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I. 


Tidslägets allmänna kraf på svensk teologi. 

Att utöfva ett vägledande inflytande på det svenska folkets 
religiösa lif det år den stora men allt svårare uppgift, som åligger 
svensk teologi och kyrka. 

Det torde också kunna sågas, att denna uppgift år alldeles 
i sin ordning, ty det måste anses såsom något sundt och normalt, 
att en rikskyrka, den må nu vara stats- eller frikyrka, i stort sedt 
har ledningen af sitt folks religiösa lif. Med ledning förstås hår 
icke att härska och råda öfver tankar, samveten och själar efter 
äldre tiders kyrkoregemente. Att utöfva ledningen inom en evan¬ 
gelisk kyrka betyder, att dess prästerskap kan tjäna och får tjäna. 
Alla ämbeten och all andlig myndighet i en evangelisk kyrka åro 
till för att tjåna, icke för att hårska. Att en kyrka genom sitt 
ämbete kan och får tjåna sitt folk, att dess tjänst aktas och åras, 
det år det normala och sunda och tillika hennes högsta heder och 
berömmelse. 

Om återigen kyrkan förlorat ledningen af sitt folks religiösa 
lif, så år detta något osundt och onormalt, och särdeles illa år 
det, om en större del af just det religiösa folket vänder sig bort 
från kyrkan, från dess förkunnelse och samfundslif, ty detta be¬ 
visar, att dessa icke längre förmått tillfredsställa de religiösa be- 
hofven och att kyrkans ledning icke varit sin uppgift vuxen. 

År ledningen en gång förlorad, är den mycket svår att åter¬ 
vinna. Hårtill kommer, att den religiösa ledningen i den tid, som 
nu år, blifvit ojämförligt svårare ån förr till följd af den starka 
sekularisering, som präglat den moderna tidens hela utveckling. 

I dess skydd gå en mångfald nya idéströmningar med makt genom 
folken, förändrande och omstörtande hela deras lif och åskådning 
och allt mera inkräktande på den kristna trons och världsuppfatt¬ 
ningens gamla helgade område. Men äfven inom dess gränser 
råder ett oöfverskådligt virrvarr af kyrkor och sekter, af skolor 
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och riktningar i ett sannskyldigt kaos. Det har under den moderna 
tiden framväxt ett nytt släkte, som öfver hufvud taget icke låter 
sig auktoritativt ledas, så som fordom skedde. Åfven i det reli¬ 
giösa kråfver den moderna människan att få tänka och tro efter 
eget förstånd, samvete och erfarenhet samt att få handla på eget 
ansvar. 

Så har den religiösa ledningen öfverallt inom den västerländska 
kulturens råmärken blifvit en utomordentligt svår uppgift, starkt 
begränsad och i grunden förändrad, en ömtålig och grannlaga sak. 
Icke desto mindre år den, om ån i annan form, lika nödvändig 
nu som fordom, ja kanske nödvändigare. 

Åfven det svenska folket har så småningom delat sagda all¬ 
männa utveckling, och den svenska kyrkan har liksom andra 
protestantiska kyrkor kommit i ett nytt läge, som innebår de allra 
största svårigheter för dess teologi och förkunnelse. 

Så långe vårt folk i hela sin högre kultur ännu stod under 
inflytande af kyrkans lifsbetraktelse och världsåskådning och kyrkan 
bakom den gamla religionslagstiftningens tvång och sitt strånga 
lydnadskraf hade det svenska konungadömets och riksdagens hela 
makt bakom sig, var den religiösa ledningen en mycket enkel sak. 
Folkets hela religiösa lif var ända in i det minsta rättsligt regleradt. 
En vaksam censur förekom villa och förförelse och teologiska far¬ 
ligheter. Stack någon enstaka kättare fram hufvudet, tystades han 
snart med tjänliga medel. Därför gafs i religiöst hänseende just 
inga andra svårigheter än] de ofarliga sporadiska yttringarna af 
den gamla katolska folkreligiositeten samt af den uråldriga ännu 
starka folktron, som gjorde ett fast men tyst motstånd. Vål gafs 
det i hemlighet också då ett »ateisteri», men teoretiskt vågade 
ingen angripa kristlig tro och sed. 

Den moderna tiden ingick åfven hos oss med nya idéer, som 
efter en tvåhundraårig strid ledt till det gamla svensktklassiska 
kyrkoskickets grundliga omgestaltning och till en genomgripande 
nyordning af vårt folks religiösa och kulturella lif. 

Redan den gamla 1600- och 1700-talspietismen innebar någon 
förändring af kyrkans gamla bekväma läge, men kunde begränsas 
till aristokrati, borgerskap och ett litet fåtal landsförsamlingar samt 
med tvångsmedel undertryckas. 

Den kulturella förändring, som kom genom gammalupplys¬ 
ningen medförde djupare och mera vidtgående svårigheter. Trots 
en för det mesta bevarad officiell ortodoxi och kyrklig ordning. 
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förlorade kyrkan dock ledningen af de högre ståndens och borger- 
skapets lif. 

Tiden efter 1809 och inemot århundradets midt betydde i 
kulturellt hänseende en stark idealismens reaktion emot upplys¬ 
ningens flacka lifsåskådning, men nådde blott till den högre bild¬ 
ningen. Teologi och prästerskap stodo i det stora hela kvar på 
upplysningstidens halfrationalistiska ståndpunkt, trots all formell 
ortodoxi, för att senare under Lundateologiens ledning öfvergå till 
en ny, verklig och utpräglad sådan, af markeradl klerikalt kynne. 

Härmed var kyrkan också oförmögen att taga ledningen, når 
den stora folkväckelsen dels till följd af gammaipietismens åter- 
upplefvande, dels till följd af nya reformerta inflytelser men först 
och sist genom nya personligheters ingripande vid århundradets 
midt ingick. Den gamla tvångslagstiftningen tillgreps åfven nu, 
men nedbröts af den nya liberalismen, som ändtligen lyckades 
begynnelsevis genomföra den religiösa toleransens princip också i 
vårt land. Men därmed var rum beredt också för den omfattande 
mer eller mindre konsekventa frikyrkobildning, som följde, når 
kyrkan visade sig oförmögen att taga ledningen af de nyväckta 
och inom sin organisation bereda rum för deras nya intensiva 
samfundssinne och verksamhetsbehof. Vidsynta förslag härtill af 
enskilda präster och lekmän saknades icke vid de första kyrko¬ 
mötena, men allt föll på episkopatets »non possumus>. 

Resultatet blef den vidsträckta och djupgående splittring af 
Sveriges religiösa folk, som nu råder. En mångfald frikyrkliga 
samfund af luthersk eller merendels reformert bekännelse konkur¬ 
rera nu på ett flertal orter med kyrkan och hafva mångenstädes 
tagit ledningen af de religiösa bland medelklassen och de breda 
lagren, hvars lägsta element omhändertagits af Frälsningsarmén. 
Tillsammans torde de frikyrkliga, som nu hafva en årsinkomst af 
flera millioner och tusentals kapell och bönehus, omfatta och be¬ 
härska minst ett par tre hundratusen personer, och det för kyrkan 
betänkligaste är, att dessa höra till den i det stora hela tämligen 
begränsade skaran af allvarliga kristna och religiöst intresserade. 
Deras organisationer hafva nu vunnit fasthet och stadga och ett 
betydande politiskt inflytande, hvilket ju längre dess mer synes 
komma att ligga på vänstersidan och inriktas på en målmedveten 
kamp mot statskyrkan och skapande af statsoberoende frikyrkor. 
Sannolikt kunna de frikyrkliga härvid fullt riktigt, så långe stats¬ 
kyrkan står, räkna på verksamt stöd af den radikala politik, som 
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arbetar på att störta statskyrkan för att undergråfva kristendomens 
inflytande. Däremot torde de icke kunna genomföra den nyligen 
framkastade planen att förena samtliga svenska frikyrkosamfund 
till en enda gemensam svensk frikyrka, enår detta skulle förut¬ 
sätta ett uppgifvande af resp. samfunds historiskt gifna och såsom 
bibliska betraktade egendomligheter. 

Det år klart, att denna omfattande frikyrklighet betyder de 
allvarligaste svårigheter för kyrkans religiösa arbete, helst som 
man inom samtliga frikyrkosamfund utom den osekteriska och 
opolitiska Frälsningsarmén, icke drager sig för att nedsätta kyrkan 
och misskreditera dess prästerskap och nya arbete, under afvisande 
af hvarje samverkan, åfven dår denna nu å kyrkans sida år möjlig. 
Mångenstädes är så godt soin allt religiöst arbete från kyrkans 
sida omöjliggjordt eller betraktas, där det påbörjas, såsom obe¬ 
hörig konkurrens. Kyrkans prästerskap har af hvad det i sin tid 
felat och sedan fått lida för, i vida kretsar lärt ödmjukhet. Fri- 
kyrkligheten, som haft vind i seglen och gynnas i det politiska 
spelet, har blifvit nog så sjålfmedveten samt tilltror sig och kråfver 
en totalledning, som den alldeles icke torde vara vuxen, sådan 
situationen nu blifvit genom de sista decenniernas kulturella ut¬ 
veckling också hos oss. 

Längre ån i de flesta andra länder med västeuropeisk kultur 
bestod hos oss, trots gammalupplysningens långa skede, den gamla 
enheten mellan vetenskap och kristen världsåskådning. Det var 
den idealistiska filosofiens verk. Längst bevarades vål genom denna 
filosofi ett konservativt drag åt den Uppsaliensiska vetenskapen, 
något som kommer till synes åfven på naturvetenskapligt område. 

Jag kan icke neka mig att anföra ett i mitt tycke mycket 
expressivt uttryck för detta förhållande. Når Per Hedenius 1859 
tillträdde professuren i patologi och patologisk anatomi vid Upp¬ 
sala Universitet, inledde han sin intrådesförelåsning med dessa 
märkliga ord: 

»Det offentliga kall, till hvars utöfvande denna stund utgör 
en invigning, ställer till mig en fordran så betydelsefull och gifver 
mig ett ansvar så stort, att jag måste erkänna, huru otillräckliga 
mina egna krafter äro, och att, om jag icke kunde ställa min tillit 
till något högre, min vilja skulle intagas af misströstan. Men 
jag vet på hvem jag tror, och i ödmjukt sinne vänder jag mig der- 
före till Honom, genom hvilken äfven den svagaste kan blifva 
stark: 
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Jag beder dig, allsmåktig Gud, som i Din vishet och kärlek 
utstakat vågen och målet fifven för mitt obetydliga lif, att Du måtte 
förläna mig Din nåd, så att jag till ditt rikes bästa, till vetenskapens 
och detta universitets sanna båtnad måtte kunna utföra det vårf, 
Du mig ålagt Evige Fader, bevara mitt löfte, välsigna min möda!» 

Det religösa lifvets uttryck i det offentliga lifvet växla och 
visa en allt starkare återhållsamhet, åfven där religiositeten per¬ 
sonligen bevarats. Och dock känna vi alla, att en bön som denna 
i en inträdesförelåsning af en naturvetenskapsman nu är en omöj¬ 
lighet. 

Åfven hos oss har det i kraft af naturforskning och historisk 
kritik kommit till en vetenskapens och lifvets starka sekularisering. 
Denna uppbars vål redan af gammalliberalismen inemot och efter 
1800-talets midt, men denna räknade dock inom sig ledande per¬ 
sonligheter — främst en Victor Rydberg — med djupa religiösa 
intressen. Alltifrån 1880-talet har hela den svenska kulturutveck¬ 
lingen präglats af en ståndigt djupare och vidare gående sekula¬ 
risering af vetenskap och litteratur, politik och lagstiftning, sam- 
hålls- och folklif. I sjålfva verket innebär allt detta intet mindre 
ån en tyst men allvarsam kulturkamp. Denna behöfver icke komma, 
den år redan sedan många år i full gång, fast formerna och medlen 
hos oss äro andra än exempelvis i Tyskland. Det år särskildt 
undervisningsväsendet, som nu år föremål för samma sekularisering 
som det franska fr. o. m. 1880-talet. 

Den äldre, kristna världsåskådningen har vidare ersatts af en 
religiös indifferentism eller öppen förnekelse och praktisk materia¬ 
lism. Och denna nya lifsåskådning år nu icke blott ett litet fåtal 
högre bildades ågendom såsom under gammalupplysningen, utan 
nyliberalism och socialism i förening hafva fört den nya sekulära 
och mot kristendom och kyrka principiellt kritiska lifsåskådningen 
med dess alltigenom inomvärldsliga ideal och mål ända ned till 
vårt lands stora arbetarmassor. Religiösa vården hafva för det 
stora flertalet upphört att existera. Den praktiska irreligiositeten 
och materialismen år gammal i världen. Det nya är, att det upp¬ 
stått en principiell och vetenskapligt rustad, mot kristendom och 
kyrka kritisk och agressiv irreligiositet. 

Det år nu utan vidare klart, att det nya kulturläget innebär 
de allra största och allvarsammaste svårigheter för kyrkans infly¬ 
tande, ett starkt kringskärande af dess forna ledning af det sven- 
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ska folkets lif och vandel samt en växande fara t. o. m. för dess 
bestånd såsom stats- och folkkyrka. Såsom blott ett fåtals eller 
en minoritets kyrka kan den i kraft af sitt demokratiska grundsyfte 
icke i längden bestå. Starka politiska krafter åro också redan i 
verksamhet för att med åberopande af folkets förändrade ställning 
i religiöst hänseende genomdrifva dess upphåfvande. Om ett åter¬ 
vinnande af kyrkans gamla ledande ställning kan icke bli tal inom 
en öfverskådlig tid. 

Så har kyrkans hela läge undergått en stark förändring. Hela 
dess tro har liksom dess etiska ideal kommit i en alldeles annan 
andlig miljö, dår man saknar de elemåntåraste teoretiska förut¬ 
sättningarna för att öfver hufvud taget inlåta sig på kristen lifs- 
betraktelse och världsåskådning. Mången kan icke utan medvetet 
förnekande af hvad kan känner såsom vetenskapligt grundad sanning 
inlåta sig på att ens diskutera kyrkans gamla dogma, som allt¬ 
igenom förutsätter den gamla världsbilden. Historisk och filosofisk 
kritik samt naturvetenskaplig betraktelse leda hår till ett och 
samma resultat. 

Det allmänna resultatet af detta nya kulturlåge år helt enkelt 
en omstörtning af kyrkans äldre ställning och lifsvillkor. Hela den 
kristna åskådningen står nu inför svårigheter, som voro okända, 
när båda stöddes eller åtminstone skonades af vetenskap och bild¬ 
ning och icke hade något för sin existens att frukta af statsmak¬ 
terna. Kyrkan måste nu med egna andliga krafter kämpa för sin 
existens och häfda denna på den fria öfvertygelsens väg, beredd 
på skarpa, med vetenskapens alla hjälpmedel genomförda angrepp 
på sin tro, världsförklaring och lifsideal. Ingen, som har någon 
blick för innebörden af denna nya ställning lårer kunna neka, att 
ledningen i religiöst hänseende genom allt detta blifvit utomordent¬ 
ligt försvårad. 

I detta nya kulturläge, så himmelsvidt olika det, som ännu 
under de stora folkväckelsernas dagar rådde med hänsyn till vårt 
folks flertal, te sig för den, som är mäktig en historisk betraktelse 
af utvecklingens gång och innebörd, differenserna mellan kyrkliga 
och frikyrkliga såsom rena barnsligheter och bagateller. Det är i 
grunden icke längre fråga om statskyrka och frikyrka, utan om 
kristendomens vara eller icke vara, om dess existens icke blott 
såsom de gamlas och efterblifnas lifsåskådning för en längre eller 
kortare tid, utan såsom de ungas och ledandes, de främstes tro och 
ågendom. 
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Kristendomen segrade en gång såsom kulturreligionen par 
préférence. Skall den förmå att hålla sig uppe såsom kulturreligion? 
Det år den stora frågan. Kristendomen har i årtusenden be¬ 
härskat kulturen. Nu har det åter uppstått en kultur, hvilken, 
liksom antikens aldrig kristnade, står dår själfståndig, i skarp 
konkurrens om människorna just med kristendomen. Hvilkendera 
skall segra? Det år problemet. Huruvida kristendomen skall lefva 
och verka genom en stats- eller frikyrkoorganisation, det år skä- 
ligen likgiltigt, helst som icke hvarje förhållande mellan den mo¬ 
derna staten och kyrkan kan upphåfvas. Att tro det år själfbe- 
drågeri. Den sekulariserade staten, som af antireligiösa skål gör 
sig af med kyrkan, kan med skäl befaras komma att göra sin 
konkurrens med frikyrkan och kristendomen så bekväm som möjligt. 
Så blir resultatet det, att både för kyrka och frikyrka ett väsent¬ 
ligen föråndradt läge uppstått, ett läge, som, dårest icke förblin- 
delsen vore så stor, borde komma båda att stödja hvarandra, 
medan frikyrkligheten nu i förbund med irreligiositeten arbetar på 
förstörande af statskyrkan, som dock år kristendomens fastaste 
stöd hos oss. Att en sådan förvirring af begreppen kråfver en ny 
upplysning och ledning säger sig sjålft. 

Men ånnu ett försvårande faktum tillkommer i det n. v. kyrk¬ 
liga och religiösa läget. Det är den dogmatiska och den därmed 
förbundna inre religiösa krisen inom den nutida evangeliska kri¬ 
stendomen själf. Hår ligger utan tvifvel svårigheternas kulmen. 
Historisk kritik, rationell psykologi och naturvetenskap hafva icke 
blott aflågsnat ett otal människor från all kristen tro, de hafva 
också skapat ett nytt verklighetssinne, inför hvilket den ledande 
evangeliska teologien själf ju längre dess mindre förmått att håfda 
det gamla klassiska 400-talsdogmat, som ånnu i alla ortodoxier, 
stats- och frikyrkliga, år gällande. Den nutida vetenskapliga teo¬ 
logien har i allt större utsträckning tvingats att gå förbi detta 
dogma och dess begynnelser ända borta hos Paulus och tränga 
tillbaka till Jesu egen enkla förkunnelse om Gud och Guds rike. 
Men så starkt har kristen tro identifierats med det gamla dogmat, 
att denna återgång till Jesu ursprungliga evangelium med få undan¬ 
tag både af kyrkliga och frikyrkliga hos oss uppfattas som ett 
öppet afifall från kristendomen. Jesu evangelium om Gud har ut¬ 
trängts af Pauli evangelium om Jesus såsom Kristus. 

Med denna dogmatiskt-religiösa kris förhåller det sig vidare 
så, att den nu har bakom sig en snart 200-årig teologisk totalut- 
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veckling, som verkat i denna riktning, och följaktligen icke kan 
betecknas såsom blott ett tillfälligt hugskott eller såsom ett utslag 
af otro. Den går också i religiöst hänseende för djupt för att 
kunna affårdas med det vanliga talet om rationalism. Hela denna 
kris ter sig vid närmare beseende såsom den i längden oundkom- 
liga konsekvensen af den genom reformationen inledda stora vänd¬ 
ningen i riktning till evangeliet. Denna kris år intet annat ån 
den för kristendomens sjålfbeslånd nödvändiga förenkling, som 
allena gör det möjligt att orientera eller inordna den kristna tron 
i den moderna människans verklighetsvårld. 

Man må nu inom teologiska och kristliga kretsar hos oss om 
denna kris tänka hvad man vill. Man må sörja och gråta eller 
harmas och förbittras, så kvarstår faktum och låter sig icke bort- 
resonneras. Så långt har det nu hunnit, att denna dogmatiska 
kris icke lärer kunna någon längre tid hållas fjärran från försam¬ 
lingarna, huru noga ån teologer, präster och predikanter i gemen 
ännu söka fördölja den för sig och andra och förebygga dess ut¬ 
brott. Hos kyrkans och iåroverkens yngre krafter kan den redan 
spåras, likaså i studentvåriden. De frikyrkliga hafva skarpt för¬ 
dömt dessa tecken till en ny teologi. Icke desto mindre år det 
blott en tidsfråga, når krisen kommer att nå åfven deras egna 
kretsar. På många olika vågar har den nått de bildade och likaså 
arbetarvärlden. 

Genom litteraturen, pressen och den personliga beröringen 
tränger den nu ut i allt vidare kretsar. Sårskildt bland de bildade 
håller det på att åfven hos oss skapas en ny själfständig lekmanna- 
religiositet, som följer den nya teologiska hufvudriktningen. Åfven 
dår man grundligen tröttnat på materialismen och söker en ideell 
och religiös lifsåskådning samt dragés till Kristi person och för¬ 
kunnelse, kan man icke efter genomgåendet af det kritiska stadiet 
återgå till det gamla dogmat, utan söker en »odogmatisk», enkel 
tro, med ledning af de tre första evangeliernas historiska kärna. 

Men det är icke alla, som förmå på egen hand skapa sig en 
dylik modus vivendi i det närvarande tröstlösa virrvarret. Det är 
ett stort och ståndigt växande antal, som utsattes för en propa¬ 
ganda, som med användning af den kritiska forskningens verkliga 
eller påstådda resultat går ut på att undergräfva all kristen tro 
och öfvertygelse, framtvingande slutsatser, som hvarken böra eller 
behöfva dragas. Så klen har också den ortodoxa religionsunder- 
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visningen i skola och kyrka varit, att agitationen med de enklaste 
tricks förmår rycka bibeln ur händerna på ungdomen. 

Allra svårast år ställningen för ungdomen i de högre skolorna, 
och snart torde åfven folkskolorna nås af samma vanskligheter, 
dår så icke redan skett. Genom den oftast skriande motsägelsen 
mellan den dogmatiska och den naturvetenskapliga, liksom öfver 
hufvud taget hela den profana undervisningen, försättas de mera 
tänkande och allvarliga i en pinsam belägenhet och drifvas alltför 
ofta att tidigt förkasta allt hvad kristen tro heter såsom oförenlig 
med insedd sanning och bevislig verklighet, icke inseende, att hela 
problemställningen är falsk. Inom skolans värld år den dogmatiskt 
religiösa krisen redan aktuell, fast man icke vill eller vågar se det. 
Konsekvenserna af försummelsen med ledningen torde icke kunna 
undvikas. 

Naturligtvis kan man, såsom gammal- och frikyrkliga nu göra, 
ropa på rationalism inför lärarnas varsamma ansatser till en dog¬ 
matisk förenkling och kråfva religionsundervisningens strykande. 
Men därmed kommer man blott ur askan i elden, helst som staten 
icke lärer ens efter ett upphåfvande af statskyrkan kunna undgå 
att fordra någon sorts religiös eller etisk undervisning, hvars radi¬ 
kala natur icke kan betviflas. Att skapa kristliga läroverk eller 
t. o. m. universitet med en speciell vetenskap till skillnad från de 

n. v., såsom man nu drömmer om bland de frikyrkliga, år en ren 
orimlighet. Det ges ingen kristlig kemi, fysik, astronomi, geologi 

o. s. v. Det år barnsligt att tänka sig något sådant och att »veten¬ 
skapliga» skolor och institut med dylika principer skulle kunna 
af staten ställas i paritet med öfriga. Ju mer man tänker öfver 
hår berörda förhållanden, desto klarare blir det, att den stora 
religiösa krisen icke kan genom någon isolering från vetenskapen 
i längden undvikas. Man måste med eller mot sin vilja in i den. 

Hår är icke tid och plats att ens antyda en lösning af det 
dogmatiska problemet. Det skulle betyda intet mindre ån en ny¬ 
orientering af evangeliet och dess riktiga konsekvenser i den n. v. 
världsbilden och dess verklighet. Blott det skall anmärkas, att 
naturligtvis icke ens den dogmatiska och religiösa förenkling, som 
ligger i återgången till Jesu ursprungliga evangelium, skulle inne¬ 
bära ett upphåfvande af alla svårigheter att tro för den, som left 
sig in i en rent naturvetenskaplig åskådning. Det svåraste står 
kvar och skall alltid stå kvar, ty ingen kan upphäfva lifvets och 
tillvarons eget mysterium, som endast genom den religiösa tron 




•- 



Digitized by 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



10 


Emanuel Linderholm, 


vinner sin relativa tidliga lösning. Men hvad som kan och bör, 
icke så mycket för svårigheternas som för sanningens skull, undan- 
rödjas, det år de historiska mystifikationer , som i dogmat lagts 
till Jesu ursprungliga förkunnelse och betecknas såsom det väsent¬ 
liga och centrala. 

Men jag förbigår delta och annat mera. Hvad i detta sam¬ 
manhang skall betonas, det år den förestående dogmatiska krisens 
utomordentliga kraf på kyrkans ledning. Åfven om krisens lös¬ 
ning till väsentlig del består i en återgång till Jesu eget evange¬ 
lium, så blir det på grund af en snart 2000-årig dogmatisk ut¬ 
veckling därvid, att denna återgång blir en af de svåraste kriser, 
som den kristna församlingen någonsin genomgått. Och det blir 
så, emedan kristendomens hela innehåll och våsen identifierats 
just med det gamla dogmats satser och speciellt med dess kristo- 
logiska. 

För de unga år saken nog så enkel. De ha intet att förlora. 
För dem år evangeliet nog. Men för de gammaltroende kännes 
det, som skulle allt brista och deras tros grundvalar störta samman. 
Många skola också i krisen komma att förlora sin tro. Men det har 
varit så i alla stora nyfödelsetider, då den religiösa tron fått en högre 
och mera förandligad gestaltning. Icke heller nu skola den gamla 
trons mån i sin hjälplöshet väja för att till sitt försvar draga de vil¬ 
daste slutsatser af det nya dogmat, och betrakta dess anhängare så¬ 
som aflfällingar. Då emellertid krisen, såsom redan är sagdt, icke lärer 
kunna undvikas, så ställas återigen utomordentliga kraf på kyrkans 
förmåga af verklig religiös ledning. Det skall såsom aldrig förr af 
henne kräfvas både full uppriktighet och sanning och tillika var¬ 
samhet och urskillning. Kyrkan, som inom sig redan sluter med¬ 
lemmar både af den nya och gamla åskådningen samt med hvarje 
år kommer att få allt flera af den nya, måste vara en moder för 
dem alla, förstå dem alla och dårföre söka förekomma alltför svåra 
slitningar och personliga skeppsbrott i tron. Sist men icke minst 
måste den söka förebygga ett onödigt stort aflfall från all kristen 
tro hos de växande skaror, som väl torde vara oemottagliga för 
dogmat, men icke för evangeliet. 

Se vi tillbaka på det sagda, så finna vi alltså, att kyrkan nu 
står inför de allra största svårigheter i sin uppgift att så långt 
möjligt leda den andliga total utvecklingen i kristlig anda och åskåd- 
ping. Den protestantiska kyrkan står öfverallt inför uppgiften att 
företaga en radikal religiös och dogmatisk förenkling. Traditionell 
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protestantisk tro är nu i lika hög grad i behof af en religionen 
fördjupande och förandligande förenkling, som senjudendomen var 
det under Kristi dagar och senmedeltidens kyrka på Luthers tid. 
Så vål evangeliet som reformationen betydde utan tvifvel för då¬ 
tida gammaltroende en trons reduktion ånda till upplösning, men 
för dem som fattade och förstodo det nya, en ny visshet om Gud 
och därmed om själens frälsning ur synd och förgånglighet till 
heligt och evigt lif. Förvisso skall det stora slutresultatet nu blifva 
detsamma. 

Men utan tvifvel blir krisen svårare nu ån i Luthers dagar. 
Ty om utvecklingen ånda intill reformationen präglades af en stån¬ 
digt växande kristendomens materialisering och mytologisering, och 
om Luthers verk ån inledde den sedan oaflåtligt pågående förand* 
lingen och eticeringen, så gjorde dock Luther och de ledande refor¬ 
matorerna halt inför 400-talets spekulativa dogma. Den nyprotes¬ 
tantiska utvecklingen har icke kunnat stanna där, utan den har, 
såsom redan år sagdt, gått tillbaka till Jesu ursprungliga evangelium. 
Hvad vi upplefva är intet mindre än födslovåndorna till en ny 
reformation, som söker orientera det gamla ursprungliga evangeliet 
och dess riktiga religiösa och teologiska konsekvenser i den kultu¬ 
rella och naturliga verklighet, som nu omger oss. 

Förmår kyrkan detta, så kommer hon att ånyo få en ledande 
ställning med hänsyn till det andliga lifvet hos den västerländska 
kulturens folk. Förmår hon det icke, så är dess tid hos dessa folk 
gången. 

Så framställer sig nu vidare af sig själf den frågan: Ges det 
hos oss inom kyrka och frikyrka krafter, som åro det nya lägets 
utomordentliga svårigheter vuxna och mäktiga att taga ledningen? 
Det år den stora fråga, hvars berättigande och vikt från allmänna 
kulturella och religiösa synpunkter i det föregående motiverats och 
hvars praktiska konsekvenser i det följande skola belysas. 

På denna punkt inställer sig frågan, om statskyrkan eHer de 
frikyrkliga hafva de största förutsättningarna för den rnaktpåliggande 
nya ledningen. 

Hvad då först angår frikyrkligheten, så bevarar den ännu, 
trots vissa inre svaghetstecken, sin gamla öfverlägsenhet öfver 
kyrkan, när det gäller att predika omvändelse och skapa en med¬ 
veten och afgjord personlig kristendom med visshet och glädje. 
Likaså är den i följd häraf öfverlågsen i fråga om samfunds- och 
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offersinne. Allt detta år väsentligt för det ursprungliga evangeliet 
och måste helt och fullt ingå åfven i den nya förenklade kristen¬ 
domen. År det något, som kan sågas utmärka den nyprotestan¬ 
tiska utvecklingen i stort, så år det också detta. 

Men detta år icke allt, som kråfves af den nya förkunnelsen 
och ledningen. Frikyrkligheten år, sådan den hittills gestaltats, icke 
mäktig den dogmatiska förenklingen och kulturella nyorienteringen 
af evangeliet. Detta är något, som kräfver en ny teologi af veten¬ 
skaplig art, men den svenska frikyrkligheten äger ingen sådan. 
Den har försummat den teologiska utbildningen och nöjt sig med 
den gamla ortodoxa lårdom, som gafs i dess födelsetid inom den 
svenska kyrkan, som då ännu icke ågde någon vetenskaplig teologi 
att tala om. Hvad den svenska frikyrkligheten lärt och infört af 
angloamerikansk kvasivetenskaplig teologi har icke varit egnadt 
att höja den gamla nivån. Den svenska frikyrkligheten har icke 
velat inse, att den likaväl som kyrkan, som till någon del förstått 
det, ställts inför ett alldeles nytt läge. Tvärtom har den skarpt 
fördömt den nyare teologiens yttringar inom kyrkan. Frikyrklig¬ 
heten har teologiskt stannat i växten och blifvit stående vid 
1700 -talets ortodoxa pietism och herrnhutism, utan att nå fram 
ens till den radikala 1700 -talspietismens teologiska intresse. 

Så har det gått därhän, att den svenska frikyrkligheten nu år 
mera dogmatisk ån statskyrkan. Den har icke velat förstå och 
erkänna, att dess ursprungliga och ännu möjliga framgångar ute 
bland folket i mycket berott därpå, att den utan vidare kunde 
så och skörda på statskyrkans af ålder odlade och plöjda tegar. 
Så länge folket i stort sedt behärskades af den kyrkliga åskåd¬ 
ningens allmänna förutsättningar med hänsyn till lifs- och vårlds- 
betraktelse och kyrkans låra möttes utan teoretiska invändningar, 
gick det väl för sig att utan vidare drifva den gamla ortodoxa 
läran, som i väckelsen, så långt möjligt var, gjorts lefvande. Kyrka 
och väckelse rörde sig med samma teologi och på samma gamla 
kulturella plan ute bland folket. Nu åter råder, såsom vi sett, hos 
vida kretsar af vårt folk, en världsåskådning, för hvilken den gamla 
kyrkoläran och dess allmänna förutsättningar icke gälla. Det år 
detta, som skapat ett alldeles nytt läge också för frikyrkligheten. 

Utan tvifvel skall frikyrkligheten ännu en tid lyckas fylla sin 
föresatta uppgift bland den äldre åskådningens folk, bland gam- 
.maldags och obildade människor, särskildt på mera efterblifna 
orter, dår de gamla villkoren ännu gälla. Och det år en stor 
uppgift äfven detta. Men för den nya bildningens människor, för 
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det nya släkte, som skickar sig att taga ledningen af vårt folks 
kulturella lif, synes frikyrkligheten ha ojämförligt klenare förutsätt¬ 
ningar än statskyrkan att göra något. Arbetet bland de moderna 
människorna år de frikyrkligas klent bildade prästerskap icke till¬ 
närmelsevis vuxet att upptaga. 

Att en del yngre frikyrkomån med akademisk bildning börjat 
inse, att frikyrkligheten icke längre kan begå sig såsom en kultur¬ 
lös småfolksrörelse bebådar en båttre insikt, men man afvisar icke 
årtionde efter årtionde vetenskap och högre teologisk bildning 
ostraffadt. Att skapa ett nytt prästerskap med studier och bild¬ 
ning jämförliga med kyrkans blir ett långt, svårt och dyrbart före¬ 
tag. Var den svenska kyrkan vid frikyrklighetens framträdande 
sin religösa uppgift illa vuxen, så år frikyrkligheten nu den nya 
situationen än mindre mäktig. Resultatet af en objektiv betrak¬ 
telse af den svenska frikyrklighetens n. v. resurser i jämförelse med 
kyrkans kan icke gärna bli annat ån det, att frikyrkligheten utan 
all fråga står så godt som alldeles oförberedd och ytterligt svagt 
rustad inför det nya läget och kyrkan utan jämförelse underlägsen. 

Vånda vi oss nu till den svenska statskyrkan och dess förut¬ 
sättningar att möta det nya läget, så kan det sågas, att den genom 
sitt akademiskt bildade prästerskap af högre och lägre rang, genom 
sina vetenskapligt bildade lärare och framför allt genom sina teo¬ 
logiska fakulteter äger ojämförligt större allmänna förutsättningar 
för att komma till rätta med den nya situationens svåra uppgifter. 
En ny, mera vetenskaplig teologi har sedan 1890-talet uppstått 
hos oss, och utan tvifvel gäller, att den svenska kyrkan i sin orga¬ 
nisation och praktiska verksamhet nu är stadd i en genomgripande 
nydaning samt företer en växande stråfvan att rusta sig för den 
nya uppgiften och att utöfva en båttre religiös ledning. 

Men icke desto mindre skulle det vara förhastadt att anse 
allt bra, som det år, och svensk kyrka och teologi fullt rustade 
för det nya läget. Det åro de icke. 

Hvad först den den lägre kyrkoorganisationen angår, så år för¬ 
samling sinstitutionen den, som trots prästbristen blifvit bäst till¬ 
godosedd. En mångfald praktiska förvaltningsskäl hafva jämte 
folkliga kraf medverkat hårtill. Men i församlingsarbetet saknas 
ännu på många och sannolikt i de flesta landsförsamlingar de allra 
oundgångligaste nya arbetsmetoder och personliga krafter samt 
nödiga lokaler för verksamheten. 

Den nya religiösa ledningen ute bland folket förutsätter först 
och främst ett mera religiöst prästerskap, mera personligt intres- 
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seradt af de religiösa frågorna, fullt vuxet deras behandling och 
villigt att ge rum åt den nya personliga religiositeten samt åt dess 
nya intensiva samfundskånsla och verksamhetsbehof, så att nya 
separationer, i hvad på prästerskapet ankommer, kunna bli öfver- 
flödiga. Prästerskapet måste med eller utan hjålp af ett predi¬ 
kande diakonat i äldre kyrklig mening upptaga den omfattande 
religiösa och sociala verksamhet, som af de frikyrkliga och sårskildt 
af frålsningsarinén utföres bland de lägre och lägsta klasserna. 
En rikskyrka, som hvarken vill eller kan nå ned till folkets alla 
lager, sviker sin uppgift och år ingen verklig folkkyrka. 

Af skäl, som ej vidare skola upprepas, behöfves vidare ett 
grundligare teologislit bildadt prästerskap, som är sin uppgift kul¬ 
turellt vuxet och fullt förstår den allvarliga nutidsmänniskans reli¬ 
giösa svårigheter och kyrkans dogmatiska förenklingsuppgift. 

Därmed skulle också vinnas ett undervisningsdugligare prä¬ 
sterskap, som förstode att lösa det ytterst viktiga problemet om 
den svenska ungdomens religiösa undervisning och nödvändigheten 
af dess grundliga omgestaltning, innan det blir för sent för alltid. 

Hvad vår kyrka nu i hvarje församling behöfver, det år, för 
så vidt han icke redan finnes dår, en ny prästtyp: den energiske, 
vidsynte och förstående religiöse ledaren. 

Om sålunda mycket återstår i fråga om församlingsorganisa¬ 
tionen och dess prästerskap, så återstår ån mera i fråga om kyrkam 
högre organisation. Denna har allt sedan reformationen dels till 
följd af statspolitiken, dels till följd af episkopala maktstråfvanden 
grundligen försummats, ehuru man nu så vant sig vid detta för¬ 
hållande, att man i allmänhet icke har ens någon riktig föreställ¬ 
ning om hur det borde vara, helst inför det n. v. läget. Men 
ingenting kan vara säkrare, ån att det långe behöfts en grundlig ny¬ 
organisation af kyrkoledningen. 

Sålunda hade man långt före detta bort rekonstruera den 
centrala rikskyrkoledningen, så att kyrkolagstiftning och kyrkoför- 
valtning, som nu åro fördelade på justitie- och ecklesiastikdeparte¬ 
menten, förenats i ett enda nytt och själfståndigt kyrkodepartement, 
dår plats skulle beredts icke blott åt vanliga jurister, utan också 
åt män med grundlig teologisk och kyrkoråttslig bildning, förmögna 
en öfverblick och ett bedömande af rikets religiösa lif, dess villkor 
och kraf. Lyckligt hade det varit, om man åtminstone skapat en 
kyrkoöfverstyrelse i analogie med skolöfverstyrelsen och en likaså 
behöflig universitetsöfverstyrelse, samtliga sorterande under eck- 
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lesiastikdepartenientet. Den högsta lagstiftande och förvaltande 
kyrkomakten har för långe handhafts blott efter formellt rättsliga 
och juristsynpunkter i st. f. att läggas i händerna på mån med 
kyrklig och teologisk sakkunskap. Våra politici af alla partier hade 
gjort vål i att uppmärksamma de religiösa och kyrkliga frågornas 
utomordentliga betydelse för vårt folks hela andliga lif och till¬ 
godose behofvel af en framsynt centralledning. 

Till kyrkans riksomfattande organ hör nu dess diakonistyrelse, 
som med sitt komplement i missionsstyrelsen utgör den första be¬ 
gynnelsen till en modern kyrkoöfverstyrelse och år en institu¬ 
tion, hvars arbete och betydelse redan måste skattas mycket högt. 

Till kyrkans riksorganisation hör vidare det svenska kyrko¬ 
mötet. Det år en för svenska kyrkan säregen institution och till 
hela sin idé en i den lutherska kyrkoorganisationens historia säll¬ 
synt folklig eller demokratisk institution. Om dess ledamotsantal 
ökats och dess befogenheter utvidgats, skulle detsamma, under 
förutsättning, att det valts mån, som verkligen representerat det 
religiösa lifvet hos oss, och icke så mycket politik och konimu- 
nalvåsen m. m., utan tvifvel ha blifvit en större religiös kraft i 
vårt lands religiösa lif, ån det nu faktiskt blifvit, då det t mer ån 
lyckligt varit, urartat till en episkopal nödbroms på utvecklingen. 

Till kyrkans högre organisation hör åfven stifts förvaltningen, 
utöfvad af biskop och domkapitel. Åfven de svenska domkapitlens 
historia efter reformationen år ett nedslående kapitel. De hafva 
aldrig varit sammansatta med mån, som haft till sin enda uppgift 
att arbeta för och ute i stiften. Deras ledamöter utom biskopen 
hafva haft alldeles andra ämbeten såsom sin egentliga gärning. 

Det år nu två ting, som främst behöfvas: det första år stiftens 
begränsning till rimliga arbetsområden, det andra år domkapitlens 
omorganisation , så att dess ledamöter såsom sin egentliga lifsupp- 
gift få att arbeta för stiften. Jag har i min skrift om Det svenska 
kyrkolifvets reorganisation närmare utfört och motiverat detta. 
Likaså senare i min på offentligt uppdrag utförda utredning om 
den svenska stiftsorganisationen. Men nu år vål tiden försutten 
åfven för denna reform. 

Att domkapitlen böra stödjas genom en synod af präster och 
lekmän, det torde man redan något klarare inse. Denna institu¬ 
tion år ock lättare att upprätta, enår den icke kräfver nya lagar 
eller större utgifter. Skall den bli af verkligt vårde och icke blott 
en tom form, måste den emellertid bygga på ett nytt församlingslif. 
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Så möta vi inom och utom kyrkan en mångfald praktiska 
problem jämte den stora religiösa hufvudfrågan. öfverallt nya 
behof, öfverallt kraf på nya personliga krafter, öfverallt samma 
fordran: Ledning och ny ledning! Men det måste sägas, att det 
mestadels råder stor oklarhet både om mål och medel. 

Härmed stå vi inför den stora frågan: Hvar har man att före¬ 
trädesvis kräva ett klart bedömande af läget med alla dess teoreti¬ 
ska och praktiska frågor och hvar den allmänna ledningen? 

Svaret kan icke bli mer ån ett: Hos de teologiska fakulteterna . 
Dessa tillhöra kyrkans högre riksorganisation. Det finns inom 
kyrkan intet annat organ, som i samma grad som de teologiska 
fakulteterna kan och bör följa totalutvecklingen i alla hänseenden 
inom den egna kyrkan, liksom inom kristenheten och kulturvärlden 
i dess helhet. Det år teologiens och alltså i första hand de teo¬ 
logiska fakulteternas uppgift att arbeta på lösningen af tidens stora 
religiösa och dogmatiska fråga och i allmänhet af kristendomens 
och kyrkans teoretiska problem. Det år vidare de teologiska fakul¬ 
teterna, som hafva att utbilda kyrkans prästerskap. Det år de 
teologiska fakulteterna, som ha att låra de blifvande prästerna 
att förstå det religiösa och bibringa dem en solid teologisk bild¬ 
ning för att därmed göra dem skickliga att fylla de växande 
anspråken med hänsyn till församlingsstyrelse, förkunnelse, själa¬ 
vård och undervisning. Vål vore det icke fullt riktigt att såga: 
Sådana teologiska fakulteter, sådana präster! Det är ju nämligen 
starka krafter ute i kyrkan, som konkurrera med fakulteternas 
arbete. Men icke desto mindre åro och förblifva de teologiska 
fakulteterna i hög grad ansvariga för prästerskapets beskaffenhet. 
Indirekt bli de teologiska fakulteterna genom prästerna och genom 
sitt författarskap, så långt deras och kyrkans ord når, i hög grad 
folkets andliga ledare. Deras uppgift kan i allmänhet sägas vara 
den , att gifva kristen tro och världsåskådning sådan form och 
innehåll , att de af hvarje ny generation kunna omfattas och mot¬ 
tagas såsom en hela lifvet alltfort uppbärande och förklarande 
lifs - och världsåskådning. De fylla denna uppgift genom att full¬ 
göra sina speciella vetenskapliga uppgifter på det sätt, som det 
vetenskapliga arbetets allmänna kraf föreskrifva. 

Men äga de teologiska fakulteterna hos oss f. n. tillräckliga 
personliga krafter att fullt ut fylla de kraf, som tidsläget med så¬ 
dant allvar ställer på deras vetenskap? 

Det är detta, som i det närmast följande skall undersökas. 
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II. 

Uppgifternas kraf på nya lärostolar. 

1. Det teologiska lärosystemet och arbetskrafternas 

otillräcklighet. 

De teologiska fakulteternas läroämnen eller discipliner åro 
icke godtyckligt bestämda, utan utgöra ett organiskt helt eller ett 
system, hvars praktiska gestaltning vid ett universitet år en god 
mätare på teologiens därvarande ställning och utveckling som 
vetenskap. Om teologien bestämmes såsom vetenskapen om 
kristendomen , så år det lått att klarlägga det teologiska läro¬ 
systemet och dess oundgängliga kraf på arbetskrafter, lätt att 
påvisa de särskilda teologiska disciplinernas inre sammanhang och 
skilda uppgifter. 

Allra först måste det nämligen i teologien bli fråga om 
kristendomens historia och därvid först om dess förutsättningar 
och villkor inom den stora religiösa världsutvecklingen, därnäst 
om dess uppkomst och ursprungliga art och slutligen om dess 
utbredning , inre utveckling och samfundslif i världen under tidernas 
lopp. Häraf följa: 

I. Den historiska linjens eller sektionens discipliner, 
nämligen: 

1. Allmän religionshistoria , som — från det teologiska läro¬ 
systemets synpunkt — har till sin uppgift att behandla kristen¬ 
domens och kyrkans ställning i den stora religiösa världsutveck¬ 
lingen, hvilken den därför har att egna en vetenskaplig utforskning 
och framställning. 

2. Gamla testamentets exegetik , som sysselsätter sig med 
kristendomens direkta förutsättningar och förberedelser hos Israel 
och judendomen. 

3. Nya testamentets exegetik , som har att klarlägga evan¬ 
geliets ursprungliga innehåll samt dess apostoliska formulering och 

samfundsgestaltning i urkristendomen. 

• •• 
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4. Kyrkohistoria, som har att följa håfdernas vittnesbörd 
om evangeliets gestaltning och förverkligande i våriden alltifrån 
Kristi dagar och alltså att klarlägga kyrkans forntida, medeltida 
och nytida historia och därför år de historiska disciplinernas om¬ 
fångsrikaste ämne jämte religionshistoria. 

Efter kristendomens historia följer frågan om dess väsen och 
principer i religiöst och etiskt hänseende. Häraf följa: 

II. Den systematiska linjens eller sektionens fimnen, 

nämligen: 

1. Religionsfilosofi och religionspsykologi. 

2. Dogmatik. 

3. Etik. 

Slutligen måste bli fråga om principerna och de praktiska 
metoderna för kristendomens j samfund smässig a förverkligande 
genom förkunnelse, undervisning och kyrkoorganisation. Häraf följa: 

III. Den ecklesiastika eller s. k. praktiska teologiens 
discipliner, som alltså utgöra en egen linje eller sektion och det 
i förhållande till båda de föregående. Hit höra pastoralteologi, 
homiletik, liturgik, hymnologi, (och kyrkomusik) kateketik, kyberne- 
tik samt svensk kyrkorätt, allt hos oss förenadt i en enda pro¬ 
fessur under titel praktisk teologi, hvilket, såsom lätteligen inses, 
år — orimligt. 

Detta system af teologiska discipliner kan aldrig betraktas 
såsom för alltid afslutadt. Det år en lefvande storhet, som ståndigt 
utvecklas till följd af forskningens framsteg och nya praktiska 
behof. Därför kråfves det en fortgående utbyggnad, ån på den 
ena, ån på den andra hufvudlinjen och därmed tillökning af 
nya personliga krafter. 

Ser man på de svenska teologiska fakulteternas tillgång på 
personliga krafter, så år det för hvarje sakförståndig uppenbart, 
att dessa icke längre kunna vara tillräckliga. Båda fakulteterna, 
alltså både den Uppsaliensiska och Lundensiska, hafva nu, sedan 
en professur i praktisk teologi indragits i Uppsala och en religions- 
historisk lärostol inrättats i Lund, hvardera 7 professurer, näm¬ 
ligen en i teologiska prenetioner och teologisk encyklopedi (d. v. s. 
religionshistoria, religionsfilosofi och religionspsykologi samt encyklo¬ 
pedi), en i gamla och en i nya testamentets exegetik, en i kyrko¬ 
historia, en i dogmatik, en i etik och en i praktisk teologi. Symbo- 
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liken, som kan betraktas såsom speciell dogmhistoria och knappast 
längre kan försvaras såsom en särskild disciplin och äfven är 
betraktad som ett biämne, hör i Uppsala till dogmatiken, i Lund 
till kyrkohistorien. 

Tämligen vål begränsade åro de fyra lärostolarna i exegetik, 
dogmatik och etik. Alltför omfattande åro återigen de tre profes¬ 
surerna 1) i teologiska prenotioner och teologisk encyklopedi, 2) i 
kyrkohistoria och slutligen 3) i praktisk teologi. 1 den första och sista 
professuren hafva nämligen sammanförts alltför disparata ämnen, 
i den andra alltför vidlyftiga områden, såsom senare skall belysas. 

Utan tvivel har det nu förefintliga antalet lärostolar varit 
tillräckligt på den teologiska forskningens äldre stadium hos oss. 
Det teologiska författarskapet var ju hos oss långe synnerligen 
blygsamt. Man lefde på den tyska teologien och ägnade sig åt 
det pastorala och kyrkliga. Någon specialisering kom icke i fråga. 
En teolog kunde gå från den ena professuren till den andra, för 
att ej tala därom, att humanister, ja, t. o. m. matematici, kunde 
utan vidare öfvergå till de båttre aflönade teologiska professurerna. 

Nu är allt detta föråndradt. Det torde icke vara för mycket 
sagdt, om man påstår, att en vetenskaplig svensk teologi nu år 
på våg att skapas. Den kritiska forskningens metoder hafva också 
hos oss, trots en mestadels ganska konservativ hållning, börjat 
upptagas och genomföras, åtminstone i vissa discipliner. Ingen 
kan säga, att det skett med ovarsamhet. Det år det vetenskap¬ 
liga arbetets allmänna uppryckning hos oss och dess storartade 
utveckling särskildt på det humanistiska området, som tvungit den 
svenska teologien till detta nya arbete, och hela det nya kultur- 
läget har påskyndat denna vändning. Den svenska teologiens 
vetenskapliga miljö år nu alldeles en annan än ett par mansåldrar 

9 

tillbaka. Men då de teologiska arbetskrafterna i stort sedt åro 
alldeles desamma, år det klart, att allt icke kan vara, som det 
borde. Den svenska teologien, för så vidt den är af vetenskaglig 
art, står ännu i sin begynnelse. Med sina n. v. ordinarie arbets¬ 
krafter, som blott i någon mån kompletteras af docenter, präster 
och lektorer, skall den svenska teologien icke förmå att fullfölja 
sina uppgifter så, som dels den vetenskapliga, dels den allmänna 
religiösa och kulturella utvecklingen hos oss kräfva. 

Vi behöfva ovillkorligen inom flera discipliner en uppdelning 
af ämnet, om eljes en lika mycket för den vetenskapliga forsk- , 
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ningen som för undervisningen och den praktiska utbildningen 
absolut nödvändig specialisering skall bli möjlig. Vi behöfva i 
vissa ämnen en effektiv arbetsfördelning till vinnande af större 
koncentration af både forsknings- och undervisningsområde. Vi 
kunna icke i längden likgiltigt åse, huru det vetenskapliga arbetet 
i de andra fakulteterna drifves allt längre i specialisering genom 
en ständig tillökning af personliga krafter och verksamt främjas 
genom nya stora och dyrbara millioninstitutioner, utrustade med de 
yppersta hjälpmedel, medan teologien står kvar på samma ställe. 

Teologien behöfver nya personliga krafter och nya hjälpme¬ 
del. Det år svårt att förstå, hvarför det icke, helst med hänsyn 
till det klena utrymmet åtminstone i Uppsala Universitetshus, skall 
finnas ett för sina speciella behof och sina vidt skiftande under- 
visningsgrenar byggdt och inredt teologikum likaväl som ett bota- 
nikum, fysikum, kemikum o. s. v. Den nya mera effektiva under¬ 
visning, som snart måste förverkligas, torde komma att mer, ån 
nu år fallet, ersätta det gamla föreläsandet med den metod, 
som följes i de vetenskapliga seminarieöfningarna. Den skall där¬ 
för icke kunna reda sig med de gamla nakna och tomma föreläs¬ 
ningssalarna, utan för hvarje större ämne eller ämnesgrupp inom 
teologien kräfva rum, som äro utrustade med den viktigaste arbets- 
litteraturen och andra hjälpmedel. 

Den svenska teologien behöfver både nya arbetskrafter och 
nya arbetsmöjligheter. Det är emellertid blott behofvet af de 
förra, som hår skall sysselsätta oss. 


2. Behöfliga rrya lärostolar. 

Det år professurerna i teologiska prenotioner och teologisk 
encyklopedi, vidare i kyrkohistoria och slutligen i praktisk teologi, 
som förut betecknats såsom alltför vidlyftiga och förty i behof af 
en delning. 

A. Delningen af professuren i prenotioner och encyklopedi. 

Fordom hade denna professur ett ganska blygsamt omfång 
och ägnades hufvudsakligen åt encyklopedien och åt filosofi eller 
religionsfilosofi, för så vidt man längre tillbaka kan tala om den 
senare. Nu har denna professur genom utvecklingens egen gång 
och i synnerhet genom dess näst sista innehafvare i Uppsala 
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kommit att jämte den mindre viktiga och mindre odlade encyklo- 
pedien omfatta både religionsfilosofi, religionspsykologi och religions¬ 
historia, hvarvid det sistnämnda ämnet genom sin nyssnämnda 
representant gjorts till professurens hufvudänme och såsom sådant 
blifvit betraktadt vid professurens sista besättande. 

Därom är intet ondt att säga. Religionshistoriens plats inom 
den teologiska fakulteten år hos oss redan själfklar och vål befäst. 
Vi hafva redan hunnit märka dess befruktande inflytande på de 
öfriga teologiska disciplinerna. Men det år säkerligen icke alls af 
nöden att närmare söka bevisa det påtagliga faktum, att religions¬ 
historien icke i längden kan i en professur förenas med alla de 
viktiga ämnen, som nu höra till densamma. Dessa ämnen äro 
både för stora, för många och för disparata för att af en man 
kunna i längden behärskas icke blott i studium, utan äfven i 
själfständig forskning och litterär produktion samt i undervis¬ 
ning och examination. Också finner man, att bland de senare 
innehafvarna af denna professur, den ene ågnat sig hufvudsak- 
ligen åt religionsfilosofi, den andra företrädesvis åt religionshistoria. 
Så lärer det väl ock komma att förblifva, eftersom den historiska 
och spekulativa begåfningen åro hvarandra ganska olika och sällan 
eller aldrig förenas hos en och samma person, åtminstone icke i 
samma grad. Och äfven om de det gjordd, skulle behofvet af 
undervisning och studieledning omöjligen kunna fyllas af en enda 
man i så många ämnen, som hår förenats. Så mycket mindre 
kan religionshistorien i längden förenas med dessa, som den själf 
ännu år en ung disciplin och på grund af sin oerhörda omfattning 
med hänsyn till mängden af skilda språk, kulturer och religioner 
utan hvarje tvifvel står inför en kanske ej så aflågsen upp¬ 
delning efter vissa större språkliga och kulturella hufvudgrupper. 
Sålunda lärer jag bra illa förstå den pågående utvecklingen af 
ämnet, om jag icke hos oss ansåge en professur i germansk och 
speciellt i nordisk religionshistoria ganska sannolik. En sådan är 
helt enkelt högönsklig för en vetenskapligare behandling ån den 
hittillsvarande af vårt folks religiösa historia. Det år krafvet på 
förstahandsmaterialets behärskande öfver hela linjen, som till sist 
kommer att framtvinga en fortgående uppdelning af den allmänna 
religionshistorien. 

Följaktligen är det i själfva verket ett mycket blygsamt kraf, 
då vi hår nöja oss med en enda professur i religionshistoria och 
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kråfva blott det, att den icke belastas med encyklopedien, med re¬ 
ligionsfilosofien och religionspsykologien, som nu åro bundna vid 
densamma, 

Teologisk encyklopedi , som har att ge en öfverblick af det 
teologiska lärosystemet i dess helhet och dess tid för tid moderna 
gestaltning, hör naturtigtvis minst af allt hemma i en professur, 
hvars hufvudåmne år allmän religionshistoria och följaktligen icke 
ger någon som helst anledning att syssla med de teologiska 
disciplinernas moderna utveckling. Det år en sak, som tillhör 
endast och allenast kyrkohistorien och närmast den moderna tidens 
kyrkohistoria. Antingen uppgiften officiellt anförtros åt professorn 
i nytida kyrkohistoria eller icke, måste den ingå i en framställning 
af den närvarande tidens teologi, som utgör just en af de allra 
viktigaste företeelserna i den moderna kyrkoutvecklingen. 

Hvad åter angår religionsfilosofi och religionspsykologi åro 
båda af sådan vikt, svårighet och omfattning med hänsyn till 
nödvändigheten af att behärska såvål den filosofiska som den 
psykologiska forskningen, att man, ju mer man öfvervåger saken, 
dess mer känner sig öfvertygad därom, att en lärostol för hvart 
och ett af dessa ämnen vore vål motiverad. Båda åro alltför bety¬ 
dande för att kunna i längden förenas med religionshistorien eller 
behandlas såsom iftledning till dogmatiken, hvars speciella och 
positiva systembildande uppgift därmed blott förryckes. 

Hela det nya religiösa läget år sådant, att en lärostol i 
religionsfilosofi hädanefter måste anses särdeles behöflig. De 
kritiska frågorna hafva, synnerligast på det kunskapsteoretiska 
området, nått en sådan skärpa och en sådan allmånnelighet, att 
de kräfva en ingående undersökning och en ingående undervisning 
för de unga män, som hädanefter skola gå i kyrkans tjänst. Det 
är godt och vål, att de få en elementär kurs i filosofiens historia 
för teologisk-filosofisk examen. Men dels åro de då alltför omogna 
för en mera djupgående framställning, dels år den nämnda filoso¬ 
fiska undervisningen icke så anlagd, att den tillgodoser religions¬ 
filosofiens uppgift. Därtill kommer, att kursen i filosofiens historia 
för teologisk-filosofisk examen brukat sträcka sig blott intill 1800- 
talet. Men de unga teologerna behöfva hädanefter en hvarje läsår 
gifven grundlig undervisning från religionsfilosofisk synpunkt i det 
filosofiska tänkandet från och med Kant, hvärvid också den svenska 
plosofien måste beaktas. Den förtjänar det. Denna undervisning 
år så mycket nödvändigare, som filosofiska studier nu börjat upp¬ 
tagas bland arbetarna. Man har exempel på att arbetarungdom 
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gjort erkånnansvårda framsteg och gjort sig skickliga för en dis¬ 
kussion, som blott få präster torde vara fullt vuxna. Det räcker 
icke längre bland sådant folk med en blott dogmatisk bild¬ 
ning. 

Hvad vidare religionspsykologien angår, så är denna af syn¬ 
nerlig vikt i all teoretisk och praktisk behandling af den lefvande 
religionen, och därför af stor betydelse för prästens verksamhet 
såväl i förkunnelse som i enskild själavård. Det religiösa iifvet 
hos vårt folk år icke längre så ensartadt och enformigt som förr, 
utan möter prästen liksom forskaren i en rikedom af yttringar och 
former, alltifrån den yttre kyrkliga observansen till den profetiskt- 
ekstatiska religiositeten och alltifrån den högt bildade mannens 
kritiska och reflekterande tro till den enkle mannens gammaldags 
biblicism eller trohjärtade enkla katekestro. Den nya individua- 
liseringen och differentieringen af det andliga Iifvet i allmänhet, 
liksom massan af nya religiösa inflytelser, ha medfört ej blott en 
mångfald nya teologiska ståndpunkter, utan flera typer af religio¬ 
sitet. Den nye prästen måste förstå den ena som den andra. 
Han får icke stå öfverraskad och handfallen inför någon. Förstår 
han det lilla sanningskorn, som kan ligga åfven hos den mest 
underliga rörelse, så har han större förutsättningar att behandla 
den riktigt och söker sjålf eller med hjälp af andra på ett öfver- 
lägsnare sått möta det speciella behof, hvars tillfredsställande 
rörelsen lefver på. Visst år, att det i mer ån ett hänseende skulle 
ha varit mycket annorlunda i vår kyrka nu, om det funnits aldrig 
så litet af religionspsykologiskt förstånd. Det må vål vara sannt, 
att personlig religiositet och taktkänsla kunna förebygga många 
olyckor. Men ingendera få i den vetenskapliga undervisningen 
utan vidare förutsättas. Dess uppgift är att i hvarje fall gifva en 
så vetenskapligt säker och intelligent blick på det religiösa Iifvet 
och dess rikedom af yttringar, att allt bigolteri och all fanatism 
uteslutes vid håfdandet af den egna åskådningen. 

Så mycket om religionsfilosofiens och* religionspsykologiens 
uppgift och betydelse. Besinnas denna, skall också medgifvas, att 
del icke år för mycket begårdt, når man yrkar, att åtminstone 
dessa båda tillsammans skola få en egen, sjålfståndig professur, 
hvars arbete sätter in på ett mera framskridet stadium af de teo¬ 
logiska studierna ån nu. 
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B. Delningen af professuren i kyrkohistoria. 

Vi gå nu till den andra lärostol, hvars uppgifter måste delas 
på flera händer, alltså till kyrkohistorien. 

Att detta ämne år alldeles för stort för att ens tillnärmelsevis 
kunna behärskas af en enda man, det torde numera inom sakför¬ 
ståndiga kretsar vara erkändt. Kyrkohistorien har ju också nu bakom 
sig en utveckling på 20 århundraden och ett oerhördt material, 
som dessutom ståndigt ökas icke blott genom nya fynd och forsk¬ 
ningar till gångna tider, utan också genom den utveckling, som 
med hvarje generation lägger till ett nytt skede. Vidare förhåller 
sig’ med mycket af detta material från kyrkans samtliga stora 
perioder så, att det har ej blott ett rent lärdt och vetenskapligt, 
utan ett praktiskt religiöst, teologiskt eller organisatoriskt intresse 
ännu i dag, något som blott sällan kan vara fallet med den all¬ 
männa religionshistoriens material. Det år dessa rent praktiska 
intressen, som göra, att det kyrkohistoriska materialet måste göras 
till föremål för en mera speciell och ingående behandling än det 
utomkristna. Tager jag ej alltför mycket miste, så stå vi vidare 
nu inför en revision i stort af den stora standardframstållning af 
den kristna kyrkans historia, som genom ett oerhördt forsk¬ 
ningsarbete blifvit den gängse, åtminstone på protestantiskt om¬ 
råde. Af kyrkohistoriens främste hafva under de senare åren 
framställts bestämda kraf på en fördjupning öfver hela linjen af 
forskning och framställning i riktning från det kyrkopolitiska till 
det religiösa, och samtidigt har det kyrkohistoriska forskningsar¬ 
betet sjålft utvecklat sig i denna riktning. Det år något, som 
kommer att ställa nya kraf på den enskilde historikern, hvar han 
ån arbetar. I längden torde detta kraf icke kunna tillbakavisas 
heller hos oss. 

Nu är det vidare så, att den svenske kyrkohistorikem, i lik¬ 
het med sina kolleger hos andra smärre folk och kyrkor, har sina 
särskilda svårigheter, för så vidt han långt mera ån de stora 
kulturländernas forskare, för hvilka den allmänna och den national- . 
kyrkliga utvecklingen lättare sammanfalla, har en dubbel uppgift 
Han har nämligen att i studium, forskning, produktion och under¬ 
visning följa ej blott den svenska kyrkoutvecklingen under tolf, 
utan också den allmänna under tjugo århundraden. Uppgiften 
lättas föga däraf, att det ges en professur i kyrkohistoria vid 
hvardera universitet, ty mellan dessa båda kan naturligtvis ingen 
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egentlig arbetsfördelning ske, enår båda hafva att hvar på sitt 
håll svara för hela ämnet både i svensk och allmän kyrkohistoria. 
Och om det ån vore möjligt att åvägabringa någon sorts arbets* 
fördelning i sjålfva forskningen, så kvarstå för båda undervisning 
och examination samt den maktpåliggande ledningen af licentiat¬ 
studierna och pröfningen af gradualafhandlingama öfver hela det 
ofantliga ämnesområdet, hvilket för hvem det vara månde år en 
omöjlighet att fullgöra, som sig borde. 

Följderna af så orimliga uppgifters hopande på en hand åro 
också uppenbara såvål med hänsyn till den svenska som till den 
allmänna kyrkohistoriens behandling hos oss. 

Det år ju beträffande den svenska blott alltför välbekant, att 
vi icke äga någon öfversikt öfver den svenska kyrkans totalut¬ 
veckling fram till våra dagar af den art, att den ens tillnärmelse¬ 
vis motsvarar moderna vetenskapliga kraf. Särskildt kännbart år 
detta från rent praktiska, kyrkliga synpunkter med afseende på 
den moderna tiden. Det har icke varit till den svenska kyrkans 
fromma, att dess präster nu omkring 50 år haft att hämta sin 
uppfattning af svenska kyrkans historia i modern tid ur Cor- 
nelius' läroböcker, för att ej tala därom, alt äfven den all¬ 
männa kyrkans historia alltför länge inhämtats efter samme för¬ 
fattare. Hår betyda Hj. Holmqvists nya läroböcker, trots en viss 
flyktighet, ett afsevärdt framsteg. Men att få en totalöfverblick 
öfver den svenska kyrkans hela historia jämte dess religionshisto- 
riska förutsättningar torde bli ojämförligt svårare, emedan en sådan 
— nästan öfver hela linjen — förutsätter en lång serie nya spe¬ 
cialundersökningar, med tillämpning på svenska förhållanden af 
samma metoder, synpunkter och värderingar, som komma mot¬ 
svarande företeelser till del i den stora utländska forskningen. 

Utan tvifvel föreligger hår en af den svenska teologiens tack¬ 
sammaste men också en af dess minst kända uppgifter. Att, som 
alltför ofta skett, förvandla den svenska kyrkans historia efter 
reformationen till ett prästerligt och biskopligt äreminne, det år, 
om eljest någon respekt för den vetenskapliga sanningen skall 
iakttagas, i längden omöjligt. Skuggor och dagrar måste äfven i 
dess historia växla, som de växlat i alla kyrkor. En grundlig ny¬ 
orientering efter modernt historiskt betraktelsesätt måste helt visst 
genomföras. Därpå år heller icke i längden något att förlora. 
Jag tror mig vid det här laget ha sett så pass mycket af den 
svenska kyrkans verkliga gestaltning under samtliga perioder, att 
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jag vågar förutspå, det en fullt vetenskaplig framställning af den 
svenska kyrkoorganisationens ocli det svenska folkets religiösa 
historia, som icke alltid år ett och detsamma, skall bli ett verk, 
som skall låsas med intresse och röja våg hos oss för ett nytt 
kyrkolif, emedan det skall klarlägga såväl det svenska folkets reli¬ 
giösa egenart som det innevarande läget och därmed den svenska 
kyrkans egentliga problem och angelägnaste tidsuppgifter, sådana 
de af utvecklingen sjålf med hård, men lärorik nödvändighet gif- 
vits och gifvas. 

Emellertid, den svenske kyrkohistorikem har icke blott sin 
egen kyrkas historia att tänka på. Han måste arbeta också på 
den allmänna kyrkohistoriens område. 

Två ting synas mig härvid höra till den svenska kyrkohisto- 
riska forskningens uppgift i den allmänna utforskningen och fram¬ 
ställningen af kyrkans historia. 

Det ena år att skapa en totalframstållning af kyrkans hela 
historia, sådan den ter sig från svensk horisont. Jag tror, att vi • 
ha kommit för långt nu i hela vår kulturutveckling för att längre 
kunna eller böra uteslutande af utländska verk inhämta vår upp¬ 
fattning af den allmänna historiens och kyrkohistoriens gång. Det 
kan icke nekas, att detta i längden kan ha sina vådor. Vidare 
är det nog så, att det i dessa hänseenden ges en uppgift för svensk 
vetenskap. De stora kulturländernas total framställningar kunna 
nämligen icke fri tagas från en viss nog så förklarlig böjelse att 
låta den världshistoriska kyrkoutvecklingen gruppera sig omkring 
den egna kyrkans historia. De nya starka nationella och kulturella 
motsatserna skola utan tvifvel hädanefter snarare öka ån minska 
denna benägenhet. Men därmed förryckes perspektivet på det hela. 

Vi svenskar ligga något åt sidan och frestas icke att göra vår 
egen historia till den stora utvecklingens centrum. Detta ger oss 
vissa förutsättningar för en mera objektiv blick på det hela. 

Vid skapandet af en totalöfverblick af kyrkans historia har 
den svenske kyrkohistorikem också en speciell uppgift att tillgodo¬ 
se, och det är att låta det svenska folkets och den svenska 
kyrkans insats i den västerländska utvecklingen komma till den 
rätt, som den verkligen förtjänar. Framställningen af Sveriges 
kyrkohistoria ger åfven i de bästa utländska verk mycket öfrigt 
att önska. Härvid skall jag dock icke mycket fästa mig vid 
'hvarjehanda underligheter i fråga om detaljuppgifter eller vid det 
ofta märkvärdiga valet af dessa, ehuru man nog blir en smula 
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förvånad öfver att se t. ex. våra båda främsta reformatorer figu¬ 
rera under de märkvärdiga namnen Olav Pedersen och Lorenz 
Andersen. Det år ju som mycket annat befångdt, men värre år, 
att vår insats i den stora allmänna världsutvecklingen så godt 
som alldeles bortskymmes. Sveriges kyrkohistoriska utveckling 
kommer vanligen som ett litet tillägg någonstans efter skildringan 
också af de afgörande händelser, i hvilka det tagit del, och det 
behöfver vål icke sägas, att reformationen i Sverige ofta ställes 
efter reformationen i Danmark, Norge och Island. Hvarför skulle 
det vara annorlunda? Det står så i de danska författares böcker, 
som man har och som ej fresta till en utförligare behandling af 
den nordiska kyrka, hvars folk och stat dock långe voro prote¬ 
stantismens främsta och starkaste skyddsmakt, utan hvars ingri¬ 
pande den grälande tyska protestantismen sannolikt skulle ha 
bortsopats från denna jordens yta. Det år sannt, att man nu¬ 
mera under båttre förståelse för Gustaf II Adolfs stora riksidé, för 
hvars verklighet vi svenskar ängslats, och i båttre insikt om 
hans gärning börjat bland tyska kyrkohistorici erkänna, att han 
frälsat protestantismen. Men ännu har denna börjande insikt icke 
gifvit Sverige och dess kyrka tillbörligt rum i totalutvecklingen 
eller skapat tillbörligt intresse för dess inre utveckling. 

Det år illa nog detta, men det lårer ej bli båttre, förr än vi 
sjålfva göra något åt saken. Jag tror icke heller, att detta är 
öfverdrifna anspråk från vår sida. Jag tror t. o. m., att Sveriges 
insats i den nytida kyrkoutvecklingen år så betydande, att hänsyn 
måste tagas till densamma också vid bestämmandet af gränsen 
åtminstone för en stor period i nytida utveckling. Den nu mo¬ 
derna tyska periodindelningen sätter gränsen mellan gammal och 
nyprotestantisk tid vid 1688 eller vid den engelska revolutionen 
av s. å. och den katolska reaktionens slutliga avvisande i England. 
Det år icke tid eller plats att hår påvisa, hurusom detta grånsår 
är ohållbart såväl från synpunkten af protestantismens egen inre 
utveckling efter hela linjen och alltså äfven inom lutherdomen, 
som från synpunkten af den politiska kampen mellan reformation 
och motreformation, ty i Västeuropa afslutas denna först med 
Frankrikes motgång i spanska tronföljdskriget och den spanska 
vårldsmonarkiens delning, allt manifesteradt genom frederna 1713 
—1714. Ungefär samtidigt hade Sverige 1708 ingripit till skydd 
för Schlesiens protestanter, som tidigt genom Joh. Friedr. Mayer 

våndt sig till Sveriges konung med bön om hjälp. Men detta ån .. 
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icke det viktigaste. Det allra betänkligaste år, att man vid bestäm» 
mandet af gränsen mellan gammal- och nyprotestantisk tid, mellan 
reformationstidens och den moderna tidens kyrkopolitiska problem, 
glömt] bort, att protestantismen samtidigt haft sitt östeuropeiska 
problem. Hvarför? Emedan Sverige ensamt fått bära dess tunga, 
till dess det, öfvergifvet och bekåmpadt af den kortsynta tyska 
politiken, dignade under bördan 1709—1718. Därmed var prote¬ 
stantismen i de rika baltiska provinserna dömd till undergång 
eller till ett svagt, vegeterande lif och gränsen mellan öst- och 
västeuropeisk, mellan grekisk-ortodox och protestantisk kyrka 
betänkligt förskjuten. Protestantismens förnämsta lutherska skydds- 
makt hade förlorat sin stormaktsståilning, och detta uppvägdes 
blott föga af Brandenburg-Preussens ännu svaga makt. Sålunda 
inträffade det märkliga, att vid samma tid, som maktbalansen för 
långa tider mellan protestantism och romersk-katolsk kyrka i Väst¬ 
europa stadgas, så inträder en ny och stabil balans också i Nord- 
och Östeuropa mellan protestantismen och den grekisk-ortodoxa 
kyrkan jämte en omkastning af de protestantiska makternas poli¬ 
tiska styrkeförhållanden. 

Jag tänker, att det stora världskriget kommer att lära 
åtminstone tyska kyrkohistorici, att protestantismen haft och har 
också ett östeuropeiskt problem, och att, når fråga blir om dess 
lösning under tidernas lopp, Sveriges folk och kyrka icke böra 
eller kunna bagatelliseras. Men år en gång Sveriges och dess 
kyrkas nytida insats i den storeuropeiska kultur- och kyrkout- 
vecklingen åndtligen insedd och erkänd, skall man också komma 
att inse, hvad det verkligen betydde för västeuropeisk utveckling* 
att Sverige under medeltiden vanns för romersk-katolsk kyrka och 

• västerländsk kultur, och att Sverige lyckades flytta den östra 
gränsen för denna till Finlands östgråns och sedan försvara denna. 
Finlands n. v. historia erinrar åter om denna uppgift. 

Detta blott till förtydligande däraf, att det i framställningen 
af kyrkans allmänna historia verkligen föreligger en svensk uppgift. 

Men det var två ting, som höra till vår insats i den kyrko- 
historiska forskningen rörande den allmänna kyrkoutvecklingen. 
Den första år nu berörd. Den andra ligger på special- och primär¬ 
forskningens område. Åfven på detta ha våra tillgängliga krafter 
hittills föga förmått uträtta. Men det år klart, att vår insats ej 
får stanna vid kompendiariska mer eller mindre populära fram- 

. ställningar af andrahandsnatur. Vi måste hinna fram till ett 
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värdigt deltagande i primärforskningen inom de olika stora perio- 
derna för att kunna hfifda den svenska teologiens jämbördighet 
med utlandets i kvalitativt, om än icke i kvantitativt hänseende, 
och det torde i förbigående sagdt bli nödvändigt att för detta 
ändamål skapa en särskild statsunderstödd publikation, hvars 
bidrag utgifvas på de tre stora kulturspråken. Bäst vore det med 
en för hela den samlade svenska teologien öppen gemensam publi¬ 
kation under en latinsk samlingstitel, t. ex. Suecia thcologica eller 
något dylikt. Där kunde ju också gifvas plats för viktigare afliand- 
lingar och öfversikter rörande svensk kyrkoutveckling. 

Skall denna bli känd för utlandets forskare och förut om- 
förmälda fel och misstag aflågsnas, så blir det nödvändigt, att 
svenska kyrkohistorici åstadkomma en svenska kyrkans historia 
på de tre slora kullurspråken och med icke alltför stora mellanrum 
utgiva den i nya upplagor. Det är lika naturligt, som att det ges 
ut en sådan svensk historia. 

Summan af det sagda är den, att det föreligger mycket stora 
och svåra uppgifter för Sveriges kyrkohistorici, och uppgifter, som 
icke kunna eller böra ställas på en oviss framtid. 

Så mycket år nu klart, alt dessa uppgifter icke kunna för¬ 
verkligas med tillgängliga personliga krafter af en enda professor 
vid hvardera universitetet, med uppgift att bestrida undervisning, 
handledning och examination inom både allmän och svensk kyrko¬ 
historia efter hela linjen och därtill andra ämbetsplikter. Såväl 
undervisning som forskning måste bli lidande på en sådan anhop¬ 
ning af arbetsuppgifter. Undervisningen kan icke bli annat än 
sporadisk. Det år omöjligt att bereda hvaije studentgeneration 
en öfverblick af ämnet. Ågnas tiden åt en allmän sådan, så riskeras, 
att denna blir alltför ytlig, om en längre tidrymd skall hinnas . 
med. Företages en mera ingående framställning, så kommer 
man ingen vart. Och hvad har en detaljerad framställning för 
nytta för det stora flertalet, som stannar vid kandidatexamen? 
På samma sått förryckes seminarieundervisningen. 

Hvad forskningsarbetet angår, äro svårigheterna icke mindre 
utan större. Det år en ren omöjlighet att följa hela den utländska 
forskningen öfver hela den allmänna kyrkohistoriens område, 
kritiskt bearbeta litteraturen och framlägga resultatet i fullgodt 
skick samt därtill bedrifva primärforskning, i hvarje fall till svensk 
kyrkohistoria. Uppgiften är helt enkelt omöjlig, och en delning 
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af kyrkohistorien alldeles nödvändig. Frågan år blott, huru denna 
delning bör ske. 

Ett sått vore att genom ett längdsnitt dela ämnet i allmän 
och svensk kyrkohistoria, som alltså skulle få hvar sin professur. 
Därom har man i Uppsala teologiska kretsar talat i snart 20 år. 
Så har jag också länge själf tänkt mig saken. Denna lösning har 
också den fördelen, att den år mycket åskådlig, hvilket kan vara 
af betydelse vid en begäran om anslag af offentliga myndigheter 
eller af enskilda. 

Från vetenskaplig synpunkt är emellertid denna lösning min¬ 
dre lämplig. Man kan icke, såsom i denna förutsåttes, behandla 
svensk och allmän kyrkohistoria isolerade från hvarandra. Följden 
skulle för båda bli blott ett onödigt dubbelarbete öfver långa 
tidsperioder. Sårskildt skulle professorn i svensk kyrkohistoria 
nödgas ägna en betydlig tid och sannolikt hälften af denna åt 
klarläggandet af den svenska kyrkoutvecklingens samband med 
den allmänna och därför nödgas ungefär lika mycket som nu 
ägna sig åt studiet af den allmänna kyrkans historia. Han kunde 
jämväl, såsom jag själf för mina arbeten nödgats göra, behöfva 
företaga egna primärundersökningar af utländskt material för sin 
svenska forsknings skull. 

Af det sagda framgår , att kyrkohistorien iclce bör delas i 
allmän och svensk genom ett isolerande längdsnitt , utan att del¬ 
ningen både från vetenskaplig och praktisk synpunkt måste ske 
genom tvärsnitt, som åt professurerna gifva hvar sin period af 
både allmän och svensk kyrkohistoria. 

Vid begränsningen af dessa borde tillses, att perioderna icke 
bli större, än att de medgifva dels en grundlig undervisning å båda 
områdena, dels ett öfversiktligt studium och öfverblick af den 
växande litteraturen, dels ett verkligt forskningsarbete och icke 
blott öfversikter och detta såväl inom allmän som svensk, men 
företrädesvis inom svensk kyrkohistoria. 

Närmast ligger då att tänka sig en tudelning af ämnet, 
med en gränslinje, t. ex. vid reformationen (1517) eller någon- 
städes vid senmedeltidens ingång (c. 1300), hvilket vål vore den 
lämpligaste tidpunkten för en tudelning. 

Dragés gränsen vid reformationen eller omkr. 1300, så synes 
dock den första perioden bli vål dryg, och till den senare skulle 
komma så godt som hela den svenska kyrkohistorien, hvars källor 
i hvarje fall först med 1300-talet bli rikligare. Den svenska medel- 
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tidskyrkans historia skulle säkert vinna på att bevaras på en hand. 
Naturligtvis kan* detta vinnas också genom att låta den första 
professuren få blott tiden intill c. 800, men detta skulle åt den 
andra professuren ge ett alldeles för stort område. Dessutom 
skulle, praktiskt taget, en sådan tudelning förvandla den andra 
professuren till en lärostol i svensk kyrkohistoria, ty denna börjar 
ju vid år 800. 

Skall verklig hånsyn tagas till de vetenskapliga krafven både 
på forskning och undervisning, vore — det har, ju mer jag från 
snart sagdt alla tänkbara synpunkter öfvervågt saken, blifvit 
mig klart — det helt visst bäst alt dela kyrkohistorien på tre 
händer, så att den första professuren omfattade den gamla tiden , 
den andra medeltiden , allmän och svensk, den tredje nytiden , allmfin 
och svensk. Ingen, som känner den inoderna kyrkohistoriska forsk¬ 
ningen och dess n. v. kraf liksom ock dess uppgifter, skall såga, 
att dessa perioder åro för små. Men han skall kunna såga, att 
det år den enda vågen, att med tiden få äfven svenska verkliga 
auktoriteter, hvar på sitt område. En sådan begränsning och 
fördjupning ligger visserligen icke för vanligt svenskt kynne, men 
jag tror, att vi måste vara betänkta att gå denna väg, såvida vi 
ej vilja hamna i ytlighet eller gagnlös splittring af vårt arbete. 

Hvad sårskildt angår den gamla kyrkans historia , så bör 
erinras om att denna sannolikt står inför en grundlig religions- 
historisk revision, dels på grund af nytt material, dels på grund 
af fördjupad forskning och kritik, och det blir helt visst en sak, 
som icke kan negligeras. Orientens kyrkor påkalla en ny forsk¬ 
ning med speciella språkliga förutsättningar. Vidare erinrar jag 
därom, att vi hos oss aldrig haft någon patristiker. Det vore, såsom 
på sin tid först Myrberg och sedan Söderblom framhållit, ej för 
tidigt, om Sverige finge en sådan, fullt vuxen uppgiften att medar¬ 
beta såsom utgifvare af de stora patristiska textserierna. Jag tviflar 
heller icke på, att vi, med den höga ståndpunkt, de klassiska studierna 
ha hos oss, skulle kunna få fullt kompetenta mån för denna uppgift. 

Beträffande medeltiden gäller, att en myckenhet arbete före¬ 
ligger på svenskt område, synnerligast på den senare medeltiden, 
och ett betydande ännu icke tryckt material. Vidare saknas ånnu 
alldeles den religionshistoriska inledningen och orienteringen, som 
äfven blir ett svårt arbete. Och då vidare den svenska medeltids¬ 
kyrkan är en del af den internationella romerska, kråfves för den 
svenska medeltiden ett långt starkare aktgifvande på den allmänna 
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utvecklingen ån t. ex. under den rått isolerade gamm al protestan¬ 
tiska tiden. För framtiden torde det ock bli nödvåndigt för hvarje 
medeltidskyrkohistoriker att kunna röra sig ej blott med latinet, 
utan oekså med dåtidens romanska och germanska språk. Fram¬ 
tiden kommer ej att medge så vidsträckt forskningsområde som nu. 

Beträffande den nya tidens kyrkohistoria må anmärkas, 
att den genom sin oerhördt vidgade skådeplats och utvecklingens 
enorma rikedom och mångsidighet samt genom de djupgående 
brytningar, som, varslade redan af renässansen, intrådt på allvar 
med den moderna tiden, ställa speciella kraf på kyrkohistorikern 
i fråga om förmåga af öfverblick och förstånd för det moderna 
religiösa och kulturella lifvets mångsidighet och komplicerade 
beskaffenhet. 

Alltså kan det med full rått sägas, att både forn-, medel- 
och nytiden hvardera ställa sina speciella anspråk på kyrkohisto¬ 
rikern, hans utbildning, läggning och intressen. 

Blott * med en sådan uppdelning af kyrkohistorien skulle det 

# 

bli oss möjligt att fylla de kraf, som förut påvisats. Endast under 
denna förutsättning af tillräckliga arbetskrafter kan det komma 
till ett verkligt medarbetarskap i den allmänna kyrkohistoriska 
forskningen medelst specialundersökningar och öfversiktsarbeten; 

endast så kan det komma till en grundlig utforskning af den 

« 

svenska kyrkohistorien och till en ständig förnyelse af dess fram¬ 
ställning. Från rent saklig synpunkt år det således fog för ett kraf 
på tre lärostolar i kyrkohistoria. 

Det ligger i sakens natur, att man med de n. v. förhållan¬ 
dena för ögonen till en början skall finna detta kraf alltför vidt- 
gående. Och likväl ges det för Sveriges kyrkohistoriska forskning 
en stor och viktig uppgift, som ännu icke blifvit nämnd. 

Vi ha redan berört det stora östeuropeiska problemet. Säker¬ 
ligen skulle det vara alltför förhastadt att anse detta problem för 
vår och för den västeuropeiska kulturens del brakt ur världen genom 
den ryska revolutionen. Det år möjligt, att faran från den sla¬ 
viska världen åter kan bli öfverhängande. Det förefaller icke, 
som om bolsjevismen skulle betyda en upplösning af den sla¬ 
viska nationalitetsandan och den starka driften till expansion åt 
väster eller af den oss egendomliga tron på den slaviska rasens och 
isynnerhet på Rysslands messianska kallelse bland folken. 

Men åfven om expansionsdriften skulle minskas eller upphöra 
och faran åtminstone t. v. skulle vara förbi eller i någon mån 
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för oss svenskar mildrad genom Finlands frigörelse, skulle svensk 
teologi och kyrka likafullt stå inför ett viktigt östeuropeiskt pro¬ 
blem, inför en ofrånkomlig uppgift Det år ett ganska tånkvårdt 
fa,ktum, att vi, som dock ett årtusen varit så nåra granne till 
Rysslands grekisk-ortodoxa kyrka och hotats af dess med politiska 
medel sakta men såkert fortgående förskjutning mot väster öfver 
Östersjöprovinserna och Finland, likväl icke ågnat denna kyrka 
någon uppmärksamhet. Så vidt jag vet. ha vi aldrig haft någon 
kännare af rysk eller i allmänhet af grekisk-ortodox kyrka, ehuru 
jag väl erinrar mig, att den lärde Uppsalateologen Lars Norrman 
på 1690-talet först utgaf dess nyare symboliska böcker, att den be¬ 
römde Jöran Nordberg under den långa ryska fångenskapen na¬ 
turligtvis blef förtrogen med ryska förhållanden samt att jämväl 
Sven Baelter under sin vistelse i Petersburg såsom legationspredi¬ 
kant på 1740-talet fick någon inblick i dessa. Men i svensk teologi 
och kyrkohistorisk forskning har den ryska kyrkoutvecklingen neglige¬ 
rats på ett sätt, som svårligen låter försvara sig. 

Med tillfredsställelse kan dock antecknas, att någon ljusning 
intrådt på den allra sista tiden. 1 pastor Herman Neander äga 
vi redan en kunnig och fin kännare af grekisk-ortodox och i syn¬ 
nerhet af rysk kyrkoutveckling i nutiden. Dr Edv. Leufvén har 
nyligen publicerat en liturgisk studie, som öst också ur ryska 
källor. Slutligen har den ryske teologen, Prof. Nicholas A. 
Glubokowsky hösten 1918 i Uppsala föreläst om den ortodoxa 
kyrkan. 

Detta år begynnelser och uppslag, som borde fullföljas och det 
såväl af allmännna som af speciellt svenska skäl. 

Det vill nämligen förefalla, som vore det på tiden, att pro¬ 
testantismen i dess helhet, och särskildt den lutherska, som aldrig 
någonsin fattat sin uppgift åt öster, utan alltid sett blott mot väs¬ 
ter, började betänka sitt östeuropeiska problem, sina uppgifter i 
den stora slaviska världen. Särskildt för lutherdomen torde dessa 
vara minst lika viktiga som missionen bland exotiska folk. Det 
skall gärna medgifvas, att den ryska religionslagstiftningen lagt 
många hinder i vägen, dock ej slörre, ån att t. ex. en svensk mis¬ 
sion, om ock i blygsamma former och ringa omfång, varit möjlig. 
Skulle den ryska revolutionens proklamerade, men redan illa kränkta 
religionsfrihet framdeles bli en verklighet, skulle stora nya möjlig¬ 
heter öppna sig för den evangeliska kristenheten i religiöst och 
eivilisatoriskt hänseende, kanske icke minst bland de ryska sekter, 
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som redan i viss mån varit på våg i riktning till evangelisk tro, 
men åro i högsta behof af ledning. Sådan stållningen nu blifvit, 
torde vål ingen protestantisk kyrka ha så stora utsikter som den 
svenska — samt den norska och danska — att i framtiden kunna 
uträtta något på ryskt kyrkoområde. Skall något kunna göras, 
kommer det emellertid att bli en svår uppgift, som ej lårer kunna 
lösas utan grundliga studier af Rysslands kyrkolif. 

Naturligtvis kunna emot tanken på en uppgift för protestantismen 
på grekiskt-ortodoxt och särskildt på ryskt kyrkoområde göras åt¬ 
skilliga invändningar och bland andra den, att det vore bättre och 
riktigare att genom skapande af levande förbindelser exempelvis 
mellan Rysslands och Sveriges kyrkor och teologiska fakulteter 
söka påverka utvecklingen dår borta. Den grekisk-ortodoxa kyr¬ 
kan kan ju på visst sätt betecknas såsom mindre afslutad och 
färdig ån den romerska kyrkan och därför mera reformabel. Men 
om detta ån gäller organisatoriskt, gäller det knappast religiöst och 
teologiskt, för så vidt den grekisk-ortodoxa kyrkan stannat på ett 
ojämförligt ålderdomligare stadium af kristlig religionsutveckling ån 
den samfällda västerländska, men icke desto mindre med stark 
sjålfkånsla såväl emot den romerska katolicismen som emot prote¬ 
stantismen gör sin tro och åskådning gällande som den enda 
sanna. Senare tiders unionsförsök hafva också ohjälpligt stran¬ 
dat likaväl som gångna dagars. Den ortodoxa kyrkans ålderdom¬ 
ligare art skulle, äfven om ett »samarbete* af officiell natur kunde 
åvägabringas, göra detta mycket problematiskt. Åtskillnaderna åro för 
betydande, särskildt mellan ortodoxien och protestantismen. Full 
ömsesidighet är svårligen möjlig. På enbart teoretisk-teologisk våg 
torde föga kunna uträttas. Där icke full religiös jämbördighet 
råder mellan två samfund, öfvergår det högre utvecklade samfun¬ 
dets förbindelse med det lägre stående af sig själft till mission. 
För att verksamt ställa ett kyrkolif som det ryska folkets under 
inflytande af västerländsk religion och kullur lärer missionens väg 
vara den enda möjliga. Af sig sjålf lärer den stagnerade ortodoxa 
kyrkan och särskildt den nu så svårt hemsökta ryska icke förmå 
att reformera sig. Åfven med protestantisk hjälp torde dess på¬ 
nyttfödelse och folkets kultivering bli en svår och mödosam upp¬ 
gift, hvilken det västerländska Europa och Amerika likvisst icke 
låra kunna längre skjuta ifrån sig. Men det första villkoret härför 
är, att den protestantiska teologien upptar ett nytt och grundligt 
studium speciellt af Rysslands religiösa förhållanden. Det vore en 
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heder, om sven.sk teologi beslutsamt satte sig i spetsen för detta 
studium. 

Men det är icke blott den ryska kyrkan, som för svensk teo- 
logi och kyrka är af särskildt intresse. Världskrigets utgång sy¬ 
nes komma att leda till skapandet af en rad västslaviska stater 
och kyrkor. Forna tiders förhållanden lefva upp igen. Det 
polska riket kommer att återuppstå, och därmed hafva vi åler 
Polen till granne med dess kyrka såsom vår närmaste romersk¬ 
katolska grannkyrka. Därmed gifves oss ännu en anledning till 
studium af de slaviska folkens religiösa utveckling. Vi torde fa 
så mycket starkare skål därtill, som de protestantiska minoriteterna 
i Östersjöprovinserna och Polen samt i de tjeckiska och närgrän¬ 
sande nya staterna ända ned åt Balkan icke gärna kunna lämnas 
ur sikte af oss. Minnet af Sveriges forna ställning som deras 
naturliga skyddsmakt torde, såsom redan visat sig, drifva dem att 
söka stöd hos oss. Det år för oss ett nytt skäl att rusta oss för 
ingående studier af Östeuropas religiösa och politiska förhållanden. 

Åfven om vi bortse från dessa och de nyss förut antydda 
uppgifterna såsom för många ännu alltför vidtutseende, så föreligga 
på grund af vårt läge för svensk teologi och kyrka speciella, rent 
praktiska skäl för ett ingående studium af såväl ryskt som polskt 
kyrkolif. Med det nya Polen torde starka kommersiella förbindel¬ 
ser rätt snart uppstå. I Warschau fanns redan före kriget ett be¬ 
tydande svenskt företag. Hvad styrelseform Ryssland ån till sist 
får, torde, när det blir fred, svensk handel, industri och agrikultur 
föra ännu flera svenskar ån förut till Ryssland, dår vi också torde 
få en stor humanitär uppgift. I längden skola vi icke kunna 
lämna dessa landsmän åt sitt öde i religiöst hänseende. Hafva vi 
i främmande protestantiska länder och i allmänhet i länder med 
västerländsk kultur funnit oss pliktiga att skapa svenska diaspora- 
församlingar med egna kyrkor och präster, såsom skett i London 
Paris och Köpenhamn och med afseende på kyrkobyggnaden håller 
på att ske i Berlin och Kristiania, så skola vi icke kunna lämna 
våra landsmän utan hvarje religiös och etisk omvårdnad i Ryssland, 
dår både religion och kultur äro de våra så oändligt mera främ¬ 
mande och mindre gifvande, ån fallet är i Västeuropa och Nord¬ 
amerika. Därför måste vi vara betänkta på att rätt snart kunna i 
ryska och polska städer som Petrograd, Moskva och Warschau bilda 
svenska församlingar med egen kyrka och präst. Med den finsk¬ 
svenska församlingen i Petrograd kunna vi icke vara till freds. 
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Men dessa nya praktiska uppgifter för den svenska kyrkan 
inom den slaviska folkvärlden kräfva af svensk teologi ett nytt stu¬ 
dium och en ny undervisning, så egenartade som förhållandena på 
nyssnämnda områden åro. 

Så må det vål till sist sägas, utt nog så starka skål föreligga 
för upprättandet af en lärostol i grekisk-ortodox och sårskildt i sla¬ 
visk kyrkohistoria. Men då de två nya kyrkohistoriska lärostolar, 
som redan föreslagits, torde anses innebära ett nog så vidtgående 
kraf, bjuda omständigheterna att här t. v. föreslå blott en fast do¬ 
centur. 

Det slutliga resultatet af vår undersökning rörande kyrkohis¬ 
toriens kraf blir alltså det, att det bör upprättas en lärostol i den 
gamla, en i den medeltida och en i den nytida kyrkohistorien samt 
att därtill bör komma en fast docentur i grekisk-ortodox och spe¬ 
ciellt i slavisk kyrkohistoria. 

Då det nu icke år tänkbart att kunna förverkliga dessa önske¬ 
mål på en gång och följaktligen klart, att detta program blott så 
småningom och i samband med de humanistiska vetenskapernas 
allmännare erkännande och gynnande hos oss skall låta förverk¬ 
liga sig, så säger det sig sjålft, att den svenska teologien skulle 
ha anledning att känna sig synnerligen tacksam, äfven om det till 
en början skulle komma att stanna vid blott en enda ny professur 
i kyrkohistoria med år 1300 såsom ungefärlig gränslinje mellan de 
båda professurernas läroområde 1 . Samtidigt borde följa docentu¬ 
ren i grekisk-ortodox och speciellt slavisk kyrkohistoria. 

Nära kyrkohistorien stå tvänne discipliner, hvilka kunna be¬ 
traktas såsom ur densamma utbrutna specialåmnen. Tillika kunna 
de anses slå på gränsen till den praktiska teologien. Det är kyrko¬ 
rätt och kyrklig konst. 

Det är ingen öfverdrift, om man säger, att kyrkorätten länge 
varit försummad hos oss. Det har ju inom den teologiska fakul¬ 
teten aldrig gifvits någon själfståndig lärostol i detta ämne, och i 
den juridiska år kyrkorätten ett undanskjutet biämne. Under 1800- 
talets förra hälft utgåfvos dock af teologer och jurister en rad af 
för sin tid, åtminstone såsom praktiska handböcker i gällande svensk 
kyrkorätt, förtjänstfulla handböcker, såsom Fr. W. von Schubert, Sve¬ 
riges kyrkoförfattning, 1822; Chr. Wåhlin, Handbok uti svenska 
kyrkolagfarenheten M824, 3 184-1; L. G. Rabenius, Lärobok i sven- 

1 Att från examinationens synpunkt en tudelning i svensk och allmän 
kan försvaras, skall icke nekas. 
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ska kyrkolagfarenheten, 1836, samt A. E. Knös, Kurze Darstellung 
. . . der schtcedischen Kirchenverfassung , 1852. 

Sedan midten af 1800-talet har det kyrkoråttsliga studiet och 
författarskapet skjutits åt sidan. Den handledning, som gifvits för 
den praktisk-teologiska utbildningen, har varit af rent elementår 
art. En vetenskaplig kyrkoråttslig forskning saknas hos oss. Denna 
försummelse af kyrkorätten och sårskildt af den svenska, och det 
i den svåraste brytningsperiod, som den svenska kyrkan genom- 
lefvat i nyare tid, har, från kyrkans synpunkt sedt, varit mycket 
betänklig. Om någonsin så hade kyrkan under denna tid behöft 
en obestridlig kyrkoråttslig auktoritet, som kunnat dels häfda hen¬ 
nes rättsintressen, dels bland rättens vårdare och politici grund¬ 
lägga en historiskt-vetenskapligt funderad kyrkoråttslig allmän- 
åskådning och därmed en fastare basis för kyrkolagstiftningen. 

För en kommande kyrkorättslärare förestår nu ett drygt och 
svårt arbete. Han har ej blott att hos oss lägga grunden till ett ve¬ 
tenskapligt studium af den stora allmänna kvrkoråttsliga utvecklin¬ 
gen, där den kanoniska rätten intar en central ställning. Han har 
också att så godt som från grunden utforska och klarlägga den 
svenska kyrkorättens historia och grundläggande principer. I det 
ständigt fortgående lagstiftningsarbetet år hans roll själfskrifven, 
för så vidt en auktoritet är behöflig på detta liksom på andra 
rättsområden. 

Skulle, såsom allt flera tecken utvisa, större förändringar före¬ 
stå i fråga om förhållandet mellan kyrka och slat, så blir en pro¬ 
fessur i kyrkorätt icke mindre behöflig. Ty äfven om bandet mel¬ 
lan kyrka och stat skulle upplösas, upphöra icke relationerna mel¬ 
lan kyrka och stat. Afven om dessa relationer i förstone komma 
att bli långt mindre komplicerade än nu, torde de snart nog under 
utvecklingens gång, om ån i nya former, bli allt mångsidigare. I 
hvarje fall torde de aldrig bli så förenklade, att ett rätts veten- 
skapligt studium och bedömande af dem blir öfverflödigt. Då slut¬ 
ligen gestaltningen af den svenska kyrkans rättsliga ställning lorde 
komma att påverkas af den allmänna utvecklingen med hänsyn till 
förhållandet mellan kyrka och stat, och sannolikt icke minst af 
den franska, föreligger ej blott ett vetenskapligt, utan äfven ett 
praktiskt behof af en kyrkoråttslig lärostol. 

Det säger sig själlt, att ganska stora anspråk måste ställas sär- 
skildt på den förste innehafvaren af en professur i svensk och all¬ 
män kyrkorätt, om han eljes skall kunna fylla sin banbrytande 
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uppgift. Till den teologiska utbildningen måste komma en solid 
juridisk, särskildt i svensk rått. Att en grundlig insikt i den ka¬ 
noniska rätten är nödvändig behöfver icke sägas. Således torde 
såsom kompetens för denna lärostol böra kråfvas antingen teologie 
doktorsgrad inom vissa ämnen och juris kandidatexamen eller — 
hellre — juris doktorsgrad inom vissa ämnen och teologie kandi¬ 
datexamen. Härtill torde böra läggas någon tjänstgöring i något af 
de högre centrala verken, helst i ecklesiastikdepartementet. — Så 
mycket om nödvändigheten af en lärostol i svensk och allmän 
kyrkorätt, hvilken är den af de nya, som först borde inråttas. 

Hvad vidare kyrkokonsten angår, synes, efter de framsteg, den 
konsthistoriska forskningen nu gjort också hos oss, tiden vara inne 
att upprätta en lärostol inom den teologiska fakulteten i detta ämne. 
Vår egen rika medeltidskonst ger oss ett dyrbart äldre material, 
och den nutida svenska kyrkoarkitekturens renässans börjar gifva 
ett värdefullt nytt studiematerial. För öfrigt är det ju icke fråga 
om blott den svenska utan också om den allmänna kyrkokonsten, 
hvars studium nu upplefver en ny blomstring. Den kyrkliga kon¬ 
sten, dess historia och teori är nu ett så speciellt och tillika vid¬ 
lyftigt ämne, som kräfver en egen skolning, att det icke kan före¬ 
nas med något annat teologiskt ämne, t. ex. kyrkohistoria eller 
liturgik, utan kräfver en egen lärostol. En sådan har icke gjorts 
öfverflödig genom inrättandet af de konsthistoriska professurerna 
i Uppsala och Lund, ty dessa få otvifvelaktigt nog med studiet 
och undervisningen i den profana konsten. Utan tvifvel skulle det 
vara synnerligen önskvärdt, att de blifvande prästerna finge någon 
undervisning i den kyrkliga konstens historia och bibringades en 
mera förfinad och säkrare smak såsom kommande vårdare af för¬ 


samlingarnas kyrkor och ägendom och själfskrifna medarbetare vid 
restaurationer, nybyggnader och nyanskaffningar. Detta år så 
mycket önskligare, som vårt land nu genomlefver en period af 
kyrkorestaurationer och kyrkoarkitektoniska verk i stor stil. De 
förra präglas nu i regel af stor pietet, de senare af en förädlad 
och fördjupad smak, äfven om det icke saknats exempel på en 
viss osäkerhet eller på en utprägladt profan stämning öfver själfva 
byggnaden eller dess utsmyckning. I flera fall hafva vi hugnats 
med verkliga mästerverk, såsom Engelbrektskyrkan i Stockholm, 
Saltsjöbadens och Masthuggsförsamlingens i Göteborg samt Julius 
Kronbergs och Olle Hjortzbergs målningar. 

Det vill synas, som om det blifvande prästerskapet icke borde 
utgå utan undervisning på detta område. Det vore väl heller icke 
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alltför förmätet att af ett närmare samarbete mellan teologiens och 
kyrkans representanter å ena sidan samt konstens och arkitektu¬ 
rens å den andra förvänta, att det skulle kunna skapas en klas¬ 
sisk svensk-evangelisk kyrkoarkilektur och kyrkokonst, som blifvit 
fullt medveten och kommit till full klarhet om sin egenart och 
sitt mål. Det är en sådan konst, vi behöfva såsom ett viktigt 
element i den gudstjånstlifvets förnyelse, som allt allmännare för¬ 
bidas. Det år ju klart, att ingen professur kan utan vidare åstad¬ 
komma något sådant. En ny evangelisk kyrkokonst kan skapas 
endast genom en religiös inspiration. Men det vore ju rimligt 
nog att vänta en sådan, ifall det existerade ett samlif och sam- 
studium mellan teologiens och religionens samt konstens män i st. 
f. den n. v. isoleringen. Detta samarbete borde en innehafvare af 
professuren i kyrklig konst kunna verksamt främja. 

Alltså synes en mångfald viktiga skål tala för inrättandet af 
en teologisk professur i kyrklig konst. Att af dess innehafvare borde 
kråfvas någon teologisk fackbildning, åtminstone i kyrkohistoriens 
och liturgikens discipliner, behöfver väl icke sägas. 

Bland de kyrkohistoriens specialåmnen, som äro på väg att ut¬ 
vecklas till sjålfständiga discipliner, är slutligen att nämna mis - 
sionshi stor ien. Denna är nu hos oss af olika skäl föremål för ett 
så lifligt intresse, att det ej torde vara behöfligt närmare ingå på 
detta ämne. Dess vetenskapliga kraf kunna, därest kyrkohistorien 
uppdelas, otvifvelaktigt af denna nöjaktigt tillgodoses, så långt den 
teologiska utbildningen för tjänst i hemlandet det behöfver. Gäl¬ 
ler det åter speciell utbildning af missionärer, något som icke in¬ 
går i de teologiska fakulteternas uppgifter, så hör ämnet till mis- 
sionsinstituten och bör dår utvecklas till evangelistik eller missions- 
låra och följaktligen omfatta inte blott missionens historia, utan 
också principerna för dess arbete, hvilket åter blir en hel praktisk 
teologi för sig. 

G. Delningen af professuren i praktisk teologi. 

Från kyrkohistorien och dess bidiscipliner vända vi oss nu 
till det ämne eller rättare de ärnnew, som gå under namn af praktisk 
teologi. Det är en gammal fråga, om den praktiska teologiens disci¬ 
pliner Aro att betrakta såsom vetenskapliga eller icke. Svaret be¬ 
ror på hvilka delar man åsyftar. Så långt verksamheten afser 
blott alt bibringa praktisk skicklighet eller rutin, måste gifvetvis 
frågan besvaras nekande. Men då i ämnets samtliga hufvudgre- 
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nar ingå dels en historik öfver speciella och mycket viktiga de¬ 
lar af kyrkans lif, dels en kritisk behandling af centrala princip¬ 
frågor, så torde vissa och icke obetydliga delar af den praktiska 
teologien kunna betraktas såsom varande af vetenskaplig natur. 
Men åfven om i den praktiska teologiens discipliner skulle ingå 
åtskilligt af mera »praktisk* natur, bör ju detta icke hindra äm¬ 
nets förekomst vid ett modernt universitet, dår det ju i under¬ 
visningen gifves åtskilliga ämnen af liknande art. Den »tillämpa¬ 
de» vetenskapen kan icke undvaras i samhällets lif. 

Den »tillämpade» teologien kan icke heller undvaras. Det 
skulle vara missvisande att spörja, huruvida det teoretiska teolo¬ 
giska studiet eller den praktiskt-teologiska utbildningen är viktigast 
för prästens uppgift. Båda åro, rått förstådt, lika viktiga. Den 
praktiska utbildningen förutsätter vetenskapligt grundade teologiska 
studier. Dessa återigen bli ofruktbara för den enskilde och sam¬ 
fundet, därest de icke omsättas i ett mot dem svarande praktiskt 
handlande. Den praktiska teologiens discipliner ha den maktpå- 
liggande uppgiften att för arbetet i kyrka och skola draga konse¬ 
kvenserna af teologiens vetenskapliga arbete, så att icke förkun¬ 
nelse och undervisning komma att stå på en föråldrad stånd¬ 
punkt och tilläfventyrs i strid mot den teologiska undervisningens 
hufvudresultat. Detta viktiga mål torde kunna nås endast genom 
att vid universitetet behålla och efter tidens kraf utveckla den 
praktiska utbildningen för kyrkans tjänst. Skild från den teolo¬ 
giska fakulteten och universitetet skulle den praktiska teologien, 
mer än hittills varit fallet, bli främmande för den teologiska ut¬ 
vecklingen och vidga klyftan mellan teologi och förkunnelse. Här¬ 
till kommer, att krafven nu i följd af den högre och allmännare 
bildningen i formellt hänseende åro vida strängare än förr både i 
fråga om predikan, liturgi och undervisning. Tiden kräfver otvif- 
velaktigt en både vidgad och fördjupad praktisk-teologisk utbild¬ 
ning. Men detta är något, som icke kan vinnas utan förstärkta 
lårarkrafter, en rationell arbetsfördelning och omorganisation af 
den praktiskt-teologiska disciplinens eller rättare sektionens arbete. 

Såsom vi förut sett, omfattar praktisk teologi nu en hel rad 
af ämnen, nämligen: 1) pastoralteologi, 2) homiletik, 3) liturgik, 
4) hymnologi, 5) kateketik, 6) kybernetik och 7) svensk kyrkorätt. 

För alla dessa ämnen ges det nu i hvardera fakulteten blott 
en enda professur, hvars innehafvare har att sörja för undervis- 
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ning och examination i både kandidat* och licentiatexamina samt 
leda forskning och produktion inom så vidt skilda ftmnesgrenar. 

Det säger sig sjålft, att detta år en omöjlig uppgift. Bristen 
på tillräckliga och kvalificerade arbetskrafter inom dessa ämnen 
har också gjort, att vi vid våra universitet, så vidt jag vet, aldrig 
haft någon efter moderna kraf vetenskapligt rustad fackman, som 
stått såsom erkänd auktoritet på något af dessa områden. Arbets¬ 
kraftens splittring på elt alltför stort antal ämnen har omöjlig¬ 
gjort den nödvändiga specialiseringen och därmed ett större och 
fullödigare författarskap af kritisk-vetenskaplig rang. 

Blir återigen fråga om den mera elementära undervisningen i 
de s. k. praktiska öfningarna, stå flera krafter till buds. För dessa 
homiletiska, liturgiska, kateketiska och kyrkoråttsliga öfningar 
finns i Uppsala ett s. k. praktiskt-teologiskt institut med en direk¬ 
tor, en assistent och en lärare i kyrkosång. Direktorstjänsten år 
en ersättning för den indragna professuren i praktisk teologi, men 
kan icke betecknas såsom en fullgod sådan, då kompetenskrafven 
både ifråga om vetenskaplig teologisk bildning och praktisk peda¬ 
gogisk skicklighet sänkts. Därtill kommer såsom ett grundfel, att 
direktorstjänsten icke år en fast tjänst, med bestämda kraf på viss 
vetenskaplig och viss praktisk utbildning, att fritt söka såsom an¬ 
nan un i versi tetst jänst, ocli att tillsättningen mer än eljes följakt¬ 
ligen kan påverkas af hvarjehanda obehöriga synpunkter och in¬ 
tressen. Med en dylik ordning kan inan icke beräkna att få fullt 
kompetenta personer,.ty ingen kan i förvåg med någon som helst 
utsikt till befordran direkt förbereda sig för en sådan tjänst. Där¬ 
till kommer, att när en innehafvare af tjänsten nu efter några års 
arbete slutligen börjar något så när komma in i ämnet, så niåste 
han afgå för att lämna rum åt en annan nybörjare. Åfven assi- 
stenttjånsten är af alltför tillfällig natur och har visat sig förut¬ 
sätta alltför vaga kompetensvillkor. Om lärartjänsten i kyrko¬ 
sång år blott att säga, det åfven denna år af alltför tillfällig na¬ 
tur och bör utvecklas till fast tjänst. 

Af det sagda synes framgå, att det praktiskt-teologiska insti¬ 
tutet, som för öfrigt genom sin n. v. organisation ter sig såsom 
ett tämligen löst bihang till teologiska fakulteten, icke är ordnadt 
på ett tillfredsställande sått, utan bör omorganiseras. Detta synes, 
om eljes den praktiskt-teologiska utbildningens kraf skola tillbör¬ 
ligen tillgodoses, kunna ske blott på det sättet, att dessa tre re¬ 
dan befintliga lårarbestållningar s. a. s. inflyttas i fakulteten och 
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ombildas till trenne med öfriga teologiska lärostolar jämställda 
professurer, hvilkas innehafvare jämte den n. v. professorn i prak¬ 
tisk teologi hafva att bestrida både den teoretiska undervisningen 
för kandidat- och licentiatexamina och den praktiska utbildningen 
och följaktligen leda de praktiska öfningarna. Blott genom att 
på åetta sätt sammanhålla och förena teori och praktik kan den 
föreliggande uppgiften lösas. 

Hufvudämnena för de nya lärostolarna synas böra bli homi- 
letik, liturgik, didaktik och kyrkomusik. 

Allra först synes nu homiletiken eller läran om predikans 
teori och praxis, samt pastoralteologien eller läran om själavården 
böra förenas i en professur. 

Homiletiken är utan all fråga den viktigaste och svåraste af 
den praktiska teologiens discipliner, för så vidt förkunnelsens ny¬ 
skapande är kyrkans svåraste uppgift, sådan den andliga totalut¬ 
vecklingen blifvit. Det är läraren i homiletik, som har såsom 
sin speciella uppgift att lefvandegöra och i praktisk förkunnelse om¬ 
sätta den moderna exegetikens och dogmatikens hufvudresultat. 
Följaktligen måste på denna lärostols innehafvare ställas höga kraf 
också i dessa ämnen. 

Det kan utan öfverdrift sägas, att det föreligger ett verkligt 
jättearbete för den moderna homiletiken. Det gäller för densam¬ 
ma ej blott att med en ny evangeliibok skapa ett nytt textunder¬ 
lag för predikan, under kritiskt afsöndrande af religiöst mindre- 
värdiga texter och tillvaratagande af Gamla.och Nya Testamen¬ 
tets stora förblifvande grundtankar. Det gäller också att skapa 
en hel ny liomiletisk mönsterlitteratur, inbegripet en praktisk bi¬ 
belkommentar. Utan en sådan litteratur kommer förkunnelsen att 
i högre grad, än önskligt är, trots en ny teologi, förbli bunden vid 
den gamla. Så godt som hvarje nutida predikan hvilar på år¬ 
hundradens tradition i fråga om bibeltolkning, tillämpning och 
stämningsmedel. Utan en ny litteratur, där allt är färdigt och 
tillrättalagdt från de nya synpunkterna, kan det nya icke slå ige¬ 
nom i förkunnelse och kyrkolif. 

Till denna uppgift kommer predikans allmänna och svenska 
historia, åfven den sistnämnda föga bearbetad. Den lefvande för¬ 
kunnelsen i vår egen och i andra kyrkor kan vidare icke stude¬ 
ras blott i litteraturen. De stora predikanterna måste man höra. 
Personliga studier och resor hemma och i utlandet åro därför 
nödvändiga. De åro det så mycket mer, som den kyrkliga för- 
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• kunnelsen hos oss tillföljd af sin stelhet och bundenhet vid kon¬ 
ceptet år i stort behof af nya impulser till vinnande af större fri 
het, kraft och vältalighet. 

Pastoralteologicn år ett synnerligen grannlaga och viktigt äm¬ 
ne, som emellertid hos oss år så godt som alldeles försummadt. 
Delta är så mycket beklagligare, som själasörjarens uppgift nu 
blifvit ojämförligt svårare än förr. Icke desto mindre lämnas hos 
oss den unge prästen gemenligen att i fråga om den personliga 
själavården experimentera på egen hand. Naturligtvis kan något 
sådant som personlig själavård icke på förhand teoretiskt inläras. 
Det är ett område, dår den enskilde måste med förstånd och takt 
pröfva sig fram. Men någon ledning borde dock teologien kunna 
ge på grundval af samlad kyrklig erfarenhet. Det borde vara 
pastoral teologiens uppgift att studera, samla och bearbeta denna 
i st. f. att som nu låta den så godt som alldeles förfaras. Reli¬ 
gionspsykologiens studium kan hår komma till praktisk tillämpning. 
Utan själasörjarinsikt blir predikan tom och artificiell. 

Då i homiletiken ingå vidlyftiga och tidsödande praktiska öf- 
ningar med granskning af scripta, torde dessa båda ämnen vara 
nog för professuren i homiletik. 

Den andra lärostolen på den praktiska linjen synes böra om¬ 
fatta liturgilc, hymnologi och kybernetik. 

Liturgiken, som har att sysselsätta sig med gudstjånstlifvels 
och de kyrkliga handlingarnas historia och evangeliska gestaltning, 
har liksom homiletiken föga odlats hos oss. För den svenska li- 
turgikens historia återstå viktiga uppgifter och i allmänhet sakna 
vi en vetenskaplig litteratur på svenska till. den kristna kultens 
komplicerade och högintressanta historia. Här återstår mycket 
att göra. 

Ån större äro de kraf, som ställas på den svenska liturgikens 
förmåga af gudstjänstlifvets och de kyrkliga handlingarnas nyge¬ 
staltning etter evangeliska principer, med tillvaratagande af den 
teologiska forskningens konsekvenser. Kultens förnyelse har blif¬ 
vit en uppgift, som inför det nya sanningskrafvet ej längre kan 
undanskjutas. Både gudstjänst och kyrkliga handlingar ha beva¬ 
rat en hel del element och uttryck, som icke längre äro uttryck 
för subjektiv sanning och öfvertygelse, utan blifvit döda formler, 
fromma talesätt, tomma ord. 

Till krafvet på sanning kommer det lika starka krafvet på en 
känslofördjupning af gudstjånstlifvet. Del föreligger ett växande 
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kraf på rikare former, på mera omväxling än vårt n. v. evigt upp¬ 
repade högmåssoritual kan ge. Det måste bli slut med dess out¬ 
härdligt enahanda, som i jämförelse med den romerska kyrkans 
rika, växlande och fint genomtänkta former bär en prägel af ar¬ 
mod. Det måste skapas nya liturgiskt rikare former för högmäs¬ 
san i anslutning till kyrkoårets tider, såsom advent, jul- och epi- 
faniastiden, fastan, påsk- pingst- och trefaldighetstiden. Vi behöf- 
va en gudstjänst, som genom hela sin gång, genom hela sin sym¬ 
bolik och framför allt genom sina heliga ord, sin sång och sin 
musik, blir mera gripande , andaktsvåckande, stämmande till still¬ 
het, bön och tillbedjan. Vi behöfva jämväl särskilda gudstjänster 
i vesperns stil, med hufvudvikten på den rikare och konstnärliga¬ 
re kyrkomusik och kyrkosång, som redan håller på att blomstra 
upp hos oss. Det behöfves också speciella gudstjänster, dår allt 
koncentreras omkring en enda tanke såsom omvändelse, helgelse. 
Vi behöfva säkrare former för barn- och ungdomsgudstjänsler. 
Svårast blir icke att tillfredsställa städernas och isynnerhet icke de 
störres kraf, ty där ges det både ekonomiska och personliga re¬ 
surser. Svårare blir det att finna rika, men dock så enkla for¬ 
mer, att de kunna bli något för den stora landsbygden, där guds¬ 
tjänsten nu präglas af en hopplös enformighet. 

Till kralvet på en rikare gudstjänst komma de icke mindre 
viktiga krafven på de kyrkliga handlingarnas grundliga förnyelse 
efter samma principer som gudstjänsten. Alltså ett nytt dop- och 
ett nytt nattvardsrilual, där det magiska ändtligen rensas ut. Dess¬ 
likes en ny konfirmationsordning, som ändtligen ger rätt åt det 
gamla sanningskrafvet. Åtven vigsel- och begrafningsformulåren 
åro i behov af förnyelse. 

Nära förbunden med liturgikcn är hymnologien , i hvilken vi 
sedan gamle Beckmans dagar icke haft någon erkänd fackman. 
Psalmboksfrågans behandling är nog för att fulltyga bristen på en 
verklig auktoritet i hymnologi. Naturligtvis kan icke en än så lård 
hymnolog skapa livad vi mest behöfde, en ny psalmdiktning. Men 
han skulle kunna lyfta upp betraktelsen af den religiösa diktnin¬ 
gen på ett högre plan, genom att lösgöra den från den mekaniska 
och dogmatiska bundenheten vid 1600-talet i stil och religiös åskåd¬ 
ning och göra den till föremål för en ny, fullt modern religions¬ 
vetenskapi ig behandling, där den religionspsykologiska synpunkten 
finge komma till sin rått. Kyrkan behöfver en psalmbok, som 
ger uttryck åt nutida religiös erfarenhet och åt den fördjupning, 
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som denna undergått. Blott ett vetenskapligt studium och därpå 
grundad undervisning lära förmå bryta traditionen på detta om¬ 
råde. Men man må ha hvad mening som helst om hymnologiens 
speciella uppgift just nu. Att den kråfver en fackman inom den 
teologiska fakulteten torde vara tämligen själfklart. 

Då de praktiska öfningar, som höra till liturgiken — bortsedt 
från kyrkosången — äro afsevärdt mindre betungande än de homi- 
letiska, torde man till liturgiken och hymnologien kunna såsom 
tredje ämne lägga kybernetiken. Detta så mycket mera som den 
sysslar med frågor, hvika kunna betraktas såsom sammanhörande 
med det gudstjänstliga lifvet. Kybernetiken år nämligen icke en 
kyrkorättslig disciplin, utan afser det kyrkligt-religiösa lifvets ar¬ 
betsorganisation i församlingarna, stiften och rikskyrkan. Denna 
disciplin omfattar alltså de spörsmål, som bruka behandlas under 
sådana rubriker som församlingslif, ungdomverksamhet och dia¬ 
koni, inre och yttre mission. Åfven dessa frågor om kyrkans 
samlifsformer äro nu, då kyrkans gamla, från 1600-talet årfda for¬ 
mer visat sig olämpliga och otillräckliga, af synnerlig vikt. Den 
svenska kyrkan står midt uppe i en grundlig omläggning af sina 
lifs- och arbetsformer, och det torde komma att dröja åtskilligt, 
innan den funnit något så när fasta nya sådana. 

Jag går nu vidare till den tredje praktiskt-teologiska disciplin, 
som synes kråfva sin egen lärostol. Det år den religiösa eller 
kristliga didaktiken. Så skulle jag vilja nämna dess ämne och 
icke kateketik, enår detta lätt kan bli missvisande, såsom gällde 
det blott och bart katekesundervisning. Till sitt sakliga innehåll 
är ämnet att bestämma såsom kristlig undervisnings- och upp- 
fostring slära. 

Den akademiska undervisningen i delta ämne bör afse att 
skickliggöra icke blott för undervisningen i nattvardsskolan, i sön¬ 
dagsskolor och ungdomsföreningar, utan ock för religionsundervis¬ 
ningen i alla skolor nedanför universitetet, alltså, i folk-, mellan- 
och realskolor, samt i seminarier och gymnasier. Det kan i läng¬ 
den icke vara rimligt, att de teologiska fakulteterna ställas allde¬ 
les utanför prolårsutbildningen i kristendomsundervisning. 

Vi behöfvn inom den teologiska fakulteten en lärostol, hvars 
innehafvare är på en gång en vetenskapligt bildad teolog och 
likaså en vetenskapligt utbildad pedagog, med praktisk erfarenhet 
från egen religionsundervisning eller studium vid samtliga nämn¬ 
da svenska skolor nedanför universitetet. Vi behöfva inom fakul- 
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teten en man, som gjort den svenska religionsundervisningen till 
sitt speciella studiegebit och såsom obestridlig fackman behärskar 
dess moderna principer och alla hjälpmedel. Det måste komma 
att åligga denna lärostols innehafvare att följa undervisningens 
faktiska utveckling i våra skolor genom resor och studier. Det 
måste också bli hans plikt att dels med ingående kritik, dels med 
positiva förslag följa låroboksfrågorna och efter görligheten se till, 
att läroböckerna i kristendom motsvara nutida kraf. 

Det kan ej nekas, att didaktikens uppgift sådant tidsläget nu 
blifvit, år synnerligen svår. Olyckan är, att man alltför långe 
skjutit ifrån sig krafvet på en verklig reform af religionsundervis¬ 
ningen. Med hänsyn till läroböckerna befinner sig denna ännu 
mestadels på ett stadium, som ligger före den nyare teologiska 
och historiska forskningen. Därtill kommer den allt starkare spän¬ 
ningen mellan den naturvetenskapliga och religiösa eller kyrkliga 
undervisningen. De högre skolornas ungdom har redan långe 
stått inför valet mellan en gammaldags religiös åskådning och en 
mer eller mindre naturvetenskaplig, hvars kunskapsinnehåll befun¬ 
nits vara så öfvertygande, att den religiösa åskådningen, som för¬ 
bundits med den åldre naturförklaringen, icke utan intellektuell 
oårlighet kunnat tillägnas. Nu år det blott en tidsfråga, når sam¬ 
ma svårighet existerar för ett flertal af landets ungdom. 

Det kan emellertid icke vara teologi och kyrka likgiltigt, att 
detta tillstånd fortsätter och kanske förvärras. Det är illa nog, 
att båda försummat sin uppgift så, som skett. Det åligger teolo¬ 
gien att söka skapa en ny religionsundervisning, som stråfvar till 
en syntes mellan religiös tro å ena sidan samt naturvetenskapligt 
vetande och historisk kritik. Åfven om hår ej kan bli tal om mer 
ån en sträfvan, så skulle en allvarlig sådan vara synnerligen 
hälsosam och bespara många det i grunden oriktigt ställda alter¬ 
nativ, som nyss antydts. Modern världsbild och en från dogmat 
frigjord enkel evangelisk tro måste på något sätt förbindas, liksom 
gammal ortodoxi och gammal världsbild i sin tid varit förenade. 

Detta år den svenska teologiens hufvuduppgift beträffande reli¬ 
gionsundervisningen. Af underordnad betydelse är i jämförelse 
härmed frågan, huruvida undervisningen bör byggas på en histo¬ 
risk eller systematisk lärobok. Till sist torde, om ån för olika sta¬ 
dier, både en historisk och en systematisk framställning visa sig 
lika nyttiga och nödvändiga. 
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Sådant hela låget nu blifvit både i teologiskt och skolpolitiskt 
hånseende, blir det nog lättast att skapa en tillfredsställande historisk 
lärobok för bibelundervisningen. Det säger sig sjålft, att den¬ 
na lärobok ej blott beträffande Gamla utan äfven i fråga om Nya 
Testamentet bör göra allvar af forskningens stora allmänna huf- 
vudresultat. Därnäst kommer behofvet af en kyrko- och en reli- 
gionshistorisk framställning för de högre stadierna. 

Beträffande den systematiska läroboken borde det nu vara 
klart, alt denna icke längre kan bestå af eller ens bygga på Lu¬ 
thers lilla katekes. Det måste sågas ha varit ett lika stort som 
ödesdigert fel af den ledande svenska teologien, att den offrat det 
sista decenniet på den hopplösa uppgiften att till hvarje pris re¬ 
habilitera katekesen och i den smuggla in hela det gamla dogmat. 
Katekesens tid år gången både reellt och formelt och framför allt 
reellt. Den nya läroboken måste frigöras från katekesens alltför 
inskränkta och ensidiga material och den onaturliga disposition, 
som uppstår, når hela den kristna trosläran skall pressas in i 
denna konstlade ram. Den nya läroboken har helt enkelt att för 
barn och ungdom upptaga i stort sedt samma religiösa material 
och följa samma lärogång, som man finner i moderna framställ¬ 
ningar af den evangeliska dogmatiken för våra högre skolor. 

Dessa nya läroböcker böra icke göras vare sig konfessionella 
eller inkonfessionella. Den systematiska bör alltså ej sträfva att 
bli luthersk, utan få den allmänkristliga karaktär, som kan be¬ 
tecknas såsom rätt och slätt evangelisk. Den bör, för så vidt 
det eljes skall vara en lärobok i kristlig tros- och lifsåskådning, 
alltså bygga på evangeliets grundtankar, utvecklade och orientera¬ 
de i den värld, vi nu lefva. Därmed torde krafvet på objektivi¬ 
tet vara tillfredsställdt. Hvad de historiska läroböckerna angår, 
år det nog att såga, det de måste kort och godt bygga på den 
kritiska forskningens allmänna resultat. 

Själva undervisningen bör betraktas såsom undervisningen i 
livilket annat ämne som helst. Den skäll afse kunskap. Detta 
och intet annat. Hvad därutöfver ligger hör till den rent reli¬ 
giösa verksamhet, som ej synes böra höra hemma i statens sko¬ 
lor, utan i kyrkan, hvilket ju ej hindrar, att undervisningen kan 
ske med pietet och öfvertygelse. 

Det säger sig vidare själft, att det icke är nog med nya läro¬ 
böcker för barnen. Dessa måste åtföljas af större och utförligare 
sådana med preparationer och kommentarer för lärarna, om icke 
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ändå allt skall stanna vid det gamla. Vi behöfva en hel ny reli- 
giöst-pedagogisk mönsterlitteratur. Det år samma förhållande som 
på homiletikens område. 

Det år så mycket viktigare, att teologien söker lösa denna 
stora uppgift, som kyrkan eljes snart torde stå inför den risken, 
att det ges en mera upplyst statslig och en mera efterblifven kyrk¬ 
lig religionsundervisning för ungdomen, hvarvid den kyrkliga tor¬ 
de komma att dra det kortaste strået. Att staten, så som reli¬ 
gionsundervisningen skötts, kommer att taga den i egna händer, 
torde numera vara en gifven sak. Det skulle emellertid ytterliga¬ 
re skada ungdomens religiösa fostran, om det skulle komma till 
en alltför utpräglad dualism mellan statens och kyrkans eller kyr¬ 
kornas religionsundervisning. 

Med det anförda tror jag mig hafva visat, att en självständig 
lärostol i kristlig didaktik är synnerligen af behofvet påkallad. Vi 
behöfva en verklig fackman på detta område. Den akademiska 
undervisningen kan ej längre undvara en sådan, liksom icke hel¬ 
ler regering och centrala åmbetsmyndigheter. 

Att de nämnda uppgifterna åro tillräckliga för en lärostol, 
hvars innehafvare i sin akademiska undervisning har att leda ett 
flertal praktiska öfningar, behöfver icke sägas. 

Det sista af den praktiska teologiens ämnen, som hår kråfver 
vår uppmärksamhet är kyrkomusiken och kyrkosången , som när¬ 
mast sluta sig till liturgiken och hymnologien, liksom didaktiken 
till homiletiken. Liksom inom den kyrkliga konsten ha vi inom 
den kyrkliga sången och musiken på sista åren fått upplefva en 
märklig renässans, kännetecknad af en fördjupad uppfattning och 
förfinad smak. Det är tid, att hvad hår gjorts på enskildt initia¬ 
tiv tages tillvara, konsolideras, förkofras och utnyttjas för den 
praktiska utbildningen såväl af de unga prästerna som af de unga 
kyrkosångarna och kyrkomusici. Dessas utbildning borde ställas 
i kontakt med den teologiska vid våra universitet. Kyrkomusikens 
och kyrkosångens utöfvare skulle därigenom få bättre tillfälle att 
lära känna och förstå det nya kyrkolif, de med sin konst skola 
tjäna. De unga teologerna skulle vinna bättre inblick i de djupa 
religiösa värden, som kyrkomusiken har att gifva. Både teologiens 
och kyrkomusikens ämnessvenner skulle vinna på att studera till¬ 
samman. Det är onekligen ganska egendomligt, att den n. v. iso¬ 
leringen kunnat pågå så länge. Det kan vål också antagas, att 
de kyrkomusikaliska studierna och den kyrkomusikaliska produk- 
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tionen skulle komma att främjas af en lefvande förbindelse med 
landets teologi, sådan den lefver vid universiteten med deras rika 
andliga lif. 

I praktiken skulle vål detta program kråfva, att det i sam¬ 
band med den teologiska fakultetens praktiska sektion inrättades 
ett musikkonservatorium under ledning af en fakulteten tillhörande 
professor i kyrkomusik och kyrkosång. 

I realiteten tagas ju redan nu icke få lärarekrafter på olika 
håll i anspråk för den kyrkomusikaliska utbildningen, hvadan det 
gjorda förslaget icke egentligen skulle komma att betyda nya kraf 
på det allmänna, utan blott en omorganisation. Men det är en 
omorganisation, som torde komma att löna sig. 


D. Sammanfattning. 

Det system af teologiska discipliner, som på detta sätt skulle 
uppkomma, ter sig under förutsättning af blott en ny professur i 
kyrkohistoria, på töljande sått: 

I. Inom den historiska sektionen falla sju professurer, näm¬ 
ligen i 1) Allmän religionshistoria, 2) Gamla Testamentets exege- 
tik, 3) Nya Testamentets exegetik, 4) Gamla och Medeltidens kyrko¬ 
historia, 5) Nytidens kyrkohistoria jämte teologisk encyklopedi, 
6) Kyrkorätt, allmän och svensk, samt 7) Kyrklig konst och konst¬ 
teori. 


II. Inom den systematiska sektionen komma tre professurer, 
nämligen i 1) Religionsfilosofi och religionspsykologi, 2) Dogmatik 
samt 3) Etik. 


III. Till den praktiskt-teologiska eller ecklesiastika sektionen 
höra fyra professurer, nämligen i 1) Homiletik och pastoralteologi. 
2) Liturgik, bymnologi och kvbernetik, 3) Kyrklig didaktik samt 
4) Kyrkomusik och kyrkosång. 

Detta skulle tillsamman göra 14 professurer eller dubbelt så 
inånga som nu. 

Emellertid bör märkas, att professorerna inom den praktisk¬ 
teologiska sektionen samtliga skulle vara jämväl öfningslärare eller 
ledare af tidsödande praktiska öfningar, livilka här beräknats taga 
lialfva tiden af deras undervisning. 

Alltså skulle denna nyordning medföra, alt 4 nuvarande plat¬ 
ser i Uppsala-fakulteten föllo bort nämligen: 1) direktorsbefatt¬ 
ningen för det praktiskt-teologiska öfningsinslitutet. 2| assistent- 
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befattningen och 3) kyrkosångslärarplatsen vid samma institut samt 
slutligen 4) befattningen såsom bitrådande lärare i symbolik, hvil¬ 
ket åmne såsom sjålfklart ingående i doginhistorien och hörande 
till dogmatikens väl begränsade åmne kan saklöst utgå i en modern 
fakultet 

Tillsammans torde vål dessa fyra befattningar i lönehånseende 
nu eller med sannolikt nödvändiga löneförbättringar motsvara två 
professurer. Därmed skulle de faktiska merutgifterna stanna vid 
fem nya professorslöner, om man t. v. nöjde sig med att utvidga 
Uppsalafakulteten, såsom den dår genom sitt större lårjungeantal 
och belägenhet i landets hjärta först kråfver en grundlig omorga¬ 
nisation. 
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III. 


Konsekvenser för undervisning, studier och examina. 

Det är klart nog, att förestående förslag skulle få åtskilliga 
ganska betydelsefulla konsekvenser för både undervisning och studier 
inom den teologiska fakulteten. 

Allra först är det uppenbart, att undervisningen skulle blifva 
ojämförligt förbättrad och därmed i högsta grad underlätta studierna 
samt ge dessa en mera gedigen karaktär. Hvarje studentgenera¬ 
tion skulle i alla ämnen kunna genom föreläsningarna få en öfver- 
sikt af sitt ämne, ägnad att direkt förbereda för examen. Det 
synnerligen viktiga seminariearbetet skulle då ojämförligt bättre 
än nu kunna organiseras i den teologiska fakulteten och få en 
grundligare karaktär samt därmed bättre än nu IVämja förmågan 
af eget själfståndigt arbete och omdöme. 

Möjligt år, att studietiden skulle genom den ökade undervis¬ 
ningen och tillkomsten af kyrkorätt och konsthistoria något ökas, 
men sannolikt skulle en motsvarande tidsvinst uppstå genom del¬ 
ningen dels af prenotionerna och encyklopedien, dels af kyrkohi¬ 
storien, det ämne, som ej sällan redan nu på grund af sin svårighet 
måste delas. Vidare skulle religionsfilosofien och religionspsykolo¬ 
gien få en båttre och sin enda rätta plats i studiegången. 

För öfrigt är en ökning af studietiden oundviklig. Det går 
icke längre att, såsom hittills skett, reformera genom att minska 
fordringarna. När krafven på arbetet inom alla andra lifsområden 
ökas, måste så ske åfven beträffande de teologiska studierna. Det 
torde också förhålla sig så, att de n. v. kandidatstudierna hvarken 
i teologiskt eller praktiskt hänseende hålla mättet inför nutidens 
och framtidens kraf på prästerskapet. 

Den enda vägen till de teologiska studiernas verksamma re¬ 
formerande är nu undervisningens grundliga förbättring och student¬ 
ekonomiens ordentliga upphjälpande. Säkerligen skulle det också 
vara fördelaktigt, om teologie kandidatexamen finge, såsom jag i 
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mitt förslag af år 1902 till nu gällande stadga för teologiska exa¬ 
mina gjorde gällande, afläggas i två afdelningar — den första i 
de historiska disciplinerna — och tentamensböcker infördes också 
i Uppsala. Därmed vunnes en fast ordning i studierna, tidigare 
resultat och ro för de senare ämnena. 

Vidare skulle de nu s. k. kateketiska öfningarna ordnas såsom 
»profårt vid verkliga skolanstalter, såsom folkskola, pedagogisk 
öfningsskola och folkskoleseminariets af samma slag. Det ligger 
stor vikt på att den unge prästkandidaten liksom lärarkandidaten 
kommer in i en verklig, modern skolinstitution och införes i dess 
metoder, ordning och disciplin. 

De n. v. praktiskt-teologiska öfningarna borde få sin afslut- 
ning genom en offentlig pröfriing, som i enlighet med äldre tradi¬ 
tion kunde kallas sacri ministerii kandidatexamen. Aflagd sådan 
skulle berättiga att genomgå profår under en termin. 

Då det slutligen år af vikt, att de unga prästerna fortsätta 
sina studier och få tillfälle att på rimliga villkor därom erhålla ett 
akademiskt testimonium, af värde åfven för deras befordran, och 
då vidare dels den gamla pastoralexamen inför domkapitel både 
med hänsyn till forum och anläggning är omöjlig att återupplifva, 
dels den n. v. teologie licentiatexamen med sina tre ämnen år för 
svår, så bör för prästerskapets fortsatta studier inom den teolo¬ 
giska fakulteten i analogi med ordningen inom den filosofiska in¬ 
rättas en teologie magisterexamen. Denna skulle omfatta ett af 
fakultetens hufvudämnen efter fordringarna för teologie licentiat¬ 
examen. Rätt att aflägga denna teologie magisterexamen skulle till¬ 
komma teologie kandidat efler vissa års praktisk tjänstgöring som 
präst eller lärare. 
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IV. 


Teologisk fakultet i Stockholm? 

Sedan nu den inre organisationen af en modern teologisk 
fakultet efter svenska behof klarlagts, öfvergå vi till spörsmålet om 
de teologiska fakulteternas antal och Ifige. Och då Sveriges liufvud- 
stad icke äger någon teologisk fakultet, så blir frågan den, huru¬ 
vida en teologisk fakultet bör upprättas i Stockholm eller icke. 

Vid undersökningen af denna fråga såger det sig själft, att 
hufvudstadens allmänna kulturella och religiösa riksbetydelse måste 
bli utgångspunkten för hvarje saklig diskussion. 

Det hör nu med till de moderna kulturstaternas karaktär, att 
deras huvudstäder fått en allt större riksbetydelse. I dem kon¬ 
centreras rikets eller nationens lif. Hvad hufvudet år för den 
enskilde individen, det är hufvudstaden för riket. Och den är 
det ej blott förvaltningsmässigt, politiskt och ekonomiskt, utan 
framför allt kulturellt, ty där löper hela den andliga och materi¬ 
ella samfärdseln samman. Hufvudstaden behärskar den allmänna 
diskussionen och tänkesättet, dirigerar den allmänna smaken. Dess 
stora ledande tidningar bestämma i stor utsträckning den allmänna 
opinionen öfver hela riket. Man kan diskutera det lyckliga i detta 
och anse, att ett rikes välfärd främjas bäst genom ett flertal någor¬ 
lunda likvärdiga kulturmetropoler, men man kan inte bestrida det 
faktum, som nu påpekats. Det år något som följer af sig sjålft 
genom samhällets utveckling till allt högre organisation enligt prin¬ 
cipen en kropp och ett hufvud. 

Hvad vår egen hufvudstad angår, har den i nytiden ju längre 
dess mer fått denna en rikshufvudstads betydelse. Hufvudsta¬ 
den har också hos oss ledningen både i fråga riksstyrelse och riks - 
förvaltning , ekonomi , politik och allmän kultur. Dess vetenskap¬ 
liga, litterära och konstnärliga institutioner, dess kulturella stiftelser 
och organisationer på lifvets alla områden åro högst betydande till om- 
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fällning och antal. Trots sina universitet kan hvarkeu Uppsala eller 
Lund upptaga en allmän täflan med Stockholm. Icke heller Göte¬ 
borg kan det, trots sina beundransvärda framsteg såsom ej blott 
en handelns utan äfven en kulturens metropol. Äfven i fråga om 
pressen har den svenska htifvudsladen en dominerande ställning- 
och likaså behärskar den såsom säte för landets största bokförlag 
och tryckerier ett så viktigt kulturområde som den svenska bok¬ 
marknaden. 


Det bör icke vara svårt att förstå, hurusom svensk kyrka och 
teologi under sådana förhållanden måste hafva ytterst viktiga in¬ 
tressen att bevaka i Sveriges hufvudstad. Och detta måste desto 
mera bli fallet, ju starkare den i hufvudstaden koncentrerade kul¬ 
turutvecklingen går i sekulariseringens tecken. Om vidare natur¬ 
vetenskaperna åro starkare företrädda än de humanistiska, såsom 
naturligt är, då hufvudstaden icke äger något fullständigt universi¬ 
tet, så blir det desto angelägnare, att kyrkan skapar någon veten¬ 
skaplig motvikt. Det är just i den svenska kulturens centrum en 
sådan motvikt främst bör placeras. Det är ej nog med, att den 
insättes på periferien. Men både Uppsala och Lund ligga nu på 
periferien. De gamla universiteten ha mer och mer kommit att 
betraktas såsom idylliska ungdomsskolor. De behärska icke den 
svenska kulturutvecklingen som förr. Så talar den svenska hufvud- 
stadens kulturella styrka, egenart och ledande ställning starkt för 
upptagande af en vetenskaplig teologisk verksamhet därstädes. 

Till samma resultat leder en betraktelse af hufvudstadens reli¬ 


giösa betydelse, ty äfven i religiöst hänseende har Stockholm ett 
mycket stort inflytande öfver hela riket. Där har vårt folks religiösa 
lif sin brännpunkt. I huvudstaden utöfvas den högsta och cen¬ 
trala kyrkostyrelsen. Där sammanträder icke blott riksdagen, som 
ofta förehar religiösa och kyrkliga frågor, utan också kyrkomötet. 
Dår har en för det moderna svenska kyrkolifvet så viktig central 
institution som svenska kyrkans diakonistyrelse och dess byrå sin 
verksamhet. Dår förvaras också det ojämförligt rikaste materialet 
till den svenska kyrkans historia. I hufvudstadens press föres den 
stora diskussionen äfven i religiösa och kyrkliga frågor. Dår äro 
ock de största materiella resurserna, om något skall uträttas. 
Hufvudstaden har blifvit den naturliga mötesplatsen för våra reli¬ 
giösa samfunds, sällskapers och stiftelsers stora beslutande riksmö¬ 
ten och konferenser.. Där ha vi merendels deras styrelser och 
ledande personligheter. Där ha vi liksom en profkarta på allt 
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hvad vårt land äger af religiositet. Där samlas de olika samfun¬ 
dens bästa krafter, och där kan man lättast studera och öfver- 
blicka det hela. Så år Stockholm Sveriges största religiösa metro¬ 
pol, liksom det år dess största kulturella. 

Det år klart som dagen, att svensk kyrka och teologi icke kunna 
negligera dessa förhållanden, utan, om de eljes vilja en central 
riksledning af det kyrkliga och religiösa lifvel, måste insätta de 
bästa möjliga krafter just i hufvudstaden. Hit hör inrättandet af 
en sjålfståndig biskoplig stiftsstyrelse för Stockholm med kringlig¬ 
gande landsbygd såsom eget stift. Men därom skall icke hår talas. 
Lika viktigt vore, att hufvudstaden finge en stor teologisk fakultet. 

Om en sådan är nödvändig från allmun kultursynpunkt, så är den 
det än mera från kyrkligt-teologisk såsom tjänande att lyfta och på en 
tillbörlig nivå bevara det kyrkiigt-religiösa arbetet. Såsom vål kun¬ 
nigt år, slitas i regel rått snart banden mellan prästerna och teolo¬ 
gien. Många omständigheter bidraga här. Det ur klen ekonomi, 
som tvingar till alltför stark litterär inskränkning, det är de lunga 
afstånden från universiteten och isoleringen, det år de gamlas mot¬ 
vilja mot nyare teologiska tankar. I hufvudstaden, där inga geo¬ 
grafiska afstånd hindra, dår ekonomien år bättre och konservatis¬ 
men kanske något mindre utpräglad, skulle man kunna tänka sig 
en mera intim och stadgad förbindelse mellan prästerskapet och den 
teologiska fakulteten. Dår ges det ju också ett stort antal unga 
präster, som borde och kunde ha nytta af fortsatta studier för 
licentiatexamen och doktorsgrad. Detsamma gäller de yngre läro- 
verkslärarne. Sannolikt skulle också andra lärare och lärarinnor m. fl. 
komma att begagna sig af en hufvudstadsfakultets offentliga un¬ 
dervisning. För öfrigt skulle den nya fakulteten hafva samma 
uppgift som de gamla, alltså dels att främja den teologiska forsk¬ 
ningen, dels att gifva vetenskaplig utbildning åt präster, lärare och 
ämbetsmän. Fakultetens lärare skulle hn frihet att vara lekmän 
eller präster. 

Säsom studieort torde Stockholm af skål, som redan antydts, 
kunna betraktas såsom rikare på material i alla hänseenden än 
små landsortsstäder som Uppsala och Lund. Det förefaller, som 
om i Stockholm skulle kunna ges en allsidigare bildning, och utan 
tvifvel skulle det för hela lifvet vara till lärdom och vidgad lifs- . 
och månniskoerfarenhet för en teolog och prästman att ha vistats 
i rikets hufvudstad några år under sin ungdom. I hufvudstaden 
kan han lättast studera landets alla religiösa samfund och rikt¬ 
ningar. Dår år också kyrkans egen verksamhet mångsidigast och 
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rikast utvecklad i gudstjänst, församlingsvård, diakoni m. m. Dår 
möter också det sociala livet hos oss i alla dess former och i dess 
skarpaste motsatser, men också det rikast utvecklade sociala arbetet. 

Det är sålunda en lång rad af nog så betydande skä), som 
tala för skapandet af en stor teologisk fakultet i Sveriges hufvudstad. 

Objektiviteten i undersökningen kråfver emellertid, att vi be¬ 
akta också de skål, som tillåfventyrs, sådan utvecklingens gång nu 
hos oss blifvit, tala emot inrättandet af en teologisk fakultet i 
Stockholm. 

Som ett allvarligare sådant kan icke betraktas den gifna in¬ 
vändningen, att storstadens oro skulle verka hämmande på studi¬ 
erna, ty säkerligen skulle både professorer och studenter snart nog 
finna sig tillrätta i storstadslifvet. 

Svårare ställer sig den ekonomiska sidan af saken, särskildt 
för studenterna, då det otvifvelaktigt år dyrare att lefva i Stock¬ 
holm än i Uppsala och Lund. En ny fakultet i Stockholm skulle 
icke åga så många stipendier för sina mindre bemedlade lär¬ 
jungar. Intet studenthem skulle, åtminstone till en början, stå 
till förfogande. Otvifvelaktigt skulle den fattige studenten få be¬ 
tydligt svårare att hålla sig uppe i socialt hånseende. Studeut- 
mössan har i Stockholm knappast samma anseende som i Uppsala 
och Lund, dår gamla traditioner göra det möjligt åfveu för den 
fattige studenten att socialt hålla sig uppe. Också år de gamla 
universitetsstädernas förträffliga nationsvåsen ett godt stöd och en 
stark basis för ett godt kamratskap och en god kåranda. 

Emellertid torde livad nu anförts inte kunna betraktas såsom 
afgörande skål mot en teologisk fakultet i hufvudstaden, helst som 
fakulteten med all sannolikhet skulle kunna påräkna nya dona¬ 
tioner till såväl stipendier som studenthem. Kamratlig samman¬ 
slutning existerar ju redan bland Stockholms studenter, och de 
unga teologerna skulle helt visst veta att organisera sig, helst 
som de skulle från början åga stödjepunkter dels i det kyrkliga 
församlingslifvet, dels i K. F. U. M. 

Allvarligare bli de skäl mot en teologisk hufvudstadsfakultet, 
som framgå af konsekvenserna för de nuvarande fakulteterna. 
Utan motsvarande utbyggnad skulle dessa svårligen kunna hålla 
sig på samma nivå som den nya stora fakulteten i hufvudstaden 
och förty dömas att förlora i anseende och anslutning. Att åter¬ 
igen inrätta tre stora fakulteter torde blifva oss för dyrt i ekono¬ 
miskt hånseende. Slutligen skulle väl Uppsala- och Stockholms- 
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fakulteterna konima att ligga hvarandra alltför nära för att bada 
kunna påräkna tillräckligt antal lärjungar. 

Visserligen borde inom de stora frireligiösa samfunden numera 
föreligga ett så pass stort behof af teologiskt bildade pastorer och 
predikanter, att ensamt detta skulle motivera en ny fakultet. Men 
ännu har intet försports från frikyrkligt håll om behofvet af en 
vetenskaplig teologisk bildning, och vidare torde, så vidt nu därom 
kan dömas, de frikyrkligas behof af teologisk utbildning komma 
att fyllas af ett rent frikyrkligt prästseminarium med eller ulan 
titel at teologisk fakultet, i sträng isolering från alla gifna »världs¬ 
liga» vetenskapliga institutioner. Sina lärjungar skulle alltså en 
teologisk fakultet i Stockholm kunna beräkna blott bland den 
akademiska ungdom, som bereder sig för prästämbetet inom den 
svenska kyrkan eller för vetenskapligt arbete och lärartjänst i teo¬ 
logi vid universiteten eller i statens skolor. 

I ett annat läge skulle frågan om en teologisk fakultet i Stock¬ 
holm komma, därest de gamla teologiska fakulteterna med sin 
prästerliga sammansättning och sina starka kyrkliga traditioner 
och intressen icke skulle komma att på ett för tidens religiösa 
sanningskraf tillfredsställande sätt fylla sina uppgifter, utan nöja 
sig med att vara den traderade kyrkolärans apologetiska vårdare. 
I sådant fall kan det tänkas, att den moderna svenska kulturstaten, 
som redan i sin lagstiftning visat starka tendenser till skolans fri¬ 
görelse från kyrkan och till en sjåtfståndig ledning och gestaltning 
nf den allmänna och obligatoriska religionsundervisningen i sina 
skolor, kan komma att i hufvudstaden skapa en stor, af kyrkan 
fullt oberoende lekmannafakultet för en vetenskaplig teologisk 
undervisning. 

Gifvetvis är en sådan dualism mellan en fri statlig och en — 
så länge statskyrkan består — bunden kyrklig högre och lägre 
teologisk undervisning icke önsklig, ty denna dualism skulle be¬ 
tyda en ganska djupgående splittring i vårt folks hela religiösa 
uppfostran, men med den nog så konservativt kyrkliga läggning, 
som präglar den yngre teologgenerationen, år den antydda eman¬ 
cipationen i en eller annan form icke längre otänkbar. 

Huru det nu än under den närmaste tiden kan komma att 
gå med förverkligandet af en stor ny fakultet i Stockholm, utan 
en egen sådan, vare sig den nu skall komma till på statsligt och 
kommunalt eller på enskildt initiativ och bekostnad, vare sig den 
skall bli kyrklig eller en fullt fri vetenskaplig institution, lårer 
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likets liuCvudstad icke kunna komma att i längden afvara en egen 
teologisk fakultet. 

Sä som saken nu ligger, år emellertid en effektiv utbyggnad 
al Eppsalaläkulteten den närmaste uppgiften. 
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Om de svårigheter, som föreligga i fråga om genomförandet 
af de teologiska fakulteternas i det föregående skisserade rekon¬ 
struktion till fullt arbetsdugliga institutioner i det moderna kulturella 
och vetenskapliga lifvet, år jag fullt medveten. Frågan Ar i för¬ 
sta hand af ekonomisk natur. Men vår kulturbudget har nått en 
sådan höjd och teologien år i det moderna svenska kultursam¬ 
hället så föga skattad, att den icke som vissa, såsom »nyttigare» 
ansedda åmnen kan begära och förvänta att få större nya anslag. 

Utan tvifvel beror detta i icke oväsentlig mån på den sven¬ 
ska teologiens bristande eller alltför långsamma utveckling till ett 
allvarligt och fullt konsekvent vetenskapligt arbete. Den har icke, 
såsom man väntat, gått i spetsen för den religiösa och etiska ut¬ 
vecklingen, utan i alltför stor utsträckning nöjt sig med att re¬ 
producera den gamla kyrkoläran^ Men de teologiska fakulteter¬ 
nas stillastående i afseende på lårarkrafterna beror dock icke ute¬ 
slutande håraf, utan också och ej mindre af den närmast gångna 
kulturperiodens hela allmänna riktning. Dårtill kommer också, att 
teologiens målsmän, medan tiden ånnu var gynnsammare också 
för en rent kyrklig teologi, ingenting begärde, hvilket åter kom 
dåraf, att de ingenting kånde sig behöfva. Sedermera, når ett 
nytt vetenskapligt arbete dock, trots allt, i någon mån börjat, har 
ingen teolog offentligen vågat, velat eller kunnat framlägga och 
från synpunkten af teologiens förändrade ställning och de ojämför¬ 
ligt skärpta krafven på dess vetenskapliga arbetsuppgifter i det 
moderna kulturlifvet motivera dess oförnekliga behof af nya ar¬ 
betskrafter. Därför år det ock antagligt, att detta program icke 
blott utanför, utan åfven inom teologiska och kyrkliga kretsar 
skall betraktas såsom en öfverdrift. Det är det också, om allt 
skall till sist bli vid det gamla. Men icke, om de teologiska fa¬ 
kulteternas vetenskapliga ock religiösa uppgifter skola tagas på allvar. 
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De fyra år, som förflutit, sedan denna framställning utarbet .- 
des, hafva ytterligare bekräftat, att föga af nya anslag kan inom 
öfverskådlig tid af statsmakterna för de teologiska fakulteterna 
förväntas. Och äfven om något skulle kunna småningom utver¬ 
kas, skulle det helt visst taga decennier. 

Men den svenska teologien behöfver snar hjälp. Därför torde 
det icke gifvas någon annan väg ån de enskilda donationernas. 
Det belopp af omkring en och en half million, som behöfves föl¬ 
en utvidgning af Uppsalafakulteten med 5 nya professurer utöfver 
de två, som kunna inråttas genom indragning af redan förefint¬ 
liga småtjänster, är i själva verket ingen ovanlig summa i dessa 
milliondonationernas tider. Ån vanligare äro de donationer, af 
hvilka två till tre skulle vara tillräckliga. Några absoluta omöj¬ 
ligheter är det därföre icke fråga om, blott det hos teologiens 
och kyrkans ledande mån funnes en lefvande insikt om tidslägets 
kraf och vilja att göra något för saken. 

Hvad den svenska kyrkans ledare, hvad teologiens gynnare 
och hvad framför allt vännerna af en framtida religiös kultur hos 
oss måste lära sig att i tid betänka, det år, att den svenska kyr¬ 
kans hela högre organisation kråfver en snar och grundlig nyge¬ 
staltning. Alltsedan reformationens dagar har den varit stadd på 
indragningsstat, medan församlingsorganisationen af skilda orsaker 
fått och får sitt. Detta försummande af kyrkans högre organisa¬ 
tion gjorde vå) mindre i äldre tider med deras i allt fall primitiva 
kultur och outvecklade religösa lif. Numera, när hela kultur- och 
samhållslifvet och därtill det religiösa blifvit ett annat, har den 
högre organisationens efterblifvenhet blifvit kyrkans och teologiens 
olycka. 

Då nu föga torde vara att påräkna af statsmakterna för att 
afhjålpa detta tillstånd, måste det liksom i medeltiden komma till 
ett gifvande i stort till kyrkans högre organisation: för dess arbete 
i allmänna, rikskyrkliga former — genom diakonistyrelsen och 
annorledes — för utvecklingen af stiftsstyrelserna och ett stiftsar- 
bete samt först och sist för teologi och prästbildning. 

Det skulle ha varit lyckligt och välbetänkt, om den stora 
jubileumsinsamlingens män på sin tid förmått besinna detta och 
gifvit något litet äfven åt kyrkans högre organisation. Nu hade 
man intet förstånd om saken, i hvarje fall icke mod att fram¬ 
lägga den. 1 st. tillgrep man en mera populär och rent nyttig 
sak som sjukvården, diakonien, som dock torde ha de största ut- 
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sikter att för siti påtagliga nyttas skull vinna gehör, äfven dår 
man föga bekymrar sig om kyrka och teologi. Men det synes i 
allmänhet med svenskt gifvande och donerande vara så, att det 
mesta går till fattig- och sjukvård. Detta år ju i och för sig 
vackert och godt. Men det vill ändå synas, som om vår tids sam¬ 
hälle stode i begrepp att lösa hithörande problem efter mera ratio¬ 
nella principer ån det urgamla alimosegifvandets och det moderna 
donerandets, ty det år ju hår fråga om områden, dår inga dona¬ 
tioner i världen förslå, utan endast hela samhällets svstematiska 

9 W 

arbete och ståndigt fortgående bistånd. 

Däremot skall det alltid gifvas vissa begränsade områden af 
det högre kulturella och religiösa samfundslifvet, dår en jämförel¬ 
sevis måttlig engångsutgift kan för evårdliga eller för långa tider 
verksamt stödja och möjliggöra ett ideellt, för den andliga total¬ 
utvecklingen synnerligen hälsosamt och gagneligt arbete i vetenska¬ 
pens, konstens eller religionens tjänst. 

Det har långe förefallit mig, som om religionens och teologi¬ 
ens sak — bortsedt från offren till den vttre missionen — icke 

J 

långre vore föremål för den omsorg, ens från sina vänners sida, 
som önskligt vore. Ånnu har ingendera af våra två teologiska 
fakulteter aktats värdig gåfvan af en ny professur, och trots en 
högst ödesdiger prästbrist, år donerandet af nya stipendier till våra 
fattiga teologie studerande nog så sparsamt, så mycket beklagli¬ 
gare, som de gamla små stipendierna genom penningvärdets fall 
blifvit i de flesta fall ganska värdelösa. 

Hvad kyrkans ledare och livad alla dess och teologiens vän¬ 
ner och gynnare måste på allvar lära sig fatta och besinna i dessa 
tider af kronisk prästbrist mitt under en hård kulturell och religiös 
konkurrens, det är, alt allt, hvad i mänsklig makt står, måste göras 
för att skapa ett kunskapsrikt, väl utrusladt och utbildadt präster¬ 
skap, som vill och kan verksamt ingripa i samhällets religiösa och 
etiska lif och icke långre står på sidan af utvecklingen. 

Ingen kyrka kan i längden räddas genom lekmannaarbete 
och tillfälliga krafter, huru nödvändigt och nyttigt det än i en 
evangelisk kyrka är, alt kyrkodörren står öppen för lekmännens 
arbete. Till sist hvilar dock det tyngsta och afgörande arbetet 
och därmed det högsta ansvaret för det religiösa samfundslifvets växt 
och förkofvran på dess prästerskap, det högre såväl som det lägre. 

Men ett prästerskap måste framför allt förstå sin tids stora 


religiösa 


och etiska frågor och framför allt dess 


religiösa hufvud- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



62 


Emanuel Linderholm. 


fråga. Eljes blir allt dess i och för sig ån så förträffliga arbete 
förgäfves. Men nutidens stora kyrkliga fråga år icke kärleksverk, 
hvilkas riktighet och prisvärdhet ingen bestridt, utan religionen, 
kristendomen sjålf. Den gäller dess egentliga väsen och innehåll. 
Vi stå midt uppe i en stor religiös kris, som skakar den gamla 
kyrkoläran i dess grundvalar. Hår hjälper det icke att svara på 
tidens allvarsamma spörsmål med allehanda socialt arbete, med 
fattig- och sjukvård, helst i en tid, då stat och kommun beslut¬ 
samt taga hand om dessa ting och genom sina egna organ, ulan 
kyrkans hjälp, rationellt ordna desamma. 

Icke menar jag, att obarmhärtigheten år en dygd och kärle¬ 
kens verk likgiltigt. Men jag menar det, att kyrkan — och teologien 
än mindre — icke skola försöka att med hvarjehanda nyttighets- 
preslationer söka lista sig undan sin stora, sin egentliga uppgift, 
den religiösa och den teologiska. Det lyckas i alla fall icke, ty 
det år på sin religiösa fråga tiden vill ha svar af kyrkan. Och 
gitter icke kyrkan svara, så svarar man sjålf och låter kyrkan och 
ail dess teologi vara och fara. Sådan är ställningen. 

Men skall detta svar, skall denna hjälp allmännare och öfver 
allt inom vår kyrka kunna gifvas, så tarfvas — det vare ännu en 
gång sagd t — ett religiöst och vetenskapligt vål undervisadt och 
utbildadt prästerskap. Detta åter kan icke vinnas, utan att våra 
teologiska fakulteters arbetskrafter andtligen få en kraftig och fullt 
tillräcklig förstärkning, så att de förmå gifva pråsler och lärare 
den behöfliga utbildningen samt i allmänhet åt kristen tro den 
nya form och det pröfvade innehåll, som göra den lifsduglig för 
framtiden samt återger åt kyrkan den religiösa ledning af vårt 
folks lif, som är dess naturliga uppgifl. 
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Die Aufgabe, die ich mir in nachfoigender Abhandlung ge¬ 
stelit habe, ist, einen Beitrag zum besseren Verständnis der Skan- 
dalon-Stellen im Neuen Testament zu geben; ich meine die Stel¬ 
len, wo das Wort oxdvSaXov oder das daraus hergeleitete oxavSa- 
XtCstv vorkommen. 

Diese Aufgabe kann nicht als uberfliissig angesehen werden. 
Schon ein oberflächlicher Blick in die neutestamentlichen Kom- 
mentare zeigt uns, welche Miihe manche dieser Stellen den Aus- 
legern verursacht haben und wie verschiedcnartig die exegetische 
Erklärung in vielen Fallen ausfällt. 

Nehmen wir als Probe i Joh. 2: 10. 

Die Stelle lautet: 6 dfafttov t öv dosXfjpöv aötoö év t<j» ^pcorl 
jtévst, xat axdvöaXov ev aötij) oox £ottv. In vielfacher VVeise hat 
man es versucht, diese Worte zu erklären. B. Weiss: »Wie im 
leiblichen Leben wir des Lichtes bediirfen, um uns beim Wandern 
vor dem Anstossen und Fallen zu bewahren, das im Dunkein 
unvermeidlich ist, so wiirde jede in uns zuriickgebliebene Unwis- 
senheit uber unser wahres Verhältniss zu den Genossen des Lichts 
uns ein Anlass zum Siindigen werden, hier speziell zum Verletzen 
der Bruderliebe.» WESTCOTT iibersetzt: »there is none occasion 
of stumbling in him» und fasst dabei den Anstoss zum Fallen, 
den man Anderen gibt, mit dem, den man sich selbst gibt, zu- 
sammen. Brooke (Intern, crit. Comm.): »Internal stumblingblock, 
causing ofifence (occasion of falling) within, there is none.» FlND- 
LAY, Expositor 6. Ser., Vol. IX, 1904, S. 229: »Nothing in him 
makes others stumble.» WlNDISCH (bei Lietzmann): oxdvoaXov 
wird hier besser passiv vgl. Joh. 11:9c als aktiv (= axavöaXiCtov) 
verstanden: der Liebende ist ständig vom Licht erleuchtet und 
geht ungestört die rechte Bahn» (im Text: »ein Anstoss ist nicht 
bei ihm*). Baumgarten (bei J. Weiss): «Es ist in ihm kein 
Argernis (kein Anlass zum Straucheln), nämlich fiir ihn selbst: 
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mit dem Auge der Einfalt findet die Liebe sich durch die schwie- 
rigsten Verwicklungen, Enttäuschungen, Kollisionen hindurch, die 
sonst das Zusammenleben mit den Menschen zu einer Quelle der 
Trubungen der Freude und inneren Klarheit machen. Das Bild 

ist auch so schön: in dem Lichte-— gibt es nichts, woran 

man anstossen, woriiber man straucheln könnte.» 

Oder nehmen wir Matth. 13:41: d 7 tooteXsi 6 oiöc toö dv^ptoitoo 
Too? afféXooc aotoö, xal ooXXé£oooiv lx rrjc ( 3 aotXeia<; aotoö irdvta 
ta oxdvSaXa xat too? xotoövtac r?jv dvojiiav.Schr beliebt unter den 
neueren Kommentatoren ist fur ta oxdvSaXa die Erklärung: Per¬ 
sonen, die andere Menschen zu Fall bringen oder bringen können. 
Wie man das näher verstehen soll, dariiber gehen die Ansichten 
auseinander. Die Meisten denken an Menschen, die in ihrer 
eigenen Siindhaftigkeit andere zum Siindigen verfiihren. Aber 
Zahn z. B. legt die Erklärung änders aus: es ist nicht sowohl 
daran zu denken, dass sie die Söhne des Reichs zu ihrer Bosheit 
verleiten könnten cf. 18:6 f., als daran, dass sie durch ihr Vor- 
handensein in der ( 3 aoiXs£a die echten Genossen in dem Glauben, 
dass sie selbst in der | 3 ao. sich befinden, irre machen und sie zu 
voreiligen Versuchen verleiten könnten, jene fremdartigen Elemente 
aus der J 3 aa. zu entfernen. Einen ganz anderen Weg schlägt da- 
gegen KCbel ein. Nach seiner Ansicht bezeichnet oxdvSaXa 
»das Böse als reizend, verfuhrend, faktisch das was 1 Joh. 2: 16 
zur toö xöo(jloo gerechnet wird». 

Auch bei einer so bekannten und gewichtigen Stelle wie 
Matth. 11:6 — {taxdptöc éotiv 8c edv oxavöaXio^ Iv é(iot — 
fehlt vollständige Ubereinstimmung. Weli.HAUSEN bleibt schliess- 
lich bei einem non liquet stehen: »Wenn man einerseits 15: 11, 
andererseits 26:31 in Betracht zieht, so kann man schwanken, 
was mit oxavSaXiCeoftat hier gemeint sei.» 

Eine umfassendere sprachliche Untersuchung iiber den Be- 
griff oxdvSaXov gibt es meines Wissens nicht. CaRR, The Use 
of ExdvöaXov and XxavSaXtCew in the New Testament, Expositor 
VIII, 1898, bedient sich fast ausschliesslich biblischen Materials. 
Dasselbe gilt von der älteren Untersuchung von J. Vorstius, De 
hebraismis novi testamenti commentarius, ed. FlSCHERUS, 1778, 
S. 87 — 105, und den neueren Darstellungen von Cremer-KöGEI. 
im Biblisch-theologischen Wörterbuch der neut. Gräzität (1915). 
O. ScHMITZ, Vom Wesen des Aergernisses (1918), gibt eher eine 
religiös-psychologische Analyse des biblischen Begriffes »Aerger- 
nis* als eine sprachwissenschaftliche Untersuchung des Wortes 
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T/cdvoaXov. Gute Bemerkungen macht WETTSTEIN in seiner Aus- 
legung zu Matth. 5: 29, aber in grosser Kiirze. 

Nach diesen Vorbemerkungen wird unsere Aufgabe als gut 
motiviert angesehen werden können. 

I. 

1KANAAA0N ausserhalb des Neuen Testaments. 

XxavödXrjd-pov, wozu oxdvöaXov nur eine Nebenform ist, be- 
deutet urspninglich das (krumme) Stellholz einer Falle, an dem 
die Lockspeise festgemacht wird und das bei Beruhrung die Falle 
schliesst. Pollux Onom. X, 156 (ed. Bekker): t ö éviotdjAsvov tat? 
jiodfpaic xattdXtov oxavödXTjdpov xaXeitat, a>c 6 év tatc pslCooi zd* 

irdttaXoc pö;rtpov. — VII, 114: épfdCotto ödv 6 téxtcov xal 
;j.odfpa<;, rov tö totdpisvdv ts xal oyaCöjisvov (lege oxdCov oder oxaCö- 
•tsvov? siehe unten; änders OsTHOFF, Forschungen im Geb. der 
indogerm. nominalen Stammbildung I, S. 175) jrattdXtov, tö dé 
rft (STEFHANUS Thes. rft 8é, s. v. axavö.) oxaptlvif) frpooTjptTjpivov 
axavödXtjdpov xaXsltai. — Hesych erklärt zu oxavödXTjtfp’ tota? 
xal oxdv8aXov:tö év tal? podfpaic (Schmidt). — Suidas gibt 
zu oxavSdXTj^pa folgende Erklärung: td év rai<; rcaftaiv éxtxap.^ 
iOXa. ’Axö toö oxdCovta oo|ijrljrt6tv, xal xpatsiv tö éjursoov. Td 
irétaopa tröv jraflÖrov, & ApylXoyoc pöxtpa éxdXsosv (Gaisford). 
Dann wird als Beispiel ein Vers aus den Acharnern des Aristo- 
phanes angefuhrt, zu dem wir später zuriickkommen. — Etymo- 
logicum magnum (Gaisford) bemerkt zu oxavÖdXr^pov: tö jcétao- 
pov tröv xaYtÖwv* axö toö axaCöjisvov oojiiriJttetv xal xpatsiv tö éjxirs- 
aöv, latt Sé tö év rj) TcaflSi xa*urt>Xov £öXov, <j> épslöstat. Die bei- 
den letzten Erklärungen werden in den Scholien zu Aristophanes 
Acharn. 687 (657) wiederholt (Bekker II). 

Die eigentliche Bedeutung des Wortes, »Mittel zum Zusam- 
menschlagen der Falle», scheint noch im neugriechischen oxav- 
ödXY) fortzuleben, das »Driicker» (an einem Feuergewehre) bedeutet 
(RHOUSOPOULOS, Wörterbuch der neugriechischen und deutschen 
Sprache). 

Das3 zwischen oxdvöaXov und oxavödXr^pov kein Bedeutungs- 
unterschied vorliegt, wird dann und wann betont. Ausdriicklich 
Photius: axavödXTj^pa’ xal oxdvöaXa Xévoooiv (Nabeu). Als Syno- 

nyme werden iibrigens angefuhrt: oxröXoc, axöXo»{>, pdjsooc, rdooa- 

• • 

Xoc (Hesych s. v. axröXoi;). Uber das sprachliche Verhältnis der 
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beiden Synonyme oxdvöocXov und axavödXr^pov siehe OSTHOFF, 
Forschungen I, S. 138, 174, der beide als instrumentale Bildungen 
auffasst. 

Das Wort wird, wie wir gesehen haben, von den Alten durch- 

gehend aus oxdCö), hinken, hergeleitet. Ausdriicklich Etymol. 

magnum: oxdvSaXov: itapd rö oxdC<o, 8 OY]p.a{vet tö ^(oXatvto. Mehr 

im Allgemeinen und ohne wirkliche sprachliche Grundlage Hie- 

ronymus c. Pelag. II, 15: nisi fällor , oxtöXov et oxdvSaXov apud 

Graecos ex offensione et ruina nomen accepit (vgl. in Matth. 15: 12: 

oxtöXov et scandalum, nos offendiculum vel ruinam et impactionem 

pedis possttmus dicere ). Die wissenschaftliche Etymologie gibt 

BoiSACQ (Diet. étym. de la langue gr.) in folgender Weise: Skr. 

skåndati 'bondir, sauter, jaillir’ å-skandati 'assaillir’ lat. scandö 

'monter, s’élever’ irl. ro sescaind pf. ’il sauta’ prés. scendim ’je 

• • _ 

saute’, sceinm ’saut’ gall. cy-chwynnu ’to start’. Ahnlich CURTIUS 
Etymol. 6 166; OSTHOFF Et. Parerga I, S. 355 f. Den Zusammenhang 
zwischen oxdvSaXov und scandere nimmt auch PERSSON an (Beitr. 
zur indogerm. Wortforschung I, S. 150, Anm.). Wenn das Wort 
oxav8dXif]^pov, oxdvöaXov urspriinglich Mittel zuin Springen bzw. 
Zusammenschlagen einer Falle (BoiSACQ »détente d’un piége», 
Osthoff: »Werkzeug, welches die Falle zuschnellen, schnell zu- 
schlagen macht») bedeutete, scheint diese Etymologie nicht schlecht 
zu stimmen. 

Schon in dieser Bedeutung konnte oxavSdXTjftpov bildlich ange- 
wandt werden. Die Alten pflegten als Beispiel Aristophanes 
Acharn. 687 anzufuhren. Die Stelle handelt von dem jungen, 
eifrigen und beredten Kläger vor dem Gericht, der den alten 
Angeklagten mit seinen Worten hetzt und verwirrt: 

é? xd'/o<; rcatet, ^ovdirrcov arpoYYÖXotc rot<; p^p-aoi' 

xcft’ aveXxbaas epiotä, oxavSdXrjfrp’ torde åxwv. 

Seine Worte werden mit dem Stellholz der Falle verglichen, das 
bei der Beriihrung dem nichts ahnenden Tier Verderben bringt. 

Später konnte das Wort oxav8dXir)&pov, oxdvSotXov nicht nur 
das Stellholz einer Falle, sondern auch die Falle selbst bezeich- 
nen. So in der Form oxavSdXY) Alciphron Ep. II 19 (Schepers): 
rcd*p)v larrjaa éirt ta? {itapac aXwTtexae xpsaStov T7)e oxavSaXTje dzap- 
t^oae. Dafiir bietet auch die griechische Bibel mehrere Beispiele, 
und zwar an Stellen, wo oxdvSaXov und icorpe als Synonyme da* 
stehen. Jos. 23:13 wird von den Kanaanitern in ihrem Verhältnis 
zu den Israeliten gesagt: loovrat öfuv st? itafåv .<; xat el? oxdvSaXa. 
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Weiter Ps. 139:6 (LXX): lxpot|>av össpr^avot jra-yioa po*.. xal 
a^otvla Stétstvav, rcaftöa? toi? irootv p.00' s/öjisva tpt^oo oxxvoaXov 
(oxdvöaXa cod. Tur.) g&svt 6 jtoi. Ps. 140:9: ^pöXa£öv jis a*6 xaift- 
oo? iq? aovsarrjoavtö jxot, xal ajcö oxavödXcov twv spfaCojiivtov rr^v 
dvojuav. Sap. Sal. 14: 11 wird von den Götzen gesagt, sie sind 
geworden si? oxdvöaXa dvdpa>jca>v xal si? icaflöa rcoalv a^ppö- 

vtov. Vgl. I Mack. 5: 4. Jes. 8:14 stellen Symmachus und Theo- 
dotion ira^l? und oxavöaXov als Synonyme neben einander (Field 
Hexapl. ad loc.). Dann und wann variieren die griechischen 
Obersetzer bei der Wiedergabe derselben Stelle, so dass der eine 
oxdvSaXov schreibt, der andere aber rcaifl?. Prov. 13: 14 haben die 
LXX icaft?, Symm. und Theod. axdvöaXov (hebr. #pC). Prov. 29:6 
schreiben die LXX: djiaptdvovtt avöpl psfaXTj xa?!?; Symmachus: 
åv dötxtcf. avöpö? jcovqpöv (fort. icovTjpoö) oxdvöaXov. Etwas änders 
Prov. 22: 25: LXX { 3 pö/o?, Symm. oxdvöaXov. 

Eine Falle legt oder stellt man einem Menschen oder einem 
Tier aus. So wird auch oxdvöaXov oft mit tlxhjju konstruiert. Im 
eigentlichsten Sinne heisst es Judith 5: 1 in der Schilderung der 
Verteidigungsvorbereitungen der Israeliten gegen das assyrische 
Heer: Sfbjxav åv tot? scsötot? oxdvöaXa. Ebenso Lev. 19: 14: drcé- 
vavtt to^Xoö 06 itpood^ast? (besser wohl mit cod. Al. «po{b)ost?) 
oxdvöaXov. In iibertragener Bedeutung dagegen Ps. 49: 20 (LXX): 
xa^i)(tsvo? xata toö dösXcpoö 000 xatsXdXct?, xal xata toö otoö ti)? 
p.Y)Tpö? 000 étl&st? oxdvöaXov. Aus der späteren Litteratur Gre¬ 
gorius Naz. Or. II, pag. 12 A: ttdivat oxdvöaXov. (Im Neuen 
Testament tt^évai oxdvöaXov Rom. 14: 13, paXstv oxdvöaXov Apk. 
2:14.) 

In späteren Zeiten verblich die Bedeutung des Wortes, so dass 
man dabei nicht mehr an eine Falle dachte, sondern einfach an ein 
Hindernis, ein Hemmnis irgend welcher Art. Hesych gibt zu oxavöa- 
Xo? die Bedeutung åpiicoStapö? an. Catena zu Matth. 18: 5 ff.: oxdvöaXa 
xaXwv, td xa>X6p.ata ti)? öpIH)? éöoö (Cramer I, S. 144); zu Gal. 5' 1 1 • 
v ö oxdvöaXov toö otaopoö : tootéatt tö épiröStov* tö xa>Xo(ia av^pTjtat 
et toötö éottv 5 ^pats (Cramer VI, S. 78). Theophylakt zu Matth. 
18:7: oxdvöaXa öö vöst toö? épiroStCovta? ttpö? td xaXd. Hierher 
gehört auch eine Stelle bei Johannes Chrysostomus, worauf 
Nestle, Berl. Phil. Wochenschrift 1904, S. 894, aufmerksam ge- 
macht hat. Chrysostomus fragt Hom. in Matth. LIX, pag. 594 C 
(MONTFAUCON ed. par. altera VII, S. 669) anlässlich des Jesus- 
wortes Matth. 18:7: tt öé eott, td oxdvöaXa; Antwort: td xa>Xö- 
pata tf)? opd^fj? éöoö. Unklar ist, was er nachher zufiigt: oötto 
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xai ot £7ti oxirjvfjc tot>c 7C£pi taöta Seivooc xaXoöot, to6<; ta aa>- 
jtata StaotpéfpovTai;. Wenn man diese Worte liest, denkt man 
gern an die Possenreisser, Jongleure, Clowns und Akrobaten der 
spätantiken Mimen. Zur Vergleichung dient eine Stelle bei Pseu- 
dochrysostomus, De poenitentia 2 (MlGNE LIX, S. 760; vgl. 
Reich, Der Mimus I: 1, S. 116): £XXo$ YsXwTOJtotöc etoeiotv, etc 
aioyovTjv éaotoo ScairXdaaoftai (léXYj, YéXam (uoftuoac, ttjv xe^paX-ijv 
aio^ovö[ievoc lav prf) 5 t){ioo^ parctCetat. xai totc xtoirotc twv itoXwv 
apoaeotpeÄiCtov ta? rcapsidc, xal £op4> tdc tpt/a? irepiaipwv, tva (i/rj 
$pi£ p.eatts67]Tai taic oflpsat. In welchem Sinne wurden aber diese 
mimischen Schauspieler oxavSaXa genannt? Auf diese Frage 
weiss ich gegenwärtig keine sichere Antwort. 

* 

Als Bezeichnung eines Werkzeugs, das jemanden fängt oder 
ihn zu Falle bringt, kann oxdvSaXov sehr passend als bildlicher 
Ausdruck fur alles das gebraucht werden, was einem Menschen 
Ursache zur Verderbnis sein kann und was jemanden auf irgend 
eine Art zu Schaden kommen lässt. Dabei kann das fragliche 
Verderben verschiedener Art sein. Zunächst wollen wir eine An- 
zahl Stellen anfuhren, wo es sich um äusseres Verderben oder 
Unheil handelt. Das biblische Material soll sowohl jetzt wie auch 
später möglichst vollständig vorgelegt werden. 

Deut. 7: 16 werden die Israeliten davor gewarnt, die Götter 
der Heiden zu verehren, denn das wiirde eine Falle fur sie wer¬ 
den. Die Handschriften haben ou oxwXov toötö éottv 001. Am 
Rande der codd. 85, 108 steht aber oxdvöaXov (Field); hebr. 
B'plO. Was darunter gemeint ist, geht aus V. 25 f. hervor. Gott 
wird mit schwerem Ungliick diejenigen strafen, die sich mit einem 
Abgotte einlassen. 

Jos. 23: 13. Wenn die Israeliten sich den Heiden anschlies- 
sen und sich mit ihnen verschwägern, so sollen sie wissen, dass 
Jahve diese Völker nicht weiter vor ihnen vertreiben werde, son- 
dern: Soovtat ojjuv et? rcaftSac xai etc axdvöaXa (#pV2?) xal elc 
vjXooc !v ta i? irrépvatc op.ä>v — mit was fiir einem Resultat? eax; 
dv d 7 röXrja^£ djtö tf^ yy)<; T 7 j<; a^ataonjc. 

Jud. 2: 3 werden dieselben Drohungen von neuem wiederholt. 

Jud. 8: 27 wird von dem Ephod erzählt, das Gideon in Ophra 
aufstellte. Ganz Israel trieb dort Abgötterei mit ihm, und es 
wurde fur Gideon und sein Haus zur Falle: SYévEto £tc oxtoXov 
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(Vat.), oxdvSaXov (Al.), hebr. Das Ephod ward fur Gideon 

und sein Haus eine Falle, natiirlich nicht dadurch, dass es sic 
zur Abgötterei verfiihrte — das galt ja dem ganzen Volk — 
sondern dadurch, dass es den Untergang iiber die Familie Gideons 
herbeibrachte, wie im folgenden Kap. näher ausgefuhrt wird, woran 
der Verfasser 8: 27 wohl gedacht hat. 

1 Sam. 18:21. Saul will David seine Tochter Mikal zum 
Weibe geben, damit sie ihm zur Falle werde: xal Sotat aot<j> elc 
oxdvSaXov (2’plC). Wie er sich das näher ausgedacht hat, sagt 
V. 25: xal XaoöX SXoYloato aotöv ip[ 3 aXeiv sic xsEpac td>v aXXo<pöXa>v. 
Der König forderte nämlich als »Mohar* die Erschlagung von 
hundert Philistern, und als Zeichen der vollbrachten Tat sollten 
ihm die hundert Vorhäute der Gefallenen gebracht werden. Dabei 
wiirde David nach dem Plan Sauls umkommen. So sollte Mikal 
David ein oxdvSaXov werden. 

1 Sam. 25: 31. Abigail kommt David entgegen und hindert 
ihn, Nabal zu töten und dadurch unschuldiges Blut zu vergiessen: 
xal oox Sotat aot toöto ( 38 sXo 7 |töc xal oxdvSaXov ttj> xopuj> poo, 
sxyéat atpa afr<j>ov. Das äussere Wohl des Königs in spe liegt 
der Abigail sehr ain Hcrzen. Jetzt freut sie sich, verhindert zu 
haben, dass ein schweres Verbrechen Davids Gottes Abscheu 

erweckt und unentrinnbares Verderben iiber ihn herbeigefiihrt 

• • 

hätte. Die griechischen Ubersetzer entfernen sich hier etwas vom 

hebr. Original, das fiir oxdvSaXov 2^ blBCD bietet, das man mit 

»Gewissensanstoss» oder »Gewissensskrupel» zu iibersetzen pflegt; 

eigentlich »etwas, woran das Herz anstösst», natiirlich mit dem 

• • 

Erfolg, dass Gram und Kuminer im Herzen entstehen. Die Uber¬ 
setzer liessen das Wort Z.b unberiicksichtigt und sind dadurch zu 
einem andern Gedanken gekommen. 

Ps. 48: 14 (LXX) wird nach der Beschreibung des Wandels 
der Gottlosen gesagt: aonj ifj 68öc aottov oxdvSaXov aototc. Ihr 
böser Weg wird ihnen zu einer Falle, d. h. wird sie in Verderbnis 
fiihren; auf welche Weise, sagt der folgende Vers: ux; irpdpata ev 
cjStq Sfrsvto, davatoc irotpalvst aotoo<;. Hier beruht oxdvoaXov auf 
einem missverstandenen bQZ. 

Ps. 49:20: xad^pevoc xatä toö dSeX^poö 000 xateXdXst?, xat 
xatd toö otoö tfjc (tTjtpdc 000 étt&stc oxdvSaXov, du sagtest von 
deinem Bruder Dinge, die ihm schliesslich, durch Anklage beim 
Gericht u. ä., zum Verderben gereichen sollten. Die Hebräer 
schrieben '01 iPP, wohl »auf deinen Bruder setztest du einen 
Makel», wogegen die Griechen: «Gegen deinen Bruder stelltest 
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du eine Falle aus.» — Ps. 68: 23. Von den Gottlosen wird gesagt: 
'XsvTjö^Ttö V) tpdireCa aotu>v åvtojctov aotwv stc rcaiftöa xal sic avtaicd- 
8oatv xal etc axdvSaXov »Das V. 22 gebrauchte Bild von 

Speise und Trank zieht das vom reichbesetzten Tisch der Frevler 
nach sich, der ihnen zum Verderben gereichen soll» (BAETHGEN). 
Audi wird in den Kommentaren auf die eigentiimliche Gestalt des 
»Tisches» in einem Beduinenzelt hingewiesen: eine auf dem Boden 
ausgebreitete Lederdecke. Dadurch wird die Bildsprache noch 
verständlicher. Auch hier bedeutet oxdvSaXov offenbar Ursache 
zu äusserem Ungliick. 

Ps. 105:36. xat å8o6Xsoaav totc yXötctoic aotöv, xal åfevifJÖTj 
aototc etc oxdvSaXov (IPplC). Zum Verständnis vgl. V. 40 ff. und 
Jud. 2: 3, Deut. 7:16. 

Ps. 118: 165. elpiJvT) jcoXX-f) totc ayzicöatv t öv v6|iov 000, xat 
oox lattv aotolc oxdvSaXov plBCC). Das Wort stpijvnr) entspricht 
dem hebräischen das das allgemeine Wohlsein des Frommen 

bezeichnet. Wohl ist er von allerlei Gefahren und von den bösen 
Anschlägen der Feinde umgeben, aber schliesslich kann ihn nichts 
treffen, was ein entsdiiedenes Ungliick bedeutet (vgl. V. 114, 118, 
121). Dieser Gedanke ist ein fester Bestandteil des israelitischen 
Glaubens, und in diesem Gedanken findet der Sänger Trost. Wenn 
dem so ist, bedeutet oxdvSaXov auch hier etwas, das einen ins Ver¬ 
derben stiirzen kann. 

139:6. Der ganze Psalm handelt von den Anschlägen der 
Feinde, den Frommen in allerlei Elend und Ungliick äusserer Art 
zu stiirzen. Den Inhalt ihrer bösen Wiinsche können wir aus den 
Gegenwiinschen der Frommen V. 10 ff. kennen lernen. Also muss 
oxdvSaXov auch hier Anlass zum äusseren Verderben bedeuten, 
wenn gesagt wird: gxpDt|>av oirsp^avot ica^iSa p.ot, xal o^otvta 
ätétstvav, xaftSac totc rcoatv p/m* é^l JL8va tpipoo oxavSaXa (so cod. 
Tur.) gfrsvtö |i.ot. Der Vers wird iibrigens schol. Ven. Hom. II. 
B. 67 zitiert als Beispiel davon, dass S^oaat dasselbe wie ?tX7jaidC<i> 
bedeuten kann. Wenn im Thesaurus dazu bemerkt wird: legcndum 
videtur odv8aX\ ut Tragici verba sint, quod metrum pr odit doch - 
miacutn . Praetereä å/op.évac scribendum uut tptjätp, so ist iiber- 
sehen worden, woher der Vers stammt, weshalb auch die vor- 
geschlagenen Textänderungen ganz verfehlt sind. 

140:9: <p6Xa£öv [jls axö ira7t§oc oovearqaavtö (iot, xat arrö 
oxavSdXtov (mc*pC) td>v åpYaCopiévwv rijv dvojitav. Wie das aufzufassen 
ist, geht aus dem Folgenden hervor: ireaoövtai åv djt^ipXTjatptö 
aotoö daaptioXot. 
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Hos. 4: 17. Das Kapitel handelt von den Strafgerichten Jahvcs 
iiber Israel wegen der Abgötterei: xataiayovxbjsovTat åx twv doata- 
orrjpuav aoTwv (V. 19). Aber sie sind selber die Ursache des 
Verderbens: (této/oc siSwXwv ’E?pdtp. libjxsv éaot<j> oxdvöaXa. (Hebr. 
änders.) 

Jes. 8: 14. Wenn jemand an Jahve glaubt, wird Jahve ihm 
sic a*paap.a, wenn aber Israel an ihn nicht glaubt, wird Verderbnis 
iiber das Volk kommen, Feindesnot und sonst allerlei äusseres Elend. 


Diesen Gedanken driickt Aquila in der ersten Satzhälfte so aus: 
Jahve wird werden el? Xtöov xpoaxö|i{J.aTOc xal etc otepeöv oxavSaXoo 
{hebr. blBQDITjA) totc öoolv otxotc ^opaijX, in der zweiten haben 
Symmachus und Theodotion fur fc*plC? 6tc oxivSaXov (Fl ELD). 
XxdvSaXov ist in beiden Fällen eine in Verderbnis stiirzende Falle; 


otepeöv oxavSaXoo ist ein Fels, der als Falle Dienst tut, ein Fels, an 
dem man zu seinem Verderben anstösst. — Jes. 57: 14 Aquila: 
djroaxoXojttoate, axooxsodoats oxdvöaXov axö rijc 68ot> toö Xaoö p.00. 
Das axdvSaXov auf dem Wege des Volkes ist alles in seiner Mitte, 


was das Gericht Gottes tiber das Volk herbeizieht. Vor allem 


haben wir an die Gottlosigkeit und den Abfall von Gott zu 
•denken, die im ganzen Kapitel beschrieben werden. 


Ez. 3: 20. Wenn sich ein Gerechter von seiner Gerechtigkeit 
abwendet, wird Gott einen vor ihn hintun, sodass er stirbt. 

Der ✓lBCO ist also eine Todesursache. Das hebr. Wort wird von 


•den LXX mit (äaaavoc, von Aquila und Symmachus mit oxdvöaXov 
wiedergegeben (Theodotion aa&éveta). 

Judith 5: 20. Achior hält dem Holofernes vor, dass ein Angriflf 
gegen die Israeliten ganz unniitz sei, wenn sie schuldlos seien. 
Wenn sie sich aber in irgend einer Weise versiindigt hätten, dann 
könnte der Plan des Holofernes mit Erfolg durchgefuhrt werden: 
*t jtév éattv dfvdTrjjia Iv t<j> Xoup toottp xal a|iaptavoootv stc töv $söv 
•aöttbv, xal ixtaxs^ö(is&a ort éatlv åv aötotc oxdvSaXov toöto, xal 
ava^Y]ad(ts^a xal IxiroXep^ooiisv abtouc* Augenscheinlich ist 
oxAvSaXov hier irgendwie identisch mit dem a^vöi^a oder der 
aptaptta. Aber zum Begriff der Siinde kommt wohl mit oxavöaXov 
noch etwas anderes hinzu. Die Siinde ist oxdvöaXov nicht qua Siinde, 
sondera als etwas, das verderbliche Folgen mit sich fiihrt. Die 
betreffende Siinde wird ein oxdvöaXov dadurch, dass sie ein Anlass 


zur Eroberung des Ländes der Juden durch die Assyrier wird. 

Judith 12 : 2. Judith will keine unreine Speise essen: iva p.T] 
Y»v7jra» axavSaXov, damit es ihr nicht zum Verderben gereiche. Es 
war den Juden verboten, heidnische Speise zu geniessen. Eine 
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Ubertretung dieses Gebots war mit Strafe verbunden, also ein 
Anlass zu Verderben und Ungluck. 

Psalmen Sal. 4: 23 (v. Gebhardt): jAaxdptot ot ^po{ 3 oöp.svot töv 
xoptov sv axaxta aotwv * 6 xoptoc poastat aoTonc arcö dvftp(i>jra>v SoXtwv 
xat a|tapT(i>Xö>v, xai poastat ^[Aäc arcö ttocvtöc axavSaXoo rcapa- 
vöjaoo. Der Psalm hat in anschaulichen Ziigen geschildert, wie 
die gottlosen Feinde der Frommen in vielfacher Weise gegen sie 
Böses anstifteten. Am Ende des Psalms driickt der betende 
Fromme die HofFnung aus, dass schliesslich die Feinde miss- 
gliicken möchten und er selbst ihren Anschlägen entrinnen könnte. 
Wenn er nun sagt, er werde sicher von jedem oxdvSaXov des 


• • 

Ubertreters von Gott befreit werden, kann er unter diesem Wort 
kaum etwas anderes verstehen als sämtliche Versuche der Feinde, 
ihn zu verderben, nämlich alles, was die Feinde sagen und unter- 
nehmen mit dem Zweck, ihn ins Verderben zu stiirzen. 

Folgende Stellen haben keine Erläuterungen nötig. 

I Mack. 5:4. xat éjAvijafb] (Judas Mack.) tffi xaxtac otcbv 
Batav, ot Tjaav t<j> Xa<j> etc xa-pSa xat sic oxdvöaXov sv ttp éveSpeoetv 
aorooc év Tat? oSotc. 

Prov. 13: 14. Das Gesetz des Weisen ist eine Quelle zum 
Leben toö éxxXivat axö axav8dXa>v davatoo (hebr. mc 'K'pC), Symm., 
Theod. (Fikld). Vgl. 14: 27. 

•Prov. 22:25. Man soll sich nicht mit einem jähzornigen 
Menschen einlassen oder seinem Beispiel nachfolgen, denn dadurch 
könnte man sich ein oxdvöaXov fur das Leben schaflfen, d. h. sich 
in verschiedencr Weise der Todesgefahr aussetzen (Symm.; hebr. 
LXX { 3 pöyoo<;, Aquila oxwXov; Fieed). 

Prov. 29:6 Symm.: sv aStxwf. avSpöc zovrjpöv (fort. rcovr/poö) 
oxdvöaXov (t£'pl£, LXX icayie; Field). 

Diese Bedcutung des Wortes oxdvöaXov lebt noch in späteren 
Zeiten fort, und zwar in der Profanliteratur. In den Aphrodito- 
Papyri (Greek Pap. in the British Museum vol. IV) findet sich 
das Wort an zwei Stellen. Nr. 1339 10 (Brief vom Jahre 709 n. Chr.): 
ipavspoitotdiv ifj(uv év ttj) xata^pd^pti) 000 jrdaav etOTjotv fiyj 8 i 8 <i>v xatd 
asaotoö xavrotov oxdvöaXov xspl toötoo. Nr. 133895 (Brief von dem- 
selben Jahre): jat] söpsfkjjc itapaXetyac tt 7 tote év vyj ércttpoirfl r^wv 
st? toöto ja^ts (i^v ötötov xad-’ éaotoö Z7jv otav oov irpötpaatv t) oxdv¬ 
öaXov. Die Phrase frpo^aotv {A*#] ötöövat xaO“’ éaoroö (oder xata 

saotoö) kommt in diesen Papyri mehrmals vor als ein Aus- 
druck der Warnung, wenn dem Befehl des Briefschreibers nicht 
nachgekommen wiirde (1334, 1353» 1380 u. s. w.). Dieselbe 
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Bedeutung haben die damit abwechselnden Phrasen mit o^popjjnj in 
verschiedenen Wendungen. Z. B. 1343 30: 5 ftb>? 6opu)|uv xat’ aorwv 
a^pop|i.tjv rijv 0 Tolv oov xal ^év^tat Yj ^oyij xai oxöotaac aotwv 
åvttXotpov oxép aottöv (wozu der Herausgeber die Erklärung gibt: 
dpopjiTjv tijv oibtv oov: ‘any ground of complaint whatever’). Der 
Briefschreiber warnt also den Adressaten davor, einen Aniass zu 
strengem Verfahren gegen ihn zu geben. Die Verbindung irpö^paoiv 
7) oxdvSaXov (Nr. 1338) nötigt uns, dem Begriff oxdväaXov hier eine 
dem entsprechende Erklärung zu geben. Die VVarnung p.7j xafF 
saotoO oxdvSaXov SiSövat muss aiso bedeuten: sich nicht (durch 
sein Verhalten) einer Gefahr aussetzen, nichts machen, wodurch man 
Unheil auf sich zieht (naturlich durch Bestrafung). Äquivalent 

ist |i7) xivSovsostq <; oder xivSovsdtqc (1332, 1333, 1394). Hier schim- 

mert also noch die konkrete Bedeutung durch: sich selbst eine 
Falle ausstellen. 

* 


Gemeinsam fur die oben behandelten Stellen war, dass axdv- 
äxXov dort immer etwas bezeichnete, was dem Betreflenden zu 
äusserem Verderben gereichte. Nun gibt es aber eine ganze 
Menge von Belegen, die uns zeigen, dass das in Frage kommende 
Verderben nicht physischer, sondern religiöser und ethischer Art 
sein kann. ExdvöaXov ist dann alles, was einen Menschen zur 
Sunde, zum Unglauben, zur religiösen Abtriinnigkeit u. ä. ver- 
leitet. 

Ez. 7: 19. Das Kapitel schildert das Ende mit allen seinen 
Schrecken. Ihr Silber werden die Leute dann auf die Strassen 
werfen, und ihr Gold wird ihnen zum Unrat werden; ihre Gier 
werden sie nicht damit sättigen und ihre Eingeweide nicht fiillen 
können; und so folgt die Ursache dafiir: Siött oxdvSaXov tu>v 
adixtätv aotröv åfévsto. So Aquila und Symmachus (Field); LXX 
(ädoavos, hebr. ExdvSaXov t(i)v aStxtäv autä>v bedeutet die 

verhängnisvolle Ursache ihrer Versiindigungen. Wie das Gold 
und das Silber das wurden, sagt V. 20. Die Menschen wurden 
dadurch zur Uberhebung verfiihrt und machten daraus ihre 
Götzen. 

Ez. 14:3 Aquila: o* < 5 tv 5 ps? <moi dvijvsYxav tå elotoXa aorwv 
e;tl xap8*ac aorwv, xxi axdvSaXov ävoji/la:; aotu>v soa>xav åirévavtt 
toö Trpootoxoo aorwv (FlEI.D). Das Götzenbild wird hier oxdvSaXov 
xvouiac genannt, weil es die Verehrer zu allerlei Sunden verleitet, 
die der Götzendienst mit sich fuhrt. 
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Sap. Sal. 14: 11: ota toöto xat év sl&oXot? édvwv éxtoxojrr) latat, 
ott év xTtO{iatt ftsoö et? {3öéXo7|j.a é7ev»j{h]aav xat st? oxavoaXa 
^oyat? avfrpct>xa>v xai et? xaftöa xoatv arppövuiv. Wie die Götzen 
zu Fallen fur die Seelen der Menschen wurden, findet man zur 
Geniige im Folgenden dargelegt. Die ganze, in der Heidenwelt 
waltende religiöse und sittliche Verkommenheit schreibt der Ver* 
fasser auf das Konto des Götzendienstes. Ganz wie dem Apostel 
Paulus Rom. 1 gilt auch ihm die Abgötterei als die Grundursache 
aller heidnischen Laster. Sie ist also ein wahres Skandalön fur 
die Seelen der Menschen. 

Weitere Beispiele aus der späteren Zeit: 

Polyc. Ep. ad Phil. 6, 3. Die Stelle enthält eine Mahnung an 
die Christen, sich vor allem von den mannigfaltigen Versuchungen 
zur falschen Lehre entfernt zu halten: C^Xtotal irspi tö xaXöv, axe- 
yöjxsvot axavSaXtov xai ttibv <Jiso§a§éXfa>v xai twv év oxoxptoet <ps— 
pövTtöv tö övo[ta toö xoptoo, otrive? axoxXavd>3t xsvoö? avftptoxoo?. 
In diesem Zusammenhang muss ox<vöaXov eine Falle fiir die Recht* 
gläubigen bedeuten, sich falschen Lehren zuzuwenden. XxavöaXov- 
heisst wohl hier geradezu so viel als ein andere Leute zur Irrlehre 
verleitender Mensch, ein Häretiker, ein Ketzer. 

Pistis Sophia Kapp. 105, 106 (C. Schmidt, Koptisch-gnostische 
Schriften I, S. 173 — *75) begegnet uns mehrmals das Wort oxdvöa- 
Xov in der Verbindung a>? oxivöaXov xai d»? xapapdnrj? als ein Re¬ 
likt des cfém koptischen Text zu Grunde liegenden Originals. Es 
handelt sich um abtriinnige oder der Siinde anheimgefallene Leute 
der Mysteriengemeinde, die unter gewissen Umständen in die Ge- 
meinschaft nicht mehr aufgenommen werden können; ein solcher 
Mensch wiirde den echten Gemeindegliedern wie ein oxavSaXov und 
wie ein xapa^dn]? sein. Man kann nicht sagen, dass der Betreffende 
als Verfiihrer im allgemeinen Sinne in Frage kommt. Dagegen passt 
auch hier sehr wohl die Bedeutung Ketzer. Wer sich nicht um- 
kehren lässt, der soll von den echten Gemeindegliedern als ein 
Ketzer und ein Bösewicht angesehen werden. Der Ausdruck stiitzt 
sich auf das Wort Jesu Matth. 18: 15 ff.. das in gnostischer Be- 
arbeitung, wohl nach einem gnostischen Evangelium, zitiert wird: 
»’Wenn dein Bruder wider dich siindigt, so iiberfuhre ihn zwischen 
dir allein und ihm; wenn er auf dich hört, so wirst du deinen 
Bruder gewinnen; wenn er nicht auf dich hört, so nimm mit dir 
noch einen andern. Wenn er nicht auf dich und den andern hört, 
so fiihre ihn zur Gemeinde; wenn er auf die andern nicht hört,, 
so sei er vor euch wie ein Ubertreter (jrapapanr}?) und wie ein 
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Anstoss (oxdvÖaXov)’, d. h. wenn er im ersten Mysterium nicht brauch- 
bar ist, so gebt ihm das zweite, und wenn er im zweiten nicht 
brauchbar ist, so gebt ihm die drei beieinander versammelt, welche 
sind die Gemeinde, und wenn er im dritten Mysterium nicht brauch¬ 
bar ist, so sei er vor euch wie ein Anstoss (axavöaXov) und wie 
ein Ubertreter (irapa(3dt7]?).» Ilapajädtf)? xal oxdvöaXov im gnosti- 
schen Zitat entspricht 6 Stfrvtxö? xal 6 ts Xu>V7j? im Matthäusevange- 
lium. Statt »Heide und Zöllner» sagt der gnostische Text »Uber¬ 
treter und Ketzer». 


Einen Beweis dafiir, dass oxdvöaXov im ältesten Christ^ntum 
einfach »Häretiker» bedeuten konnte, liefert Hieronymus in seincr 
Auslegung zu Matth. 13:37 ff. Er sagt: omnia scandala referun- 
tur ad sizania. Die zizania , die gesät werden, sind ihm haereticorum 
dog mata. Zum V. 30 erklärt er: Quod autem dixit , ztzaniorum 
fasciculos ignibus tradi et triticum congregari in horrea , man ife stum 
est haereticos quosque et hypocrttas fidei gehennae ignibus concre- 
mandos. Zur Zusammenstellung »Ketzer und Heuchler» vgl. das 
oben angefiihrte Pol. ad Phil. VI 3. Vielleicht liegt diese Bedeutung 
des Wortes hinter der Erklärung im Etymol. m.: oxdvöaXov* tö 
oxaCov xspl t*J)v dXiJdstav (obgleich mit unrichtiger Etymologie). 
Wenn gleich vorher gesagt wird: Xéfstat xal oxdvöaXov ^ Staatpo^, 
so ist ötaotpop») als ketzerische Verfuhrung zu verstehen. Zur Be- 
leuchtung dient vorziiglich Origenes Adv. Cels. V 64 (KoETSCHAU): 
iXirjftä»? 8 é tö toö oxavödXoo övo(ta iroXö åv toi? 7pdp.p.aot toötot? 
åotiv, Sirsp 6uo^a(i6v Xé-ystv xspl twv ötaotpscpövttov axö ri)? 07100? 
ÖtöaoxaXta? toö? djcXoootépoo? xal sös^axattjtoo?. 

Acta Joannis 64 (Bonnet). Eine christliche Frau in Ephesus 
namens Drusiana wurde, obschon sie verheiratet war und dazu 
noch ein asketisch-jungfräuliches Leben fiihrte, von einem fremden 
Manne geliebt. Als Drusiana von seiner Leidenschaft und seinen 
schamlosen Zumutungen erfuhr, sprach sie: sVfre {Ujöéjr<«> st? rfjv 
åjtaorfJ? Jtatptöa slasXtjXödetv Y) oxdvöaXov YsvojiévT] avSpl ajio^ttp 
#soos£ela?. Sie ftihlte, dem Manne ein oxdvöaXov geworden zu 
sein, dadurch dass sie, obgleich unfreiwillig, in ihm die böse Lust 
erregt hatte und ihm also eine Verfuhrerin zur Siinde geworden 
war. Vgl. 79 öö£aoa aöttj> oxdvöaXov 7S7svf|a^at. 

Athan. Vit. Ant. 23 (Maurinerausg., MlGNE XXVI 876 f.). Es 
wird hier von den Dämonen gesagt: oötot |iåv oöv, åav Vöwat xal 
;rdvta? (xév Xptottavoö?, (idXtata 8 é p.ova/oö?, ^ptXozovoövta? xal irpc- 
xöJTcovta?, zpcbtov jilv éjttyetpoöot xal rstpdCoootv, åyöasva tpljioo 
ttfrévti? axdvÖaXa (zitiert aus l's. 139:6 LXX). oxdvöaXa $2 aötwv 
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siatv o*. 7rov7jpoi Xoftojiot. Die Fallen, die die Dämonen den Ein- 
siedlern stellen, sind die bösen Gedanken. Mit solchen Gedanken 
wollen sie den Glauben der Frommen wankend machen und sie 
zur Sunde und zum Abfall verfuhren. Vgl. am Schluss des Para- 
graphen: . . . tva oo<; oox TjSovijihpav dirarijaat toi? Xofiopiotc, xav 
tat? cotaotatc ^avtaatau; ö^papitdoa>otv. ’Edv 5é xai ootox; eopa>at rijv 
^'faXcofi.évTfjv -q) itiotst xai rfl éXirtöt ti)? Stavota? Xotxöv éjra- 
70VTOU töv Äp/ovra éaotwv. 

Const. ap. VIII 10, 19 (Funk). In der christlichen Gemeinde 
wird gebeten, ottox; 6 xöptoc Stanjpijaifl Tfjp.de xai ^oXdfrfl q) aotoö 
ydpttt si? téXoc xai »pöarjtat ifjjtdc toö 7tov7)poö* xai *7tdvTa>v twv 
oxavSdXiov tu>v épYaCopiévcov rqv avoptiav*. Das zweite Zitat stammt 

aus Ps. 140:9 (LXX). Dort bedeutete oxavSaXov Anlass zu äus- 

♦ • 

serem Verderben, hier handelt es sich ofifenbar um von den Ubel- 
tätern ausgehende Anlässe zur Sunde und zum Abfall vom Glauben. 

Das Wort begegnet uns in den Constitutiones ap. verhält- 
nismässig oft, meistens aber in Verbindungen, wo man es eher 
mit »verfuhrerische Tat», »Verfiihrung», als mit »Anlass zur Sunde» 
wiedergeben muss. Sehr leicht macht ja die Vorstellung den 
Schritt vom Begriff »Falle» zum Begriff »Fallenauslegen». Hier 
einige Belege, fur welche die Verbindung aittoc oxavSdXoo bezeich- 
nend ist. I 3, 6. Von einem Manne, der unter gewissen Umständen 
durch seine Schönheit die sinnliche Lust eines Weibes erregt, wird 
gesagt: Ivoyoc eöptoxij) ao toö åxstvrje TcapaxTwptatoc, a>c atTtoc aöqj 
oxav$dXoo 76VÖ(isvo?. Er hat sich ihr gegeniiber der Verfiihrung 
schuldig gemacht. — II 10, 1. Von einem Episcopus, der die 
Verbrecher der Gemeinde schont und nicht gebiihrend bestraft, 
wird gesagt: dSixoc oov ootoc xai ftstji xai éaioic avdpwxou;, a>e 
aTrtoc axavödXoo TioXXotc vso^pamaTOte xai xaT7]yoop.évotc 7evdp.evoe. — 
VIII 47, 53: st Ttc STtioxoxoc Tj xpsa^otspoc Tj 6iaxovo<; év tai<; fy lépatc 
Ttöv éoptä>y 00 p.sTaXap.( 3 dvsi xpeu>v xai otvoo, xaö-atpstaO-a) ax; »xexao- 
T7]ptaap.évoc ttjv oovstdirjaiv» xai aiTioc oxavSaXoo iroXXotc 7ivdp.svoc. — 
Dazu kommt noch I 8, 18, wo oxdvSaXov gleichfalls »Verfiihrung* 
zu bedeuten scheint. Eine verfuhrerische Frau wird dem Gericht 
nicht entfliehen können jjl^ éaorrjv ^poXa£aaa é;ri tö pnjts oé oxore- 
astv djiapti^ (jltqts pfijv stépoo? axavÖdXip. 

In einem ganz speziellen Sinn wird von oxavÖaXov oder axdv- 
3 aXa der Endzeit, also in eschatologischer Bedeutung, an ein paar 
Stellen im Barnabasbrief gesprochen. IV 3: tö téXetov oxdvSaXov 
YjYYtxsv, rcepi 00 flfpaxTat, ax; ’Evd)y Xéfst. Meistens vvcist man 
fur die Erklätung dieser Worte auf Hen. 89:61—64, 90: 17 f. hin, 
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wo von der Gewaltherrschaft der siebzig Hirten die Rede ist. Da- 
mit wird jedoch weder dem Wortlaut des Textes noch dem Ter- 

minus oxxvSaXov volles Recht eingeräumt. Die nächstliegende 

• • 

Ubersetzung der Textworte ist ja: »Das vollendete Skandalön (oder 
das Skandalön der Endzeit) ist nahe gekommen, wovon geschrieben 
ist, wie Henoch sagt.» Man möchte also eine Stelle des Henochs- 
buches herausfinden, wo gesagt wird, dass irgendwo vom Skan¬ 
dalön der Endzeit geschrieben sein soll. Eine solche Stelle ist, 
wie man immer iibersehen hat (auch neuerdings Windisch im Er- 
gänzungsband zu Lietzmann’s Handbuch zum N. T.), Hen. 93, 
91: 12 — 17. Hier wird eben gesagt, dass Henoch den Inhalt der 
sogenannten Zehnwochenvision »aus den Biichern» erzählt und 
dass er dabei wiedergibt, was er aus den himmlischen Tafeln ge- 
lernt hat (93: 1—3). Ein hervortretender Zug gerade dieser Apoka- 
lypse ist das ausserordentliche Zunehmen der Gottlosigkeit in den 
zukiinftigen Tagen und der umfassende Abfall auch unter den 
Frommen. Das Skandalön im Barnabasbrief ist eben ta epya rfy; 
avotitac (IV 1), von denen gesagt wird: »Fliehen wir also völiig vor 
allen Werken der Gottlosigkeit, damit uns nicht ergreifen die Werke 
der Gottlosigkeit». Die Gottlosigkeit ist ein »Skandalön» als eine 
Macht, die die Frommen zum Abfall zu verfuhren strebt. Zu der 
gewöhnlichen Vorstellung der Apokalyptik von der Gottlosigkeit 
und dem Abfall der Endzeit vgl. iibrigens Volz, Judische Escha- 
tologie, S. 179 f. Dasselbe Motiv begegnet uns noch einmal Barn. 
IV 9: ooöév y*P wfsXijast T)|idc 6 r<x<; ypövoe ri)<; riotswc édv 

p.7] vöv év rep avöpup xatpep xat tot<; p.éXXooaiv axavSaXotc, wc 
itpéic&t otoi? &soö, avttorwjisv, iva jjlyj rapstoöuaiv 6 piXac. Auch 
hier wird im Kontexte von der verfuhrerischen Macht der Gott¬ 
losigkeit gesprochen: (pVywjisv attö rdaijc |iataidt7)to<;, 
tsXsiwc ta Sp^a rfjc rcovYjpäc oöoö. 

Aus der Verbannung, im Jahre 405 oder 406 (Bardenhewer), 
schrieb Johannes Chrysostomus eine Trostschrift an die Seinen in 
der Heimat, die unter diesem Titel uberliefert ist: IIpöc too? nxav- 
SaXio^évta? årt tai<; Soa7]*isp'ai<; tai<; fsvopivau; xtX. (MONTFAUCON, 
ed. Parisina altera III pag. 555 ff.). Es wird hier mehrfach von 
den Skandala gesprochen, die den Frommen drohen. Was sind 
denn die Skandala? Skandalön ist alles, was den Frommen eine 
Ursache zum Zweifel und zu allerlei Anfechtungen wird. Skan¬ 
dalön ist die Undurchsichtbarkeit der Gedanken Gottes, die Leiden, 
die die Unschuldigen treffen. Skandala sind auch die Häresieen, 
der Teufel, die Dämonen, Menschen, die andere zur Sunde oder 
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zum Unglauben verfiihren, ihnen >das Bein unterschlagen» (ot iroX- 

Xot>c oiroaxeXlCovts? XII), vor allem der Antichrist, 6 tooaotrjv g*/a>v 

oovajuv itpbc äxdojv. Diese Skandala sind alle von Gott gestattet 

ottép toö (ii) åXaxTö>^f)vat twv fsvvaia>v ta ( 3 pa{ 3 sta. Auch das Kreuz 

Christi ist ein Skandalön; und schliesslich sind es auch alle bösen 

Menschen, die den Frieden in den Gemeinden stören, und die 

Taten aller derer, die fravTayoö oxavöaXa 1 'Ihjxav (XXIV). 

% 

* 

In den oben angefuhrten Beispielen hat oxdvöaXov zumeist 
etwas bezeichnet, was einen in Verderbnis gefuhrt hat, sei es phy- 
sischer, sei es religiös-sittlicher Art; immer jedoch in objektivem 
Sinne. In den zuletzt angefuhrten Beispielen aus der Schrift des 
Chrysostomus ist jedoch die Grenze zum Subjektiven schon bei- 
nahe uberschritten: Die Anfechtungen können allerdings als ein 
objektives Unheil gedacht werden; sie können aber auch von einem 
andern Gesichtspunkt aus als ein subjektives Erlebnis betrachtet 
werden. Aber auch sonst gibt es Beispiele von einem Gebrauch 
des Wortes Skandalön, wo man nicht mit den oben gegebenen 
Erklärungen auskommt. Skandalön bedeutet dann etwas, was das 
psychische Innenleben des Menschen irgendwie in Disharmonie 
versetzt, es ist etwas, was bei einem Menschen Indignation, Ent- 
riistung, Missbilligung, Gram od. ä. erregt. 

Sir. 7:6. p/i] fsvéoftai xpttiflc, p-i) oox k £loyooetc e£äpai 

aStxtac’ (u) xote eoXa^d^jc axö xpoatoTroo Sovdotoo, xai 
axdvSaXov ev eofronjti 000. Die Stelle handelt von den Schwierig- 
keiten und Gefahren des Richteramtes. Der hier vorhandene heb- 
räische Text bietet zum letzten Satz flPnjl, was SMEND 

iibersetzt: (damit du nicht) Bestechlichkeit auf deine Rechtschaffen- 

heit bringst. Selbstverständlich kann oxdvSaXov nicht »Bestechlich- 

• • 

keit* bedeuten. Aber bei der guten Ubereinstimmung zwischen 
dem hebräischen Original und der griechischen (jbersetzung an 
unsrer Stelle kann man doch erwarten, dass der Grieche gewisser- 
massen den Sinn des Originals getroffen hat. Der Syrer gibt uns 
hier einen guten Fingerzeig; er schreibt NC1C, was dem hebräischen 
□1C, »Makel», »Schandfleck», entspricht. Er iibersetzt, als ob im 
Hebräischen “pc\CP2 G1D nnroi gestanden hätte. Sei es, dass der 
Syrer hier dem Griechen gefolgt ist (vgl. SMEND, Die Weisheit 
des Jesus Sirach erklärt, S. CXXXIX f.), sei es, dass er in einer 
mit dem Griechen analogen Weise den hebräischen Text frei aus- 
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gedeutet hat, so macht er es unter allen Umständen wahrscheinlich, 
dass das oxdvöaXov des Griechen etwas mit dem Begriff C^C ge- 
nieinsam hat. Dieser Begriff kommt mehrmals bei Sirach vor. 
11:33: »Hiite dich vor dem Bösen, denn Böses bringt er zu 
Stande, warum willst du einen unauslöschbaren Makel auf dich 
bringen?» (Nfc*n OC, griech. jnj xors (Köfiov et<; töv atdbva ö<j> 
001). 44: 19: »Abraham, der Vater einer Menge von Volkem, 
brachte auf seine Ehre keinen Flecken» (CiC TT222 pj, griech. ur- 
spriinglich wahrscheinlich: oö)r sopétb] |iå>|ioc åv rfl dö£ifl aorou). 
47:i9f.: »Du (Salomo) gabst den Weibern deine Lenden und 
gabst ihnen Gewalt iiber deinen Leib und brachtest einen Makel 
auf deine Ehre» (7*^222 CU2 pP, S&oxac {iwjiov åv rf) öö£g 000). Es 
ist nicht zu iibersehen, dass zwischen den drei letztgenannten 
Stellen einerseits und 7:6 anderseits formal und inhaltlich eine 
enge Verwandtschaft v/altet. Die nächstliegende und allein sinn- 
gemässe Obersetzung unsrer Stelle wäre: du könntest einen Schand- 
tleck auf deine Rechtschaffenheit bringen. Das heisst, oxavöaXov 
bedeutet hier so viel als etwas Anstössiges, bei den Menschen 
sittliche Entrustung Erregendes. Der engere Begriff des Hebräers 

ist gegen einen allgemeineren, oxdvöaXov, vertauscht worden. 
Der wesentliche Sinn der Stelle ist jedoch gut bewahrt. 

Sir. 27:23. Hier wird vom gottlosen Feinde des Frommen 
gesagt: axévavTi tä>v ö^pdaXp.u>v 000 fXoxavst atöjia aoroö xal åxl tu>v 
XÖ7WV oou åx$aop.doet, oatspov öå öcaoTpé^ei tö o t öp. a ataoö xal åv 
tote XÖ701C aoo Sa> 08 t oxdvöaXov (der Hebr. hat hier eine 
Lucke). Hier also oxavöaXov ötöövat Iv tivt, während 7:6 oxav¬ 
öaXov ttfHvat Sv ttvt stand; fur beides hatte der Hebräer 
PJ. Unsere Stelle hat eine genaue Parallele in 11:31: åv tolc 
atpetote åxtfhjost {jlu>(iov, vgl. noch 20:24, 30:31 (33:23). Sir. 
27:23 bedeutet: auf deine Worte bringt er einen Schandfleck, 
d. h. er macht aus deinen Worten etwas, was bei den Leuten 
Indignation und Entrustung erregt. 

Seph. 1: 3. Der hebr. Text lautet: (ich werde förträffen) 
□Win PN Das erste Wort ist dunkel. Man hat darin 

einen Äquivalent zu sehen wollen (Weli.hausen, No- 

WACK). Septuaginta frei: do^sv^ooootv ot aosfäsic. Symmachus: td 

9 9 

oxdvöaXa oöv (toic) aaspéot (FlELD). Was hat dieser Ubersetzer 
unter ta oxdvöaXa verstanden? Kaum Menschen, denn dazu passt 
nicht gut oov toic dospéot. Man denkt eher an die Werke der Gott- 
losen (zu diesem Gedanken vgl. z. B. Sap. Sal. 14: 8 ff.), entweder 
speziell an ihre Götzen (vgl. V. 4 f.) oder allgemein an ihre siin- 
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digen Taten iiberhaupt. In was fur einem Sinne wird nun das 
eine oder das andere oxdvöaXov genannt? Dass sie als verfiihre- 
rische Mächte gedacht sind, wird hier mit keiner Silbe ange- 
deutet. Die nächstliegende Annahme ist, dass sie deshalb oxdv- 
d aXa genannt werden, weil sie bei den Frommen Entriistung erregen 
und in deren Augen ein Greuel sind. Beim jungsten Gericht wird 
also Gott nicht nur die Siinder selbst, sondern auch ihre fur die 
Frommen anstössigen Werke vernichten. 

Eben diese Bedeutung hat das Wort in der viel späteren 
Schrift Vita Abercii , Kap. 24 (NiSSEN): 7 vu>ts tivoc evsxev ötd rij? 
aY’»*C Jtapö-évoo zporjyayev Mapiac 6 dsö? töv otöv autou xai etc töv 
xöajiov axéavstXev, el p/q ttva yjxpvt xai oixovop.tav éSetéXet xa&eXetv 
( 3 ooXöfisvoc räv axavöaXov xai iräaav d7voiav xai rcXdvTjv xai rcdvta 
Saiptova. 

Ignatius Eph. XVIII 1. rspt<{>Tr-p.a tö éptöv rvst>(ia toö otaupoö, 
0 éar.v oxdvöaXov totc anotoöatv, fyitv 8é atonjpia xai C<otj auovtoc. 
Das Kreuz Christi ist fiir die Gläubigen etwas, was Heil und 
ewiges Leben bringt, fiir die Ungläubigen aber bedeutet es einen 
Anlass zu Entriistung und heftigem Widerspruch. Das volle Ver- 
ständnis dieser Stelle beruht auf der Auslegung von 1 Kor. t: 23 f., 
Gal. 5: ii, wovon sie, obgleich kein direktes Zitat, jedoch ab- 
hängig ist. 

Origenes Hom. Jer. X 2 (KloSTERMANN pag. 72). Der Ver- 
fasser behandelt hier den sehr eigentiimlichen Septuagintatext zu 
Jer. 11: 19: er’ épté éXo7toavTO Xofiojidv, Xé^ovtsc* Seöte xai é(i^äX(i>p.ev 
£OXov etc töv aptov aotoö. Dieser Spruch wird als eine Weissagung 
auf Jesus und die Juden aufgefasst. Das Brotjesu ist seine Lehre. 
Das Jeremiawort ging in Erfullung, als die Juden Jesus wegen 
seiner Lehre ans Kreuz schlagen wollten. Origenes erklärt 
also: éxei toivov ötSdaxovtoc aotoö év t<j> Xatp •fjOéXvjaav tö oxdv- 
SaXov [év] vy didaoxaXict aotoö xpoofreivat 8tä toö otaopwoai aötöv, 
siicov* »paXcoptev £öXov si? töv dptov aotoö». Die Phrase tö oxdv- 
öaXov [év] t^ SiSaoxaXtcc irpood-eivat wird völlig klar im Lichte der 
gerade oben behandelten Stelle. Anders Sir. 7: 6 und 27: 23. 
Tifbiju oxdvöaXov Iv ttvt bedeutete dort: »irgend einer Sache oder 
Person einen anstössigen Schandfleck antun». Hier aber ist der 
Sinn: sie wollten zu den VVorten Jesu den Anstoss des Kreuzes 
fiigcn. 

Von dieser Bedeutung des Wortes oxdvöaXov aus fällt meines 
Erachtens ein Licht iiber die schwierige Stelle- Act. Phil. 142 
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(BoNNET S. 8i; vgl. Hennecke, Handbuch zu den neut. Apokr., 
S. 400 f.). Auf Grund des Jesuswortes Matth. 5: 28 mied Petrus 
jeden Ort, wo sich ein Weib befand. Aber noch mehr: et». oé 
xxi oxav$aXov styev 8*d rfjv i$iav xhvfaTépa, xxi rfii ato trpo* x*>p:ov. 
xxi åfévsTO év jrapxXoost tf 4 c irXsopäc xot^c < 5 ix xb *irj air«TT 4 ^f 4 v*t 
aonjv. Die koptische Rezension erzählt, dass die Tochter des 
Petrus vielen ein Ärgernis bereitete, naturlich dadurch, dass diese 
sich in ihre Schönheit verliebten (vgl. HENNECKE, Neut. Apokr., 
S. 392). Hier bei dem Griechen wird dagegen gesagt, dass sie 
auf Petri Bitte lahm wtirde, weil er selbst ihretwegen nr xvSxXov 
efyev. Naturlich kann es nicht die Absicht des Verfassers sein, 
zu sagen, dass die Tochter fur den Vater selbst eine Versuchung 
sei — im Gegenteil, sie wurde gelähmt $id xb xrcxrrjd^vxi a bxiy, 
d. h. damit sie selbst nicht verfiihrt werde, naturlich dadurch, dass 
sie sich in Liebeshandel mit Anderen einliesse. »Ein oxxvSaXov 
hatte er um ihretwillen» oder »durch sie», sie war ihm ein oxdv- 
SxXqv dadurch, dass sie fur ihn ein Anlass zu seelischer Unruhe, 
nagender Klimmernis und sittlicher Entrustung war, wenn er 
daran dachte, dass sie eines Tages wie Eva nach der verbotenen 
Frucht die Hand ausstrecken könnte. Durch die vielleicht etwas 
nachlässige Ausdrucksweise bekommt man den Eindruck, oxxv- 
8xXov beziehe sich eher auf die psychische Reaktion selbst als auf 
ihre Veranlassung; es ist aber am rätlichsten, an der objektiven 
Bedeutung auch hier festzuhalten. Dies ist auch der Kall an der in 
dieser Hinsicht analogen Stelle Marcus Diaconus, Vita Porphyrii 
83 (ed. Teubn.). Es wird hier anlässlich eines göttlichen Wunders 
erzählt: é^évaro 8é yapa x oic XptOTixvotc év åxeivg rQ rjp-épr, to£<; 8é 
slStöXoXdtpxn; Xömj xai axavSaXov, dadurch entstand an diesem 
Tag den Christen Freude, den Götzendienern dagegen Betriibnis 
und Anlass zu Verdruss. 

Die Wirkung eines als axxvSxXov bezeichneten Gegenstands 
kann schliesslich auch mehr intellektueller Art sein. XxxvSxXov ist 
dann, was den Widerspruch der Vernunft erweekt; oxxvoxXov ist 
?rapx 5 o£ 8 v t» oder dXo7Öv tt, etwas was dem menschlichen Ver¬ 
stand Schwierigkeiten bereitet. In der Darstellung der Prinzipien 
der Schrifterklärung, die Origenes De princ. IV gibt, behauptet 
er, die ungeschichtlichen und unsinnigen Stellen der Schrift seien 

da, um den Bibelleser zu vertieften, pneumatischen Erklärungen 

■ 

anzustacheln. Diese Absurditäten der Bibel nennt Origenes dXofx, 
aber auch axdv 5 xXx, wie es z. B. IV 15 (Lommat/.SCH XXI S. 


/ 


r 
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508) geschieht: (jjxovöjiYjoé ttva otovei axavSaXa xai Tcpooxöitjiata xai 
aöovata ötd fiéaoo eYxataray^Jvai t<j> vöjiq» xai rjj iotoptoj 6 xo»> 
£so 5 X070C. 


II. 

2KANAAA1ZEIN ausserhalb des Neuen Testaments. 

Im Folgenden werden wir die Bedeutung des von oxdvSaXov 
hergeleiteten Zeitwortes oxavSaXtCo» mit der Nebenform oxavSaXöa) 
untersuchen. 

In Anbetracht des oben festgestellten Gebrauchs des Sub¬ 
stantivs können wir a priori erwarten, dass das Zeitwort folgende 
Bedeutungen haben soll: einem ein Anlass zum Ungliick oder zum 
Verderben werden, pass. ins Verderben geraten; einen zur Sunde 
oder zum Unglauben u. ä. verleiten, pass. zur Siinde, zum Abfall 
u. s. w. verfiihrt werden; bei jemandem Widerspruch, Entriistung, 
Anfechtung u. s. w. erregen, pass. empört werden, in Entriistung 
versetzt, angefochten werden u. ä. Es kommt freilich vor, dass 
auf das Fangen selbst das Gewicht gelegt wird, z. B. Pistis Sophia 
32, 22: »Möge die Finsternis und die Materie, welche die Emana- 
tionen des Authades iiber mich gebracht haben, ihnen zum Fall¬ 
strick werden, und mögen sie sich darin verstricken, und Du ihnen 
heimzahlen, und sie ...» — hier stand eine Form von axav- 
SaXiCsodat — »und nicht zum Orte ihres Authades kommen» 
(SCHMIDT S. 30) — man wäre geneigt oxavSaXtCeoftat hier mit 
»stecken bleiben» zu iibersetzen. Zumeist fällt aber das Gewicht 
auf die Folge des Gefangenwerdens; das Gefangene fallt zu 
Boden, kommt um, verdirbt u. s. w. 

* 

XxavSaXiCt», in äusseres Verderben bringen. Ps. 26:2 (LXX). Von 
den Feinden der Frommen, die gegen sie allerlei äusseres Unheil ersin¬ 
nen, wird gesagt: årJxavSaXtofbjaav xai ixeaov (Aquila; LXX TjO&éviqoav 
xai Ifxesav; hebr 1^231 Field). — Ps. 30: II. éaxav8aXu>(h] £v 

avojiia jiou 7 ) Isyo? |ioo (Aquila; LXX TjaftévTjasv; hebr. ^K'2). — Ps. 
63:9. åaxavddXtoav aorrjv åx’ autooc at YXwaoat aotwv (Aquila; LXX 
åSoofl-évTjoav; hebr. Vl/HW 1 ). Im Kontext wird durchgehend von 
äusserem Ungliick gesprochen. —Prov. 4: 12. Vom äusseren Segen 
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des Weisheiterwerbens: (ådv 8å oxavSaXiOxb^oiQ (Aquila; 

LXX oo xojctdoeu;; hebr. — Jes. 8: 15. Von den äusseren 

Folgen des Nichtvertrauens an Jahve: rcoXXoi oxav^aXto^aovtai 
(Aquila; LXX aSovat^aooatv; hebr. ibi 5 C). Vgl. oben zu Jes. 8:14. 

— Jes. 8: 21. Von den bedruckten Einwohnern des von arger 

Verwiistung heimgesuchten Ländes: xai xapeXsöaetat å£ aotoö 
åaxavSaXtojiivoc (Symmachus; hebr. — Jes. 59: 14: eoxav- 

öaXa>th) åv icXdtst aX^fteia (Aquila; LXX xatavaXo>tb); hebr. rfrKO). 

— Jes. 40: 30. LXX: icsivdooootv ?ap vswtspoi, xai xoxiaooooiv 
vsavioxot xai åxXsxtoi avioyos? Saovta'.; Aquila (fiir die letzten 
Worte) oxavSaXtofbjaovtai, Symmachus aodsvTfjoooo». (hebr. ^* 5*2 ^ 15 C' 3 ). 

— Jes. 63: 13. Von den Israeliten während des Wiistenzugs: oox 
åoxavSaXiottojaav (Aquila; LXX oox åxoiciaoav; hebr. ibE-’). — Dan. 
11:41. Von den von Antiochus Epiphanes heimgesuchten Län- 
dern: icoXXai axavSaXiatbjaovtai LXX, Aquila (hebr. TOFS 1 ; Theo- 
dotion xoXXoi aa^av^ooootv). 

Grösseres Interesse von exegetischem Gesichtspunkt aus bietet 
Sir. 9: 5: xapftévov pi-ij xataptdvdavs, (tij xote axavSaXto^QC åv tot? 
éjtiufitotc aorijc, hebr. ... fPtWlJD B*pin. Es handelt sich um das 
Strafgeld, das ein Mann dem Vater eines Mädchens bezahlen 
muss, das er verfuhrt hat, gemäss Deut. 22: 29 funfzig Sekel Silber 
(dem gewöhnlichen Mohar entsprechend); vgl. noch Ex. 22:i5f. 
Der Finalsatz bedeutet also: damit du nicht zu Schaden kommst 
durch das Strafgeld, das du ihretwegen bezahlen musst, oder 
einfach: damit du nicht .fur sie bussen musst. Zu vergleichen 
sind die entsprechenden Redensarten mit Ci]P>töo>. Z. B. DlTTEN- 
BERGER OGIS 483 45: åav Bé ttc tä>v dp^oSapytov p.^ jronjot)'. tt 
tä>v xpoY«Ypa(i|iéva>v, C*]p*tou< 3 da>aav oxö tu>v äatovdpxav xad’ ixaatov 
atdxrqp.a 5 payp.aig sixootv. td Bk fevöp-eva Std^popa ex twv 
£ztttp.(ov a 7 co 8 iöda$a>aav åx p.Tjvö<; e:c p.f)va toi? tapiaic. 


SxavSaXiCto, zur Sunde, sum Unglauben u. s. w. verfiihren. 
Mal. 2:8. Von den israelitischen Priestern: durch euren Gesetzes- 
unterricht åaxav8aX<ooate icoXXoo?, Aquila; Symm. und Theod. 
åaxavöaXioats; LXX Tjaftsvijaate (hebr. Cr6t&-n). Zur Bedeutung 
des oxavö. vgl. V. 6. — Sir. 23: 7—8. åv toic ysiXsatv aotoö xata- 
Xst<ptbjoetat dp.aptu>Xö?, xai Xoiöopoc xai oirepij^pavoc oxavSaXiaö"»]- 
aovtai åv aotot?. Zur Erklärung vgl. das Folgende. — Sir 35: 15 
(32: 19). 0 C tjt«5>v vöptov åp.xXY]a8T]oeTai aotoö, xai 6 o;roxptvöp.svo<; 


Digitized by 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



24 


Joh. Lindblom 


sxavSaXiotbpetai sv aottp. ZfjTetv entspricht hier dem hebr. 
ausforschen, erforschen, vgl. 3:21, 39:1,3. »Erfullt werden»: er 
wird zur seelischen Befriedigung das Gesetz zum Inhalt seiner 
Gedanken machen. Zur Sache vgl. Ps. 1:2, 119 passim, Deut. 
6:6f., 11: 18 f.. Jos. 1:8; zum Ausdruck Sir. 2:16, 4:12, 37:24, 
47: 14. '0 ojroxptvö(ievo<; ist derjenige, der nicht aus lauteren Mo¬ 
tiven das Gesetz studiert, »the man who is not in earnest about 
the Law or its fulfilment, and who therefore only pretends to be 
interested» (Box and OESTERLEY in CHARLES’ Apocrypha). Wie 
das vorige Beispiel zeigt, bezeichnet das von év regierte Wort den 
Gegenstand, der wie eine Falle jemanden zum Fallen bringt. Wie 
kann nun gesagt werden, dass das Gesetz dem Heuchler eine 
Falle wird, ihn zum Fallen bringt? Gemeint wird wohl, dass er 
durch seine unehrlichen und unwahren Auslegungen der Vor- 
schriften des Gesetzes sich zu allerlei gesetzwidrigen Handlungen 
verleiten lässt. Vgl. zur Sache V. 17. 

Ps. Sal. 16: 7. sjrixpanrjoöv p.00, 6 fteöc, a ttö dp.aptta<; irovrjpdc 
xal a Ttö xdavjc yovai xö? rcovYjpdc oxavSaXtCoooTjc drppova. 
xai jjltj a7canjadTio p.e xdXXoc Yovatxö? rcapavop-ODOTjc xal ira vtö? 
örcoxetp.évoo oltz b dp-apttai; ava^peXoöc. Hier handelt es sich offenbar 
um sexuelle Verfuhrung. In der Tat finden wir, dass besonders 
in der späteren Literatur diese spezielle Bedeutung dem Wort 
axav8aXtCö> nicht selten zukommt. — So Act. Joh. 82 (BONNET 
S. 192). Drusiana bittet um die Auferweckung des Fortunatus 
unter Erwähnung dessen, was sie soeben selbst erlebt hat: 6 xal 
SY^YepjJ.éviQ jiot (conj. Bonnet) 8etca<; töv axavöaXtodivta doxav- 
SdXtatov. r 0 oxavöaXtod-elc ist der in Drusiana verliebte Jiingling 
Kallimachos, der an der Ausfuhrung der bösen Tat verhindert 
wurde. 

Hist. Lausiaca V (ed. Butler, Texts and Studies 6: 2, S. 21) 
antwortet eine Einsiedlerin auf die Frage, weshalb sie sich in ihre 
Höhle eingeschlossen habe: i, 3 Xd^Yj ttc xöv voöv eic ep.é* xal tva 
(i.Yj Sö£a> XoTrstv autöv 7] 8 ta{ 3 dXXetv, •ftpujodu.Tjv C<i>aav å(iaorr)v etc tö 
[jlv^(J ta sioaYaYelv, t) axavSaXtaat ^o*/tjv xat’ eixova $eot> Ysvopiv^v. 

— Vgl. Johannes Moschus, Pratum spirituale CLXXIX (MlGNE 
Patrol. gr. LXXXVII 3 pag. 3049 C): aoYXwpTjaöv p.ot, dJSjSä, vewtepöc 
ttc eaxavSaXtatbj si? épi, xal 8td toöto tjXö-ov etc ttjv lp7jp.ov taonjv. 

— Der Ambrosiaster bemerkt zu ttc oxavöaXtCetat II Kor. 11:29: 
Scandalizari est cartiis pati desiderium, quantum ad hunc locurn 
pertittet. — Somavera, Tesoro della lingua greca-volgare, gibt 
u. a. zu 3xav8aXtCojiat die Bedeutung »Sentire concupiscentia» an. 
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Ganz besonders bezieht sich das Wort in der religiösen Lite- 
ratur auf Abwendung vom rechten Glauben. 

Didachä XVI 5 wird in Bezug auf die zum Abfall versuchen- 
den Mächte der Endzeit gesagt: töts et xriatc twv avttpu»jro)v 
si? rrjv xöptoatv rf)c ooxt|j.aaiac, xai oxav^aXto&ijoovTat :roXXoi 
xai aicoXoövTat* oi 5 é öjcojJLstvavTec év rjj irtotet aÖTu>v ototbjoovTa: 
ox’ aÖTOö toö xaTa$é|iaroc. Vgl. Barn. IV 3 tö téXstov oxav^aXov, 
9 ta (téXXovta axdvöaXa. Eschatologisch auch Const. ap. VII 32, 2. 
Vgl. Dan. 11:41 (LXX), Matth. 24: 10. 

Aber die Gefahr des oxavöaXtCsaftat lauert stets und zu allen 
Zeiten auf die Gemeinde und ihre einzelnen Glieder. VVenn Herm. 
Vis. IV 1, 3 der Apokalyptiker den Herrn bittet tva |is tT/opo- 
ttot^aiQ xai ö<j> rrjv (let&yotav toic ooöXotc aÖTOö toic eaxavöaXtoiAévotc. 
denkt er wohl zunächst an den sittlichen Abfall der zur Sunde 
verflihrten Gemeindeglieder. Mand. VIII 10 denkt er an diejenigen, 
die den Glauben verloren haben, wenn er unter den guten Dingen, 
welcher der Christ sich befleissen soll, auch dies nennt: soxav- 
öaXtap.évooc ajrö ri)c itiatetöc p.-J] airopdXXeoftat, äXX’ éxtatpé^siv xai 
st)^6(iooc xoteiv. 

Von den Angefochtenen und Zweifelnden in der Gemeinde 
handelt die oben angefuhrte Schrift des Chrysostomus Ad eos 
qui scandalisati sunt. Es gibt vielerlei in der Welt, was den 
Glaubensschwachen ein Anlass zur Anfechtung werden kann: ta 
axavSaXiCovta toöc aafteveoTépooc (I). David wird als ermuntern- 
des Beispiel angefiihrt. Es wird von ihm gesagt: oox eaxavSaXtoIbj 
toic 7ivop.évoi<;, aXXd avéfievs xai aöröc tö TéXoc tö>v öjrooyéaetov (X). 
XxavöaXiCsafrat ist also sich verfiihren lassen, sich von der Glau- 
benszuversicht oder von der Hoflfnung abzuwenden. ExavdaXtCs- 
od-ai ist in der Seele ftopo^etofrat xai Tapdrceofrat. Der Gegensatz 
ist <pép8iv axavra fevvaiiöc xai axö rf)? tä>v Y'*vo|iévcov evavTtdnjToc 
etC airdfvuxjiv jjltj å{i.7tt7rTstv (XI). 

Auch wenn ein Nicht-Christ durch theoretische oder praktische 
Schwierigkeiten am Glauben verhindert und in Zweifel gefiihrt 
wird, kann das als ein axavöaXtCsoftai bezeichnet werden. In dem 
von CoNYBEARE Anecd. Oxon., cl. ser. VIII, herausgegebenen 
Dialogus Athan. et Zacch. fragt der Jude, im Gedanken an die 
sporadische und undeutliche Natur der alttestamentlichen Weis- 
sagungen von Christus: xai 0X01 ex toö <pavepoö Sta Tt einov* 
tva {iTjÖeic axavSaXto^j; ($ 35). 

Mart. Perp. XX (Harris, Acts of the Martyrdom of Perp. 
and Fel., S. 67) wird von Perpetua erzählt, dass sie aus Angst., 
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ihr Bruder und ein anwesender Katechumen könnten durch das 
Anschauen ihrer Marter zum Abfall vom Christentum verleitet 
werden, sie ermahnt habe tva ev Triotet 8ta|Aeiva>aiv xai dXX^Xooc 
dfairwacv, xai toi<; xaftojfAaotv éxeivotc fidj axav8aXto$ä>atv toioötotc 
oöotv. Mart. Petri III (LlPSlUS S. 82) furcbtet Petrus, dass durch 
das wunderbare Fliegen des Magiers Simon die Christen in Rom 
zum Abfall gebracht werden könnten. Er sagt in seinem Gebet: 
sav cLyxis toötov Ttotijaat 8 éTteystpTjaev, vöv Ttavtsc ot eic oö ictotso- 
oavts<; axav8aXtoIb]oovtai xal Sotat a St’ é{AOö S8a>xa<; aotot? OT]|ieta 
xai tépata ÄTctota. 

Acta Phil. 26 u. 28 (Bonnet S. 14 f.) wird erzählt, wie ein 
Mann infolge seines Ubertritts zum Christentum dadurch be- 
straft wird, dass sein Sohn von einem Dämon besessen wird. Als 
Philippus das hörte, wunderte er sich iiber die Frechheit der 
bösen Geister: ax; vöv åxetpaoav t>[id<; ftéXovtec oxavSaXiaat, d. h. 
zum Abfall zu verleiten. Clemens Hom. XVI 13 bedeutet oxav- 
SaXiCojiat zu falschen Glaubensvorstellungen verfuhrt werden: oÖte 
aitb Ypa^pwv ot>ts o^p’ étépoo ttvös; oxavSaXio^vat 8ovd|is$a oote 
jroXXoö? ^soö<; aTroSé^aoftat ajratcbjAefra (Dressel). Um Verirrung 
zur falschen Lehre handelt es sich auch in Nr. 76 der von Klo- 
STERMANN in der Eusebiusausgabe der Berlinerakademie B. IV 
gedruckten Marcellusfragmente (S. 200). Marcellus sagt hier von 
Asterius, er meine urcootdosi 8rfipT){iévov töv otöv toö jratpöc ax; otöv 
«v&pa> 7 coo stvat — und er fiigt dazu: otxö tt]<; dvfrpa>jtivTj<; oapxöc 
t, v 8t’ Yj(iä<; avéXa{ 3 e> oxavSaXtCöpisvoc- 

Jeder Sundenfall kann schliesslich als ein oxavSaXiCeo&at be- 
zeichnet werden, besonders wenn daran gedacht wird, dass er von 
einer äusseren Ursache veranlasst worden ist. Act. Thom. 66 
(Bonnet S. 183) w'ird in Erinnerung an die Erzählung Ex. 32 
von den Kindern Israels gesagt, dass sie zum Fallen gebracht 
wurden, éoxavöaXto&Tjoav (siehe die Konjektur des Herausgebers). 
Das christliche Eheweib wird Const. ap. I IO, 1 (Funk) vor 
Streitsucht gewarnt, damit nicht durch sie der Gatte zur Siinde 
verleitet werde: p.7] Sta aö oxavöaXtofteic pXaacTjpnjoiQ fteöv. II 18,6 
wird an den Bischof folgende Ermahnung gerichtet: irspt jrdvtcov 
{JLSpijiva, {at] 8td oé ttc oxav8aXtodei<; dftoXif]tat. Im Mönchsspiegel 
des Euagrios 11 3 (GRESSMANN, T. u. U., B. 39, Heft 4) lesen 
wir: 6 oxavSaXtCwv xoojitxotx; oöx dtt{Ao>p7jtoc Sotat, xai 0 7rapo£6- 
va>v aotot»? dtt*AaCst tö övojia aötoö. Chrysostomus, De sacerdotio 
III 7 (201) (Nairn S. 59), sagt vom Apostel Paulus, dass er 
von seiner ihm von Gott gegebenen Freiheit nicht Gebrauch 
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machte, tva ttc td>v Ttiatsoadvttöv oxavSaXtalkfl, damit durch ihn 
keiner von den Gläubigen zur Sunde verfuhrt wiirde. — Der 
Bischof kann die Jungfrauen der Gemeinde nicht in seinem eige- 
nen Haus haben, xav fap jtTjöév aötol C^{Uö>^u)Oiv, aXX’ axspatav 
{istvriw. t^v £710»aovrjv (jpoXdttovtsc, oox åXdttova Swaooat Xöfov.oitép 
a>v eoxavSaXtaav <{>o)(<i>v, t) st sl? äXX^Xoo? ajiaptivovtsi; Id^ov 
(III 17, 321, S. 91). Durch das Zusammenwohnen des Bischofs 
und der Jungfrau könnten andere Leute versucht werden, ähn- 
liches zu tun, und so zur Siinde verleitet werden; dadurch wiirde 
der Bischof schwere Schuld auf sich laden. — Ober die Verant- 
wortlichkeit des Priesters fur die Seelen der Gemeinde wird VI 
10 ( 573 ) S. 160 gesagt: jistd tö 8é£ao&at trjv ap^fjv, oö StxXfjv 
{tdvov xxl tptxXf^v, dXXd xat icoXXajtXaotova, t(j> ts irXstova? axavöa- 
Xtoat xat t(j> p.std (isiCova ttjrfjv itpooxpoöoat t<j> tstt(i7]xött 

Hieher gehört schliesslich eine Stelle in der christlichen Ascen- 
sio Isaiae III 14 (Grenfell and Hunt, The Amherst Papyri I): 
6 ii )5 exa ot (ist’ aötoö öit’ aötoö axavöaXiotkijaovtai. Die Stelle be- 
zieht sich auf Matth. 26:31 ff. Jesus wurde durch das Schicksal, 
das ihn traf, seinen Jiingern ein Anlass zur Sunde. Sie siindigten, 
indem sie bei seiner Gefangennahme von ihm flohen. Vgl. weiter 
unten. 

1 

An oxavSaXiCs^ftat in dieser religiös-sittlichen Bedeutung 
schliesst sich das Substantiv oxav$aXtO(iö<; in der Bedeutung Siin- 
denfall, und zwar als das Resultat einer Versuchung oder Ver- 
fuhrung, so Origenes, Comm. Joh. XXXII 5 (PREUSCHEN S. 434), 
Basilius Magnus, Hom. de humilitate 4 (MlGNE Patrol. gr. XXXI 
pag. 533 A, vgl. mit einer Nuance der Bedeutung Ep. CCLX 9, 
Migne XXXII pag. 968 A), und besonders das Adjektiv aoxav- 
SaXtoto? in der Bedeutung frei von Siinde, von Makel, unschuldig. 
Hist. Laus. 32 (Butler S. 94) wird von einem Mönch namens 
Aphthonios erzählt, dass er <*><; daxavSdXwtoc von den anderen 
Mönchen in die Stadt gesandt wurde, um ihre Geschafte zu be- 
sorgen. Er war ein unbescholtener Mann, der sich nicht verfiih- 
ren liess. Deshalb genoss er das Vertrauen der Bruder. Act. 
Joh. 82 (Bonnet S. 192) lobt Drusiana Gott, dass er ihr gezeigt 
habe töv oxavöaXiotHvta daxavSaXiatov, den durch ihre Schönheit 
verfuhrten Kallimachos als einen, der zur Ausfiihrung der Un- 
zuchtssiinde nicht gekommen sei. Fest gegen jede Versuchung 
zur Unkeuschheit bedeutet aoxavSdXtatoc Act. Andr. 8 (Bonnet 
S. 41), nicht »ohne Ärgernis zu geben», wie von SCHIMMELPFENG 
bei HENNECKE iibersetzt wird. Nicht abfallend, fest gegen Ver- 
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suchungen, den Glauben zu verlassen, bedeutet das Wort Act. 
Joh. 25 (BONNET S. 165), wo die Begleiter des Johannes in Ge- 
danken an die Neubekehrten sågen: (j.e*vb>;i.ev xpöc ototooc ox to? 
aaxavSaXtotoi jisivwat xpöc tbv xoptov. 

* 


-xavoaXiCco, jemanden in seelische Aufregung versctzen , bei 
jemandem Widerspruch , Entriistnng, Anfechtunzen erwecken u. s.w. 

So sehr deutlich Vit. Ant. 81. Der Kaiser Konstantin und 
seine Söhne schrieben einen Brief an den heiligen Antonius mit 
dem Wunsch um Antwort. Auf den Heiligen machte dies keinen 
Eindruck; auch wollte er sich der Beantwortung des Briefes ent- 
ziehen. Die anderen Mönche suchten ihn jedoch auf andere Ge- 
danken zu bringen, da die kaiserlichen Personen doch Christen 
wären, xai Tva p.7] oj? xpoppi^pévtsc axavSaXtad-wo-v, d. h. geärgert 
wiirden. 


Hist. Laus. XVIII (Butler S. 52) wird von Makarius, dem 
Alexandriner, erzählt, dass er eines Tages zu der Mönchskolonie 
in Tabennesis gekommen sei, mit der Bitte um Aufnahme als 
Mönch. Pachomius, der nicht wusste, wen er vor sich hätte, wollte 


ihm dies mit folgender psychologisch nicht ungeschickter Moti- 

vierung verweigern: Xotxöv eic •pjpac 7|Xaoa?, xai aoxslv 00 Sovaaat. 

01 aSsX'po'1 elaiv aoxTjtal, xai 00 ^pépetc aoribv too? xövoo<;‘ xai oxav- 

< 5 ctX xa * éxpatvstc xäxoXoyäv aotooc. Pachomius furchtet die 

• • 

Unfähigheit des Makarius, die Ubungen der Asketen mitzumachen, 
und dass er, von Gram und Verdruss ergriffen, weggehen und die 
Mönche vor der Welt schlecht hinstellen wurde. — XXXVII S. 


115. Eine Nonne wird, zum Bevveis dass sie wirklich fur die 
Welt gestorben sei, aufgefordert, nackt durch die Stadt zu gehen. 
Sie antwortet: oxavSaXlCw xoXXouc Ixl ttp aa/ijpuj) toö xpa^jiatoc, 
xai å'*/ot>ai XéYeiv or. 5 E£éarirj xai Satjiovtibadl åarv. IxavSaXICco be¬ 
deutet hier offenbar: ich werde bei den Leuten Entrustung er¬ 
wecken; die Ursache dieses Affekts wird der Regel gemäss mit 
åxl angegeben. — XLVI S. 136 enthält eine Schilderung des 
Zusammenlebens des Rufinus und seiner Freundin Melania in Je¬ 
rusalem. Alles Gute, was sie zusammen getan haben, wird zuletzt 
so zusammengefasst: ootco £istéXsaav (rr^éva axavSaXlaavtsc. Sie 
gaben niemandem Anlass, sich wegen ihres Verhaltnisses zu ein- 
ander entriistet zu fiihlen. 
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Act. Joh. 5 6 (Bonnet S. 178). Als Johannes eines Tages 
in Ephesus dasass, kam ein Rebhuhn geflogen und lief im Sande 
vor ihm her. Ein Priester sah, wie Johannes das Rebhuhn be- 
trachtete. Dann lautet die Erzählung: xai axavSaXioftsi? sv saotto 
sXsysv f 0 toioöto? xai T7jXixoöTO<; Tlpxstai éici xép&xos xoviaCopivr,?. 
Das Wort oxav£aXio$si<; kann hier nichts Anderes als »entriistet» 
bedeuten. 


III. 

2KANAAA0N und 5JKANAAAIZEIN im Neuen Testament. 

Durch die vorhergehende Untersuchung haben wir uns fiir 
die Analyse der neutestamentlichen Skandalon-Stellen einen festen 
Boden geschaffen. 

In der nicht neutestamentlichen Literatur handelte es sich beim 
Gebrauch der betreffenden Wörter um einen Anlass zum »Fallen» 
in irgend einem Sinne. Bisweilen wurde an einen Anlass zu äus- 
serem Unheil gedacht, bisweilen an eine Veranlassung zu religiös- 
sittlicher Verirrung, bisweilen wiederum an eine Ursache zu mehr 
subjektiver, seelischer Erregung, zu Entriistung, Indignation, An- 
fechtung, VViderspruch, Gram u. ä. Im zweiten Falle ging die 
Bedeutung von dem objektiven Anlass zu Verirrung in die ver- 
fuhrende Tat selber iiber; oxdvSaXov bedeutete dann einfach Ver- 
fiihrung. Diese Kenntnisse werden uns nun zu Gute kommen, 
wenn wir zum Neuen Testament iibergehen. 

Matth. 5: 29 f. si Sé 6 o^pfraXp.ö<; aoo 6 Ss$iö<; axavSaXiCsi os, 
I£sXs aotöv xai | 3 dXs axö ooö xtX . . . xai si t) 8s£id aoo /sLp oxav- 
SaXtCst as, Ixxo^ov aonjv xtX. Vgl. 18: 8 f., Mark. 9:43 ff. Wie 
viel man auch in Bezug auf den Sinn dieses Jesus-Wortes herum- 
konstruiert, ein Problem beziiglich der Bedeutung des Wortes 
oxavSaXtCstv liegt nicht vor. Das Auge, die Hand, der Fuss kom¬ 
men hier in Betracht als Faktoren, die die betreffende Person 
zur Sunde verfiihren. 

Apk. 2: 14: !)(<*> xatd ooö oXqa, ort Ifysic *p*TOövTas t 
oiäayijv BaXadp., 8<; éötSaaxsv t<j> BaXax | 3 aXsiv oxdvoaXov svtbnov 
td»v ottöv Topa^X, ^a^siv siStoXodora xai rcopvsöoat. Gezielt wird auf 
die Erzählungen Num. 25:1 ff., 31:16 und spätere judische Tradi¬ 
tion (z. B. Philo, Vita Mosis I 292 ff., Cohn, Josephus, Antiq. 
IV 6, 6 ff.). Man darf nicht sagen, dass die Falle selbst eben das 
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rpoLysiv und das iropvsöoat sei, sondern ( 3 aXsiv axdvSaXov bezieht 
sich auf die Preisgabe der schönsten Weiber des Volkes Balaks 
als Opfer der Liebesleidenschaft der israelitischen Jiinglinge, und 
die beiden Infinitive geben als Infinitive der Folge das Resultat 
dieses Fallenauslegens an; vgl. zur Konstruktion gerade bei dem 
Verfasser der Johannesapokalypse i: i, 2:20, 515,6:8, 11:6, 13:6, 
14:15, 16:9, 19. Wir haben hier also ein Beispiel davon, dass 
oxdvSaXov Veranlassung zur Siinde bedeutet. 

In dem bekannten Wort Jesu an Petrus Matth. 16: 23 oxdv- 
8aXov 6t ép.oö könnte an und fiir sich oxdv$aXov »Anlass zur Ent* 
riistung» bedeuten; von diesem Gebrauch des Wortes haben wir 
oben viele Beispiele vorgelegt. Origenes scheint sich in der Tat 
dieser Erklärung anzuschliessen. Das Wort steht fiir ihn schein- 
bar im Widerspruch mit dem Wort von der Liebe, die alles ver- 
trägt, 1 Kor. 13:7, und wird durch das Pauluswort II Kor. 11:29 
beleuchtet (LoMMATZSCH III, S. 169 f.). Das vorhergehende oatavd 
lässt jedoch die Erklärung von oxavSaXov als »Anlass zur Siinde» 
näher liegen (vgl. schon Grotius). Petrus, der Jesus von dem 
ihm von Gott vorgelegten Weg abwenden will, steht vor ihm in 
dieser Stunde als ein Versucher, ein Ebenbild des Versuchers in 
der Wiiste; und eben als ein Versucher, als Einer, der Jesus zu 
einer widergöttlichen Tat verfuhren will, wird er von diesem ein 
oxavSaXov genannt. Ein analoges Beispiel dafiir, dass ein Mensch 
einem andern ein oxavSaXov in diesem Sinne werden kann, bietet 
Act. Joh. 64 (vgl. oben), wo Drusiana bedauert, dass sie avSpl 
dptoTjTtp #eoae[ 3 eia<; ein axdvSaXov geworden sei. 

Im Jesuswort Matth. 18:6 — 8c 8’ dv oxavSaXtofl Sva tu>v {v.xpwv 

tootwv (vgl. Mark. 9: 42, Luk. 17: 2) — ist gleichfalls die Bedeutung 

des Wortes oxavSaXiCeiv ganz klar. XxavSaXiCstv ist die Tätigkeit 

eines axdvSaXov, und diese Tätigkeit ist: zur Siinde bezw. zum Un- 

glauben verfuhren. — Bei Matth. und Luk. wird diesem Wort von 

der Verfiihrung der Kleinen das Wort von den axdvSaXa der Welt 

aus der Logiaquelle angehängt (Matth. 18: 7, Luk. 17: 1). Es lautet 

nach Matthäus: ooai rcj> xöop.(|> ajrö twv axav8dXa>v åvåfxirj få p 

SXdeiv ta oxavSaXa, JtXrjV ooai ty dv^ptoxtj) 00 tö oxdvSaXov Sp*/etai. 

Fiir die Erklärungen dieses Wortes, das nicht besonders schwierig 

zu sein scheint, ist jedoch eine nicht geringe Unsicherheit be* 

zeichnend. Joh. WEISS iibersetzt oxdv8aXov das erste Mal mit »Ver- 

fiihrer», das zweite und dritte Mal mit »Verfiihrung»; E. Ki.OSTER- 

MANN »Anstoss». B. WEISS denkt an die Welt »als Ärgerniss 

• • 

gebend», und »die Argernisse» sind »Anlässe zum Siindigen». Das 
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Weh bedeutet eine Drohung. Zahn meint, dass oxdvåaXa »Sachen 
und Handlungen* sind, die den Menschen zu Ärgernissen werden. 
Im Lichte dessen, was wir oben S. 16 von or.dvSaXov gesagt 
haben, schwindet jeder Zweifel an der Bedeutung des Wortes an 
unsrer Stelle. Wir sahen dort, dass der Schritt von dem Anlass 
zum Sundigen zu der verfiihrenden Tat selbst, zum Begriff Ver- 
fiihrung, ein sehr kurzer war. Avrto? oxavSiXoo, der Verfuhrung 
schuldig, ozojceaeiv oxavåaXq», der Verfuhrung anheinifallen, sind 
Ausdriicke, die fur die Erklärung unserer Stelle vorbildlich sind. 
Die allein richtige Ubersetzung ist die von WELLHAUSEN gegebene: 
»Weh der Welt wegen der Verfuhrungen; es miissen zwar Ver¬ 
fuhrungen kommen, doch weh dem Menschen, durch welchen die 
Verfuhrung kommt.» — Was das »Weh», ooat, betriflt, hat man 
sich zu erinnern, dass diese Interjektion zweideulig ist. Entweder 
bedeutet das »Weh» eine Drohung, oder auch ist es ein Ausdruck 
der Klage, des Bedauerns (ganz wie VI bei den Hebräern). 
Drohung: Matth. 11:21; 23; 26:24, Luk. 6:24 flf., I Kor. 9: 16, 
Jud. 11; Bedauern, Klage: Matth. 24:19, Apk. 8:13, 12:12; 18 
passim. An unserer Stelle kommen beide Bedeutungen zur An- 
wendung. Die Welt wird tief bedauert wegen der Verfuhrungen, 
die in ihr vorkommen werden. Richtig Theophylakt: ftpijvsi u><; 
^tXdv^pwico? töv xöajiov, ö>c jiéXXovta ( 3 Xx{ 3 ^vott aicö tu>v oxav$dXa>v 
(falsch dagegen B. Wejss). Das d icö entspricht åx Apk. 8 : 13. 
Vgl. Blass-Debrunner, Grammatik 210, 176. Das zweite Mal 
bedeutet ooat eine derbe Drohung. Der Verfiihrer selbst wird dem 
Gericht anheinifallen. 

XxdvåaXov in der Bedeutung Verfuhrung kommt auch Röm. 
16: 17 vor. Die Stelle lautet: rcapaxaXu) op-dc, aSsX^poi, oxoxstv 
to*>c ta? St^ostaacac xat ta oxavSaXa icapa ttjv 8c8a^T)v tjv ojisic 
i{tdd-£t£ jcoioövtac. Der Ausdruck St^ootaotac notsiv bedeutet Spal¬ 
tungen, Zwistigkeiten stiften. Dementsprechend steht oxxvSaXa 
zotsiv in der Bedeutung Verfuhrungen verursachen, hier natiirlich 
zu falschen Lehren, was aus dem lose angehängten präpositionalen 
Ausdruck icapa rfjv diSa^ijv rjv ojisic Ijtadsts hervorgeht, wo- 
durch natiirlich nicht die Tatsache- selbst charakterisiert wird, 
sondern die qvalitative Art der Zwistigkeiten und Verfuhrungen. 

Matth. 13:21. Es wird hier im Gleichnis vom Sämann gesagt, 
das auf das Steinige Gesäte beziehe sich auf den, der das Wort 
hört und es schnell mit Freuden aufnimmt, aber wenn Drangsal 
oder Verfolgung kommen um des Wortes willen sofHx; oxavSaXlCs- 
tai; vgl. Mark. 4: 17. Lukas gibt an der Parallelstelle die richtige 
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Ausdeutung des Wortes, wenn er schreibt: jrpö<; xaipöv rcioTeöooatv 
xai åv xaiptj) Tcsipa-sjAOö a^ptOTavrai, sie fallen ab, nämlich vom Glau- 
ben (8: 13). Zur Beleuchtung dienen Herm. Mand. VIII 10, wo 
als eine besondere Tugend genannt wird: åaxav8aXiopivoi>i; atrö rijc 
ztatsö)i; a:roj 3 äXXea\>at, aXX’ åjrtotpé<f6tv. Mart. Perpet. XX: 

Perpetua ermahnt die Zeugen ihres Märtyrertums tva åv jrtotst 8ta- 
p.etva>atv . . . xai totc rca\bj|i.aaiv åxeivoti; (it) oxav8aXta\><i>oiv. Mart. 
Petr. III: wegen des Fliegens des Magiers Simon werden die 
Gläubigen abfalien: 7tavte<; ot si? oé rctaTsooavTsc axav8aXia(hr^ov- 
rat. — In demselben Sinne steht das Wort Matth. 24: 10, in der 
eschatologischen Rede Jesu: xai tors axavöaXtod-Yjoovtat iroXXoi, wo 
Dan. 11:41 zu wiederklingen scheint. Von den oxdcvSaXa der End- 
zeit sprechen auch Barn. IV 3, 9. Vgl. auch Did. XVI 5: töte (in 
der Endzeit) r^e*. ^ xttat? to>v avd-pwicwv elc rrjv xoptooiv r»j<; coxt- 
p.a< 3 ia<; xai oxav8aXtofri]o<mai rcoXXoi. Hieher gehört auch Joh. 
16:1: taöta XeXdXY]xa ojnv tva p.7) oxav8aXiaiH)Ts. Jesus hat am 
Schlusse des vorhergehenden Kapitels iiber den Hass der Welt 
geredet. Jetzt gibt er als Zweck dieser Ausfuhrungen an, dass die 
Jiinger nicht abfalien sollen, wenn die Verfolgungen beginnen. Sie 
sind jetzt auf das Kunftige vorbereitet; dadurch wird es ihnen 
leichter werden, in den schweren Zeiten Stand zu halten. 

Matth. 11:6, Luk. 7:23, das Wort Jesu an die Jiinger des 
Täufers: p.axdptö? åottv 8? åav p.T] oxavSaXtotkjj åv åjiot. Das dieser 
Stelle Eigentiimliche ist, dass oxavSaXiCeo&ai hier mit åv konstruiert 
wird. Dadurch wird die Erklärung dieses Wortes etwas erschwert. 
Die Spuren davon sind in den Kommentaren bemerkbar. J. Weiss 
umschreibt das Wort folgendermassen: »Selig ist, wer sich nicht 
an mir ärgert» und bemerkt dazu: das kann ebensovvohl bedeuten: 
wer an mir solchen Anstoss nimmt, dass er nicht zum Glauben 
an mich kommen kann, als auch: wer an mir irre wird und nicht 
mehr an mich glaubt. Klostermann iibersetzt: »Selig ist, wer 
an mir keinen Anstoss nimmt.» B. Weiss kommentiert: »Wie 
oxavSaXtCstv ttva heisst: einem Anlass geben zur Sunde, so kann 
das oxavSaXiodT) åv åjiot nur bezeichnen, dass einer an ihm (d. h. 
an der Art seines Wirkens) keinen Anlass nimmt (empfängt) zum 
Ungläubigwerden». WEIXHAUSEN begntigt sich damit, die Schwie- 
rigkeit der Stelle einfach anzuerkennen: »Wenn man einerseits 
15, 11, anderseits 26, 31 in Betracht zieht, so kann man schwanken, 
was mit oxavSaXtCeafrai hier gemeint sei.» Zahn endlich gibt den 
Gedanken folgendermassen wieder: das bisherige Wirken Jesu war, 
wie das Beispiel des Joh. zeigte, darnach angetan, auch den Frommen 
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einen Anstoss zu berciten, der sie in die Gefahr des Strauchelns 
brachte. Zumeist schiebt man dem axavSaXtCs<jf>ai åv åp-oi zwei 
verschiedene Gedanken unter, einerseits den Gedanken an ein in 
Siinde (bzw. Unglauben) Fallen, anderseits den Gedanken an die 
besondere Art des Wirkens Jesu, als den Anlass zu diesem Fallen 
gebend. Letzteres käme durch év åp.ot zum Ausdruck. Die Prä- 
position iibersetzt man meistens mit tan». GROTIUS bemerkt zu 
oxavSoXtaf^ év ép.oi sehr typisch: non offensus fuerit sta tu meo 
Jiumili ac paupere et itnminentibus mihi vexationibus. Nach un- 
serem Erachten ist das sprachliche Verständnis des åv ép.oi von 
grundlegender Bedeutung fur die Erklärung unserer Stelle. Wir 
haben oben mehrere Beispiele angefuhrt, wo oxavSaXiCeo^at mit 
åv konstruiert wurde. Ps. 30:11 (LXX) Aquila: éoxavSaXujfbj év 
avopicf (loo iayöc (loo) bedeutet, dass die Ungerechtigkeit des 
Redenden die Ursache des Zusammenbruchs seiner Kraft ist (Symm.: 
Std rijv xixtootv jloo). Die Ungerechtigkeit ist die Falle, wodurch 
die Kraft zu Schaden kommt. Mit åv wird also die Ursache oder 
das Mittel des Fallens ausgedruckt. Sir. 9:5: itapdåvov (itj xata- 
(Ldväave, (tnj icots oxavSaXtof^ åv totc åfttttp.iotc aotf^. Die éxt- 
•ctjua sind als Mittel gedacht, wodurch der Betreffende zu Schaden 
kommt. Sir. 23:7,8: év tot<; yeiXsotv aotoö xaTaXst^fh^astat ap.ap- 
xroXöc, xai XoiSopoc xai oxepn^avoc axavSaXtafh^oovtat åv aototc. Die 
Lippen sind das axivSaXov, welches den Menschen zum Fallen 
bringt. Sir. 35: 15 (32: 19): 6 C^wv vd(iov åjiirXrp^astat aocoö, xai 
6 oiroxptvd(Lsvo^ oxavSaXtod^ostat év aottp. Das Gesetz wird ihm 
ein Anlass zum Fallen. Bisweilen wird das »Skandalön» nicht mit 
év, sondern mit Dativ (instrument.) konstruiert. Chrys., Ad scan- 
dalizatos X: (von David) oox éaxavSaXtofHrj totc Yivopivoic, aXXa avé- 
(xsve xai aotöc tö téXos ttöv offooyéostov. Mart. Perpet. XX: irape- 
xdXst tva . . . totc xafbjp.aotv éxslvotc p.*i] oxavSaXtofhöatv. Das be¬ 
treffende Skandalön kann auch mit Sti konstruiert werden. Z. B. 
Const. ap. II 18, 6: icspl xivtwv (lspqiva, pfj Sta oé tt<; oxavSaXt- 
odeic aicöXrjtat. Vgl. Blass Debrunner 195, 219, 222 f. 

Sprachlich gesehen bedeutet (laxaptöc éartv 8? éav p.'?] oxavSa- 
Xto^ év é(LOt nichts anderes als: selig ist derjenige, dem ich nicht 
ein Skandalön werde, der nicht durch mich oder um meinetwillen 
oder durch meine Veranlassung zu Schaden kommt. Was in der 
Person Jesu, in seinem Leben oder Wirken näher diese Veranlas¬ 
sung ausmacht, wird in dem Ausdruck selbst nicht angedeutet. 
Auch das wird nicht unmittelbar gesagt, dass das Fallen bedeute, 
in ein unrichtiges Verhältnis zu Jesus selbst zu treten — åv be- 

} — *uo 
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deutet nicht »an», sondern »durch» — gesagt ist nur, dass Jesus 
einem Menschen ein Anlass zum Fallen werden kann, und dass 
der selig ist, dem er ein solcher Anlass nicht wird. 

Nun kann Jesus, gemäss dem Sinne des Wortes oxdvSaXov, ein 
Skandalön in dreifacher Bedeutung sein. Erstens kann er einem 
Menschen Anlass zu äusserem Ungliick werden, zweitens zur 
Siinde, drittens zum Widerspruch, zur Entriistung u. ä. An unserer 
Stelle liegt der Gedanke an äusseres Ungliick ganz fern. Auch 
um Widerspruch und Entriistung handelt es sich nicht. Man fiihlt 
unmittelbar, dass das Wort »Selig ist» u. s. w. nicht ohne Be- 
ziehung auf die seelische Lage des Täufers geäussert worden ist. Und 
diese Lage ist nicht etwa durch Widerspruch gegen Jesus charak- 
terisiert, sondern durch eine gewisse Unsicherkeit vor seiner Person. 
Im Gefängnis waren gewisse Zweifel in seiner Seele aufgestiegen, 
und nun möchte er gern die Wahrheit iiber Jesus wissen. Johannes 
stand in Gefahr, sich (durch Unglauben) zu versiindigen. Im Ge- 
danken an diese Gefahr des Täufers spricht Jesus das Wort aus: 
Selig ist der, dem ich nicht eine Veranlassung zum Fallen werdc, 
und zwar in der Weise (was hier in der Natur der Sache, nicht 
im sprachlichen Ausdruck selbst liegt), dass er an mich nicht glaubt. 
Dass die ärmlichen Verhältnisse Jesu besonders zum Unglauben ver- 
suchen könnten, kommt hier, wie wahr es auch an sich sein mag, 
nicht in Betracht. Im Kontext wird gerade die Hoheit Jesu und 
die Ausserordentlichkeit seiner Taten betont. Weil er als Messias 
im Zentrum der Geschichte stand, galt es fiir die Menschen, sich 
fur oder gegen ihn zu entscheiden. Wer den Glauben an ihn 
fand, dem wurde er der Vermittler zur Aufrichtung, zum Eintretcn 
in ein Verhältnis der Gottgefälligkeit; wer nicht an ihn glauben 
konnte, dem wurde er ein Anlass zur Siinde, zur Versiindigung 
gegen Gott. Fiir den Täufer, der durch die keimenden Zweifel 
den ersten Schritt getan hatte zu einer solchen Versiindigung gegen 
Gott, bedeutete das Jesuswort eine milde Warnung, die ihm helfen 
sollte, nicht zu fallen, toö (jlyj oxavSaXiCeodat. So wird unsere Stelle 
ein Kommentar zum Wort Simeons Luk. 2:34: i 5 oi> outcc xsirat 
si? itttoaw xai avxotaaiv roXX<i>v ev tc]> TojiaijX — wenigstens nach 
einer wesentlichen Seite hin. 

Der Sinn der ganzen Erzählung wurde in der alten Kirche 
zumeist gänzlich missverstanden. Die meisten behaupten, dass 
Johannes nicht aus eigenem Interesse fragte, sondern um seiner Jiinger 
willen; Cyrillus (CRAMEK, Catenae I 82 f, II 57 f), Hilarius, Hie- 
ronymus. Origenes: die Jiinge r sollen die Gewissheit bekommen, 
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dass Jesus der Messias ist; selbst will Johannes wissen, ob Jesus 
in den Hades kommen werde (Cramer I, S. 83). Chrysostomus 
meint, dass Johannes an die anwesenden Leute dachte: eixöc ^ap 
y,v aotoo? axavSaXtOiHjvat (ibidem). Ambrosius ad Luk. 7: 19: mittit 
discipulos suos ad Christum Joannes, ut supplemcntum scientiae 
consequantur. Bei dem Worte vom Skandalön an dieser Stelle denkt 
man öfters an das Kreuz; so z. B. Ambrosius: Crux cnim etiam 
electis scandalum posset afferre. Vgl. Hilarius: Quia in Do¬ 
mino haec passionum universitas conveniret, futuraque esset crux 
sua plurimis scandalum, beatos eos professus est, quorutn fidei nihil 
tentamenti afferet crux, mors, sepultura. Es lag ihnen nahe, an 
das Kreuz zu denken, weil seit alters her vor allem in ihm das 
Skandalön der christlichen Verkiindigung bestand. Weder die 
alten noch die neueren Missverständnisse unserer Stelle können uns 
jedoch daran verhindern, die sprachlich allein richtige Erklärung 
einzusehen und zu behaupten. 

Die Vorstellung, dass Jesus unter Umständen den Menschen 

ein Anlass zur Siinde werden kann, ist im Neuen Testament nicht 

selten. Sie kommt auch dann zum Ausdruck, wenn das alttesta- 

mentliche Bild von der rcétpot oxavSaXoo auf Jesus angewandt wird. 

Das geschieht zweimal im Neuen Testament. Erstens Röm. 9: 32 f. 

Hier wird von den Juden, die zur Gerechtigkeit nicht gelangen 

konnten, gesagt: irpooéxo^av t<j> XCO-tp tot> 7 cpooxöp.p.atoc, xa&dx; ^é- 

Ypa^taf I806 Tt(H)p.i év 2 hd>v Xlfrov irpoaxöp.p.aro<; xal jrétpav oxav- 

8äXoo, xal 6 ftiareööiv åjr’ aottj» 00 xaTaio*/ov{bjosTat. Zvveitens 1 Petr. 

2:6 f.: io06 åv -ui>v XlO-ov åxXextöv axpo*)fumalov ivr.jtov, xal 

6 fftatsocov éz 5 aotij» 00 xarata/uv^-g. op.lv oov ^ ttp.^ roic «t- 

atsooootv aictotoöotv Xtöoc 8v dics8oxtp.aaav oi oixo8op.oövTsc, ootoc 

si? xs^paXijv fcovla? xal Xtfro? 7 cpoaxöp.p.ato? xal wétpa oxav- 

5 dXoo’ ot rpoaxöxtooatv tcp Xd7q> ajcsidoövtsc. Zunächst ist zu be- 

achten, dass diese Stellen von Jesus als Stein aus alttestament- 

lichen Worten zusammengesetzt sind. Die Römerbriefstelle ist 

Jes. 28: 16 und 8: 14 entnommen, wobei jedoch der Text der Sep- 

tuaginta nicht benutzt worden ist, sondern entweder ist dem Heb- 

räer frei gefolgt worden, oder eshat ein unsunbekanntergriechischer 

Text, der mit dem des Aquila (itérpa oxavSaXoo, vgl. oben S. 11) 
• • 

Ahnlichkeit aufwies, als Vorlage gedient. In der Vorlage bezog 
sich jrétpa oxavSdXoo auf Jahve; hier bezieht sich der Ausdruck auf 
Christus. Dort wurde Gott als eine Falle gedacht, insofern als er 
iiber das Volk Israel Verderben und Unheil brachte, wenn man 
ihn nicht fiirchtete. Hier dagegen herrscht der Gedanke, dass 
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Christus dem Menschen eine Veranlassung zur Sunde wird, der 
sich ihm im Glauben nicht unterwirft. Letzteres kommt an der 
zweiten Stellc, i Petr. 2: 6 ff., noch zu klarerem Ausdruck. Diese 
Stelle ist gleichfalls eine Art Cento. Folgende alttestamentliche 

Stellen schimmern durch: Jes. 28: 16, Ps. 117:22 (LXX) und Jes. 

• • 

8: 14. Auffallend ist die Ahnlichkeit der beiden Stellen der ver- 
schiedenen Briefe, sowohl im Wortlaut (z. B. Tcétpa oxavSdXoo) als 
in der Verkniipfung von Jes. 28: 16 und 8: 14. Zufalligkeit ist hier 
ausgeschlossen. Zumeist nimmt man Abhängigkeit der einen Stelle 
von der anderen an. Besser ist jedoch, eine gemeinsame Vorlage 
vorauszusetzen. Vgl. LlETZMANN zu Gal. 4 (und dort angegebene 
Litteratur) und vor allem Harris, Testimonies I S. 18 f., 26 f. 
(neuerdings auch Fullerton, The Stone of the Foundation, Am. 
Journ. of Sem. Lang. vol. 37 Nr. 1 1920, bes. S. 48). Im Petrus- 
brief sieht man deutlich, inwiefern Christus eine iréxpa axavÖdXoo 
werden kann. Durch eine Falle zu Boden stiirzen oder iiber 
einen im Wege liegenden Stein straucheln, kommt auf dasselbe hin- 
aus. Und nun wird direkt gesagt, wie die ungläubigen Juden ge- 
strauchelt sind: 01 jrpoaxdrctoootv ttp Xö?(j> djrsiä-oövtec: wenn sie dem 
Wort der Predigt von Christo ungehorsam sind, so straucheln sie. 
Ihr Fall, können vvir sagen, besteht gerade darin, dass sie nicht 
glauben, also in ihrem Unglauben. Und Christus ist insofern als 
eine irétpx axavSaXoo gedacht, als er den Menschen, allerdings in- 
folge ihrer eigenen Schwachheit, ein objektiver Anlass wird, in 
Sunde des Unglaubens zu fallen. 

Matth. 13:57, Mark. 6:3. Es handelt sich hier um die Ver- 
stossung Jesu in Nazaret. Der Eindruck, den die Leute seiner 
Vaterstadt von seiner Predigt erhielten, wird so beschrieben, dass 
sie iiber das Gehörte in Staunen gerieten: »Woher hat dieser diese 
Dinge? Und was ist das fur eine Weisheit, die diesem gegeben 
ist ? Und doch ist dieser der Zimmermann, der Sohn der Maria 
und der Bruder des Jakobus und des Joses und des Judas und 
des Simon 1 Und seine Sclnvestern wohnen ja hier bei uns!» 
Und dann wird das Resultat seines Wirkens in Nazaret so zu- 
sammengefasst: xod éoxavSaXiCovto év aottj). Nach dem oben Ge- 
sagten bedeutet diese Phrase so viel als: xal éaxav8dXiC6 aorooc 
oder: axdvSaXov aoroic f^v. Es fragt sich nun, in welcher Hinsicht 
er ihnen eine Falle war. Die meisten Ausleger meinen, der 
Verfasser wolle sagen, Jesus habc bei den Einwohnern Nazarets 
wegen seiner geringen Extraktion einen inneren Widerspruch er- 
weckt: »Sie stiessen sich an ihm» (KLOSTERMANN, Wellhausen); 
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>sie ärgertcn sich an ihm» (Zahn); >sie nahmen Anstoss an ihm* 
(J. Weiss). Man muss sich doch fragen, wie ihr Anstossnehmen 
sich zu ihrem Staunen verhält. Im Vorhergehenden ist von lauter 
Verwunderung die Rede, einer Verwunderung, die gerade dadurch 
erhöht wird, dass sie die geringen Verhältnissc so gut kannten, 
unter denen er herangewachsen war. Auf verschiedene Weise 
sucht man den Ubergang vom éxirXijoosadai zum oxavSaXiCsodat 
zu vermitteln. KLOSTERMANN z. B. spricht von dem »unange- 
nehmen Staunen», das Jesus bei den nieisten Hörern erweckt. 
WELLHAUSEN erkennt die Schwierigkeit rundweg an: »In der 
Einieitung heisst es nun, sie seien erstaunt gcwesen iiber sein 
Lehren, hernach aber läuft das e^SÄXujaoovto in ssxavSaXtCovto aus. 
Das ist nicht dasselbe, und man begreift nicht, wie sie sich aus 
der Bewunderung in den Arger hinein reden können, ohne dass 
ein Zwischenfall eintritt». (Das Evangelium Marci zu 6: i flf.) Die 
Lösung der Schwierigkeit liegt darin, was seibst WELLHAUSEN 
nicht eingesehen hat, dass dem Worte eaxavöaXiCovto die richtige 
Bedeutung vindiziert wird, und diese ist nicht »sie ärgerten sich 
an ihtn», sondern, weil das Verb mit åv konstruiert ist, ganz wie 
Matth. n:6: sie wurden durch ihn zur Siinde verleitet; und die 
Siinde ist hier Unglaube. Er stand in ihrer Mitte als ein Gegen- 
stand entweder des Glaubens oder des Unglaubens. Sie brachten 
es nicht weiter als zur Verwunderung. An ihn zu glauben, dazu 
konnten sie sich nicht entschliessen. Trotz ihrer Verwunderung 
verwarfen sie ihn als Messias; und so kamen sie dazu, vor ihm 
als Ungläubige zu stehen. Dadurch waren sie in Siinde gefallen. 
Jesus war ihnen eine Falle geworden. 

Auf welche Weise Jesus das wurde, liegt nicht im Ausdruck 
seibst. Aber es geht aus dem Zusammenhang hervor. Das eben, 
was man nach der landläuhgen Erklärung als Ursache des An- 
stosses angibt, ist natiirlich auch die Ursache ihres Unglaubens. 
Er war ihnen gar zu wohl bekannt; die psychologische Wirkung 
dieser Tatsache brauchen wir nicht näher auszufiihren. 

’E 3 xav 8 aXiCovTO sv <rVc<j> bedeutet hier also: sie wurden durch 
ihn, an den sie hätten glauben sollen, zur Siinde gegen Gott ver- 
anlasst, indem sie nicht zum Glauben kamen. Ihr Fallen besteht 
gerade in der astatia, durch die ihre geistige Lage nachher cha- 
rakterisiert wird. Dieser Unglaube ist auch die ar.(ua, die sie 
ihm erwiesen. 

Es gibt noch eine Stelle in den synoptischen Evangelien, 
wo oxavSaXtCsofrat mit sv konstruiert wird, und die wir deshalb 
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in diesem Zusammenhang behandeln wollen. Wir denken an das 
Wort Jesu an die Jiinger in der letzten Nacht und die Antwort 
des Petrus Matth. 26: 31, 33. Mark. 14: 27, 29 hat dieselben Worte, 
aber in etwas verkiirzter Form. Matth.: rcdvtsc uptetc axavSaXi- 
afbjssods ev éjiol év rjj voxtl TaoTig; Mark.: ftdvtsc axavSaXtattojoeafo. 
Die Antwort Petri lautet bei Matth.: sl ttdvTec oxavSaXiathjoovta' 
ev oot, éfd» ooSércote axavSaXioänijoop.at; Mark.: et xat jrdvts<; axav- 
SxXiofbpovTat, aXX 5 oox éfto. Bei Markus bedeutet das Wort oxav- 
SaXtCeoft-ai ohne Zweifel »zu Fall kommen» in religiösem Sinne. 
Im Lichte des zu Matth. 13:21 und 24:10 Bemerkten ist man 
sofort geneigt, das Wort einfach mit »abfallen» zu iibersetzen. 
So auch richtig J. WEISS. Der Abfall des ganzen Jiingerkreises 
zeigt sich im Staoxopirto^vat, der Abfall des Petrus im besonde- 
ren in seiner Verleugnung. Nun kann man fragen, ob der Sinn 
der Worte durch die veränderte Formulierung bei Matthäus ein 
anderer wird. WellhaUSF.N behauptet es, wenn er ubersetzt: 
»Ihr werdet alle an mir zu Fall kommen in dieser Nacht* . . . 
»Wenn auch alle an dir zu Fall kommen, so werde ich doch 
niemals abfallen(I)*, und weiter zu 26:31 bemerkt: »ExotvSaXtCe- 
ofrai ist hier wie Mc 4, 17 s. v. a. astataaftat (Lc 8, 13); schade, 

• t 

dass mau nicht iibersetzen darf: abfallen von mir. Jedenfalls 
aber gibt das bei Mc fehlende év sjiot nicht den Anlass an; der 
Anlass ist die Gefahr (die Fitna, wie die Araber sagen wiirden), 
nicht Jesus.» Wir denken jedoch, dass WELLHAUSEN hier nicht 
das Richtige gefunden hat. Gerade mit den Wörtern év é|xoC wird 
Jesus als das Skandalön, als die Falle, als die Ursache zum Fal¬ 
len der Jiinger angegeben. Jesus sagt so viel als: ich werde euch 
ein Anlass zum Fallen werden; und Petrus: du wirst mir nicht ein 
Anlass zum Fallen werden. Auch hier besteht der betreffende 
Fall einerseits in der Zerstreuung der Jiinger, anderseits in der 
Verleugnung des Petrus. In beiden Fällen wäre die Versiindigung 
nicht da, wenn die Person Jesus nicht da gewesen wäre. In dieser 
Nacht wurde er ihnen etc Tttwocv, nicht el? avdotaotv (Luk. 2: 34). 
— Die hier gegebene Deutung bekommt durch Asc. Is. III 14 
(Amherst Papyri I, S. IO f.) eine Stiitze: StbSsxa ot jiet’ aoTOö otP 
aotoö oxavSaXtod-TjoovTat. Der Anlass, der im Evangelium mit év 
ausgedriickt wird, wird hier etwas persönlicher mit ottö angegeben. 
Die Bedeutung ist tatsächlich dieselbe. 

Dass Jesus unter Umständen den Menschen ein Skandalön 
werden kann, beruht selbstverständlich nicht auf seinem eigenen 
Willen oder etwa auf irgend einer Mangelhaftigkcit seiner Person. 
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Er ist die objektive, geschichtliche Voraussetzung des Fallens 
cines Menschen; die psychologische Ursache liegt in dicsem selbst. 
VVir köimen diese Tatsache nicht besser veranschaulichen als 
Chrysostomus, wenn er in seiner Schrift Ad scandalizatcs erklärt, 
wie das Kreuz ein Skandalön sein kann. Hr sagt (XV): tö oxxv- 
oxXov oo rapa cijv <pöotv toö otaopoö yéyovsv, dXXa jrapa rfjv ävotav 
t iöv 3xav8aXiCo{iéva>v... érsi xal 6 r^Xtos { 3 Xxrtst toö? dofrsvst? ttov 
G$fraX*i<i>v... xal tö |iéXi rtxpöv tel? vosoöat cpalvstat. 

Die richtige F>klärung des oxavoaXi^Oat im Gespräch der 
letzten Nacht geben schon die Alten. Die Catena (Cramer I 
223) umschreibt oxavö. mit ajcoo*/t 3 \H)vai. Hilarius: futurae quoque 
eos infirmitatis admonuit, et nocte eadem omnes metu atque infide - 
litate turbandos. Euthymius Zigabenus: IxxvoaXio^oeode, avtl 
toö, EaXsoibjOsod-s ttjv et? é{té irtottv $)f oov ?sö?s 3 frs. Dass sie iiber 
die sprachliche Bedeutung des év é;xol nachgedacht haben, habe 
ich jedoch nicht gefunden. 

ExavöaXtCsodat mit év begegnet uns auch Rom. 14: 21, näm- 
lich in dem längeren Text einer Reihe von Textzeugen: BD EF 
GLPdefg vg sah. pesch. arm. u. s. w. (nach TisCHENDORF ed. 
oct. major). Die längere Textform lautet: xaXöv tö jri) 
y.péa {U)8é Jtcelv olvov év «j> 6 dSsXsö? 000 rpooxorts*. ■?) oxav- 

oaXlCetai t) doftsvsl. Die kiirzere Form endet mit rpooxörts'. 
Welches die urspriingliche Textform ist, interessiert uns hier nicht. 
Es gilt hier nur, den Text selbst zu erklären; dabei miissen wir 
aber auch die Parallele 1 Kor. 8 zu Hilfe nehmen, wo auch das 
Wort oxxvSaXICsiv in ähnlichem Zusammenhang vorkommt. Die 
Phrase év ij> 0 aösX^pö? oxavSaXICstat ist gemäss den obigen Aus- 
fiihrungen gleichwertig mit ö töv aösX^pöv axavSaXtCsi. Es handelt 
sich um etwas. was dem Bruder eine Falle sein kann. Durchaus 
analog ist 1 Kor. 8: 13: Stöirsp el ( 3 pu>|ia oxavögtXtCei töv aöeX^pöv 
{j.00. Dieses oxxvSaXlCsw oder oxdvoaXov elvat wird Röm. 14: 13 
mit noch einer anderen Wendung ausgedriickt: ttftévai oxdvSaXov 
ttj> dSeX^pij). Wie geschieht das? Dadurch, dass ein Glaubens- 
starker den glaubensschwachen Bruder durch sein Beispiel ver- 
leitet, etwas gegen sein Gewissen zu tun, speziell essen und trin- 
ken, was an sich ein Adiaphoron ist, bei ihm aber Gewissens- 
skrupeln erweckt. Die Versiindigung wird in den Worten des 
Textes so angegeben: öiaxptvöjisvo? ^aysiv, oöx éx riatetoi; cpayslv 
und dadurch d|iaptavstv Röm. 14:23; etwas essen in dem Gedan* 
ken, dass es unrein ist: XoY’.Cö{isvo? ti xotvöv stvai (14), 8 :d ro03- 
xöaaxto? éaföstv (20). Nach den Ausfiihrungen 1 Kor. 8 können 
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wir hinzufiigen: oxavSaXiCeoftai ist: ax; stSa>XöfroTOV éoftietv (7). 
Skandalön ist auch vorhanden, wenn das Gewissen eines schwachen 
Bruders olxo8ofW)j8ifjaetai st? tö ta eiöcoXöO-ota éafHeiv (10). In dieser 
Weise dem Bruder ein Skandalön sein, ist ajtaptavsiv el? too? 
aSeX^poo? (12), p. 1 #) xara afdjnrjv fteptTcateiv Röm. 14: 15. Die Folge 
davon fiir den Bruder ist, dass er als ein Sunder dasteht und dass 
sein Gewissen beschwert wird: ^ oovetSrjoic aotuiv aod-evi)? ooaa 
jioXovetai 1 Kor. 8:7; toätovts? aottöv ri]v oovsldtjotv aaftevoöaav 
V. 12; 6 aSeXfjpd? aoo XoTceitat, nämlich im Gewissen durch seine 
Sunde, wozu er durch das Essen des stärkeren Bruders verleitet 
wird, Röm. 14: 15. Dadurch wird durch den starken der schwache 
Bruder in Verderbnis gesturzt: p.?) tcj) Pptojiatl 000 Ixeivov arcöXXos, 
orcåp ou Xp. airéd-avev Röm. 14: 15; ajrdXXotat yzp 6 ao^evwv év 
T t) a XI Tvwoei 1 Kor. 8:11. 

In diesen Ausfuhrungen bedeutet das Wort oxavSaXtCetv also: 

einem Menschen ein Anlass zur Sunde werden; oxavSaXtCso^at: 

von jemandem zur Sunde verfiihrt werden. Die unmittelbare Ver* 

anlassung wird auch mit åv ausgedriickt (év <J> oxavSaXICstat). Wenn 

Röm. 14: 21 oxavSaXICstat und Ttpoaxöjrtst neben einander stehen, 

so sind die beiden Wörter im Grunde synonym. Ilpoaxdjrceiv åv 

bedeutet »iiber etwas straucheln» oder »durch etwas straucheln». 

»Gegen etwas stossen» wird mit irpd? Ps. 90: 12 (LXX), Matth. 

• • 

4: 6, oder mit Dat. ausgedriickt Matth. 7: 27, Röm. 9:32. Ahn- 
licherweise können ?rpöaxoji.p.a und oxdvdaXov wesentlich synonym 
sein, z. B. Röm. 14: 13: tifrévat irpö<3X0jJL{j.a t<j> dSsX^p<j> t] oxavSaXov, 
wodurch aber nicht verneint wird, dass npdoxo(ip.a auch Bedeutungen 
haben kann, die oxavöaXov nicht besitzt; die beiden Worte drucken 
doch verschiedene Bilder aus. 

Das wichtigste Resultat der richtigen Auslegung dieser Skan- 
dalon-Stellen ist, dass es sich, auch wenn es der Adiaphora- 
frage gilt, um Verfiihrung zur Sunde im objektiven Sinne han- 
delt. XxavSaXtCetv bedeutet hier nicht, Widerspruch oder Verdruss 
im subjektiven Sinne bei jemandem erregen, sondern einem Bru¬ 
der dadurch zu einer Falle werden, dass er wirklich in Siinde fällt. 
Dies ist, dank unklaren Obersetzungen und falschen Auslegungen, 
in der christlichen Gemeinde nicht selten ubersehen worden. 

Matth. 15: 12. Während des Streites iiber Rein und Unrein, 
den Jesus mit den Pharisäern und Schriftgelehrten von Jerusalem 
fiihrte, kam Jesus dazu, ihnen das Jesajawort ins Gesicht zu 
schleudern: »Dies Volk ehrt mich mit den Lippen, ihr Herz aber 
hält sich fern von mir» u. s. w. An dies Wort dachten offenbar 
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die Jiinger, wenn sie nachher zu Jesus gingen und sagten: o*Sa? 
ort ot ^aptoottot axoooavrs? töv X070V eoxavSaXto&Tjoav; Der Ein- 
druck, den das scharfe Wort auf die Pharisäer machte, wird hier 
als ein oxavSaXiCsofrat beschrieben. Wir stehen hier vor dem- 
selben Gebrauch des Wortes oxavSaX(C6a$ati, den wir oben S. 28 
kennen gelernt haben. Was hier die Pharisäer erleben, ist das- 
selbe, was der Kaiser hatte erleben können, wenn Antonius seinen 
Brief nicht beantwortet hätte (Vit. Ant. 81), oder Makarius vor 
den Asketen (Hist. Laus. XVIII), oder was der Priester in Ephesus 

erfuhr, als er Johannes und das Rebhuhn schaute (Act. Joh. 56). 

• • 

Uberall an diesen Stellen handeltc es sich ura eine seelische Erregung 
subjektiver Art, um Entrustung, Verdruss. So auch an unserer 
Stelle. Die Jiinger wollen Jesus sagen, dass die Pharisäer sich 
entriisteten, als sie das derbe Wort hörten. Sie wollten damit 
Jesus auf die noch mehr gesteigerte Feindschaft der Pharisäer 
gegen ihn aufmerksam machen und ihn warnen. 

Zu dieser Gruppe von Skandalön-Stellen gehört auch Matth. 
17:27, das Wort Jesu anlässlich der Tenipelsteuerfrage: iva Så 
axavSaXtotoptsv aotooc, «opst>d«t? si? thiXaaaav ( 3 dXs Äfxtorpov xtX. 
Prinzipiell war Jesus nicht verpflichtet, die Steuer zu bezahlen. 
Er tat es jedoch, damit er nicht bei den Steuereinnehmem einen 
seelischen Habitus hervorrufen sollte, den er mit dem Wort oxav- 
SaXtCsiv andeutet. Wenn er nicht zahlen wiirde, wiirde er vor ihnen 
als ein Obertreter des Gesetzes dastehn; dadurch wiirde er bei 
ihnen heftigen Widerspruch und Entrustung erwecken, was er 
doch als unnötig vermeiden wollte. Wir können die Stelle kaum 
besser kommentieren als Theophylakt es tut in seiner Enarratio 
in Ev. Matth.: tva, ^p-rjot, ji-J) Xoift<3^Ä(isv oJtspoxtai xat xata^povTjTai 
toö v< 5 {i.oi), xal <3xavSaX{3ä)(isv, SS? tö téXo?’ 00 yip u>? o^pstXtov SiStop.i, 
iXV a>? rijv éxsivwv aafrévstav Stop$oop.svoc. Mavfrdvop.sv yap évrsöftsv, 
ort 00 Ssi axxvSaXICstv, Svfra p.-?) ( 3 XajrrS{is{hx* Svda yåp {äXartöiisd-x 
inb Spy00 rivö?, 00 Ssi ^povttCstv t<bv aXö^a)? axavSaXtCopivtov. 

Joh. 6:61 begegnet uns noch einmal das Wort oxavSaXtCetv in 
derselben Bedeutung. Es handelt sich hier um den Eindruck, 
den >die harte Redo auf die Jiinger machte: stS<i>c Så 6 ’Ir;00ö? 
év éaotij) 8tt Y°TT^Coo<3tv irept roorou ot (ia{bjTat aotoö, sixsv aotoi?* 
toöro ojiä? oxavSaXtCst; Die Rede Jesu iiber das Essen seines 
Fleisches und das Trinken seines Blutes machte solchen Eindruck 
auf die Gemiiter seiner Jiinger, dass sie sich zu entriistetem Wider¬ 
spruch herausgefordert fiihlten. Dass seine Worte ihnen ein Skan¬ 
dalön geworden sind, das versteht Jesus an ihrem Murren, wovon 
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es lieisst: et5o>? 6 s bj. ev éaot<|> ort y°TPCoooiv rspi toötoo. Das 
Wort yoyyöCeiv weist auf ein seelisches Erlebnis hin. In tadelndem 
Ton spricht Jesus seine Verwunderung aus, dass die Jiinger sich 
durcli seine Rede so verletzt fuhlten. Mit der folgenden Frage: 
»Wie, wenn ihr nun den Sohn des Menschen dahin aufsteigen 
seht, wo er vormals war?» gibt er ihnen u. E. den Schliissel zum 
Verständnis der dunklen Rede. Seine Himmelfahrt wiirde vor ihren 
Augen ihn in seiner pneumatischen Natur darstellen; dadurch wiir- 
den sie verstehen, dass der Leib, den sie essen sollten, nicht der 
sarkische Leib sei, sondern der pneumatische, der ihm in seiner 
himmlischen Existenz eigen war (iiber die Auslegung dieser Stelle 
siehe weiter meine Abhandlung »Om livets idé hos Paulus och 
Johannes samt i de s. k. Salomos oden», Ups. universitets års¬ 
skrift 1910, S. 173 ff.). 

In diesen Zusammenhang hinein gehört auch die neutesta- 
mentliche Vorstellung vom oxav$aXov toö otaopoö. Prinzipiell ist 
sie ein Grundzug der neutestamentlichen Anschauung; an zwei 
Stellen kommt sie zum formalen Ausdruck, 1 Kor. 1:23: 
XTjpöooo{isv Xptotöv åataopu>{i.évov, ’Ioo 5 atioi$ jtév axavöaXov, Iftvsoiv 
ok (ttoptav; Gal. 5:11: 8 é, ädsXfoi, st xspitojAYjv Stt XTjpöooo), ti 

£ti 8'töxop.at; #pa xanflpY^tat tö oxavSaXov toö otaopoö. Wenn von 
dem gekreuzigten Christus gesagt wird, dass er den Juden ein 
oxavöaXov ist und den Heiden eine pta)pta, wird offenbar auf den 
subjektiven Eindruck gezielt, den die Predigt vom Kreuz auf die 
Hörer machte. Wenn die Griechen der apostolischen Verkiindigung 
lauschten, sagten sie: Torheitl; wenn die Juden auf die Prediger 
des Kreuzes hörten — éoxavSaXtoxbjoav, so hätte Paulus sagen 
können. Die Predigt von eineni gekreuzigten Messias erweckte 
in ihnen den lebhaftesten Widerspruch und versetzte sie in die 
heftigste Entriistung. Gegen den Verdacht, dass er gelegentlich noch 
die Beschneidung verkiindige, weist er Gal. 5: 11 einfach auf die 
Tatsache hin, dass er immer noch von den Juden und Juden- 
christen verfolgt wiirde, und dass das axdvSaXov toö otaopoö doch 
nicht aus der Welt geschafft wäre, was aus der Feindschaft 
der Juden gegen das Christentum und den Verfolgungen gegen 
den Apostel hervorginge. Tö oxavSaXov toö otaopoö ist das bei 
den Zuhörern der Kreuzespredigt Widerspruch erregende Kreuz 
Christi. 

Der Inhalt der oxavöaXov-Vorstellung in diesem Zusammen¬ 
hang kommt schon bei den Alten klar zum Ausdruck. Catena 
(CRAMER V 26): xai y*P oxavöaXoo xpä Yp.a é otaopö? stvat öoxsi* 
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aXX’ o;jlö><; oo jiövov oö oxavSaXtCet, åXXd xal éasXxstat. S. 29: 
ota ös ta xatd töv otaopöv fecr^oojisvo? p*otv, 0:1 ot ^ooSatot 
v0{i»C0001 jiiv aötöv dti|itav, "EXXijvsc ö é (iioplav. Das Kreuz als 
oxdvSaXov ist zugleich- ein Hindernis fur den Glauben. Zu Gal. 
5: II wird Cat. VI 78 kommentiert: tootéott tö éjiTroStov* tö xt«>Xo|j.a 
äv^f/ijtai st toötö éottv 0 ^pats. Weiter unten mit Beriicksichtigung 
der subjektiven Einwirkung des Skandalöns: st o*)7XS)r(t>pT]tat irspt- 
ti{tvso&ai . . . oo6s{i(a Xotiröv éy&pa ^vst irpö? töv otaopov. Hierzu 
mag noch einmal das Wort des Chrysostomus iiber tö oxdvSaXov 
toö otaopoö in Erinnerung gebracht werden: tö oxdvSaXov oö irapd 
TTjv ^pöotv toö otaopoö féfovsv, aXXä icapä rfyv dvotav twv oxavöaXt- 
Coptévtov (Ad scandal. 15). 

I Joh. 2:9—11: é Xéfajv év t<p cpa>ti stvat xal töv aSeX^öv aötoö 
{jttoÄv sv rft axotkj éottv sa>c iptt. é ayaxtbv töv aSsXtpöv aötoö sv 
t<j> ^ptott {livet, xat oxdvSaXov év aöt(j> oöx éottv* é 8é (itowv töv 
ä 3 eXtpöv aötoö sv rj) axottcj éotlv xat év rft axottcf icept;rat6l, xat 
oöx olösv itoö ö^aYst, ott ^ oxotta étö^Xcooev toö? ö^pftaXjioöc aötoö. 
Wir haben schon oben durch Beispiele aus der exegetischen For- 
schung hervorgehoben, an welcher Unsicherheit die Erklärung 
dieser Stelle leidet. Die Beispiele könnten natiirlich vervielfacht 
werden. Es ist nicht möglich, durch allerlei exegetische Erwä* 
gungen iiber diese Stelle-allein, von anderen vergleichbaren iso* 
liert, zur befriedigenden Klarheit zu kommen. Der einzige Weg 
zum Ziel geht durch das sprachliche Verständnis der Phrase: 
oxdvSaXov sv aötfp oöx éottv. Wir haben oben S. 18 f. Beispiele 
angefuhrt, wo oxdvSaXov mit sv konstruiert wurde: Sir. 7:6 vom 
Richter: (bjostc oxdvSaXov sv söxKvnjtt 000. Sir. 27: 23 vom Feind 
des Frommen: év totc Xöyoi? 000 Swost oxdvSaXov. 

An diesen Stellen bedeutete oxdvSaXov etwas Anstössiges, 
das einer Sache anheftet, ein Schandfleck, ein Makel, der bei an¬ 
deren Leuten Widerspruch und Entrustung erregt. Ein gutes 
Beispiel dieser Bedeutung gab uns auch Vita Abercii 24, wo 
gesagt wird, dass Christus gekommen ist xaftsXetv iräv oxdvSaXov 
xal iräoav Äfvoiav xat icXdvrjv xat irdvta Satfiova. Warum sollte 
nicht oxdvSaXov an unserer neutestamentlichen Stelle dasselbe be- 


deuten können? Warum hätte der Verfasser nicht sagen wollen: 
»Wer seinen Bruder liebt, bleibt im Licht, und in ihm findet sicli 
nichts Anstössiges»? Diese Bedeutung passt u. E. ganz vorziiglich 
in den Zusammenhang. Der Verfasser sieht vor sich zwei Kate- 
gorieen von Menschen, einerseits diejenigen, die »im Lichte», d. h. 
ungefähr die im göttlichen Leben Lebenden; anderseits diejenigen, 
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die iin der Finsternisi sind, d. h. ausserhalb des göttlichen 
Lebenskreises sich befinden. Wenn nun von den in der Finsternis 
Lebenden gesagt wird, dass sie in der Finsternis wandeln und 
dass sie nicht wissen, \vo sie hingehen, wird an die praktischen 
Konsequenzen ihrer ungöttlichen Existenz gedacht. Ebenso, wenn 
von den Lichtmenschen die Rede ist; während die Menschen der 
Finsternis Irriges denken und Irriges wirken, so häftet den Licht- 
menschen nichts an, was geriigt werden kann; sie sind tadellos, 
makelfrei, unanstössig. Es liegt hier eine der in der Johanneslitte- 
ratur so iiberaus gewöhnlichen sachlichen Antithesen vor. Analo- 
gieen bieten /.. B. i Joh. 1:5:6 $6Ö<; åottv xai oxotia ev aöt<p 
oux åattv ooSsjua, oder von Christus: exetvo? é^aveptofto] iva tdc d|iaptia<; 
api{], xal ap.aptia év aötq> oox Sativ (3: 5). Dass der Lichtmensch 
oder das Gotteskind grundsätzlich frei von Makel ist, ist ein 
Grundgedanke des ersten Johannesbriefes. Davon zeugt die 
Beschreibung der Christen, die sich unserer Stelle unmittelbar an- 
schliesst: a^péomat o|uv at djtaptiat, vsvtx^xate töv xovrjpdv. YVeiter 
3:9: icäe 6 YSYsvvr^évoc éx toö $soö ajiaptiav 06 xoisi; 4: 12: åav 
i7ajrä>{j.ev dXXijXotK, 6 deöc åv ^juv jj.év6i xai ^ ayåicrj aötoö tscs- 
XeuojtévTj åv ^jiiv éottv. Und schliesslich und vor allem 5: 18: 

6 'fS76vvTfjiiév o <; åx toö feoö 06y ap.aptdvst, aXX’ 6 YsvvTjä-sic åx toö 
d-eoi) tTjpet autöv, xai 6 xovrjpöc 06/ axtstat atVcoö. Alle diese 
Aussagen können u. E. als Kommentare zu oxdvöaXov åv aöt<j> obx 
åativ betrachtet werden. 

Matth. 13:41: airooteXst 6 oiöc toö dvdpwxoo toö<; äy-féXooz 
aötoö, xai ooXXé£oootv åx rffi { 3 aatXeta<; aötoö iravta td oxavSaXa 

xai tou? xoioövtac r?]v avo{uav, xai ( 3 aXoöotv aötoöc ei? ttjv xd(uvov 

• • 

toö stopöi;. Die beliebteste Ubersetzung des Wortes axdvoaXa an 
unserer Stelle unter den neueren Exegeten ist iVerfuhren. Man 
meint, dass oxdvSaXa Personen sind, ganz wie ot rotoövtec r»jv 
avojuav; beide Gruppen von Menschen werden am Gerichtstag in 
den Feuerofen gevvorfen werden. Gegen diese Erklärung ist an 
und fiir sich nichts einzuwenden. An sich könnte oxavSaXa sich 
sehr wohl auf Personen beziehen und »Verfuhren bedeuten. Ein 
guter Beleg findet sich Polyc. Ep. ad Phil. VI 3: axs^öptevot axav- 
SdXcov xai tu>v <|>st> 5 a 5 éXYa>v xai tröv åv öjroxpioe' rpspov twv tö övojia 
toö xupiot). Es liegt jedoch hier ein Umstand vor, den man bei 
der Erklärung unserer Stelle oft ubersieht, nämlich dass sie ein 
alttestamentliches Zitat zu enthalten scheint. Bei Nestle werden 
die Wörter td oxdvSaXa xai toö? xoioövtac tYjv avojuav als Zitat 
angegeben. Dittmar, Vetus Test. in Novo, behandelt die Worte 
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ebenfalls als ein Zitat, und zwar aus Seph. 1:3. Die entsprechen- 
den hebräischen Wörter sind D , ytCHrTnt< (*}□{<); die LXX 

ubersetzen: xal dafov^ooootv ot ao 8 j 3 st<;, Symmachus dagegen (was 
DlTTMAR nicht bemerkt): xai ta oxdvSaXa o6v (ro ic) aos^sot. Vgl. 
Hieronymus zu Seph. 1:3: Hoc quod posuitnus in Septuaginta, et 
in/irmabuntur impii, de Theodotionis translatione additum est; 
pro quo Symmachus interpretatus est, et scandala cum imptis, 
ut subaudiatur, congregabuntur, sive deficient. Quinta autem 
editio, et infirmitas cum impiis deficiet . (Vgl. weiter FlELD, 
Origenis Hexapl. quae supersunt, zur Stelle). Sei es, dass der 
Verfasser des Matthäusevangeliums einem uns unbekannten grie- 
chischen Text vom Alten Testament gefolgt ist, sei es, dass er 
selbst versucht hat, eine eigene Obersetzung zu geben, so ist sein 
Text offenbar mit dem des Symmachus so eng verwandt, dass ta 
oxdvöaXa des Matthäus im Lichte des entsprechenden Ausdrucks 
bei Symmachus erklärt werden muss. Dafiir, dass oxavSaXa bei 
Symmachus nicht Personen, sondern Dinge bezeichnet, spricht 
erstens die eigenartlge Verbindung ta oxdvSaXa aov (tot?) dos{ 3 éoi, 
zweitens das hebräische das unter keinen Umständen als 


Personenbezeichnung aufgefasst werden kann, drittens die Uber- 
setzung der Quinta: infirmitas. Wollte man unsere Stelle als ein 
Zitat gelten lassen, wiirde man geneigt sein, unter td oxdvSaXa 
Dinge zu verstehen und also zu ubersetzen: die Engel werden aus 
seinem (des Menschensohns) Reich »alle anstössigen Dinge und die 
Täter der Ungerechtigkeit» zusammenlesen, und sie werden diese 
in den Feuerofen werfen. — Die Entscheidung zwischen den beiden 
möglichen Erklärungen ist schwer zu fållen. Die Erklärung, oxdv¬ 
SaXa als etwas Sachliches aufzufassen, kann sich auf Origenes 
stiitzen, der von xivta td évoxdpyovta tatc »^oyaic oxdvoaXa spricht 
und oxdvSaXa als td xpoojrs^poxöta rfl ^paöXa Sö^p-ata versteht 

(LommatzsCH III S. 13). Die gewöhnliche Erklärung, oxdvSaXa 
s. v. a. Personen, kann sich auf Hieronymus berufen, der erklärt: 
Zizania, filii pessimi .... Omnia scandala referuntur ad cizania 
. . . Quod autem dixit, zizaniorum fasciculos ignibus tradi, et tn- 
ticum congregari in horrea, manife stum est haeieticos quosque et 
hypocritas fidei gehennae ignibus concremandos. 

Im Alten Testament und in der ausserbiblischen Literatur kam 


cs oft vor, dass oxdvSaXov etwas bedeutete, was einem Menschen 
ein Anlass zu äusserem Ungluck und Unheil im objektiven Sinne 
wurde. Wenigstens an einer Stelle im Neuen Testament miissen 
wir fiir oxdvSaXov dieselbe Bedeutung voraussetzen, und zwar in 
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einem Zitat aus dem Alten Testament. Wir meinen Röm. 11:9: 
YsvYjtbjtw TpajreC* aotöjv etc TraYiSa xal etc ftijpotv xal etc oxdv- 
SaXov xal etc avtatröSojia aotolc xtX. Das Wort ist Ps. 68:23 
(LXX) mit freier Wiedergabe entnommen. Wir haben die Stclle 
schon oben S. IO behandelt. An der Grundstelle handelte es sich 
ofifenbar um äusseres Ungluck. Jetzt fragt es sich, worauf sich 
das Wort bezieht in dem Zusammenhang, wie es im Römerbrief 
steht. Paulus spricht im Kap. 11 vom religiösen Schicksal seines 
Volkes. »Hat Gott sein Volk verstossen?» fragt er V. 1. Das 
ist nicht der Fall. Einen Teil des Volkes hat Gott sich auser- 
wählt; die haben das göttliche Ziel erreicht. Die iibrigen aber 
sind »verstockt worden», étrö>po>{b)oav, V. 7, und diese Verstockung 
wird durch das alttestamentliche Zitat V. 8 als ein göttliches Ge- 
richt charakterisiert. Gott gab ihnen einen Geist der Betäubung 
etc. Derselbe Gedanke lebt nun im Psalmzitat fort. Was mit der 
Mehrzahl des Volkes geschehen ist, ist eine göttliche Tat. So 
ist jetzt das Psalmwort in Erfullung gegangen. Wenn nun gesagt 
wird, dass das Verhalten des Volkes ihm ein oxavSaXov geworden 
ist, so besagt das, dass es ihm ein Anlass zum Ungluck gewor¬ 
den ist, eine Falle, durch die es in (objektives) Unheil und Ver- 
derben gesturzt wurde. 

Es ist nur noch eine einzige Skandalon-Stelle im Neuen 
Testament iibrig, die wir noch nicht behandelt haben, II Kor. 
11:29. Paulus spricht hier in einer Art apostolischen Selbstruhms 
von allen Leiden, Gefahren, Entbehrungen, Muhen, die mit seinem 
Beruf als Missionar verbunden waren. Dass er gelitten hat und 
noch leidet, das ist das Siegel der Bestätigung seines Apostolats. 
Zuletzt kommt er auf die alltäglichen Muhen und Sorgen des 
Missionars zu sprechen: ytoplc twv xapsxtöc e 7 rloTaalc |iot ^ 
xad^jiépav, il) jj.épi{j.va ;raa(ii>v ttov éxxXTjotwv. ttc aoä-evet, xal oox 
aatfevw; tlc oxavSaXlCetat, xal oox wopoöjiai; Die rednerische 
Figur, deren Paulus sich hier bedient, macht eine Erklärung not- 
wendig, wonach ao^evsi und oxavSaXlCetat gewissermassen ver- 
wandte Tatsachen ausdriicken, und wonach weiter nopoö(tat sich 
zu oxavSaXICstac verhält wie ao^svö) zu aoO-evsi, also ein Erlebnis 
des Apostels andeutet, das mit dem oxavSaXtCsodat der Gemeinde- 
glieder ebenso organisch zusammenhängt wie das aofreveiv des 
Apostels mit dem aoftsvetv der Gemeindeglieder. Zur Beleuchtung 
des engen Zusammenhangs der Begriffe aodsvelv und oxavSaXtCs- 
od-at niöge man sich erinnern, wie oft in dem griechischen Alten 
Testament die beiden Wörter mit einander wechseln als Ober- 
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setzungen desselben Originals. Ez. 3: 20 haben Aquila und Sym- 
machus axdvSaXov, Theodotion aoftévsta; Seph. 1:3 Sept. aofts- 
vjjaooaiv ot aos^sic» Symm. ta axavSaXa oov aasj 3 ém; Ps. 26: 2 
(LXX) Aq. éoxavSaXcbibpav xat Ébrsaov, Sept. TjaftévTjaav xatSirsaav; 
Ps. 30: 11 Aq. åaxavSaXwtb; 7 j lax'-»?, Sept. ^o^év^aav; Jes. 40: 30 
Aq. oxavSaXiafbjaovtat, Symm. aafovijsooat; Dan. 11:41 Sept., Aq. 
axxvSaXta&Tjoovtat, Theod. aaftsvTpooru; Mal. 2:8 Aq. éoxxvSaXoKjats, 
Sept. Jpfrsvij^ats (Symm., Theod. ésxavdaXfaats). Vgl. auch Jes. 
8: 15 Aq. axavSaXcath^ovta:, Sept. aSovanjooooi, und Jes. 40: 30 , 
\vo Sept. avtaxoss Ibovtai bietet statt oxavöaXiad^oovtai bzw. 
aotevTjaooat. Zu beachten sind auch diejenigen Stellen, wo das hebr. 
b &2 oder das die gewöhnliche Grundlage eines griech. 

axdvöaXov oder oxavSaXtCsiv ist, mit aoftévsta bzw. aofovstv wieder- 
gegeben wird, ohne dass die Variante sicher zu belegen ist: z. B. 
Jer. 6:21, Prov. 24:16, Hos. 4:5, 5:5, 14:2, 10. Wie nahe die 
Begriffe ao&sveiv und oxavöaXtC«afrat einander liegen, beweist auch 
die längere Lesart Röm. 14:21: rpooxöxtst 7) oxavöaXiCstat rj 
aoftsvst. Einen Vergleich aus späterer Zeit bietet die von uns schon 
öfters genannte Schrift des Chrysostomus Ad scandalizatos , in der 
der Verfasser sich mit einem Arzt vergleicht, der Krankheiten 
heilen soll, und in der er von td oxav 5 «XtCovta tot>c doOsveatépooc 
spricht. 

Das Gemeinsame in der Bedeutung der beiden Wörter aoftsvsiv 
und axavSaXiCso^at ist die Vorstellung von Entkräftigung, Kraft- 
losigkeit, Unfähigkeit zum Widerstand oder zum aufrecht stehen 
bleiben. Sowphl das Eine als das Andere bedeutet zu Schaden 
kommen in irgend einer Hinsicht. 

Damit ist die engc Verbindung von daftevst und axavfrxXiCetai 
an unserer Stelle zur Geniige erklärt. 

Nun fragt es sich: was bedeutet denn hier aofrsvsi, und was 
bedeutet dem entsprechend oxavSaXiCetati* 

Das erste Wort hat, wenn wir von den gewöhnlichsten Be- 

deutungen absehen, bei Paulus speziell die Bedeutung schwach 

sein im Glauben oder im sittlichen Charakter oder im Gewissen 

(d. h. in Gewissenssachen besonders empfindlich): Röm. 4: 19, 

6: 19, 8:26, 14: 1 flf., I Kor. 8:9ff., 1 Thess. 5:14 (NÄGELI, Der 

Wortschatz des Ap. Paulus, weist auf Epikt. Diss. I 8, 8 hin: 

xoi? airatåsötots xai aafrsvéai). Wenn Paulus nun II Kor. 11:29 

von den Schwachen spricht, tut er es sicher in demselben Sinne 

wie I Kor. 8. Schwach ist der in Glaubens- und Gewissens- 

• • 

sachen Angstliche und Unentschlossene. Von seinem Verhältnis 
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zu den Schwachen sagt der Apostel i Kor. 9:22: éfsvöinjv toic 
ao&svéatv [a>c] aofrevrfc, iva tot><; aoO-svsi? xsp&qaa); er hat sich die- 
sen Leuten möglichst angepasst und in Gedanken an sie alles vermie- 
den, was an sich berechtigt wäre, was ihnen aber unnötigerweise 
schaden wiirde. Hier, wo er von seiner aofréveta spricht als von 
etwas, was wirklich ein Moment in den Leiden des Missionars 
ausmacht, wendet er das Wort in einer Bedeutung an, die mit 
der von der aaö-éveta der Gemeindeglieder sachlich eng verwandt 
ist, ohne jedoch mit ihr ganz zusammenzufallen: wenn ein Ge- 
meindeglied in seinem Gewissensleben sich beängstigt und beun- 
ruhigt fiihlt, so bin ich auch um seinetwillen niedergeschlagen und 
ängstlich. Dieser psychische Inhalt ist dem Begriff aodéveta 
auch sonst nicht fremd. Siehe z. B. 1 Kor. 2: 3, wo Paulus iiber 
sei nen Besuch in Korinth sich so ausspricht: xåyoi év aofcvstq xai 
év <pd( 3 (p xai év tpöptp xoXXq> Iysvöjitjv npb; opäc, wobei, wie der Zu- 
sammenhang zeigt, ao^évsta sich auf eine psychische Depression 
des Apostels beziehen muss. Vgl. Sept. Jes. 7:4: ^po^oö, jujSé 

T} aoo aofteveito); I Mack. 11:49: ^od-évTjoav zolii ; $iavoiat? 

aotwv; Ps. 15:4 (LXX) steht aaftévetat als Ubersetzungswort fur 
das hebr. mzsy, »Schmerz», »Betriibnis». 

Wenn wir nun zum zweiten Glied iibergehen, fragen wir zu- 
nächst nach der Bedeutung des nopoopai. In Anbetracht dessen, 
dass das Wort in der Figur dem aa$evä> entspricht, erwartet 
man, dass auch iropoopat sich auf psychische Erregung beziehe. 
Tatsächlich stehen die verba ardendi nicht selten als Bezeichnungen 
fur erregte Seelenzustände, Zorn, Schmerz oder sonst eine Auf- 
wallung des Gefuhllebens. Z. B. 1 Kor. 7:9: xpetttov 7Ap éattv 
7apetv Tj Ttopoöaftat. Luk. 24: 32: ooyi ^ xap8ta ^{iu>v xaiopiv?] fjV 
év '^piv; Jer. 20:9 f.: xai eirca Oo pti) dvopaato tö Svopta Koptoo, 
xai 00 {i'#) XaX^oto ett éxi t<j> ovdpatt adtoö. xai éYéveto a>c nöp xatö- 
psvov tpXéYov ev totc oototc poo. Sir. 23:16: <J>oy?] deppr) a>? jcöp 
xatöpsvov. 40: 30: ev atöpatt ävatöoöc 7Xoxav\bjastat énatnjoti;, xai 
év xotXioj aotoo rcöp xanjostat. 3 Mack. 4: 2: tot? Sé ^ooSaiotc étXex- 
tov xévd-oc f|V xai jravööoptoc peta Saxpocov otsvaYpoic ;rszo- 
ptopévTjC Ttavtodev aot<i>v ri^c xapota?. Wenn aa&svtb bedeutet: ich 
bin niedergeschlagenen Sinnes, bedeutet Jtopoöpat: ich brenne in 
seelischer Erregung. Dadurch kommt das klimakische Verhältnis 
der beiden Wörter in der Redefigur vollends zu seinem Recht. 

Und nun schliesslich das oxavoaXtCetat. Man erwartet, dass 
der Inhalt des oxavSaXtCetat mit dem Inhalt des Ttopoöpat irgend- 
wie organisch zusammenhängt, wie der Inhalt des aoftevei mit 
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dem Inhalt des äoifivtu. Das trifft nicht zu, wenn man oxavoaXi- 
istai ubersetzt: zu Falle kommen, in Siinde geraten, dagegen 
wenn man dem sxavdaXiCctai auch hier die Bedeutung zuschreibt, 
die wir oben S. 17 f., 28 f. (vgl. S. 40fl'.) behandelt haben. Das 
VVort zielte dort auf einen seelischen Zustand hin, es handelte 
sich um Zorn, Entriistung, aber auch um Zweifel, Anfechtungen 
und dergleichen (vgl. besonders auch S. 25). Gerade die letztge- 
nannte Bedeutung passt ausgezeichnet II Kor. 11:29, u '° w * r also 
iibersetzen; Wer leidet an Anfechtungen, und ich brenne nicht 
(in Angst, in Mitgefuhl mit ihm)? Dass der Apostel zopoöjiat 
und nicht 'jxaväaXtCotiai sagt, beruht darauf, dass letzteres hatte 
missverstanden werden können. Das war mit jropoöjia» nicht 
der Fall. 

Diese Erklärung gibt u. E. ein volles Verständnis unserer 
Stelle und lässt zugleich die Redefigur zu ihrem Recht kommen. 
Damit sind auch alle Versuche erledigt, den Text zu ändern 
(z. B. «r>po{iai fur ropoö;xat, siehe WETTSTEIN, das in einer gar 
zu groben Auffassung des TxavSaXtCsTxt seine Voraussetzung hat). 

♦ 

Zusammenfassend können wir sagen: 

1. lxdv$xXov, das urspriinglich das Stellholz einer Falle und 
dann die Falle selbst bedeutet, bezeichnet immer einen aktiven 
Begriff. Es bezeichnet in ubertragener Bedeutung etwas, wovon 
eine irgendwie schädliche oder störende Wirkung auf etwas an- 
deres ausgeht, sei es physisches Verderben, religiös sittliche Ver- 
fiihrung oder psychische Erregung, oder, mit verblichener Bedeu¬ 
tung, ein Hemmnis und Hindernis irgend welcher Art. Besonders 
zu bemerken ist sxxv< 5 aXov in der Bedeutung »Ketzer». Bisweilen 
bezeichnet das Wort eher als die verfuhrende Person oder den 
verfiihrenden Gegenstand die verfuhrende Handlung selbst, und 
kann einfach mit tVerfiihrung* ubersetzt werden. 

2. In der Bibel hat oxdv^aXov nicht eine einlieitliche Bedeu¬ 
tung. Das Wort muss jedesmal aus dem betreffenden Zusammen- 
hang und nach den Forderungen der sprachlichen Konstruktion 
erklärt werden. Sowohl die physischen als die religiös sittlichen 
und die rein psychischen Beziehungen des Wortes sind in der 
Bibel zu belegen; und zwar miissen nicht wenige Stellen im Lichte 
einer umfassenderen Untersuchung des sprachlichen Gebrauchs 
des Wortes änders erklärt werden, als bisher geschehen ist. 

4 - *1.10. 
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3. IxavdaXCCztv bezeichnet die vom oxavoaXov ausgehende 
Aktivität. Die Bedeutungen des Zeitwortes entsprechen genau 
den verschiedenen Bedeutungen des Substantivs: in Ungluck brin- 
gen, zur Siinde, zum Unglauben, zuni Abfallverfuhren, in Empörung, 
Entriistung, Anfechtung versetzen, bei jemandem Zvveifel, Wider- 
spruch, Verdruss erregen u. s. \v. 

4. Die immer wiederholte Behauptung, dass axdvoaXov aus- 
schliesslich der biblischen und kirchlichen Literatur gehöre, kann 
nicht mehr aufrecht erhalten werden. Dass der Begriff in der Bibel 
verhältnismässig oft vorkommt, beruht darauf, dass das dem Ge- 
brauch der Wendungen mit axavdaXov und oxavootXtCsiv zu Grunde 
liegende Bild bei den Orientalen besonders beliebt war. Nun- 
mehr kann doch das Wort sowohl im eigentlichen als ubertrage- 
nen Sinne in dem profanen Sprachgebrauch belegt werden. 

5. Es bleibt noch iibrig, den Gebrauch des Wortes scanda- 
han im Latein zu untersuchen, und weiter den Gebrauch der ver- 
wandten Begriffe, vor allem xj>öaxo(A;j.x. icpooxörrsiv, und zwar in 
ihrem Verhältnis zu axxvoaXov und axav^aXtCstv, festzustellen. Auch 
wiirde es gewiss sehr lehrreich sein, eine noch genauere Durch- 
suchung der Papyren vorzunehmen, als es mir jetzt möglich war. 
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Slutparagrafen i gällande skiijemannalag 1 lyder: »Där enligt 
lag eller författning viss fråga skall prövas av skiljemän, gälle vad 
därom är särskilt stadgat». Föreskriften ägde motsvarighet redan 
i den äldre lagberedningens förslag till rättegångsbalk. I den del 
av detta förslag, som handlade om rättegång i tvistemål, hade 
nämligen i 32 kap. 17 § upptagits en hänvisning till särskilda stad- 
ganden om skiljedom. Vilka särskilda stadganden beredningen 
vid förslagets författande hade i åtanke angives icke närmare i 
dess motivering. Beredningen yttrar blott, att man, då åtskilliga 
stadganden nu för tiden vore gällande och framdeles kunde till¬ 
komma därom, att tvister, som rörde allmänna inrättningar, verk 
eller bolag, eller vissa andra rättsförhållanden, skulle genom skilje¬ 
män avgöras, hade ansett nödigt att lämna hänvisning till vad i 
sådana stadganden kunde vara eller bliva förordnat. 2 

Skiljemannalagens syfte är, bortsett från slutbestämmelsen, 
att giva en reglering åt det förfarande, som grundas på en frivil¬ 
lig överenskommelse, ett skiljeavtal, mellan enskilda parter. Detta 
avtal är den nödvändiga förutsättningen för lagens tillämpning. 
De särskilda stadganden, som nyss berördes, äro däremot av an¬ 
nan läggning: för deras tillämplighet erfordras intet skiljeavtal. 
Lagstiftaren har funnit det önskvärt, att i förevarande fall ett 
skiljemannaförfarande kommer till stånd, oavsett om parterna av¬ 
tala därom eller ej. Här kan förfarandet sägas vara grundat 
omedelbart på lagstadgandet, vara legalt. 

Med legalt skiljemannaförfarande förstå vi följaktligen ett för¬ 
farande, som med stöd av ett lagbud kan anordnas, utan att par¬ 
terna därom träffat skiljeavtal.® Redan här kan anmärkas, att 


1 Lag om skiljemän * # /io 1887, med ändringar M /e 1918 och 19 /« 1919, 5 >?• 
* Förslag till RiittegångsBalk, Stockholm 1849, Nya motiver, s. 51. 

8 Med skiljeavtal böra likställas vissa andra rättsärenden, jfr lag 18 /s 1910 
om aktiebolag, § 138. 
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detta icke är liktydigt med att förfarandet under de av lagen 
givna förutsättningarna måste komma till stånd, d. v. s. att för¬ 
farandet är obligatoriskt. Det är ingalunda ovanligt, att ett lag¬ 
rum i en förutsedd kärandeparts band lagt rätten att välja mellan 
domstol eller skiljemannaförfarande. Detta är följaktligen här icke 
obligatoriskt, men det är likafullt legalt. Ty om parten väljer 
alternativet att låta saken gå till skiljedom, kommer ett giltigt 
skiljemannaförfarande till stånd, utan att något skiljeavtal behöver 
upprättas. 1 ' 

Under den tid, som förflutit sedan lagberedningen framlade 
sitt förslag till rättegångsbalk, torde stadganden av den art varpå 
beredningen i det återgivna yttrandet syftade snarare ha blivit flera 
än färre. Särskilt ymnigt förekomma dylika stadganden inom det 
lagstiftningsområde, som svarar mot jorda- och byggningabalkarna 
i 1734 års lag. Granskar man några av dessa bestämmelser, skall 
man flnna, att de ingalunda präglas av någon strängt genomförd 
enhetlighet. Det är givetvis endast naturligt, att skiljemännen 
kunna få olikartade uppgifter i olika fall, beroende på de rätts¬ 
förhållanden, som hänskjutas till deras bedömande, och att detta 
kommer att sätta sin prägel även på förfarandets gestaltning i 
formellt hänseende. Man får alltså icke förvånas över att upp¬ 
täcka talrika skiljaktigheter med avseende å skiljemännens antal, 
sättet för deras utväljande, möjligheten att överklaga skiljedomen 
o. s. v. Samtidigt kan man dock iakttaga vissa gemensamma 
kännetecken, vilka kunna läggas till grund för en systematisering. 

Vi erhålla ledning för en gruppering av hithörande föreskrifter 
genom att sammanställa dem med tvenne lagbud av mer allmän 
natur, vilka tillkommit med tanke på det legala skiljemannaförfa- 
randet. Vi åsyfta givetvis föreskrifterna i 46 §, tredje stycket, 
utsökningslagen, vilket lagrum handlar om den legala skiljedomens 
exigibilitet, och 10 kap. 29 $ 1 mom. rättegångsbalken, som ålägger 

1 Om ett skiljemannaförfarande visserligen anbefalles i ett särskilt lagbud 
men är »fakultativt» i den meningen, att det för att komma till stånd förutsätter 
ett särskilt skiljeavtal, synes det ej böra kallas legalt. Bland exempel på stad¬ 
ganden om skiljemannaförfarande av sådan art anför Frey, Skiljemannainstitutet 
enligt finsk civilprocessrätt, Hfrs 1911, (s. 21} — 14) 15:4 H B av 1754 års lag. 
— Understundom kan i en författning upprättandet av skiljeavtal uttryckligen 
påbjudas, så i K. K. ,7 /e 1919 angående allmänna villkor och bestämmelser för 
statens cgnahemslånerörelse, § 17, och K. K. l /a 1919 angående allmänna be¬ 
stämmelser för lån från lånefonden för mindre linberedningsanstalter, mom. 
7:0. 1 dylika fall kan skiljemannaförfarandet sägas vara obligatoriskt utan att 

vara legalt. 
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domstol att i vissa fall ex officio från prövning avvisa mål, som 
höra under legalt skiljemannaförfarande. 

46 §, första stycket, utsökningslagen avser verkställighet av 
skiljedom grundad på skiljeavtal. »Vill någon erhålla verkställighet å 
skiljedom, söke det hos överexekutor. Finnes därvid, att parterna un¬ 
der skiljemännen skjutit den fråga, varom skiljemännen dömt, samt 
att skiljeavtalet slutits utan förbehåll om rätt för parterna att klandra 
skiljedomen, och förekommer icke någon omständighet, på grund 
varav skiljedomen är ogill, ändå att talan mot densamma icke 
föres, förordne överexekutor, att skiljedomen verkställas må; och 
gånge den sedan i verket lika som domstols laga kraft ägande dom, 
där ej av högre myndighet eller av domstol, där talan mot skilje¬ 
domen är anhängig, annorledes förordnat varder». Sedan i para¬ 
grafens andra stycke meddelats en bestämmelse om verkställighet 
ä skiljedom, som meddelats av den centrala skiljenämnden för 
arbetstvister, 1 följer i tredje stycket den föreskrift som för oss 
närmast har intresse: »Skall eljest enligt lag eller särskild författ¬ 
ning skiljedom lända till efterrättelse, varde den efter överexeku- 
tors förordnande verkställd lika som domstols laga kraft ägande 
dom, där ej av högre myndighet annorledes förordnas». 

Stadgandet i io: 29 RB är i hithörande delar av följande 
lydelse: »Anhängiggöres vid underrätt mål, som rätten ej är be¬ 
hörig att upptaga, skall den, evad invändning göres eller icke, 
visa målet från sig i de fall, att 1. målet är av beskaffenhet att 
böra av annan myndighet än domstol eller av särskild domstol 
eller omedelbart av högre rätt upptagas, eller ock enligt lag eller 
särskild författning bör omedelbart av skiljemän prövas,—». 

I de båda nu anförda lagrummen betraktas det legala skilje- 
mannaförfarandet ur motsatta synpunkter. 46 5 UL meddelar, 
under vilka förutsättningar exekutiv myndighets medverkan till 
skiljedomens verkställande kan påkallas, medan 10: 29 RB ålägger 
domstol att ex officio undandraga sig realprövning av mål, som 
bör underkastas legal skiljedom. 46 § UL utgår från att ett skilje¬ 
mannaförfarande kommit till stånd och att skiljedom meddelats; 
10: 29 RB angår det fall, då part söker komma ifrån ett skilje¬ 
mannaförfarande, som enligt lag skall äga rumi 

Som en särskild förutsättning för exigibilitet anger 46 S UL 
den omständigheten, att skiljedomen skall »lända till efterrättelse». 
Lagrummet har följaktligen efter ordalydelsen avseende å ett visst 

1 Skiljemannaförfarande i arbetstvister faller utanför ramen av denna 
uppsats. 
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slag av legala skiljedomar, nämligen sådana, som i det grund¬ 
läggande specialstadgandet tillagts egenskapen att lända till 
efterrättelse. Det förfarande, som io: 29 RB tager sikte på, 
äger däremot ett annat kännetecken. Utmärkande för detta för¬ 
farande är nämligen, att specialstadgandet hänvisar målet i fråga 
till skiljemäns prövning på sådant sätt, att domstol blir obehörig 
för samma fråga. För tillämpning av 10: 29 RB fordras det med 
andra ord, att förfarandet gjorts obligatoriskt. 

De särskilda fordringar på det legala skiljemannaförfarandet 
som uppställas i 46 § UL gälla, som naturligt är, icke för tillämp¬ 
ningen av 10: 29 RB eller tvärtom. En skiljedom, som skall lända 
till efterrättelse, kan verkställas enligt förstnämnda lagrum, utan 
att förfarandet varit obligatoriskt 1 och 10: 29 RB tillämplig därå, 
och omvänt är det för avvisande enligt sistnämnda lagrum ingen 
förutsättning, att den blivande skiljedomen skall lända till efter¬ 
rättelse. 

Vi ha emellertid av vad ovan anförts funnit, att det legala 
skiljemannaförfarandets processuella betydelse framför allt beror 
på två omständigheter, nämligen huruvida skiljedomen skall lända 
till efterrättelse eller ej och huruvida förfarandet är obligatoriskt 
eller ej. Det ligger därför nära till hands att, som vi nyss an¬ 
märkt, vid en översikt över de särskilda lagrum, som anordna 
skiljemannaförfarande, lägga till grund synpunkten, huru förfaran¬ 
det reglerats i berörda två hänseenden.* Innan vi ingå härpå, 
skola vi emellertid till en början söka åstadkomma en utredning 
rörande frågan vad det är, som kan sägas känneteckna det legalt 
anordnade skiljemannaförfarandet till skillnad från annat likartat 
förfarande. 


1 Ser man blott till ordalagen i 46 5, tredje stycket, UL, skall man finna, 
att området för dess tillämpning i de delar varom bär är fråga icke ens be¬ 
höver vara inskränkt till den legala skiljedomen. Såsom framgår av den åter¬ 
givna lagtexten uppräknas i paragrafen först de villkor, under vilka den på skilje¬ 
avtal grundade skiljedomen och den centrala skiljenämndens dom få verkställas. 
I omedelbar anslutning härtill fortsattes i tredje stycket: »Skall eljest enligt lag 
eller särskild författning skiljedom lända till efterrättelse, —». Detta kan be¬ 
tyda: »Brister någon av de i det föregående angivna förutsättningarna, men skall 
ändock skiljedomen lända till efterrättelse på grund av särskilt stadgande i lag 
eller författning —». Den bristande förutsättningen kan tydligtvis hänföra sig 
till vilken som helst av de i första och andra styckena uppräknade omständig¬ 
heterna, cj nödvändigtvis blott till avsaknaden av skiljeavtal. 

* Se nedan avd. 111 och IV. 
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II. 

De lagbud, som hänskjuta en fråga till bedömande eller av¬ 
görande av gode män, utsäga ingalunda alltid uttryckligen, att 
dessa skola vara verksamma i egenskapen av »skiljemän». Ofta 
brukas andra uttryck: det av oss nyss använda »gode män», eller 
ock »synemän», »nämnd». Den olika terminologien hänvisar ibland 
pä olikheter i förfarandets uppgift och anordning, men under¬ 
stundom möta vi under olika beteckningar fullständigt likartade 
förfaranden. Detta gör det nödvändigt att söka giva en karak¬ 
teristik av det legala skiljemannaförfarandet. Det må härvid er¬ 
inras därom, att man beträffande det frivilligt anordnade skilje¬ 
mannaförfarandet brukar angiva dess uppgift vara att slita en 
mellan enskilda parter uppkommen rättstvist, medan som utmär¬ 
kande för förfarandets form framhålles, att tvistens slitande sker 
privat genom parternas förtroendemän. 1 Vi få dock icke utgå 
ifrån, att denna beskrivning skall utan vidare träffa in på det 
legala skiljemannaförfarandet. Det riktiga torde därför vara, att 
vi förutsättningslöst undersöka de legala förfaranden, som lagen 
själv uttryckligen angivit som skiljemannaförfaranden. Det före¬ 
faller, som om en dylik undersökning lämpligen kunde inriktas 
på tvenne huvudpunkter: den ena avseende förfarandets uppgift, 
den andra formerna för förfarandets anordnande. 

En utredning i syfte att angiva det utmärkande för det le¬ 
gala skiljemanna förfarandets uppgift underlättas genom att ställa 
institutet i historisk belysning. Vi gå då först till förarbetena till 
46 § UL och io: 29 RB och finna där, att som exempel på legala 
skiljemannaförfaranden, varå dessa lagrum skulle bliva tillämpliga, 
angivas 5 321 i 1864 års sjölag, motsvarande lagrum i 1891 års 
sjölag, 55 IO » 35 och 36 i förordningen angående lotsverket den 
15 februari 1881 och 5 37 i kungörelsen den 10 maj 1889 angå¬ 
ende statens upphandlings- och entreprenadväsende.* Denna upp¬ 
räkning kan icke sägas ha givit oss något synnerligen rikhaltigt 
material, särskilt som vi på grund av upphandlingskungörelsens 
speciella natur i detta sammanhang böra se bort från föreskrifterna 

' Jfr Frey, a. a., s. 61—2. 

* Se Nya lagberedningens förslag till Utsökningslag och i sammanhang 
därmed erforderliga författningar, 1876, (i 1877 års riksdagstryck) s. 83 samt be¬ 
redningens förslag till lag angående vissa invändningar i rättegång vid allmän 
underrätt, så ock om sådan rätts behörighet i vissa fall, 1893, (i 1901 års riks¬ 
dagstryck) s. 19. 


Digitized by 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



8 


Hadar Berglund 


däri. Vi få därför, som av det följande framgår, söka att på egen 
hand utöka vårt undersökningsmaterial med hithörande stadganden 
ur andra författningar. 

Emellertid ges oss en ledtråd redan bland nyss uppräknade 
bestämmelser. Göra vi § io i lotsförordningen till föremål för ett 
närmare studium, finna vi, att den handlar om skada å eller för¬ 
lust av lotsbåt i följd av bristande påpasslighet av (det lotsade) 
fartygets befälhavare eller besättning eller genom annat deras för¬ 
vållande. Sådan skada eller förlust skall ersättas av befälhavaren 
efter överenskommelse med lotsen eller, därest de ej om ersätt¬ 
ningen bliva ense, efter bestämmande av skiljemän. Gå vi här¬ 
efter tillbaka till lotsförordningens närmaste föregångare, förord¬ 
ningen den 9 juli 1862 angående lots- och fyrinrättningen i riket, 
möter oss där i motsvarande stadgande ett annat uttryck. § 11 
mom. 2 lyder här: »Om lotsbåt under lotsning eller tilläggning 
vid eller avgång från fartyget går förlorad eller skadas, i följd av 
fartygsbefälhavarens eller besättningens vårdslöshet och bristande 
eftersyn eller genom annat deras vållande, skall förlusten eller 
skadan av fartygsbefälhavaren ersättas efter överenskommelse med 
lotsen eller efter mätistnanna ordom*. Samma iakttagelse kan 
göras med avseende å andra författningar. Gällande lag den 27 
juni 1896 om rätt till fiske innehåller i § 20 bestämmelser om legal 
skiljedom, avseende bland annat de fall, då fiskande gör intrång 
på annans mark vid stranden. Härom föreskrev fiskeristadgan den 
29 juni 1852, $7: »Åker och äng vid stranden vare dock frie för 
intrång av fiskande, då annan utväg gives att komma till fiske¬ 
vattnet; i annat fall skall allt lidande efter mätismannaord ersättas». 
Och förebilden till stadgandet om legal skiljedom i § 12 i gruve- 
stadgan den 16 maj 1884, § 13 i gruvestadgan den 12 januari 
1855, lyder: »Yppas tvist om beloppet av den årliga avgiften eller 
annan ersättning, som efter 12 §. utgå bör, och kunna ej parterne 
åsämjas om tvistens slitande av mätismän, som de själve tillkalla, 
varde det stridiga bestämt av särskild nämnd, vilken skall väljas 
och avgöra saken i den ordning, som uti Kongl. Förordningen 
den 20 November 1845 1 föreskrives, eller framdeles för dylik nämnd 
kan bliva stadgad; —». 

Om vi alltså kunna antaga, att de legala skiljemännen i viss 
mening äro arvtagare till de äldre mätismänncn, är detta för oss 


1 K. F. *°/u 1845 om jords eller lägenhets avstående för allmänt behov. — 
Om den särskilda nämnden i expropriationslagstiftningen, se nedan i texten. 
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en anledning att något uppehålla oss vid begreppet mätismän. 
Själva ordet är urgammalt, det möter oss redan i landskaps* och 
landslagarna. Sålunda återfinna vi det exempelvis i byggninga- 
balken av Kristoffers landslag i kap. VII, IX, X, XI, XVI, XXXI, 
XXXIV, XLI, XLIV, XLV, XLVI och XLVIII. Det åter¬ 
kommer i äldre och yngre specialförfattningar, såsom husesyne- 
ordningen den 18 juli 1681, $$ 7, 15, 17, testamentsstadgan den 
3 juli 1686, § 3, stadgan och ordningen for rikets havs-, skärs-, 
ström- och insjöfiske den 14 november 1766, kap. 3 S 3* förkla¬ 
ringen däröver den 24 januari 177 *. § 2, förordningen angående 
lots- och båkinrättningen i riket den 16 maj 1827, §$ 7 och 12. 
Bestämmelserna om mätismän i de tre sistnämnda författningarna 
gå igen i de ovan nyss återgivna stadgandena i senare författ¬ 
ningar rörande samma ämnen. 

Vi äga icke rätt att antaga, att mätismannainstitutet under 
den långa rättsutvecklingen skulle kunna uppfattas som ett enhet- 
ligt reglerat institut. »Mätismän» betyder ju blott värderingsmän 1 , 
och det är väl givet, att värderingsförfarandet i de särskilda fallen 
lämpades efter omständigheterna. Dock kan man redan tidigt 
spåra en viss differentiering, som låter oss urskilja åtminstone två 
olika slag av sådant förfarande. Till en särskild art av värde¬ 
ringar böra sålunda de hänföras, som avsågos i förordningen deo 
25 oktober 1686 huruledes förhållas skall med värderingar och 
resolutionen den 29 november 1688 angående exekutionen och 
därvid sig tilldragande värderingar, stadganden, som sedermera 
fingo sin motsvarighet i 6 kap. utsökningsbalken av 1734 års lag 1 
och ännu, om ock i något stympat skick, kvarstå i promulgations- 
förordningen till gällande utsökningslag, § II- Detta värderings- 
förfarande ägde en officiell prägel, som vi måste antaga i regel 
saknades i andra fall. Huru knapphändiga de stadganden än äro, 
som annorstädes givas om värderingsförfarande, kan man nämligen 
ofta av dem se, att de åsyfta ett förfarande av en mera privat 
natur. Så stadgas exempelvis i XLIV kap. BB landslagen, att 
den, som med vilja dräper annans fä, som är värt mer än två öre, 
»gälde åter med fulla gälden efter tveggia mätismanna ordom, 
itämne sin vardera ». Enahanda föreskrift meddelas i balkens 

1 I landskaps- och landslagarna förekommer ordet även i betydelsen ut¬ 
mätningsman, Schlyter, Ordbok till Samlingen av Sveriges gamla Lagar, 
Lund 1877. 

* Se Nehrmax, Inledning til Then Swcnska Processum Civilem, Stm 1751, 
s. 428. 
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XLVI kap. för det fall, att en persons kreatur sargar en annans 
dragdjur: då skall han, som ägde det fa, som skada gjorde, giva 
»selafyllning» 1 efter »tveggia mätismanna ordom, nämne sin var¬ 
dera». — Vi bortse nedan från de officiella värderingarna. 

Belysande för mätismannaförfarandets rättsliga betydelse är ett 
stadgande i IX kap. BB landslagen av följande innebörd. Kommer 
kreatur genom ogill gärdesgård och gör skada, på hö eller korn, då 
skall den, som gärdesgården äger, giva korn mot korn och hö mot hö 
efter fyra mätismanna ordom. Vill han ej utgiva ersättning för vad 
kreaturet ätit och bota sin gärdesgård utan rättegång, då skall 
målsäganden låta med fyra grannar mäta all skada och så å nästa 
laga ting söka ut all ersättning och skada, kärandens ensak, och 
dessutom tre mark till treskiftes. I 1734 års lag har detta stad¬ 
gande sin närmaste motsvarighet i 9 kap. 1 § BB. »Finner någon 
annan mans fa i sin åker, äng, hage eller ö; då må han det in¬ 
taga. Vet han, vilken det fa äger; låte honom därom strax till¬ 
säga, och kalle två eller flera goda män av sina grannar, att syna 
och mäta skadan, och löse den, som fa äger, det därefter ut. 
Nöjes man ej åt det värde, som å skadan satt är; kalle då tvenne 
nämndemän, som den mäta, och döme sedan rätten vid tinget 
därom, där de ej åsämjas». Sist anförda bestämmelse kan jäm¬ 
föras med $ 16 i förordningen den 21 december 1857 om stäng¬ 
selskyldighet: Vid tvist om skadestånd och ersättning i vissa fall 
skola de hägnadsskyldiga kalla två av nämnden eller andra ojä- 
vige män att syn och värdering hålla; och sedan må den, som 
saken fullfölja vill, taga stämning till rätten.* Oaktat dessa stad- 
ganden föreskriva sig från så skilda tider, synes dock på dem 
samma karakteristik träffa in. 8 Mätismännens värdering är i första 
hand att betrakta som ett försök att skapa en grundval för god- 

1 »Häst eller oxe, som lämnas till ägaren av en skadad dragare, att brukas 
i dess ställe», Schlyter, LJplands-Lagen, 1834, Glossarium vid Sila fyllt. 

* Den direkta motsvarigheten till bestämmelsen i 9: I BB är i 1857 års 
K. F. $ 24: Den, som av annans kreatur skada lidit, låte den av två ojävige män 
synas och värderas. Om betydelsen av denna värdering jfr $ 26 sista p., S 27 
och $ 29. 

s I VIII kap. BB landslagen givas ytterligare stadganden om eftersatt 

« • 

hägnadsskyldighet. Aven här skall syn hållas. Rörande den från lagen avvikande 
praxis, som här utvecklat sig, yttrar Abrahamsson, Sveriges Rikes Lands-Lag 
med anmärkningar, Stm 1726, s. 435: När skada sker, plägar ettdera en tolvman 
med en annan beskedlig man, eller tvenne tolvmän, eller ock tvenne andra gode 
män, när någon tolvman är långt ifrån boende, uppå målsägandens begäran, och 
i vederbörandes närvaro besiktiga och mäta skadan, samt pröva, varigenom den 
kommit. 
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villig överenskommelse mellan parterna. 1 * 3 Åsämjas de ej, utan 
saken fullföljes inför rätta, kommer värderingsutlätandet — i de 
två tidigare lagrummen efter förnyad värdering — att ingå i pro¬ 
cessmaterialet som sakkunnigutsaga.* * 

1734 års lag innehåller i jämförelse med landslagen blott få¬ 
taliga stadganden om mätismän eller värderingsmän. Ovan har 
emellertid ett dylikt stadgande nyss berörts. Förtjänt av att här 
återgivas är vidare föreskriften i 11 kap. 7 § jordabalken: »Yppar 
sig ägotvist grannar emellan om rå och rör, eller annan bolstada 
skillnad; då försvare köparen sina gränser, som han bäst kan och 
gitter; vare ock hemulsman pliktig, att låta köparen få de skäl 
och bevis, som i hans värjo finnas. Förhåller han dem, och var¬ 
der därtill övertygad; fylle skadan efter mätismanna ordom.» För¬ 
utsättning för inträde av skadeståndsskyldighet å hemulsmannens 
sida angives här närmast vara, att han förhåller skäl och bevis 
och varder därtill övertygad. Detta kan knappast med hänsyn 
till sammanhanget tolkas annorlunda än att dylikt hemulsmannens 
förhållande måste styrkas under rättegång inför domstol; det 
är denna som skall finna honom övertygad om det oriktiga hand¬ 
lingssättet och därpå hänskjuta frågan om skadeståndets belopp 
till mätismanna ordoin. Är denna tolkning riktig, innebär den, 
att lagen på detta ställe anvisat domstolen att begagna sig av en 
utväg, som i praxis även eljest ofta blivit anlitad. 4 Vi skulle här 
följaktligen ha att göra med ett värderingsförfarande av annan 
typ än det vi nyss berörde. 

1 Detta är det huvudsakliga ändamålet med sådan enskild syn, som enligt 
14: 1 JB av 1754 års lag kan hållas vid ägotvist, Nehrmak, a. a., s. 265. Jfr ock 
Bergendal, Bidrag till de svenska rättsmedlens historia, Uppsala 1916, s. 52 
not 44. 

* Beträffande den ovan s. 10 not 3 nämnda svnen yttrar Abrahamsson 
a. st., att synemännen, när de ha förrättat besiktningen, göra därom deras be¬ 
rättelse inför tingsrätten, som sedan, efter sakens beskaffenhet, därpå dömer. 

3 Huruvida mätismannaförfarandet, där det var av lagen anbefallt, före 1734 
års lag uppfattades som obligatoriskt, är svårt att bedöma. Abrahamsson, 
a. a., s. 675—6, anför emellertid som cn nullitet i processen, då över förorsakad 
skada, vartill svaranden nekar sig vara vållande, dömes utan besiktning. Därvid 
åberopar A. dock allenast det ovan s. 10 not 3 berörda stadgandet i kap. VIII 
BB landslagen. 

4 Se Schrevei.ius, Lärobok i Sveriges allmänna nu gällande civilprocess, 
Lund 1853, s. 6, Winroth, Strödda uppsatser, IV, Om skadestånd, Upsala 1907, 
s. 330— 2. — Huru gamla anor denna praxis äger, har det ej varit oss möjligt 
att fastställa. Jfr emellertid kap. XXXIV $ 2 BB landslagen: — »och fvlle ather 
seadan epter niaetzmanna ordom laghlica a thinge tilnempdom». 
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Man kan väl hysa tvivelsmål om det berättigade att på sätt 
vi nu gjort giva olika innebörd åt stadgandena i 9: 1 BB och 11:7 
JB i vad dc avse värderingsförfarande. Emellertid torde även med 
vår tolkning skillnaden mellan de båda slagen av värderingsför¬ 
farande i själva verket vara betydligt mindre än vid första på¬ 
seendet kan synas. 

Det bör beaktas, att en uppskattning, som gode män företaga 
efter domstols förordnande, ingalunda behöver vara definitiv. Som 
allmän regel gäller tvärtom, att, när domstol i enlighet med nyss 
nämnda praxis hänskjuter en fråga till gode mäns bedömande, 
gode männens beslut kan angripas genom klander vid den dom¬ 
stol, där målet varit anhängigt. 1 I den på sådan grund uppkomna 
nya processen får tydligen gode männens uppskattning betydelse 
som sakkunnigutlåtande. Uppskattningens verkan i processuellt 
hänseende blir alltså här densamma, som om den skett enligt 9:1 
BB. Huvudskillnaden består däri, att initiativet i ena fallet tagits 
under rättegång, i andra fallet enskilt. 8 Djupgående blir däremot olik¬ 
heten, om den efter domstols förordnande anordnade värderingen 
är avsedd att till sitt resultat stå fast. Detta kan åvägabringas 
genom att domstolen utmäter en viss tid, inom vilken klander 
mot gode männens beslut skall instämmas, vid påföljd att det 
eljest blir bindande. Har uppskattningen till följd av underlåten 
klandertalan fått laga kraft, ligger det närmast till hands att be¬ 
trakta godmansavgörandet som ingående i domstolens dom och 
underkastad samma villkor som denna, detta även i verkställig- 
hetshänseende. Gode männen ha här löst en uppgift, som eljest 
innefattas i domslutet i trängre mening. 3 Det så anordnade vär- 

m mm m «■ ■ —^ ■ ■ ■ i ■ 

1 Se Wixroth, a. a., s. 331 — 2, Trygger, Kommentar till utsökningslagen, 
2 uppl., Uppsala 1916, s. 145—6. 

a I viss mån påminnande om de senast i texten omhandlade värderings- 
männen äro de »likvidationsmän», som avses i 24: 2 RB. Dessa kallas av Nehr- 
man, a. a., s. 362, 372, arbitri necessarii. Deras uppgift är emellertid en annan 
än värderingsmännens. — Bland gode män, som förekomma på andra ställen i 
1734 års lag, kunna nämnas dem, som enligt 12: 3 BB skola uppskatta lösen lör 
svin, som löpt i annans skog (jfr kap. XII BB landslagen), dem, som enligt 13:4 
HB skola bestämma ersättning för skada, som bolagsman genom bedrägeri till- 
skyndat annan, samt jänikningsmän enligt 13:1 AB. Se vidare Naumann, Om 
vittnesbevisning och i sammanhang därmed om sakkunnige män, gode män och 
skiljesmän, enligt svensk lag, i Tidskrift för lagstiftning, lagskipning och förvalt¬ 
ning utgiven av Christian Naumann, 1880, s. 181 — 2. 

* Trygger anser, a. a., s. 144, att beslut, som fattats av gode män efter 
domstols förordnande, i verkställighetshänscende bör likställas med legal skilje¬ 
dom, d. v. s. verkställas efter överexekutors förordnande. Huru lagstiltaren vid 
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deringsförfarandet bör betraktas som ett särskilt institut: den tredje 
formen av värderingsförfarande. Fullt framträdande blir dess sär- 
natur, då gode männens beslut redan från början tillerkännes laga 
kraft. I denna form möter oss värderingsförfarandet i lagkommit¬ 
téns förslag till rättegångsbalk. 

Lagkommittén hade för avsikt att giva enhetliga regler för 
de fall, då domstol ansåg sig böra hänskjuta till gode män att 
bestämma storleken av visst ersättningsbelopp. Förslaget gick ut 
på att en »särskild nämnd» för den hänskjutna frågans avgörande 
skulle tillsättas inför domstolen. 1 »Vad Nämnden beslutit skall 
till efterrättelse lända. Ej må i det beslut ändring någorstädes 
sökas.»* I motiven anger kommittén den grundtanke, som ligger 
bakom förslaget. Omständigheterna äro, yttrar kommittén, ej säl¬ 
lan sådana, att av dem med säkerhet kan dömas till en verkligen 
timad skada, utan att likväl storleken därav stått att genom form¬ 
lig bevisning uppdaga. Kommittén hade därför funnit, att i så¬ 
dant fall skadeståndsbeloppet lämpligast kunde mätas av en jury 
eller skiljemannarätt, sedan likväl själva frågan, om skadestånd 
skall utgå eller ej, först blivit genom laga kraft vunnen dom av¬ 
gjord. 8 Det var alltså kommitténs mening, att saken skulle av¬ 
göras genom samverkan mellan domstolen och den särskilda 
nämnden. 

Värderingsförfarandet har i en av dess former vunnit sin mest 
utpräglade gestalt i detta förslag om en med domstolen samarbe¬ 
tande särskild nämnd. I de andra två former, under vilka vi mött 
värderingsförfarandet, var dess funktion allenast att, om det ej 
kunde leda till förlikning mellan parterna, bilda grundvalen för en 

tillkomsten av 1877 års utsökningslag bedömt denna sak är väl icke alldeles 
klart. I det förslag till utsökningslag, som 1871 uppgjordes av särskilt förord¬ 
nade kommitterade, hade i 1 kap. 5 § införts bestämmelsen, att utmätningsman 
skulle utan särskild föreskrift av domstol eller K. B. verkställa »skiljesmanna- 
dom, när parterna eller Rätten skjutit saken under skiljesmän utan förbehåll om 
rättighet för part att domen klandra, eller den för klander bestämda tid ute är». 
N.ir härefter lagberedningen i förslaget till 46 $ utsökningslagen föreslog, att 
den för verkställighet av skiljedom erforderliga prövningen skulle förbehållas 
överexekutor, om fråga var om skiljedom grundad på lag eller avtal (se nedan 
i texten s. 17—8), men med tystnad förbigick det efter domstols förordnande till¬ 
komna godmansbeslutet, kan detta tyda på att beredningen fann överexekutors 
prövning i detta fall onödig. — Jfr rf. i Naumanns tidskrift, 1866, s. 86. 

1 Förslag till allmän civillag. andra uppl., Stm 1838, Rättegångs-Balk, 
Kap. 28. 

* 5 18. 

* Motiven s. 524. 
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sakkunnigutsaga. Gemensamt for samtliga former är, att förfa¬ 
randet äger en osjälvständig ställning i förhållande till domstol. 
Värderingsutslaget är icke avsett att ersätta domstolens dom, göra 
denna onödig. Det är avsett att inga i bevismaterialet eller på 
sin höjd lösa domstolens uppgift i en särskild av domstolen själv 
anvisad och begränsad punkt. 

De mätismannaförfaranden, som i senare tid efterträtts av 


legalt skiljemannaförfarande, måste ha varit hänförliga till någon 
av de nu berörda formerna av värderingsförfarande. 1 Vi kunna 
hänvisa till det ovan citerade stadgandet i 1855 års gruvestadga, 
enligt vilket en tvistefråga skulle hänskjutas antingen till mätismän, 
som parterna själva skulle tillkalla, eller särskild nämnd. Detta 


likställande av mätismän och särskild nämnd tyder på att det för 


lagstiftaren legat nära till hands att identifiera den uppgift, som 


borde tillkomma mätismän, och den, som hörde under särskild 


nämnds prövning. 

Den särskilda nämnden slog igenom på expropriationslagstift- 
ningens område. Inom andra rättsområden gick däremot utveck¬ 
lingen av värderingsförfarandet i annan riktning. Ett lärorikt 
exempel ges oss härvid inom sjölagstiftningen. I 1864 års sjölag 
upptogs nämligen också den särskilda nämnden. En dylik skulle 
tillsättas för att vid klander av dispasch slutligt avgöra sjöförsäk¬ 
rings- och haverimål.* Men därvid gällde en begränsning, som i 
motiven till lagen uttryckes på följande sätt: »Angår tvisten icke 
ersättningens belopp, utan om den bestämda summan skall gäldas 
eller icke, då upptages och handlägges målet som ett vanligt 
tvistemål, allenast att handläggningen av detsamma sker vid stads- 
domstol». 8 Denna anordning befanns emellertid otillfredsställande 
i tillämpningen, och i den nya sjölag, som utfärdades 1891, har 
den särskilda nämndens befattning med dessa frågor upphört; de 
tillhöra i hela sin omfattning domstols bedömande. 4 Om anled¬ 
ningen till denna förändring upplysa motiven till den nya lagen, 
att skillnaden mellan frågan huru vida och frågan huru mycket i 
praxis är fullkomligt ohållbar; med den senare frågan kombineras 
i allmänhet även den förra, det är icke möjligt att hålla dem åt- 


1 Jfr Just. R:n von Segebadens, Svedelius’ och Wedbergs yttranden vid 
granskningen i H. D. av förslaget till K. F. om allmän flottled (utfärdad ,0 /« 
1880), i Nvtt Jur. Arkiv, 1882, II, nr 1, s. 83. 

* $$ 305 —19. 

* Se proposition nr 81 till 1862 — 3 ärs riksdag, s. 113. 

4 $$ 3M: 2, 326, 329, 350. 
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skils och hänvisa dem till olika slags prövning. 1 Denna iaktta¬ 
gelse är av intresse för oss såtillvida, att den antyder vilka krafter 
som ligga bakom värderingsförfarandets förändrande till legalt 
skiljemannaförfarande. Tudelningen av uppgiften — hänskjutandet 
till gode män att träffa avgörandet i en viss del, medan domsto¬ 
len förbehölls att avgöra en annan del — framstår som konstlad. 
Det innebär en lättnad vid tillämpningen, att dessa båda frågor 
få avgöras av en och samma auktoritet. Två utvägar stå då 
öppna, antingen att hänvisa frågan i dess helhet till domstol eller 
i dess helhet till gode männen. Är det fråga om mer invecklade 
spörsmål, ligger det närmast till hands att låta domstolen övertaga 
deras lösning — så skedde ock beträffande haveri- och försäk- 
ringstvisterna. Är åter den tvistiga frågan av enklare beskaffenhet, 
kan den lämpligen i sin helhet anförtros åt gode männen: därmed 
äro vi framme vid det legala skiljemannaförfarandet. 

Om också 1864 års sjölag med avseende å försäkrings- och 
haverimålen står på en ståndpunkt, som icke kännetecknas av 
den nyss antydda utvecklingen, finna vi dock samtidigt däri det 
legala skiljemannaförfarandet som ett färdigt institut. Sedan lagen 
på åtskilliga ställen påbjudit, att vissa särskilda frågor skola av¬ 
göras av skiljemän, stadgas i $ 321: »Till de skiljomän, som i 10, 
24, 31, 80, 87, 93 och 272 §$ omförmälas, skola parterna utse en 
vardera, varefter de sålunda utsedde gemensamt välja den tredje. 
Undandrager sig part att utse skiljomän, eller kunna de utsedde 
ej om valet sig förena, äger närmaste Magistrat eller Underrätt 
att därom förordna. Vad de fleste skiljomännen säga, skall, än- 
skönt någondera parten vill söka domaren, gå i verkställighet, 
med mindre domaren eller Konungens Befallningshavande annor¬ 
lunda förordnar». I det förslag, som förelädes Högsta domstolen 
till granskning år 1862*, hade paragrafen en delvis annan lydelse. 
Den viktigaste skiljaktigheten hänför sig till den sista punkten, 
som i förslaget löd: »Vad de fleste skiljomännen säga skall till 
efterrättelse lända; ej må i det beslut ändring sökas». Pä grund 
av de anmärkningar, som framställdes emot förslaget, ändrades 


1 Betänkande och lagförslag, 1887 (i 1891 års riksdagstryck), motiven s. 215. 

* I sjölagskommitténs förslag till sjölag, Stm 1847, funnos spridda stad- 
ganden om frågors hänskjutande till gode män eller skiljemän, exempelvis Re¬ 
dare B. 2: 10, Skeppslego B. 3: 6, Försäkrings B. 7: 1, Sjöskade B. 3: 5. Stad¬ 
gandet på sistnämnda ställe går tillbaka till Försäkrings- och Haveristadgan den 
*/io 1750, art. VIII, p. 4. 
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det i denna del 1 på sätt framgår av den utfärdade lagen. Utan 
denna förändring i lagtexten torde man alltjämt ha svävat i tve¬ 
kan om skiljedomens processuella betydelse. Härpå tyder exem¬ 
pelvis justitierådet Naumanns yttrande vid nyssberörda gransk¬ 
ning av sjölagsförslaget. Med benämningen skiljemän, yttrade 
han, utmärkas vanligen sådana gode män, till vilka tvistande par¬ 
ter före eller under rättegång godvilligt hänskjuta tvistens avgö¬ 
rande, men de gode män, som avses i förslaget, äro sådana som 
(den äldre) lagberedningen kallat »särskild nämnd». Naumann 
påyrkade därför införandet av utförligare bestämmelser om gode 
männens väljande och befattning. 2 

Redan av paragrafens ursprungliga lydelse framgick, att skilje¬ 
männen skulle tillsättas privat utan medverkan av domstol. Häri 
liknade alltså förfarandet den första, enklaste formen av värde- 
ringsförfarande. Men stadgandet om verkan av skiljemännens be¬ 
slut var hämtat från förslaget om.den särskilda nämnden. Häri 
låg en häntydan på det band, som sammanhöll denna med dom¬ 
stol. I och med det att paragrafen omformulerades och gode 
männens beslut gjordes omedelbart exigibelt, avskars även detta 
band. Härigenom skapades ett nytt institut: ett godmansförfa- 
rande, som utmärkes därigenom, att godmansbeslutet, oaktat för¬ 
farandet för sin tillkomst är oberoende af domstols medverkan, 
ersätter domen som exekutionstitel. Detta nya institut är det 
legala skiljemannaförfarandet. 

Med hänsyn till den betydelse $321 sjölagen enligt vad ne¬ 
dan skall visas haft som förebild för senare stadganden om legal 
skiljedom synes man kunna påstå, att i och med tillkomsten av 
nämnda lagbud det legala skiljemannainstitutet fick sin definitiva 
gestaltning i svensk rätt. Visserligen fanns redan därförinnan 
legal skiljedom i vår mening: i § 21 av den ovan tidigare be¬ 
rörda förordningen den 9 juli 1862 angående lots- och fyrinrätt¬ 
ningen i riket finna vi institutet. Där föreskrives för visst fall, 
då lots och fartygsbefälhavare ej kunna överenskomma om lotsen 
tillkommande vedergällning, att denna skall bestämmas av en 
»Kompromiss-Rätt, bestående av fem ojävige, väl kände män, av 
vilka lotsen väljer tvenne och fartygsbefälhavaren tvenne, samt 
därefter de fyra sålunda valde utse den femte*. Klander av gode 


1 Se prop. nr 81 till 1862—3 års riksdag, s. 76—7, H. D:s protokoll s. 

SO— 1, 131- 

* Se löret? not. 
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männens beslut utgör ej hinder för verkställighet. 1 Det var emel¬ 
lertid icke denna föreskrift, som åberopades vid förarbetena till 
de sedermera allt talrikare stadgandena om legal skiljedom, ehuru- 
väl lotsförordningens anmärkningsvärt utförliga bestämmelser må¬ 
hända varit värda att beaktas. 1 

Det kan ej vara underkastat tvivelsmål, att det var sjölagens 
bestämmelser om skiljemän, som tjänade till ledning vid utarbe¬ 
tandet av motsvarande föreskrifter i förordningen den 30 decem¬ 
ber 1880 om allmän flottled, $ 8 8 ; de senare åter ha varit före¬ 
bilderna för § 12 gruvestadgan den 16 maj 1884*, där den tidi¬ 
gare gruvestadgans föreskrifter om mätismän och särskild nämnd 
ersattes med bestämmelser om skiljemannapröfning. Det var ock 
sjölagens stadganden om skiljemän, som åberopades av lagbered¬ 
ningen, då den i 46 $ i förslaget till utsökningslag införde stad¬ 
gandet om exigibilitet å skiljedom, som skall »enligt lag till efter¬ 
rättelse lända». I motiveringen härtill vinna vi för övrigt ett visst 
stöd för vårt antagande, att det var tillkomsten av stadgandet 
i sjölagen, som betecknade det avgörande steget mot en be¬ 
stämd uppfattning om det legala skiljemannaförfarandets natur, så 
att med skiljedom härefter borde förstås ett sådant beslut av 
gode män, som var avsett att ersätta domstols dom, detta fram¬ 
för allt som exekutionstitel. För en sådan uppfattning skulle näm¬ 
ligen stadgandet i 46 $ utsökningslagen icke kunna betyda, att 
först därigenom som en nyhet infördes exigibilitet å legal skilje¬ 
dom. I beredningens motivering antydes också mycket riktigt, 
att det nya i förslaget närmast avsåg blott formerna för verkstäl¬ 
ligheten. Sedan beredningen angivit skälen för att verkställighet 
av frivillig skiljedom bör fordra överexekutors prövning, fortsätter 
den: »Enahanda prövningsrätt har ock ansetts böra tillkomma 


1 Bestämmelsen om särskild kompromissrätt för det i texten omhandlade 
fallet finnes även i förordningen ie jt 1827 angiende lots- och båkinrättningen 
i riket, $ 28. I förordningen angående lotsverket 16 ;'* 1881 motsvaras föreskriften 
i fråga av stadgandet om skiljeman i § 36. 

* Sålunda meddelas för det fall, att part underlåter att å sin sida utse 
kompromissarier, den föreskriften, att det då är motparten obetaget att utse 
jämväl den eller dem, som av förstnämnda part bort väljas. Vidare åläggas 
kompromissarierna att ofördröjligen sammanträda och, så vitt ske kan, samma 
dag till parterna skriftligen utgiva sitt beslut. Klander kan, om ej parterna ut- 
fäst sig att nöjas åt gode männens beslut, instämmas inom fjorton dagar från 
det beslutet utgavs. 

* Se motiven, i Nvtt Jur. Arkiv, 1882, II, nr 1, s. 78. 

4 Se motiven, i Nytt Jur. Arkiv, 1885, 11 , nr 4, s. 35. 

2 — »1193. Hadar Bergland. 
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överexekutor i de fall, då enligt särskilda föreskrifter i lag (så¬ 
som sjölagen 321 $) en tvistefråga skall av skiljemän avgörast. 1 

De iakttagelser vi hittills gjort skulle kunna sammanfattas 
på följande sätt. Det förfarande, som är det legala skiljemanna- 
förfarandets föregångare, har visat sig dels i formen av en privat 
anordnad värdering, som jämte det den kunde innebära ett för¬ 
slag till förlikning, huvudsakligen hade betydelse som grundval 
för en sakkunnigutsaga i kommande process inför domstol, dels 
i formen av en uppskattning efter domstols förordnande, dels slut¬ 
ligen i formen av en i lag föreskriven uppskattning genom särskild 
nämnd. I gällande rätt återfinna vi som exempel på det första 
slaget värderingsförfarande föreskriften i ^ lö i 1857 års förord¬ 
ning om stängselskyldighet 2 ; exempel på det andra erbjuder allt¬ 
jämt praxis, medan det tredje vunnit insteg som särskild nämnd i 
expropriationsmål. Från dessa värderingar skiljer sig det legala 
skiljemannaförfarandet däri, att, medan värderingsförfarandet för¬ 
utsätter samverkan med domstol, är skiljemannaförfarandet själv¬ 
ständigt. Skiljedomen ersätter domstols dom; viktigast är därvid 
dess betydelse som exekutionstitel. 

Den skillnad, som nu framhållits, är ju närmast formell. Det 
är emellertid givet, att, i och med det att skiljemannaförfarandet 
löstes från sitt beroende av domstol, därvid också dess uppgift 
måste sakligt vidgas. Medan en värdering kunde inskränka sig 


till att bestämma blott storleken av ett belopp, måste åt skilje¬ 
männen också lämnas rätt att uttala, att den ena parten skulle 
till den andra utbetala detta belopp. Utan att i skiljedomen in¬ 
lägges ett dylikt uttalande, torde den icke kunna tillerkännas egen¬ 
skapen att vara omedelbar exekutionstitel. 

Man vore benägen att för vinnande av ett teoretiskt uttryck 
för sistberörda skillnad mellan skiljemanna- och värderingsförfa¬ 
rande tillgripa utvägen att känneteckna skiljedomen som ett rätts¬ 
ligt avgörande, under det att värderingsmännens utlåtande blott 
tillädes innebörden att fastställa vissa för rättsförhållandet mellan 
parterna relevanta fakta. 3 Denna gränsbestämning skulle vila på 
tanken, att i ett dylikt fastställande icke behövde ingå ett rätts¬ 
ligt bedömande. Denna uppfattning är emellertid icke under alla 
förhållanden riktig. 


* Lagberedningens förslag, 1876, (ovan s. 7 not. 2), s. 83. 

* Jtr $ 24 samma K. F. och jaktstadgan */u 1912, $ 15, tredje st. 

3 Jfr ifråga om frivilligt anordnade förfaranden Frey a. a., s. 64—5, 90. 
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Då vi gå att undersöka sistberörda fråga, skola vi emellertid 
icke ställa det legala skiljemannaförfarandet i motsättning mot 
dess historiska förebild utan mot den enskilda syn, som omnämnes 
i kap. 2 $§ 10 °< f- > lagen den 14 juni 1907 om nyttjanderätt till 
fast egendom. De resultat vi komma till vid denna jämförelse 
äga tillämplighet jämväl vid bedömande av skillnaden mellan skilje¬ 
mannaförfarande och värdering. Berörda syn hålles till efterrät¬ 
telse inellan jordägare och arrendator av minst två ojäviga män 
av nämnden eller bland ledamöterna i ägodelningsrätten eller de 
för lantmäteriförrättningar utsedda gode männen eller bland dem, 
som förut innehaft sådan befattning och äro valbara därtill. Det 
förutsättes som det normala, att vederbörande jordägare och ar¬ 
rendator enas om valet av synemännen. Innan vi ingå på själva 
synen, är det emellertid nödvändigt att förutskicka några allmänna 
anmärkningar. 

Då en domstol faller dom, innebär detta avslutandet av en 
följd av slutledningar. 1 Den sista av dessa brukar kännetecknas 
därmed, att domstolen under en eller flera rättssatser subsumerar 
sitt omdöme om vad som är bevisat i målet. Omdömet om vad 
som är bevisat är emellertid redan det resultatet av en eller flera 
slutledningar. Domstolen har på sin omedelbara iakttagelse av 
bevismedlen, rättare sagt sitt iakttagelseomdöme, tillämpat all¬ 
männa erfarenhetssatser av olika slag och, då bevisvärderingen är 
bunden av legala regler, även rättssatser. Var föremålet för dom¬ 
stolens iakttagelse en vittnesutsaga, förmedlades genom iakttagel¬ 
sen vittnets omdöme om faktum. Det är ju i regel önskligt, att 
vittnet återger sin iakttagelse av faktum utan egna slutsatser: 
domstolen mottager då vittnets omedelbara iakttagelseomdöme — 
ett vittnets omdöme blir det dock alltid. Ett omedelbart iakt¬ 
tagelseomdöme kunna vi betrakta som ett omdöme av lägre ord¬ 
ning än det, som framgår såsom slutsats vid medveten tillämp¬ 
ning på iakttagelsen av erfarenhetssatser eller rättssatser. 

Redan då domstolen begagnar sin befogenhet att höra ett 
vittne, innebär detta ur en synpunkt sett, att en arbetsfördelning 
mellan domstolen och vittnet äger rum. Domstolen får i process¬ 
materialet upptaga och för vidare slutledningar lägga till grund 
vittnets iakttagelseomdöme utan att själv behöva göra vittnets iakt¬ 
tagelse. Men lika väl, som så kan ske, kan lagstiftaren medgiva, 
att domstolen får godtaga tredje mans omdömen av högre ord- 


1 Jfr till det följande Exgströmer, Vittnesbeviset, Uppsala 1911, s. 5—19. 
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ning, d. v. s. dem han nått fram till genom att subsumera sitt 
iakttagelseomdöme under allmänna omdömen. Det är detta som 
skett beträffande syneutlåtandet vid arrendesyn. 

Vid sådan syn skall, enligt lagens ord, undersökas allt vad 
till fastigheten hör, såsom åbyggnad, trädgård, åker och äng, be¬ 
teshagar, hägnader, diken, vägar, broar, brunnar och vattenled¬ 
ningar, samt i penningar uppskattas vad till botande av därvid 
befunna brister erfordras (§ 12). Det är alltså icke blott det ome¬ 
delbara iakttagelseomdömet, som synemännen i syneinstrumentet 
skola framlägga, utan det är en uppskattning, ett omdöme av 
högre ordning. Detta omdöme kan mycket väl vara juridiskt 
kvalificerat. För att exempelvis kunna påsyna brist å hägnad 
måste synemännen lägga till grund sin vetskap om huru laggill 
hägnad skall vara beskaffad. Denna vetskap ha de att hämta ur 
lagen: i 5 kap. 3 § byggningabalken stadgas, att gärdesgård bör 
stängas tät och fast, två alnar hög, och två alnar mellan vart par 
stör. Detta stadgande utgör en av förutsättningarna vid syne- 
männens uppskattning, och det synes vara svårt att komma ifrån, 
att deras uppskattningsresultat på denna punkt måste bli ett ju¬ 
ridiskt kvalificerat omdöme. När synemännen på detta sätt be¬ 
döma fakta ur rättslig synvinkel, kan man icke med fog säga, 
att deras uppgift blott är ett naket fastställande av fakta. 

Det är dessa synemännens omdömen av högre ordning, några 
juridiskt kvalificerade, andra icke, som vinna laga kraft, då synen 
på grund av underlåten eller ogillad klandertalan blir »gällande*. 
Likväl kunna icke dessa omdömen ersätta domstols dom, om det 
kommer till tvist mellan jordägaren och arrendatorn rörande ar¬ 
rendeförhållandet, detta ej ens om hela tvisten blott angår likvid 
på grundval av den lagakraftvunna synen. Detta beror på att 
lagen förutsätter, att under alla omständigheter for slitande av en 
sådan tvist erfordras ytterligare en slutsats, ett omdöme av ännu 
högre ordning än dem syneinstrumentet innehåller, och denna 
sjutsats, detta omdöme, har det förbehållits domstolen att uttala. 1 
Denna begränsning i synens uppgift ligger i lagens ord, att an¬ 
gående fastighetens skick vid tillträdet eller avträdet bevisning 
ej må annorledes föras (§ 10). Synemännens omdöme ingår i be¬ 
visningen, det har sin plats i undersatsen i den för en dom nöd¬ 
vändiga sista slutledningen. Då kan det ej ersätta slutsatsen. 

Vad som sagts om syneuppskattningens natur gäller även 

1 Se motiveringen i lagberedningens förslag till jordabalk, I, Stm 1905, 
s. 120. 
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den uppskattning, som företages av niätismän. I intetdera fallet 
har nian rätt att generellt påstä, att åt domstolen förbehållits den 
juridiskt kvalificerade verksamheten, under det att gode männen 
tilldelats en uppgift av helt annat slag. 1 Vill man i den arbets¬ 
fördelning, som mellan domstol och gode nian här äger rum, söka 
angiva skillnaden i uppgift, synes man icke ha något annat att 
hålla sig till än vad vi ovan påvisat. Åt domstolen förbchålles 
den slutledning, som skapar det logiskt sett högsta omdömet i 
ordningen och vari den rättsreglering, som gradvis utvecklar sig 
genom slutledning efter slutledning, sä att säga konkretiseras. 2 


1 1 tr.ig.i om frivilligt anordnade förfaranden plägar man söka draga en 
grans mellan skiljemannaförfarande och godmansförlarande under åberopande 
av den skillnad, som vi i texten sökt framhålla som ohållbar. Vi ha i en an¬ 
nan framställning uttalat, att en grånsbestämning på denna grundval icke vore 
att anbefalla (Berglund, Om skiljeavtal och skiljedom, Uppsala 1920, s. 22). 
Och vi ha fortfarande svårt att inse, vartör den omständigheten, att det för be¬ 
dömandet av den till tredje man lianskjutna frågan erfordras ett särskilt marke¬ 
rat faktiskt underlag, exempelvis avsyning på stället, skall kunna i och lör sig 
skapa en presumtion mot skiljemannaförfarande. Då parter hänskjuta till tredje 
man att avsyna ett verkställt byggnadsarbete, avse de i regel säkerligen att få 
ett uttalande av honom rörande arbetets kontraktsenlighet. Ht t dylikt uttalande 
kan mycket väl vara cn skiljedom. Vad det vid gränsens bestämmande kom¬ 
mer an på är icke det »faktiska» inslaget i tredje mannens uppgift, utan den 
härifrån fristående frågan, om parterna ålagt honom någon särskild begränsning 
i sina slutledningar. En dylik skulle ligga i att parterna — i analogi med vad 
som lagen bestämt vid arrendesyn — avtalat, att tredje mannens avgörande 
endast skall ha karaktär av bevismedel (jfr Berglund, a. a., s. 23 not 4). 
Enligt vår mening kan man icke uppställa en presumtion för en dylik sär¬ 
skild begränsning, ty den förutsätter en juridisk insikt, som ej i allmänhet kan 
antagas vara för handen. Och vi fa fasthålla, att det även här för ett naturligt 
tänkande framstår som i viss mån konstlat att uppdraga en gräns mellan frågan 
»huru vida» och frågan »huru mvcket». 

1 Vad i föregående not uttalats innebär icke ett bestridande av möjligheten , 
att parterna kunna vid frivilligt anordnat förfarande på ett eller annat sätt be¬ 
gränsa tredje mannens uppgift. Men detta skall då uttryckligen Iramgå av av¬ 
talet. Ett exempel härpå synes föreligga i det rättsfall, som refererats i Nytt 
Jur. Arkiv 1918, 1 , s. 478. Eörsäkringsaktiebolaget Fylgia hade försäkrat S. G. E. 
Wall mot följderna av kroppsligt olycksfall intill ett belopp av 20,000 kr. I 
iörsäkringsvillkorcn föreskrevs bl. a.: Uppstode tvist huruvida den försäkrades 
död inträffat såsom omedelbar följd av olycksfall, skulle denna tvist avgöras av 
en särskild nämnd, sammansatt av tre på visst angivet sätt utsedda ledamöter, 
vilken nämnds beslut skulle äga laga kraft och vara bindande för parterna, så 
att rättegång i dessa frågor ej finge äga rum. — Vid avtal av detta slag upp¬ 
kommer en särskild fråga: Ar en dylik nämnds beslut rörande bevisfrågan bin¬ 
dande för parterna och, vilket ar det praktiskt viktiga, för domstolen? Ar dom¬ 
stolen hindrad att i denna punkt beakta annan bevisning, som i rättegång löre- 
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Denna olikhet i uppgift går igen i förhållandet mellan skilje¬ 
män och värderings- eller synemän. Skiljemännen ha övertagit 
både de senares och domstolens uppgift. Den gräns, som finns 
utstakad för värderings- och synemännens verksamhet, gäller ej 
för skiljemannaförfarandet. Den utvidgning av befogenheten, som 
kommit skiljemännen till del, betyder dock ej, att dem tillförts 
en uppgift, som rättsligt sett vore fullständigt olikartad den, vil¬ 
ken ålegat värderings- och synemän. Vi få alltså stanna vid att 


bringas? Det torde vara lönlöst att söka finna en rent principiell grundval för 
ett svar. Å ena sidan kan det sägas, att det band, som parterna genom ett 
dylikt avtal skulle kunna lägga pä domstolens prövningsrätt, vore oförenligt 
med dess ställning. Men A andra sidan kan det framhållas, att lika väl som 
parterna genom ett skiljeavtal kunna undanskjuta domstolens befattning över 
huvud taget med en tvist och låta skiljedomen träda i stället för domstolens 
dom, böra de kunna äga befogenhet att i en process som ej behärskas av in- 
kvisitionsprincipen införa tredje mans »omdöme av högre ordning» att läggas 
till grund för domstolens slutledningar. Dock finnas skäl som synas tala mot 
godkännandet av dylika bevisavtal. För att kunna bedöma huru bevisningen i 
processen kommer att verka fordras betydlig juridisk insikt. Öppnas möjlighe¬ 
ten att träffa avtal, avsedda att äga direkt betydelse blott i rättegång, gives den 
juridiskt förfame ett alldeles särskilt övertag över mindre förfaren motpart. 
Detta skulle säkerligen öppna dörren för en hel del försåtliga transaktioner. — 
Det nyssberörda rättsfallet ger oss ingen direkt ledning för bedömandet av dom¬ 
stolarnas ställning till spörsmålet, ty sedan en nämnd i enlighet med försäk- 
ringsvillkoren tillsatts och givit utlåtande, godtogo domstolarna, vilka fingo att 
pröva frågan om betalningsskyldighet för bolaget, utlåtandet som bevisning, 
utan att den frågan synes ha varit uppe, om likvärdigt motbevis funnits att 
framlägga. Underrättens motivering, som ej ändrades i överinstanserna, visar 
emellertid, att rätten tycktes fästa avgörande vikt vid att det faktiska förloppet 
blivit fastställt »på det i försäkringsavtalet bestämda sättet». — I detta samman¬ 
hang erinras om föreskriften i S 11 lagen J8 /.-, 1897 ang. rätt att efterbilda konst¬ 
verk: »Bestrider den, som tilltalad är, att efierbildning ägt rum, äge rätten, där 
så nödigt prövas, infordra yttrande i ämnet från Akademien för de fria konsterna, 
där ej parterne skjuta frågan under gode män och utfästa sig att nöjas åt deras 
yttrande därutinnan. I sådant fall uppställe rätten den eller de frågor, som av 
gode männen besvaras skola». Under förarbetena till nu gällande lag *°i& 1919 
om rätt till verk av bildande konst åberopades som motivering för uteslutande 
ur lagen av ett dylikt stadgande H. D:s yttrande vid granskningen av det för¬ 
slag, som låg till grund för 1877 års lag ang. äganderätt till skrift, där motsva¬ 
rande bestämmelse upptagits. H. D. fann det ej behövligt eller lämpligt, att 
här bilda en sorts jurv, »vilkens svar skulle lända domstolen till efterrättelse vid 
målens avgörande, och det så mycket mindre, som det skulle bero på parternas 
godtycke, om denna utväg att slita tvistefrågan finge tillåtas eller ej, och det 
sålunda lätt kunde inträffa, att den ej finge tillåtas just uti mera invecklade eller 
vidlyftiga frågor». (Förslag till lag om rätt till litterära och musikaliska verk 
m. m., 1914, i 1919 års riksdagstryck, s. 184.) 
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avgöra olikheten mellan legalt skiljemannaförfarande, å ena, samt 
värderings- och syneförfarande, ä andra sidan, genom hänvisning 
till formella kännetecken: värderings- och synemännen kunna 
åstadkomma ett avgörande av tvisten allenast i förening med dom¬ 
stol, skiljemännen kunna nå detta resultat utan sådan samverkan. 1 

Ovan har antytts, att det i regel är skadeståndsfrågor, som 
gå till legal skiljedom: skiljemännen ha att bestämma om och till 
vilket belopp viss ersättning bör utgå. Detta får dock ej be¬ 
traktas som något för det legala skiljemannaförfarandet konstitu¬ 
tivt. Att även tvister av annat slag kunna gå till legal skilje¬ 
dom visar exempelvis stadgandet i 23 § sjölagen. Däremot kan 
det anses vara för det legala skiljemannaförfarandet känneteck¬ 
nande, att det avser prövning av en sådan fråga, för vilken dom¬ 
stol, därest föreskriften om skiljedom ej funnes, vore behörig. 
Detta står i överensstämmelse med vad ovan utvecklats därom, 
att skiljemannaförfarandet övertagit domstols uppgift. Ett god- 
mansförfarande, som har till syfte prövning av en fråga, som icke 
är en domstolssak utan borde upptagas av administrativ myndig¬ 
het, bör alltså icke hänföras under skiljemannaförfarandets be¬ 
grepp. 

Härmed lämna vi frågan om det legala skiljemannaförfaran¬ 
dets uppgift och upptaga spörsmålet, om institutet kan anses 
kännetecknat av någon viss, städse återkommande form för för¬ 
farandet i inskränkt mening. Till en början må här sammanstäl¬ 
las tre olika specialstadganden om legal skiljedom, hämtade ur 
lagen den 27 juni 1896 om rätt till fiske, § 20, gällande sjölag, 
S 33 * * och lagen den 12 maj 1917 om expropriation, $ 101. Stad¬ 
gandet i fiskerättslagen lyder: »Fordrar någon i fall, varom i 3 


1 Olikheten mellan skiljemannaförfarande och syneförfarande drager givet¬ 
vis med sig konsekvenser i olika hänseenden. Här kan erinras om den skillnad, 
som kommer till synes vid klanderprocess, dätest klandret riktar sig mot en 
skiljedom av den vanligaste typen, en sädan som kan överklagas på materiella 
grunder, eller det riktar sig mot arrendesyn. Klandret av skiljedomen medför, 
rftt den råttsreglering, som däri företagits, själva huvudsaken, av domstolen upp¬ 
tages till avgörande, såvida ej särskilt hinder härför föreligger. Klandras åter 
syn inom lagstadgad tid, inskränker sig domstolens uppgift allenast till att av¬ 
göra en bevisfråga. >Ogillar således domstolen den över synen förda klagan 
eller gör domstolen någon ändring, vare sig utan eller efter husesyn, innebär 
detta i förra fallet ett fastslående av svnens beviskraft, i senare ett fastställande 
av vad i fråga om fastighetens beskaffenhet och lutsrötans belopp skall an¬ 
ses bevisat», Trygger, Ett och annat om syn i Nytt Jur. Arkiv, 1892, II, nr >, 

S. I). 
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eller 9 § sägs, ersättning för skada eller intrång, och är det ostri¬ 
digt, vilken därför bör svara, varde, där den, som lidit skadan 
eller intrånget, det äskar, frågan efter syn och uppskattning prö¬ 
vad av tre ojävige skiljemän, bland vilka en utses av vardera 
parten och de sålunda utsedde tillkalla den tredje. Tredskas den, 
mot vilken anspråket väckes, att utse skiljeman, eller kunna de 
utsedde ej förena sig om valet av den tredje, äge domaren eller 
överexekutor eller utmätningsmannen i orten att på ansökan av 
den, som anspråket väckt, om valet förordna. Part, som ej nöjes 
med vad de fleste skiljemännen säga, äger att draga tvisten un¬ 
der rättens prövning, så framt han sin talan instämmer inom nittio 
dagar från det skiljemännens beslut honom tillställdes; och skall 
i beslutet lämnas tydlig hänvisning om vad den missnöjde har 
att iakttaga för tvistens dragande under rättens prövning. Be¬ 
slutet skall, änskönt någondera parten vill söka domaren, gå i 
verkställighet, där ej domaren eller överexekutor annorlunda för¬ 
ordnar. Vill den, som ersättning fordrar, .hellre genast lita dom¬ 
stol än skiljemän till, stånde det honom öppet». Föreskrifterna 
i sjölagen och expropriationslagen äro knapphändigare. I S 33 1 
sjölagen yttras: »De skiljemän, till vilkas prövning tvist enligt 
denna lag skall i vissa fall hänskjutas, skola vara tre och utses 
i den ordning, lagen angående skiljemän den 28 oktober 1887 
bestämmer. Vad de flesta skiljemännen säga skall, änskönt nå¬ 
gondera parten vill söka domaren, gå i verkställighet, där ej do¬ 
maren eller överexekutor annorlunda förordnar». Och 5 101 ex¬ 
propriationslagen innehåller i de delar, som här äro av intresse, 
blott föreskriften: »Tvist om vad husägaren sålunda har att er¬ 
lägga varde prövad i den ordning, som stadgas i gällande lag om 
skiljemän». 

På grund av hänvisningen till skiljemannalagen 1 i sistberörda 
lagrum erinras här om, att denna blott innehåller ett fåtal be¬ 
stämmelser angående förfarandet. Flertalet av skiljemannalagens 
regler äro av dispositiv natur, avsedda att komplettera ett ofull¬ 
ständigt partsavtal. Endast några fa bestämmelser ha bindande 
karaktär. 

Det framgår av exemplen, att man icke har att i stadgan- 

1 5 i" i gällande skiljcmannalag saknar det tillägg, som lörekom i de la¬ 
gen föregående förslagen, att för legalt skiljemannaförfarande i allmänhet de 
i skiljemannalagen givna föreskrifterna skulle tillämpas, så vitt de ej stode i 
strid med särskilda stadgandcn. Jfr Nva lagberedningens betänkande ang. rätte¬ 
gångsväsendets ombildning, I, Stm 1884, s. 175 (§ 19). 
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dena om legal skiljedom förvänta nägra utförligare föreskrifter 
rörande gestaltningen av själva förfarandet inför skiljemännen. I 
den mån legala regler här saknas, i samma mån äga parter och 
skiljemän att anordna förfarandet på lämpligaste sätt. Lagen har 
med full avsikt velat underlätta ett formlöst förfarande. 1 

Pa en punkt givas emellertid bestämda föreskrifter: det är i 
fråga om skiljemännens antal och sättet för deras utväljande. 
Och det förefaller, som vore dessa bestämmelser avsedda att vara 
absolut bindande. Motsvarande föreskrift i skiljemannalagen är 
visserligen dispositiv, i det att parterna i skiljeavtalet kunna med 
giltig verkan överenskomma om en från lagen avvikande regle¬ 
ring av frågan, men detta öppnar dock icke, åtminstone ej efter 
lagens ord, någon möjlighet för parterna i det legala förfarandet 
att företaga enahanda disposition ens i det fall, då det så reser- 
vationslöst som i expropriationslagen § ioi skett hänvisas till 
skiljemannalagen. Ty villkoret för giltig disposition, nämligen att 
den träffats i skiljeavtalet, kan ju vid det legala förfarandet icke 
uppfyllas.* 

Men även om parternas avtalsmöjlighet på nu berörda punkt 


är avskuren, är dock den legala regeln i de lagrum vi ovan åter¬ 
givit sådan, att skiljemännen, utsedda i enlighet därmed, komma 
att framstå som parternas förtroendemän. Föreskriften att skilje¬ 
männen skola vara tre, av vilka vardera parten väljer en och de 
sålunda valda tillkalla den tredje — vilken föreskrift på grund 
av hänvisningen till skiljemannalagen är tillämplig även för de i 


5 331 sjölagen och § IOI expropriationslagen åsyftade fallen — 
är avsedd att uttrycka vad som kan förmodas bäst motsvara par¬ 
ternas egen önskan. Den verkar i varje fall därhän, att parterna 
få ett avgörande 'inflytande på skiljenämndens sammansättning, 
samtidigt med att en viss garanti skapas för nämndens opartisk¬ 
het. Att lagen förutsett det fall, att endera parten tredskas att 
utse skiljemän eller valberättigade skiljemän icke kunna enas, 


1 Sc Förslag till lag om rätt till fiske, 1894 (i 1896 års riksdagstryck), s. 5 >. 

1 Genom skiljeavtalets bortfallande och övriga i texten anmärkta lörhäl- 
landen har det legala förfarandet givetvis förlorat åtskilligt av den »privata» 
natur, som anses känneteckna det frivilligt anordnade förfarandet. Hn iöljd 
härav är, att i »internationella förhållanden gäller såsom skiljedom i teknisk be¬ 
märkelse endast den, som utgått ur parternas fria initiativ, medan en på lagens 
föreskrift grundad skiljedom anses hämta sin auktoritet ur statens höghetsrätt 
och likställes med offentlig domstols dom», Frey, a. a., s. 217. Jfr Lundstedt, 
Om utländsk civildoms rättskraft, Uppsala 1915, s. 25—6. 
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och för sådan händelse lagt valrätten i myndighets hand, kan 
tydligen icke rubba grundtanken. 

Nu anförda regel har upptagits i de flesta lagrum, som en¬ 
ligt sin ordalydelse avse skiljemannaförfarande. Att denna anord¬ 
ning, som åt parterna bevarar inflytandet på skiljenämndens sam¬ 
mansättning, för lagstiftaren framstått som något naturligt just för 
skiljemannaförfarandet som sådant, framgår av vissa yttranden, 
som fällts under förarbetena till två hithörande lagrum. I det 
kommittéförslag, som låg till grund för gällande sjölag, hade bland 
annat föreskrivits, att de skiljemän, till vilkas prövning tvist en- 
ligt lagen skulle i vissa fall hänskjutas, skulle vara tre och utses 
av rätten. Då lagförslaget granskades i Högsta domstolen, vände 
sig flertalet af dess ledamöter emot förslaget i denna del, i det 
de anmärkte, att det syntes bättre överensstämma med skilje- 
mannauppdragets natur, om detta uppdrag lämnades av parterna 
än om det meddelades av domstol. 1 § 331 sjölagen fick också 
därför den avfattningen, att skiljemännen skola utses i den ord¬ 
ning, som lagen angående skiljemän bestämmer. En liknande 
tankegång har kommit till uttryck i det betänkande, som av sär¬ 
skilda sakkunniga nyligen utarbetats med förslag till lag om flott- 
ning. Under utredningsarbetets gång hade det från visst håll 
framhållits, förmäles i betänkandet, att den i hittills gällande flott- 
ningsförfattningar anordnade skiljemannainstitutionen behövde för¬ 
enklas. Man hade därvid framkastat tanken, att detta ändamål 
kunde vinnas genom att låta Konungens befallningshavande för 
varje flottled förordna tre skiljemän, som ensamma skulle få av¬ 
göra alla ersättningsfrågor. De sakkunniga hade emellertid av¬ 
böjt förslaget bland annat på den grund, att dess realiserande 
syntes »innebära ett alltför starkt ingrepp i den enskilda strand¬ 
ägarens i avseende å ett förlikningsinstitut naturliga rätt att till 
skiljeman utse den person, för vilken han i varje fall hyser för¬ 
troende».* Och enligt § IO i lagen den 19 juni 1919 om flott- 
ning i allmän flottled skall i enlighet med återgivna uttalande de 
skiljemän, som i lagrummet omtalas, utses en av vardera parten 
och en tredje tillkallas av de båda först valda. 

Det anförda har lämnat svar på frågan, i vad mån den yttre 
gestaltning, lagen givit ett förfarande, kan vara till någon ledning 
vid bedömandet av om det är hänförligt till skiljemannaförfarande 

1 Se prop. nr 3 till 1891 års riksdag, H. D s yttrande, s. 80. 

* Betänkande med förslag till ny flottningslagstiftning, 1917 (i 1919 års 
riksdagstryck), s. 345. 
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eller ej. Det enda, man härvid kunde hålla sig till, skulle tydli¬ 
gen vara formerna för förrättningsmännens utväljande. Vi vilja 
väl icke påstå, att detta val nödvändigt måste ske i enlighet med 
ovan utvecklade principer, för att man skall kunna tala om verk¬ 
ligt skiljemannaförfarande. Men det synes berättigat att draga 
den slutsatsen ur det föregående, att, eftersom ett utväljande på 
det åsyftade sättet för rättsuppfattningen synes framstå som na¬ 
turligt i fråga om skiljemän, en föreskrift, att valet skall ske på 
sådant sätt, också skapar en presumtion för att skiljemannaförfa¬ 
rande är för handen. 


Enligt det föregående skulle det vara utmärkande för det 
legala skiljemannaförfarandet, att en tvist, som eljest borde höra 
under domstols prövning, utan domstols medverkan överlämnades 
till gode män, vilkas utslag finge ersätta domstolens dom, särskilt 
som exekutionstitel, samt att därvid gode männen valdes på ett 
sätt, som i regel gjorde dem till parternas förtroendemän och i 
varje fall tryggade opartiskheten. 

Till ytterligare belysning av de framförda synpunkterna skola 
nedan granskas vissa av lagen påbjudna godmansförfaranden, rö¬ 
rande vilka tvekan angående deras rättsliga natur kan uppstå. 

Till en början ha vi då att konstatera, att ovan angivna 
kännetecken träffa in på det »syneförfarande», som omtalas i $§ 12 
och följande i lagen den 25 juni 1909 om arrende av viss jord 
å landet inom Norrland och Dalarna. Vi tänka närmast på den 
därstädes beskrivna till- eller avträdessynen mellan jordägare och 
arrendator. I motsats mot vad förhållandet är vid motsvarande 
syn enligt den allmänna nyttjanderättslagen, skall enligt uttryck¬ 
ligt stadgande icke blott ett bevismedel säkerställas, utan rätts- 
regleringen fullbordas vid synen. Sålunda skola vid avträdessyn, 
där avträdesbristen befinnes större än tillträdesbristen, synemän- 
nen »ålägga arrendatorn att gottgöra jordägaren skillnaden, men 
i motsatt fall förplikta jordägaren att ersätta arrendatorn; —* 
(§ 13). Och till yttermera visso upprepas i 5 16: »Där ersätt¬ 
ningsbelopp skall av endera parten gäldas, varde beloppet av 
synemännen utdömt». Om beslutets bindande kraft föreskrives, 
att synen blir »gällande», om den icke klandras vid domstol inom 
nittio dagar från synehandlingens delgivning. Detta »gällande» 
skall här, i motsats mot vad man har att inlägga i den allmänna 
arrendelagens motsvarande stadgande, som regel betyda, att en 
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slutlig rättsreglering mellan parterna med avseende å arrendeför¬ 
hållandet blivit definitiv. Synebeslutet är enligt särskilt stadgande 
exigibelt (§ 18). Reglerna om val av synemän motsvara dem, 
vilka ovan framhållits som kännetecknande för skiljemannaförfa- 
randet. Medan val av synemän enligt allmänna nyttjanderätts- 
lagen fordrar enighet mellan parterna, skall enligt norrlandslagen 
jordägaren och arrendatorn välja var sin av de tre synemännen, 
och de sålunda utsedda tillkalla den tredje. Belysande äro vi¬ 
dare följande stadganden: »Mot synemän gälle de jäv, som en¬ 
ligt vad särskilt är stadgat gälla mot skiljeman» (§ 15). Och se¬ 
dan det föreskrivits, att den skriftliga handling, som skall upp¬ 
rättas över allt, vad vid synen förekommit, skall av synemännen 
undertecknas, tillägges: »Saknas synemans underskrift, föranleder 
detta icke synehandlingens ogiltighet, där den undertecknats av 
två synemän och dessa å handlingen intygat, att den, vilkens un¬ 
derskrift saknas, deltagit i synen» (§ 16). Ett stadgande alltså, 
vars förebild är att söka i § 13 skiljemannalageo. Slutsatsen av 
allt detta måste bliva den, att en syneförrättning enligt dessa lag¬ 
rum skall bedömas som ett skiljemannaförfarande. Förfarandets 
natur av skiljemannaförfarande har också stått klar för lagstifta¬ 
ren. Redan i den s. k. Norrlandskommitténs förslag, som ligger 
till grund för ifrågavarande lag, hade synen erhållit denna karak¬ 
tär. Och när vid 1907 års riksdag opposition restes mot försla¬ 
get, avböjdes framkomna ändringsförslag i denna del av lagut¬ 
skottet under framhållande av att ät synenämnden borde bevaras 
ställningen av skiljemannainstitut. 1 Väl föll förslaget vid denna 
riksdag, men då det slutligen ledde till lag, hade i denna punkt 
ingen förändring skett. Emellertid kan redan i detta samman¬ 
hang anmärkas, att det av särskilda grunder är nödvändigt att 
för denna förrättnings del göra undantag från de vanliga reglerna 
för skiljemannaförfarande just i de avseenden, varom fram¬ 
ställningen i det följande rör sig, nämligen tillämpningen af 46 §, 
tredje stycket, utsökningslagen och 10 kap. 29 § rättegångs¬ 
balken.* 

En annan ställning intaga de syneförrättningar, varom stad¬ 
gas i 27 kap. 8 § byggningabalken, 22 § förordningen den 21 
december 1857 om stängselskyldighet och 29 § lagen den 5 juli 

1907 om enskilda vägar på landet. Dessa syner nämnas på detta 

* 

1 Se lagutskottets utlåtande nr 60 vid 1907 års riksdag, s. 23—4, och Norr¬ 
landskommitténs betänkande, 1904 (i 1906 års riksdagstryck), s. 150—1. 

3 Se nedan s. 35 och s. 46 not 5. 
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ställe därför, att exekution kan äga rum på grundval av syne- 
resultatet. 1 Den i 27: 8 BB nämnda synen har väl efter ikraft¬ 
trädandet av förordningen den 12 juli 1878 förlorat denna egen¬ 
skap; så har däremot icke skett med avseende å synerna enligt 
de båda andra lagrummen. 27:8 BB löd: »Frälseman må med 
sin frälsebonde husesyn hålla, genom tvenne oväldiga män av 
nämnden, så ofta han det nödigt finner, och bristen utmäta. Menar 
landbo att honom därvid fornär skett: stånde honom fritt, att det 
vid häradsrätten återvinna». § 22 stängselförordningen omhandlar 
det fall, då hägnadsskyldig ej bättrar brist, som finnes å hans 
hägnad. »Vill granne, som av försummelsen lida kan, bristen 
själv bota eller bota låta; kalle då två ojävige män att syn hålla; 
och njute, sedan bristen av dem vitsordad är, utmätning för kost¬ 
naden, då han liter kronofogde eller magistrat därom till*. Och 
5 29 i lagen om enskilda vägar stadgar för ett analogt fall: »För¬ 
summar väghållningsskyldig att den tid mark är bar underhålla 
sin väglott i laggillt skick, och bättrar han ej ofördröjligen efter 
tillsägelse, må annan underhållsskyldig genom två ojävige män, 
av vilka den ene skall vara kronofogde, länsman, nämndeman, 
ledamot i ägodelningsrätt eller god man vid lantmäteriförrättningar, 
hålla syn, vartill den försumlige i god tid kallas. Varder bristen 
därvid vitsordad, förelägge synemännen den försumlige viss tid, 
ej kortare än åtta dagar, inom vilken han skall hava botat bristen 
vid äventyr, att densamma eljest må avhjälpas av den, som synen 
påkallat. Därefter njute denne hos den försumlige utmätning ej 
mindre för synekostnaden än äVen för verkställd väglagning med 
det belopp, vartill arbetet av synemännen uppskattats». Har 
exekution skett, kan saken även enligt de båda senare lagrummen 
dragas inför domstol. I nu återgivna stadganden har lagstiftaren 
tydligen velat låta synemännens »bedömande av fakta» betyda 
något mera än en åtgärd för åstadkommande av bevismaterial i 
stundande domstolsprocess. Naturligen kan syneutsagan även 
här utnyttjas på sistnämnda sätt. Men vad lagen särskilt fram¬ 
hävt är, att bedömandet av fakta i dessa fall är av den betydelse 
för klarställandet av själva rättsförhållandet mellan parterna, att 
part på grundval av syneresultatet kan vända sig direkt till exe¬ 
kutiv myndighet med förbigående av domstol. Det oaktat torde 
det dock vara rätt tydligt, att dessa syneförfaranden icke böra 
föras in under skiljemannaförfarandets begrepp. Sättet för för¬ 
farandets anordnande strider alltför mycket mot de grundtankar, 

* Om vissa andra syner sc ovan s. 18 vid not 2. 
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som utmärka skiljemannainstitutet. Det största avsteget från dessa 
betecknar det förhållandet, att tillkallandet av synemännen sker 
ensidigt av den ena parten. 

Beträffande sistnämnda fråga — sättet för förrättningsmännens 
utseende — framgår redan av vad tidigare anförts, att naturligt¬ 
vis icke varje avvikelse frän vad man kunde kalla skiljemanna- 
förfarandets normaltyp berövar ett förfarande dess karaktär av 
skiljemannaförfarande. Det är exempelvis vanligt, att för regle¬ 
ring av enskilda parters mellanhavanden en nämnd skall till* 
sättas, bestående av såväl av parterna tillkallade ledamöter som 
av någon representant för det allmänna. Föreskrifterna i jämvägs- 
trafikstadgan den 24 januari 1914 $ 93 visa oss en på dylikt 
sätt sammansatt nämnd. Paragrafen reglerar formerna för fram¬ 
ställande av anspråk mot järnväg. Om icke sökanden åtnöjes 
med det beslut i ärendet angiven myndighet meddelar, går saken 
till en nämnd bestående av tre ledamöter. Av dessa väljer 
järnvägen en, klaganden en och såsom tredje ledamot och ord¬ 
förande tjänstgör »en för Stockholms stad av överståthållareäm¬ 
betet och för vederbörande län av Kungl. Maj:ts befallningshavande 
i länet för ett år i sänder förordnad, därtill lämplig person, som 
fullgjort vad författningarna föreskriva dem, som uti domareämbeten 
må nyttjas». En liknande sammansättning har den nämnd, som 
omtalas i § 2 i lagen den 28 juni 1918 med vissa bestämmelser 
mot oskälig arrendestegring. Av nämndens tre ledamöter välja 
parterna var sin, och K. B. i det län, där fastigheten är belägen, 
utser den tredje, vilken tillika skall vara ordförande. Slutligen 
erinras om $ 18 i lagen den 23 oktober 1891 angående väghåll- 
ningsbesvärets utgörande på landet: I händelse en väghållare och 
distriktets övriga väghållningsskyldiga icke kunna träffa överens¬ 


kommelse i viss ersättningsfråga, skall frågan hänskjutas till be¬ 
dömande av tre gode män, vilka utses, en av K. B., en av väg- 
styrelsen och en av väghållaren. 1 I dessa fall har onekligen par¬ 
ternas inflytande över nämndens sammansättning minskats, men 
samtidigt har garantien för dess opartiskhet ökats. Denna för¬ 
skjutning kan icke, åtminstone då avvikelsen från normaltypen ej 
är större än här, i och för sig ändra förfarandets natur. Detta 
kan också sägas framgå av järnvägstrafikstadgans terminologi, i 
det att den uttryckligen anger nämnden som en »skiljenämnd» 


1 I sistnämnda fall kan givetvis ifrågasättas, huruvida ej tvisten skulle vara 
undandragen domstols kompetens och förfarandet redan på den grund förlora 
skiljemannaförfarandcts karaktär. 
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och dessutom, på sätt vi i annat sammanhang skola beröra, hän¬ 
visar till skiljemannalagen. 

Vilja vi slutligen giva ett exempel på godmansförfarande, 
vilket så uppenbart som möjligt skiljer sig från skiljemannaförfaran- 
det såväl med hänsyn till uppgift som med avseende å formerna 
for förrättningsmännens tillsättande, kunna vi hänvisa till lagen 
den 25 juni 1909 angående uppsikt a vissa jordbruk i Norrland, 
Dalame och Värmland. 1 denna lags 4 § stadgas, att länets jord- 
brukskommission kan, när den befarar vanhävd å jordbruk, för¬ 
ordna tre gode män att företaga syn å fastigheten. De utsedda 
synemännen skola å stället undersöka förhållandet och däröver till 
kommissionen avgiva redogörelse jämte förslag till de åtgärder, 
som för vanhävdens avhjälpande finnas nödiga. 

III. 

Varderingsförfarandet, den historiska föregångaren till det le¬ 
gala skiljemannaförfarandet, ha vi i det föregående mött under 
olika former. I en form framträdde det som ett förfarande, som 
anordnades privat, utan samband med pågående rättegång inför 
domstol; dess processuella betydelse inskränkte sig därtill, att 
gode männens beslut eventuellt kunde komma till användning som 
sakkunnigutsaga i kommande process. Skiljemannaförfarandet fick 
definitiv gestalt i ett förfarande, som såtillvida erinrar om detta 
värderingsförfarande, att det anordnades utan samband med dom- 
stolsprocess; den stora olikheten var däremot, att skiljemannaför¬ 
farandet det oaktat ledde till ett exigibelt avgörande. Den fri¬ 
stående ställningen och exigibiliteten voro redan från början det 
legala skiljemannaförfarandets kännetecken. Det infördes steg för 
steg i specialförfattningar genom stadganden, som samtidigt gåvo 
reglerna för dess anordnande och tilläde skiljedomen exigibilitet. 1 

Genom $ 46 i 1877 års utsökningslag 2 gavs en allmän reg¬ 
lering åt formerna för verkställigheten. Efter överexekutors för¬ 
ordnande skall skiljedomen gå i verket som domstols laga kraft 
ägande dom, där ej av högre myndighet annorledes förordnas. 
Samtidigt knöts emellertid till exigibiliteten villkoret, att fråga är 
om sådan skiljedom, som enligt lag skall »till efterrättelse lända». 
Då förslaget till detta stadgande uppsattes av lagberedningen, 

1 lotslörordningen °/i 1862, $ -i, sjölagen 1864. § 521. 

1 46 s L'L har sedermera ändrats genom lagar ' H /io 1887 cch 1920. 
Andringarna äga dock icke betydelse iör de lr.igor, som liar beröias. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



32 


Hadar Berglund 


torde nian ännu icke ha kommit till en enhetlig uppfattning om 
det legala skiljemannaförfarandet, utan man bedömde det säker¬ 
ligen så att säga kasuistiskt. Det exempel på legalt skiljemanna- 
förfarande, som beredningen för sin del närmast hade i åtanke, 
var, som redan antytts 1 ,, det som föreskrevs i § 321 i 1864 års 
sjölag. I detta lagrum tillädes skiljedomen uttryckligen exigibili- 
tet. Ett stadgande av dylik innebörd måste vid denna tid ha ägt 
en stor betydelse som kännetecken på att man här hade att göra 
med ett från äldre förfaranden avvikande institut. Lagstifta¬ 
ren kan därför förmodas icke ha varit främmande för tanken, 
att 46 § UL i första hand skulle vara tillämplig just i de fall, 
då redan det speciella lagrummet angivit beslutet som verkställ- 
bart. 46 paragrafens villkor, att skiljedomen skall lända till efter¬ 
rättelse, skulle, med andra ord, antagas syfta på att ett annat 
lagstadgande redan ställt frågan, om verkställighet över huvud taget 
vore tillåten, utom tvivel. 

Under den fortgående rättsutvecklingen har sedermera upp¬ 
fattningen om det legala skiljemannaförfarandet vunnit stadga. 
Numera inlägger man redan i lagens terminologi, där den talar 
om skiljemän och skiljedom, att den avser ett förfarande, som 
träder i stället för domstolsprocess, och man finner naturligt, att 
som en följd härav beslutet skall vara verkställbart i analogi med 
på avtal grundad skiljedom och onödigt, att det förfarandet upp¬ 
bärande specialstadgandet skulle behöva giva hemul åt exigibili- 
teten. Blott på detta sätt kunna vi förklara, att ett flertal nyare 
stadganden, som enligt ordalydelsen hänföra sig till skiljemanna- 
förfarande, sakna varje uttalande om verkställbarheten, ehuru det 
uppenbarligen icke kunnat vara meningen, att sådan där skulle 
vara utesluten. I överensstämmelse med denna tankegång inlägger 
man i det i 46 § UL intagna stadgandet en generell bekräftelse på 
legal skiljedoms exigibilitet. Härtill knytes visserligen det be¬ 
gränsande villkoret, att skiljedomen skall äga egenskapen att lända 
till efterrättelse, men i och med det, att ett uttalande i det spe¬ 
ciella lagrummet om skiljedomens verkställbarhet framstår som 
onödigt, har man kunnat giva detta villkor en annan innebörd. 
Att en skiljedom skall lända till efterrättelse betyder, menar man 
då, att den skall äga ett visst mått av bindande verkan, av laga 
kraft. 

Då man alltså numera vill besvara frågan, om det i ett visst 
specialstadgande angivna förfarandet är sådant, att det i överens- 

1 Se ovan s. 17—8. 
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stämmelse med samma stadgande meddelade beslutet är en skilje¬ 
dom, som skall lända till efterrättelse, har man icke att förvänta 
ledning av någon särskild föreskrift om exigibiliteten, utan man 
har att hålla sig till övriga för ett legalt skiljemannaförfarande ut¬ 
märkande kännetecken. Och vad särskilt angår skiljedomens 
egenskap att lända till efterrättelse kunna vi hänvisa till vad 
Trygger yttrar härom: »Det riktiga synes oss vara, att i regel, 
d. v. s. såvida ej annorlunda i lag stadgas, en dylik skiljedom 
endast i det fallet kan anses lända till efterrättelse, att den icke 
kan på materiella skäl överklagas, utan blott på grund av formella 
brister, som dock ej få innebära nullitet, kan undanröjas. Däri¬ 
genom skulle dessa fall bliva fullt likställda med dem, då verk¬ 
ställighet far ske av en med stöd av parternas överenskommelse 
åstadkommen skiljedom». 1 

Även om vi ansluta oss till denna tankegång, där vi uppgiva 
vår historiska synpunkt för en modernare, kunna vi icke bortse 
från det stora antal faktiskt förekommande fall, då det speciella 
lagrummet fortfarande innehåller stadgande om skiljedomens verk* 
ställbarhet. Dessa stadganden skulle enligt vad vi nyss yttrat 
förefalla onödiga, såvida de icke beträffande verkställigheten inne¬ 
hålla något utöver vad som redan kan utläsas ur 46 § UL. Så 
är dock verkligen förhållandet. Då sålunda 331 $ gällande sjö¬ 
lag yttrar: »Vad de flesta skiljemännen säga skall, änskönt någon¬ 
dera parten vill söka domaren, gå i verkställighet, där ej domaren 
eller överexekutor annorlunda förordnar», uttalas därmed, att i 
detta fall verkställighet kan äga rum, utan att skiljedomen skall 
lända till efterrättelse i detta uttrycks sist angivna betydelse. 
Detta motiverar ju på ett nöjaktigt sätt stadgandets befintlighet. 

Alldeles utan svårigheter kunna vi dock ej övergiva den 
historiskt givna synpunkten. Vad nyss citerade lagrum innehåller 
utöver bestämmelserna i 46 § UL är nämligen av beskaffenhet 
att göra detta senare lagställe i sin helhet otillämpligt på skilje¬ 
domar tillkomna enligt det förra, såvida man i villkoret »lända till 
efterrättelse» vill se blott en hänvisning till laga kraften. Ty skilje¬ 
domens egenskap att lända till efterrättelse är det nödvändiga 
villkoret för att 46 § med dess regel om överexekutors förordnande 
skall kunna tillämpas, och denna egenskap i betydelsen laga kraft 
saknar en skiljedom vars exigibilitet inträder enligt § 331 sjölagen. 
Emellertid har det icke veterligen satts i fråga, att ej vid verk- 


1 Kommentar till utsökningslngen, s. 144—5. 
3 —*ii 93 . Hadar Bergland. 
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ställighet av sådan skiljedom 46 § skulle tillämpas. 1 Även i de 
fall, varom nu är fråga, föreligger nämligen behov av föreskrifter 
utöver dem, som givas i det speciella lagrummet. Där lämnas ej 
någon upplysning om hur vid verkställigheten bör tillgå. Reg¬ 
lerna härom måste sökas annorstädes, och att man då vänder sig 
till 46 § är tydligt. En dylik åtgärd är emellertid formellt oan¬ 
tastlig endast ur historisk synpunkt. 

Det förefaller alltså, som om vi vid tolkningen av 46 § UL 
vore nödsakade att i uttrycket skiljedom, som skall lända till 
efterrättelse, inlägga en dubbel betydelse. Stadgandet ses då 
ur två olika synpunkter. En skiljedom skall lända till efter¬ 
rättelse, dels då den särskilt i specialstadgandet angivits som 
exigibel, dels då den tagit åt sig ett visst mått laga kraft. Rent 
formellt betraktat står det väl icke i bristande överensstämmelse 


med språkbruket att i såväl det ena som det andra fallet säga, 
att skiljedomen skall lända till efterrättelse. Det är blott så att 
säga stadgandets adressat, som i de båda fallen är olika. Anges 
en skiljedom som exigibel, betyder det, att exekutiva myndigheter 
skola låta den lända till efterrättelse; har den laga kraft, innebär 
det, att i kommande process, där skiljedomen blir relevant, dom¬ 
stolen skall låta den lända till efterrättelse. 


övergå vi härefter från denna allmänna orientering till en 
granskning av ett antal hithörande specialstadganden, torde det 
vara lämpligt att först omnämna de lagrum, som i likhet med 
§331 sjölagen innehålla föreskrifter om exigibilitet. Hit höra § 12 
i lagen den 19 juni 1919 om flottning i allmän flottled, vilken för¬ 
fattning här trätt i stället för den förut omnämnda förordningen 
den 30 december 1880 om allmän flottled, § 12 i gruvestadgan 
den 16 maj 1884, § 20 i lagen den 27 juni 1896 om rätt till fiske 2 
och § 7 i lagen och stadgan den 10 juni 1912 angående flottning 
av skogsalster i gränsfloderna Torneå och Muonio. För samtliga 
dessa fall gäller, att skiljedomens laga kraft inträder först efter 
utgången av en nittio dagars klanderfrist 8 , medan däremot verk¬ 
ställighet omedelbart kan äga rum, såvida icke inhibition genom 
domaren eller överexekutor skett. 


I samband med de nu uppräknade lagrummen förtjäna ytter- 


1 Jfr Trygger, a. a., s. 147. 

* Jfr lagen *“/« 1913 om gemensamhetsfiske, § 24. 

® För skiljedom, tillkommen enligt § 331 sjölagen, gäller ingen tidsbegräns¬ 
ning för klandertalans väckande. På grund av föreskrift i 5 59 K. F. **/• 1881 
ang. lotsverket gäller detsamma för skiljedom enligt $$ 10, 55 och 36 samma K. F. 
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ligare att nämnas föreskrifterna i § 5 i arrendestegringslagen den 
28 juni 1918 och § 18 i den norrländska arrendelagcn den 25 
juni 1909. I båda fallen är fråga om verkställighet av ett beslut, 
som enligt vad vi förut utvecklat är hänförligt under skiljedomens 
begrepp. Likväl kan det i intetdera fallet komma i fråga att 
söka å beslutet tillämpa 46 § UL. Vad det i arrendestegrings¬ 
lagen avsedda beslutet angår, uteslutes en sådan tillämpning redan 
därav, att den bestämmelse, som i lagens § 5 meddelas, själv 
upptagit 46 paragrafens innehåll: »Nämndens beslut gånge efter 
överexekutors förordnande i verket lika som domstols laga kraft 
ägande dom, där ej av domstol annorlunda forordnas». 1 I jäm¬ 
förelse härmed har $ 18 i den norrländska arrendelagen ett av¬ 
vikande innehåll: »Har vid syn, varom i denna lag sägs, part för¬ 
pliktats att gälda visst belopp, gånge, sedan synen vunnit laga 
kraft, beslutet i verkställighet lika med domstols laga kraft ägande 
dom». Det faller genast i ögonen, att här icke talas något om 
överexekutors förordnande. Med ett visst berättigande kunde det 
ifrågasättas, huruvida icke stadgandet i 46 § UL kunde användas 
för att i denna del komplettera arrendelagen. Ty om synebeslutet 
till sin natur är en skiljedom, borde, sedan det vunnit laga 
kraft, intet hinder finnas för 46 paragrafens tillämpning. Emellertid 
framgår det, som redan påpekats, rätt klart, att lagstiftaren be¬ 
aktat, att detta som han i lagen benämnt syneförrättning är ett 
skiljemannaförfarande. 2 När dock lagen undviker att här använda 
denna benämning, och följaktligen ej heller talar om synebeslutet 
som skiljedom, måste häri ligga en avsikt att åt förfarandet för¬ 
behålla en viss särnatur. Man har med andra ord velat undvika, 
att på skiljemannaförfarandet tillämpliga allmänna regler skulle 
användas å* detta »syneförfarande» i vidare mån än uttryckligen 
stadgats. Därför äga vi icke rätt att fullständiga stadgandet i $ 
18 om verkställighet med någon föreskrift hämtad från 46 § UL. 
Däremot kan man äga anledning att sammanställa det förra stad¬ 
gandet med bestämmelsen i 14 $ promulgationsförordningen till 
utsökningslagen, att genom utsökningslagen ej ändring sker i vad 
genom allmän civillag är stadgat angående rätt till utmätning i 


1 Föreskriften om inhibition brukar regelbundet lyda: »där ej domaren 
eller överexekutor annorlunda förordnar». Arrendestegringslagens uttryck torde 
innebära ett redaktionellt framsteg. Då överexekutor själv har att förordna om 
verkställigheten, synes det olämpligt att nämna denna myndighet i samband med 
inhibitionen. Jfr 46 5 UL: »— där ej av högre myndighet annorledes förordnas». 

* Se ovan s. 28. 
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vissa fall utan dom eller utslag. Den verkställighet, som för syne- 
beslutets del kan komma i fråga, torde vara utmätning, och ut¬ 
mätning pä en skiljedom, som lagen icke betecknar som annat än 
ett beslut vid syn, kan med visst fog sägas vara en utmätning 
»utan dom eller utslag». 

I sin andra betydelse innebär villkoret, att skiljedomen för 
att kunna verkställas enligt 46 5 UL skall lända till efterrättelse, 
att den skall ha tagit åt sig ett visst mått laga kraft. Spörsmålet 
härom sammanfaller med frågan, i vilken omfattning och på vilka 
villkor det på skiljemannaförfarandet tillämpliga speciella lagrum¬ 
met öppnat möjlighet för klandertalan mot skiljedomen. I detta 
avseende äro de legala skiljedomarna hänförliga till huvudsakligen 
två olika grupper. 

Till den första gruppen hänföra vi de skiljedomar, varom det 
föreskrives, att part, som icke åtnöjes därmed, äger rätt att draga 
tvisten under domstols prövning, så framt han instämmer sin talan 
inom viss tid, i regel nittio dagar, från det skiljemännens beslut 
delgavs honom. Klanderrätten är här icke begränsad annat än 
till tiden. Under klanderfristen kan den fråga, varom skiljemän¬ 
nen dömt, i hela dess vidd dragas inför domstolen. Bortsett frän 
lagrum vi ovan berört, finna vi dylika skiljedomar omtalade i 
lagen den 12 augusti 1910 om aktiebolag, § 52, den härmed över¬ 
ensstämmande § 44 i lagen den 25 maj 1917 om försäkringsrörelse, 
vidare i lagen den 14 juni 1907 om nyttjanderätt till fast egen¬ 
dom, kap. 2 S 8, lagen den 26 mars 1920 om rätt i vissa fall för 
nyttjanderättshavare att inlösa under nyttjanderätt upplåtet om¬ 
råde, § 8, och lagen den 14 juni 1907 om servitut, § 7. 

Skiljedomar tillhörande den andra gruppen kännetecknas av 
att möjligheten att med framgång göra dem till föremål för klan¬ 
der redan från början begränsats. Dylika skiljedomar påträffa vi 
i järnvägstrafikstadgan den 24 januari 1914, SS 93 °ch 94» 1 lagen 
om expropriation den 12 maj 1917, § 101, i vattenlagen den 28 
juni 1918, kap. 4 ^ 6 mom. 2, och kungörelsen den 6 juli 1906 
angående förbud att utan särskilt tillstånd upprätta elektriska svag- 
strömsledningar å viss mark, § 6. Gemensamt för dessa lagrum 
är, att de i ena eller andra formen hänvisa till gällande lag om 
skiljemän. Häri måste inläggas även det, att skiljedomens bin¬ 
dande kraft skall bestämmas på samma sätt som gäller för en 
skiljedom, som faller under samma lag, d. v. s. klandermöjlig¬ 
heterna äro inskränkta till vad i lagens § 14 medgives. Enligt 
detta lagrum får skiljedom klandras blott på den grund, att skilje- 
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man var jävig eller av annan orsak obehörig, eller att annan fel¬ 
aktighet ägt rum i avseende på ärendets behandling. Skiljedomen 
kan med andra ord klandras på formella men icke på materiella 
grunder. 1 

Skiljedom, som vi ovan hänfört till den första gruppen, kunde 
däremot klandras på materiella grunder, intill dess klandertiden 
gått till ända. Därefter blev även i detta fall den materiella klan¬ 
dertalan otillåten. 

En pä skiljeavtal grundad — sålunda under skiljemannalagen 
fallande — skiljedom är, som bekant, verkställbar, oaktat den kan 
angripas på formella grunder. Det måste anses berättigat att 
frånkänna ännu bestående formell klanderrätt betydelse för verk¬ 
ställighetsfrågan även då det gäller legal skiljedom. Villkoret, 
att skiljedomen skall lända till efterrättelse, bör följaktligen, som 
Trygger i ovan återgivna yttrande anfört*, anses fyllt, blott den 
materiella klanderrätten avskurits. En till den första gruppen hän- 
förlig skiljedom motsvarar alltså denna fordran, först sedan den 
utsatta klandertiden gått till ända, utan att klander instämts, me¬ 
dan en skiljedom, som tillhör den andra gruppen, omedelbart skall 
anses lända till efterrättelse. 


Med den lämnade redogörelsen ha vi besvarat spörsmålet, 
när de skiljedomar, vilka avhandlas i de ovan som exempel nämnda 
lagrummen, kunna anses fylla villkoret att lända till efterrättelse. 
Vi skola dock nedan uppehålla oss ytterligare vid ett par med 
verkställighet och klander sammanhängande frågor. 

Då vi ovan talade om skiljedomar, som kunde klandras eller 
icke klandras pä materiella eller formella grunder, bortsågo vi 
från skiljedomar, behäftade med så grova fel, att de måste be¬ 
traktas som nulliteter. Dylika böra naturligtvis i intet fall beford¬ 
ras till verkställighet; det torde vid tillämpning av 46 $ UL vara 
överexekutors sak att tillse, att så lika litet sker vid legal skilje¬ 
dom som vid på avtal grundad skiljedom. 

Felaktigheter, hänförliga till skiljemannaförfarandets och skilje¬ 
domens formella sida kunna givetvis vara av större eller mindre 

1 Anser nian det förfarande, soni avses i $ 18 i lagen den ”/*• 1891 ang. 
väghållningsbesväret, hänförligt till skiljemannaförfarande — ovan s. 50 — bör 
det nämnas här. Rörande beslutets bindande kraft stadgas, att mot gode män¬ 
nens beslut klagan icke får föras. 

1 Se ovan s. 33. 
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betydelse. Något teoretiskt hinder att betrakta alla formella fel 
över huvud taget som nullitetsfel finnes icke. Däremot skulle det 
innebära en avgjord praktisk olägenhet, om även ett det minsta 
fel under alla omständigheter skulle göra skiljedomens verkan om 
intet. Man har därför behov av en gräns mellan mindre betydande 
formella fel och mera betydande formella fel. De förra böra 
tillerkännas den verkan, att de medföra skiljedomens ogiltighet 
blott om de göras gällande genom särskild klandertalan. Om det 
därjämte utsättes en viss tid, inom vilken dylik talan skall an- 
hängiggöras för att kunna prövas, blir felets för skiljedomen för- 
darvbringande betydelse begränsad till tiden: har klanderfristen 
gått till ända, utan att talan väckts, är skiljedomen trots felet 
gill. Verkan av de grövre felen åter kan icke begränsas på sådant 
sätt. Har ett dylikt förelegat, skall skiljedomen betraktas rätt 
och slätt som icke existerande som skiljedom. Skiljedomen är en 
nullitet, felet ett nullitetsfel. 

Då emellertid de olika slagen av formella fel, varmed en skilje¬ 
dom kan vara behäftad, erbjuda bilden av en tämligen jämn¬ 
löpande serie från mindre till större felaktigheter, och bestämman¬ 
det av gränsen mellan nullitetsfel, å ena, och andra fel, å andra 
sidan, är en huvudsakligen praktisk fråga, är det givet, att en 
uttrycklig bestämmelse i lagen om varest denna gräns skall upp¬ 
dragas är synnerligen av behovet påkallad. Med avseende å 
skiljedomar, varå skiljemannalagen är tillämplig, äga vi ock sär¬ 
skilda föreskrifter i ämnet. Formella fel, som upptagits i den 
ovan återgivna § 14, höra till dem, vilkas betydelse är inskränkt 
till viss tid. Talan å dem skall väckas inom nittio dagar från 
skiljedomens delgivning med den missnöjda parten, eljest förlora 

de sin betydelse. Till nullitetsfel åter hänföras de felaktigheter, 

• • 

lagen anger i § 15. Denna lyder: »Ar skiljedom given efter ut¬ 
gången av den för skiljemannaåtgärden bestämda tid, eller hava 
skiljemännen överskridit sitt uppdrag eller meddelat dom angående 
fråga, som ej enligt lag må skjutas under skiljemän, skall vad 
skiljemännen sålunda dömt vara ogillt, ändå att talan mot skilje¬ 
domen icke föres. Är domen ogill i någon del, och kan den av 
sådan anledning ej verkställas i övrigt, vare den ogill i allo». 

Det kunde synas, som skulle den begreppsbestämning, vilken 
för den på avtal grundade skiljedomens del gjorts i §§ *4 och *5 
skiljemannalagen, utan vidare kunna överflyttas på den legala 
skiljedomen. Fel av sådan beskaffenhet som i § 15 angives skulle 
beröva skiljedomen all rättslig verkan, medan åter de i § 14 upp- 
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tagna felaktigheterna förlorade betydelse vid den utsatta klander¬ 
tidens utgång. Sistnämnda tidpunkt skulle för skiljedom, vars 
verkan reglerats genom hänvisning till skiljemannalagen, betyda 
ett avskärande av formellt klander; för skiljedomar, som kunnat 
angripas jämväl’ på materiella grunder, skulle motsvarande tidpunkt 
betyda ett avskärande av såväl materiellt som formellt klander. 
Frågan tarvar dock en särskild undersökning. Därvid kan först 
det spörsmålet framställas, om det vid den legala skiljedomen 
över huvud taget kan uppvisas någon motsvarighet till de i $ 15 
upptagna nullitetsfelen. Oavsett hur svaret här utfaller, kan man 
ställa en ny fråga: böra måhända vid legal skiljedom alla formella 
fel hänföras till nullitetsfel? 

Det mest framträdande bland de i § 15 upptagna nullitets- 
skälen är, att en meddelad skiljedom som underlag saknar ett 
bestående giltigt skiljeavtal. 1 Då emellertid detta alltid är förhål¬ 
landet vid den legala skiljedomen, kan tydligen § 15 icke i denna 
del vara direkt tillämplig. Det erbjuder dock inga svårigheter 
att finna en tydlig motsvarighet till det berörda nullitetsfelet. 1 
det speciella lagrum, som uppbär det legala förfarandet, angives 
skiljemännens uppgift. Denna är, som förut anmärkts, i regel 

starkt begränsad. Vi hämta följande exempel ur 2 kap. 8 $ 

• • 

nyttjanderättslagen den 14 juni 1907: »Ar arrendeavtalet slutet 
för viss tid överstigande tjugu är, och vill arrendatorn lämna från 
sig arrendet, bjude då jordägaren att återtaga fastigheten mot 
skyldighet att gälda arrendatorn skälig lösen. Vill ej jordägaren 
det, eller har han ej inom en månad efter det hembudet gjordes 
förklarat sig därtill villig, vare arrendatorn öppet att i sitt ställe 
sätta annan, med vilken jordägaren skäligen kan nöjas. Vill jord¬ 
ägaren återtaga fastigheten, men kan ej överenskommelse träffas 
om vad i lösen bör utgå, skall frågan därom avgöras av tre ojä- 
vige skiljemän, bland vilka en utses av vardera parten och de 
sålunda utsedde tillkalla den tredje». Antag, att tvist mellan 
jordägaren och arrendatorn uppstår såväl rörande frågan, om jord¬ 
ägaren, som önskar återtaga fastigheten, skall anses ha förklarat 
sig härtill villig inom utsatt tid, som därom, viiket belopp i hän¬ 
delse av lösen bör utgå. Blott sistnämnda fråga hör enligt lagen 
under skiljemännens prövning. 2 Utses skiljemän och dessa, utan 

1 Jfr Trygger, a. a., s. 144. 

* Jfr lag * 8 /* 1920 om rätt i vissa fall för nyttjanderättshavare att inlösa 
under nyttjanderätt upplätet område, § 8, där även frågan om lösningsrätts be¬ 
stånd kan upptagas av skiljemännen. 
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att genom särskilt avtal jämväl förstnämnda fråga av parterna 
hänskjutits till dem, inlåta sig därpå, ha de i denna del överskri¬ 
dit sin befogenhet. Här föreligger ett fall, som uppenbarligen är 
analogt med det då skiljemännen vid ett på skiljeavtal grundat 
förfarande gå utanför avtalets ram. Ett nullitetsfel är för handen. 

Möjligt vore att intaga den ytterliggående ståndpunkten att 
betrakta alla formella fel som nullitetsfel. Denna ståndpunkt är 
visserligen ohållbar beträffande de legala skiljemannaforfaranden, 
som reglerats genom hänvisning till skiljemannalagens bestämmel¬ 
ser, ty här måste föreskriften i lagens § 14 om preklusion av vissa 
formella fel vara tillämplig. Däremot kan tanken icke utan vidare 
avvisas för hela den stora grupp skiljemannaforfaranden, som icke 
gjorts till föremål för andra bestämmelser än att materiellt klander 
under viss tid står öppet. Det vore ingalunda orimligt att som 
fordran för laga kraft å skiljedomen i detta fall uppställdes, ej 
blott att klandertiden gått till ända, utan ock att alls intet formellt 
fel förelupit. Eftersom här redan från början materiellt klander 
är tillåtet, har lagen saknat anledning att särskilt uttala sig om 
klander på formella skäl. Ty endast den med beslutet i sak miss¬ 
nöjde förväntas över huvud taget klandra beslutet, och han bör 
då givetvis direkt vända sig mot det sakliga avgörandet, även om 
han anser att formalitetsfel förekommit. 1 Lagens tystnad i fråga 
om betydelsen av klandertidens utlöpande tillåter inga slutsatser 
utöver den, att materiellt klander därefter är otillåtet. Ett visst 
stöd för den framkastade tanken, att alla formella fel här skulle 
behandlas som nullitetsfel, kan man möjligen se i en föreskrift 
rörande den till skiljemannaförfarande hänförliga synen enligt den 
norrländska arrendelagen. Endast den syn behöver överklagas, 
som »hållits på sätt och inom tid i denna lag sägs» (§ 18); en 
syn, som i dessa hänseenden icke fyller måttet, är tydligen utan 
all betydelse, är en nullitet. Och ordalagen tyda på, att man här 
tänkt på alla formella fel över huvud. Detta torde dock knappast 
ha varit meningen.* Och även om så vore, synes det vanskligt 


1 Inskränker sig parts under klandertiden väckta talan till yrkande på skilje¬ 
domens undanröjande, blir domstolen det oaktat skyldig att döma i själva hu¬ 
vudsaken. Jfr Trygger, Skiljeavtal och skiljemannaförfarande enligt svensk rätt, 
i Tidsskrift for Retsvidenskab, 1895, s. 7—8, samt rf. i Nytt Jur. Arkiv, 1906, I, 
s. 469. — Klander av synebeslut enligt norrländska arrendelagen synes böra be¬ 
dömas på samma sätt. 

* Förebilden till stadgandet är föreskriften i 2 kap. 13 § i allmänna nytt- 
janderättslagen. Missnöjd part har att klandra arrendesyn, »som hållits på sätt 
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att överflytta en sådan regel till legalt skiljemannaförfarande i all¬ 
mänhet. Vi må erinra oss, att detta oftast bygger på tanken, att 
ett i möjligaste mån formlöst förfarande är det för ordnandet av 
parternas mellanhavande i dessa fall lämpligaste. De anvisningar 
som givas rörande själva förfarandet inskränka sig i regel till sät¬ 
tet för skiljemännens utväljande, varjämte det uttalas, att dessa 
skola vara »ojävige» och att skiljedomen skall innehålla besvärs- 
hänvisning. Skulle det utrönas, att en skiljeman varit jävig — 
nog vore det mot sakens natur att just i dessa fall tillägga denna 
omständighet betydelsen av nullitetsfel, medan den vid ett förfa¬ 
rande enligt skiljemannalagen blott är en klanderanledning. Det 
förefaller riktigare att även här betrakta jävigheten som ett pre- 
klusion underkastat fel. På samma sätt synes man också böra 
bedöma det fel, som uppkommer, om skiljemännen eftersätta den 
understundom meddelade föreskriften att låta avgörandet föregås 
av »syn och uppskattning». Vi måste därför avvisa tanken att 
vid ett legalt skiljemannaförfarande av ifrågavarande slag begrep¬ 
pen formella fel och nullitetsfel skulle sammanfalla. 

Genom det anförda ha vi bestyrkts i vårt antagande, att den 
i §$ 14 och 15 skiljemannalagen uppställda skillnaden mellan for¬ 
mell klanderanledning och nullitetsanledning i tillämpliga delar 
skall iakttagas även med avseende å det legala skiljemannaför- 
farandet. Till nulliteterna ha vi härvid att i första rummet räkna 
de skiljedomar, som tillkommit genom att skiljemännen överskridit 
gränserna för sin i lagen meddelade uppgift. 

Det är redan av det föregående klart, att man vid den ana¬ 
loga tillämpningen av stadgandena i $$ 14 och 15 skiljemanna¬ 
lagen bör se till dessa bestämmelsers grund och icke inskränka 
sig blott och bart till en ytlig tillämpning efter ordalydelsen. Ett 
ytterligare exempel på de vanskligheter, som härvid emellertid 
kunna uppkomma, må anföras. Bland nullitetsanledningar upp¬ 
tager $ 15 skiljemannalagen särskilt, att skiljedom är »given efter 
utgången av den för skiljemannaåtgärden bestämda tid». Med 
avseende å skiljedomar, som förutsätta ett skiljeavtal, innefattar 
detta endast ett specialfall av nullitetsfelet, att skiljedomen icke 
uppbäres af ett gällande skiljeavtal. 1 Meddelas ej skiljedom inom 
den av parterna eller enligt lag bestämda tiden, är nämligen en- 

och inom den tid 11 § bestämmer» Regler om sådan syn givas emellertid 
även i $ 12. Eftersättas föreskrifterna i $ it föreligger nullitetsfel, men blott 
klanderfel om detsamma skett med föreskrifterna i $ 12. 

1 Jfr Trygger, Skiljeavtal och skiljemannaförfarande, s. 282. 
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ligt § 11 i lagen skiljeavtalet förfallet. I fråga om legal skiljedom 
äter intager en bestämmelse om tid för skiljemannaåtgärdens av¬ 
slutande icke samma ställning. Vi torde härvid böra skilja på 
två olika fall, korresponderande mot vår förut använda indelning 
av de legala skiljedomarna i två grupper. Vidkommande skilje- 
mannaförfaranden, där skiljedomen kan klandras på materiella 
grunder, saknas i regel tidsbestämmelse av nyss angivet slag. 
Ett undantag erbjuder föreskriften i § ii i lagen den 19juni 1919 
om flottning i allmän flottled. Där stadgas, att, om skiljedom ej 
meddelats inom etthundraåttio dagar efter det skiljemannaåtgärd 
påkallats, är part oförhindrad att draga tvisten under prövning av 
allmän underrätt. Skulle emellertid detta stadgande icke ha full- 
ständigats genom något tillägg, ägde man ej rätt att utan vidare 
draga slutsatsen, att skiljemännens befogenhet att befatta sig med 
den till dem hänskjutna tvisten vid etthundraåttiodagarsfristens 
utlopp utsläcktes. För att komma fram till detta, hade man måst 
stödja sig på ett stadgande av liknande innebörd som § n skilje- 
mannalagen; en analogisk tillämpning av detta lagrum torde ej 
här ha kunnat ifrågakomma. Därför har också i § 11 flottnings- 
lagen tillfogats: »Skiljedom, som meddelas senare än nu sagts, 
vare utan verkan, såframt ej parterna överenskomma att åtnöjas 
därmed». Utan detta uttryckliga tillägg hade den efter fristens 
utlopp meddelade skiljedomen icke utan vidare framstått som en 
nullitet. 1 På ett annat sätt ligger frågan med avseende å de 
skiljemannaförfaranden, som reglerats genom hänvisning till skilje- 
mannalagen. För dem måste § 11 skiljemannalagen i tillämpliga 
delar kunna lända till efterrättelse. Föreskriften där, att skilje- 
mannaåtgärden skall vara avslutad inom viss tid och att vid den 
bestämda 2 tidens utgång skiljeavtalet förfaller, är givetvis ej heller 


1 Tillägget har tillkommit efter anmärkning, som framställdes vid lagför¬ 
slagets granskning i lagrådet. Detta fann, att det icke kunde sägas ligga i sa¬ 
kens natur, att en skiljedom, som meddelades efter den utsatta tidens förlopp, 
skulle vara utan verkan mellan parterna, såvitt de ej frivilligt överenskommo 
att nöja sig därmed. Se proposition nr 4 till 1919 års riksdag, s. 216. 

* Enligt $ 11 kunna parterna bestämma tid, inom vilken skiljemannaåtgär- 
den skall vara avslutad. I brist på sådant avtal inträder subsidiärt lagens stad¬ 
gande om dylik frist. Då vid ett legalt förfarande hänvisning till skiljemanna¬ 
lagen äger rum, kunna vi, i konsekvens med vad vi tidigare yttrat (se ovan 
s. 2<5) ej antaga, att åt parterna skulle förbehållas dispositionsrätt i samma omfatt¬ 
ning som om förfarandet vore grundat på parternas avtal. Skiljemannalagens 
dispositiva bestämmelser bliva här bindande. Skulle parterna äga den i $ 11 
förutsatta avtalsrätten, skulle de genom att överenskomma om en mvcket kort 

■ n * 
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nu tillämplig efter orden, men i detta fall synes en analogi till- 
låtlig: det specialstadgande, vilket ersätter skiljeavtalet som för* 
farandets grund, förlorar med tidsfristens utgång denna sin bety¬ 
delse. Med grunden faller hela förfarandet samman. En skilje¬ 
dom, som meddelas efter utgången av den för skiljemannaätgärden 
bestämda tid, blir en nullitet. 

Bland frågor vi i det föregående endast kortfattat berört har 
varit spörsmålet om innebörden av regeln, att med avseende å 
vissa skiljedomar klander på materiella grunder redan från början 
är uteslutet. Vad däri ligger är ju lätt angivet: det finns ingen 
möjlighet att genom åberopande av skiljedomens orättvisa, obil¬ 
lighet eller annan liknande omständighet få domstol att till pröv¬ 
ning upptaga själva den i skiljedomen avgjorda huvudsaken. An¬ 
ledningen för oss att återkomma till denna fråga är icke en önskan 
att fördjupa oss i en detaljerad redogörelse för skiljedomens på 
detta sätt allmänt karakteriserade verkan; däremot önska vi ägna 
några ord åt frågan, huruvida denna form för reglerandet av en 
legal skiljedoms laga kraft kan anses stå fullt i samklang med 
institutets natur. 

Till en början måste anmärkas, att det mellan föreskrifterna 
i vissa hithörande lagrum råder cn inre motsägelse. Betrakta 
vi exempelvis järnvägstrafikstadgans bestämmelser, finna vi där 
uttalat bland annat, att mål angående ersättning »skall av 
skiljenämnden avgöras i enlighet med de i denna stadga givna 
bestämmelser angående järnvägs ersättningsskyldighet». Nog 
skulle det ligga mycket nära att i detta uttalande inlägga meningen, 
att iakttagandet av nämnda bestämmelser skulle kunna lagligen 
framtvingas, d. v. s. att, för den händelse skiljenämnden uppen¬ 
barligen hade avvikit från dem, rättelse häri kunde sökas vid 
domstol. Detta innebure emellertid klander på materiella skäl, 
vilket, då skiljedomens verkan enligt vad tidigare yttrats bestäm¬ 
mes enligt skiljemannalagen, avskäres. Hänvisningen till denna 
lag har medfört, att nyss citerade föreskrift nedsjunkit till ett råd 
till skiljemännen, som de efter behag kunna sätta sig över. 

Enahanda är förhållandet med avseende å den i $ IOI ex¬ 
propriationslagen omhandlade skiljedomen. Lagrummet har till 
syfte att ge regler för det fall, då fastighet exproprierats för åstad¬ 
kommande av tryggade bostadsförhållanden. Då har den nye 

frist kunna omöjliggöra skiljemannaförfarandet. — I 4 kap. 6 $ vattenlagen är 
en särskild tidsfrist utsatt, samtidigt med att parterna medgivits rätt att avtala 
i frågan. 
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ägaren — kronan, kommun eller municipalsamhälle — skyldighet 
att till varje husägare, som det begär, försälja eller upplåta det 
till hans hus hörande området med den jämkning, som kan er¬ 
fordras för genomförande av stadsplan och tomtindelning. Härpå 
fortsättes i lagrummet: »Vill ej markägaren enligt vad nedan sägs 
upplåta sådant område till husägaren med tomträtt, därest dylik 
upplåtelse kan ske, och träffas ej heller mellan dem arrendeavtal 
rörande området, vare husägaren berättigad köpa detta för en 
köpeskilling motsvarande den för området utgivna expropriations- 
ersättning och å området belöpande del av expropriationskostnaden 
; ämte fem procent årlig ränta frän expropriationens fullbordande; 
» ar husägaren, efter det expropriationen fullbordats, innehaft området 
på grund av honom förut tillkommande besittningsrätt, varde avgif¬ 
ten härför avräknad från köpeskillingen. Sker upplåtelse med tomt¬ 
rätt, varde avgiften för den upplåtelse, som först äger rum, beräknad 
efter den för försäljning angivna grund. Tvist om vad husägaren så¬ 
lunda har att erlägga varde prövad i den ordning, som stadgas i gäl¬ 
lande lag om skiljemän >. Antag nu, att parterna icke kunna enas 
därför, att den nye ägaren vill ha en uppenbarligen för hög ersättning, 
beräknad efter en från lagen avvikande beräkningsgrund. Skiljemän 
tillsättas och döma i enlighet med denna oriktiga beräkningsgrund. 
Att så skett kan ju framgå av den motivering, de eventuellt vid- 
fogat skiljedomen. Eller ock kan det måhända visas, att skilje¬ 
männen icke tagit del av upplysningarna om expropriationsersätt- 
ningens eller expropriationskostnadens storlek. Just därför att 
lagen meddelat så detaljerade bestämmelser om beräkningsgrun¬ 
den, skulle det ha synts mycket naturligt, att lagen förutsett någon 
utväg att vid domstol vinna rättelse för ett fall sådant som detta. 
Av förarbetena till lagen framgår, att man ansett det vara en fråga 
av stor betydelse, att lösenbeloppet bestämmes på ett riktigt sätt. 
Den kommitté, vars 1910 avlämnade betänkande ligger till grund för 
lagen, hade därför också föreslagit, att tvist om köpeskillingens eller 
avgiftens belopp skulle prövas av domstol. 1 Nu har emellertid i 
stället för denna föreskrift trätt ett stadgande om obligatorisk skilje¬ 
dom, och en sådan skiljedom, som icke får överklagas. Detta be¬ 
tyder, att den ovan berörda frågan aldrig kan komma inför dom¬ 
stol, att sålunda kanske i intet enda fall ett framtvingande på dom- 
stolsväg av de i lagen utformade lösenbestämmelserna är möjligt. 1 

1 Se Betänkande med förslag till lag om expropriation m. ni., 1910 (i 1913 
års riksdagstryck), s. 24 (§ 85), prop. nr 46 till 1913 års riksdag, s. 78, prop. nr 
95 till 1916 års riksdag, s. 67—9. 

* Jfr dock nedan s. 50. 
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I själva verket torde dessa redan från början bindande legala 
skiljedomar representera ett i viss mån främmande element inom 
lagstiftningen. Det framgår redan av det föregående, att skilje¬ 
domar av denna typ äro niera sällsynta än skiljedomar, som kunna 
överklagas på materiella grunder. Och detta torde bero på att 
det åtminstone för en tidigare rättsuppfattning framstått som det 
naturliga, att legala skiljedomar icke kunde tilläggas vidsträcktare 
verkningar. I denna fråga äga vi ett belysande yttrande av den 
kommitté, som utarbetade förslag till lagen om rätt till fiske och 
på grund av sin sammansättning måste anses särdeles omdömes¬ 
gill i hithörande ting: »Att skiljemannainstitutionen», säger kom¬ 
mittén i motiveringen till lagens 20 §, »här såsom i andra fall, 
då densammas anlitande icke beror av båda parternas överens¬ 
kommelse, ej kan utgöra mer än en första instans, är uppenbart. 
Rätt att hos domstol överklaga skiljemännens beslut, vare sig på 
materiella eller formella grunder, har också uttryckligen medgivits 
i den föreliggande paragrafen*. 1 Man har tydligen ansett det 
självfallet, att parterna icke kunde berövas möjligheten att vinna 
rättelse i det i skiljedomen träffade avgörandet. Grundas förfa¬ 
randet på ett skiljeavtal, då ha parterna redan genom den däri 
liggande utfästelsen att efterkomma skiljedomen på förhand avsagt 
sig en dylik befogenhet. Vid det legala skiljemannaförfarandet 
har ingen sådan avsägelse skett, och parterna böra fördenskull 
bibehållas vid en rätt att efter skiljedomen bestämma sin ställning 
till skiljemännens slutsatser. Parterna böra, med andra ord, äga 
rätt att klandra skiljedomen vid domstol, och först underlåtenhet 
härutinnan bör göra den bindande.* 

Något som är ägnat att väcka betänksamhet mot införandet 
av en bindande legal skiljedom i vissa av de fall, där så har skett, 
synes dessutom vara den omständigheten, att det här torde kunna 
röra sig om avgöranden av mycket stor betydelse, framför allt i 
ekonomiskt hänseende. Detta gäller särskilt med avseende å skilje¬ 
domar enligt expropriationslagen och vattenlagen. Kljest torde 
som regel det legala skiljemannaförfarandet av lagen ha anord¬ 
nats för slitande av enklare tvister, där det omtvistade objektivt 
sett är av mindre värde. 

Vill man emellertid, med avvikande från tidigare grundsatser, 
i vissa fall göra den legala skiljedomen bindande, synes det be¬ 
rättigat att fordra, att lagstiftaren därvid också skapar alldeles 

1 Se betänkandet (ovan s. 25 not 1), s. 53. 

* Jfr Frey, a. a , s. 215 — 6. 
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särskilda garantier för skiljenämndens opartiskhet och sakkunskap. 
Det är icke tillräckligt med att gällande skiljeniannalag gjorts till- 
lämplig på förfarandet. Härigenom har blott vunnits en knapp¬ 
händig reglering av förfarandets formella sida. Det erfordras en 
noggrannare reglering, särskilt med avseende å sättet för skilje¬ 
nämndens sammansättning. Som ett föredömligt exempel torde 
härvid kunna hänvisas till vad som stadgats om expropriations- 
nämnd. Här har man med tanke på dess betydelse som enda 
instans i frågor, som hänskjutas till densamma, vinnlagt sig om 
att söka tillgodose de högsta kompetenskrav. 1 Ett steg i samma 
riktning har tagits i järnvägstrafikstadgan, där, som vi i annat 
sammanhang anmärkt 2 3 * , offentlig myndighet insätter en av leda¬ 
möterna i skiljenämnden. 


IV. 

Lagstiftningen har givetvis i sin hand mer än en utväg att 
förmå enskilda parter att anordna skiljemannaförfarande, när detta 
av någon anledning synes vara önskvärt. Vi kunna för jämförel¬ 
sens skull erinra oss, hurusom till- och avträdessyn vid arrende 
enligt allmänna nyttjanderättslagen gjordes i viss mening obliga¬ 
torisk därigenom, att endast genom ^yn bevisning kunde åväga¬ 
bringas. Den part, vilken var bevisskyldig för det faktum, som 
skulle konstateras genom synen, måste finna sig i att hans argu¬ 
mentation på den punkten betraktades som obevisad, om synen 
uraktlåtits. Hans talan kommer att i denna del med största sanno¬ 
likhet ogillas. Det är denna risk som gör synen obligatorisk. 
Däremot kan man ej antaga, att underlåten syn skulle kunna med¬ 
föra ett avvisande utan prövning av parts talan. Väl kan en dy¬ 
lik omständighet, såvida det ännu finns möjlighet för synens hål¬ 
lande, tänkas medföra uppskov i målet på samma sätt som behov 
att införskaffa bevisning eljest kan medföra uppskov, och härigenom 
kan ett faktiskt hinder i processen uppstå, men detta är något 
annat än att uraktlåtenheten att anställa syn skulle innebära en 
bristande processförutsättning. Den regelmässiga följden av ur¬ 
aktlåten syn hänför sig till sakens materiella sida. 8 

1 Se lagen **/s 1917 om expropriation $$ 22 o. f. 

* Se ovan s. 30. 

3 Detta torde ock, eluiru i grunden oegentligt, gälla jämväl för syn enligt 

norrländska arrendelagen. I Norrlandskommitténs förslag hade uttalats att, om 
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Det vore säkerligen föga lämpligt att söka framtvinga ett 
legalt skiljemannaförfarande med samma medel, d. v. s. genom 
att döma part förlustig talan, därför att han vänt sig till domstol 
i stället för att anlita skiljemän. I varje fall har den svenska 
lagstiftningen valt en annan väg. Av 10: 29 RB framgår, att 
tvångsmedlet är av formell natur. 

Enligt lagrummet i fråga skall domstol ex officio visa ett mål 
ifrån sig, om det enligt särskilt lagstadgande bör omedelbart prö¬ 
vas av skiljemän. Föreskriften vilar på uppfattningen, att, då ett 
specialstadgande hänvisar en fråga till skiljemäns prövning, domstol 
är obehörig för samma fråga, och 10: 29 RB avser med utgångs¬ 
punkt i denna förutsättning att särskilt ålägga domstolen att å 
tjänstens vägnar iakttaga detta. Stadgandet gör det underför¬ 
stådda processhindret absolut. 

Vad nu anförts har emellertid blott sagt oss det, att, om lag¬ 
stiftningen i visst fall önskar framtvinga genomförandet av ett 
legalt skiljemannaförfarande, den tillgriper utvägen att skapa ett 
absolut processhinder. Därmed ha vi emellertid ännu ej fått nå¬ 
gon uppfattning om i vilken mån lagstiftningen i de olika fallen 
verkligen finner ett framtvingande över huvud taget behövligt. 
Detta avgöres nämligen av de speciella stadgandena om legal 
skiljedom, och dessa uppvisa i denna punkt avsevärda olikheter 
sins emellan. 

Det har redan i inledningen till denna uppsats påpekats, att 
det understundom lagts i parts hand att välja mellan skiljemanna- 
förfarande eller rättegång vid domstol. Det är följaktligen ingen 
allmän regel, att lagstiftningen söker med all makt framtvinga ge¬ 
nomförandet av ett av densamma anbefallt skiljemannaförfarande. 
Understundom inskränker den sig till att blott underlätta det. Den 
kan stanna vid att föreskriva, att skiljeavtal, som eljest är ett 
skiljemannaförfarandes oundgängliga förutsättning, i visst fall är 
onödigt, men i övrigt lämna part frihet att välja, om han vill an¬ 
vända sig av denna förmån eller icke. Lagstiftningen har gått 
längre i sitt intresse för skiljemannaförfarandets genomförande, då 
den tager bort valrätten och stänger domstolsvägen. Men även 
där det vid första anblicken förefaller, som om lagstiftaren defini¬ 
tivt velat avskära möjligheten till process vid domstol, kan man 

»till- eller avträdessvn ej förrättats, må ersättning, som nu är sagd, ej fordras» 
(5 12). Bestämmelsen ströks sedermera, då man torde ha ansett, att synens be¬ 
tydelse för arrendeförhållandet var självfallen. Jfr prop. nr 10 till 1907 års riks¬ 
dag, s. 20—I. 
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vid närmare granskning finna, att detta avskärande icke är ovill¬ 
korligt. Frågan om domstols obehörighet på grund av hänvisning 
till skiljemän tarvar alltså en undersökning av varje fall för sig. 
Vi skola nedan genomgå några exempel. 

§ 20 i lagen den 27 juni 1896 om rätt till fiske ger oss ett 
exempel på skiljemannaförfarande, som part kan efter sitt fria skön 
ersätta med domstolsprocess: »Vill den, som ersättning fordrar, 
hellre genast lita domstol än skiljemän till, stånde det honom 
öppet». Det är att märka, att valrätt endast tillerkänts den part, 
som förväntas intaga kärandeställning. Att domstol icke kan vara 
obehörig för av denne väckt talan, är utan vidare uppenbart. 

Man har givetvis utgått från, att motparten icke ägde något 
intresse av att taga initiativet till åtgärder for tvistens slitande. 
En föreskrift likalydande med fiskerättslagens finna vi i den förut 
nämnda § 8 i förordningen den 30 december 1880 om allmän flott¬ 
led, varest fråga är om ersättning för genom flottning vållad skada. 
Om grunden för stadgandet upplyser motiven: »Det är således 
en rättighet endast för den genom flottningen lidande att anlita 
skiljemän till skydd för sin rätt, därest han anser med sin fördel 
förenligt att ej omedelbart vid domstol anhängiggöra sitt anspråk; 
och det finnes intet skäl att med avvikelse från den vanliga rätte¬ 
gångsordningen bevilja de flottande en dylik rättighet». 1 I den 
praktiska tillämpningen besannades icke detta yttrande. Av mo¬ 
tiven till den nya flottningslagen den 19 juni 1919 framgår, att 
det vållat flottningsföreningarna avsevärda svårigheter, att de 
icke ägde möjlighet att själva påfordra skiljemannaförfarandet och 
ej heller kunde vid domstol väcka talan om ersättnings faststäl¬ 
lande. 2 Det föreslogs därför, att förfarandet i den nya lagen skulle 
göras obligatoriskt för båda parterna. 

Samma intresse, som de flottande kunna äga att få fråga om 
ersättning för flottningsskada avgjord, torde kunna vara för han¬ 
den för fiskande i fråga om ersättning enligt § 20 fiskerättslagen. 
I så fall skulle väl med nu rådande tendens att erkänna fast- 
ställelsetalans berättigande 3 dylik eventuellt ersättningspliktig part 
icke kunna förmenas att anhängiggöra rättegång om ersättningens 
fastställande. Den frågan kommer då upp, om domstolen är obe¬ 
hörig för denna talan. Vad ovan anförts ur motiven till flottnings- 


1 Se Nytt Jur. Arkiv, 1882, II, nr 1, s. 77. 

* Se betänkandet (ovan s. 26, not 2), s. 340. 

s Sc Kallf.xberg, De ordinära devolutiva rättsmedlen i den svenska civil¬ 
processen, 1915, s. 131, not 4. 
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lagen kan vila på uppfattningen, att så är förhållandet. Otvivel¬ 
aktig är frågan dock ej. Något tal om domstolens obehörighet 
kan det ej bliva förrän den ersättningsberättigade, alltså i pro¬ 
cessen svaranden, gjort sitt val mellan domstol och skiljemän. Det 
förefaller härvid föga rimligt, att svarandens tillkännagivna önskan 
att gå till skiljemän skulle i och för sig vara tillräcklig för att 
göra domstolen obehörig. Härigenom har han ännu.ej »litat skilje¬ 
män till». Det skulle ej innefatta någon obillighet mot denna part 
att anse obehörigheten inträda först vid den tidpunkt, då saken 
verkligen anhängiggöres hos skiljemännen och ett med litispendens 
analogt förhållande uppkommer. 1 * * 4 Denna tolkning skulle möjlig¬ 
göra för den ersättningsberättigades motpart att på en omväg fram¬ 
tvinga skiijemannaförfarandet. 

I det stadgande om legal skiljedom, som har sin plats i § 52 
aktiebolagslagen den 12 augusti 1910, är fråga om aktieägares rätt 
att under vissa angivna förutsättningar lösa aktie. Kan för sådan 
händelse överenskommelse ej träffas om lösens belopp, skall, »så 
framt ej annorlunda är stadgat i bolagsordningen», beloppet, som 
skall motsvara aktiens verkliga värde, bestämmas av tre skiljemän. 
Bland möjligheter, som avses i den inom citationstecken återgivna 
bisatsen, måste finnas den, att i bolagsordningen föreskrivits, att 
tvisten skall på vanligt sätt gå till domstol. Domstols obehörig¬ 
het är här knuten till villkoret, att bolagsordningen ej upptager 
en föreskrift av motsatt innehåll. En dylik föreskrift skulle tyd¬ 
ligen stå prorogationsavtalet nära. 

På annat sätt villkorlig är domstols obehörighet på grund av 
stadgandena om skiljedom i $$ 10 — 12 i nyssnämnda lag om flott- 
ning. I lagen har nämligen, vilket också ovan anmärkts, utsatts 
en tidsbestämmelse, vilken begränsar varaktigheten av process¬ 
hindret: »Har, sedan skiljemannaåtgärd påkallats, skiljedom ej 
meddelats inom etthundraättio dagar därefter, vare part oförhindrad 


1 Man torde härvid äga flera tidpunkter att välja på: tiden för påkallandet 
av skiljedom, tiden för val av skiljeman och tiden för förfarandets igångsättande. 
Khuru den sistnämnda erbjuder största likheten med litispendensens inträde, synes 
det vara mest praktiskt att förorda tidpunkten för val av skiljeman. Vad den 
förstnämnda tidpunkten angår torde skiljedomens »påkallande» kunna anses sam¬ 
manfalla med svarandens invändning inför domstolen. — Tolkas § 20 strängt 
efter orden, skall skiljemannaförfarande komma till stånd — och domstol så¬ 

lunda vara obehörig — tedan då sådant av den ersättningsberättigade »äskas». 

Denna bestämmelse vilar på förutsättningen, att denna part vill genomdriva för¬ 
farandet; under vår förutsättning, att parten vill undandraga sig såväl donistolspro- 
cess som skiljemannaförfarande, behöver stadgandet ej anses direkt tillämpligt. 

4 — tit99. Hadar Bergland. 
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draga tvisten under prövning av allmän underrätt i den ort, där 
skadan skett» (§ n). Detta är givetvis en mycket välbetänkt 
föreskrift, men den föranleder, att skiljemannaförfarandet nu ej 
längre är obetingat obligatoriskt. 

Detsamma torde gälla där, varest skiljemannaförfarande anord¬ 
nats genom hänvisning till skiljemannalagen. Är vårt antagande 
riktigt, att den i § 11 skiljemannalagen givna regeln här kan äga 
tillämplighet på det sätt, att med den därstädes utsatta fristens 
utgång förutsättningarna för tillkomsten av en giltig skiljedom för¬ 
falla, måste samtidigt domstolsvägen öppnas. Parterna kunna icke 
utestängas både från möjligheten att anlita skiljemän och att gå 
till domstol. Vidare uppställes i § i o skiljemannalagen den regeln: 
»Har part, som skolat välja skiljeman, ej fullgjort vad honom i 
sådant avseende ålegat, och vill motparten, hellre än att vidare 
påkalla skiljedom i tvisten, sin talan däri vid domstol utföra, må 
skiljeavtalet ej utgöra hinder för tvistens prövning vid domstol». 
Av samma anledning, som vi förmodat § ii vara tillämplig å 
ifrågavarande legala skiljemannaförfarande, synes $ io kunna vara 
det. Följaktligen skulle här föreligga två fall, då under vissa för¬ 
utsättningar domstol blir behörig för tvisten. 1 

Emellertid är det långt ifrån alltid, som de speciella stadgan- 
dena om legal skiljedom hålla någon möjlighet öppen för tvistens 
omedelbara upptagande vid domstol. I många fall är skiljemanna¬ 
förfarandet obetingat obligatoriskt. Som exempel kan hänvisas 
till stadgandet i kap. 2 $ 8 allmänna nyttjanderättslagen. 

Tydligt torde vara, att den villkorlighet, som enligt det ovan¬ 
stående i åtskilliga fall på grund av stadgande i det särskilda lag¬ 
rummet utmärker domstols obehörighet, måste återverka vid till- 
lärapningen av föreskriften i io: 29 RB, att målet bör avvisas ex 
officio. 

Vi ha nyss sett, hurusom vid tillämpning av $ 20 i lagen om 
rätt till fiske frågan om domstolens obehörighet lagts i den ena 
partens hand. Instämmes talan till domstol av den part, som av 


1 Flera fall kunna tänkas. Enligt $ 12 skiljemannalagen förfaller skiljeav¬ 
talet, om flertalet av skiljemännen ej kan enas angående fråga, som blivit 
överlämnad till deras prövning. Frågan, om processhindret fortfarande består, 
då skiljemannaprövningen av sådan anledning misslyckats, kan tydligen komma 
upp vid ett legalt skiljemannaförfarande vilket som helst. Understundom har 
en särskild regel givits om vad som vid skiljemännens oenighet skall anses vara 
deras beslut, se lagen *°/o 1913 om gemensamhetsflske, § 24 , men oftast saknas 

en dvlik föreskrift. 
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lagen förväntas intaga svarandeställning, har motparten att avgöra, 
om han vill svara vid domstolen eller ej. Oavsett hur man ställer 
sig till den ovan berörda frågan, huruvida man äger rätt att i sam¬ 
band därmed fordra positiv verksamhet från hans sida för ett 
skiljemannaförfarandes igångsättande, måste man av honom dock 
begära åtminstone det, att han (or domstolen förklarar sig ha hän- 
skjutit eller ämna hänskjuta frågan till skiljemän. Domstolen sy- * 
nes icke utan vidare kunna utgå ifrån, att han redan valt eller 
med säkerhet kommer att välja skiljemannaförfarandet i stället för 
domstols vägen. I en dylik framställning frän part måste inläggas • 
en invändning om domstols obehörighet, och frågan om målets 
avvisande ex officio blir här aktuell blott i undantagsfall, såsom 
då invändningen göres sedan tiden för framställande av exceptio 
fori är forsuten och fördenskull ej kan behandlas som sådan. 1 

Beträffande åter de fali, som omhandlas i § 52 i aktiebolags¬ 
lagen, §$ 10—12 i lagen om flottning och därmed jämförliga lag¬ 
rum, erbjuder tillämpningen av stadgandet om avvisande ex officio 
svårigheter. De omständigheter, varpå det beror, om skiljemän 
eller domstol äro behöriga för tvisten, äro av den beskaffenhet, 
att de, då tvisten anhängiggöres hos domstol, ingalunda genast 
kunna för denna ligga i öppen dag. Domstolen kan icke ome¬ 
delbart skapa sig ett omdöme om sin behörighet eller obehörig¬ 
het. Det naturliga torde vara, att domstolen utgår från att den 
är obehörig och ålägger käranden att visa motsatsen. 8 Målet bör 
ej avvisas, förrän käranden fått rådrum att införskaffa utredning. 
Som bevisning för att omständighet, som gör domstolen kompe¬ 
tent, verkligen inträffat, torde domstolen godtaga ett medgivande 
av svaranden, att så är förhållandet. Följaktligen kunna parterna 
genom att handla i samråd lätteligen göra domstolens avvisnings- 
plikt illusorisk. 

Vad nu anmärkts har emellertid icke avsett att visa, att före¬ 
skriften i 10: 29 RB för sistnämnda fall skulle, formellt sett, sakna 
tillämplighet. 3 Däremot synes det vara påtagligt, att, då kompe¬ 
tensfrågan här gjorts avhängig av förhållanden, som från domsto- 

1 Om invändning i mål, där 10: 29 RB är tillämplig, jfr Kai.lfnbekg, Föreläs¬ 
ningar över lag om ändring i vissa delar av rättegångsbalken den 14 juni 1901, 

I, Lund 1902, s, 48, och Svensk Civilprocessrätt, II, Lund 1918, s. 486. 

* Jfr Kallenberg, sist anf. a., s. 485. 

J I motiven till den nya flottningslagen framhålles uttryckligen, att där av¬ 
sedd tvist, som anhängiggöres omedelbart hos domstol, av denna skall avvisas 
ex officio enligt 10: 29 RB. Se betänkandet (ovan s. 26 not 2), s. 342. 
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lens sida sett äro jämförelsevis svåröverskådliga, den reella bety¬ 
delsen av domstolens avvisningsplikt ex officio i samma mån har 
förringats. I bättre överensstämmelse med 10: 29 RB stå de före¬ 
skrifter om legal skiljedom, där skiljemännens behörighet gjorts 
ovillkorlig. 1 

v Då man sammanställer de olika specialstadgandena om skilje¬ 
dom med föreskriften i 10: 29 RB, att ett mål som bör prövas av 
skiljemän skall av domstol ex officio avvisas frän densamma, kan 
man icke värja sig för intrycket, att sistnämnda regel i åtskilliga 
fall synes föga motiverad. Vi tänka härvid icke närmast på den 
situation som uppstår, då part äger rätt att välja mellan domstols- 
process och skiljemannaförfarande — här torde någon tillämpning 
av lagrummet i fråga aldrig ha varit förutsatt. Däremot erinra vi 
oss stadgandet i § 52 aktiebolagslagen, där frågan om domstols behö¬ 
righet i viss mening kunde sägas vara underkastad partsdisposition.* 
I ett sådant fall måste det framstå som ganska egendomligt, att 
domstolen skall beakta det eventuellt förefintliga processhindret av 
eget initiativ. Och vad vi nyss uttalade om svårigheterna vid lag¬ 
rummets tillämpning jämväl i andra fall tyder på att förhållandet 
mellan detta lagrum å ena samt de speciella stadgandena å andra 
sidan ej blott i undantagsfall präglas av en viss bristande över¬ 
ensstämmelse. Under sin ohämmade utveckling har tydligen det 
legala skiljemannaförfarandet kommit att differentieras i typer, som 
endast med svårighet kunna passas in under generaliseringen i 
10: 29 RB. 

För övrigt kan man betvivla existensen av ett offentligt in¬ 
tresse av någon betydenhet, som skulle påfordra detta avvisande 
ex officio. Vi måste fasthålla, att skiljedomen i de ojämförligt flesta 
fallen av legalt skiljemannaförfarande såtillvida har karaktären blott 
av ett förslag till uppgörelse, att den kan överklagas genom stämning 
till allmän underrätt. Även om lagstiftaren hängivit sig åt för¬ 
hoppningen, att parterna i regel skola låta sig nöja med skilje- 

1 För fullständighetens skull tnå här erinras om de stadganden, som göra 
upprättandet av skiljeavtal obligatoriskt, se ovan s. 4, not 1. Att dessa fall 
ligga utom tillämpningsområdet för 10:29 RB torde utan vidare vara klart. Jfr 
rf. i Nytt Jur. Arkiv 1920, I, s. 556. 

3 Lagen själv likställer i närliggande fall bolagsordningen med annat parts- 
avtal. Så § 138: Innehåller bolagsordningen förbehåll, att tvister mellan bola¬ 
get och styrelsen eller ledamot därav eller aktieägare skola hänskjutas till av¬ 
görande av en eller flera skiljemän, skall förbehållet äga samma verkan som till¬ 
kommer skiljeavtal. 
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männens utslag, så är ju säkerheten härför ringa, och i varje fali 
måste synpunkten, att genom skiljemannaförfarandets anordnande 
en del mål kunde avlastas från domstolarnas arbetsbörda, spela 
en mycket underordnad roll. Skiljenämnden är i regel ej organi¬ 
serad på ett sätt, som tillför den någon särskild sakkunskap; skil¬ 
jedomen kan därför icke sägas utgöra någon för den omtvistade 
frågans bedömande i en kommande process inför domstol oumbär- 
lig grundval. Den närmaste anledningen till att lagstiftningen på . 
så många ställen som skett infört föreskrifter om skiljedom torde 
helt enkelt ha varit den, att det förmodats vara i parternas eget 
intresse att äga anvisning på en bekväm väg för tvistens avgö¬ 
rande. Men att pålägga domstol någon särskild plikt att utan 
anmodan av part bevaka detta intresse förefaller vara tämligen 
obefogat. Man saknar, synes det, vägande skäl att instämma med 
nya lagberedningen, vars förslag ligger till grund för lagrummet, 
då den utan att skilja på olika fall vill likställa alla de mål, som 
enligt lag eller författning skola prövas omedelbart av skiljemän, 
med de fall, då tvist skall upptagas av annan myndighet än dom* 
stol. 1 Understundom kan ett avvisande på domstols eget initiativ 
tänkas medföra direkt olägenhet. Den fråga, varmed skiljemännen 
ha att taga befattning, är ju i regel mycket begränsad. Tvista nu 
parter inför domstol om ett rättsförhållande, där en detalj enligt 
lag skall bedömas av skiljemän, kan det säkerligen för båda par¬ 
terna framstå som mycket litet förmånligt, att domstolen sin plikt 
likmätigt mot deras önskan vägrar upptaga denna detalj till pröv¬ 
ning i samband med tvisten i dess helhet*. 

V. 

Den i det föregående lämnade redogörelsen bör ha visat åt¬ 
minstone det, att det legala skiljemannaförfarandet uppträder under 

1 Se betänkandet, 1895, (ovan s. 7, not 2), s. 19. 

* Jfr S 7 lagen u /o 1907 om servitut. — Man kan ställa sig betänksam, om 
över huvud taget någon fortn av obligatorisk skiljedom är fullt berättigad. I samband 
med omregleringen av dispaschärendens handläggning (se ovan s. 14) yttrade den 
kommitté, som utarbetade förslaget till gällande sjölag: »Beträffande dispasch- 
målen är redan det förhållandet, att staten tvingar rättssökande parter att med 
förbigående av dess egen rättskipning, underkasta sig en kompromissnämnds 
avgörande, någonting så egendomligt, att det torde sakna motstycke ej blott i 
vårt land utan ock annorstädes och böra betraktas endast som en nödfallsut¬ 
väg —*. Se betänkandet (ovan s. 15, not 1), motiven s. 208. Den i detta ytt¬ 
rande liggande kritiken synes befogad även med avseende å andra mål än dis- 
paschmål. 
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en mångfald gestalter. Granskar man mera ingående de stadgan- 
den, som anordna dylikt förfarande, finner man sällan en före¬ 
skrift, som är fullständigt överensstämmande med en annan. Det 
är givet, att det som varit avgörande för dessa stadgandens ut¬ 
formning varit det praktiska behovet. Men det måste dock ifråga¬ 
sättas, huruvida det praktiska behovet icke skulle kunna tillgodo¬ 
ses med ett farre antal varianter av skiljemannaförfarande. Åtmin¬ 
stone så länge lagstiftningen innehåller allmänna föreskrifter sådana 
som 46 $ utsökningslagen och 10 kap. 29 $ rättegångsbalken, vilka 
avse att vara tillämpliga för ett på visst sätt beskaffat legalt skilje¬ 
mannaförfarande, vore det tydligen mycket önskvärt, om special¬ 
lagstiftningen åtminstone i de mot dessa lagrum korresponderande 
delarna ägde en viss likformighet. 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Digitized by 



Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Digitized by 


% 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



FILOSOFI 

SPRÅKVETENSKAP 

OCH 

HISTORISKA VETENSKAPER 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



UPPSALA UNIVERSITETS ÅRSSKRIFT 1921. 

FILOSOFI, SPRÅKVETENSKAP OCH HISTORISKA VETENSKAPER. 1. 


STUDIA TERTULLIANEA 

SCRIP9IT 

O. THÖRNELL 

II. 

W 


UPPSALA 

A.-B. AKADEMISKA BOKHANDELN 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




Digitized by 


UPPSALA 1920 

EDV. BERL1NGS BOKTRYCKERI A.-B. 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Apologeticum. 


VU1&. 

Apol. 1,2 sq. Unurn gett i t 
interdum (se. veritas), ne igno- 
rata damnetur. Quid h i c ' de- 
perit Icgibus in suo regno do¬ 
minant ibus, si audicitur? A n 
hoc magis gloriabitnr polestas 
enrum, quo etiam auditam 
dnmnabunt reritatem? Ceterum 
inanditam si dnmnent , praeter 
i uv idi am iniquitatis etiam su - 
spicionem tnerebuutur alicuius 
conscicntiae, nolen tes audire, 
quod auditum damnarc non pos- 
sint *. 


Fuld. 

A pol. 1,2 sq. Unurn ges t i t 
interdum (se. veritas), ne igno- 
rata damnetur. Qnid hic 1 * 3 * * de- 
perit Icgibus in suo regno do~ 
minantibus, si audiatur? Hoc 
magis gloriabitnr potestas ea- 
rum , quod * diam inanditam * 
damnabunt reritatem? C et er u tu 
inanditam si damnent, praeter 
intidiam iniquitatis etiam sti- 
spicioncm merebuntur alicuius 
conscicntiae, nolentes audire , 
quod auditum damnarc non po- 
terant 8 . 


Ex duabus recensionibus Vulgatam post Heraldum et Rigaltium 
secutus est Oehlerus. Reliqui fere edd. mediam inter utramque 
viani tenentes seribunt: An hoc magis gloriabitnr potestas earum, 
quod (sed quo Pamelils et Rauschenius) etiam inanditam dam- 

V 9 

nabunt reritatem ? Nuper autem Waltzingius (Etude, p. 142) hunc 
locum uberius traetans ostendit, ex utriusque propaginis scriptura 
sensum tolerabMein eliei posse. Sic enim interpretatur atque ex- 
plicat: 

1) Vulgata.n: »’0u plutöt le pouvoir des lois ne se glorifie- 
ra-t-il pas d’autant plus qu elles condamneront la vérité meme apres 


1 hinc habebant edd. tres vetustissimae, nescio an reete. Narn et ad 
sensum melius videtur (speetat scilieet ad eam, quae sequitur, senlentiam coji- 
dicionalem) et facillime potuit in hic abire omissa lineola. 

* Sic in Fuldensi scriptum fuisse ex indieulorum siientio concludendum est. 

3 Utrum po8sivt an poterant an in altera editione (si duae fuerunt) alte- 

rurn Tertullianus scripserit. diiudicare non ausim. 


Thörnell: Studia Tertullianea. 
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l’avoir entendue?’.... interrogation oratoire å sens affinnatif (An 
hoc magis).* 1 * 3 

2 ) Fuldenseni: >’Leur pouvoir se glorifiera-t-il peutétre plus, 
parce qu'elles condamneront la vérité méme sans 1’entendre?’ 
interrogation oratoire, ironique, å sens negatif ( Hoc magis).* 

Praefert tamen Fuldensem ut et sensu meliorem et forma 
puriorem. Dicit enim: »Aprés Quid hic deperit legibus\ c’est 
1’interrogation oratoire (ironique) qui convient le mieux; elle con- 
serve au style son mouvement.» Sed multo maioris momenti vi¬ 
detur esse, quod, si ex Vulgata legimus auditam , et audaeissimam 
exaggerationem habet haec sententia eorum, quae ante dicla sunt 
— plane secundum huius scriptoris rnorem, qui fortiler et inopi- 
nate dictis valde delectatur — et bene opponuntur illa quae sequun- 
tur: Ceterum inauditam si damnent; quae, si antecedit inau- 
ditam , otiosam exhibent. repetitionem, eum simpliciter dici posset: 
Ceterum it a pr aeter invidiam iniqaitatis etiam suspicionem mcrc- 
buntur alicuius conscientiae e. q. s. Accedit, quod saepius apud 
Tertullianum ceterum ponitur pro alioquin sequente sententia con- 
dicionali explicativa*. 

Porro minus puram idem vir doctus iudicat Vulgatae scriptu- 
ram, quia quo liabeat pro quod. Primum enim ait: * Quo est sujet 
å caution aprés hoc,. car Tertullien dit: hoc (ou co) magis quod 
(ou quia),» advocans nonnulla exempla ab Hartelio, Patr. stud. I, 
p. 55 sq., congesta, quibus hic nisus quod legi voluit etiam Idol. 24 
(RW 57 , 27 ) contra testium consensum, qui habent: Haec crit lex 
uostra , quo expedita , hoc plenius administranda. — Deinde hoc 
addit: »Avec quo , il faudrait sous-entendre magis, et Fon expri- 
merait une idée de proportion, qui ne convient pas ici.» Sed 
frustra et hic et i i le hunc usum Tertulliano adimere conantur. 


Narn posuit similiter quo etiam Res. 15 (Kr. 45,12) cum humana 
censura co perfeetior habeatur , quo etiam mini.stros faeti cuiusqut 
deposcit e. q. s. — Hermog. 20 (Kr. 149, l) Denique evangelium 
ut supplcmentum instrumenti veteris adhibebo , in quo v el co ma¬ 


gis debuerat ostendi deus ex aliqua materia universa fccissc, quo 


1 De hoc usu partieulae an (= an non. nottne), qui et ip.se per insolen- 

tiam Vulgatae scripturae sutfragatur, Waltzingics contulit Apol. t». 5 ; Idol. 14- 
iRW 4 t», •>). Addo Praescr. S. 10 (O. II. 10); Marc. 11.27 (Kr. <S;; III, 
(Kr. 407 . 24 ); 20 (Kr. 412 , 5 ): IV ,16 (Kr. 40 S. 27 ). 

3 Vide Hoppe, p. 109. 
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illic etiam , quetn omnia fecit, revelatur, quorum locorum sal- 
tim in posteriore non erit magis intellegendum. 

Quae cum ita sint, Vulgatae leetio mihi praefcrenda utique 
videtur, cum sit et sensu melior et forma, ut plane irreprehensi- 
bilis, ita paulo insolentior. 




Apol. 9, 2 In fantes penes Africam Saturno immolabantur 
palam nsque ad proconsulatum Tiberii , qui eosdem sacerdotes 
in eisdem arboribus templi sui obumbratricibus scelerum votivis 
crucibus riros exposnit. 

Pro eosdem , quod ex Vulgata cdebant fere vetustiores (Rigal- 
tio et Havercampio exceptis), Rauschekius ex Fuldensi recepit ipsos, 
propterea, puto, illud pronomen respuens, quia non videbat, quo 
referretur (neque enim sacerdotes illi antea diserte connnemoran- 
tur): sed tamen quonam spectet ex ipso contextu superioris sen- 
tentiae facile eruitur: eosdem sacerdotes (sc. qui infantes Saturno 
immolabant); nam etiam alibi simiiiter eiusdem pronominis relatio 
ex sensu intelligenda relinquitur 1 . Accedit vero, quod boc: cos- 
dem sacerdotes in eisdem arbortbus figuram habet buic scriptori 
usitatam. Nam cum omnino adamat diversas eiusdem verbi for¬ 
mas coacervare*, tum baud raro id fit in ipso hoe vocal>ulo ide-m, 
velut in hoe npere 23,11 Kadern vero opera nos t ra ab eisdem 
deis vcstris .. .. etiam illud in continenti cognoscctis. — Praescr. 
20.4 dehinc. in orhcm profecti (sc. apostoli) eandem doctrinanl 
eiusdem fidei nafinnibus promulgaverunt. — Marc. 11,8 (Kr. 
345,17) Atque adeo enndem hominem , eandem substantiam ani- 
mae , enndem Adae statuni eadem arbitrii lihcrtas et potcstas 
rictorem efficit hodie de eodem diabolo. — le. 5 (RW 279. 18); 
ibid. ♦> (RW 2S0, 22). 

Eadem iterandi tigura commendatur Rauschenii (Antikrit., p. 59) 
seriptura Apol. 25,3 Scilieet ista merces Romano nomini a Ro¬ 
manis deis praerogatiea expensa est, quam contlavit ex Vulg.: 
nierecs a Romanis deis pro gratia et Fuld.: merces Romano no¬ 
mini a deis praerogatiea. Cfr. quod antecedit (§ 2): Quoniam 
tamen Romani noniinis proprie intereedit auetoritas et quod 
sequitur: Sterculus et Alutnnus et Larentina (h. e. di proprie 
Romani) proeexit imperium. Reregrinos enim dcos non putem 


1 Vitle in fru p. 10 .«[. a«l Apol. 11 . 2. 
3 Viile Stinl. Tcrt., p. 71 . 
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extraneae genti magis facturn voluissc quarn suae e. q. s. 

f 

Repugnat Waltzingius (Etude, p. 279 ), qui vocabulum Romanis 
non solum inutile, sed etiam incommodum existimat; nec tamen 
mihi plane persuasit. Atque in editione idem Rauschenii lectionem 
recepit. 

Ob eandem orationis figuram facere non possum, quin dubi- 
tem, an Apol. 30,4 scripserit Tertullianus: precantes sumus om- 
nes semper pro omnibtis imperatoribus, licet illud omnes editio- 
num dumtaxat Rhenam auctoritate nitatur (quem tamen codices 
nunc deperditos adhibuisse constat), a libris autem ms. utriusque 
recensionis abesse videatur. Sed et facile potuit omnes post sumus 
excidere et si mil i ter scriptum est c. 40 , 9 Omnes dei vestri ab 
omnibus colebantur, cum ipsum Capitolium Senones occupavcrant. 


Ab hac autem iterandi specie non multum discedit illa, qua 
in senlentiis vel membris inter se relatis vel oppositis idem voca- 
bulum repetitur ad antithesin vel aequalilatem insigniendam vel 
omnino ut vis quaedam ac pondus addatur orationi. Ex immenso 
numero exemplorum collegi nonnulla notabiliora: 

Apol. 9,11 Ructatur proinde ab homine caro pasta de ho- 
mine. — Ibid. 25,2 ut praeter ceteros floreant, qui illis offi- 
cium praeter ceteros faciant. — Ibid. 35,2 sq. Sicine exprimi- 
tur publicum gaudium per dedecus jiublicum? Haccine sol - 
lemnes dies principum docent, quae alios dies non decent? Qui 
observant disciplinam de Caesaris respectu , hi eam propter 
Caesarem deserunt. — Res. 19 (Kr. 51 , 26 ) ne statirn illos per- 
cutiant , si rcsurrcctionem statirn abnuerint. — Pud. 14,13 (RW 
24 S, 6) Sed illic magis stabo, ubi apostolus magis fervet. — 
Marc. IV, 24 (Kr. 501 , 14 ) Omne, quod subitum est , cum adnuti- 
tiatur, tunc primum spcnt inducens tunc primum accipit tempus. 

Marc. IV, 35 (Kr. 540 , 25 ) Ncque enim credibile est emeruisst 
medicinarn a destructore logis observatorcs legis. — Ibid. 1,15 
(Kr. 309 , 13 ) Et ideo si ijisa (sc. substantia) non potuit mani¬ 
fest ari in ho c mun do, quomodo dominus paruit eius in ho c 
mundo? — Ibid. 20 (Kr. 317 , 4 ) qui evangelium Christi creato- 
ris transferrent a novitate praenuntiata a creatore ad vetusta- 


tem recusaiam a creatore. — Res. 15 in. (Kr. 44 , 7 ) Age iam. 


scin da n t ad ver sa rit 


nostri caruis animaeque contcxtum pritis in 


vitac administratione, ut ita 


audeant srinderc illud etiam in 


vitac remunerufione. 
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Apol. 24, 5 alins ad rarlam manus supplivvs tradat, alias 
ad aram fidvi manas. — Nat. 1,10 (ll\V 77, 131 Pvstruitis dvis 
tcrnpla, nvquv mortais templa '; v.vstruitis aras dvis, arque mor- 
tuis aras. — Ibid. 11.13 (KW 123,13) Tam jtias patvr quam 
ptus filius. — Idol. 10 (KW 53,14) Xon conrvnit savramvnto 
divino et humano, siyno Christi et siyno diaholi, vastris lans 
et eastris tenebrarum. — An. 20 (KW 348,19) Iyitur si ab 
initio riri tion r.r mortuis, cur postva vx mortais? — Ibid. 41 
(RW 3G8, 28) Solas vnim dea $ si av pvvvato et solus homo sinr 
jtvccato C hr i st as, q a ia et deas C hr istus. — Pud. G, 10 (RW 
230, 5) qaae tion dulcr aliquid, sed amarum aliquid inde 
ijustaret. — Mnrc. I, 29 (Kr. 331,20) eiusdem er i t inodum fii/cre , 
qui modum aliqaando dijfuderat. — Ibid. 111,5 in. (Kr. 381,20) 
His proluserim qttasi de ijradn primo adhuc ct quasi de lon- 
fjinquo. 

Apol. 2, 18 Kxcludimur vnim, si faciamus , quae faciunt 
non ('hristiani . — Exhort. cast. 4 (0. I, 744) Proprie vnim apo- 
stoli spiritum sanctum ha ben t, qai plene habcnt 2 . — Val. 12 
(Kr. 101,4) Kxinde refccti sunt et eonstabiliti sunt. — An. 14 
(RW 318,23) Nam vt diridi dissolvi est et dissohi mori est. 

Idol. 7 (RW 36, 12 ) Christianum ab idolis in ecclesiam dvi 
vcnire. de adversaria officina in domum dei vcnire. — Pud. 1,7 
(RW 220 , 8 ) Ibidem , opinor , in ipsis libidinum ianuis , sub 
i p s is l ib i d i n u m titul is. 

Apol. 30,17 Si honesta causa est convivii, reliqnum ordinem 
disciplinae de causa aestimatc. — Nat. I, G (RW GG, 21 ) Chri¬ 
stianum puniunt leyvs. Si quod est factum C hristiani, erai 
debet. — Pud. 22 , G (RW 272, 9) Si propterea Christus in mar¬ 
tyr c est , ut mocchos et fornicatores martyr absolvat . — Res. 11 
(Kr. 40,6) et deum nosti fidendc , quod tantum deus valeat. — 
Prax. 7 (Kr. 237,11) Quis enim neyabit deum corpus csse , et si 
deus spiritus est? — Ibid. 2 (Kr. 220,14) Hane regulam ab ini¬ 
tio evangelii decucnrrisse, ante priores quosque haercticos , nedutn 
ante Praxean hesternum, probabit tam ipsa posteritas omnium 
haereticorum quam ipsa novellitas Praxeae hesterni. 

Quae consuetudo perspeeta hic et illic nonnihil vnlere 
potest ad textum eonstituendum. Velut Apol. 30,11 sq. siue 

1 Verba aeque mortais templa. quae a codice Agobardino absunt. addi- 
dit Rigaltius, procul dubio reete. 

1 Verba qui plene habcnt in cod. Agobnrdino iucurin librarii exeiderunt. 
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dubio legendum erit ex Fuldensi: Omnia indiscreta sunt apud 
nos praeter uxorcs. In isto solo consortium solvimus , in quo 
solo ccteri hom i nes consortium exercent. Editores autem pro 
priore illo solo ex Vulgata scribunt loco , quod nuper etiam defen- 

9 

dit Waltzingius (Etude, p. 340 sq.), comparans primum An. 5 
(RW 304,8) accerserint Euhulum ...et i st o in loco amicum 
Platonis Aristotelcm; sed alia illic eius vocabuli ratio est. Deinde 
addit: »In isto loco en eette matiére’ n’a pas élé compris par le 
correcteur, qui Fa remplacé par tu isto solo , peut-étre å cause de 
in quo solo, qui suit. Il est probable, qu’il naurait pas fait l’in- 
verse.» Sed praeter ipsam antithesin illud in isto solo etiam miri- 
fice quadrat ad sententiam proxime anlecedenteni. Accedit, quod 
amat Tertullianus neutra adiectivorum vel prononiinutn cum prae- 
positionibus loco substantivorum ponere 1 . Quod vero negat ille 
verisimile esse loco pro solo a correctore substituturn esse, id fa- 


cillime simplici errore legendi fieri potuisse cum per se patet, tum 
exeinplo ostenditur in eodem boc capite, § 15: I)e solo triclinio 


Christianorum rctraciatur , ubi in contextu inaxime dilueido libra- 


rius Fuldensis pro solo scripsit loco; neque est, quod dubitemus 
simile scribae recensionis Vulgatae, qui quidem saepius graviora 


commiserit, accidere potuisse. 

Ob eandem causam etiam Apol. 8,3 Piaculutn enim feceris 
(sic Fuld. admiseris Vulg.), ni si incestum feceris eligenda est 


Fuldensis scriptura; Vulgata, quam vulgo edd. secuti sunt, redolet 


correctorem, orationem inepte variare cupientem. Quod vero du- 
bitat Löfstedtius (Tert. Apol. II, p. 4G), an legendum sit: Piacn- 
lum cnim feceris, nisi incestum , omisso verbo feceris posteriore 
loco, quia sic habeat locus gemellus Nat. 1,7 (RW 71,6) et clau- 
sula ita melior evadat, blandiri id quidem potest; nec tamen ob 
tam leves causas a codicum consensu recesserim (nam posteriore 
loco et Vulgata et Fuldensis feceris exhibent), praesertim cum id 
quod traditur et eleganter dictum et mori scriptoris consentaneum 
sit. Cfr. praeter ea quae supra attuli etiam haec: Idol. 15 (RW 
48,19) Idolo feceris, quicquid ostio feceris: Virg. 4 (O. 1,889) 
Omnia dixeris , cum id dixeris, quod ex omnihus constat 2 . 


1 Vide HorpE, p. 98 sq. et cfr. praeter celera Marc. IV, 17 (Kr. 47 <>. 15 ) 
in hoc snio adulterium Marcionis manus stupuisse miror. 

s Similia ex Plauto adnotata invenias apud Sjöorex: Zum Gebraucli des 
Futurums im Altlaleinisciien, Fpsala 1906 , p. 170 ; ex Cieerone a|>ud Lattmann: 
De coincidentiae apud Ciceroneni vi atque usu. Gotlingae 18 N 8 . p. 06 
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Saepius autern, ut iam antea docui 1 , loci gemelli non plane con- 
gruunt (est autein umnino ser nio Apologetici plenior el aceuratior 
quam librorum ad Kationes): clausula vero illa incestum feceris 
neque illegitima neque apud Tcrtuilinnum admodum rara est*. 

Siniiliter Fuldensem verum ser v a sse puto Apol. 42, 3 Na vi¬ 
gamus et nos vobiscum et vobiscum militamus et rusticamur 
vt mcrcatus proindc miscemus , ubi vobiscum posteriore loco ornisit 
Vulg., edd. Cfr. Pud. 18, 17 |RW 261, 19) Ita clementia illa dei ... 
ad ignorantes adhuc et adhuc iticrrdulos spertat. —Cult. Fem. 
11,10 (O. 1,723) Nunc ut ista prosjtexerit dcu s, dcus penniserit. 
— Nat. 1,10 (RW 78,23) A b ij>$o cxordiar vate rest ro , ius unde 
ämne et omnc aequnm (rest ituit Hartemus, Patr. Stud. III. p. 23 
sq.; ritts unde omnia et omne aequore cod. Agobardinus A.). 

Ne illud quidem temere abiciendum puto, quod in Fuldensi 
legebatur Apol. 47,0 Alii incorporalem ussercrant (sc. deum), (alii 
corporaleniy , qua Platonici et Stoici; alii ex atomis , alii ex nu¬ 
mer is, qua Epicurus et Pytliagoras; alius (ex) igni, qua Ileraclito 
visum; et Platonici (et Platoni et indiculus) quidem curantcm 
rerum, factorem et actorcm verum; contra Epicurei otiosum 
et inexercitatum et, ut ita dixerim, uemincm in rebus humanis 3 . 
Verba factorem et actorem rerum desunt in Vulgata; omittunt 
etiam editores, excepto scilicet Waltzingio, omnes, nisi quod 
Havercampius in commentario aliquantulum tueri temptat, dicens: 
* quam vis ille forsan non male rerum factorem et actorem, ut et 
conditorem et motorem intelligas.» Quam defensionem respuit Löf- 
stedtius (Tert. Apol. I, p. 119), quamvis alias et Fuldensem et 
Hayercampium magni faciat; cui illa verba glossemati videntur simil- 
lima. Ac primo quidem obtutu forsitan viro doctissimo astipuleris; 
re autern diligentius considerata sunt, que moveant dubitationem. 
Primum enim si locum gemellum, Nat. II, 2 (RW 96, 6 ), inspexeris, 
illic quoque notioni huic curant em rerum aliae adieiuntur; legitur 
enim: Platonici quidem curantem rerum et arbitrum et iudi- 
cem, Epicurei otiosum et incxercitum et, ut ita dixerim, neminem. 
Deinde quominus de glossemate cogitemus, obstat ipsorum voca- 
bulorum ( factorem actorem) similis sonus, cui mire Tertullianus 

indulget 4 , et paulo exquisitior usus. faetor autern apud hane saepius 

__— - _. * ... 

1 Krit. Stud., p. 1*20. 

1 Vide Krit. Stud., p. 91; Waltzixg. Ktude. p. 407. 

3 De reliquis huius loci vnriis lectioiiibus vide 1 jAfstedt, Tert. Apol. I, p. 
118: Krit. Stud., p. 153 sqq. 

4 Vide Hqppe, p. 103 sqq. 
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ponitur, et quidem maxime de deo creatore 1 , velut Marc. V, 17 
(Kr. 634,19) Non enim simile est creatum crcatori , factum factori , 
mundus deo; An. 11 (RW 315,15) spiritale semen infulciunt 
animae ... conlatum ignorante factorc; ibid. 1. 17 scriptura fac- 
toris magis dei sui conscia. — actor vero illo sensu, qui hic 
quaeritur ('motor’ vel 'rector'), nusquam inveni; cfr. tamen Sen. Nat. 
quaest. VII, 2, 3 ut sciamns , in quo rerum statu simus ..., circa nos 
deus omnia an nos agat; id. Epist. 71,12 hic rerum omnium 
contextus quamvis deo a gente ducatur; Verg. Aen. 9, 720 quo si t 
fortuna loco , qui casus agat res; Suet. Tib. 69 plcnusque per- 
suasionis cuncta fato agi. Attendendum est autem saepissinie 
Tertullianum vocabulorum significationes vel dilalare vel innovare 
cum alias tum paronomasiae vel similis soni causa*; quare nulla 
necessitate Waltzingius in editione, quam secundum Fuldensem 
confecit, auctor reposuit. Facillime denique fieri potuit, ut in Vul- 
gata illa verba exciderent librario in voce rerum bis posita aberrante, 
nisi si de duabus editionibus est cogitandum (cfr. infra). 

Rursus Vulgatam eadem repetendi figura tuetur Apol. 4.12 
Nulla lex vetat discuti , quod prokibet aämitti, quia neque iudex 
iuste ulciscitur, nisi cognoscat admissum esse, quod non licet, 
neque civis fideliter legi obsequitur ignorans , quale sit , quod 
ulciscitur lex. Sic Vulg. atque edd. fere vetustiores; lex om. Fuld.. 
Rauschenius (in appendice ed. alterius). Waltzingius (Etude, p. 84) 
locum inter dubios ponit, nisi quod monet eiusmodi in alterutra 
recensione additamenta saepius librario esse ascribenda. Similis 
autem est repetitio in loco gemello Nat. 1,6 (RW 66 , 22) Nulla 
lex proliibet inquirere , atquin pro legibus facit inquisitio. Quomodo 
enim legem observes cavendo quod lege prohibetur adempta dili- 
gentia cavendi per defectionem agnoscendi, quid observes? 

Difficillimum vero est, utra pars causam habeat iustiorem r 
discernere Apol. 44. 3 De vestris semper acstuat carcer , de vestris 
semper metalla suspirant , de vestris etiam bestiae saginantur , 
de vestris semper munerarii noxiorum greges pascunt. Nemo illic 
Christianus , nisi hoc tantum; aut si et uliud , iam non Chri- 
stianus. Sic Fuldensis. In Vulgala altera sententia sic traditur: 
Nemo tllic Christianus , nisi plane tantum Christianus , aut 
si et aliud, iam non Christianus. 


1 Vide Thes. L. Lat. VI, I, p. liO. 
* Vide Hoppe, p. lti'J sq. 
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Quici dieere velit Tertullianus, bene explicavit Löfstedtius Tert. 
Apol. I, p. 117: ?ln ilen (lefängnissen, in den Strafanstalten usw. 

sinil die wirklichen Verbrecher lauter Heiden: wenn sicli ein Clnist 

« 

da befindet, so ist es eben nur wegen seines ehristlichen Bekennt- 
nisses, nicht wegen irgend eines gewöhnlichen Yerbreehens.» Inter 
diversas autern leetiones ila diiudicat: »Wer den IStiI des Aulors 
kennt, kann nicht im Zweilel sein, dass er dies mit seiner gewöhn- 
lichen Prägnanz so ausgedriickt hal, wie es im Fuld. uberlielert isl. 
Dem Bearbeiter sellien aber der Ausdruek n is i hoc tant um trolz. 
iles durchaus deutlichen Zitsamnienhangs doeh nicht deutlich genug: 
er hat daher mit einer lästigen Wiederholung noch einmal das 
Wort Christianus eingesetzt.» 

» 

Similiter iudieavit Waltzingius Ktude p. 302: *La leeture de 
P (h. e. Vulg.) ressemble å une explication de hoc , qui aura paru 
obscur å 1’interpolateur, et la repetition de Christianus alourdit 
le style. Tertullien reprend souvent, au nioyen de hoc , un mot 
qui vient d’étre exprimé (ici Christianus). Vov. 0, 5 Hoc, opinor, 
minus (est.) 1:2, 5 hoc et illi (faciunt). Ici, ii dit de ménie: si et 
aliml (esQ.» Multo autem melius hisexemplis est illud, quod attulit 
Löfstedtics Tert. Apol. 11, p. H3, n. 3: Val. 2 (Kr. 178, 13) Ideoque 
simplices notamur apuil illos, ut hoc tantum, non ctiam sapientes. 

Quod igitur hi quidem lectionem Fuldensem Tertullianei ser- 
inonis notam praeferre contendunt, facile iis assentior; quod vero 
damuant Vulgatam tamquam molestam et usui eius contrariam, 
causa parum cognita iudicare eos censeo. Natn vel vox illaj>/«we, 
quae in hac post nis i additur, manum eius potius arguit, ut cui 
peculiariter indulgeat 1 ; quae in Apologetico quidem, si Henenio 
eredimus, praeter hunc locum vicies occurrit, et quidem post nis i 
etiam 1,12 Christianus vero quid simile (se. maleficis facit)? 
Xcminem pudet , neminem paenitet, nis i plane retro non fuisse 
(sc. Christianum); item Id. 9 (KW 39,12) Post evangelium nusquam 
inve nias aut Chaldaeos aut incantatores, ... nisi plane pttnitos, 
quem locum forte inveni, rem non perscrutatus. De triplici vero 
repetitione voeabuli Christianus, quae etiam per se satis apla 
videtur, quia in illa notione hic omnia vertuntur, cfr. praeter 
quae iam supra exempla congessi etiam haec: Scorp. 11 (RW 
171,11) Sic dominus edixit. Si aliter edixit haec , cur non aliter 
eveniunt, quae edixit , id est quemadmodum edixit? — Carn. 


1 Vide Hoppe, p. 112. 
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Chr. 10 (O. II, 445 sq.) Porro si non nostram (sc. animam Christus) 
liberavit, quia carneam libcravit, nihil ad nos , quia non 
nostram liberavit. — Marc. I, 26 (Kr. 327, 13) et fit iam delictum 
secutidum voluntatem eius, quia non fit adversus voluntatem, 
quod non laedit voluntatem. — Test. an. 4 (RW 139, 13) Irnmo 
cur in totum times morfem , si nihil est tibi timendum post 
mortem, quia nec experiundum post mortcrn? nec non haec, 
ubi in iteratione offendit novissimus editor: Marc. II, 9 (Kr. 346, 4) 
Intellige itaque adflatum minorem spir itu esse, ut aurulam eius , 
et si de spiritu accidit, non tamen spiritum. Nam et auravento 
rarior, et si de vento aura, non tamen ventus aura (seclusit 


Kroymannus). — Prax. 21 (Kr. 264, 17) Quo dicto utriusque per- 
sonae constituit (sc. Christus) distinctionem: et fil i i'in terris , quem 
Petrus agnovcrat dei filium, et patris, qui in caelis y qui 
Petro rcielarcrat, quod Petrus (secl. Kr.) agnoverat, dei filium 


Christum. 


Quae curn ita sint, hic locus, Apol. 44,3 dico, addendus est 
illis, e quibus suspicari licet, secundum veterem illam opinionem, 
nuper a Schrörsio revocatam, hoc opus bis a Tertulliano editum 
esse, quarum editionum priorem Fulderisis, Vulgata posteriorem 
servaverit. 


Vulg. Fuld. 

14,2 Sed conversus ad litteras 14,2 Sed conversus ad litteras 
v estras ... quanta invenio Iti- v estras ... quanta invenio lu- 

dibria! Deos inter se propter dibrial Dcos inter se propter 

Troianos et Achivos ut gladia- Troianos et Achivos tit gladia- 

torum paria congressos depug - torum paria congressos depng - 

nasse; Venerem humana sa- na sse; Venerem humana sa¬ 
gt tta sauciatam , quod filium gitta sauciatam f cum filium 

suum Aeneam paene inter- suum Aencam, ne interi- 

feetum ab eodem Diomcde meretur, raperc roluisset. 

rapere vellet. 

Qui proxime hunc locum traetarunt, Löfstedtium dico (Tert. 

» 

Apol. 1, p. 87) et Waltzingium (Etude, p. 201), Vulgatae scripturain 
propterea damnarunt, quia hoc ab eodem Diomcde nec rationi 
consentaneum esset — neque enim eodem habere, quo referretur — 
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vt omnino praeter necessitatern adderetur; ilaque plane abhorrere 
a inore scriptoris huius, ut qui et subtilissimus in cogitando esset 
vt in dieendo brevissimus, ut omnia supervacanea vitaret. Putabant 
ergo illam leclionem a librario quodain ortani esse, qui doctrinam 
suam ostentare voluisset. 

Sed haee quidem ut primo obtutu ad persuadendum apta vi- 
<leri possunt, ila re diligentius inspecta minus constabunt. Nam 
primum quod dicunt non esse, quo illud c odem referatur, spectat 
sine dubio ad humana ( = bominis) 1 , quam vocem qui illis tem- 
poribus legebant necesse era t Diomedis in mentem venire, si modo 
Homeruni suum memoria tenerent; sin minus, eerte boc: ah eodem 
Diomede sufticiebat ad commonefaciendos, ut nibil ad intellectum 
requirerent. Similiter autem idem speetat ad id, quod in superi- 
oribus erat involutum. Apol. 0,2 1 nfantes penes A fricam Saturno 
immolabantnr palnm ttsquc adproconsulatum Tiberii , qui eosdem 
(sie Vulg., ipsos Fuld.) saccrdotcs in eisdcm arboribus templi sui 
obumbratricibus v i vos exposuit , de quo loco modo (p. 3) egi; 
Cor. 1 (O. 1,417) Plane superest, ut (‘tiam martyria recusarc me- 
ditentur , qui prophetias eiusdcm spiri tus sancti (sc. qui ad mar¬ 
tyria patienda Christianos eonfirmat) respucrtint; — item, adiecto 
nomine proprio, ad id, quod notum legentibus erat vel facile po- 
terat in memoriam revocari: Scorp. 2 (RW 147,12) ’Ego sum\ 
inquit (sc. deus), ’ deus , deus tuas , qui te eduxi de t er ra Aegypti. 
Son crunt tibi di alii praeter me ...’ Item in eodem Exodo 
(sc. de quo proxime allata desumpsit): 'ipsi vidistis, quod de caelo 
locutus ad vos sim ’ e. q. s.; Ie. G (RW 280,22) in eodem Dcu- 
teronomio; Marc. IV, 27 (Kr. 515,9) De quibus idem Esaias 
(cuius modo verba exscripsit, ipsum non nominans). Neque aliter 
fere antecedente minus tinita personae nolatione postea nomen 
proprium subicilur Mart. 4 (O. 1,12). Enumerantur exempla bo- 
ininum mortem contemnentium cum alia tum boc: Bestias femina 
l ibens appctiit, et utique horridiores aspides serpentes t a ur o vel 
urso, quas Cleopatra immisit sibi, ne in manus inimicorum 
perveniret. — An. 28 (RW 347,5) Si vero Samius sophista 
Platoni auctor est de animarum recidivatu ..., eerte ille Pijtha- 
göras ... non turpi modo , verum etiam temerario mcndacio in- 
eubnit. 

Omnino baud raro bic scriptor nomina propria praeter ne- 
cessitatem apposuisse invenitur in re notissima vel ubi ad id, de 


1 Cfr. Kuhn.-Slegin. 11. 1, p. 30 b. 
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quo agebatur, minoris erant momenti, velut Apol. 6,4 cum mtt- 
l teres usque adeo vino ubstinerentur, ut matronam oh resigmttos 
ccllae vinariae loculos sui inedia necarint , suh Romulo v ero, quae 
vinton adtigerat , impune a Metenio marito trur.idnta sit. — 
Ibid. 21,18 Non de sorons incesto ncc de stupro filine aut con- 
iugis alienae deum patrem passus est (sc. Christus), squamatnni 
aut cornutum aut plumatum, amatorem in auro conversum Da- 
naidis. — Nat. 1,18 (RW 90, 6) Enumerantur hic quoque exempln 
contemptae mortis: Crucis vero novitatem ... Regulus vester libentcr 
dcdicavit; regina Aegypti bestiis suis usa est , i g nes post Cartha- 
giniensem feminam, Asdrubale marito in extremis patriae con- 
s^autiorem, docuerat invadere ipsa Dido. — An. 24 (RW 33$, 5) 
Plane obliviscetur feritatis leo , mansuetudinis eruditionc prae - 
ventus, et cxon toto suggestu iubarnm delicium fiet Bereniccs 
alicuius reginae. 

Quae cum ita sint, nescio an etiam praeferenda sit b. 1. 
Vulgatae scriptura ei quae in Fuldensi traditur, quia et difficilior 
est et sensu plenior et ipsa loquendi brevitate magis Tertullianea. 
Hoc enim est, quod illis verbis vult dieere, primum Venerem ab 
h om ine sauciatam esse, deinde ab eodem homine filium eius 
(h. e. filium deae) paene interfectum esse, denique — quo memo- 
riarn legentium adiuvaret vel speciem diligentiae praeferret — illum 
hominem Diomeden Cuisse; nam filium quoque Veneris addito 
nomine significavit. Quae omnia tanta profeeto brevitate expressit. 
ut durus paene fiat ille quidem, sed non praeter suum morem. 
Nam ipso studio brevitatis, quo multa lectori intelligenda relinquit, 
saepius committit, ut obseurior vel minus subtilis videatur. 


Apol. 18,2 Viros enim iustitiac ... a pr imor dio in saeculton 
emisit (se. deus) sjuritu divino inundatos, quo praedicarent , deum 
unicum esse, qui univcrsa condiderit, qui hominem de hinno 
struxerit — hic enim est venis Promctheus , qui saeculum certis 
temporum dispositionibus et exitibus ordinavit —, exinde 
quae signa maiestatis suae iudicantis ediderit .. ., qtias demerendo 
sibi disciplinas determinaverit , quac ignoratis et desertis et ob- 
servatis his praemia destinarit. 

Sic omnes, quod sciam, editores sententias disiungunt, turbata 
orationis cohaerentia et aequabili progressu. Quibus si consulimus, 
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apparet ita esse distinguendum: qui universa condiderit, qui ho - 
mincm de humo struxerit — hic euitn est ver tis Promcthcus —. 
qui saeculum certis temporum dispositionibus et exitibus ordinavit 
e. q. s., quemadmodum iam reete vidit Kellneris. cum verteret: 
»damit sie verkundeten, dass ein einziger Gott sei, welciier alles 
erschaffen, wetcher den Menschen aus Erde gebildel hat — er ist 
nähmlich der wahre Prometheus —, welcher lur die Welt die 
Ordnung festgestellt hat durch die Fugungen und Ereignisse der 
Zeiteii,* cet. Nam ut in parenthesi ilia explanativa, antecedenti 
sententiae: qui homintnt de humo struxerit subieeta, prorsus fri- 
gent haec: qui saeculum ... ordinavit, ita in serie sententiarum. 
quibus dei opera enumerantur, optime quadrant. Accedit concin- 
nitas orationis, qua primo tres sententiae relalivae, deinde totidem 
sententiae interrogativae ex aequo ponuntur; accedit denique figura 
anaphorae Tertulliano usitatissima. 1 

Quod si quis in modo indicalivo ordinavit ofiendit, cum sn- 
periores sententiae relativae coniunctivurn exhibeant, 1'acili quidem 
remedio restitui potest ordinavit *, nec tamen opus esse puto, quia 
cum omnino hunc scriptorem variatione deleetari constat 8 , tum 
modos quoque variasse interdum invenitur (quamquam ab liac 
quidem parte eius usum non diligenter perscrutatum me confiteor), 
velut post relativum etiam Apol. 41,1 eredibilius haberi debet eum 
irasci, qui neglegatur , quam qui coluntur; — post si Apol. 

a 

4,13 Ceterum suspeeta lex est , si (sic Fuld. quae Vulg.) probari 
se non vult, improba autem, si non probata d omin et ur. — 
Nat. 9 (RW 73,6) 67 Tiberis redundaverit , si Nilus non re- 
dundavit , si caelum stet it, si terra movit e. q. s.; — post cum 
Apol. 6,4 Circa feminas quidem etiam illa maiorum instituta 
ccciderunt, quae modestiae , quae sobrietati patrocinabantur, cum 


1 Vide Huppe, p. 146 sq. Ilem Heneni indicem sub qui (Musée Beige 14. 
p. '286 B.. 5). si (ibid. p. 301, 111, e.) aliisque coniunctionibus. Eadem figura 
leetio verior agnoseitur Apol. 26, 1 Videte igitur ..., ne ille vices dominn- 
tionum ipsis temporibus in saeculo ordinarit. qui ante omne tempus 
fuit, qui (sic Kuld., et Yulg. ac fere edd.) saeculum corpus temporum fecit. 
— Ibid. 23. 11 cognoscetis , qui sit vere deus ... et an ita eredendus eolen- 
dusque , ut Jides, ut (sic Yulg.. et Fuld., Rauschen) disciplina disposita est 
Christianorum. Cfr. 6,4 illa maiorum instituta, quae modestiae, quae 
sobrietati patrocinabantur; 22.5 si poma, si fruges praecipitat. 

* Cf. finem enuntiati huius (destinarit) et locum similem. quem supra. 
ii. 1, atluli (ordinavit). 

s Cfr. Stud. Tert. p. 5 sqq.; 12. 
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aaritm nulla norat praetcr unico digito ..., cum mulieres usque 
adeo vino abstinerentur , ut e. q. s. — item, si Vulgalae recen¬ 
sionis paene consentiens testimonium sequimur, 13,9 Sed cum 
Larentinam, publicum scortum , ... inter Iunones et Cereres vt 
Bianas ad or e tis (adoratis Fuld., ex silentio, et praeter Rhen. I 
atque Oehl. vulgo edd.), cum Simonem Ma gum statua ... inaugu- 
ratis, cum de paedagogiis aulicis nescio quem synodi deum 
facitis, ... dci veteres ... contumeliam robis deputabunt e. q. s. 
— Id. 8 (RW 37,23) Cum igitur ad hacc art i ficiorum genera 
cohortemur, quae idolum quidem et tftiae idolo competunt non 
adtingant, sunt (sic AB, sint ex Gel. reliqui edd.) autem et 
hominibus communia saept, quae et idolis, cavcrc dcbemus , ne 
quid scientibus nobis a b aliquibus dr manibus nostris in rem 
idolorum postuletur. — (Jx. 1, 7 (O. I, 680) Quantum detrahant 
fidei .. . nuptiae secundae .. . praescriptio apostoli declarat, cum 
digamos non sinit praesidere , cum viduam adlegi in ordincm, 
nisi univiram, non concedat (sic cod. Agobardinus, concedit 
testes deteriores). — Carn. Chr. 18 ex. (O. II, 456) Ita cum ipse 
sit de spiritu dei et spiritus dius est, ex deo natus ipse est.' 

Durius post ut idem fieri videtur Apol. 7,9 Quid, quod ca 
illi (sc. famac ) condicio est, ut non nisi cum mentitur perse - 
ver et et tamdiu vivit, quamdiu non probat, sed tornen indicati- 
vurn vivit reete ab edd. teneri puto, non quo omnino post illam 
particulnm hunc modurn Septimius admiserit (certe nulla eiusmodi 
usus adhuc certa exempla sunt prolata), sed quia evanescere potuit 
in secundo membro vis consecutiva, ut quod in parte orationis 
pendentis esse oporlebat, absolute poneretur. Ob eandeni causnm 
fieri quidem potest, ut 13,1 scripserit: Et quomodo vos c contrario 


impii ... er g a dcos v estros deprehendimini , ut quos praesumitis 
esse, neglegatis, quos timetis, destruatis, quos etiarn rindi- 
catis, inluditis, si quidem ita in codiee Fuldcnsi fuisse ex silentio 
Modii concludi licet.* Potuit autem baec illi causa fuisse, cur in 


exlremo membro indicativum poneret, 


quod clausula ita plcnior 


ac purior existeret. 



1 Cfr. Hoppk, p. SO >q. 

1 De praefereix.la Ii. I. «:riplura FuMensi 


vide inträ. 
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Apol. 19, 5 llaec quibus ord i nibus jtrobari possint , non tam 
difficile est nobis exponere, quam enorme, nec arduum , sed inte¬ 
rim longum dinumerare. 

Sic Fuldensis. dinumerare omisit Vulgata et ante Rauschenum 
edd. Damnavit nuper Löfstedtiis quoque (Tert. Apol. 1, p. 69), 
ea sola causa interposita (ceterum obiter hunc locum attigit), quod 
clausulam habeat heroicam. Quam tamon, hac praesertim forma, 

non esse ab Apologetieo alienam et ego docui (Krit. stud. p. 90) 

$ 

et Waltzingius (Etudé, p. 416 sq.). Itaque is quidem in hoc loco 
tractando sensus quoque aliquam habet rationem, cum dicit 1. I. 
p. 225: »Le verbe cxponere suflit, et tous les attributs lui con- 
viennent. L’adjectif longum a pu suggérer l’idée d’ajouter dinu¬ 
merare .» Sed fugit eum omisso hoc verbo vocabula illa nec ar¬ 
duum sed interim longum prorsus otiosam atque ineptam habere 
repetitionem eoruni, quae antecedunt: non tam difficile ... sed 
enorme; rursus adiecto eo et varietas quaedam tit sensus et con- 
cinnitati consulitur; ita enim duo membra elficiuntur plane inter 
se congruentia: non tam difficile exponere quam enorme — nec 
arduum, sed interim longum dinumerare 1 . Neque hic mihi quis 
opponat illam Tertullianeam in dicendo brevitatem, quo nomine 
saepius quam scitius utuntur fere viri docti. Saepius enim ille 
paulo plenius vel abundantius dixit, ut concinne diceret, velut 
Apol. 15,3 nonne riolatur mate st as et divinitas constupra tur 
plaudentibus cobis? Ibid. 39,21 Cum probi , cum boni cocunt , 
cum pii, cum casti congregantur. — Ibid. 45,3 Quid instrue- 
tius, iniuriam non permittere an nec vieem iniuriae sinere? — 
Res. 13 (Kr. 42,2) quia singula eius non tam mori quam desi- 
nere dicantur nec redanimuri , sed reformari existime nt ur. — 
Prax. 13 (Kr. 249, 10) apostolum sequar , ut, si pariter nominandi 
fuerint pater et fdius , deum patrem appell em et Iesum Chri¬ 
stian dominum nomine m. — Pud. 7,5 (RW 281,10) FA tamen 
ita eam vindicare debebis, ut neges in ethnieum compctere, 
quae in Christianum existimas convenire. 


1 Vitlit huc iam I)e Lauahde, Sepluagintastudien (Abliandl. der. k. Cie>. 
der Wiss. zu Göttingen, t. 37, IStM), |». SO, cum dicit: ^exponere lordert ein 
Gegenstiick, das A (i. e. Fuldensis) in dinumerare gelielert hat. Freilich wird 
:im Folgenden) auf das exponere keine Rucksicht melir genommen.» (ierte 
cum verho dinumerandi hene concinunt sequentia: Multis instrument is cum 
digitorum supputatoriis gestieulis adsidendum est e. q. s. 
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Ob eandem causam vereor, ne plane astipulari Löfstedtio 
possim hoc loco: 


Fuld. 

Apol. 2, 2. Quodcumque di- 
citnur , cum alii dicuntur, et 
proprio et mer cenario ore 
utuntur ad innocentiae suae 
commcndationem. 


Vulgr. 

Apol, 2, 2. Quodcumque di- 
cimur, cum alii dicuntur, ef 
proprio ore et mer cenaria 
advocatione utuntur ad inno¬ 
centiae suåe commendationem. 


Dicit enim (Tert. Apol. 1, p. 17 sq.): »Was .. die im § 2 be- 
gegnenden Varianten anbetrifit, so braucht man mit dem eigen- 
tumlichen Charakter des tertullianeischen Stils nur einigermassen 
vertraut zu sein, um sofort zu erkennen, dass der Ausdruck et 
proprio et mercenario ore in seiner markigen Prägnanz und Ktihn- 
heit unverkennbar echt ist, während die andere Fassung et pro¬ 
prio ore et mercenaria advocatione , die lediglich der Verdeutlichung 
und Normalisierung dient, ein ebenso unverkennbares interpolato- 
risches Gepräge trägt» — minus aeque iudicans, ut opinor. Nam ut 
illa lectio Tertullianei stili notam praeferre videtur propter au- 
dacem loquendi brevitatem, ita haee quoque ob orationis mem* 
bratim divisae concinnitatem, quam non minus ille seetatur. Cfr., 
ut ex maximo acervo pauca adhuc delibem, Apol. 7,12 quod sacpe 
fit aut ingenio aemulationis aut arbitrio suspicionis. — 
Ibid. 20,3 quod etiam officia temporum et elementorum 
munin exorbitant. — Ibid. 28,2 imposita est tam vobis neces- 
sitas cogendi quam nobis obligatio periclitandi. — Ibid. 
28,3 maiore formidine et calidiore timiditate. — Ibid. 
50,10 O gloriam licitam, quia humanam, cui nec praesumptio 
perdita nec persuasio desperata reputatur. — Monog. 7 (O. I, 
771) qui non naturae reatu, sed mortis praeventu orbi deces- 
sissent. Accedit, quod advocatio (= 'AnwaltscliafV) vox est satis 
elegans atque huic scriptori admodum conveniens, quippe qui om- 
nino in verba forensia propensior sit 1 . Itaaue hie quoque subit 
nninium suspicio illa duarum editionum, quarum priorem Fulden- 
sis serva verit, Vulgata posteriorem atque elaboratiorem. 


Idem, et quidem 
Apol. 17,4 sq. 


maiore cum verisimilitudine suspicari licet 


1 Cfr. Hoppe: De sermonc TerluIIianeo quaestiones selectae, tliss.. Mar- 
hurg 1897, p. 73. 
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Fuld. 

v nit is e.r animae ijisius testi - 
inonio(comj>rol>cutusy(*c. Deum)? 
Quae l icet carcere corporis pressa, 
. . . . livet falsis deis eraneillata, 
cum tamen resipiscit .... (c ty 
sanitatem suam patitur, deum 
nominat, hor solo n omi ne, 
qnia proprio det vert. 


Vul g. 

ruttts eu' animae ipsius testi- 
monio comprohemus (sc. Deum)? 
Quarlicet carcere corjtoris pressa, 
.... Uret falsis deis esancillata. 
cum tamen resipiscit ... et sa¬ 
nitatem suam patitur, deum no¬ 
minat, hoc solo, quia pro- 
prie verus hic unus. 


Scripturam Fuldensem post Rigaltidm et Havercampium recepit 

# 

\V altzingius, sic explicans atque defendens (Etude p. 50): »11 sagit 
de prouver 1’existence du Dieu unique par le témoignage de lYime. 


Daus ses eris uaturels, lYime ne donne a Dieu que le soul nom 
de Dieu', parce que ce nom est le nom propre* du vrai Dieu, 


e’ost-å-dire 


du Dieu, ’qui existe réellement’, cum comparat locuni 


similem Test. an. 2 (RW 130, 3) Kon placemus Deum praediean- 


tes hoc nomine unico unicum .... Kam solurn Deum con fir¬ 


mas (sc. eum), quem tantum (= tantummodo) Deum nominas, 
ut cum et illos (h. e. ethnicorum deos) interdum deos appcllas, 
de alieno et quasi pro mutuo usa videaris. Monet idem (p. 222) 
illud breviter dietum: quia proprio Dei vert pro eo quod est 
'quia proprium est Dei veri’ ex more Tertulliani esse 1 . 

Itaque ille quidem satis firmas rationes videtur attulisse, eur 
scripturam Fuldensem genuinam agnoscamus. Nec tamen minora 
eiusdem stili indicia babet Vulgata leetio. De qua cum p. 50 i. 
dicit idem: »Dans P (h. e. Vulg.), il y a une lacune: hoc solo 
(nominéy, å moins que hoc solo ne soit le pron. neutre ’par cela 
seulement’, comme au ch. 44, 3: Kemo illic Christianus, nist hoc 


tantum F (nisi plane tantum Christianus P)*, ipse concedit hane 
quoque orationis formam, qua neutro pronominis notio ante ex¬ 
pressa vel significala revocatur (sicut h. 1. pronomine hoc notio 
Dei vel potius nominis Dei, quia antecedit Deum nominat), non 

esse ab eius sermone alienam; inimo adamatam ei esse alibi nio- 

# 

nuit (ad ipsum illum locum 44, 3, Etude p. 362); vide supra p. 9 — 
Quod vero haec addit: »Mais proprio exige, que nomine soit ex- 
primé», vel plane dormitat vel temere respuit quod in Vulgata 


sequilur: quia proprie verus hic unus, quod quidem vel maxinn 


1 Cfr. Hartel. Pair. Stud. III, pp. i v 2: 70; Hopfe, pp. 50; 142 sq.; K rit- 
Stud., p. 132. 

Thörnetl : Studia Tertullianea. - 
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ab aequo iudice attendi oportebat. In hac enim enuntiati forma 
summa est sententiarum concinnitas perfectaque antithesis verbo- 
rum hoc solo — hic unus, quam tam a correctoris conatu alienam 
iudico, quam artificis Tertulliani, et quidem opus accuratius liman- 
tis, propriam. 

Rursus Apol. 4,10 Quot adhuc vobis repurgandae latent le- 
ges, quas neque annorum numerus (sic Vulg. om. Fuld.) neque 
conditorum dignitas commendat, sed aequitas sola omnes edd. 
scripturam pleniorem reeeperunt. Ego quoque meliorem duco, et, 
si optare licet, utique eligendam; nam et concinnitate commenda- 
tur et potuit numerus post annorum facile excidere. Quod autem 

P 

dubitat Waltzingius (Etude p. 40), qui, cum alibi fere fidelissimus sit 
Fuldensis propugnator, hic eum deserit, num possil dici annorum 
dignitas, certe a Tertulliano dici potuit. Nam et saepe durius 

m 

locutus est, ut consonas voces componeret, et h. 1. quodammodo in- 
telleclum adiuvat, quod paulo supra, § 8, dixit: Nonne vanissimas 
Papias leges ...post tantae auctoritatis senectutem heri 
Sevcrus . . exclusi t ? 

Certe vero altera sola recensio, et quidem Fuldensis, integram 
Tertulliani scripturam retinet Apol. 6, 8 Serapidem et Isidem et 
Harpocratem cum suo cynoccphalo Capitolio prohibitos, id est 
curia deorum jiulsos, Piso et Gabinitis consules .... abdicuveruut. 
Nam quod Vulgata post prohibitos addit inferri (quod cum rece- 
pissent veterum plerique, Rauschenius propter locum gemellum Nat. 
1,10 (RW 76,3) omisit), nihil agit h. 1. illa vox, nisi turbåt con- 
cinnitatem 1 . 


Apol. 21,8 (Ghristus) non de sororis inccsto ncc de stupro 
filiae aut coniugis alienae deum patron passus est squamatum 
aut cornutum aut plumatum, amatorem in auro conversum Da- 
naidis. lovis ista sunt numina vestra. — numina Vulg. hu¬ 
mana Fuld. 

Defendi olim (Krit. Stud., p. 132 sq.) Vulgatae recensionis 
scripturam adversus Löfstedtium (Tert. Apol. I, p. 28 sq.), Ful¬ 
densis propugnatorem. Qui cum Schrörsii explicationem: »Jene 
Schandtaten Jupiters habt Ihr zu Gottheiten personifiziert», re- 
spuisset dicens: »Die Schandtaten als solche waren doch nie zu 

1 Vide etiam VValtzing, Etude, p. 17ö sq. 
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Gottheiten personifiziert worden», ut docerem eiusmodi personi- 
fieationem ipso usu Tertullianei sermonis probari, advocavi Apol. 
12, 4 si per haec constnt divinitas aliquu, ergo , qni puniuntur, 
eonsecrantur , et numina erunt dicenda su pplicia et Idol. 6 
(RW 36, 7) Plus es illis (sc. idolis) quam sacerdos, cum per te 
habeant sacerdotem; diligcntia tua numen illorum est; quibus 
locis fultus ipse enarravi: «Jupiter gehören solehe Greuel, die Ihr 
als Gotlheiten anbetet». Nec tamen Löfstedtio plane persuasi 
neque, ut iam tuno confessus sum, ipse milii. Namque et mea et 
Schrörsii interprelatio hunc babet scrupuluni, quod nolio illa, 
quam intulinms, »Schandtaten» vel »Greuel», non in ipso textu 
expressa est, sed ad pronomen istu ex superioribus intelligenda 
relinquitur, unde fit, ut h. I. obscurius dictum videatur nec plane 
similia sint, quae udhibui exempla. in quibus certae et expressae 
res ( supplicin, diligcntia ) per figurani numina appellantur. Itaque, 
excidere aliquid potuisse ra tus, ita supplere temptavi: lovis istu 
sunt <( : (jenimindy , numina restra. Quod ut minus obseure dicitur, 
ita fortasse, ut nunc sentio, nimis simpliciter. Facere enim non 
possum, quin requiram h. 1. antithesin aiiquam acuminatam, quaiis 
est illa: 'Schandtaten — Gottheiten’. Itaque puto iam Tertulli- 
anum scripsisse: lovis ista sunt (critnina), numina restra, h. e. 
*Dies sind Jupiters Verbrechen, Eure Gotlheiten.» Quippe lusit in 
isdem vocabulis etiam Val. 7 (Kr. 185,13) Hubes ogdoudem, tctru - 
dem duplicem , ex coniugationibus musculorum et feminarum ... 
/'ruterna conubia Valentinianorum deorum , census omnis suncti- 
tatis et muiesfatis bnereticue, ncscio criminum an numinum 
t urbani. 


Apol. 22. t; udspiratio daemonum et angelorum mentis quoquc 
corruptelns agit .. . erroribus vuriis , quorurn iste potissimus, qno 
deos istos captis et circumscriptis hominum mentibus commendut , 
ut et sibi puhulu propriu nidoris et sunguinis procurct s i mu¬ 
la c r is i m a g i n i b u s oh 1 a tu . 

Sic ex Vulgata edebant fere veteres atque Oehlerus. In Ful- 
densi erat simulacris et imaginibus, quam scripturam post Ha- 
vercampium recepit Rauschenius probante WALTzixrao (Ktude, p. 51), 
nescio an parum considerate, quia etiam alibi Tertullianus figur a 
dissoluti bimembris usus est, velut: 
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ab aequo iudice attendi oportebat. In hac enim enuntiati forma 
summa est sententiarum concinnitas perfectaque antithesis verbo- 
rum hoc solo — hic unus , quam tam a correctoris conatu alienam 
iudico, quam artificis Tertulliani, et quidem opus accuratius liman- 
tis, propriam. 

Rursus Apol. 4,10 Quot adhuc vobis repurgandae latent le- 
ges, quas neque annorum numerus (sic Vulg. om. Fuld.) neque 
conditorum dignitas commendat, sed aequitas sola omnes edd. 
scripturam pleniorem receperunt. Ego quoque meliorem duco, et, 
si optare licet, utique eligendam; nam et concinnitate commenda- 
tur et potuit numerus post annorum facile excidere. Quod autem 

t 

dubitat Waltzingius (Etude p. 40), qui, cum alibi fere fidelissimus sit 
Fuldensis propugnator, hic eum deserit, num possit dici annorum 
dignitas, certe a Tertulliano dici potuit. Nam et saepe durius 
locutus est, ut consonas voces componeret, et h. 1. quodammodo in- 
tellectum adiuvat, quod paulo supra, § 8, dixit: Nonne vanissimas 
Papias leges ...post tantae auctoritntis senectutem heri 
Severus . . exclusit ? 

Certe vero altera sola recensio, et quidem Fuldensis, integram 
Tertulliani scripturam retinet Apol. 6, 8 Serapidem et Isidem et 
Harpocratem cum suo cynocephalo Capitolio prohibitos, id est 
curia deorum 2 >ulsos, Piso et Gabinius consulcs .... abdicaverunt. 
Nam quod Vulgata post prohibitos addit inferri (quod cum rece- 
pissent veterum plerique, Rauschenius propter locum gemellum Nat. 
1,10 (RW 76,3) omisit), nihil agit h. 1. illa vox, nisi turbåt con* 
cinnitatem 1 . 


Apol. 21,8 (Christus) non de sororis incesto nec de stupro 
filiae aut coniugis alienae deum patrem passus est squamatum 
aut cornutum aut plumatum, amatorem in auro conversum Da- 
naidis. lovis ista sunt numina vestra. — numina Vulg. hu¬ 
mana Fuld. 

Defendi olim (Krit. Stud., p. 132 sq.) Vulgalae recensionis 
scripturam adversus Löfstedtium (Tert. Apol. I, p. 28 sq.), Ful¬ 
densis propugnatorem. Qui cum Schrörsii explicationem: »Jene 
Schandtaten Jupiters habt Ihr zu Gottheiten personifiziert», re- 
spuisset dicens: »Die Schandtaten als solche waren doch nie zu 

p 

1 Viile etiam VValtzing, Etude, p. 175 sq. 
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Gottheiten personifiziert worden», ut docerem eiusmodi person i- 
ticationem ipso usu Tertullinnei sermonis probari, advocavi Apol. 
12, 4 si per hare eonstat dir i nitas aliqua, ergo, qui puniuntur, 
eonseerantur, et numina erunt dicenda stipplieia et Idol. 6 
(R\V 36,7) Plus es illis (sc. idolis) quam sarerdos, cum per te 
habeant surerdotnn; diligentia tua ntimen illorum est; quihus 
locis fultus ipse enarravi: «Jupiter gehören solclie Greuel. die llir 
als Gottheiten anbetet». Nec tamen Löfstedtio plane persuasi 
neque, ut iain tuno confessus sum, ipse milii. Namque et mea et 
Schrörsii interpretatio hunc habet serupulum, quod notio illa, 
quam intulimus, »Schandtaten» vel »Greuel», non in ipso textil 
expressa est, sed ad pronomen istu ex superioribus intelligenda 
relinquitur, unde fit, ut b. I. obseurius dietum videatur nee plane 
similia sint, quae adbibui exempla, in quibus certae et cxpressae 
res (supplicia, diligentia) per figuram numina appellantur. Itaque, 
exeidere aliquid potuisse ralus, ila supplere temptavi: lovis istu 
sunt qenimindy , numina vestru. Quod ut minus obscure dicitur, 
ita fortasse, ut nunc sentio, nimis simpliciter. Facere enim non 
possum, quin requiram b. 1. antitbesin aliquam aeuminatam, qualis 
est illa: 'Schandtaten — Gottheiten'. Itaque puto iam Tertulli- 
anum scripsisse: lovis ista sunt (criminay, numina vestru, b. e. 
»Dies siud Jupiters Verbrechen, Eure Gottheiten.» Quippe lusit iu 
isdem vocabulis etiam Vul. 7 (Kr. 185,13) Jlales ogdoudcm, tetru - 
dem duplie.em , ex coniugntionibus maseulorum et feminanun... 
(ruterna eonuhia Valentinianorum deorum , census omnis saneti- 
tatis et maiestatis haeretiene, ncscio criminum an numintim 
t urbant. 


Apol. 22. »; adspiratio daemonum et angelorum mentis qnoque 
corruptelas ugit . . . erroribus var iis, quorutn iste potissimus, quo 
deos istos caqttis et cireumsr.riptis hominum mentibus commendat , 
ut et sibi pabulu propria nidoris et sunguinis procurct s i mu¬ 
la cris imaginibus oblata. 

Sic ex Vulgata edebant fere veteres atque Oehlerus. In Ful- 
densi erat simulacris et imaginibus, quam scripturam post Ha- 

f 

vercampium reccpit Raischf.nius probante Waltzi.nt.io (Etude, p. 51), 
neseio an paruni considerate, quia etiam alibi Terlullianus figura 
dissoluti bimembris usus est, velut: 
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ab aequo iudice attendi oportebat. In hac enim enuntiati fornia 
summa est sententiarum concinnitas perfectaque antithesis verbo- 
rum hoc solo — hic unus, quam tam a correctoris conatu alienam 
iudico, quam artificis Tertulliani, et quidem opus accuratius liman- 
tis, pro pri am. 

Rursus Apol. 4,10 Quot adhuc vobis repurgandae latent le- 
ges, quas neque annorutn numerus (sic Vulg. om. Fuld.) neque 
conditorum dignitas commendat, sed aequitas sola omnes edd. 
scripturam pleniorem receperunt. Ego quoque meliorem duco, et, 
si optare licet, utique eligendam; nam et concinnitate commenda- 
tur et potuit numerus post annorum facile excidere. Quod autem 

9 

dubitat Waltzingius (Etude p. 40), qui, cum alibi fere fidelissimus sit 
Fuldensis propugnator, hic eum deserit, num possil dici annorum 
dignitas, certe a Tertulliano dici potuit. Nam et saepe durius 
locutus est, ut consonas voces componeret, et h. 1. quodammodo in- 
tellectuni adiuvat, quod paulo supra, § 8, dixit: Nontie vants simas 
Papias leges ...post tantae auctoritatis senectutem heri 
Severus . . exclusit ? 

Certe vero altera sola recensio, et quidem Fuldensis, integram 
Tertulliani scripturam retinet Apol. 0, 8 Scrapidetn et Isidem et 
Harpocratem cum suo cynocephalo Capitolio prohibitos, id est 
curia deorum pulsos , Piso et Gabinius consules .... abdicavcrunt. 
Nam quod Vulgata post prohibitos addit inferri (quod cum rece- 
pissent veterum plerique, Rauschenius propter locum gemellum Nat. 
1,10 (RW 76,3) omisit), nihil agit h. I. illa vox, nisi turbåt con- 
cinnitatem 1 . 


Apol. 21, 8 (Christus) non da sororis incesto ncc de stupro 
filiae aut coniugis alienae deum patrem passus est squamattim 
aut cornutum aut plumatum , amatorem in auro conversum Du¬ 
na idis. lovis ista sunt mun i n a vestra. — numina Vulg. hu¬ 
mana Fuld. 

Defendi olim (Krit. Stud., p. 132 sq.) Vulgatae recensionis 
scripturam adversus Löfstedtium (Tert. Apol. I, p. 28 sq.), Ful¬ 
densis propugnatorem. Qui cum Schrörsu explicationem: »Jene 
Schandtaten Jupiters habt Ihr zu Gottheiten personifiziert>, re- 
spuisset dicens: »Die Schandtaten als solche waren doch nie zu 

0 

1 Vide etiam Waltzisg, Etude, p. 175 sq. 
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Gottheiten personifiziert worden», ut docerem eiusinodi personi- 
ticalionem ipso usu Tertullianei sermonis probari, advocavi Apol. 
12,4 si per kaec constat dir i nitas nliqua, ergo , qui puniuntur , 
consecrantur, et numina erunt dicenda svpplicia et Idol. 6 
(KW 36, 7) Plus es illis (sc. idolis) quam sacerdos, cum per te 
habeant sarerdotem; diligcntiu tua numen illorum est; quihus 
locis fultus ipse enarravi: «Jupiter gehören solehe Greuel, die Ihr 
als Gotlheiten anbetet». Nec tamen Löfstedtio plane persuasi 
neque, ut iam tune confessus sum, ipse milii. Namque et mea et 
Schrörsii interpretatio hunc habet scrupulum, quod nolio illa, 
quam intulimus, »Schandtaten» vel »Greuel», non in ipso textu 
expressa est, sed ad pronomen is t a ex superioribus intelligenda 
relinquitur, unde fit, ut h. 1. obseurius dictuin videatur nec plane 
similia sin t, quae adhibui exempla. in quihus certae et expressae 
res ( supplicia , diligcntia ) per figuram numina appellantur. Itaque, 
exeidere aliquid potuisse ralus, ila supplere temptavi: lovis istti 
sunt (genimindy, numina vestra. Quod ut minus obscure dicitur, 
ita fortasse, ut nunc sentio, nimis simplieiter. Faeere enim non 
possum, quin requiram h. 1. antithesin aliquam acuminatam, qualis 
est illa: 'Schandtaten — Gottheiten'. Itaque puto iam Tertulli- 
anum scripsisse: lovis ista sunt (crimina'), numina vestra, h. e. 
»Dies sind Jupiters Verbrechen, Eure Gottheiten.» Quippe lusit in 
isdem vocabulis etiam Val. 7 (Kr. 185,13 ) Ilabes ogdoadem, tetra- 
dem duplieem, ex coniugationibus masculorum et feminarum ... 
fraterna conubia Valentinianorum deorum , census omnis sancti- 
tatis et maiestatis haereticae, ncscio criminum an numinum 
turbam. 


Apol. 22. i> adspiratio daemonum et angelorum mentis quoque 
corruptelas agit .. . erroribtts variis , quorurn iste potissimus , quo 
deos istos captis et circumsr.riptis liominum incntibus commendat , 
ut et sibi pabula propria nidons ct sanguinis procurct simu- 
lacris imaginibus ohlata. 

Sic ex Vulgata edebant fere veteres atque Oehlerus. In Ful- 

densi erat simulacris et imaginibus, quam scripturam post Ha- 

_ 0 _ 

vercampium recepit Rauschf.nius probante WALTzixnio (Etude, p. 51), 
neseio an parum considerate, quia etiam alibi Tertullianus figura 
dissoluti bimembris usus est, velut: 
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Nal. I, 10 (RW 76, 26) nam hat sunt captivitatis notac 
poenae 1 . — Ibid. 1,9 (RW 73,23) ipsi dei vestri, quos clade illa 
posteriores loca oppida approbant, in quibus nati ... sunt. — 
Ibid. 11,17 (RW 132,16) omnc regnum imperium bellis quac- 
ritur; cfr. locum gemelluni Apol. 25,14 omne regnum vel im¬ 
perium e. q. s. — Pat. 2 (Kr. 3, 2) nomen familiam ipsius 
persequentes . — Spect. 16 (RW 18, 6) Inde maledicta convicia 
sine iustitia odii , etiam suffragia sine merito amoris. — Cast. 12 
(O. I, 753) Praetendimus neccssitates adminiculorum , domum ad- 
ministrandam , familiam regendam, loculos claves custodiendas, 
lanificium dispensandum e. q. s. — An. 24 (RW 337, 26) Excidet 
studiorum (sc. scientia), excidet doctrinarum disciplinarum. 
excidet fortasse et ingeniorum et adfectuum. — Apol. 42, 3 Na- 
vigamus et nos vobiscum et vobiscum militamus et rusticamnr el 
mercatus proinde miscemus , artes operas nostras publicamus 
usui vestro. 

An. 50 (RW 382,7) Apostoli percnnes veniant assistant , 
— Cult. fem. II; 5 (O. I, 720) in ij)sis se nimirum arguunt re- 
prehendunt artificem omnium. — Nat. 1,10 (RW 74,28) Qua 
perversitate tan(ta instituta )>* maiorum apud vos permanere 
2 >robari debuerunt , cum ea, quae probatis , recusetis? — Ibid. 
1,10 (RW 76,14) deos ... licentia inculcatis venditando pig- 
ncrando pro nccessitate ac voluntate. — Carn. Chr. 20 (O. II, 4581 
Quid avellitur , ni si quod inhaeret, quod infixum innexum est 
(i, a quo, ut auferatur , avellitur? 

Hermog. 7 (Kr. 134,20) Quis me deo subicit contemporali 
coaetaneo? — Pat. 16 (Kr. 23,29) Scilicct Christiana (sc. pati- 
entia) nou , ut illa patientia gentium terrae, falsa pr obro sa. — 
Nat. I, 18 (RW 90, 4) Crucis rcro novitatem numerosae abs- 
trusae Regulus ... dedicavit. 

1 De h. 1. deque asyndeto bimernbri egit Hartelius, Patr. Stud. II, p. 48. 
Sed quos locos advocavit, maiore ex parte vel baud plane certi vel paulo aliter 
comparati videnlur. 

* Sic interim expleverim, quamquam in eod. Agobardino septem omnino 
litteras e van u i sse testantur. Sed potuit instituta vel compendio scriptum esse 
vel haplogrnphia mutilatum. Cfr. supra in eodem cnpite (p. 74.17) divortiuni 
ab institutis maiorum. ilem infra (p. 75,19) maiores, quorum insti¬ 
tutis renuntiare non nostis. Potest tamen etiam scripsisse: tan(ja con- 
sultay maiorum; cfr. Apol. 6,1 Nunc religiosissimi legutn et patcrnorum 
institutorum protectores et nltores respondeant velim de sua fide et 
Uonore et obseqnio erga maiorum consulta, si a nullo desciverunt e. q. s. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


21 


An. 0 (RW 300,3) Anima autnn morvt cnrpns, vt ronatus 
vins v.etrinscens forts potent. 


Apol. 22, h sqq. Quomodo daemones divinandi praestigias 
operentur, exponitur. Omnis spiritus ulvs est; hor ung cl i et dav- 
mones. Igitnr momvnto ubique sunt. Totas orbis illis lorus anas 
est; quid ubi gvratur t tam farilr sriunt quam adnunttant ... 

10. In orarulis a tt tem quo in g c nio ambignitatvs tvmperent in 

\ 

eeentits , sriunt Croesi , sriunt Pyrrhi. Ceterum testudinem dvroqui 
rum rarnibus perudis Pythius ro modo renuntiavit , quo sujtra 
di.rimus; momvnto apud Lydiam fuerant habvntvs (sic Fuld., 
fuerat habcns Vulg.) de i nr olat u aeris et de virinia sidvrum et 
de eommerrio nttbinm raelcstes sapere paratnras, ut et pluvias, 
quas i am sentiunt, rvpromittant. 

Quia post vocabula illa: apud Lydiam fuerant (- at ), ad aliud 
genus divinationis transitur, edd. omnes plenius illic distinguunt 
proque participio habcntes (-ens) formam finitam substituerunt, 
ceterum varia usi corrigendi ratione. Ac Rauschenjus quidem 
scripsit: momento apud Lydiam fuerant. Habent e. q. s.; sed 
displicet pluralis fuerant, ubi de uno Pythio agitur; cIr. An. I 
|RW 290,28) Quodsi idrirro sapientissimus Soerates secundum 
Pythii quoque daemonis suffragium e. q. s. Itaque melior ad 
sensum era t veterum editorum scriptura: momento apud Lydiam 
fuerat (sc. Pytbius). llabent (sc. daemones) e. q. s., quam 
defendit Henenius (Musée Beige XIV, 1910, p. 221) ac nuper Walt- 
ziNGtus probavit (Etude, p. 124). Sed remanet ille scrupulus, quod 
in neutra recensione habent traditum est, sed in altera habcntes , 
in altera haltens. 

Constat vero Tertullianum, sicut fere patres ecclesiasticos, hie 
illic forma periphrastica, quam dicunt, ex participio praesentis et 
verbo esse iuncta pro simplici verbo finito usum esse, velut Apol. 
30,4 Precantes surnas scmper pro omnibus impvratoribus; Scorp. 6 
(RW 156,20) Nemo tamen agonis praesidem suggillans er it; x 
eundemque interdum in illa constructione copulam omississe, ut 
solum participium locum verbi finiti impleret, nonnullis locis allatis 
vel defensis Hartelius docuit, ut Nat. II, 13 (RW 122,1) Aut enim 
ille, quisquis id praestans, farit , ut habent vel amminicula vel 


1 Viile praeterea Hoppe, p. 59 sq.; Waltzino, Etude. p. 314. 
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munimenta ibid. 1,7 (RW 68,29) cum domestici eos vobis pr 0 - 
den tes *; An. 1 (RW 299, 14) Quo nihil mirandum, si et in car - 
ccrc inviscntas Anyti ct Meliti palmas (Socrales) gestiens in- 
fringere 8 ; ibid. 25 (RW 342, 13) quia et ipsum vocabulum animae 
penes Graccos dc refrigeratione respondens 1 * 3 4 5 . Addo Marc. IV, 34 
(Kr. 538,1) Adtnonens quoqne (sc. est Christus) vos haereticos, 
dum in vita estis , (audire add. Kr.) Moysen et prophetas. 

Itaque in hoc loco, de quo agimus, mihi persuasum est Ter- 
tullianuni scripsisse: momento apud Lydiam fuerat (sc. Pythius). 
Habentes (sc. sunt daemones) de incolatu a eris ... caelestes sa - 
perc paraturas , ut et pluvias, quas i am sentiunt , repromittant. 
Deinde simili ellipsi usus rursus ad aliud transit: Bcnefici pinne 
(sc. sunt) et circa curas raletudinum. Est auteni h. 1. habentes 
plane pro adiectivo (= potentes)*. 

Quomodo auteni ex primigenio hoc: fuerat. habentes diversa- 
runi propaginum vitiosae leetiones ortae sint, baud difficile est 
intellectu. Quippe utriusque recensionis librarii, cum habentes ad 
superiora traxissent, in incongruentia, quae videbatur, numeri 
offensi aequalitatem restiluere temere ternptarunt, et quidem varium 
in modum, ut alter fuerunt habentes scriberet, alter fuerat habens. 


Apol. 24,2 At e contrario in vos exprobratio (sc. laesae reli¬ 
gionis) resultabit , qui mendacium colentes verain rcligionem veri 
dci non modo neglcgcndo, quin insuper cxpugnando in verum 
committitis crimen verae inreligiositatis. 

in verum illud, quod in utraque recensione traditum est (nisi 
quod cod. Montepessulanus M habet in vero ) et inde a Rigaltio 
edilur (nam priores habebant in deum verum vel in verum dctwi ), 
interpretatores aut *in verum deum’ intelligunt (Arnesenius), quo 
nihil ineptius antecedente proxime veri dci (neque vero in hoc 
antithesis consistit, quod Christiani quidem in falsos deos, ethnici 
autem in verum committant crimen inreligiositatis, sed in illo, 
quod illi quidem falso, hi autem vere crimine inreligiositatis accu- 
santur), aut vice locutionis re vera accipiunt (Kellnerus; Walt- 

1 Patr. Slud. II. p. 41, n. 3. 

* Patr. Stud. Ill, p. 9. 

3 Patr. Stud. IV. p. 49. 

* Patr. Slud. IV, p. (55. 

5 l)e habere = ’posse’ vide Hoi*pe, p. 43. 3. 
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zingiuS) Comment., p. 117), repugnante scriptoris huius usu, qui, 
quantum scio, numquam in verum sic dixit, sed semper t» t -ero, 
velut Praescr. 40, 9 (0. II, 35») si unieum rreatorem confitentur , 
aliter eum disserunt , quam in ver o est: An. 57 (RW 392,14) 
daemon ... id quod in ver o est invitus ronfitctur; Res. 11 (Kr. 
40, o) et si ita in rcro hnberet; Iud. 8 (0. 11,716) quomodo in 
vero praedicit LXX hebdomadas futuras. Sed agnoscendus est 
hic is Tertulliani usus — quem parum attendisse viri docti viden- 
tur —, quo posuit interdum cnmmittere in aliquid sensu eius quod 
est: incurrere in aliquid , suscijtcre, rommittcre aliquid , ut hoc: 
in verum eommittitis n imen rerae inreligiositatis interpretandum 
sit: 'verum suscipitis (eommittitis) crimen verae inreligiositatis’. 1 
C fr. Marc. 1,29 (Kr. 331,6) Aon ideo autem et ribi damnabuntur , 
quia operosius nquisiti in gnlam eommittunt, ner vest i tus 
ideo accusabuntur f quia pretiosius eomparati in umbitionem tu- 
meseunt. Vertit Kellnerus: »Die Speisen werden ebensowenig 
dadurch verdamnilich, dass sie, mit zuviel Sorgfalt ausgesueht, zur 
Leckerei fuhren* e. q. s. Est autem hoc «n gulam eommittunt 
proprie fere 'in Leckerei verraRe!!’*; cibi enim per translationem 
subiecti Tertulliano usitatissimam pro iis, qui edunt, ponuntur, 
quemadmodum in altero membro vestitus pro iis, qui vestiuntur*. 
— Spect. 22 (RW 22, 22) Etenim ipsi auetores et administratores 
speetaeulorum quadrigarios, scaenicos , xysticos , arenarios illos 
amantissimos, quibus viri atiimas, feminae autem illis etiam eor- 
pora sua substernunt, propter quos in ea eommittunt 4 , quae 
(sic Gel., quia AB) reprehendunt, ex eadem arte , qua magni - 
faciunty deponunt. — propter quos in ea compiittunt , quae repre - 
hendunt , h. e. ’um derentwillen sie Dinge begehen (proprie: sicli 
auf Dinge einlassen), die sie (sonst) tadeln’. Tam igitur prave 
Kellnerus vertit: ’um derentwillen sie Dinge an ihren Leibern 
begehen, die sie sonst tadeln’ 5 , quam nulla necessitate Reiffer- 


1 De coacervatione voenbuli v eri v. supra p. 3 cum n. 2. 

* Cfr. Thes. L. Lat. III, p. 1902, 40. 

* De hac figura vide Stud. Tert., pp. 36 sqq.; 50. 

4 Yocabula: propter quos in ea eommittunt , quae reprehendunt inler- 
polata suspicatur Habtelius (Patr. Stud. I, p. 30), quasi et in codice Agobar- 
<Hno desint et sensu frigeant: »Selbst wenn man crimina i‘Qr in ea sebriebe», 
inquit, »bliebe er (der Satzj kraftlos*. Sed neque omnino a codice absunt — 
exstant enim haec: quae (quia) reprehendunt — et tuetur ea ipse ille verbi 
eommittendi usus, Tertulliano proprius. locusque similis Praescr. 24,3. 

5 Rectius Okhlerus sensum intellexisse videtur. etsi barhare expressit, 
adnotans: »in ea eommittunt. h. e. ’in ea offendunt crirnina’». 
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scheidius supplevit: (se) in ea committunt. Prorsus similiter legitur 
Praescr. 24,3 (O. 11,22) Adeo pro temporibus et personis et cau- 
sis quaedam reprehendebant (sc. apostoli), in qtiae et ipsi aeque 
pro temporibus et personis et causis committebant , h. e. 'Also 
je nach Zeiten, Personen und Veranlassungen pflegten sie einzelnes 
zu tadeln, was sie in gleieher Weise je nach Zeiten, Personen und 
Veranlassungen ihrerscits auch begången’; perverse autern Kell- 
nerus vertit: »... pflegten sie einzelnes zu tadeln, wogegen sie 
ihrerseits auch fehlten.» 1 — Cast. 7 (O. I, 748) Noli dcnique di - 
lfamus deprchendi, et non committis (= incurris) in necessitatem 
administrandiy quod non licet digamo , quod hunc in moduni ideni 
detorquet: »Lass dich denn also nicht als Digamus finden, und 
Du wirst keinen Fehler begehen gegen die Notwendigkeit zu ver- 
richten, was einem Digamus nicht gestattet ist».* 

Nec solum in malam partem ponitur haec locutio, sed etiam 
in bonam: Marc. 11,3 (Kr. 336.18) Prima denique bonitas crea- 
toris, qua se deus noluit in aeternum latere, id est non esse ali- 
quid, cui deus cognosceretur. Quid enim tam bonum quarn no- 
titia et fructus dei? Nam etsi nondum apparebat hoc bonum 
esse, quia nondum erat quicquam , cui appareret, sed deus prae- 
sciebat, quid boni appariturum esset, et ideo in suam summam 
eommisit bonitatem , apparituri boni negotiatricem, ubi melius 
Kellnerus inlerpretatus est: »Wenn es auch noch nicht erkennbar 
war, dass es ein solches Gut sei, weil es noch kein Wesen gab, dem 
es hätte ersichtlich sein können, so wusste Gott doch vorher, wie 
viel Gutes ersichtlich werden wurde, und somit liess er seine 
höchste Gute walten, welche das Hervortreten des Guten, was 
erscheinen sollte, bewirkt». 


Apol. 25,13 Frugi religio (sc. temporibus Numae eral) et 
pauperes ritus et nulla Capitolia certantia ad eaelum, sed teme- 
raria de cespite altaria ct vasa adhuc Sami a ct nidor exilis 
et deus ipse numquam. — 


exilis Fuld. ex illis Vulg. 


1 Melius Rauschkkius. quamquam coniectans putius quarn certa scientia 
nisus, enarravit in editione: »inclinabant seu imlulgebnnt». 

* Cfr. Tlies. L. Lat., Ill p. 1904, 39. 
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Atque ut aliorum sen ten t ias ornittain 1 , nu per Waltzisoiis (Etude 
p. 118) de hac rt? i ta disseruit: 

*Xidor dcit avoir une épithéte comme tous le> autres sub- 
stantifs (cfr. frugi . panperrs, temeraria, Samia). Dans ad Nat . 

2,17, p. 132,11, on lit: nidor . ex ill is*. Lepithéte (parrns, 

tf-nuis, modieits, exiguus) est eftacé. Dans F, 1’épithöle exilis con- 
vient. Dans P (h. e. Vulg.), exilis est devenu ex illis, par un 
erreur de copiste, qui n’a pas compris le mot». 

Haec ille. Et recte quidein disputat, nisi quod falso con- 
cludit. Si onim in loco Apologetici Vulgata recensio praebet ex 
illis, Fuldensis exilis, in loco autem gemello operis ad Nutiones 
legitur in codice Agobardi ex illis antecedente lacuna 5 fere littera- 
rum, ad vocem denique nidor attributum requiri constat, neces- 
sario paene sequi videtur, utroque loco Tertullianum scripsisse: 
nidor exilis ex illis. Nain et Nat. 11,17 (R\V 132,11) illud 
exilis lacunam explet paene ad litteram, et Apol. 25,13, si in 
archetypo legebatur exilis ex illis , facillime fieri potuit, ut alter 
librarius exilis, alter ex illis similitudine scripturae deceptus omit- 
teret. Accedit, quod eiusmodi in simili sono verbormn lusum 
(parechesin, quatn vocant) a sernione Tertulliani non esse alie- 
num docuit IIoppiis p. 171 sq. 


Ad Nationes. 


Nat. 1,18. lam inde ab ineunte cap. 10 ostendere conatus 
eadem, quae in Christianis ethnici repi ehenderent, in ipsis inveniri 
hoc potissimum capite obstinationern illam contra mortem ac tor- 
menta, quam illis crimini darent, apud maiores ipsorum in niagna 
gloria fuisse docet advocatis exemplis Reguli, Cleopatrae, Didus, 
al. Deinde sic dicit (RW 90,10): Sed vestris ista ad gloriam, 
nostris ad duritiam deputatis. Dcstrnitc nutic gloriam maiorum, 
quo nos quoqtte destruatis. Contenti estote detrahere etiam laudi 
parentum ad praesens, ne nobis loeum det is. I)e his forsitan 


1 Cfr. Sch hörs, p. 50; Ralsches, Antikrit., p. 103. 

* Totus locus sic legitur: Fnigi reliyio et paupertina superstitio: al¬ 
taria temeraria et vasa sordida et nidor ***** ex illis et deus ipse 
nusquam. 
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et temporum qualitas, robustioris antiquitatis, exegcrit ingenia du- 
riora. A t nunc tranquillitate pacis et ingenia mitiora et men tes 
hominum etiam in extraneos. 


Correxi pravam distinctionem, qua edd. omnes ita sententias 
discerpebant: ne nobis locum detis de his. Forsitan et temporum 
qualitas e. q. s. Nam voculae illae de his, ut in fine sententiae 
illius prioris collocatae et male sonant et sensui nihil prosunt, sed 
potius obsunt ut et supervacaneae et obscurae, ita in initio sen¬ 
tentiae posterioris optime quadrant Quippe sic interpretandum: 
Tinnen eder uti att t. o. m. för tillfället förringa edra fäders be¬ 
römmelse för att ej lämna oss något rum (se. till erhållande af 
dylik berömmelse). Af dem torde väl kanske ock (ex mente ad- 
versariorum dicit ironice) tidens beskaffenhet, den mera grof- 
huggna forntidens, hafva krält hårdare sinnen. Men nu i freds¬ 
lugnet äro människornas sinnen och tänkesätt mildare äfven gent 
emot utomstående’. 


Pergit (RW 90,17) \Estoy, inquitis, 've t eri bus vos comparate: 
nobis necesse est in vobis od(io pro)sequi, quod a nobis non 
probatur, quia nec invenitur in nobis'. (Resypondete igitur 
ad singulas species. Non eadem voce exem ******** COt Se- 
quuntur sententiae, quibus per singulas species ostendit, etiam 
apud illos, qui tunc erant, ethnicos exempla eiusdem obstinationis 
non deesse: Si contemptu sei lind mortis gladius de maioribus 
fabulas fecit , utique non vitae atnore gladio vos ad lanistas auc- 
toratis , me tu mortis nomen militiae datis. Si feminae alicui de 
bestiis famösa mors est, medio quotidie pacis sponte libera ad 
bcstias itis. Si crucem, configendi corporis machinam, nullus 
adhuc ex vobis Regulus pepi g it, attamen iam ignis contemptus 
evasit, ex quo se quidam proxime vcstiendxim ineendiali tunica ad 
certum usqucquaque locum auctoravit. Si flagris mulier insulta- 
rit, hoc quoque proxime inter venatorios ordine transcurso re¬ 
nt ensus est, ut taceam de Laconica gloria. 


Quaeritur, quomodo lacuna illa octo fere litterarum, quae in 
Agobardino est, expleamus. Atque editores quidem omnes acqui- 
escunt in supplemento Gothofredi: Non eadem voce exem(pla de- 
posyco. Sed ita haec sententia cum mire friget tum repugnat iis, 
quae sequuntur, quibus, ut ostendi, exempla eius ipsius generis 
indicantur. Quod si quis diligentius contextum perpenderit, concedet 
mihi, puto, vcl hoc vel paene hoc in archetypo fuisse: Non eadem 
(i») robis exem(pla recognosyco? Namque ut primo aspeelu 
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id rernedium violentius videri potesl, ila revera lenissimum est. 
Primuin enim in post eadcm facillime excidere potuisse nemo ne- 
gabit. Deinde cum vobis in libris ms. sacpe abbreviate scribalur 
rot (et quidem hiante semicirculo illo litterae b, ut ad litterae e 
vel t formam prope accedat), nullo negotio inlellegitur, quomodo 
oriri potuerit vore, adhaerescenle scilicet litterula ex sequente vo- 
eabulo (exemjda). Denique si rera;/not ro compendiis scriptuni erat 
{reeogseo), numerus fere ille lilterarum, quem evanuisse in codice 
computant, aequatur. De sententia aulem et forma orationis clr. 
ex capitibus antecedentibus: 10 (HW 74. 13) Knnr rtro eadcm 
ipsa (sc. calumniae tela) de nost ro eorpore vulsa in vos rctorqucbo , 
eadcm vulnera rriminum in vobis defossa monstrabo ... lam 
primo quod in nos generali arrusatione dirigitis , di vort i um ab 
institutis maiorum, vonsideratc etium aiquc etiam, ne vobisrum 
rommunicemus crimcn istud. Krce enim per omnia vitac ar di~ 
sriplinae eorruptam, immo deletum in vobis antiquitatem re - 
rognosco. — 15 (HW 85, 1 i») Sed de ca impietatis hostia diei- 
»nur renare. Dum ita quoque in vobis rerognoseitur , ... von 
multo seeernimur a restra voraritate. — IG (R\V 8G, 3) Ventum 
est ad horam lucernarum et eaninum ministerium et ingenia 
tenebrarum. Quo in loco metuo, ne ccdam. Quid enim tale i n 
vobis dctinebo? De verbo autem rerognoscere Tertulliano usi- 
tatissimo cfr. etiam ex eodem libro 9 (RW 73,4); 10 (RW 75,12); 
ibid. (RW 78,13); 15 (RW 85, 7); IG (RW 86,14); 17 (RW89,13); 
20 (RW 93, 5), al. — Quamquam si quis mavult restituere agnosro, 
quod ad litteram lacunam indicatam explet, non infltias ierim. 


Nat. 11,3 (RW 99,21) Sint ergo ct animalia (sc. elementa), 
quia mobilia per se, etiam mobilia per se, quia non per alium, 
tamen **** non statim dei, quia animalia, ita nec ideo, quia per 
se mobilia: aut quid vetat universa animalia, ut mobilia per 
se, deos haberi? 

Lacunam illam quattuor litterarum, quae post tamen in codice 
Agobardi exstat, diversis modis explere conati sunt viri docti, cum 
scriberent aut illa (Gotiiofredus, ed. princeps) aut ut ca (Oehlerus, 
Reifferscheidius) aut ut eo (Kroymannus, Quaest. Tert., p. 48). 
Gomperzius (p. 26) denique restitui voluit: iamen(aut eo^non sta¬ 
tim dei, quia animalia, ita ner ideo, quia ])cr se mobilia; aut 
quid vetat e. q. s. Qui quidem propterea merito laudandus, quod 
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vidit, non h. 1. ad ita correlativum, i. e. ut, requiri; namethaec: 
non sta tim dei, quia animalia maioris sunt momenti, quam ut 
sententia secundaria proferantur, et hic usus formulae ita et (ncc), 
quo scilicet conclusionem ex ‘analogia inducit, sollemnis Tertulliano 
est, sicut et ille aliquatenus docuit et ego infra uberius ostendam. 
Quod vero idem a ut supplendum censet, quod sequenti illi au t 
respondeat, molesta est h. 1. eiusmodi disiunctio. Neque enim 
haé duae sententiae ex aequo proponuritur, ut alterutra sit eli- 
genda, sed adnexo enuntiato: aut quid e. q. s. solummodo osten - 
tlitur, quid absurdi consequi neeesse sit, si illa sententia, quam 
modo protulit, non recipiatur. Ponitur igitur aut prorsus eodem 
niodo ac paulo supra alioquin (99.15) Imma eo altius inresti- 
gandum est , quod non videatur, ut, quod videatur quale sit, srire 
possimus. Alioquin , si tantum ea, quae comparent, ideo esse 
credantur, quia comparent , quomodo deos etiam cos recipitis, qui 
non comparent? — Quid igitur excidisse putamus? Sine dubio 
ideo, quod et numerum illum litterarum, quem quaerimus, explet 
et sequenti illi ideo optime respondet. Scripsit ergo Tertullianus: 
Sin t ergo et animalia, quia mobilia per se, etiam mobilia per sc, 
quia non per alium, tamen (ideo') non statim dei, quia ani¬ 
malia, ita nec ideo, quia per se mobilia: aut quid vetat universa 
animalia, ut mobilia per se, deos habcri? 

Ceterum huiusmodi aut 1 passim apud Tertullianum oceurrit, 
velut Marc. I, 4 (Kr. 296, ti) Ineluctabilis iste eomplexus in hoc 
sententinm eonstringit: aut negandum dcttm esse snmmum magnurn 
.. . aut nulli communicandum. c. 5. Aut quae ratio duo summa 
magna composnit? — Ibid. 11 (Kr. 304,21); V, 6 (Kr. 588,24): 
Hermog. IV (Kr. 131,3); Res. 53 (Kr. 109,25); Fem. 11,13 (O. I, 
733,1); Monog. 10 (O. I, 77ti i.); Fug. 12 (O. 1,487, 9 a. i.); Garn. 
Chr. 3 (O. II, 430, 5), al. 

Fit etiam saepissime, ut post aut conlrarium manifeslius sub- 
iungatur inserla sententia condicionali, velut: Marc. III, 4 (Kr. 381,16) 
Tu ne ergo conclusurus ordinem suum tune, si forte , credendus 
est (sc. Christus Murcionis). Aut si iatn hinc perfeeta res est 
eius, vane ergo renturas est, nihil scilicet peracturus; ibid. paulo 
supra 1. 10. — Ibid. IV, 17 (Kr. 475, 11) Agnosco vctercm doctri- 
nam cius, qui mavnlt misericordiam quam sacrificium. Aut si 
(dins nu nr. misericordiam praecvpit , quia et ipse misericors sit. 


1 CIV. Kuhn.-Stejfm. II, 2, p. I()0 sq.; Mmlvig, Cic. Fin., p. 589. 
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rur tanto ano miserieors mihi non fuit ?— Ibid. 1,15 (Kr. 310,11); 
21 (Kr. 318, »); 50 (Kr. 357, H; 15); V, 4 (Kr. 583, 8); 5 (Kr. 585, 18); 
10 (Kr. 009, 21); 18 (Kr. 038, 17); ibid. (Kr. 045, 8); 19 (Kr. 044. 7); 
Praescr. 29, 1 (O. II, 20, 9); Monog. 0 (O. I, 709, 12); Pall. 4 (O. 1, 
935,2); Scorp. 10 (RW 169,11); Apol. 8,4, al. 

Tonenda erit eadem particula eliam liis locis, ubi quosdam 
ob minus dilucidum orationis contoxtum oflfendit: 


Pud. 19,14 (RW 204, 4) 'Si confitemur delicta nostra, fidelis 
c t iustus est (sc. Christus), ut dimittat ea notds et emundet nos 
ab omni ininstitia'. Xumquid ab immundi tia? Au t si ila est , 
ergo et ab idololatria. — A t substituit Reiffehscheidius, cum non 
videret hoc; numquid ab immunditia? idem esse ac non ab im¬ 
munditia. Paulo aliter ad sensum aut ponitur Prax. 27 (Kr. 
585,21): Qui filinm dei earnem interpretar is, exhibe, qui sit filius 
bominis. Aut numquid spiritus erit? — — Reete igitur Rau- 
schexius illo loco aut in textuni recepit. 

Ie. 14 (RW 292, 29) Quod si ’nova eonditio in Christo\ nova 
ct sollemnia esse debebunt: aut si omnem in totum devotionem 
temporum ct dierum et meusium et annorum erasit apostolus (sc. 
ut nulla iam sollemnia esse deheant), cur paseha eelebramtis 
annuo eireulo in mense primo? — '.4 t fort/ in apparatu Reiffer- 
scheidius. 


Marc. IV, 3 (Kr. 458,8) Si vero apostoli qui dem (sc. secun- 
dum sententiam Marcionis) integrum evangelium contulerunt , ... 
pseudapostoli autem veritatem eorttm interpolaverunt et inde sunt 
nostra digesta , quod erit germanum illud apostolorum instru- 
mentum , quod adnlteros passum est? Quod Paulum inlumi- 
navit et ab eo Lueam? Aut si tam funditus deletum est , ut 
eatavlysmo quodam , it a inundatione falsariorum obliteratum , iam 
ergo nec Mareion habet verum. — quod adulteros (non) passum 
est? ... A t si e. q. s. Kroymannus scripsit, sensu parum per- 
specto. Nain quod negationem inseruit, putabat sine dubio sen¬ 
tentiam illam relativam explicationem habere vocis germanum. 
At enim intellegenduin: quod adulteros postea passum est. Hane 
nempe refulat sententiam, integrum apostolorum evangelium postea 
a pseudaposlolis esse interpolatum. Petit igitur ab adversario, ut 
germanum illud evangelium, quod postea sit adulteratum, exhibeat, 
quid sit. Deinde addit: Aut si tam funditus deletum est (h. e. 
alioquin, si omnino iam non est), ergo nec Mareion habet verum. 
Est igitur aut prorsus eodem modo positum atque in sententiis 
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subsequentibus: Aut si ipsum erit verum , ul est apostolorum, 
quod Marcion habet solus, ct quomodo nostro consonat, quod non 
apostolorum, sed Lucae ref ertur? Aut si non statim Lucae de- 
putandum est , quo Marcion uti t ur, quia nostro consonat, scilicct 
adulterato etiam circa titulum , ceterum apostolorum est, iam ergo 
et nostrum , quod ill i consonat, aeque tipostolorum est. 


De Anima. 

An. 9 (RW 311, 19 ) Si c et effigiem de sensu iam tuo con- 
cipe non aliarn animae humanae deputandam praetcr humanam, 
et quidem eius corporis, quod unaquaeque circumtuUt. Hoc nos 
sapere interim primordii contemplutio inducat Recogita enim, 
cum deus flasset in faciem hominis flatum vitae et factus esset 
homo in animam vivam, t o t us utique , per faciem statim flatum 
illum in interiora transmissum et per universa corporis spatia 
diffusum simulque divina aspiratione densatum omni intus linea 
expressum esse, quam densatus impleverat, et velut in forma ge- 
lasse. Inde igitur ct corpulentia animae ex densatione solidata 
est et effigics ex impressione formata. 

Pro totus, quod testes fide digni (i. e. cod. Agobardinus A 
atque ed. princeps Mesnarti B) exhibent, post Gelenium vulgo re- 
scribunt totum, scilicet ad id, quod sequilur, flatum acconiodantes. 
Vertit Kei.lnerus: »Als Gott den Hauch des Lebens in das An- 
gesicht des Menschen blies und der Mensch zur lebendigen Seele 
geworden war, wurde sofort jener Hauch vollstfindig durch dns 
Gesicht in sein Inneres hinubergeleitet, ergoss sich durch alle 
Räume des Körpers, verdichtete sich zugleich durch göttliclie 
Nachhilfe, druckte jede der Grenzlinien aus, die er, drinnen ver- 
dichtet, ausgefullt hatte, und erstarrte gleichsani wie in einer 
Form.» 

Sed vide, ne nmlto melior fiat sensus, si totus integrum re- 
tinemus, sic interpungentes, ut supra feci. Ita enim erit inter- 
pretandum: ’Als Gott den Hauch des Lebens in das Angesicht des 
Menschen blies und der Mensch zur lebendigen Seele geworden 
war, es versteht sich unzweitelhaft der ganze Mensch, wurde sofort 
jener Hauch durch das Gesicht in sein Inneres hinubergeleitet, 
ergoss sich durch alle Räume des Körpers’ e. q. s. Postquam 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


31 


igitur Scripturae verba referens dixit, hominem factum esse in 
animam vivam (Genes. 2, 7), statim adiecla interpretatione inculcat, 
totum utique hominem esse intelligendum. Nam hoc quidem, 
quod totus homo in animam factns, i. e. anima (= divino flatn) 
implelus esse intelligitur, maxime pertinet ad id demonstrandum, 
quod h. 1. efficere vult, scilicel animam omni linea corporis ex- 
pressam esse itaque corporis effigiem exhibere. Acccdit, quod 


valde amat Tertullianus huiusmodi per utique inserere explicatio- 
nes. Cfr. An. 3 (R\V 303,19), ubi eadetn scriptura citatur: quia 
animam ex dei flatn , tion ex materia vindieavimus , muuiti et 
iltic divinae determinationis inobsctirabili regula — ’ct flavit\ 
inquit , 'dens flatum vitae in faciem hominis, et factns est homo 
in animam vivam', utique ex dei flatn — de isto nihil amplius 
revolvendum. — Ibid. 6 (RW 305, 26) Dehinc si corporis tst mo- 

v eri cxtrinsecus ab aliquo, ostendimus a ut cm supra moveri ani¬ 
mam et ab alio, cum raticinatur , cum farit, utique cxtrinsecus, 
quia ab alio, merito quod movebitur cxtrinsecus ab alio secundum 
cxempli propositionem corpus adagnoscam. — Marc. IV, 15 (Kr. 
400, ll) Comminabundus (sc. deus) et alibi nobilihus et superbis: 
... 'et humiliubitur homo', utique exaltatus divitiis’, 'et dehono- 
rabitur rir, utique ob substantiam honorabilis. — Bapt. 12, 8 
(RW 212, 14) 'Fidcs tua te', aiebat (sc. Christus), 'salvttm fecit' et 
'remittentur tibi peeeata , eredenti utique nee tamen tineto; ibid. 
19, 2, atque in singulis fere paginis siinilia invenias. 

Mox in postrema illa, quam supra exscripsi, sententia veteruin 
plerique ex B edebant expressione pro ex impressione , quod in A 
traditur; Reifferscheidius autem leetiones utriusque testis conflans 
scripsit ex expressione. Videbatur scilicet expressione comrnendari 
i is, quae antecedunt: flatum ... omni intus linea expressum esse, 
quam densatus implcverat. Sed rursus scripturae cod. Agobardini 
ex vocabulo impleverat suppetit adminieulum. Quippe eo ipso, 
quod flatus ille divinus in corpus est impressus, singulas intus 
lineas densatus implevit itaque illis expressus est, ut non minus 
reete dicatur animae effigies ex impressione esse formata quam 
expressione. Cfr. etiam c. 25 (RW 340, 16) isti, qui praesumunt 
non in utero concijn animam ... sed effuso iam partu nondtim 

vi vo in fan ti cxtrinsecus imprimi. 

Itaque mihi persuasi in neutro horum locorum spernendam 
esse codicis Agobardini auetoritatem. 
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An. 24 (RW 339, 26) Ad refulandam opinionem illam Pla- 
tonis, qua volebat f.ta&ijoeig dva/ivijasig, i. e. discentias remini- 
scentias esse, post alia multa hoc dicit: Postremo (sc. si illa sen- 
tentia vera esset), qui magis remi ni scer entur quam pueruli , ut 
recentiores (sic AB, reccntioris Hartelius) animae, ut nondum 
inmersae domesticis ac publicis curis, ut ipsis solis debitae 
(sic AB, dcditae Gel., vulgo) stu diis , quorum discentiae remim- 
scentiae fiunt? 

Nuni recte deditae substituerint pro debitae , valde dubito, 
licet facillima mutatio sit. Nam debitae sine ulla difficultate in- 


tellegitur 'destinatae (sc. natura)', ut interpretandum sit: ’die aus- 
schliesslich zu eben denjenigen Studien hingewiesen (berufen) sind, 
deren Erlernungen Wiedererinnerungen werden’. Cfr. Liv. 24, 25, 3 

illos debitos iam morti destinatosque , sim. et apud Tertullianum 

# 

Idol. 19 (RW 53,16) Non potest anima duobus deberi , deo et 
Caesari. Est autem omnino illa vox huic scriptori usitatissima 
usuque latius paténs. Vide Thes. L. Lat. et cfr. praeterea: An. 9 
(RW 310,3) Profitebimur sollemniora quaeque et omnimodo de¬ 
bila corpulentiae adesse animae quoque, ut habitum , ut termi- 
num , cet. — Res. 5 (Kr. 32, 21) uti qtiicquid omnino homini a 
dco prospectum atque promissum est, non soli animae verum et 
carni scias debi tum. — Pall. 3 (O. I, 928) quod in novo cor- 
pore indebitum adhuc pudori erat, protegere festinans ficulneis 
foliis interim circumdat (sc. primus homo). — Fem. 2, 12 (O. I, 732 ) 
lenocinia fortnae numquam tion prostituto corpori coniuncta et 
dcbita scripturae suggerunt. — Marc. IV, 9 (Kr. 443, 7 ) hane 
tam congruentem et debitam interpretationem. 

Quod vero Hartelius (Patr. Stud. IV, p. 02) offendit in hoc: 
pueruli ut recentiores animae , cuin diceret: »Die Kinder können 
wohl aufgut deutsch 'frischere Seelen’ heissen, nicht aber lateinisch’», 
non satis attendit Tertulliani usum; qui pluribus locis animam 
posuit pro animali vel ereatura anima t a , nec sol lim ubi Scrip¬ 
turae verba refert, velut An. 9 (RW 311,24) cum ... faetus esset 
homo in animam vivam, verum etiam ibid. 26 (RW 344,18) 
Agnoseunt matres (h. e. Maria et Elizabeth) snos incicem fetus, 
agnitae. mutuo ab ijtsis, utique virentibus, qui non tantum ani¬ 
mae erant, verum et spiritus. — 31 (RW 351,15) Euphorbum 
militarem et bellicam animam satis constat. — 13 (RW 3 IS, 2) 
Enimvero quis non animae dabit summam omnem , cuius nomine 
totius hominis mentio titulata est? Quantas an imas paseo , ait 
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dites, non ait animos, et animas salvas optat tjubernator , tion 
animos. — Hermog. 33 (Kr. 103, 4) Et i a vt si quid ex aliquo factum 
est, cx facto habet crnsum, ut er terra herba et fructus et peeudes 
1 1 figuratio hominis ipsins, ut ex aquis natatilcs et tolatiles 
animae. — Paen. 12,6 (O. 1,664) Mutae quidem animae et 
inrationalcs medicinas sibi dir in i tus attributas in tetnpore agno- 
scunt, quein locum in Thes. L. Lat. adnotntum in venio. 

Itaque in hac voce frustra haesitatum est etiam An. 36 
(RW 362, 26), ubi, docens animam pariter cum carne in utero 
seminatam pariter cum ipsa sortiri et sexum, haec habet: Certe 
et hic se primordiorum forma testatur, cum masculus tempcrius 
effingitur, prior eniin Adam; femina aliquanto serius, postrrior 
enim Eva. Ita diu cnro (sc. fetus in utero) informis est , qualis 
ex Adae latere decerpta est, animal tamen et ipsa iam, quia et 
illam tunc Adac (om. A) portionem animam agnoscam. — ani¬ 
mam AB; animatam ex couiectura Ursini substituit Reifferscheidius. 


An. 38 (RW 3C5, 17) Ceterum proprie naturalis concupiscen- 
tia unica est alimentorum solummodo, quam deus et in pri- 
mordio covtulit: 'ex omni ligno\ inquit, ’edetis ’, et secundae post 
diluvium geniturae supertnensns est: 'ecce dcdi vobts omnia in 
escatn tamquam kolera faen i’, prospectam non tam animae 
quam carni, etsi propter animam. 

Pro illo prospectam, quod testium AB consensu nititur, pro- 
spectans ex coniectura Ursini scribunt omnes postea edd. Sed 
obstat usus Tertulliani, qui, quantum scio, prospectare non solet 
dicere, at vero saepissime prospicere aliquid (alicui), velut in 
initio capitis sequentis (RW 366,14) Quae omnia (i. e. quae supra 
enumerata sunt animae alimenta, immortalitatem rationalitatem 
sensualitatem, cet.) nativitus animae ccnlata idem, qui in pri- 
mordio invid it, nunc quoque obumbrat atque depravat , quominus 
aut ultro 2 >vospiciantur aut qua oportet administrentur. — Apol. 
11,6 quia nihil continendo et sustinendo homini prospectum 
post hominem potuit inferri. — Spect. 10 (RW 13,11) daemonas 
ab initio prospicientes sibi ... spectaculorum inquinamenta . 
Res. 5 (Kr. 32, 21) uti, quicquid omuino komini a deo prospec¬ 
tum atque promissum est, non soli animae verum et carni scias 
debitum. — Marc. 1,11 (Kr. 304,15) quoniam aliquid ab uno- 

ThOrnell : Studia Tertullianea. 3 
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quoque (sc. deorum) prospectum videtur utilitatibus et eommodis 
vitae. — Ibid. (Kr. 305,21); 12 (Kr. 306,9; 14). 

Itaque h. 1. prospectam retinendum et ad relativum ante- 
cedens quatn referendum, ut sensus sit: 'das Verlangen nach 
Nahrungsmitteln, welches Gott teils im Anfange verliehen, ... teils 
dem zweiten Geschlecht nach der Sundflut nochmals erteilt hat, ... 
das nicht so sehr der Seele als dem Fleisch, wenn auch wegen der 
Seele besorgt worden ist’. Gfr. quae de participio loco plenae 
sententiae liberius adnexo dixi Krit. Stud., p. 147 sq. 

Quamqunm potuit etiam Tertullianus scribere prospecla — 
quod facile deleta lineola restituitur —, applicans ad illud omnia , 
quod est in loco Scripturae proxime citato: ecce dedi vobis omnia 
in escam e. q. s., h. e. »'Siehe ich habe euch alles zur Speise ge- 
geben ..das nicht so sehr der Seele als dem Fleisch, wenn 
auch wegen der Seele, besorgt worden ist’*. 


An. 43 (RW 371,14) Quod si vitale salutare auxiliare som- 
nus f nihil eiusmodi non raiionale, nihil non naturale rationale , 
quod rationale l . Sic et medici omne contrarium vitali salutari 
auxiliari extra naturales cardines rclegant. Nam et aemulas 
somno valetudines, phreneticam atque cardiacam , praeter naturam 
iudicando naturalem somnum praeiudicaverunt; etiam in lethargo 
non naturalem notantes testimonio na tur al i respondent, 
cum in suo temperamento est. 

Pro hoc testimonio naturali respondent Reifferscheidics in 
apparatu critico substituendum suspicatur somnum naturalem spon- 
dent. Adversus quem Hartei.ius (Patr. Stud. IV, 77) haec habet: 
»An den verdåchtigteri Worten ist nichts zu ändern; testimonio 
naturali respondent heisst: die Aerzte sirid im Einklange mit die- 
sem Zeugniss, welches den Schlaf fur etwas Naturgemåsses er- 
klärt. Es sind aber hier offenbar Krankheilen gewåhlt, welche 
ein Uebermass oder einen Mangel an Schlaf im Gefolge haben, 
bei welchen also dem Schlafe sein temperamentum fehlt. Demnach 
ist zu lesen: cum (syin(e) (oder cum in (iis sine )) suo tempera¬ 
mento est. Das scheint mir leichter und angemessener als quod 
in suo t. est (sc. naturalis ) d. i. er ist naturgemåss in seinem 
richtigen Ausmass». Kroymannus vero (Quaest. Tert. p. 115) cum 

1 Ita legendum esse (secundum B) docui Stud. Tert., p. 77 sq. 
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RErFFERSCHEiDio faciens negat verba illa testimonio natur ali re- 
spondent ullo modo defendi posse. »Non enim», inquit, »credam, 
testimonium naturalc posse dici pro: 'testimonium somnum esse 
naturalem’, ut vult Hart. Praeterea et verba cum in sno tempera¬ 
mento est Reiff. coniecturam redarn esse docent.» 

Mihi quidern ab utraque parte haec, quae traditur, scriptura 
inlegra esse videtur, modo recta ratione et cognilo Tertulliani usu 
explicemus. Ac primum ne testimonium naturale pro testimonio 
naturalitatis 1 dici posse ab illo dubitenms, multa, praeter id, quod 
proxime antecedil: naturales curdines (Ii. e. naturac cardines , 
quod exhibent Mesnartius in margine et Gelenius), praesto sunt 
exempla adiectivi pro genetivo liberius positi, velut: 

Scap. 3 (O. 1.545) in illo exitu Bgzantino ( = Byzantii). Shni- 
liter Apol. 19 in fragmenlo Fuldensi lliacum exitum. — Ibid. 32,1 
Bomanae (= Romani imperii) diutnrnitati favemus. Marc. IV, 37 
(Kr. 548,25) Servorum parabola, qui sccundum rationem fene¬ 
ra t ae jitcuniae dominicae diiudicuntur. Ita dominicus passim. 

An. 8 (RW 308,24) absurdum idcirco quid dc corporalium 
eximere censu, quia ceteris corporalibus (= corporalitatis) exem- 
plis non adaequet. — Ibid. 40 (RW 367,20) quae (i. e. caro)> 
ministerium est, et ministerium non quale servus v cl minor ami- 
ctts, animalia nomina (=» ’Namen beseelter Wefcen’), sed quale 
calix. Sic recte ex A Reifferschidius ; animalia nomine B; ani - 
mulis nomine post Gel. fere reliqui, nisi quod Oehlerus coniecit 
animati et homjnes. Kellnerus sibi non liquere locum fatetur. 
Sed cfr. eiusdem operis c. 27 (RW 345, 27) si frigidum nomen 
est anirna Graecorum = ’\venn die Seele der Griechen dem Namen 
nach etwas Frostiges ist’. 

Nat. I, 7 (RW 69, 20) Quis tenebris repentino lumine inruptis 
immunda aliqua, ne dixerim incest a, indicia recognovit (= im- 
munditiae, incesti indicia). — Carn. Chr. 9 (0. II, 445) Quid dicis 
caelestem carnem (sc. Christi), quam unde caelestem intellegas 
non habes? Quid terrenam negas , quam unde tcrrenam agnoscas 
habes? Esuriit sub diabolo, sitiit sub Samaritide ... sanguinem 
fundit postremo. Uaec sunt, opinor, signa caelestia (= caelestis 
substantiae). 

Cor. 10 (0.1,442) Ad hane itaquc partem causas iam ipsas 
coronarias (= coronarum ferendarum) inspici superest. 

1 Cfr. supra 1. 1 Qui ergo de notnni natur ali t ate dubitabit. 
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Fem. 1,3 (0. I, 705) recordentur pronepotem ipsius Enoch 
fuisse superstitem catuclysmi , Noe, qui utique domestico (*■ ne- 
cessitudinis) nornine 1 et hereditaria traditione audierat et ntemi- 
nerat de proavi sui penes deum gratia. — Ibid. II, 9 (O. I, 728) 
Nos destinati a deo ante mundum in extimatione temporali 
(* temporum , quod ex Rhenano edebant vetustissiini). — Res. 12 
(Kr. 41,3) Jiedacccnduntur enim et stellarum radii, quos matu - 
tina succensio extinxerat; reducuntur et siderum absentiae, quas 
temporalis distinctio excmerat. 

Marc. IV, 14 (Kr. 460, 26) si putas creatoris quidem terrenas 
(= terrenarum rerum) promissiones fuisse , Christi vero caelestes 
(- caelestium), Lene quod caetum nullius altcrius usque adhuc dei 
apparet, nisi cuius et terra. — Hermog. 24 (Kr. 152,13) Quaero 
ergo, cum materiae nominatio non exstet in scriptura, quomodo ei 
etiam t er ren a appellaiio adcommodetur , in alio iam genere sm6- 
stantiae nota. Sic eodd.; terrae nulla necessilate substituunt edd. 
inde a principe Rhenano omnes. 

Deinde, ut ad locum illum, de quo agimus, reverlar, haec 
verba: cum in suo temperamento est mutalionem non admittunt, 
ut quae aperle vocabulis in lethargo (= 'cum in lethargo usu 
venit’) eodem modo sint opposita, quemadmodum in enuntiato 
antecedenti somnus opponitur aemuUs sornno valeiudinibus . Sed 
iu adnedcnda sententia temporali duriore breviloquentia Tertul- 
lianus usus est, cum eam nullo intermedio ad illud naturali 
tcstimonio applicaret, ut intellegendum sit aut: ’wenn sie ilm 
bei einem Lethargischen fur nicht naturlich erklären, entsprechen 
sie einem Zeugnisse der Naturgemåssheit (das abgegeben werden 
muss), wenn er innerhalb seines Maasses ist’,* aut: ’wenn sie ihn 
bei einem Lethargischen als nicht naturlich bezeichnen, stimmen 
sie dadurch dem Zeugnisse der Naturgemässheit zu (welches vor- 
liegt), wenn er innerhalb seines Maasses ist. 8 Cfr. quae sequuntur: 
Omnis enim natura aut defraudationc aut enormitate rescinditur , 
proprie.tatc mensurae conservatur. Ita naturale crit statu , quod 
non naturale effici potcst dccessu v el excessu. 

Pergitur (371, 24): Quid , si et csum et potum dc naturae 
sortibus cxi))'"'■? Nam et in his plurima somni praeparatura 

1 De hoc usu ablativi nomine vide Hopi»b. p. 30; Stud. Tert., p. 57. 

* Cfr. ad sensum Nat. 1.5 (RW 65.25) Adeo tettimonium redditit 
esse talcs Chri8tiano8, dum, cur tales sint qui dicuntur Chri8tiani,retorquetis. 

3 Clr. Apol. 1,6 Testimonium ignorantiae est, .... cum omnes, qui 
rctro oderant, quia ignorabant, simul desinunt ignorare, cessant et odisse. 
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est. C ert c his a primordio nafurae suae homo imbutus est. Si 
apud deum disras, ille fons generis, Adam , autc ebibit soporcm. 
quam sitiit quietem, ante dormiit , quam laboravit , imrno quam et 
edit, immo quam et prof atus est, ut videant naturalem i ml irem 
somnum omnibus naturalibus prinripaliorem. 

Quod in sententia altera Hartelius delela particula in ser i bi 
vult: Nam et his plurima som ni praeparatura est, sic interpre¬ 
tans: »d. h. auch diesen bereitet der Schlaf am meisten den Weg; 
sehlafen, essen und trinken sind natörliche Bediirfnisse, der Sdilaf 
aber geht ilinen voran, wie an dem Verhalten Adams gezeigt 
wird: i» his besagt das Gegenteil, dass Essen und Trinken am 
meisten dem Schlafe förderlich sind», fugit illum, etiamsi in his 
legimus, eundem fere, quem postulat, sensuin evadere posse: 'Auch 
bei diesen hat ja der Schlaf eine bedeutende vorbereitende Wirk- 
samkeit’; cfr. Spect. 10 (RW 12,24) Et est plane in artibus 
quoque scaenicis Liberi et Veneris patrocinium. 

Attingenda sunt denique postrema illa verba: ut videant na¬ 
turalem indicem somnum omnibus naturalibus prinripaliorem, quae 
recte dixit Hartelius ut sensu satis dilucida, ita constructione esse 
obscuriora. Atque ipse quidem temptata explicatione postea in 
ernendatione acquiescit, scribens: ut videas naturalem indici (vel 
indicere, sc. deum) somnum, omnibus naturalibus jtrincipaliorem. Sed 
indicere apud Tertullianum, ut fere, iubendi vel praecipiendi habet 
notionem, non indicandi, quae h. 1. quaeritur. Itaque praeferen- 
dum duco illam, quam ante habuisse se dixit, opinionem: »Ich 
legte sie (h. e. die Construction) mir so zurecht, dass ich natu¬ 
ralem indicem wie fruher 1. 20 testimonium naturale verstand und 
davon das folgende somnum — principaliorem (sc. esse) abhångig 
dachte: ut deus naturale testimonium exhibere videatur, somnum 
omnibus naturalibus esse potiorem .* Quamquam potius ita ex- 
plicarim, ut hoc: naturalem indicem pro obiecto accipiam, illud 
autem: somnum ...principaliorem pro apposito, sic interpretans: 
'damit man ein Anzeichen der Naturgemässheit erblicke: den Um- 
stand, dass der Schlaf vor allen naturgemässen Dingen den Vor- 
rang hat’. 


An. 46 (RW 377, 16) Sed et Stoici deum malunt providentis- 
simum humanae institutioni inter cetera praesidia divinatrieum 
artium et disciplinarum somnia quoque magis indidissc, pecu - 
liare solacium nuturalis oraeuli. 
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Sic optimus teslis, cod. Agobardinus A. Editio autern Mesnarti 
B pro magis (quod in margine adscriptum) habet nobis, quod poste- 
riores onines receperunt. Ego vero ex mera coniectura ortum puto 
vel ipsius Mesnarti ve) librarii alieuius,.qui cum ad verbuin indidisse 
daiivum requireret (qui vel subaudiri vel deesse potest) tum vo- 
culam magis cum iis, quae antecedunt, inter cetera praesidia 
... somnia quoque minus concinere existimaret. Est autem re 
vera contaminatio, sed quae a Tertulliani consuetudine minime 
abhorreat, duarum locutionum, quae sunt: inter cetera praesidia 
... somnia quoque indidisse et magis quam cetera praesidia ... 
somnia indidisse. Gfr. Apol. 36, 2 (O. I, 248) Advo pietas et reli- 
gio et fides imperatoribns debita non in huiusmodi officiis con- 
sistit , quibus et hostilitas magis ad velamentum sui potest fungi 
h. e. ’Also bestebt die den Kaisern schuldige Liebe, Ehrfurcht und 
Treue nicht in derartigen Erweisungen, wie sie auch ein feindseli- 
ger Sinn, und zwar in noch höherem Grade, zum Deckmantel fur 
sich verrichten kann’. — Pud. 19,6 (RW 262,24) Haec enim erit 
paenitentia, quam et nos deberi quidem agnoscimus multo 
magis, sed de venia deo reservamus. Ibid. 18,11 (RW 260,14) 
Si autem et ab otiose incedente fraire denuntiat subduci Thessa- 
lonicensibus, quanto magis et a fornicatore? Item Nat. I, 10 
(RW 75, 11) Licet etiam hinc recognoscere imprimis, h. e. etiam 
hinc, et quidem imprimis. Ex alia aulem parte simile est hoc: 
An. 9 (RW 311,7) Si enim corpus anima, si ne dubio in ter illa, 
quae supra sumus professi, perinde et coloris proprietas omni 
corpori aderit. 1 Nam quemadmodum in illo loco inter illa — 
perinde et, eodem pleonasmo vel confusione in hoc, de quo agimus, 
dicitur inter cetera ... quoque magis. Gfr. etiam Cypr. ep. 59, 4 
(Hartel, 670, 7) cum in tormentis cruciabutidus flammae cremantis 
ardoribus aduratur (sc. dives peccator), inter omnes corporis * 
partes magis os eius et lingua poenas dat , quia plus scilicet 
lingua sua et ore peecuverat. 

Quod si quis dicit, notionem comparativam iam in verbo 
malunt praesto esse, sane talis quoque pleonasmus ferri potuit; 
at vero illa comparalio alio speclare videtur. Dicit enim: ’Sed et 
Stoici deum malunt inter cetera praesidia divinatricum artium ... 
somnia quoque, et ea quidem magis quam cetera, indidisse quam 
fortuita esse illa secundum sententiam Epicuri’, quam in initio 
capitis altulit (RW 375, 6). 

1 Sic traditum est, utique recte. Cfr. GoMPEnz. p. 64. 
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Haud absimilem loquendi moduni agnosco Marc. V, 3 (Kr. 
578,13) Si enim Abraham deo credidit et deputatum est iustitiae 
atque exinde pater multarum nationum rneruit nuneupari , nos 
autem rredendo deo magis proinde iustificamur, sicut Abraham, 
et vitam proinde consequimur, sicut iustus ex fide virit: sic fit , 
ut e. q. s. Kroymaxnts post magis tacunain signavit, supplendum 
putans: quam demercndo placentes , sensu non intellecto; est enim 
hic: nos autem credendo deo proinde iustificamur sicut Abraham; 
et magis nos quidem quam ille’ (scilicet ut Christiani). Est igitur 
compendium eiusmodi loeutionis. quae plena forma legitur paulo 
supra (Kr. 577, 24) Denique si atrox videtur hoc in ereatore eirea 
filium, proinde tuo in deo; si vero rationale et in tuo, proinde 
et in meo, et magis in meo. 

Haesitavit idem Kroymannus in magis — quoque Res. 1 (Kr. 
25, 5) Sed vulgus inridet (sc. fidem resurreetionis), existimans nihil 
superesse post mortem. Et tamen defunetis parentat, et quidem 
impensissimo offieio..ut quos negat sentire quiequam etiam 
desiderare praesumat. At ego magis ridebo vulgus tunc quoque , 
cum ipsos defunetos atroeissime cxurit, quos postmodum gulo - 
sissime nutrit y isdem ignibus et promerens et offendens , ubi mutato 
verborum ordine rescripsit: at ego magis ridebo vulgus tunc, cum 
ipsos quoque defunetos atroeissime exurit, nulla necessitate. Quam- 
quam h. I. fortasse non opus est de contaniinatione cogitare; po- 
test enim magis ad hoc, quod supra dixit: sed vulgus inridet 
speetare, ut potius interpungendum sit: At ego magis ridebo vulgus, 
tunc quoque, cum e. q. s. 


An. 49. Quod dieebant quidam, esse qui omnino somniis 
carerent, contendit id aut falso dici aut non in natura animae 
posituin esse. Ac poslquam primo refutavit illos, qui infantes non 
putabant somniare, sic pergit: (RW 380,11) Sed et quod Libyca 
gens Atlantes (sic Gel., Atlantico AB) caeco somno noeteth 
(sic Gel., non B, om. A) transigere dieuntur , animae utique na¬ 
tura (non add. Reiff.) taxatur (sic Gel. taxantur AB). Porro 
aut Herodoto farna mentita est, nonnumquam in barbaros calum - 
niosa, aut magna tis eiusmodi datmonum in illo climate domi - 
natur. 

Num Atlantes — sicut est in sequentibus; cfr. infra! — reete 
edd. a Gelenio receperinl, valde dubium est, cum ex meliorum 
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testium seriptura mullo facilius eruatur Atlantica neque illi formae 
nimium obstare videatur. Nam quod sequitur dicuntur plurali 
numero, eiusmodi incongruentia nec per se inaudita est' et hic 
eo minus offendere debet, quod, ubi de somniando agitur, singuli 
gentis homines necessario intelliguntur. 

Mox noctem , quod eodem Gelenio auctore vulgo editur pro 
non B, non necessarium esse contendit Hartelils (Patr. Stud. IV, 
p. 84), cum dicit transigere h. 1. absolule intellegi posse ’vivere’ 
et non post somno facile irrepere potuisse, — reclene an non 
diiudicare non ausim; certe noctem bene quadrat in conlextu atque 
inter somno et transigere facile vel totum excidere potuit vel ex 
parte, ut postea in non (wö) abiret. 

Rursus non ante taxatur inserenti Reifferscheidio idem as- 
sentitur, interpretans: >Die Natur der Seele bleibt dabei ausser 
Spiel.»* At recte repugnat Kroymannus (Quaest. Tert., p. 117), 
dicens ita carere sensu quod sequitur porro (= 'atqui’; cfr. 
Oehl. ind.). Quod vero tenendum hic quidem putat id quod tra- 
ditur: animae utique natur a tax an tur, mente supplens 'trans¬ 
igere’, graviter errat; neque enim umquam taxare infinitivum capit, 
nedum apud Tertullianum, qui semper simpliciter posuit cum ac- 
cusativo sensu fere eius, quod est perstringere. Cfr. Praescr. 6, 2 
(O. II, 7) Sed et in omni paene epistula de adulterinis doctrinis 
fugiendis inculcans haereses t axa t (sc. Paulus). — Marc. V, 12 
(Kr. 617,18) Si et pseudapostolos dicit (sc. Paulus) operarios do- 
losos , transfiguratores sui, per hypocrisin scilicet, conversationis, 
non praedicationis adulteratae reos taxat; ibid. IV, 20 (Kr. 487,12); 
27 (Kr. 515,4); V, 18 (Kr. 642, 22); 19 (Kr. 646,10). — Res. 15 
(Kr. 44,19); 50 in. (Kr. 103,21). — ltem le. 1 (RW 274,18) 
Quomodo enim protegam castitatem et sobrietatem sine taxatione 

0 

adversariorum? Erit igilur utique taxatur legendum et sic inter- 
pretandum: ’Aber auch indem gesagt wird, das libysche Atlanter- 
volk bringe die Nacht im blinden (h. e. traumlosen) Schlafe hin, 
wird gewiss die Natur der Seele angegriflfen. Nun aber ist ent- 
weder Herodot durch die Farna, die öfters die Barbaren verleum- 
det, belogen worden, oder es besitzt in jenem Landstriche eine 
gewaltige Menge der betreffenden Dåmonen die Herrschafl.’ 

1 Vide KOhn.-Stegm. II, 1 , p. 22 sq. 

* Tamen dubitalionem quandam indicat dicens: »es wäre ... wenigslens 
möglich darin (h. e. in diesen Worten) einen Einwurf der Gegner zu erblicken, 
und dann wfire non nicht zulfissig.» 
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Pergit (I. 15) Si tnim et Aristotvles heroem quendam Sar - 
diniae notat ineubatores fani sni visionibus prirantem, erit et 
hoc in daemonum libidinibus, tam uuferre somnia quam inferre .. . 
Sed et a deo dcdueimus somnia. Quid ergo ne v a deo Atlantes 
somniarent, vel quia nulla tam gens dei ex t ra ne a est, in omnem 
terram et in terminos orbis evangelio coruseante? Num ergo aut 
farna mentita est Aristoteli aut daemonum adhuc ratio est, dum 
ne animae aliqua natura credatur immunis somtnorum? 

In postrema sententia nonien Aristoteli contextui repugnare 
Hartelius (L I. p. 85) et Kroymankus (I. 1. p. 118) haud sine causa 
iudicarunt. Videtur enim hac sententia illa r©6pici ac revocari, 
quae supra leguntur: Porro aut Herodoto fuma mentita est e. q. s. 
Itaque fortasse aut Aristoteli delendum, ut ille voluit, aut, sicut 
huic placuit, Herodoto substituendum. 

Quod vero in partieula interrogativa num iidem atque Kell- 
nerus offendunt, quia ineptam h. I. indicet dubitationem, cum in 
sententia illa superiore affirmatiYe ac detinite locutus sit Tertul- 
lianus (unde Kroymannus quidem num secludit, Kellnerus nunc 
substituit, Hartelius denique scripsit: ergo: aut ... som¬ 

niorum), haud miratidum videtur, quod de re tam dubia dispu- t 
tationem concludens paulo modestius dixerit: 'Hat nicht also viel- 
leicht entweder Farna gelogen oder ist noch irnmer das Wesen 
der DAmonen da; (tum ad summam confidentiam se erigens:*) nur 
soll man nicht glauben, dass irgend eine Seele von Natur aus des 
Träumens entbehre.* Sic enim fere interpretandum est. Nam 
etiam alias hic illic num (numquid ) sententiam modestius pro- 
ferentis est, ut sensu inclinet ad nonne *. Cfr. huius operis c. 47 
(RW. 378, 20) Tertia species erunt somnia , quae sibimet ipsa 
anirna mdetur inducere ex intentione circumstantiarum. Porro 


quia non est ex arbitrio somntare ..., quomodo ipsa erit sibi 
causa alicuius visionis? Num ergo haec species naturalt formae 
relinquenda est , servans animae etiam in eestasi res suas per- 
peti? h. e. 'Sollte also (nicht) diese Spezies der natörlichen 
Form äberiassen werden mussen?’ — Nat. 11,9 (RW 111,10) 
Nos vero bifariam Rom anor um deos recognoscimus, communes et 
proprios .... Et numquid hi sunt publici et adventicii diet i? 
— Fug. 4 (0. I, 469, 2) Non debet devitari (se. quod a deo eve- 
nit), quia bonum; necesse est enim bonum esse omne, quod deo 


1 Cfr. quae de dum = certe dixi Stud. Tert., p. 28 sqq. 
1 Cfr. supra p. 2, n. 1 (an = an non, nonne). 
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visum est. Et nuntquid ideo in Genesi si c positum est: ’Et 
vidit deus, quia bonum est?’ — Marc. IV, 28 (Kr. 519, 7) Aut 
numquid indigne tulerit (sc. Christus), hoc dicto fugatum Moy- 
sen?... Plane ita sit. Frustra igitur Kroymannus offendit in 
hoc: Marc. V, 6 (Kr. 591,2) Nam quod architectum sc prudentem 
adfirmat (sc. Paulus), hoc invenimus significari depalatorem disci- 
lplinae divinae a creatore per Esaiam: ’auferam '’ enim, inquit , 'a 
Iudaea inter cetera et sapicntem architectum .' Et numquid 
•{numqui (nony Kr.) ipse tunc Paulus destinabatur, de Iudaea, 
id est de ludaismo, auferri habens in aedificationem Christi- 
-anismi ... ? 


De patientia. 

Pat. 5 (Kr. 6, 20) Porro cum deus optimus, diabolus e con- 
trario pessimus , ipsa sui diversitate testantur neutrum al ter i 
facere, ut nobis non magis a malo aliquid boni quam a bono 
aliquid mali editum videri possit. 

In illo alteri facere fuerunt qui offenderent. Itaque Ursinos 
^quidem emendavit alteri favere, Kroymannus auctore Bruhnio alte- 
rius facere. Sed nulla opus erat medela. Quippe facere alicui 
est 'negolium gerere alicui’, quemadmodum legitur Marc. IV, 25 
‘{Kr. 504, 29) Aut si deus Marcionis ea , quae a creatore abscon - 
dita retro fuerant, patefecit, ergo iam creatori negotxum ges - 
■sit, res eius edisserens. Similiter dixit agere alicui ibid. 23 (Kr. 
496, 22) Usque adhuc creatoris est totum apud te. Plane, si ab 
illo venis et ill i a g is, admittimus increpationem, et paulo infra 
(Kr. 497,9) Si vero alii agis, oro te, dicas e. q. s. 

Ex eodem genere est locutio illa factum velie alicui , qua usus 
est Tertullianus Apol. 25, 3 Peregrinos enim deos non putem ex- 
traneae genti magis factum voluisse quam suae, si Vul- 
gatae recensioni credimus Vet, ut videtur, in loco gemello Nat. Il, 17 

1 In Puldensi est: extraneae genti potius quam suae maluisse , quam 
locutionem propriam Tertulliano esse docuerunl Löfstedt, Tert. Apol. I, p. 39 

9 

•et Waltzing, Etude, p. 280. Sed fieri potest, ut utraque vera sit lectio, si bis 
.Apologelicum editum est. 
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(RW 130, ll) extraneo potius (populo fartum roluisse quam suoy, 
quia ita lacuna codicis Agobardini melius expletur 1 . 

Ceterum libenter Tertuliianus verbum faciendi sine obiecto 
(cum praepositionibus ad, adversus, rum) adhibuit. Cfr. iocum 
ei, a quo profecti sumus, similem: le. 11 (RW 289,28) Aut 
contende diabolum cum deo facere nostro; Marc. I, 29 (Kr. 
332, l) dicam deurn Marcionis ... adversus ipsam facere 
sanetitatem, cui videlur studere; An. 57 (RW 391,28) quod 
credibile videatur eas potissimum animas ad vim et i ni uri am 
facere (- ’zu Gewaltthaten und Unrecht mitwirken’, Kellnerus), 
quas per vim et iniuriam saevus ... finis extorsit. Praeterea 
vide Thes. L. Lat. s. v. 

Quemadmodum autem dixit facere , agerc alicui, ita etiam 
prophetare, praedicare alicui: Marc. III, 22 (Kr. 416,20) debes 
iam erumpere, uti dicas spiritum ereatoris tuo Christo pro- 
ph etasse = 'Weissagungen zu gunsten deines Christus erteilt’ 
(Kellnerus); ibid. IV, 29 (Kr. 523,24) rereor, ne Micheas Christo 
Marcionis praedicarit. Item docere alicui pro eo, quod est ’in 
gratiam alicuius docere’: Marc. IV, 17 (Kr. 475,27) Eligant itaque 
Marcionitae, ne tanti sit de magistri regula exeidere quam Chri - 
stum aut hominibus aut ereatori docentem habere. — 
Ibid. 15 (Kr. 464, 9) volunt (sc. quidam Marcionitae) Christum sic 
'vae pronuntiasse , non quasi ex sententia sua proprie, sed quod 
’rae’ a ereatore sit et voluerit illis asperitatem ereatoris oppo - 
nere, quo suam supra in benedictionibus sufftrentiam commen • 
daret ... (I. 22) Atquin opponens asperitatem ereatoris timendum 
eum confirmavit; si timendum , magis utique obaudiendum quam 
neglegendum, et incipit iam Christus Marcionis ereatori do¬ 
cere. 

Itaque dativus erit restituendus Marc. IV, 29 (Kr. 522, 12) 
Proinde igitur aut et hic (h. e. in parabola actorum, quos dominus 
reversus poena afficiet, ev. Lc. 12, 42—46) iudicem dominum op- 
ponit (sc. Christus) et illi cutechizat , aut si deum optimum, 
iam et illum iudicem adfxrmat , lic et nolit haeretieus. Exhibet 
cod. Montepessulanus et illic catechizat , unde Engelbrechtius 
effecit ut illic catechizat, Kroymannus (uty et illic catechizat , 
cum scilicet voce illic parabolam illam, cuius ante mentio faeta 
erat, speetari putarent. Sed reete post Rhenaxum edd. fere vetu- 

1 Vide Waltzing 1. L 
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stiores ex suis libris scribebant et illi catechisat; quod b. I. eodem 
prorsus modo dicilur atque in exemplo proxime allato illud: et 
incipit iam Christus Marcionis creatori docere , ut sit interpre- 
tandum: ’Also stellt er ihnen entweder auch hier den richtenden 
Herrn (h. e. Christum creatoris) gegenuber und katechisiert zu 
seinen gunsten oder, wofern den guten Gott, erklärt er auch 
schon jenen fur Richter’ etc. Quippe prorsus similis contextus 
est hoc loco atque illo. Cfr. quae antecedunt (Kr. ‘5252, 3) salvo 
et illo, quod in quantum timendum creatorem ingerit, in tantum 
illi negotium agens creatoris est. Nimirum id agit Tert., ut 
in absurdum Marcionitas dcducat demonstrando Christum illum, 
quem alienum a creatore contenderent, ubique creatori vel Christo 
eius docere, catechizare negotiumve agere. 

Similiter intellegendum erit deo sapere Pat. 5 (Kr. 8, 5) Inno - 
cens erat (sc. primus homo) et deo de proximo arnicus et para¬ 
disi colonus. At ubi semel succidit impatentiae , desivit deo 
sapere , desivit caelestia sustinere posse, exinde homo, terrae datus 
et ab oculis dei eiectus, facile usurpari ab impatentia coepit in 
omne, quod deum offenderet, h. e. ’er hörte auf zu gunsten Gottes 
(= in den göttlichen Dingen) wei3e zu sein, er hörte auf die himm- 
lischen Dinge trägen zu können'; cfr. Apol. 5, 5 tot ... principi- 
bus ... divinum hutnanumque sapientibus ; vel: 'er hörte auf 
nach dem Willen Gottes gesinnt zu sein’; cfr. Idol. 1 (RW 31,10) 
cum univcrsa delicta udversus deum sapiant; le. 6 (RW 2S0, 10) 
ad lasciviam sapere. Minus recte Kellnerus: »er hörte auf an 
Gott Gefallen zu finden». 

Eiusdem generis exempla notabiliora (praeter quae Hoppius, 
p. 26, congessit) sunt haec: 

Marc. I, 27 (Kr. 328,13) deus melior inventus est, cui nullus 
ignis coquitur in gehenna , cui nullus dentium frendor horret in 
exterioribus tenebris. — cui = 'dem zu Liebe’, i. e. 'durch dessen 
Verfugung’. 

Ibid. IV, 20 (Kr. 486, 22) Et cui credibile , ut mulier nullitts 
adhuc dei conscia , nullius adhuc novae legis initiata legem in- 
rumperet eam , cui (= qua) adhuc tcnebatur? Qua denique fide 
inrupit? In quem deum credens? Cui (~ propter quem) sper- 
nens creatorem? 


Cast. 13 (O. 1,756) Novimus et continentes viros, et quidsm 
tauri illius Aegyptii antistites: feminas vero Cercri Africanac 
(sc. continentes), cui ctiam sponte abdicato matrimonio assenescuni 
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= ’Wir kennen auch enthaltsame Mönner, nSmlich die Priester 
jenes bekannten ägyptischen Stieres, Weiber aber. die der afri- 
kaniscben Ceres zu Ebren enthaltsam sind, der zu Liebe sie sogar 
in freiwilliger Aufgebung der Ebe alt werden'. 1 

An. 25 (RYV 341, 7) llespondete matt es vosque praegnantes 
vosque puerperae , ... an et ciborum vanit ates ill i (sc. fetui) de- 
sideretis, illi diam fustidiatis = 'Verspurt Ihr verkehrte Geluste 
nach Speisen fur die Leibcsfrucbt? Empfindet Ihr fur sie Ekel?' 
(Kkllnebus). 

Ibid. 38 (RW 365, 26) Porro non soltttn proponendtun est, 
quisnam ea desideret t sed et ett i; et si propter se, sed et rur 
et quando et quonam usque. Nota dativum et propter alternis 
posita. 

le. 7 (RW 282,4) et Marc. 11,18 (Kr. 360,6), quos locos 
atlulit Hoppius, legitur ieittnare deo ’Gott zu Ehren fästen’; 
sed dixit etiani le. 3 (RW 277, 12) Manducavit denique et per Ht 
(sc. Adam), salvus alioquin, si uni arbuseulae ieittnare tna- 
hiisset ■ ’wenn er sich von einem einzigen Bäumchen (proprie: zu 
gunsten eines einzigen Bäumchens) hätte enthalten wollen’, quo 
sensu alias dicere solet: ieittnare ab. 

Simili licentia dativus ponitur pro per eum aecusativo An. 12 
(RW 317, 6). Contendit Anaxagoram el Aristotelem minus sibi 
eonstare, quod et animum concretum esse velint animae, ut haec 
per illum moveatur, et rursus segregent animum ab anima, cum 
doceat ille quidem animum esse incommiscibilem, hic vero im- 
passibilem. Cum enitn animam passibilem eonstet eorum, quae 
sortita est puti, aut per animum et cum animo patietttr, si 
concrcta est animo: non poterit animtts impassibilis indttci: aut 
si non per animum nec cum animo patietur anima, non erit 
concreta illi, cum quo nihil et etti nihil patitur. Porro si 
nihil per illum et cum illo anima patietur, iam nec sentiet 
nec sapiet nec movebitur per illum, ut volunt ... Videmus autem 
nihil istorum animam experiri, ut non et animo deputetur , quia 
per illum et cum illo transigitur. Iam ergo et cotntniscibilis 
est anvmu8 adversus Anaxagoran et passibilis adversus Aristo- 
telen. — cum quo nihil et cui nihil patitur cod. Agobardinus A 
et ed. princeps Mbsnarti B, nisi quod cum qua exhibent manifesto 

1 Sk: cod. Agobardinus. Cereris edd. vetustissimae, quas Kellnerus, ut 
videtur, seculus vertit: »Von enthaltsamen Weibern aber kennen wir die 
Priesterinnen der afrikanischen Ceres, welciie sogar» e. q. s. 
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errore librarii; cum quo nihil et per quem nihil patitur coni. 
Iunius; cum quo nihil ct qui nihil patitur post Ursinum reliqui. 

Patet haec: cum quo nihil et cui nihil patitur respondere 
illis, quae antecedunt: si non per animum ntc cum animo pati- 
etur et illis, quae sequuntur: si nihil per illum et cum illo anitna 
patietur. Itaque Iunii coniectura ad sensum optime quadrat illa 
quidem, sed nimium refragatur scriptura. Rursus qui , ut ad resti- 
tuendum facilius est, ita ob sensum recipi vix potest; nam et 
tollitur hoc modo sententiarum aequalitas et illud: qui nihil pati¬ 
tur notione iam inest in hoc: cum quo nihil patitur. Itaque 
quadam necessitate cogimur, ut cui retineamus, aceipientes pro per 
quem, quae significatio in hoc contextu non multum discedit a 
propter quem. 

Similiter dativus respondet antecedenti per cum aceusativo 
Garn. Chr. 11 (O. II, 446) Deus enim , inquiunt (sc. haeretici),. 
gestivit animam visibilem hominibus exhiherc facicndo eam corpus, 
quae retro invisibilis extiterit, natura nihil , nec semetipsam , videns 
prae impedimcnto carnis huius , ut etiam disceptaretur , nata anima 
an non. Itaque animam corpus effectam in Christo, ut eam et 
nascentem et morientem et, quod si t amplius, resurgentem vider e- 
mus. Et hoc autcm quale erat , ut per carnem demonstraretur 
anima sibi aut nobis , quae per carnem non poterat agnosci, ut 
sic ostenderetur, dum id fit , cui latebat, id est caro. Tenebras 
videlicet accepit , ut lucere posset. Vertit Kellnerus: »Was soll. 
das nun wohl heissen, die Seele wird sich selbst oder uns ver- 
mittelst des Fleisches gezeigt, sie, die eben wegen des Fleisches 
nicht gesehen werden kann? Sie wird also, um enthullt zu werden,. 
dasselbe wie das, dem sie eben unbekannt war, nämlieh 
Fleisch.» Respondet aulem cui ei, quod antecedit, per carnem,. 
atque antea non tam dictum erat animam carni invisibilem fuisse, 
quam animam se ipsam videre non potuisse prae impedimento- 
carnis huius. Fit igitur cui ipso contextu fere id quod est per 
quam. 

Neque alienum videtur h. 1. comparare, quamquam non pror- 
sus eadem res est, An. 6 (RW 306,9 sqq.), ubi minimo inter¬ 
vallo eadem notio rei efficientis aut dativo aut praepositione per 
cum aceusativo aut praepositione ab cum ablativo exprimitur: 
(I. 9) Corporalium aiunt rerum qualitates, ut terrae, ut ignis,. 
corporalibtis sensibus renuntiari, ut taetui, ut risui.... 
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(I. 17) ne dicas idcirco ea per corporales renut i ari sensus 
... (1. 19) cur non et anima, quae corporalis, a b incorporali- 
bus (sc. sensibus) renuntietur? 


Pat. 10 (Kr. 15,14) Ultio penes errorem solacium videtur 
doloris , penes veritatem certamen redarguitur malignitatis. Quid 
enirn ref ert inter prorocantem et provoratum, nisi quod ille prior 
in maleficio deprehcnditur, at ille posterior? .. . Nulla in tnalc- 
fxcio ordinis ratio est , nec locus scvernit, quod similitudo con- 
iungit. Par factum par habet meritum. Absolute itaque prac- 
ripitur malum malo non rependendum. Quomodo id obserrabi- 
mus, si fastidientes * in fastidio ultionis non erimus? 

Slatim, puto, concedendum Kroymanno est, in postrema sen- 
tentia vocabulum aliquod excidisse. Priorum enim corrigendi vet 
interpretandi conatus adeo locum non expediunt, ut ne rcferre 
quidem opus sit. Quod autem ille supplevit: maleficii ideo minus 
placet, quod illo verbo supra et de provocante et de provoeato- 
Tertullianus usus est, hic vero potius desideratur notio, quae 
nltioni opponatur. Itaque malim restituere: si fastidientes (jn- 
iiiriae )> in fastidio ultionis non erimus , h. e. ’wenn wir bei 
unserm Widerwillen wider den Unbill keinen Widerwillen wider 
die Rache empfinden\ Quae vox cum in quibusdam codicibus 
i ta seribatur (iniurie vel per compendium tiwr'), ut haud longe 
absit a specie repetitarum litterarum in (nam in et iu minusculis 
litteris scripta vix discernas), facile potuit ante in aberrante librario 
excidere. Opponuntur autem notiones iniuriae et ultionis etiam 
huius operis c. 15 in. (Kr. 22,15) si iniuriam deposueris penes 
eunt , ultor est. — Apol. 45,3 Quid instructius iniuriam non 
permittere an ncc viccm iniuriae sinere? — Iud. 3 (O. 11,707) 
Vetus lex ultione gladii se vindicubat ... et vindictam iniuriae. 
retribuebat. — Marc. IV, 16 (Kr. 468,22) Novam plane patientiam 
docet Christus, etiam vicem iniuriae cohibens. — Ibid. (Kr. 
469,11) qui non modo vicem, sed etiam ul tion em ... iniuriae 
prohibet. — Ibid. I. 24 ut tanto magis vicem iniuriae extin- 
gueret ... et memoriam iniuriae prohibens et ultio ne m ad 
deum redigens. 
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De carnis resurrectione. 

Res. 44 (Kr. 90, 8). Contendit carnem, ut vas quoddam ac 
conditorium thesauri divini, i. e. veri luminis, perire non posse. 
Atquin si lumen ipsum illud verum, quod est in persona Christi, 
vitam in se continet eaque vita cutn lumine committitur in carnem, 
peritura est , in quam vita committitur? Plane si periturus 
et ipse thesaurus. Perituris enim peritura creduntur, sicut veteri- 
bus titribus novum vinum. 

Plane si periturus codd. Plane s i c periturus auctore Rhe- 
nano vulgo ante Kroymannum edebatur. Is ita supplevit: Plane si t 
Periturus (esty et ipse thesaurus. Aliud ipse remedium temptavi 
olim\ scribens: Plane si ^ periturdy, periturus et ipse thesaurus. 
Nunc vero usu scriptoris huius magis cognito mihi persuasi libro- 
rum scripturam veram et integram esse. Virgula enim post plane 
posita facile intelligetur: Plane (sc. peritura est), si periturus * 
et ipse thesaurus. Nam etiam alias interdum Tertullianus plane 
initio sententiae absolute ponit specie concedentis, addita subinde 
condicione, quae concessionem irritam faciat. Cfr. in eodem hoc 
opere cap. 5 (Kr. 31, 25) ’Sed et mundus', inquis,'dei opus est, et 
tamen praeterit habitus huius mundi ... uec idcirco restitutio 
mundi praeiudicubitur, quia dei opus est. Et utique, si uni- 
versitas inreformabilis post decessum , quid portio?' Plane, si 
portio universitati adaequatur. Ad distantiam enim provocamus 
e. q. s. — 54 in. (Kr. 119,18) ’Sed futurum', inquis, 'aevum al - 
terius est dispositionis et aeternae': igitur huius aevi substantiam 
non aeternam diversa possidere non posse. Plane, si homo 
propter dispositionem fut nr am et non dispositio propter hominem. 
le. 14 in. (RW 292,25) Horum igitur tempora observantes et dies 
et menses et annos galaticamur? Plane, si Iudaicarum caeri- 
moniarum, si legalium sollemnitatum observantes sumus. — An. 6 
(RW 306,12) Adversariorum refert sententiam: ’Itaque incorporalem 
essc ammam constat, cuius qualitates non corporalibus, sed intel- 
lectualibus sensibus comprehcndantur'. Ipse respondet: Plane, si 
tion huius definitionis gradum exelusero. 


1 Eran. X. 1910. p. 157. 

* De ellipsi verbi esse in coniugatione periphrastica vide Stud. Tert., 
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Adversus Praxean. 


Prax. 13 (Kr. 249,18). Dicit, quamquam duas divinilatis per¬ 
sonas distinguat, patrem et filium, non tamen ideo duos se deos 
praedicare. Itnquc deos omnino non dicam nec dominos, sed 
apostolum sequar, ut, si pariter nominandi fucrint pater et filius, 
deutn patrem appellem et Iesum C hrist am dominum nominem. 
Solum autem Christum potero dt um dicere, sicut idem apostolus 
. . . Nam et radium solis seorsum solem rocabo, solem autem 
nominans, cuius est radius , uon statim et radium solem nppellabo. 
Nam et soles duos faciam. Tamen et solon et radium eius tam 
duas res et duas species unius et indirisae substantiae numer abo 
quam deum et sermonem eius, quam patrem et filium. 

Sic codd. Montcpessulauus M et Florenlinus F. Nam etsi 
. . . faciam, tamen cod. Paterniacensis P (nisi quod si supra lineani 
scriplum) cum quibusdam deterioris generis libris ms. atque edd. 
vetustissimae. Sed hoc quideni sensui repugnare quis non videt? 
Quippe ad hoc omnis illa comparatio pertinet, ut ostendat ita se 
non duos deos facere, quemadmoduin ne soles quidem duos. Itaque 
Ricaltius et Oehlerus auctore Ursino negandi particula inserta 
edebant: Nam etsi soles duos ( non y faciam, tamen e. q. s. Sed 
ita haec sententia cum ea, quae antecedit, male cohaeret; cohae- 
reret, si conversa sententiarum ratione scriptum esset: Nam etsi 
solem et radium eius . .. duas res ... numer abo , tamen soles duos 
non faciam. Melius Kroymannus alteram traditionis propaginem 
arripiens ita correxit: Nam nec soles duos faciam. Tamen e. q. s. 
Sed enim nulla omnino correctione eget codicum MF scriptura, 
modo recte interpretemur. Intelligendum nempe: Nam et soles 
duos sic (h. e. si solem nominans statim et radium solem appellabo) 
faciam (sc. sicut, si patrem nominans statim et filium deum ap¬ 
pellabo, duos deos faciam). Vertas: 'Wenn ich aber von der 
Sonne spreche, welcher der Strahl angehört, so werde ich nicht 
sogleieh auch den Strahl Sonne nennen. Denn in diesem Falle 
wurde ich ja auch zwei Sonnen schaffen (sc. ebenso wie in 
dem andern Falle zwei Götter).' Spectat igitur et ad rerum 
illarum, quae comparantur, aequalitatem, sicut in hoc loco: Marc. 
II, 9 (Kr. 346, 4) Intellege itaque adflatum minorem spiritu esse, 
ut aurulam eius, et si de spiritu accidit, non tamen spiritum. 
Nam et aura vento rarior, et si de vento aura , non tamen ventus 

Thömell : Studia Tertullianea. 4 
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aura; aut signifieat solummodo congruentiam sumptionis et con- 
clusionis, ut nam et sit fere pro nam. Cfr. infra. 

Geterum etiam alias interdum condicionis notio aliqua {itu, 
tunc, alioquin ) mente supplenda est, velut: Fem. 11,5 (O. I, 721) 
Christianus a malö illo adiuvabitur in aliquo? Nescio an (sc. 
ita) hoc nomen ei perseveret. — An. 12 (R\V 317,6) Cnm enim 
animam passibilem constet eorum, quac sortita est pati, aut per 
animum et cum animo paticiur , si concreta est animo: tion poterit 
(sc. ita) animus impassibilis intluci: aut e. q. s. — Cor. 14 
(O. I, 455) Si ob hnec caput ei (sc. Christo) tuum debcs, talc, si 
potes, ei repende, quale suum pro tuo obtulit, aut nec floribus 
coroneris, si spinis non potes, quia (sc. ita) floribus non potes. — 
Idol. 18 (RW 52,13) IUc dominus (h. e. Christus) in humilitate 
et ignobilitate incessit, domicilio incertus: nam ‘fiUus’, inquit, 

} hominis non habet , ubi caput collocet'; vcstitu inctiltus, neque 
enim (sc. alioquin) dixisset: ’ ecce, qui teneris vesthmtur, in domi- 
bus regum sunt'. Siiniliter Marc. 111,20 (Kr. 411,13) non enim 
dixisset. — Ibid. 8 (Kr. 388, 23) praecocos ... Marcionitas, quos 
apostolus lohannes antichristos pronuntiavit, ncguntcs Christum 
in carne venisse et tamcn non tit alterius dci ius constitucrent, 
quia et de isto notati fuissent, sed e. q. s. 

Ex eodem genere est locus in Virg. 8. Agit de sententia 
apostoli I Cor. 11, 4 sq. Omnis vir or ans aut prophetans velato 
capite dcturpat caput suum. Omnis autem mulier orans aut 
prophetans non velato capite dcturpat caput suum , contendens 
praecepto illo velandi etiam virginem neeessario contineri: (O. I, 894) 
Itaque cum de viro et muliere apostolus tractet , cur illam oporteat 
velari, illum vero non , apparet , cur et virginis silentium fecerit , 
cadem rationc sciticet virginem in muliere intelligendam sinens , 
qua et puerum ut in viro deputandum non nomina vi t , totum or- 
dinem utriusque sexus propriis rocabnlis complcxus, mulieris et¬ 
t-i ri. Paulo infra: ‘Omnis', inquit , ‘mulier'. Quid est omnis, nisi 
omnis gcncris. omnis ordinis . . . omnis aetatis?.. . Fars autem mn- 
lieris et virgo est. Denique in fine capitis liaec habet (O. I, 895) 
'Si quis', inquit, ’eonteutiosus est, nos talan consuetudinem non 
habemus, neque ccclcsia dci’. Ostendit contentioncm aliquam de 
i sta specie fuisse, ad quam exstinguendam toto compendio nsus 
est, neque virginem nominans, ut ostenderet dubitandum de ve¬ 
landa non cssc, et omnem nominans mulier cm, cum nomi nasset 
virginem. Vertit Kellnerus: »Er gibt damit zu erkennen, dass 
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irgend eine Kontroverse öber diesen Fall existiert habe, zu deren 
Unterdruckung er sicb eines kurz umfassenden Ausdrucks bedicnte, 
weil er einerseits die Jungfrauen nicht nannte, um anzudeuten, 
dass uber deren Verschleierung kein Zweifel zu erheben sei, in- 
dem er sie initgenannt hatte, als er den Ausdruck 'jedes 
Weib’ brauchte.» Sed quomodo illa interpretatio vel in se co- 
haereat vel cum textu tradito eongruat, ego quidetn non video, 
linino, sic erit interpretandum: ’weil er einerseits die Jungfrauen 
nicht nannte, um anzudeuten, dass uber deren Verschleierung kein 
Zweifel zu erheben sei, andererseils aber jedes Weib’ nannte, 
während er sonst (d. h. wenn er ihnen eine Sonderstellung hatte 
einräutnen wollen) die Jungfrauen genannt hatte.’ 


Adversus Marcionem. 

Marc. II, 7 (Kr. 344, 9) Sed et si praescierat (sc. deus) male 
hominem institutione sua usurum , quid tam dignum dco quam 
gravitas, quam fides institutionum qualiumcumquc? Vidisset 
homo, si non bena dispunxisset, quod bcnc accepvrat , ipse leyi 
reus fuisset , etti obsequi noluisset, non ut teg islat or ipse frau~ 
dem legi suac faccret, non sinendo praescriptum eius impleri. 

Sic traditur. Rigaltius et Oehlerus Latinio auctore supplent 
acceperat, (ttty ipse , videlicet quia iliud non ut constare non 
posse crederent, nisi esset in superioribus, cui responderel. Kroy- 
mannus vero molestam illam, ut videbatur, particulam ut onmino 
summovit corrigens: ipse legi reus fnisset , cui obsequi noluisset , 
non (deusy. A ut legislator ipse fraudem legi suac faceret , non 
sinendo praescriptum eius impleri? 

Sed nec deest aliquid nec depravatum est. Sensus scilicet 
est fere, quem dedit Kellnerus: >Wenn der Mensch, was er er¬ 
halten, nicht zu einem guten Abschluss brachte, so wäre das seine 
Sache gewesen, und er hätte dem Gesetze gegeniiber, dem er nicht 
folgen wollte, als Schuldiger dagestanden, keineswegs aber hätte 
der Gesetzgeber solbst sein Gesetz verkummern können, 
indem er nicht zuliess, dass seine Vorschrift erfullt wurde.» Quippe 
etiam alibi nonnumquam Tertullianus eadem forma adnexae per 
non ut sententiae usus est ad excludendam falsam opinionem. 
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Cfr. An. 9 (RW 311,9) Quem igitur alium nnimae aestima- 
bis colorem quam aerium ac lucidum? Non ut aer sit ipsa 
substantia eius .. nec ut lumen , h. e. 'Nicht dass die Luft selbst 
die Substanz der Seele wåre ... noch auch das Licht.’ (Kellnerus). 

— Ibid. 16 in. (RW 321,17) Est et illud ad fidem pertinens, quod 
Plato bifartam partitur animam per rationale et inrationale. 
Cui definitioni et nos quidem adplaudimus, sed non ut naturae 
deputetur utrumque, h. e. 'Dieser Lehre schenke» auch wir Bei- 
fall, aber nicht in der Weise, dass beides fur naturlich gehalten 
werden durfte 1 (idem). Ibid. 19 (RW 330,6) Volunt infantiam 
sola anima contineri , qua tantummodo vivat, non ut pariter 
sapiat, quia nec omnia sapiant , quae vivant. — Idol. 18 (RW 
51,15 JJnde et purpurati regum vocabantur a purpura , sicut 
apud tios a toga candida candidati , sed non ut suggestus ille 
sacerdotiis quoque a ut aliquibus idolorutn officiis adstringeretur. 

— Marc. III, 8 (Kr. 388, 25) ncgantes Christum in carne venisse , 
et tamen non ut alterius dei tus constituerent. — Ibid. IV, 33 
(Kr. 532, 2) Quasi non et nos limitem quendam agnoscamus Jo - 
hannem constitutum inter vetera et nova , ad quem desineret Iuda- 
ismus et a quo inciperet C kristia ni smus, non t am en ut ab alia 
virtute facta sit sedatio legis et prophctarum et initiatio evangelii. 

— Praescr. 5,1 (O. II, 7) Porro si (om. A.) dissensiones et schis- 
mata increpat (sc. apostolus), quae sine dubio mala sunt f et in 
continenti haereses subiungit , quod malis adiungat, malum utique 
profit etur , et quidem maius, cum ideo credidisse se dicat de 
schismatibus et dissensionibus , quia sciret ctiam haereses oportere 
esse; ostendit enim gravioris tnali conspectu de levioribus se facile 
credidisse: certe non ut ideo de malis crediderit , quia haereses 
bonae essent , sed uti de peioris quoque notae temptationibus prae- 
moneret non esse tnirandum. Sic distinxerim correctis editoribus, 
qui post subiungit plenius dispungunt, interpretans fere secundum 
Kellnerum: ’Wenn femer Paulus die Spaltungen und Trennungen 
tadelt, welche ohne Zweifel t)bel sind, und sofort die Håresien 
beifögt, so erklårt er damit das, was er andern Obeln zugesellt, 
sicherlich auch fur ein Obel, und zwar fur ein noch grösseres, 
indem er sagt, er habe gerade deshalb an das Kommen von 
Schismen und Spaltungen geglaubt, weil er wusste, dass es sogar 
HAresien geben mösse; er gibt nåmlich zu erkennen, dass er im 
Hinblick auf das Kommen eines noch grösseren Obels leicht an 
die geringeren geglaubt habe: gewiss hat er nicht deshalb an 
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t)bel geglaubt, weil Häresien etwas Gutes wfiren, sondern (sc. er 
sagt so) um im voraus zu mahnen, dass nian sich auch uber Ver- 
suchungen einer noch schlimmem Art nicht wundern durfe’. 

Eandem locutionem agnosco in loco, de quo ambigitur. Garn. 
Chr. 23 (O. II, 461) Agnoseimus ergo signum contradtcibile, coti- 
ceptum et partum virginis Mariae , de quo Academici isti: Pe¬ 
per i t et non peperit , virgo et non virgo*, quasi tion, et si ita 
dicendum esset , a nobis magis dici conreniret. Peperit mim, 
quae ex sua carne, et non peperit , quae non ex viri semine, et 
virgo , quantum a viro , non virgo , quantum a partu: non tamen 
ut ideo non peperit et ideo virgo , quae non virgo, quia non de 
visceribus suis mater. 

Sic ex Agobardino Oehlerus edidit. Qui cum ut vult esse 
quemadmodum in contortissimam incidit interpretationen): »Non 
tamen, inquit, quemadmodum ideo non peperisse dicilur, quia 
scilicet non ex viri semine peperit, et ideo virgo dicenda est, quae 
quidem revera non virgo est, quia non de visceribus suis, id est 
de sui corporis semine, mater facta est.» In qua cum aiia minus 
intellego tum hoc quid sibi velit nescio: »non virgo est, quia non 
de sui corporis semine (!) mater facta est.» Quasi illud de visceri¬ 
bus suis mater aliud quid significare possit quam simpliciter hoc: 
de carne sua, quemadmodum paulo ante dicilur: Peperit enim, 
quae ex sua carne. 

Melius Kellnerus (ut alioruni conamina omittam), cum in 
textu Rjgaltii scriptum invenisset: ut ideo peperit et non peperit , 
id arripiens, deleto autem non anle de visceribus, sic vertit: »Wenn 
nåmlich eine aus ihrem Fleische geboren hat, so hat sie wirklich 
geboren, und wenn eine nicht aus dem Samen des Mannes geboren 
hat, so hat sie nicht wirklich geboren; sie ist Jungfrau, was die 
Gemeinschaft mit einem Manne angeht; sie ist nicht Jungfrau, was 
das Gebåren angeht. Aber es ist darum doch nicht so, dass 
sie geboren habe und doch nicht geboren, und dass darum 
eine Person eine Jungfrau wåre, die keine Jungfrau ist, weil sie 
in Bezug auf ihre Organe Mutter ist.» 

Atque in hoc quidem primum laudandum puto Kellnerum, 
quod ut sensu consecutivo accepit, nisi quod illud monitum velim, 
ita coniunctivum peper(eP)it reponendum esse facili supplemento, 
si tamen supplemento; ed. enim I Rhenani in margine habet ut 
ideo non pepcrcrit, quod ex cod. Hirsaugiensi adnotatum esse 
Oehlerus suspicatur. Deinde eliam in lectione illa peperit et non 
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peperit, quam a Rjgaltio ille recepit, veri aliquid inesse putaverim, 
licet ex coniectura ipsa haee verba orta videantur; malirn equidem: 
ut idco non pepcrerit, (quae peperity propter id, quod sequitur, 
ct ideo virgo, quae non virgo. Quod vero tion ante de visce- 
ribus excludit, lurbat sensum, non videns sententiam causalem ad 
ideo illud, quod bis antecedit, explicandum pertinere. Scripserini 
igitur: non tamen ut ideo non pepererit , (quae peperity , 
ct ideo virgo, quae non virgo, quia non de visceribus stiis mater. 
Verlas ferme sic: 'Geboren hat sie nämlich, inwiefern aus ihrem 
eigenen Fleische, und nicht geboren, inwiefern nicht aus dem 
Samen eines Mannes; sie isl Jungfrau, was die Gemeinschaft mit 
einem Manne angeht, und nicht Jungfrau, was das Gebären an- 
geht. Aber es ist docli nicht so, dass sie darum nicht geboren 
habe, während sie geboren hat, und dass sie darum Jungfrau sei, 
während sie nicht Jungfrau ist, weil sie nicht aus ihrem eignen 
Fleische Mutter sei’. Nam hoc ipsum uegabant haeretici illi, quos 
Tertullianus impugnat, Mariam ex carne sua , i. e. de visceribus 
suis Christum protulisse, ideoqtie dicebant eam parientem non 
peperisse virginemque fuisse, quamquam non virginem. Cfr. ad 
rem c. 21 in. (O. II, 459) Si ergo contendunt, hoc compeiissc no- 
vitati, ut, quemadmodum non ex viri scmine, ita nec ex virginis 
carne caro fieret dei verbum, quarc non hoc sit tota novitas, ut 
caro non ex scmine nata carne processer it? et in pagina sequenti: 
Si Maria non filium , sed hospitem in utcro gestabat Iesum, 
quomodo dicit (se. Elisabeth): ’ Benedictus fructus ut ert tui’? Quis 
hi c fructus ut er i , qui non ex utero germinavit, qui non in utcro 
radicem rgit , qui non cius est, cuiiis est uterus et qui utique 
fructus ut ert, Christus? 


Marc. II, 15 (Kr. 355,23) Immerito deo veteris testamenti 
obici iniustitiam, quod delieta patrum a filiis exegerit, cum aliis 
rationihus docel tum hac: Quamquam si evangelium veritatis 
accipias, ad quos pertincat senteniia reddentis in filios patrum 
delieta. cognosccs , ad illos scilicet , qui hane ultro sibi sententiam 
fuerant inrogaturi: 'sanguis illius super capita nostra et filiorum 
vostroruni (ev. Mt. 27,25). Hoc itaque omnis providentia dei 
censuit , quod iam audierat. 

Sententiam posleriorem sic vert it Kcli.nf.hus: »So war es also 
immer die Voraussiehl Gottes, weiche das Urleil nacli dem sprach, 
was i liren Ohren bereits vernehmlich war», et reete quidem, nisi 
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quod ornnis interpretal ur 'inimer’; neque enim illa notio quadrat 
hoc loco, ubi de una sententia dei agalur (i. e. Deut. 5, 9), et 
omnino num hoc: omnis providentia dei eensuit signiticare possit: 
se m per (Ii. e. omni tempore) providenlia dei eensuit’, valde du- 
t)ito. Quaeritur ergo, quid significet. Neque enim statim ad con- 
ieeturas confugiendum duco, ut fecit Kroymannus, qui Engelbrechtio 
auetore pro omnis suhstituit homini. 

Fefellit autem illos hane vocem interdum sic poni, ut sit fere 
i. q. ’plenus\ 'absolutus, 'merus’. Itaque h. 1. eri t interpretandum: 
’So hat also die vollkommene Voraussieht Gottes das Urteil ge- 
sprochen, das ihren Oliren hereils vernelunlieh war’, vel: So war 
es also ganz und gar Voraussieht Got tes, welehe das Urteil sprnch* 
e. q. s. Neque hie usus verbi omnis tam graviter sensum nostrum 
oflfenderet, si scripsisset: hoc itaque omni provide nt i a deus cen- 
suit e. q. s., sed consuetudiue illius abstraetuin pro concreto ponendi 
et actionem pro eo, qui agit 1 , faetum est, ut durius loqueretur. 

Similiter autem illa voce usus est Rud. 16,12 (KW 254,1) 
Si vis omnetn not i tiam apostoli cbihrrc = Wenn du vom Apostel 
eine ganz erschöpfende Erkenntnis gewinnen willst’ (Kellxerus). — 
Apol. 11,5 Totum enim hoc mundi corpus ... semel utique in 
ipsa conceptione dispositum et instruetum et ordinatum cum 
omnis (sic Fuld. omni Vulg.) rationis gubernaeulo inventum est. 

— Ibid. 50,15 Quis non . pnti exoptat, ut totum dei gratiam 
redimat, ut omnetn vcuinm ab eo compeusatione snnguinis sui 
expediat? Nat. 1,16 (KW 86,10) incesta vest ra pro sua libertate 
et lucc omn i et noete omni et tota eaeli conscientia fruuntur *. — 
Marc. IV, 6 (Kr. 433,3) Inter hos (se. deos) magnatn ct omnetn 
differentiam scindit. — Res. 25 (Kr. 61,25) sub omni clausula 
temporum = ’beim völligen Abschluss der Zeiten’. — An. 26 in. 
(RW 343, 20) Sed omnis inaequaUtas sententiae humanae usque ad 
dei terminos = VDoch die Meinungen der Menschen ausserhalb der 
Grenzen der OfTenbarung zeigen nichts als lauter Abweichungen 1 . 

Gfr. etiam Cic. Off. I, 93 in qua (se. parte honestatis) vere- 
cundin ct quetsi qttidam ornatus vitac, temperatitm et modestia 
omnis q uc sedatio per turbal i otium a nimi ct rerutn modus cernitur. 

— N. D. II, 56 omnis ordo; ibid. 58 omnis ornatus. 


1 Cfr. Stud. Tert., p. 36 sqq. 

s Posterius illud omni in cod. Agohardino evanuit, sed exstat in ed. pr. 
Gothofredi. 
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Marc. II, 16 (Kr. 357, 23) Omnia necesse est adhibeat (sc. deus) 
propter omnia , tot sensus quot et causas: et iram propter scelestos 
et bilem propter ingratos et aemulationem propter superbos et 
quidquid non expedit malis; sic et misericordiam propter errantes 
et patientiam propter non respicientes et pr acs tan tiam propter 
merentes et quidquid bonis opus est. 

Pro hoc non respicientes , quod codicis Montepessulani M 
et edd. vetustissimarum auetoritate munitur, Pamelius supposuit 
non resipiscentes , et sic vulgo edebatur ante Kroymannum; qui 
aliam emendandi viam ingressus delendum putat non et verbum 
respiciendi interpretandurn secundum Luc. 9, 62 ’Nenio mittens 
manum suam ad aratrum et respiciens retro aptus est regno 
dei\ iusto sane exquisitius hic quidem; quotus enim quisque illum 
scripturae locum, cuius nulla in proximo mentio faeta esset, spec- 
tari intelligeret? Melior sane Pamelii correctio, nec tamen neces- 
saria, si quidem tradita scriptura admittit explicationem. Sicut 
enim alibi dicitur dei respeetus pro dei observatio, velut huius 
libri c. 19 in. (Kr. 360, 20) Sed et in ipsis commerciis vitae et 
conversationis humanae domi ac foris adusque ettram vaseulorum 
omnifariam distinxit (sc. deus), ut istis legalibus disciplinis oc- 
currentibus ubique nec ullo momento vacarent (sc. Iudaei) a dei 
respectu; Pat. 14 (Kr. 21,19) Neque enim a respectu dei tot 
doloribus avocatus ille (h. e. Stephanus) est , ita h. 1. non respici¬ 
entes est fere non observantes , sc. deum. Nam licet verbum ipsum 
respiciendi non alibi plane sic positum inveni, tamen non longe 
ab hoc sensu discedit Idol. 5 (RW 35,17) Si eundem deum (sc. 
ac Moyses) obsei’vas , habes legem eius. 'ne feceris similitudinem *. 
Si et praeceptum faetae postea similitudinis resj)icis i et tu 
imitare Moysen, ne facias adversus legem simulacrum aliquod , 
nisi et tibi deus iusserit. — Marc. IV, 16 (Kr. 469,15) dicitur 
ereator legem talionis instituisse ad iniuriam coercendam, ut unus- 
quisque respiciens licentiam secundae iniuriae a prima setnet 
ipsum continerct. — Pat. 8 (Kr. 13,13) Si linguae amaritudo 
maledicto sive convicio cruperit, respice dietum: ’cum vos male - 
dixerint , gaudete'. Cfr. etiam Res. 23 (Kr. 58,17) Be quibus 
temporibus et Petrus in Actis: 'paeniteat itaque vos et respicite 
ad abolenda delieta vestra (= Act. 3,19 fieravorjaave odv xai 
éniOTQéipaze nQÖg tö é^aZeKp&ijvcu d/iiov tåg åfiagtlag). 

Accedit quod omnino non offendere debet verbi alicuius in- 
solentior ex analogia usus apud tantum verborum significationumque 
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innovatorem. Qui queniadmodum h. 1. non respicere (sc. deum) 
dixit pro 'non observare’, ita eodem sensu despicerc a deo Marc. 
IV 7 , 27 (Kr. 515, 26). Quaerit ab adversariis, quomodo Christus, 
si aemulus esset creatoris legisque eius obtrectator, ’vae’ dixerit 
legis doctoribus, quod potiora legis praecepta negligerent nec recte 
illam interpreta ren t ur; fingitque illos contra dicentes: Sed hnec 
omnia ad infuscandum creatorem ingerebat , ut saevum , erga 
quem delinquentes 'vae' habituri essent. Ad haec ipse: Et quis 
saevum non potius timeret provocarc despiciendo a b eo? Tanto 
magis ergo demerendum docebat, quem timendum ingerebat. Sic 
traditur, nec vacat intellectus. Est enim, ut dixi, despiciendo ab 
eo *= ’non respiciendo eo 1 seu 'neglegendo eo’. Cfr. locum similli- 
mum eiusdem libri c. 15 (Kr. 464,8) Alii ... volunt C kristum 
sic 'vae’ pronuntiasse, non quasi ex sententia sua proprie, sed 
quod ’vae’ a creatore sit et voluerit illis asperitatem creatoris 
opponere, quo suarn supra in benedictionibus suffercntiam com- 
mendaret ... (I. 22) Atquin opponens asperitatem creatoris timen¬ 
dum eum confxrmavit; si timendum, magis utique obaudiendum 
quam neglegendum , et incipit iam Christus Marcionis creatori 
docere. — Itaque nihil est, quod cum editoribus rescribamus: 
deficiendo ab to vel, ut Kroymannus in notis coniecit; desciscendo 
ab eo. 


Marc. 111,20 (Kr. 411,10). Agit de promisso illo prophetico 
Ps. 131,11: 'Ex fructu ventris tui collocabo super thronum tuum '. 
Quis iste venter est? Ipsius David? Utique non. Neque enim 
pariturus esset David. Sed nec uxoris eius. Non enim dixisset: 
'ex fructu ventris tui', sed potius: 'ex fructu ventris uxoris tuae'. 
Ipsius autem dicendo ventrem superest, ut aliquem de genere eius 
ostenderit, cuius ventris futurus esset fructus caro Christi , quae 
ex utero Mariae flornit. ldeoque et fructum ventris tantum no- 
minavit, ut proprie ventris, quasi solius ventris, non etiam viri , 
et ipsum ventrem ad David redegit, ad principem generis et 
familiae patrem. Nam quia viro deputare non poterat virginis r 
eum ventrem patri deputavit. 

Sic testes meliores M (rec. 1) R*G et omnes fere edd. virgi- 
nis ventrem omissa vocula eum M (rec. 2) R l N. Kroymannus 
verbis transpositis scripsit: Nam quia viro deputare non poterat 
virginis ventrem, patri eum deputavit r sine dubio ut genitivus 
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ille vir(finis haberet, quo referretur, nescio tamen an non neces- 
sario. Nam hoc virginis notionem sustinet eius quod est rem 
virginis vel quod virginis erat. Quippe cum omnino Tertullianus 
figura ellipsis liberrime usus est, tum ea quoque illius species hic 
illic apud eum invenitur, qua (ut commodius quam subtilius loquar) 
ad genitivum vel casum praepositioni subiectum notio aliqua ge- 
neralis, a qua pendeat, mente supplenda relinquitur. 

Ac de genitivo sic nude posito cfr. Marc. IV, 25 (Kr. 505,16) 
Certe mendicissimus (sc. deus Marcionis), qui nec filium unde 
ditaret habuit, nisi de alieno. Aut si nihil de crccitoris tra- 
ditum est ci a patre, et quomodo hominem creatoris sibi vindicat? 
— de creatoris = ’de creatoris rebus’ seu ’de i is, quae creatoris 
sunt'. — Hermog. 8 (Kr. 135, 2) Nemo cnitn non eget eo, de cuius 
utitur; nemo non subicitur ci, de cuius eget, ut possit uti; sic 
el nemo de alieno utendo non minor est eo, de cuius utitur. — 
Prax. 27 (Kr. 282, 7) sed et spiritus carnalia et caro spiritalia 
egisset ex translatione, aut neque carnalia nequc spiritalia, sed 
tertiae alicuius formae ex confusione. Similiter Arnobius 
adv. Nat. 1,16 (Reiff. 12,26) cur ... non tantum corporis non 
nostri (= eos qui corporis nostri non sunt), verum etiam Chri- 
stianos ditiores et locupletissimos reddiderunt ? 1 

In casu praepositioni subiecto idem fit: Pat. 7 (Kr. 11,25) 
Itaque si damno adfeeti impatienter senserimus, non de nostro 
amissum dolentes, adfines cupiditatis deprehendemur — non de 
nostro = ’quod non de nostro est’ Hoppius, p. 142. Potest tamen 
etiam intellegi: ’id quod non de nostro amissum est’*. 


1 De priorum usu cfr. Vahlkn, Op. II, p. 333 sqq. 

* Comparandi sunt etiam loci Scripturae citati, ubi ellipsin de graeco 
transtulit, velut ille. unde profeeti sumus, Marc. III, 20 (Kr. 411,10) 'Ex 
fruetu ventris tui collocabo super thronum tuum' (Ps. 131,11); ibid. 
IV, 16 (Kr. 470,29) 'Si autem fuerit indigens ex fratribus tuis' (Deut. 
15, 7). Paulo aliler partilivam locutionein ipse nudam posuit Ux. II, 4 (0. I, 689) 
de cibo, de poculo (sc. aliquid) tnvuderc, desidernre , in mentc habere; 
An. 24 (RW 338,11) et si de piseibus et si de placentis regina ei 
obtulerit, carnem desiderabit. Eodein pertinet utor de (ex) Marc. IV, 29 
(Kr. 523, 11) hoc ipso , quod de meo elemento nrgunienta sensui suo sumit, 
nirus est, qui de. meis utitur. — Hermog. 9 in. (Kr. 135,17) Non potest 
dieere deum ut dominum materia usum ad opera mundi . .. Sed precario 
forsitan usus est, et adeo precario , non dominio , ut, cum eam malam 
nosset, de mala tamen sustinuerit uti. seilieet ex necessitate mediocri- 
tatis suae. qua non valrbat ex nihilo uti. ulti rescribi vult Khotmannus 
ex nihilo facere vel operari; sed supra c. S (Kr. 134,26) similiter scripsit: 
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Marc. IV, 11 (Kr. 449.3) Publicauum adlectum a domino in 
argumentum deducit (sc. Marcion), qttasi ab adtersario legis ad - 
Icctum cxtrancnm legis et Iudaismi profanum. Excidit c i v el 
de Pr t ro. legis homine et tamen non tantum adlecto , sed etiam 
tcstimoninm eonsecuto agnitionis praestitae a patre. — de Pctro = 
'il lud de Petro\ v el simile. 

Durius seripsit Marc*. IV, 17 (Kr. 475.9), citans Scripturam, 
Es. 58,7 Panem infriugito esurienti, et sine tecto ( - jiTtoxoug 
daiiyovg) in domum tuam inducito, et nudum si videris, tegito. 
Eundem locutn expressit ibid. IG (Kr. 473,1) Infriugito panem 
tuum mendicis , et qui sine tecto sunt, in domum tuam inducito; 
37 (Kr. 548, 1) confringito panem tuum esurienti, et non habentes 
teet tim in domum tuam inducito, — sine ellipsi i 1 le quidem, sed 
lamen alio modo varians, llaque ab hne parle nibil est, cur illie 
traditain oralionis formam corrigamus seeundum quosdam, qui vel 
qui (Leopoldis, Kroymaxnts) vel si (Oehlerus) anle sine inserunt. 
Clr. Ovidi i11 tid Mel. I, 19 sq. Frigida pugnubunt calidis, ...sine 
■pondcre hubcntia pondus. 

Non plane eiusdem generis, allamen similia sunt haec, ubi 
casus il le pendens in superioribus babel ndminieulum: 

An. 25 (KW 341,5) In ista namque specie. nemo tam ido- 
ncxis magister , arbiter , testis, quam sexus ipsius , quein loeum 
curn fuissent, qui de lacuna vel corruptela suspeelum baberent, 
j)rimns reete inlerpretalus esl IIarteliis (Pair. Slud. IV, p. G4): 
*nemo tam idoneus — testis quam testis sexus eiusdem oder 
quam qui sexus eiusdem est.* 

Marc. IV, 19 (Kr. 482,28). Korum impugnat sententiain, qui 
putabant, quod Cbrislo ex Luc. 8, 20 adnunliaturn est, matrem et 
fratres eius foris stare, id temptaudi eius gralia faetum esse, ut 
scilicet cognosceretur, verene na tus esset neene: Etiam si in ex- 
jdorationem natiritatis temptandus fnisset , quodcumque aliud 
argumentum (i. e. oöipiopa) temptationi competisset quam (sc. 
quod fieret) per enrum personar tim mentionem, quas po t nit 
etiam natas non habere. Kroymaxnus, cum sine cnusa in ellipsi 
offenderet, dubitabat, an emendandum esset: quam earum per - 
sonarum mentio, quas 2 >er(indey ]>otuit. Cfr. An. 10 (KW 314,20) 


Si etiim er illa (i. e. materia) usus est ad opera mundi e. q. s.; tum 
peryit (Kr. 135.2) Xrmo etiim non eget eo, dc cuius utitur e. q. s. (v. 
supra, ubi loeum exscripsi). 

1 Cfr. Nägklsbach, Lat. Stilistik 0 , p. 737. 
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Quid enim, si diem aliud haberi velis , aliud lucem , quae accedat 
diei , cum dtes ipsa lux sit? Plane erunt et alia genera lucis, ut 
(sc. quae fit) ex igntum ministerio. Erunt enim et aliae 
spiritus species, ut ex deo, ut ex diabolo (= ’ut qui sunt ex 
deo’, cét.) — Res. 33 (Kr. 72,16) Et tamen nullam parabolam 
non aut ab ipso (sc. Christo) invenias edissertatam , ut de senti¬ 
tt atore in verbi administrationem, aut a commentatore evangelii 
praeluminatam, ut iudicis superbi et viduae instantis ad 
persevcrantiam orationis. 

Itaque facere non possum, quin dubitem, num necessario 
emendari oporteat An. 25 (RW 341, 24) A t quin et in ipso adhuc 
utero infans trucidatur necessaria crudelitate , cum in exitu obli- 
quatus denegat partum , matricida, ni moriturus. Itaque est 
inter arma medicorum et organon, ex quo prius patescere secreta 
coguntur tortili temperamento , cum anulocultro , quo intus mem- 
bra caeduntur anxio arbitrio, cum hebete unco, quo totum facinus 
extrahitur violento pucrperio. 

organon enim, quod auctore Ursino vulgo edunt, mera con- 
iectura est. In B est organa , in A vero cum organia. Quae 
quidem scriplura quomodo ex organon errore librarii oriri potue- 
rit, non video. 1 Accedit, quod cum illud ipsa concinnitate et 
anaphora commendari videtur. Quare nescio an Tertullianus scrip- 
serit: Itaque est inter arma medicorum et cum organo (vel cum 
organio ; cfr. gr. öqydviov) e. q. s. Tum mire omnia inter se 
respondebunt, videlicet: cum organio — cum anulocultro — cum 
hebete unco; tortili temperamento — anxio arbitrio — violento 
puerperio. Sie autem erit enarrandum: 'Daher befindet sich unter 
den Geräten der Ärzte auch eines mit einer kleinen Vorrichtung 
(neque enim proprium suppetebat nomen), womit zunächst die 
geheimen Teile gewaltsam geöffnet werden mit måssig drehender 
Bewegung, mit einem sichelförmigen Messer, womit die Glieder 
im Innern abgeschnitte» werden unter banger Erwartung, mit 
einem stumpfen Haken, womit die böse Materie herausgezogen 
wird in gewaltsamer Entbindung’. Videtur igitur unuin instru- 
mentum significari tripertitum, seu partes re ipsa erant inter se 
conexae — quamquam tale aliquod instrumentum medicis in usu 
fuisse alias non repperi — seu una asservabantur usuque erant 
coniunctae. Sed possunt fortasse etiam ad singulas praepositiones 

1 Nisi si forte quis restituere vult: Itaque est inter arma medicorum 
etiam organon (pro et cum organia). 
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singulae notiones armorum intellegi, hoc modo: Itaque est inter 
arma medicorum et quoddam cum organio, quo prius patescere 
seereta coguntur . .., quoddam cum anuloeultro ..., quoddam cum 
hebete unco e. q. s. 


Marc. 111,23 (Kr. 417,13) cum ex persererantia furor is et 
nomen domini per ipsos (i. e. Iudaeos) blasphemaretur ... et 
tempus medium a Tiberio usqnc ad Vespasianum non paeni- 
tentiam intellexissent , faeta est terra ro rum deserta e. q. s. 

In hoc non paenitentiam intellexissent quidam oflensi di versa 
remedia temptarunt. Ac Latiniis scripsit non paenitentiae intel¬ 
lexissent, Engelbrechtius non paenitentia (eum) intellexissent, 
Kroymannus non (in) paenitentiam intellexissent. Sed reete Oehle- 
rus traditam leetionem relinuit, sic interpretans: »non paenitentiam 
intellexissent , i. e. 'paenitentiam inire nosdssent'.» 1 Prorsus enim 
similiter dicitur Praescr. 42,5 (O. II, 40) nec suis praesidibus 
reverentiam noverunt (sc. haeretici). — Cypr., Un. eccl. 26 
(Hart. 232,22) nemo futurorum metum cogitat. Cfr. etiam 
Cypr., Ep. 58,18 (Hart. 688,22) or amus ac deprecamur deutn, ... 
ut eorum corda mitcscant, ut furore deposito ad sanitatem mentes 
redcant, ut pectora operta delictorum tenebris paenitentiae 
lumen agnoscant. — ld., Ep. 30,7 (Hart. 554,7) or emus, ut 
qui cecidisse referuntur delieti sui magnitudinem agnoscentes 
intelligant non momentaneam ticque praeproperam deside.rare 
medicinarn. 


Marc. IV, 39 in. (Kr. 552,13) Olim constitit de nominum 
proprietate, ei il lam, qui prior et Christum suum in homines 
adnuntiarit et Iesum transnominarit. Constabit itaque et de 
impudentia eius, qui multos dicat venturos in nomine ipsius, 
quod non sit ipsius, si non Christus et Iesus ereatoris est, ad 
quem proprietas nominum pertinet, amplius et prohibeat eos re~ 
cipi, quorum et ipse par sit, ut qui proinde in nomine venit 
alieno: si non ipsius erat a mendacio nominis praevenire disci- 
pulos , qui per proprietatem nominis possidebat v er i tat em eius. 
Venient denique illi die.entes: ’Ego sum Christus'. Heeipies eos, 
qui consimilem reccpisti; et hic enim in nomine (om. M) sno venit. 

1 Quamquam haec ipsa vox inire faciliime exeidere potuit inter vocabula 
paenitentiam intellexissent. 
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In vocabulis primae sententiae ei illam nonnulli sunt, qui 
haeserint, cum aut omissum esse aliquid aut depravatum putarent. 
Itaque Oehlerus quidem correxit proprietate, deberi illam , mente 
dativum supplens, alii infinitivum addiderunt ( competere Ursjnus 
sequente Rigaltio, esse Engelbrechtius), Kroymannus satis habuit 
lacunarn signare. Ego quidem nihil mutandum censeo, cum in- 
tellegi ’esse’ possit, cuius verbi formas passim a Tertulliano omitti 
docuerunt Hartelius (Patr. Stud. I, p. 9; It, p. 33, n. 1) et IIoppjus 
(p. 144). Praeterea cfr.: Test. an. 2 (RW 136,7) Ea voce et 
aliquem esse (sc. deum) significas et otnnem ill i confiteris po- 
testatem , ad cuius spectas voluntatem. — Apol. 30, 3 inde potestas 
illi (sc. imperatori), unde et spiritus. — Nat. I, 7 (RW 67, 10) 
ea condicio illi (sc. famae), ut non nisi quoad mentitur perseveret. 
— Ibid. II, 12 (RW 117,12) Nam Saturnus quidem Caelum castravit 
dormientem ... Sed et unde castrandum? Falx illi. — Garn. 


Chr. 12 (O. 11,447) Unde illi (i. e. animae) scire, quod interdum 
sibi sit necessarium? — Pat. 15 (Kr. 23,1) Vultus illi tranqnillus 
et placidus. Val. 30 (Kr. 206,2) Nobis enim inscriptura huitis 
scminis ... Sed nobis quidem vac, si excesserimus in aliquo 
disciplinae iugum, h. e. ’Denn uns ist der Stempel des lelzt- 
genannten Samens aufgedruckt... Uns gilt das Welie, wenn wir in 
irgend einem Stucke das Joch der Sittenzuclit ubertreten’ (Kellnerus). 

De dativo paulo durius posito, ubi genetivum potius exspectes, 
comparatum velim etiam Marc. III, 13 (Kr. 397, 20) eerte est crea- 
tori virtutem ceterurum quoque gentium aurum constituere. Sic 
codex melior Montepessulanus M et ed. princeps; creatoris cod. 
Florentinus N, et sic post Pamelium edit Kroymannus. Sed tuetur 
dativum locus gemellus lud. 9 (O. 11,722) Certe est divinis 
scripturis virtutem quoque ceterarum gentium aurum constituere . l 
Sic cod. Fuldensis, quem secutus est Oehlerus, meo iudicio reete. 
est ex divinis scripturis cod. deterioris notae Leidensis, est erea- 
tori ex divinis scripturis Rhenano principe edd. vetustissimi, nisi 
quod hic quoque creatoris Pamelius. 

In postrema denique sententia reete vidit Kroymannus foedo 
mendo laborare codicum scripturam, quo fit, ut ipse sibi contra- 
dicere Tertullianus videatur. In superiore enim sententia dixerat 
ideo impudenter Christum Marcionis prohibere, quominus illi reci- 
perentur, qui post ipsum in nomine alieno venirent, quia et ipse 


1 Cfr. Åkerman, Cber die Echtheit der letzteren Hålfte von Tertullians 
Adversus Iudaeos, Lund 1918, p. 49. 
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in alieno nomine venisset: quomodo igitur hic dicit eundem in 
suo nomine venisse? Itaque ille eniendavit: Ne c hic quidem in 
nomine suo venit. Potius scriberet: Et hic enim in nomine (now) 
suo venit. Primum enim contrarium ita subtilius exprimitur (omne 
enim momentum in vocabulo suo inest); deinde tiguram hane 
(hyphen quae dicitur) valde amat Tertullianus 1 ; denique tion post 


nomine , quod et ipsum in M exeidit, facillime restitui in aperto est*. 


Marc. IV, 39 (Kr. 557,16) Tractat parabolam Domini, ev. Lc. 
21, 29—31, ostendens illa non alium deum quam ereatorem spec- 
tari: ’ Adspirite fieum et arhores omnes: rum fruetum protulerint , 
intellegunt homiurs aestatem adpropinquasse; sir et vos, rum 
videritis hare ficri, scitote in proximo esse regnum dei\ Si enim 
fructificationes arbusrularum signum aestivo tempori praestant 
anteredeudo iltud , proinde et con/lirtationes orhis signum prae- 
notant regni praeccdendo iltud. Omne autem signum eius 
est res , cuius est signum , et omni rei ab eo imponitur signum, 
cuius est res. Ita si eonflictutiones signa sunt regni, sictit frueti- 
ficationcs aestatis, ergo et regnum ereatoris est, cuius conflirta- 
tiones deputantur , quae signa sunt regni. 

Sic libri. Sententiam paennltimam Ursino auetore sic supplent 
Rigaltius et Oehlerus: omne autem signum eius est , (cuius esty 
res, cuius est signum e. q. s. Kroymannus autem cruce in textu 
ascripta adnotat in apparatu critico: »omnis autem [signum] 
eius est res fort.» Sed quis non videt utraque emendandi ratione 


depravari arlificiosissimam illam antithesin, qua respondent inter se 


membra haec: Omne signum eius est res, ruins est signum — 


omni rei ab eo imponitur signum , cuius est res. Vel formant 


igitur solam speetanti scriptura tratlila verilatis notam prae se 
ferre videtur. Nec sensus refragatur. Dicit enim: 'Jedes Zeichen 


ist die Saehe (das Eigentum) 8 desjenigen, dessen Zeichen es ist, 
und jeder Sache wird von demjenigen ein Zeichen aufgesetzt (vel: 


1 Vide Hoppe, p. 107. 

* Omnino liaec vooula frequentius a lihrariis omissa est, velut Pud. 19 
(RW 263,25); Res. 33 (Kr. 72.10); Marc. 1, 22 (Kr. 319,27); IV, 15 (Kr. 
463,16); 26 (Kr. 510,16); V. 12 (Kr. 616,19). 

8 Cfr. Marc. IV. 32 (Kr. 529,12) Si igitur homo non alterius est res 
quam ereatoris; Paen. 1,2 (O. 1,644) Cetcrum a ratione eius (sc. paeni- 
tentiae) tantum absunt, quantum ab ipso rationis auetore. Quippe res dei 
ratio, quia deus omnium conditor nihil non ratione providit, disposuit, 
ordinavit. Praeterea Oehleri indicem et Hartel, Patr. Stud. III, p. 21. 
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’ein Siegel aufgedröckt’; ludit enim fortasse in duplici significatione 
vocis signum 1 ), dessen die Sache ist/ Ex illo autem, quod in 
priore membro dicitur: Omne signum eius est res, cuius est signum, 
concludi vult: ’ergo qui conflictationibus pro signis usus est, non 
alius deus esse potest, quam cuius res sunt conflictationes, i. e. 
creatoris (qui auctor illarum est, ut qui sit mundi dominus)’, 
ex hoc vero, quod in posteriore: omni rei ab eo imponitur signum , 
cuius est res, illud effici: 'ergo regnum illud non potest alterius 
dei esse quam eius, a quo ei sunt signa praemissa, i. e. crea¬ 
toris'. Has autem conclusiones non separatim posuit, sed in 
postrema illa sententia breviter coniplexus est: Ita si conflicta¬ 
tiones signa sunt regni ..., ergo et regnum creatoris est, cuius 
conflictationes deputantur , quae signa sunt regni. 


Marc. V, 18 in. (Kr. 638, 5) De manibus haeretici praeci- 
dendis non miror, si syllabas subtrahit, cum paginas totas 
plerutnque subducit. 

Sic cod. Montepessulanus M et Rhenanus, ed. pr., nisi quod 
hic quidem post praecidendis signum interrogandi posuit; praeci- 
dentis ex coniectura Pamelii edebant Rigaltius et Oehlerus. Reliqui 
veterum alius alio modo correxerunt. Kroymannus autem, qua est 
in mutando violentia, scripsit: De mania haeretici praecidendi 
non miror , <( 'miror) si syllabas subtrahit e. q. s. Engelbrechtius 
denique, qui locum integrum putat, exquisitius sane sic explicat: 
’Rucksichtlich dessen, was durch die Hände des Ketzers weg- 
geschnitten werden muss, wundere ich mich nicht, wenn er’ e. q. s. 

Hactenus igitur omnes consentiunt, quod verbum praecidendi 
h. 1. de opera haeretici verba scripturarum eradentis vel remo- 
ventis accipiunt. Sed hac significatione nusquam, quod sciam, 
praecidere * Tertullianus posuit. At vero de manibus scelestorum 
in poenam praecidendis loquitur Idol. 7 (RW 36, 19) Adleguntur 
in ordinem ecclesiasticum artifices idolorum. Pro scelus! Semel 

1 Dixit autem etiam supra in hoc capite (Kr. 553,1) Videamus et quae 
signa temporibua imponat: bella, opinor, et regnum super regnum .. . 
et formidines et prodigia de caelo, quae omnia severo et atroci deo con* 
gruunt. 

* Simplex autem caedere in hunc sensum figurate ponitur Praescr. 37. 8 
(O. II, 85) Quo denique, Marcion, iure silvam meam (i. e. sacras scripturas) 
caedis? Item caedes ibid. 38, 9 (O. II, 86) Marcion ... machaera, non 
stilo vsus est, quoniam ad materiam auam caedem scripturarum confecit. 
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Iudaei Christo manus intulerunt, ist i quotidie corpus eius laees- 
sunt. 0 manus praecidendae! Item Suet. Claud. 15, 2 
Proclamante quodam pr ae c i dendas falsar io manus • 

De nianibus autein haereticorum scripturas intervertentibus 
vel adulterantibus dixit Praescr. 38,7 (O. 11,36) Alius manu 
scripturas , alius sensus expositione intervertit *. Neque enim si 
Valentinus integro instrumento uti videtur, non callidiore in¬ 
genio quam Marcion manus intulit rcritati. — Marc. IV, 17 (Kr. 
476,15) In hoc solo (»scil. in negotio interpolandi alicubi in evan- 
gelio aiium deum*, Kroym.) adultcrium Marcionis m nus stu- 


putsse mxror. 

Quae cum ita sint, scripturam eodicum servandam equidem 
duco, sed sic interpretandam: »Rucksichtlich 2 der Hände des 
Ketzers, die abgehauen zu werden verdienen, wundert es mich 
nicht, wenn er Silben hinwegnimmt, da er oft ganze Seiten unter- 
schlågt.» Est igitur hoc: manus praecidendae fere idem ac 
’manus sacrilegae’. 


Adversus Hermogenem. 

Hermog. 32 (Kr. 161,23) Quod in scriptura iila Gen. 1,2: 
et tenebrae super abyssum et spir i tus dei super aquas ferebatur 
haereticus vocabulis tenebrae , abyssus , spiritus, aquae quasdam 
species materiae illius infectae et aeternae significari volebat, monet 
Tertullianus easdem species in aliis scripturis dici factas a deo 
esse. Cum vero et eas species probamus a deo factas , etsi in 
Genesi tantummodo nominantur sine factitationis men tion e, re- 
spondebitur fortasse ex diverso plane factas eas , sed ex materia , 
ut stilus quidem Moysei: ’et tenebrae ... ferebatur materiam so¬ 
ttet, ceterae vero scripturae quae ex materia faetae sunt species in 

1 Ita legendum censeo cum Oehlero, al., propter ea, quae sequuntur. 
locosque similes, non quemadmodum nuper Rauschemus edidit: alius manus 
scripturas, alius sensus expositiones intervertit, quod et sensum et anti- 
tliesin habet deteriorem. Variant autem testes: manus A, manu reliqui; sen- 
sus L, sensu S, edd. vetustissimae; expositio ** vel expositione A, ut videtur. 
expositiones reliqui. 

* De praepositione de sic posita cfr. Marc. IV, 19 (Kr. 4-.S1.3) Aeque de 
parabolis semel su/ficiat probatum hoc genus eloquii a ereatore promis- 
sum. — le. I (RW 274>, 25) De modo quidem nubendi iam edidimus mono- 
gamiae defensionem. Praeterea vide KChn.-Stegm. II, 1, p. 500 i. 

Thörnell: Studia Tertullianea. 5 
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disperso demonstrent. Ergo sicut terra de terra, i ta et abyssus 
ex abysso, et tenebrae ex tenebris, et spiritus et aquae ex spiritu \ 
et aquis constiterunt, — et, sicut supra diximus , non potuit in¬ 
formis fuisse materia , (si) species habebat, ut et aliae ex eis 
(sic Kroymannus, ea codd.) sint confectae; nisi quod non aliae , 
sed ipsae ex semetipsis (siquidem non capit diversas fuisse, quae 
iisdem nominibus eduntur ), quo (sic Kroymannus, quod codd.) 
iam et operatio divina otiosa videri p os si t, si, quae erant , fecit, 
cutn generosiora esset, quae non erant facta, quam si fierent. 

Postrema tantummodo sententia h. 1. venit in quaestionem; 
quam libri sic tradunt, quernadmodum supra dedi: cum generosiora 
esset, quae non erant facta, quam si fierent , manifesta corruptela. Ad 
emendandum editores multa ac diversa temptarunt, velut Oehlerus 
scripsit: cum generatio sola esset, quae non erant facta [quam] 
si fierent, Kroymannus autem paene cum Rigaltio faciens: cum 
generosior esset (sc. divina operatio), quae non erant [facta 
quam] si fierent. Qui violentius sane egerunt, quam res postula- 
bat; una enim lineola addita omnia constabunt, si scripserimus: 
cum generosiora essent, quae non erant facta, quam si fierent. 
Interpretor: 'Dadurch könnte ja auch das Wirken Gottes als ein 
mössiges erscheinen, wenn es Dinge schuf, die schon da waren, wåh- 
rend doch die Dinge, die nicht erschaffen waren, edler waren als 
wenn sie erschaffen wurden.’ Addit igitur sententia illa a cum 
incipiens rationem, qua magis etiam otiosa operatio divina videri 
possit, quippe quae illa fecerit, quae iam an le erant, immo quae, 
ut infecta et aeterna, generosiora (i. e. sublimiora) erant, quam si 
fierent. Cfr. eiusdem operis c. 18 (Kr. 146,6) quale est, ut filio 
dei, sermone unigenito et primogenito, aliquid fuerit praeter 
patrem antiquius et hoc modo utique generosius, nedum , quod 
innatum, fortius et, quod infectum, facto (sic Gel. factum codd.) 
validius? Quia quod , ut esset, nullius eguit auctoris, multo 
sublimius erit eo , quod, ut esset , aliqnem habuit auc- 
torcrn. 
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De pronominis relativi 
frequentiore apud Tertullianum usu. 

Deleelari adeo Tertullianum pronominis relativi usu, ut inter- 
dum etiam ibi poneret, ubi perspicuitatis ratio coniunctionem vel 
causalem vel concessivam vel aliam flagitare videretur, iam bre- 
viter monuit Löfstedt (Tert. Apol. II, p. 69); ut tamen, quani late 
pateat id genus, magis appnreat, haud alienum videtur, quae iam* 
dudum de hac re adnotata habebam, in lucem proferre. 

Ponitur igitur passim relativum, ubi coniunctionem exspectes, 
vel ut: Apol. 43,8 Iam ergo subiecta est Christianis divinitas 
vestra; nec utique divinitas deputanda est , quae (= quia) sub- 
dita est homini. — Ibid. 50, 2 Tamen et proeliatur (sc. miles) 
omnibus viribus et vincens in proelio, gaudet , qui (= etsi) de 
proelio querebatur. — Pud. 1,4 (RW 219,17) ni si quod infelicior 
etiam (sc. saeculi pudicitia), si stetisset , ut infructuosa , quae 
(= quia) non apud deum egisset. — le. 3 (RW 277,17) Ostendens 
tamen (sc. deus), unde sit occisus Adam , mihi reliquerat intelle- 
genda remedia offensae, qui (= eo quod) offensam demonstrarat . 
— Carn. Chr. 20 (O. 11,458) Si non adhaesit utero (sc. matris 
Christus), quomodo avulsus est? Si adhaesit, qui (= quia) avulsus 
est, quomodo adhaesisset , nisi dum ex utero est? — Ibid. 23 
(O. 11,461) Feperit enim (sc. Maria), quae (= quatenus) ex sua 
carne , et non peperit, quae non ex viri semine. — Res. 23 (Kr. 
57,14) Subicit etiam (apostolus): ’. .. et vita vestra abscondita 
est cum Christo in deo'. Nondum ergo adprehensa est, quae 
abscondita est. — Ibid. 55 (Kr. 114,4) Et quam ineptum , si in 
hoc resurgit (sc. caro), ut non sit, quae (= quando) p otu it non 
resurrexisse, ut non esset , quia non esse iam coeperat. — Ibid. 
(Kr. 114,23) Mutatur postea et facies eiusdem (h. e. Moysei) in- 
contemplabili claritate. Sed Moyses erat proinde, qui (= quam- 
quam) non videbatiir. — Marc. 11,11 (Kr. 351,2) Non reprobas 
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autem dcum iudicem, qui (= eo quod) non iudicem deum probas. 
— Ibid. IV, 27 (Kr. 513,10) Ideo et tunc Pharisaeus , qui illum 
(i. e. Iesum) vocarat ad prandium , rctractabat penes se, cur non 
prius tinctus esset, quam recubuisset, secundum legetn, qui deum 
legis circumferret. — An. 31 (RW 351,24) Quomodo ergo eaedem 
animae recuperantur , quac (= quando) nec ingeniis nec institutis 
iam nec victibus eaedem probabuntur? 1 

Itaque relativum vel tenendum erit vel, variante codicum me- 
moria, eligendum his locis: 

Pat. 4 (Kr. 5,19) Meliora ergo nobis erunt in obsequii disci¬ 
plina, quae nobis deus subdit? Agnoscunt denique, quac obediunt: 
nos, cui soli subditi sumus, dominö scilicet, auseultare dubitamus? 
Nulla necessitate Kroymannus lacunani post denique statuens ita 
suppleri vult: Agnoscunt denique (primi cuiuslibet dominium ei- 
dem^que obediunt. Namque facillime ad agnoscunt ex iis, quae 
proxime antecedunt. auditur: ’se nobis a deo subdita esse\ quae 
autem est pro quod vel cum. 

Mare. IV, 20 (Kr. 486,14). Agitur de ev. Luc. 8,43—48, ubi 
narratur feminam, quae sanguine fluitaret, Christum tetigisse et 
continuo sanatam esse. Inducit Marcionitas dieentes: ’ Sed et hoc, 
qui ’adversarius legis , ut, quia lex a contactu sanguinantis fe- 
minae summovet, idcirco t gestierit non tantum contactum eius ad- 
mittere , sed etiam sanitatem donare\ In qui sunt, qui offenderint, 
vel quia (Leopoldus) vel qua (Iunius, quem sequitur Kroymannus) 
restituentes. Recte retinuit Oehlerus, sic interpretans: »Sed et hoc 
fecit, ut qui adversarius legis». 

Ibid. V, 7 (Kr. 592,15) Certe, inquis, vel hic mundum deum 
mundi interpretatur (sc. apostolus) dicendo: 'Spectaculum faeti 

1 Interdum relativum et coniunctio alternantur, velut Apol. 4, 13 Ceterum 
suspeeta lex est, quae (sic Vulg. si Fuld.) probari se non vult, improba 
autem, si non probata dominetur (sic Vulg. dominatur Fuld.). — Ihid. 7,1 
Ergo aut eruite, si ereditis, aut nolite eredere , qui non eruistis. — Fug. 
4 (O. I,47C) Igitur qui putant fugiendum aut tpalum exprobrant deo, si 
persecutionem uti malum fugiunt ..., aut fortiores se deo existimant, qui 
putant se evadere posse. si deus tale aliquid voluerit evenire. Praeter 
cetera notabile est hoc ob duriorem relativi relationen): Marc. IV, 22 (Kr. 
492. 10). Agit de Moyse et llelia cum Cbristo in monte Tabor versantibus: 
Sicin alienos demonstrat illos. dum secum habet? Sic relinquendos docet. 
quos (= dum) sibi tung it? Sic destruit, quos (= dum) de radiis suis 
exstruit? 
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sumus mundo et angelis et hominibus’, q u i, si mundum homines 
mundi stgnificasset , non etiam homines postmodum nominassct. 
— qui testes, recte; quia edd. 1 

Durius idem fil, ubi alterum relativum vel antecedit vel sub- 
sequitur; nec tamen ideo coniunctio erit substituenda, quoniam 
ipsa niultitudo eiusmodi locorum usum et consuetudinem vindicant. 

Nat. I, 1 in. (RW 59,3) Testimonium ignorantiae vestrae , 
quae iniquitatem, dum defcndit , rcvincit , in promptu est, quod 
omnes, qui vobiscum retro ignorabant vt vobiscum oderant, simul 
eis contigit scire , desinunt odisse, qui desinunt ignorare . Pro 
qui posteriore loeo Klussmannus, probantibus Reifferscheidio-Wis- 
sowa et Hartelio (Patr. Stud. II, p. 21 n. 1), reposuit quia ex Apol. 
1,6 Testimonium ignorantiae est , quae iniquitatem, dum excusat, 
condemnat, cum omnes, qui retro oderant, quia ignorabant, quale 
sit, quod oderant, simul desinunt ignorare, cessant et odisse. Sed 
nihil prorsus ille locus valet ad probandum, quia nec plane huic 
respondet et oninino locos horum librorum gemellos saepius in 
uno vel altero vocabulo inter se differre constat.* 

1 Cfr. etiam quos locos ex Apologetico Löfstedt (1. 1.) et Waltzing (Etude, 
p. 366) adnotarunt. ubi pro relativo iu alterutra recensione coniunctio est sub¬ 
stituta. Est etiam, ubi ex relativi paulo insolentiore rel insigniore relatione 
agnoscere possimus lectionem meliorem. Velut Apol. 1,13 Quod hoc tnalum 
est, cuius reus gaudet. cuius nccusatio votum est et poena felicitas? Non 
potes dementiam dicere , qui (sic Vulg. quod Fuld., Rauschex) rcvinceris 
ignorare (sc. illud) praeferenda est Vulgata scriptura propter qui (= quia) et 
ellipsin pronorninis (ad ignorare). Item 8,1 ecce proponimus horum faci- 
norum mercedem: vitam aeternam repromittunt. Credite interim. De hoc 
enim quaero, an et qui credideris (sic Vulg. crediderit Fuld.) tanti ha- 
beas (sic Vulg. habeat Fuld.) ad eam tali conscientia pervenire eadem re- 
censio praestat propter apostrophen, unde fit qui = 'si'. Cfr. eiusdem capitis 
§ 4 Etiamsi credideris, nego te velie; etiamsi volueris, nego te posse 
et § 5 Qui ista credis de homine, potes et facere ... Qui non potes 
face.re, non debes credere; atque eodem modo persaepe personam tictam, cui 
alloquatur, inducit, velut Scorp. 1 (RW 146,15) Itaque tempus admonuit ad- 
versus nostrates bestiola* ... theriacam stilo temperare. Qui leg eris, 
biberis. Marc. 1,19 (Kr. 314,16) statim, qui (= si) sapis, plana res est. — 
An. 28 (RW 347, 9) Cognosce, qui nescis, et crede nobiscum; Apol. 31,1; 34, 3; 
Idol. 18 (RW 52,8); Prax. 27 (Kr. 282,21); Marc. 1,9 (Kr. 301,18). Nota etiam 
hoc: Nat. 1,7 (RW 69,25) Sed quid extraneis speculatoribus et indicibus 
detractem, qui (= cum) talia obiciatis, quae Tion ab ipsis nobis cum 
maxima vociferatione publicentur ...? 

* Cfr. supra, p. 7. 
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Hermog. 7 (Kr. 133,23) Sicut enim cetera, quae nascuntur 
aut fiunt et idcirco aeterna non sunt, setntl opposita fini, quae 
( = quia) et initio, admittunt ea, quae deus non capit .i ta et 
deus ideo ea non capit , quia nec natus omnino nec factus est. 
Pro quae et Iunius supposuit quia et, Oehlerus, quem sequitur 
Kroymannus, qua et, levissima hic quidem correctione, sed eo magis 
cavenda. 

Praescr. 22,11 (O. II. 21) Quam scripturam qui non reci- 
piunt, nec spiritus sancii esse possunt, qui (= quia), necduin 
spiritum sanctum possunt agnoscere discentibus missum, sed nec 
ecclesiam se dicant defendere , qui (= quia), quando et quibus 
incunabilis institutum est hoc corpus, probare non habent. »Malim 
ut qui » (ante necdum) ait Oehlerus in commentario, sed recte 
Rauschenius nihil mussitans traditam leclionem recepit. 

Postea vero idem in loco simili Pud. 19,21 (RW 265,6) 
Quod si dicit (sc. lohannes): ’qui non est iustus, ex deo non est', 
qui non pudicus, quomodo rursus ex deo fiet, qui iam esse desiit? 
correxit quia iam, mutandi facilitate deceptus. 

Ne his quidem locis, ubi sententiae relativae artius inter se 
coniunguntur, ut altera ab altera dependeat, opus erit mutatione: 

Hermog. 19 (Kr. 147, 7) Iam nunc, si principalia dei opera 
caelum et terra sunt , quae ante omnia deus fecit suorum esse 
proprie principium, quae (= quia) priora sunt facta, merito sic 
praefatur scriptura: 'In principio fecit deus caelum et ter ram'. 
— qua priora Kroymannus edidit Iunio auctore. 

Marc. IV, 8 (Kr. 439, 7) Porro qui numquam fuerat adnunti- 
atus , si tamen volebat agnosci ..., non esset aspernatus testimo- 
nium alienae et cuiuscumque substantiae, qui propriae non habe- 
bat, qui in aliena descenderat. — quia propriae Kroymannus. 

Ibid. IV, 18 (Kr. 480,4; O. 11,204). Tractatur vox illa domi- 
nica ev. Luc. 7,28: 'Dico enim vobis: maior inter natos mulierum 
lohanne baptista nemo est. Qui autem minor est in regno dei , 
maior est illo'. Ait igitur Tertullianus: Sive enim de quocumque 
dicit modico per humilitatem, sive de semetipso, quia minor Io- 
hanne habebatur, ... tantundem et creatori competit et Iohannem 
ipsius esse ... et Christum vel quemque modieum, qui maior Io - 
hanne futurus sit in regno aeque ereatoris, et qui sit maior tanto 
propheta, qui non fuerit scandalizatus in Christum, quod tunc 
Iohannem rninuit. — quia non fuerit scandalizatus Kroymannus, 
Iunii correcturain secutus. Nec negaverim h. 1. relativum durissi- 
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mum esse, sed tamen nesoio an qui, quae supra adnotavi, con- 
sideraverit, astipulari Oehlero cogatur iudicanti mutatione opus 
non esse . 1 

Cfr. etiam: Apol. 13,3 lam ergo contemnitis , quos repro - 
batis, quos (= quia) reprobando offendere non timetis. — Ibid. 
40,12 Cuius bonis utebatur ante editis, quatn sibi deos fingerety 
cur non ab eo etiam mala intellegat evenire, cuius bona esse 
non sensit? — Res. 14 (Kr. 43, 27) Totum porro hominem (sc. 
dicimus) ex utriusque substantiae congreyatione parere idcircoque 
in utraque exhibendum, quem totum oporteat iudicari, qui nisi 
totus utique non vixerit. — An. 10 (RW 314,15); Marc. V, 11 
(Kr. 612,13). 

Alia ratio est relativi Apol. 11, 10 Sed convertimini adcausam 
aliam (sc. qua homines quidam a suintno deo facti sint dei) 
rcspondentes conlationem dicinitatis meritorum remunerandorum 
fuisse rationem. Et hitic conceditiSy opinor, illum deum deificum 
iustitia praecellcre, qui non temere nec indigne nec prodige tan - 
tum praemium dispensarit. Sic Vulgata. Pro qut Fuldensis habet 
qnody et sic edidit Rauschenius repugnante Löfstedtio, qui censet 
voculam illam a librario perspicuitatis causa substitutam. Et qui- 
dem, puto, minus apte ad sententiam, quae h. 1. non causalem 
particulam flagitet, sed potius consecutivam. Quippe ex summi 
illius dei iustitia, ut ex re concessa, iam concludit, illum non te¬ 
mere nec indigne nec prodige divinitatem tribuere potuisse, nedum 
talibus hominibus, quales illos, quos deos esse factos credebant 
ethnici, fuisse subinde docet, § 11: Volo igitur merita recensere f 
an eiusmodi sint, ut illos in caelum extulerint et non potius in 
imum Tartarum merserint e. q. s. Hane autem vim consecutivam 
vel explieativam sustinet illud qui Vulgatae recentionis, sicut reete 
vidit Kellnerus, vertens: »Hierbei (proprie: von diesem Standpunkt 
aus) werdet Ihr, hoffe ich, zugeben, dass jener Götter machende 
Gott eine vorzögliche Gerechtigkeitsliebe besitze, dass er nicht 
blindlings, unverdienter und verschwenderischer Weise eine solche 
Belohnung verliehen habe.» Similiter autem relativum vel epex- 
egesin adiungit vel conclusionem Apol. 47, 7 positum vero extra 
mundum Stoici (sc. deum adseverant), qui figuli modo extrinsecus 
torqueat molern hane; intra mundum Platonici, qui gubernatoris 
exemplo intra id maneat, quod regat. — Marc. II, 5 (Kr. 339,12) 

1 Quamquam animadverlendum est voculas qui et quod in codicibus simil- 
limis siglis notari. 
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Si deus bonns et praescius futuri et avertendi inali potens, cur 
hominem ... passus est labi de obsequio legis in mortem...? 
Si enim et bonus , qui (= ut) evenire tale quid nollet et praescius, 
qui eventurum non ignoraret, et potens , qui depellere valeret , 
nullo modo evenisset. — Pud. 14,22 (RW 249,16) damnatus vero 
et culpa et sententia iam devoratus deputabatur, qui (= ut) non 
maerere haberet, sed pati, quod ante passionem maerere potuisset. 

Rursus coniunctio, et quidem ut, praeferenda relativo videtur 
in loco duplicis traditionis, Apol. 13,1 'Sed nobis dei sunt', inquis. 
Et quomodo vos e contrario impii et sacrilegi et inreligiosi erga 
deos vestros deprehendimini, u t, quos praesumitis csse, neglegatis , 
quos timetis, destruatis , quos etiam vindicatis, inluditis. 1 Sic 
Fuldensis. qui ... neglegitis ... destruitis ... inluditis Vulgata, 
quam omnes fere edd. secuti sunt et ex illo ipso usu relativi, de 
quo supra egimus, defendit Löfstedtius, cum dicit 1. 1.: *Hier ist 
das Richtige in der Vulg. bewahrt; im Fuld. steht eigentumlicher- 
weise ut ... neglegatis, was wohl (trotzdem es von Havercamp 
aufgenommen wurde) sicher falsch ist.» Sed movere iam illud 
potest dubitationem, quod h. I., sicut sensisse et ipse videtur, ut 
lectio est difficilior; aceedit, quod interdum etiam alias Tertulli- 
anum ut posuisse deprehendimus, sensu quodam explicativo, ubi 
quia vel relativum causale potius exspectes, velut: Scap. 4 (O. I, 
546) Quid enim antplius tibi mandatur quam nocentes confessos 
damnare, negantes autem ad tormenta revocare? Videtis ergo, 
quomodo ipsi vos contra mandata faciatis , ut (= indem) confcssos 
negare cogatis. — Nat. I, 20 (RW92, 2l) Naturae vitio satisfacitis, 
ut (= indem), quae in vobis non refutetis, in aliis damnetis. — 
Prax. 12 (Kr. 245, 13) Sed et in sequentibus: 'ecce Adam factui est 
tamquam unus ex nobis' fallit aut ludit (sc. deus), ut (= indem), 
cum unus et solus et singularis esset, numerose loqueretur. Nec prae- 
tereundum est hoc: Apol. 34,4 Maledictum est ante apotheosin 
deum Caesarem nuncupare. Hac sententia in Vulgata caput finitur. 
In Fuldensi autem illud additur: Scito (restituit Waltzingius, scio in¬ 
dex) te isto nomine male velie et male abominari, u t vivente adhuc 
imperatore deum appelles, quod nomen illi mortuo (sic Iunius, mor - 
tuum index) accidit. Quod additamentum respuunt fere veteres; 

r 

defendit autem Waltzingius (Etude, p. 319 sq.), qui explicans ait: 

1 Quae forma verbi postremi in Fuldensi fuerit, non plane certum est, 
quia de illo indiculus tacet. In ed. autem De la Barre, ad quam collatus est 
codex, est inluditis. Cfr. supra p. 14. 
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*isto nomine annonce ut deum appelles ». Atquin, nisi me fallo, 
ut eodem modo sententiae antecedenti adiungit explicationem, ut 
in iis locis, quos supra attuli. 

Similiter, sed durius, ut ponitur Prax. 13 (Kr. 247,22) Haer 
aut nega scripta , aut quis es, ut (exspectes <?t4«) non putes 
accipienda , quemadmodum scripta sunt? — Marc. IV, 20 (Kr. 
486,19) quis es, ut aemulationem legis interpreteris in isto facto? 1 
— Pat. 15 (Kr. 22,14) Adeo satis idoneus patientiae sequester 
deus: si iniuriam deposueris penes eum, ultor est; si damnum , 
restitutor est; si doloretn, medicus est. Quantum patientiae licet , 
ut (exspectes quia) deum habeat dcbitorcm! — Bapt. 2,1 (RW 
201,17) Sed enirn quanta vis est perversitatis ad fidem labe- 
factandam vel in totum non recipiendatn, ut ex his eam itn- 
pugnet, ex quibus constat? — Res. 44 (Kr. 90,16) C ur autem 
mortificationcm domini circumferimus in corpore? 'Ut et vita', 
inquit (sc. apostolus), ’ manifcstctur. Ubi? } In corpore’. In quo? 
'In mortali'. Ergo in carnc , plane mortali secundutn culpam, sed 
et vitali secundum gratiam, vide quantam , u t in illa vita Christi 
manifestetur. 

1 Ita quis es, ut passim. Alternis autem posuit ut et relativum in similr 
locutione Marc. IV. 29 (Kr. 520,26) 'Quaerite' enim, inquit, 'regnum dei, et 
haec vobis adicientur’, utique ab ipso. Quod si ab ipso, qualis est, qut 
aliena praestabit? Si a creatore, cuius et sunt, quis est , ut (sic M, qui 
edd. vett.) aliena promittat. 
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De usu particulae et (= etiam). 

Nullum vocabulum tam frequenter, immo profuse Tertullianus 
adhibuit quam et (= etiam). Cuius particulae usus vel abusus 
hae potissimum species adnotandae sunt. 

Ponitur igitur, sicut etiam apud alios posterioris aevi scrip- 
tores 1 , in sententiis correlativis vel inter se respondentibus praeter 
necessitatem, ad quandam aequalitatem notandam. Quod iam 
docuit Löfstedtius (Tert. Apol. II, p. 94) in sententiis relativis, 
velut Apol. 48, 9 Eius est nihilutn ipsum , cuius et totum; ibid. 50,1 
Plane volumus pati % verum eo more, quo et bellum rniles; item in 
sententiis comparativis, velut Carn. Chr. 3 (O. II, 430) si sic apud 
te angeli creatoris f sicut et Christus; ibid. 9 (O. II, 445) quo- 
modo y inquam , contemni et pati posset, sicut et dixi; multosque 
alios locos advocavit (quorum in pluribus ante a viris doctis of- 
fensum erat), ubi pro simplici sicut ex abundanti dicitur sicut et. 

Similiter tam — quam et scriptum invenimus Cast. 10 (O. I, 
752) etiam voces audiunt manifestas y tam salutares quam et 
occultas. — Ibid. 12 (O. 1, 755) Scimus denique quendam ex 
fratribus ... tam iterum patrem factum quam et iterum maritum. 
— Apol. 11,9 quas illis (sc. deis) stationes et potestates distri’- 
buistis, tam fuerunt ab initio, quam et fuissent , ett am si deos 
istos non creassetis , al. Item non magis . .. quam et An. 51 
(RW 383, 27) Non magis vitae miscebitur mors quam diei et 
(om. B) nox. 

Sed etiam in aliis sententiis interdum pari vel simili abundantia 
et ponitur, et quidem maxime in causalibus, post quia, velut: Pat. 6 
(Kr. 10,13) Merito ergo benedictus , quia et ftdelis, merito fidelis, 
quia et patiens. — An. 24 (RW 338,25) Quod enim aeternum 
est eo y quia et (om. A) innatum est ,... nullum modum temporis pa- 
titur. Similiter quia nec scripsit, ubi sufficeret quia non: Bapt. 10, 1 

1 Cfr. Vahlen, Opusc. Acad. II. p. 120; Löfstedt, Kommentar zur Pere- 
grinalio Aelheriae, Upsala 1911, p. 43. 
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(RW 209.4) De qtto illi non valuerunt constanter respondere, 
utpote non intellegentes, quia nec credentes. — Pat. 5 in. (Kr. 
6, 10) Verumtamcn proeudere disputationem de necessariis fxdei 
non est otiosum, quia nec infructuosutn. — An. 19 (RW 330,6) 
Volunt infantiam sola anima contineri, qua tantummodo vivat, 
non ut pariter sapiat, quia nec omnia sapiant, quae vivant. — 
Apol. 24,1 Si enim non sunt det pro certo, nec religio pro certo 
est; si religio non est, quia nec dei , j)ro certo, nec nos pro certo 
rci sumus lacsac rcligionis. 

Patet igitur ex niore Tertulliani esse, quod Apol. 24,9 ex 
Fuldensi tacite receperunt recentiores (Rauschenicm dico et Walt- 
zingium): Laedimus Romanos nec Romani habemur, quia nec Ro- 
tnanorum deum colimus; sed enim Vulgatae recensionis scripturam: 
qui non, quam solus Oehlerus admisit, alia eiusdem consuetudo 
tuetur 1 , ut hinc quoque commendari videatur illa opinio, Apolo- 
geticum bis a Tertulliano editum esse. Rursus a correctore ortum 
puto quod edd. vetustae exhibent: quia non. 

Nescio an ex eadem consuetudine defendi et possit in sen- 
tentia concessiva A po). 4,10 et ideo cum iniquae recognoscuntur 
(sc. leges), merito damnantur, licet et damnent. Sic Vulg. licet 
damnent Fuld., cuius scripturae patrocinatur Löfstedt, Tert. Apol. 
II, p. 43; at enim hic quoque quaedam comparatio esl; respondent 
enim inter se damnantur — damnent; cfr. etiam Virg. 6 (O. I, 892) 
Quod si ex virgine natus est (sc. Christus), licet et desponsata, 
tamen integra, agnosce mulierem etiam virginem, etiam integram 
dici. 

Nonnumquam in utraque sententia, et in primaria et in se- 
cundaria, et (nec) ponitur, velut: 

Marc. II, 14 (Kr. 400,11) Agnosce et spolxa figurata, cuius 
et arma allegorica didicisti. — Ibid. IV, 8 (Kr. 439, 28) Compete- 
bat et evangelio h abi tus loci, qui placuerat et legi. — Ibid. 16 
(Kr. 472, 6) Hoc si novus deus et ignotus retro ... praecepit, qui 
me nulla antchac institutione formaverit, qua prins scirem, quid 
deberem mihi velie vel nolle atque ita et aliis facere, et quae 
mihi vellem, non facere, quae et mihi nollem, e. q. s. Ibid. 26 
(Kr. 512, 6) Ergo et regnum ipsius appropinquaverat, cuius et 
virtus digiius vocabatur. — Idol. 8 (RW 37,25) sunt autem et 
hominibtis communia saepe quae et idolis 'dieselben Dinge sind 

1 Vide supra p. 67 sqq. 
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De usu particulae et (— etiam). 

Nullum vocabulum tam frequenter, immo profuse Tertullianus 
adhibuit quam et (= etiam). Cuius particulae usus vel abusus 
hae potissimum species adnotandae sunt. 

Ponitur igitur, sicut etiam apud alios posterioris aevi scrip- 
tores\ in sententiis correlativis vel inter se respondentibus praeter 
necessitatem, ad quandam aequalitatem notandam. Quod iam 
<Jocuit Löfstedtius (Tert. Apol. II, p. 94) in sententiis relativis, 
velut Apol. 48, 9 Eius est nihilum ipsum, cuius et totum; ibid. 50,1 
Flane volumus pati, verum eo more, quo et bellum miles; item in 
sententiis comparativis, velut Garn. Chr. 3 (O. II, 430) si sic apud 
te angeli creatoris, sicut et Christus; ibid. 9 (O. II, 445) quo~ 
modo , inquam , contemni et pati posset , sicut et dixi; multosque 
alios locos advocavit (quorum in pluribus ante a viris doctis of- 
fensum erat), ubi pro simplici sicut ex abundanti dicitur sicut et. 

Similiter tam — quam et scriptum invenimus Cast. 10 (O. I, 
752) etiam voces audiunt manifestas , tam salutares quam et 
occultas. — Ibid. 12 (O. 1, 755) Scimus denique quendam ex 
fratribus ... tam iterum patrem factum quam et iterum maritum. 
— Apol. 11,9 quas illis (sc. deis) stationes et potestates distri- 
buistis, tam fuerunt ab initio, quam et fuissent, etiamsi deos 
istos non creassetis , al. Item non magis . .. quam et An. 51 
(RW 383,27) Non magis vitae miscebitur mors quam diei et 
(om. B) nox. 

Sed etiam in aliis sententiis interdum pari vel simili abundantia 
et ponitur, et quidem maxime in causalibus, post quia, velut: Pat. 6 
(Kr. 10,13) Merito ergo benedictus , quia e t fidelis, merito fidelis, 
quia et patiens. — An. 24 (RW 338,25) Quod enim aeternum 
est eo, quia et (om. A) innatum est ,... nullum modum temporis pa- 
titur. Similiter quia nec scripsit, ubi sufficeret quia non: Bapt. 10, 1 


1 Cfr. Vahlen, Opusc. Acad. 11, p. 120; Löfstkdt, Kommentar zur Pere- 
grinatio Aelheriae, Upsala 1911, p. 43. 
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(RW 209.4) De quo illi non valuerunt constanter responderc, 
utpote non intellegentes, quia nee credentes. — Pat. 5 in. (Kr. 
6, 10) Verumtamcn procudere dispntationem de necessariis fxdei 
non est otiosum, quia nec infructuosum. — An. 19 (RW 330, 6) 
Volunt infantiam sola anima contineri, qua tantummodo vivat , 
non ut pariter sapiat , quia nec omnia sapiant, quae vivant. — 
Apol. 24,1 Si enim non sunt det pro certo, nec religio pro certo 
est; si religio non est, quia nec dei , pro certo, nec nos pro certo 
rei sumus laesae religionis. 

Patet igitur ex more Tertulliani esse, quod Apol. 24,9 ex 
Fuldensi tacite receperunt recentiores (Rauschenidm dico et Walt- 
zingium): Laedimus Romanos nec Romani habemur, quia nec Ro- 
manorum deum colimtis; sed enim Vulgatae recensionis scripturam: 
qui non, quam solus Oehlerus admisit, alia eiusdem consuetudo 
tuetur 1 , ut hinc quoque commendari videatur illa opinio, Apolo- 
geticum bis a Tertulliano editum esse. Rursus a correctore örtum 
puto quod edd. vetustae exhibent: quia non. 

Nescio an ex eadem consuetudine defendi et possit in sen- 
tentia concessiva Apol. 4,10 et ideo cum iniquae recognoscuntur 
(sc. leges), merito damnantur, licet et damnent. Sic Vulg. licet 
dnmnent Fuld., cuius scripturae patrocinatur Löfstedt, Tert. Apol. 
II, p. 43; at enim hic quoque quaedam comparatio esl; respondent 
enim inter se damnantur — damnent; cfr. etiam Virg. 6 (O. I, 892) 
Quod si ex virgine natus est (sc. Cliristus), licet et desponsata, 
tamen integra, agnosce mulierem etiam virginem, etiam integram 
dici. 

Nonnumquam in utraque sententia, et in primaria et in se- 
cundaria, et {nec) ponitur, velut: 

Marc. II, 14 (Kr. 400,11) Agnosce et spolxa figurata, cuius 
et arma allegorica didicisti. — Ibid. IV, 8 (Kr. 439, 28) Compete- 
bat et evangelio habitus loci, qui placuerat et legi. — Ibid. 16 
(Kr. 472, 6) Hoc si novus deus et ignotus retro ... praeccpit, qui 
me nulla antehac institutione formaverit, qua prins scirem, quid 
deberem mihi velie vel nolle atque ita et aliis facere, et quae 
mihi vellem, non facere, quae et mihi nollem, e. q. s. Ibid. 26 
(Kr. 512, 6) Ergo et regnum ipsius appropinquaverat , cuius et 
virtus digilus vocabatur. — Idol. 8 (RW 37,25) sunt autem et 
hominibus communia saepe quae et idolis « 'dieselben Dinge sind 

1 Vide supra p. 67 sqq. 
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aber oft Menschen und Idolen gemeinsam’.— Scorp. 8 (RW161,6) 
Et utique qui spiritu dei ayebantur, ab ipso in martyria diri- 
gebantur etiam patiendo quae et praedicassent. — Pud. 2,14 
(RW 224,11) Ita ubi est postulationis (ratio), illic etiam remis - 
sionis; ubi ne c postulationis, ibi aeque ne c remissionis. — Res. 49 
(Kr. 101, 12) quia ne c Adam ex semine caro, quod et Christus. 

Pud. 15,9 (RW 251,26) Iiaec sicuti et praeteritis praescri- 
bere , ita et sequentibus praeiudicare debebunt. — Marc. III, 3 
(Kr. 390, 4) non habendo substantiam scilicet carnis, cuius sicut 
et mors, ita et resurrectio est. — Res. 16 (Kr. 46, 4) Licet enim 
nec bona opera reputentur illi , sicut nec mala. Plura eiusdem 
generis ( sicut et — et) apud Löfstedtium I. 1. invenias. 

Marc. IV, 22 (Kr. 493,13) Quodsi ideo et hic erravit , quia 
et supra. — Ibid. 26 (Kr. 509,9) Sed quia et lohannes novum 
aliquem ordinem orationis induxerat, ideo hoc et a Christo disci- 
pulus eius expostulandum non immerito praesumpserat. — Res. 
62 (Kr. 123, 22) Non magis sollemnibus carnis obnoxii (sc. ho- 
mines) sub angelico indumento quam angeli tunc sollemnibus 
spiritus sub humano, nec ideo non permansuri in carne, quia non 
et in sollemnibus carnis , cum nec angeli ideo non et in spiritu 
permanserint, quia non et in sollemnibus spiritus. — Ibid. 18 
(Kr. 50, 6) Anima porro nec vocabulo cadit, quia nec habitu ruit. 

An. 51 (RW 383, 7) Dividetur autem et (om. A) mors, si et 
anima. — Carn. Chr. 18 (0. 11,455) Si ergo et hoc (sc. dictum) 
ad ipsum (sc. tendit), cur non et illud supra? — Pud. 18,11 (RW 

260.14) Si autem et ab otiose incedente fr atre denuntiat subduci 
Thessaloniccnsibus, quanto magis et a fornicatorc? — An. 1 (RW 

300.15) A deo discas, quod a deo habeas , aut nec ab alio, si 
nec a deo. — Res. 32 (Kr. 71,26) Si corporalia parabolae, ergo 
et animalia, si non et animalia , ergo nec corporalia. 

Ie. 10 (RW 287, 23) ut tunc et nos revertamur ad iucundi- 
tatem, cum et mundus recepit claritatem. — Marc. I, 16 (Kr. 
311,3) Videbimus et apostolus cui auctori invisibilia deputet, 
cum et illum exploraverimus. 

Interdum paulo durius in solo priore rnembro comparationis 
et ponitur, cum in posteriore potius exspectes, velut in membro 
secundario praemisso Hermog. 34 (Kr. 163,12) 1 Caelum et terra 
praeteribunt’, inquit (sc. Christus); 'caelum primum et terra prima 
abierunt, et locus non est inventus illis f , quia scilicet quod et 
finit , locum amittit. Sic ex R 3 edd. vetustiores; libri ms. levi 
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corruptela exhibent: quod et finito (vel finitio) cum. Krotmannus 
verba transponens scripsit: quia scilicct quod finit, et locutn 
amittit. — Idol. 20 (RW 53, 27) nam sicut et scriptutn est : y ecce 
hotno et factn eius \ ita 'ex ore tuo iustificaberis ’. Ila ex auc- 
torilate testis praestantioris, Mesnarti, legendum esse recte nionuit 
Löfstedt 1.1.; sicut scriptutn est post Gelenium scribebant reliqui edd. 

Item in menibro primario antecedenle: An. 1 (RW 300,8) 
iniquam sententiam sustinens (sc. snpientin) pro nomine veritatis , 
tanto scilicet et perosioris, quanto plenioris. Sic Mesnartius; scilicet 
perosioris auctore Gelenio reliqui, omissa particula, et facile illa 
quidem potuit irrepere post scilicet, sed similiter Tert. dixit in 
eodem opere, c. 53 (RW 386, 7) Non omnis autem pars statirn 
et abscisa est, quia postera est. 

Similiter offensioni fuit haec particula in posilu paulo inso- 
lentiore Apol. 27, 5 Nam licet ■ subiecta sit nobis tota vis daetno- 
num et eiusmodi spirituum, ut nequatn tamcn et servi, metn non- 
numquam contumaciam miscent et laedcre gestiunt, quos alias 
verentur. Sic Vulg., quam solus secutus est Oehlerus; et nequatn 
tamen servi Fuld.; ut nequatn tamen servi reliqui edd., etiam 

9 _ 

Waltzingius, qui dixit Etude p. 78: »Tert. compare Kattitude des 
démons å celle de 'méchants esclaves*. ... Tert. ne compare pas 
les démons a tous les esclaves, bons ou mauvais (servi doit donc 
avoir une épithéte, qui est nequam), ni å des malfaiteurs en général 
(nequatn), car au § 7 il parle encore d’esclaves de la peine (servi 
pocnae ). Donc et est de t rop dans P. (= Vulg.). Gf. adv. Marc. 
1,7, p. 298, 27: quanti (- quot ) nequam servi regutn nominibus in- 
sultant .» Haec ille. Et recte quidem sensum exposuit, nec tamen 
ideo merito Vulgatae scripturam damnavit. Nam hoc: ut nequam 
tatnen et servi simpliciter intellegi potest: ’wie auch die nichts- 
nutzigen Sklaven', ut et hic eodem modo sit positum ac quoque 
in loco simili, Marc. V, 6 (Kr. 590, 9) superest, ut ... scientes 
vir tutes et potestates ereatoris dominum gloriae, C kristum suum. 
crucifxxerint, qua desperaiione et malitiae redundantia servi 
quoque scelestissimi dotninos sttos intcrficere non dubitant. 

Usque adeo Tertullianus illi consuetudini indulgel, ut etiam 
ibi interdum et ponat, ubi sensum suhtilius consideranti molestius 
vel prorsus ineptum videatur, velut Marc. V, 6 (Kr. 589, 3) vane 
ante saecula proposuit et non magis inträ saecula, quod revela - 
turus erat paene post saecula. Non enim eius est festinasse in 
proponendo , ruins et refardassc in rcvelando, ubi festinasse et 
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retardasse alterum altero excluduntur. Itaque Kroymannus correxit: 
cuius est, sed frustra, ut opinor. Neque enim minus dure dixit 
Marc. IV, 25 (Kr. 508, 7) quomodo conscquetur aeternam (sc. vitam)? 
Non utique eodem modo , quo et longaevam. — Or. 22 (RW 194,12) 
Aequaliter in utroque sexu minor aetas maioris sequatur disci- 
plinam; au t velentur et virgines masculi , si non velantur et 
virgines feminae, quia nec isti nominatim tenentur. 

Adnotanda sunt etiam haec: Res. 16 (Kr. 47, 17) \JEt expro- 
bratio enim et exhortatio vacarent erga carnem , si vacaret e t 
merces, quae in resurrectione captatur. — Virg. 15 (O. I, 785) 
Utique enim illam (sc. mulierem) magis excusari capit, quae in 
proelio cecidit , quam quae in cubiculo , ... quae crndelitati cessit r 
quam quae libidini ... Sed illam quidem a communione depellunt r 
quia non sustinuit in finem; hane vero suscipiunt, quasi et haec 
sustinuerit in finem. — Ux. 8 (O. 1, 697) Ubi duo , ibi et ipse 
(sc. Christus), ubi et ipse, ibi et malus non est. — Marc. IV, 27' 
(Kr. 515,23) ergo nec ipsos introeuntes nec aliis aditum 

praestantes inerepabat , obtreetator habendus est legis an fautor? Si 
obtreetator, placere debebant et {ei Kroymannus) praeclusores legis,. 
si fautor, iam non et (es< mavult Engelbrechtius) aemulus legis . 


Omnino autem saepius fit per pleonasmum quendam vel con- 
fusionem orationis, ut minus ex reeta ratione positum et videatur, 
velut Pud. 22, 10 (RW 272,24) Quod sciam, et martyrium aliud 
erit baptisma, ubi et deleri voluit Kroymannus (Quaest. Tert. p. 94),. 
ipsum corrigens Tertullianum, qui duos h. 1. sensus contaminavit: 
et martyrium erit baptisma ac martyrium aliud erit baptisma. 
Simile est lioc: An. 16 (RW 322, 29) cum dicit (sc. apostolus): 
’fuimus aliquando natura filii irae\ inrationale indignativum 
suggillat, quod non sit ex ea natura , quae a deo est, sed ex illa r 
quam diabolus induxit ..., ne timeas et illi proprietatem naturae 
alterius adscribere , posterioris et adulterae (sc. quemadmodum 
deo proprietatem naturae prioris et verae adscripsimus). Cfr. etiam 
Prax. 28 (Kr. 375,14) Oculum pro oculo reposcit deus noster. Sed 
et vester vicem prohibens iterabilem magis iniuriam facit quae- 
que eiusmodi pleonasmi exempla adnotavi supra, p. 38. Item 
haec: Marc. IV, 17 (Kr. 476,5) Eximat et de oculo suo trabem 
haeretieus; tunc in oculo Christiani, si quam putat stipulam. 
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revincat. ~ Ibid. V, 15 (Kr. 627, 5) Quid tnali admisit apud iUum 
(h. e. Christum Marcionis) Israhel, si occidit, quos et ille repro- 
bavit ? 

Quin immo etiam ibi plurifariam et occurrit, ubi rei alicui 
vel sententiae contraria res vel sententia tamquam ex aequo op- 
ponitur, ut: 

Pud. 8, 9 (RW 235, 10) Ita etsi quaedam facient (= con- 
venient), et aliis contra sapientibus interimitur cxemplorum per- 
aequatio. — et ed. pr. Mesnarti B.; sed Gelenius, vulg.; del. Rejf- 

FER8CH EID1US. 

Marc. IV, 28 (Kr. 518,5) Aut si et per haec severitatem eius 
(h. e. dei creatoris) infuscat (sc. Christus), non remissurt blas- 
phemtam et occisuri etiam in gehennam, superest, ut et (Tort. 
delendum’ Krotmankus) illius diversi dei impune et spiritus blas- 
phemetur et Christus negetur. 

Ibid.* V, 11 (Kr. 610,21) Si vero ex eo tempore hunc titulum 
(i. e. 'patris misericordiarum’) ei (i. e. deo suo) adscribit (sc. 
Marcion), quo revelatus , quasi exinde sit pater misericordiarum , 
quo liberare instituit genus humanum , atquin et nos ( = ’wir 
unsrerseits’; nos et Krotmannus) ex eo tempore negamus illum , ex 
quo dicitur revelatus. 

Nec multo aliter dixit his locis, quos intactos relinquunt: 

Pud. 2, 3 (RW 222, 17) Talia et tanta futilia eorum ... 
quantis et nos et contrariis possumus repercutere. Res. 31 (Kr. 
69,18) Ita et deus eam restruebat / idem , quam populus destrue- 
bat. — Marc. II, 28 in. (Kr. 374, 24) Nunc et de pusillitatibus et 
malignitatibus ceterisquc notis et ipse adversus Marcionem anti- 
thesis aemulas faciam. — Ibid. 6 in. (Kr. 341, l) Sed quoniam 
ex hoc iam intellegimur eo struentes liberam hominis potestatem 
arbitrii sui, ut, quod ei cvenit, non deo , sed ipsi debeat exprobrari, 
ne et tu (= du deinerseits) hinc iam opponas non ita illum in~ 
stitui debuisse, si libertas et potestas arbitrii exitiosa futura 
esset , hoc quoque prius defcndam ita institui debuisse. 

Simili confusione etiam vel quoque ponitur: Res. 15 (Kr. 45, 5) 
Et illi quidem (h. e. haeretici) delinquentias carnis enumerant: 
ergo peccatrix tenebitur supplicio. Nos vero etiam virtutes car¬ 
nis opponimus: ergo et bene operata tenebitur praemio. — Marc. 
II, 20 (Kr. 362, 22) Reposcunt Aegyptii de Hebraeis vasa aurea 
et argentea. Contra Hebraei mutuas petitiones insiituunt , ad- 
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legantes sibi quoque (fere =» aeque) eorundem patrum nontine ex 
eodem scripturae instrumento mercedes restitui oportere illius 
operariae servitutis. Eadem est ratio Res. 27 (Kr. 64,21) Adeo 
nobis quoque suppetit allegorice defensio corporalis resurrectio- 
nis 7 h. e. ’Also steht uns ebenso gut die Verteidigung der kör- 
perlichen Auferstehung (in allegorischer Weise =) mit Hilfe der 
Allegorie zu’ (sc. ’wie Euch die Bekåmpfung derselben’). Gfr. supra 
c. 26 (Kr. 62,1) Unum adhue respondebo ad propositionem prio• 
rem allegoricarum scripturarum, licere et nobis corporalem re- 
surrectionem de patrocinio figurati proindc eloquii prophetici 
vindicare. Haeretici enini illi, quos impugnat, scripturis allegorice 
interpretandis resurrectionem corporalem tollebant. Falso igitur 
et Kroymannus allegorice intelligendum putat dÅXtjyoQix^ (sc. xéxvrj) 7 
et reliqui ex Gelenii coniectura edebant allegorica. Nam et alle¬ 
gorice in codicibus est, et alibi semper illa vox adverbii munus 
sustinet, nusquam substantivi. Cfr. Marc. III, 5 (Kr. 383, l) docens 
proinde et Galatas duo argumenta filiorum Abrahae allegorice 
cucurrisse. — Ibid. IV, 20 (Kr. 484, 23) qui militarem et armatum 
beUatorem praedicari putas , non figurate nec allegorice. 


Interdum bis in eadem sententia et (nec) ponitur, et quidem 
ante verba deinceps collocata, ubi saltem altero loco minus ne- 
cessaria vel plane otiosa particula videturvelut Marc. IV, 16 
(Kr. 469,20) Hane legis voluntatem (sc. quam supra exposuit: 
ut qui deo erederet, ultionem iniuriae o deo exspectaret , qui mi¬ 
nus fideret, legis taliones timeret) de intellectu laborantem domi- 

0 

nus et sabbati et legis et omnium paternarum dispositionum , 
Christus , et revelavit et compotem fecit, mandans alterius quoque 
maxillae oblationem, ut tanto magis vicem iniuriae extingueret, 
quam et lex (sic codd.; om. R, edd. vett.) et per talionem voluerat 
impedissc. — Ibid. (Kr. 470, 7) Alioquin si tantum patientiae 
pondus non modo non repereutiendi, sed et aliatn maxillam prae- 
bendi , et non modo non rcmaledicendi } sed etiam benediccndi, et 
non modo non retinendi tunicam , sed et (sic M; om. Gel., alii) 
amplius et pallium conccdendi is mihi impoyiit, qui non sit me 
defensurus, in racutim palientiam praecipit*. Or. 22 (RW 194,8) 

1 Cfr. Löfstedt, Peregr. Aeth., p. 63. 

* Cfr. supra in eodem capite (Kr. 468,22) Novam plane patientiam 
docet Christus , etiam vicem iniuriae cohibens permissam a ereatore, ocu- 
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Nihil mal ier is e.rripit (sr. a loge vrlamli aposlolus) direndo ’omnis\ 
strut ntc riri tu r ( - non 1 ) nlandi. 

Itaque in tali ooarervatione frustra olVendissr viri ilocli vidon- 
tur vol oinnos vol roeontiores liis loris: 

Marc. V, 15 (Kr. 029, 1 } Kam 1 1 aaimatn posnit (sr. apo¬ 
stelns) et rorpus, tam tittas rrs tittarn dim sas. Uret ctiittt et 
aainta et corpus sit al i tj and satte tjaalitatis , sirat et spiritas, 
ram tamva rt corpas vt aainta distinrte ntaninantar, hattet aaiattt 
sttam voeabulam propriunt, natt et/tas roatmaai roeahnlo rorporis; 
id relinquitar rami, qaac, non aomiuata proprio , roatmaai atatar 
aeerssr. est. — rt aaiattt et corpus cod. Montopessnlanns M ('t od. 1 
Rhenani; et animae rorpus ox ed. 111 K rcliqni votustiores; rt 
aaiattt l"l corpus Kroymanms, qui idem seqnentia hor modo 
corrcxit: hahet (autrni') aainta stttttn rocahaiaat ... rorjtoris , id 
relinqttHar ettrai sqq., sciisu non intollecto. Sir enim interpro- 
tanduni: Treilich ist anrli die Soole zugleirh eino Art Körper 
seiner oigenen Qualitfd, so wie anrli dor (ieisl. Wonn aber sowohl 
Körper als Soole besondors gonannt worden. hat dio Soole iliren 
speziollen Namen und bedarf nirht dor genioinsamen Benonnung 
Körper. Diose wird dom Fleisehe gelassen, das, wonn es nirht 
mil seinom speziellen Namen gonannt wird, den gomoinsamen 
braurhen nuiss’. 

Hennog. 5 (Kr. 131. 1*0 Innatus dt as: an ttott c t innata et 
materia? Statper dras: an non sanper rt materia? Fortasse sic 
logendum ex rodd. Florenlinis FN; non et innata materia ex 
Paterniaccnsi P habent edd. vetustiores omnos; non innata et 
materia Kroymanms. Nam quod in altoro mombro non duplex 
et respondet, rfr. similein variationem Res. is (Kr. (15,22) Vorre* 
nihil exqniritur, ni si qaod reposvitur , nihil reposvitur, nisi quod 
et reddetur. — An. S (KW 308,28) ut siat tam disrreta (sr. 
opera dei) qttam paria, tant amieti quam et aetnula. — Scorp. 10 
(R\V 1G9, is); le. 11 (RW 290, 4). 

Pud. i, 3 (KW 222, 17) Talia et tanta fntilia eorttm ... 
quantis et nos c t contrariis possumus repereuterr? — et anto 
contrariis seclusit Preusciiexius, tacite restituit Rausciienius. — 
Potost autem h. 1. etiam copulativam vim ha bero. 


Inm exigente pro ocnlo et tlen t em pro dente, contra ipsc alt eram amplius 
maxillam offerri iubens et super tunican* pallio quotpte redi. 

1 C fr. IImite. j>. 107. 

Thörnell: Studin Tertullianea. 0 
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Ibid. 17,12 (RW 257,23) Scnsum autem carnis morfem ad- 
firmarit csse (sc. apostolus), dehinc c t inimicitiam et in deum 
e. q. s. — et posleriore loco secluserunt Preusciienius et Rausche- 
ni us, (deiy ct in dcum supplenduin suspicabatur Reifferscheidius. 
Ego quidem ne hoc quidem adducor, ut a tradita scriptura de- 
cedam, quod in loco simili Res. 46 (Kr. 05, 5) Si c ctsi scnsum 
cnrnis morfem appell av it, dehinc et inimicitiam ad deum, sed 
non carnem ipsam deesse altero loco et invenio. Ncquc enim 
plane idem est orationis contextus, et saepe Tertullianus in locis 
gemellis paulum variavit. Habet autem in hoc loco, quem trae- 
lamus. ct vim intendendi, ut hoc et in deum sit fere vel in deum, 
h. e. in ipsum deum. 

An. 47 (RW 378,17) Si citt. er g o di gnat io dci ct in 1 ethnieos , 
it a c t temptatio mali et in sanetos. — ct in sanetos cod. Ago- 
bardinus A, cuius nuctorilntem solus secutus est Rigaltius. Reliqui 
ex ed. Mesnarti B edunt in sanetos omisso ct. 

Forsitan his adnumeraudus sit etiam locus Apologetici, 29, 3, 
varie traditus, quamquam pro certo niliil affirmare ausim. Con- 
tendit frustra deis pro salute Caesaris sacriticari, quam tueri non 
possint, cum ipsi potius arbitrio Caesaris sint subiecti. Multi 
denique dei hahuerunt Caesar em iratum; facit ad causam, si ct 
propitium, cum illis aliquid au t Uberalitatis ant privilegii confert. 
Ita qui sunt in Caesaris potestate, cuius et t o ti sunt, quomodo 
hahebunt salutem Caesaris in potestate, ut cam praestarc posse 
rideantur, quam facil ius ipsi a Caesarc consequantur? Sic ex 
Vulgata edunt omnes; Fuldensis autem habet: Ita qui sunt in 
Caesaris potestate, cuius et nunc et t o ti sumus, quod ipse 
Waltzjngius depravatum ccnscl (Etude, p. Go). Sed nulla ratio 
reddi potest, quomodo hoc ct nunc potuerit inrepere, et ipsa vo- 
culae et repetitio monet, ne praepropere illam scripturam dam- 
nemus. Quod si diligentius rem consideraverimus, sensus elici 
potest satis probabilis: ’Wie können mithin diejenigen, welche in 
der Gewalt des Kaisers sind, dem wir ebenfalls jetzt (i. e. in hoc 
aevo) sogar alle angohoren, uber die Wohlfahrt des Kaisers Macht 
haben (intellegi potest: mehr als wir andere)?’ Spectat igitur 
prins illud ct ad totam sontentiam, aequalilatem significans, poste- 
rins voro ad t of i pertinet et quandam intendendi habet vim. Fieri 
autem potest, ut in priore editione Apologetici Tert. scripserit. 


1 et in om. A, librario p rop t er simile initium vocis ethnicos aberrante. 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


83 


quemadmodum in Fuldensi est, in posteriore autein simplicius illud 
substituerit, quod rec. Vulgata servavit. 

Similiter et -- ctiam (quoque) in eadem sententia diversis 
vocabulis applicata rcperiuntur, velut Apol. G, 5 ldcirco c i oscula 
propinqnis offerre et i am nccessitas crat. — Ibid. *17,2 Inde, 
opinor, et a quibusdam philosojfhia legibus 1 quoque eiccta est. 
— Fem. 1,8 in. (Ö. 1,710) Perinde et restium de coloribus ho- 
norem servi ctiam eorum tenent. — An. 20 (KW 332,17) Nam 
et hic ctiam de loris interest. — Val. 27 (Kr. 203,17) Puisse 
au t em et in Christo ctiam ex Achamoth spiritalis seminis coti- 
dimentum. — Marc. 111,13 (Kr. 308,21) Sic et Babylon ctiam 
apud lohanncm nostrum Uomanae urbis figura est. ltaque tenenda 
erit similis particularum acervatio etiam Idol. 15 (KW 47,16) 
Jtecogitemus omnem idololatrian in homities csse eulturam, cum 
c t ipsos deos nationum homines retro fuisse etiam apud suos 
constet. — cum et ijtsos cod. Agobardinus A; cum ipsos ex ed. 
Mesnarti B fere reliqui. — Item Prax. 27 (Kr. 282,17) Ex his 
Iesus ronstitit, ex carnc homo, ex spiritu deus. Quem tunc 
angelus ex ea parte, qua spiritus erat, dei filium pronuntiavit , scr- 
rans carni filium hominis diri. Sic et apostolus, etiam dei et 
hominum appcllans sequcstrem, utriusque substantiae confirmavit, 
ubi Kroymannus pro etiam substituit cum, quod facile mente supple- 
tur. — Eodem pertinet Apol. 19,3 mille rireiter (sc. annis Moyses) 
rladem Priami antccedit; possum dicerc etiam quingentis amplius 
et Homerum. Sic Fuld. possem etiam dicere Vulg. ac fere edd., 
sed praetulerim illam scripturam propter paulo duriorem acerva- 
tionem et quia hoc possum dicere paene statae formulae instar 
esse apud nostrum videtur.* 

Neque aliter duo etiam minimo intervallo disiunguntur Virg. 12 
(O. I, 901) Quid, quod etiam hae nostrae etiam habitu muta- 
tionem aetatis confitentur? 

At vero pro simplici etiam ponitur per pleonasmum etiam et 
Marc. 11,14 (Kr. 354,1) ut etiam et hic respondcam hacreticis , 
ubi in apparatu critico Kroymannus: »cum etiam et *, inquit, »nus- 
quam alibi inveniatur, neseio an ad haec rescribendum sit»; sed 
cfr. Marc. IV, 16 (Kr. 470,21) 'Omni petenti te dato', utique in - 

* legibus in solo Fuldensi est. philosophta quoque Vultf. Cfr. Waltzing, 
Étude, |». 371 s(f. 

* Cfr. Oehi.fhi ndnotntionem ad Marc. V, S (O. 11,297 sq.). 
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<ligenti , vel tanto magis indigenti, si (ti am c t abundanti, ubi 
idem sine ulla dubitalione tradita rctinuit, comparans Idol. -0 
(RW 54, l) ctiam in vcrbis quoque; item Apol. 37, <> subfudisset 
utique dominationcm rest ram tot . . cirium amissio, immo ctiam 
et ipsa dcstitutione punisset . 

Ceteium et (ctiam) — quoque occurrit lo. 7 (RW 283, ir>) et 
postca quoque; ibid. 10 (RW 287,2) ctiam ... Danielis quoque 
nrgumentum; Hermog. 1 (Kr. 126,9); Marc. IV, 1 (Kr. 425,21); 
ibid. 14 (Kr. 459,9); ibid. 15 (Kr. 406,8), al. 

Denique nee et adnotavi Marc. IV, 24 (Kr. 502, 17) Nam nee 
et ipsac. bestiae noccre poterunf , ubi /ides fucrit. 1 


Liberius interdnm collocari et obiter monui Stud. 'Port. p. 64 
cum n., haoc indicans exeinpla: Praescr. 3,10 (0.11,5) Noune ab 
ipso domino quidam disccntium scandalizati deverterunt? ... Mi¬ 
nus est, c t si (si et edd.) apostolum eius aliqui.. . reliquerunt? — 
Hermog. 4 (Kr. 130,15) Hoc si dci est proprium , solins dci crit , 
mius est proprium. scilic.ct (sic Oehlerus, sed codd.) quia et si 
(si et edd.) ali i adscribatur , i am non crit dci proprium, sed 
communc cum co, cui et adscribifur. — Marc. Ill, 19 (Kr. 408, 4) 
Et si enim (etenim si Kroymannus) mors ab Adam regnarit usque 
ad Chris tum , cur Christus non regnassc dicatur a li gno, c. c quo 
crucis Ugno mortnus rcgnnm mortis exelusit? Addo An. 24 
(RW 340, 5) Igifur et (sic A; om. B) si nullo modo consistit 
argumentatio i sta praccipua , t otum illud pariter erersum est, cui 
accommodata est, h. e. ’Igitur si et argumentatio ista praecipua nullo 
modo consistit’ o. q. s. 

Ifnque in eodem eius parlieulae siln, coniunetioni, et quideni 
maximo si, anteposilae, cum ad sin^ulare sententiae vocabulum 
pertinere polios videatur, sine causa oftendi exislimo etiam bis 
locis: 

Res. 61 (Kr. 122,28). Illis qui proplerea carnis negabant re- 
surrectionem, quia ofticia membrorum in futura vila plane vaca- 
tura dicerent, cum alia obicit tum haec: Cctcrum et hodic vacare 
intestinis et pudendis licchit .. . Quot spadoncs rot u-n t ar ii! Quot 
rirgincs C hrist o maritatac! Quot steriles utriusque naturae in- 
fruetuosis gcuitalibus strueti! Nam et si hic i am rarare est et 


(!IV. <le omni hor ^enrre Schmalz. p. 507 «q.; KfiiiN.-STMJM. II. 2. pp. 7 
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officin et emolumenta memhroram tv mpor al i racatione, ut in tem- 

porali ttis/iositione , nvc funno tumvn minus sal rus est , proinde 

% 

hominc sal ro, et qui dem magis tunr, ut in arterna dispositioue , 
mat/is non drsiderabimus , j«m /*/c non desidrrarv eonsue- 

nmus. Variant quideni h. I. testos; etonim natn vt si solus liabet 
rod. Patcrniacensis, Montopessulanus vero et Florentinus F nam 
si vt, et .sie vulgo editur. Nescio tamen, an ordo verborum dilli- 
cilior sit rocipiendus, t*t (juidem eo magis, quia iunetura illa nam 
vt usitatissima Tertulliano ost, sicut infra doeobo. 1 

An 9 (KW 311,1). Ut persuadeat, eorporalein esse animam, 
refert visionein nmlioris cuiusdam Christinnae: ’ Inter cetera, in- 
< 1 nit , 'ostvnsa est mihi anima corf/oraliter, . .. tenera et Inrida 
vt acrii voloris vt forma per omnia humana’. Hoc risio: et 2 
dvus testis et apostolus charismatum in vcclesia futurorum 
idonvus sponsor: t un v, vt si res ipsa de si ng u l is pers na ser i t , 
eredas. — tunc et si ... eredas cod. Agobardinus A (ni.si quod 
vt relieta lacuna evannit) atque ed. pr. Mesnarti B; tu> nisi ..., 
<(//<)> eredas Gel., Pam.; tu ner si ... eredas? reliqui, vertitque 
Keli.nehus: >Dies die Vision: Gott ist Zeuge nnd der Apostel bin- 
länglich Burge fur das kunflige Vorhandeusein von Gharismen in 
der Kirebe — und da wollle man, wenn die Saebe selbst in den 

• ■ i ■< *— - ■ - • « 

1 Suspicatur Ii. I. Kroymansis ig itur substiluendnin es.se pro nam; re- 
pugnnt Hoppius, Tertullianea p. IM. cum dicit nam idem esse ae tam eopula- 
tivuin, uterque partem videns veritatis, nec tainen to tam veritatem. Neque 
enim nam h. 1. est tam, sed sic fere, eonversa quodammodo sensus ratione, 
ponitur pro igitur , quemadmoduin quia Mare. IV, 17 (Kr. 4-76. 7) Proinde et 
arior bona non pr of er at malum fruetum, quia nec veritas haeresim, nec. 
mala bonum. quia nec haeresis veritatem ; nam ex parnbola illa arboris 
conclndit de liaeresi. Neque aliter accipiendurn est nam Marc. 11,2 (Kr. MMi, 16), 
ubi (ut Hoppii verbis utar). Tertullianus explicat verum deum a solis haereticis 
coguitum non esse, <jui eurn repreliendentes alium deum esse opinentur. Si- 
miles illos esse iis, t(ui ex oeulis laborantes ideocjue radios solis non sustinentes 
mitiorem solem praesumant. Deinde pergit: Unicus sol est ...et optimas 
et utilis .. et rationi suae par est. Eam si tu perspicere non vales, iam 
nec ullius alterius solis, si qui fnisset, radios sustinere potuisses. utique 
maioris. Nam qui in inferiorem deum caecutis, quid in sublimioremY 
Supposuit Kroymannts itern, Encelbrechtius iam, cuius voculae vice fungi h. 1. 
nam videlur lloppto, »quia», inquit, »gradatio quaedam subest a maiore ad 
maius.» Ideoque tenendum iudicat, et tenendum sune est, sed ut partieula 
explanativa, quam ad nostrum seusum minus subtili ler posuit Tertullianus pro 
conclusiva, lamquam subicienda esset ratio, cur de maiore sole dixi.sset. 

* Sic A. Haec risio est B. Gel.. quos secutus est Rkikkerschkidils. Sed 
de ellipsi Tertulliano adanmta cfr. Hoppe. p. 111. 
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Einzelheiten in so uberzeugender Weise auftritt, nicht einmal 
glauben?» Sed nihil iam, puto, obstat, quominus servata testium 
vetustissimorum scriptura sic interpreternur: ’Dann rnusst Du, wenn 
auch die Sache selbst in den Einzelheiten in so uberzeugender 
Weise auftritt, glauben’. Cfr. c. 10 (RW 313,15) Hoc magis 
credas, si deum recogites tantum artificem in modicis, quantum 
et in maximis. — Fug. 3 (O. 1,468) Credas utique, si tamen 
in eum deum credis e. q. s. 

Similiter et coniunctioni cum anteponilur Test. an. 2 (RW 
136,10) Nam solum deum confirmas, quem tantum deum nomi¬ 
nas, ut et cum illos (h. e. Saturnum, lovem, cet.) interdum deos 
appellas , de alieno et quasi pro mutuo usa videaris . — cum ct 
illos Oehlerus et Reifferscheidius. 


Item relativo Marc. IV, 16 (Kr. 472,6) Hoc si novus deus ... 
praecepit, qui me nulla antehac institutione formaverit, qua prius 
scirern, quid debcrem mihi velie vel nolle atquc ita et aliis faccre, 
et quae mihi vellem , tion faccre quae et mihi nollem e. q. s., 
ubi attendas, quaeso, variam in membris respondentibus particulae 
collocationem, quam tollunt edcL scribendo pro et quae vel quae et 
vel solum quae; neque tamen variatio a moribus Tertulliani ab- 
horret et amat idem huiusmodi particulas quam minimo inlervallo 
stipare, sicut supra exposui. 

Similis autem collocandi variatio et libertas deprehenditur in 
serie ct — et Fem. I, 8 (O. I, 711) Non tamen ideo circi furoribus 
a ut arenae atrocitatibus aut scaenae turpitudinibus Christianum 
affi vi oportet, et quod eqtium et pantheram c t voccm homini 
deus dedit, sicut nec ideo idololatrian impune faciat Christianus, 
qui a dei conditio est et tus et merum et ignis, qui vescitur , et 
animalia, quae victimae fiunt. — et quod equum (aequum) . . . 
deus dedit cod. Agobardinus; et quod et equum ... deus dedit 
Oehlerus; qui a deus et equum ... dedit ex libris quibusdam de- 
terioribus reliqui. 1 

Ceterum hoc genus latius patet. Cfr., ut unum afque alterum 
exemplum exhibeam, Marc. 111,24 (Kr. 419,17) ... quia non de 
terrcna, sed de cäelesti promissione si t quaestio. Nam et con- 
fitcmur in tcrra nobis regnum promissum , sed antc caelum , sed 
alio sta tu, ubi et, cum spectet ad tcrra, particulae nam quasi 
quodam consuetudinis vinculo adiunctum est. — An. 31 (RW 352,5) 


1 Cfr. Baehrens, Philol. XII, p. 379 sqq. 
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rur solus Pgthayoras alium atqnv alium sr rrroynosvat, non c t vy o? 
A ut si privilegium philosojdiorttm vst , vt utique (Irarmrum , . .. vur 
neminrm vt rctro mrminit K p i rums, nr mi orm Chrysippus . . .? 

Similiter vtium et quoque interdum a suo voealnilo sciungi, 
sicut apud alios 1 , ita aptid hunc quoque docnit Rakhhensius Philol. 
XII, p. 387 sqq., haec aflerons exempla, etiam Hormog. 34 (Kr. 

11); Prax. 20 (Kr. 202,21), quoque Martr. III, lä (Kr. 401J11); 
ibid. V, 7 (Kr. 502,11), quod tamen dubium est. Nonnulla addi 
possunt, velut: Mare. III. 24 (Kr. 420,"») siquidcm vt iustum vt 
c len dignum illic quoque vxultare famulos vins, tibi sunt et ad- 
flirti in nominc ipsius. — Iud. 2 (O. Il, 704 i.) Igitur cum uequc 
circumcisum ncquv sabbat i.:antcm dcus Adam instituvrit, ron- 
svquvntrr quoque snbolvm vins, Abel , offvrrntem sibi sacrifieia , 
incircumcisum nvc sabbatizantem laudavit. — An. 57 (RW 302, 4 ). 


Saepissime et voculis nam, sed, sic adncxum reperitur, et 
quidein tam arlo viuculo, ut paene in unani coniunelionem coaluisse 
duae particulae videautur. 

Nam et igitur inprimis ponitur ad argumentum secundarium 
vel exemplum vel simile aliquid adiungendum, quod ad probandum 
accedat \ velut: 

Marc. 111,11 (Kr. 303,12) quasi non farilius crederctur in 
deo earo non nata quam falsa, praestruentibus vel maxime fidcm 
istam anyclis rrcatoris in carne vcra convcrsatis ncc tamen nata. 
Nam et Philumene dia magis persuasit Appclli ccterisquv de¬ 
ser t oribus Marrionis ex fule quidcm ('kristum rircumtulisse car¬ 
ne m y nullius tamen nutivitatis . .. Quodsi verebatur Marcion , ne 
fules carnis nutivitatis quoque fidcm induceret , sina dtibio qui 
hotno videbatur natus utique rrcdebatur. Nam et mulier quae- 
dam exclamaverat: ’beatus venter, qui te portavit, et ubera, quae 
kaus istil* 

Prax. 14 (Kr. 252,2(1) ’ Pater', inquit (sc. filius), ’ maior mc 
est'. Kry o furies erit f ili i pater. Nam et scriptura quid dicii? 
'Spir i tus personae cius Christus dominus'. 

Res. 2 (Kr. 27, 4) Congrucntcr sriliret hor fcrme modo dici- 
mus inenndam cum hacreticis disveptationem — nam et ordo 


1 Cfr. Köhn.-Stegm. II. 2, p. 54. 

1 Cfr. Graecum illud xcu ydg. quod sic expressit Res. 41 (Kr. 85,22) 
1 nam et in hoc yemimus. domicilium nostrum . quod de caelo est , superindui 
desiderantes' (= Cor. II, 5,2). 
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sempcr a principalibus deduci cxposcit —, ut dc ipso prius con- 
stct, a quo dina tur disposiium essc, quod quacritur. 

An. 10 (RW 312,14) Quidam enim volunt (diam illi (i. e. 
animae) substantiam naturalem incsse, spir i tum, quasi aliud sit 
rivcrc, quod venit qb amma, aliud spirare , quod flat a spiritu. 
Nam et animalibus non omnibus utrumque adessc. Fleraque 
enim vivere solummodo, non etiarn spirare. 

Or. 11 (RW 188,1) Quomodo placabit patrem iratus in 
fratrem, cum omnis ira ab initia interdieta sit nobis? Nam et 
Ioseph dimittens fratres suos ad perduevndum patrem: 7 et ne', 
inquit , ’irascamini in via'. 

Apol. 24,3 Nunc ut eonstaret illos deos essc, nonnc conee- 
ditis de aestimationc communi aliqucm esse sublimiorem et po- 
tentiorem , velut principem mundi perfeetae maicstatis? Nam et 
sic plerique disponunt divinitatem , ut imperium stimmae domi - 
nationis essc penes ntium, officin eius penes multos velint. 

Ibid. 49,3 Froinde nec inepta esse possunt (sc. quae Chri- 
stiani tuentur), certe, etsi falsa et inepta, nulli tamen noxia. Nam 
et multis alns similia, quibus nidlas poenas inrogatis, vanis et 
fabtilosis , inaccusatis et impunitis , ut innoxiis. 

Similiter ponitur nam nec Apol. 21, 21 sq. Sed ad tertium 
diem ... nihil in scpulchro (sc. Clirisli) rep er tum est praeter 
e.ruvias sepulturae. Nikilominus tamen primores ludacorum, 
quorum intcrcrat et scelus di vulgäre et populum ... a fule a vo- 
rare, subreptmn a diseipulis iaetitaverunt. Nam ner ille sc in 
enlgus eduxit , ne impii crrore liberarentur e. q. s. 

Cfr. etiam Mare. 11,24 (Kr. 3C8,18); ibid. (Kr. 309, 20); IV, 15 
(Kr. 404,17); V, 14 (Kr. 022,22). — Res. 27 (Kr. 04, 22); 40 (Kr. 
95, 14); 47 (Kr. 90, 5). — Ilermog. 29 (Kr. 157, 5). — Seorp. 8 
(RW 101,28); 14 (RW 177.9), al. 

Pruecipua notatione dignus est liie locus, quem minus recle 
intellexisse editores videntur: Pud. 5, 2 (RW 220,13) Qualc delietum 
(sc. sit moechia), tam intcllege , cuins cohibitioncm post idololatriam 
ordinarit (sc. lex divina). Nihil seeundum longinquat a primo. 
Nihil tam proximum primo qnam seeundum. Quod fit ex primo , 
aliud quodammodo primnm est. Itaquc moechia adfinis idololatriac 
— nam et idololatria moerhiae nomine ef fornicaiionis saepcpo- 
pulo exprobrata — etiam sortc coniungetur illi, sieut et serie; 
etiam damnatione cohaerebit illi, sieut et dispositione. Sic utique 
distinguendum ost, non ut vulgo oditur: Itaquc moechia adfinis 
idololatriac. Nam et idololatria, moeehiae nomine ... populo 
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exprobrata, diam sortv eoniunyelur illi e. q. s. Ex hoe enim, 
quod moeehia adiinis si t idololatriae, id quod autc ostensum ost, 
concluditur moecliiam etiam sorte damnationis cum idololalria 
coniungendam esse. Ita<jue necessario coniungenda sunt haec: 
Itaque moeehia ad finis idololatriae .. . diam sortv, coniunyetur 
illi, sicut et serie. Per nam vt autem ratio allera et quasi sub- 
sieiva inseritur, eur moecbia adiinis idololatriae vere dici possit. 
Ergo sie inlerprelandum: 'Damm muss der Ehebrucb, weil der 
Idololatrie benaclibart — es wird ja auch oft die Idololatrie dem 
V olke unter der Bezeichnung Ebebrueh und Murerei vorgeworfen 
—, auch durch Seliicksal sowie aueb in llcihenfolge mitjener ver- 
bunden sein’ e. q. s. 1 

Aliquotiens autem in hae iunetura lit, ut aut vis explanativa 
(nam) aut vis continualiva (et) praevalere videatur. 

Itaque nam et est fere pro nam , nisi quod d vel congruen- 
tiam quandam notat vel intontionem: 

Marc. 1,21 (Kr. 317,23) Stabat i/jiiur (sc. Pauli lemporibus) 
fides semper in cr ca t or v d Christo vins, sed conversatio et disci¬ 
plina nntabat. Nam et alii de idolothyto edvndo, ali i dv mu - 
licrttm velumento, alii de nuptiis vel repudiis, nonnulli vt de spe 
rvsurredionis diseeptabant, de dvo nemo. 

Ibid. 111,9 (Kr. 330,20) primo non admitteris ad eius dci 
cxempla, qncm destruis. Nam et quanto meliorem et perfeeti- 
orem deum indueis, tanto non competunt illi eius cxempla , quo, 
nisi divvrsus in t-oturn , non erit omnino melior atque perfedior. 

Pud. 19,20 (RW -b4, 22) Si quidem subiunyit (sc. apostolus): 
om nis, qui manet in illo, non delinquet ... In hoc enim mani- 
festatus est filitis dci, ut solvat opera diaboli'. Nam et solvit 
liberans hominem per lavacrum donato ei chiroyrapho mortis , 
h. e. »'Denn dazu ist der Sohn Gottes geofTenbart worden, um 
die Werke des Teufels zu lösen’. Er löst sie ja in der Tat, indem 
er den Menscben durch die Taufe befreit» e. q. s. 

Prorsus similiter dicitur Pat. 7 (Kr. 12,19) Gentilinm est 
omnibus detrimentis impatientiam adhibere, qui rem peeuniariam 
fortasse animac anteponant. Nam et faeiunt, cum lucri cupidi¬ 
tut ibus quaestuosa perieula mercimoniorum in mari exerccnt = 


1 In simili orationis conlextu ponitur atque adeo Idol. 1 (RW 30, 14) 
Sie et stupro mergitur (sc. idololatria). Quis enim immundis sj>iritibus 
cooperator non conspurcatus et constupratus inccdit? Atque adeo scrip- 
turné snnctae stupri vocabulo ut un t ur in idololatriae exprobratione. 
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'Den Heiden geliört es zu bei jedem Verlusle ungeduldig zn vver- 
den, die das Geld vielleicht uber das Leben stellen. Sie tun es 
ja in der Tat, wenn sie aus Gewinnsucht vorteilhafte, aber ge- 
fährliche Handelsreisen zur See inachen’. — nam quid faciunt 
substituit Latinius, nam id faciunt Kroymannus, nulla necessitate. 

Nec multuni discedit hoc: Apol. 19, 3 Si quem audistis in¬ 
terim Moysen, Argivo Inacho pariter actate est , quadringeniis 
paene annis — nam et septcm minus — Danatim, et ipsum 
aptid vos vetustissimum , praevenit. Sic ex Vulgata veteres atque 
Oehlerus. Rauschenius aulem et Waltzingius Fuldensem secuti 
edunt: nam septem minus omisso et. Sed et facilius et excidere 
potuit quam i r reper e, et cum tam late pateat iuncturae illius usus, 
lectio difficilior tutius recipitur. interpretandum autem est: ’bei- 
nahe vierhundert Jahre — denn es waren in der Tat nur sieben 
weniger — geht er dem Danaus voraus\ 

Rursus alibi nam et ponitur fere pro i tem (qnin etiam), ubi 
argumentum argumento vel res rei superadditur, velut: 

Apol. 10, 9 sq. Tamen si homo Sa tur nu s, utique ex hominc; 
et quia ab homine , non utique de caelo et terra. Sed cuius pa¬ 
rentes ignoti erant, facile fuit eorum fHium dici, quorum et om nes 
jjossumus videri ... Proindc Saturno repentino ubiqtie caelitem 
contigit dici; nam et terrac filios vulgus vocat, quorum genus 
incertum est. 


An. 46 (RW 377, 2) Quanti autem commentatores et affir- 
matores in hane rem (h. e. somniorum veritatem)? Artemon , 
Antiphon, Strato,.. .. tota saeculi litteratura ... Cctcrum Epi- 
eharmus etiam summum apicem inter divinationcs somniis extulit. 
cum Philochoro Athcnicnsi. Nam et oraeulis hoc genus stipatus 
est orbis .... Sed et (cfr. infra!) Stoici deum malunt ... inter ce- 
tera praesidia divinatrieum artium .. somnia quoque magis indidisse- 
Monog. 3 (O. 1, 765,2) Sed et lohannes ... utique etiam se- 
cundum sanetitatem carnis admonuit incederc. Adeo manifestins: 
'et omnis ’, inquit, ’qui spem istam in illo habet, castificat se , 
sieut et ij)se castus cst\ Nam et alibi: ’estote saneti, sicut et 
ille sanetus fuit’, scilicct carnc. 


Iud. 2 (0. II, 705, 5), cfr. infra p. 93. — Res. 20 (Kr. 52, 22). 
— Marc. V, 17 (Kr. 633,12). — Apol. 47,4, al. 

Vide praeterea quae de hoc usu egit Hoppius, Tertullianea, 


p. 13, ubi plures huiusmodi locos, a Kroymanno temptatos (qui 
vel i am et substituit vel alio modo mutavit), reete tuetur. Sunt 
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autem hi: Res. 2(1 (Kr. G2, 12); ibid. 10 (Kr. 103, ll); Prax. II* 
(Kr. 251,5); Marc. IV', 22 in. (Kr. 101,24). Kadern est ralio 
Res. 51 (Kr. 105,17) Itu ’nec eorruptehC, inquit (sc. apostolus), 
'incorruptelam hcreditati hubcbit', non ut earnem et santfuinem 
existimes eorruptelam ..., sett, quonium opera carnis et sani/ui- 
nis non posse eonsequi det rnjnnm edixerat, quo maijis hoc ex- 
aqif eraret, ipsi qttoque eorrnptelae , i ti est morti, . . . hrredidatem 
ineorruptelac ademit. Nam et puulo post ijtsius mort is quodam- 
modo mor t cm expressit , ’devorata est mors', dieens, 'in routen - 
tionr' . . . (p. 10G, «>) Nam et si snpra . . . morfem evaeuari 
ait, hoc modo 'nee corruptclu hereditatem ineorruptelac eon- 
sequitur, itl est nee mors jnrseverabit. Ad liaec in apparatu 
crilico Khoymannus: »Diflicultas», inquit, »inest in verhis nam et 
si etc. Ut enim apte haec dieerentur, si nullis interposilis ad ea 
se aj)plicarent, quae snpra leguntur p. 105,25: hereditatem in - 
corruptelac ademit, ila nunc simili meinbro interiecto mihi quidem 
olTensioni sunt». Sed tantum ahest, ut in simili sensu membro- 
rum sit offensio, ut illa similitudo in ipsa rc, de qua agitur, posita 
sit. Quippo interpretationen», quam dedit, verbornm: ’ nee corrttp- 
tela incorruptelam hcreditati hubcbit’, docens eorruptelam esse 
mortem, eam arnplius firmat compnratis et iis, quae paulo post, 
et iis, quae supra apud eundem apostolum leguntur. Posteriore 
autem loco nam et non minus reete ponitur quam in priore, quia 
argumentum alterum superadditur. — Item Hermog. 34 in. (Kr. 
1G3,9) Ceterum omne ex nibilo constitissc illa postremo divina 
dispositio suadebit, quae omnia in nihilum redaetura est. Si- 
quidem et ’caelum conrolrctnr ut libcr' ... 'cacliim et te.rra prae- 
t er ibuntinquit .. . Sit: et David: 'opera maniium tuarum caeli; 
et ijtsi peribunt'. Nam et si ’mutabit illos velat opertorium, et 
mutabuntur , sed et mutar i perire est pristino statui patet ni hil 
egisse Kroymannum supponendo sed et pro nam el 1 , quia illis iunc- 
turis fere promiscue hic scriptor ut itur. Itaque sed et simili fungitur 
munere in sequentibus: 'Et stellac quidem de eaclo ruent ... mon- 
tes vero tamquam eera liquesecnt ...’ Sed et: 'paludesinquit, 
’arefaeiam , et quaerent aquam nee invenient'; et i am 'marc haetenus ’. 

Ceterum obiter monitum velim restiluendum esse nam et (et 
quidem non notabili aliqua, sed solita ae trita particularum signi- 


1 Rursus delet sed in apodosi, contra Tertulliani inorem; cfr. quae exx. 
attulit Hopi‘E, p. 108. 
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ficatione) in loco hianle Res. 59 (Kr. 119, 24) Nihil tibi (sc. qui 
negas carnis resurrectioneni) lar g i tur Esaias (licens: ’otnnis caro 
foenum’, et alibi: ’et videbit omnis caro salutare deV. Sic eodd., 
nullo sensu, si quid video. Aperte enim posterior llle locus Esaiae 
priori opponitur. 1 Itaque non simplici parlieula et adiungi potest. 
Quid tlagitaret sensus, perspexit Kroymannus, cum suppleret: (quiu') 
et alibi. Scripturae vero ratio evincit sic emendandum esse: 
Nihil tibi largitur Esaias dicens: ’omnis caro foenum ’. (Na iny 
et alibi: 'et videbit omnis caro salutare ilei'. 


Sed et usurpatur ad novam rem vel rationem vel quaestionem 
adiungendam; atque interdum vim quandam opponendi vel inten- 
dendi retinet; saepius vero est fere i. q. i tan. Ex abundanti nu- 
mero exemplorum haec adnotare sufficiat: 

Apol. 9, 16 Persus cum suis matribus misccri Ctesias ref ert. 
Sed et Macedones suspecti, quia e. q. s. — IG, 7 Diximus ori- 
(jincm deorum vestrorum a plastis in crucc induci. Sed et Vic¬ 
torias acloratis in tropacis, cum cruces intestina sint tropaeorum. 

— 18, 8 sq. Ita in Graecum stilum exaperta monimenfa hodie 
aptid Serapeum ... exhibeutur. Sed et Itidaei palam lectitant. — 
34, 2 Dixit supra Christianos pro imperatoribus orare. Sed et 
iuramus, sicut non per genios Caesarum, ita per salutem eornm. 

— 34,2 Quomodo qui pater patriae est, dominus est? Sed et 
gratius est nomen pietatis quam potestatis. Vide praelerea IIe- 
neni indicem. 

Idol. 10 in. (RW 39,22) Quacrendnm autem est etiam de 
ludimagistris , sed et ccteris professoribus Utterarum. — An. 14 
(RW 318,23) Dividitur autem in partes (sc. anima), nunc in 
duas a Platone , nunc in tres a Zenonc, nunc in quinque et in 
sex a Panaetio , in septem a Sorano , etiam in oeto penes Chrg- 
sippum , etiam in novem penes Apollophanem, sed et in duodecim 
apud quosdatn Stoicorum , et in duas amplius apud Posidonium 
e. q. s. — Apol. 19, 6 advocandi municipes eorutn, per quos no- 
titia subministrata est, ali qui Manethon Aegyptius et Bcrosus 
Chaldaeus , sed et (sic Vulg.; om. sed Kuld.) llieromus Phoenix , 
Tgriae rex , ubi certe sed et vere Iraditum est, licet subdubitet 
Waltzingius (Etude, p. 22G). 


1 Cfr. in eodem ojiere c. 10 in. (Kr. 38,18) Tenet scripturas, quibus 
caro infuscatur: tene etiam . quibun inlustratur ... 'Omnis caro foenum'. 
Non hoc solum pronuntiavit Esaias, sed et: ’omnis caro videbit salutare dei'. 
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Scorp. 2 (RW 117,12 sqq.) sum'> inquit, (sr. dons). 

\Irus ilens tuns . . .' Itcm in radi m Exmlo: ' Ipsi rid i st is . . .* 
Srenndnm hare et in Dvutt rotwmio: 'Audi. Israel , dominus drus 
tuns unus est ...’ (p. 118,3) *S>«7 et jiropnncns brncdictioncs et 
malrdirtiones: 'Jienrdictionrs'. inquit, 'si audieritis praecepta do¬ 
mini det restri . ..’ Adhuc inner it. eum introissrnt terram pro- 
tnissionis ...: 'Ca re tibi, ne srquaris ens . .(p. 149, f>) Sed et 
atio titulo: 'Si autr.m rogarrrit te fräter tuus' e. q. s. 

Iud. 2 (O. 11,704 sq.) Igitur rum nrque circnmrisum 
nrqnr sabbat i ~ a n t c m drus Adam institnerit, ronsetjuenter 
quoqnc sobolem eius Abel , offerentem sibi sarrificia, incircum- 
risum nee sahbatizantcm landarit. ... Koen quoque ineir- 
rnmrisum deus. sett et non sabbatizantem dc dilueio libc- 
ravit. Kam et (efr. supra p. 90) En och iustissimum non rir- 
rumrisnm nrc sabbat i zantem de hoc mundo transtulit , ubi 
sed et est fere pro simplici et. 

C fr el i am An. 23 (RW 336, 7); 31 (RW 351,20); 37 (RW 
303,24); 14 (RW 373,13); 40 (RW 370,2). — Seorp. 13 (RW 
175,14). — Res. 19 (Kr. 52,3); 35 in. (Kr. 76, l). — Prax. 
12 (Kr. 215, 13); 13 (Kr. 217, l r>): 19 (Kr. 201, 18); 23 (Kr. 
271,10), al. 

Similiter saepius ponitur sed ner, velut An. 15 (RW 320,28) 
ut nrqnr rxtrinsrrus agitari putes prineipale istud sccundum 
Jlrraclitum neque per totum corpus ventilari seenndum Moschio- 
nem nrque in rapite concludi sccundum Pia ton em nrque in rertire 
potius prar.sidcre sccundum Xcnocraten neque in cercbro cubare 
sccundum llippocratrn , sed nee circa ccrebri fundamentum, ut 
IFcrophilns , nrc in membranulis , ut Strato et Erasistratus, nee 
in superciUorum mcdifuUio, ut Strato physieus, nee in tota lorica 
pectoris, ut Epicurus e. q. s. — Praescr. G, 3 (O. II, 8) Kobis 
vrro nihil cx nostro arbitrio indulgrre Uret , sed nee eligerc, quod 
aliquis de arbitrio suo induxerit. — ibid. 22,11 (0. II, 21). — 
Marc. II, 5 (Kr. 340, 24) Sir et in posteris leg ibus ereatoris in- 
r c nias, proponentis ante hominem bontim et malum , vitam rt 
mor t em, sed nee alias totum ordincm disciplinac per praecepta 
dispositum a vocantc dco et minante ..., ni si e. q. s. — Ibid. 
IV, 10 (Kr. 469, 3). — Carn. Chr. 14 (O. II, 451) K isi quod a 
('hristo numquam est dirtum: 'Et ait tnihi angelu s ..., sed % 
ner quotidianum ilind omnium prophetarum: 'Hacc dicif domi¬ 
nus'. — Virg. 9 (O. 1,895) Kon permittitur mulicri in ccrlrsia 
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loqui, sed nec docere nec tingucre nec offerrc nec ttllius virilis 
muneris, nedum sacerdotalis officii sortem sibi vindicarc. — 
Monog. 12 (O. I, 782) nec filiorum curans disciplinam, sed nec 
ab extraneis bonam famnm sectans. — Prax. 15 (Kr. 253, lf») 
Confirmat ct apostolus de deo (1 Tim. G, 16): ’ quem nemo ridit 
hominum, sed nec (graece oöåé) vidcre potest’. 

Interdum viri docti in hac formula haeserunt, velut: 

Marc. IV, 13 (Kr. 458,5) Mutat ct (sc. Christus) Pctro nomcn 
da Simone, quia et ereator Abrahae et Sarrae et Ausac nomina 
reformavit, hunc vocando Iesum , ill is syllabas adieiendo. Sed et 
cur Petrum (sc. vocavit)? Si ob vigorem fidei , multae materiae , 
solidae aequc, nomcn de suo accommodarcnt. An quia et petra 
et lapis Christus? — Sed cur et Petrum edit Kroymannus, Engel- 
brechtio auetore, violenter sane seiungens partieulas, quas tanta 
scriptoris consuetudo coniunxit. Est autern sed et ad totam senten- 
tiam pertinens. Postquam enim supra Tertullianus demonstravit, 
qua de causa dominus omnino nomen Siinoni mutaverit, iam 
transit ad solvendam illam quaestioneni, qua de causa in. Petrum 
mutaverit: ’Aber weiter: warum nannte er ihn Petrus?’ Similiter 
dicitur Nat. 11,12 (R\V 117,12) Nam Saturnus quidem Caelum 
castravit dormientem. Legimus Caelum genere maseulino. Cete- 
rum quomodo pater, nisi masculinus? Sed c t unde castrandum? 
Falx illi. Itern Marc. V, 5 (Kr. 585,22); 7 (Kr. 594,17); 8 (Kr. 


597,10). 

Prax. 24 (Kr. 273,24) Et Icsus (sc. ail, ev. loh. 14,7): 'ego 
sum via veritas et vita: ... si cognovissetis me, cognovissetis et 
putrem ’. Sed et: ’abhine nostis illum et vidistis illum ’. Nescio 
an ita legendum sit cum codicibus itaque interpungendum. Vulgo 
autem post Gelenium edunt: Sed abhine e. q. s., omisso ct, cum 
sed verbis dominicis adnumerant. Atqui in exemplaribus Graecis 
est: ån å,Qti (vel xal ån ågti) yivuHJxexe avtov xai icjQdxcne. Itaque 
illas partieulas ab ipso Tertulliano additas putarim, ut hane sen- 
tentiam paulo insignius induceret. Namque et praecipuum habet 
pondus — quia in tota hac parte operis illud quaeritur, quomodo 
Iesus dixerit: ’qui me viderit, vidit ct patrem', sim.; cfr. supra c. 20 
— el ad illam referuntur sequentia: Et perrenimus iam ad Philip- 
pnm, qui spe exeitatus videndi patris nec intelligens , quomodo 
visum patrem audisset: 'ostende, inqnit, 'nobis patrem ’. 

Prax. 7 (Kr. 237, lo) Contendit sermonom dei substantia 
earere non posse, ut qui fuerit secuiulum apostolum (Phil. 2, 6) 
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'in ef/igic (hi constitutus' ... In qna effigie dd? utique in aliquu, 
nan tamen in nulla. Quis cnitn ucgabit dcum corpus csse, etsi 
drns spiritus est? Sqdritus cnitn corpus sui gcncris in sun ef- 
figie. Sed ct si inrisibiliu illa, quatcumque sunt , habent aptid 
denm ct suum eotpus ct suam fonnam, per quac soli de o risi - 
bilin sunt , quanto magis qnod c.e ijtsius substantia emissum est 
si ne substantia non crit? — Sed si ct scripsit Kroymanxus, rum 
et ad inrisibiliu referret. Sed ne sie quidem transponi particulain 
oportebat, sicut supra ostendi. Potest autem sed ct ad totuin 
sententiam pertinere, quippe qua alia ratio adieiatur, cur sub- 
slantia sit sermoni attribuenda: »Aber weiter: wenn die unsieht- 
baren Dinge, so viel deren existieren, bei Gott sowohl ihren Körper 
wie aurh ihre Gestalt haben, wodureli sie Gott sicbthar sind, tim 
wie viel weniger wird das, was aus seiner Substanz selber ber- 
vorgegangen ist. der Substanzialität entbebren?» 


Sic et simile aliquid adneelit, ac plerumque et ipsuin est fere 
i. q. i tem. Clr. 

Hormog. 28 (Kr. 15G, m) Undc ergo compertns est llertno- 
gcncs informent ct confusam ct inquietam illam (i. c. materiam) 
fuissCy quac , ut invisibilis, latebat? . . . Sie et an rudis diei potu- 
erit expostulo. 

Pall. 2 (O. t, 924) Transvolavcre redundan titttn gentium exa¬ 
mina. Segthae exuberant Pcrsas, Phocniccs in A fri ca m eruetant... 
Sie c t llereulea posteritas Tcmcno pariter Peloponncsum occu- 
pando produeunt. Sic et Jones , Nelci comitcs, A siarn novis ur¬ 
bi bus instruunt. Sir et Corinthii cum Archia muniunt Syra- 
cusas. 

Marc. IV (Kr. 4GG, 3 ) quemadmodum et E~eehiam re g em, 
thesauris inflatnm , ... insilit (sc. deus) per Esaiam: 'Eeee. dies 
veniunt ...’ Sic et per Jlieremiam quoquc cdicit: 'Ne glorietnr 
dires in diritiis suis . ..' Sie et in filias Sionis invehitur per 
Esaiam, eiiltu ex divitiarum abundantia inflatas. 

Fug. 0 (0. 1,478) ’ Publicaris , inquit (sc. spiritus), 'bonum 
t ibi est ...’ Sie c t alibi: 'Nolitc in lectulis ... optare exire' e. q. s. 

Marc. II, 21 in. (Kr. 304, l); 22 (Kr. 3G5, 4); 24 in. (Kr. 3G7, 5); 
III, 7 (Kr. 387,1 m); 13 (Kr. 308,19 sqq.) bis; IV, 26 (Kr. 510, 20); 
27 (Kr. 514,3). — lies. 40 (Kr. 84, 13); 55 (Kr. 114,25). — An. 17 
(Pi\V 323,21 sqq.) bis. — Ilerinog. 30 in. (Kr. 158,17). — 
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Pall. 2 (0. 1,920 sq.) bis. — Fug. 2 (0. I, 465,9). — Idol. 1 
(RW 30,14), al. 

Similiter sic ncc Marc. 1,22 (Kr. 319,16); 111,21 in. (Kr. 
412, 24), al. 

Ponitur etiam si c et (ncc) vol i ta ct (ncc), ubi cx analogia 
aliquid concluditur, ut omisso ut in priore membro sic (ita) sit 
fcre i. q. crgo x , velut: 

Marc. V, 3 (Kr. 575,19) Sic ci (sc. Paulo) ratio constat Tirno- 
thcum circumcidcndi et rasos introducendi in tcmplum , quac in 
Actis eduntur, adco vcra, ut apostolo con son cnt profit cnt i factum 
se Judaeis ludacum , ut Iudaeos luerifaccrct, ct sub leg c agent cm 
propter cos, qui sub lege agerent, sic et propter superi nduet os 
illos (sc. qui Gal. 2, 4 commemorantur, de quo loco hic agitur). 

— Cor. 10 (0. 1,441) Nihil dandum idolo, sic ncc sumendum 
ab idolo. — Carn.- Chr. 3 (0. 11,429) AUoquin par crit corum 
... quorum ntique in omnibus par non est, sic ncc in exitu 
convcrsionis. 

Cor. 10 (0. 1,439) Omnia munda mundis, ita ct immunda 
omnia immundis, nihil autem immundius idolis. Carn. Chr. 12 
(0. II, 448) Sed ct hoc non aliter in sc (sc. Christus manifestavit) 
quam in La-aro aliquo, cuius caro non crat animalis, ita ncc 
anima carnalis. — Marc. IV 7 , 9 (Kr. 441,17) Qui ergo inquinari 
non poterat ..., ncc contempsisse rider i potest inquinam entum, 
cuius materiam non habebat: ita. ncc legetn destruxisse e. q. s. 

— Ibid. 1,7 (Kr. 298,22); IV, 26 (Kr. 511,13). 

Eandem iuneturam editores hic illic supplendo vel corrigendo 
depravarunt, velut: 

Marc. IV, 15 (Kr. 467,27) Acque (sc. ac Christus) ereator 
bcncdictionis et latidis humanae seetatores ineusat per Esaiam ... 
Prohibet et alias fidere omnino in homincm, sic et (sicut Kroy- 
mannus auetore Engelbrechtio) in laudcm hominis, ut per Hierc- 
miam: ’maledietus homo, qui spem habet in hominc. 

Ibid. IV, 17 (Kr. 476,5). Traetat nonnulla verba dominica in 
ev. Le. 6 relata, interpretans in haereticos et quidem maxiino 
Marcionitas: Eximat et de ondo suo trabem hacrcticus, tunc in 
oculo Christiani si quam putat stipulam rerincat. Proindc c t 
arbor bona non proferat malum fruetum, quia ncc rcritas haerc- 
sim , ncc mala bonum , q ni a ncc hacresis veritatem: sic ncc Mar- 

1 Yi«l(* Gomi'KR7.. |»|i. 26; 7S. 
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rion aliquid bo ni de thcsauro ('erdonis mal o protulit ner Appelles 
dr Marrionis. — Proinde ut reseripsit Kroymanncs cum Enoel- 
rrechtio propter sequens illud si c ner. sed neque ut li. I. magis 
requiritur quain in loris supra allatis, e( proinde et interdutn eodem 
adiungendi munere fungilur atque sic et , velut Fng. i) (O. I, 47H) 
Proinde et lohannes (sc. quemadmodum Paulus, quom anto 
citavit) pro fratribus quoque animas ponendas docct, ne dum pro 
domino; Marc. II, 22 in. (Kr. of>4, 23). 

Ibid. IV, 21 (Kr. 401,11} rrterum [ut inserunt fere edd.) non 
verus (sc. i 1 le C.hrislus), qui non ridehatur: i ta nee de crueis 
maledieto erubescendus, cuius carebat reritate carens corpore. 

Eodem pertinet hoc, de quo egi supra, p. 27 sq.: Nal. II, 3 
(RYV 00,21) Sint ergo et animalia (sc. elementa), quia mobilia 
per sc , etiam mobilia per se, quia non per alium . tamen (idedy 
non statim dei , quia animalia , i ta ner ideo, quia per se mobilia: 
aut quid retat universa animalia, ut mobilia per se, deos haberi? 


Thörnell: Studia Tertullianea. 
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Addenda. 


Ad p. 50 sq. Virg. 8 (O. I, 805) Ostcndit (sc. apostolus) ron- 
trntionem aliquam de ista spccie fuisse, ad qtiam exstinguendaw 
toto compendio usus est, ncque virginem nominans, tit ostendrrrt 
dubitandum de vclanda non esse, et omnem nominans mulierem, 
cnm nominasset virginem. Si quis in tradita orationis forma, 
ut sane durissima, offendit, allevari quidem potest inserta ante 
nominasset particula non, ut sensus fiat: ’weil er einerseits die 
Jungfrauen nicht nannte um anzudeuten, dass uber deren Ver- 
schleierung kein Zweifel zu erheben sei, nndererseits aber 'jedes 
Weib 1 nannte, während er die Jungfrauen nicht genannt hatte', 
ut scilicet nullo pacto illae exceptae videri possint. Ita hac sen- 
tentia: rum (non) nominasset virginem revocatur illa, quae ante- 
cedit: neque virginem nominans, ex inore illo repetendi, de quo 
egi Stud. Terl., p. 73 sqq. 

Ad. p. 51 sqq. ( non ut). Cfr. Ovid. her. 5,83; Prop. II, 19, 21. 

Ad p. 58 sq. Cfr. Nägelsbach, Lat. Stilistik, pp. 311; 413; 
Löfstedt, Arnobiana (Lunds Univ. årsskrift 1917), p. 40 sqq.: 
id. Kran. X, p. 161 sqq.; Plasberg, Rh. Mus. 53, 78 sq. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Index nominum et abbreviationum. 


Gomperzius = Henricus GoMfEnz, Tertullianea, Vindobonne 1895. 

Hahtei.ius = Wilhelm von Hartel, Patristische Studien. I—IV (Sitzungsberichte 

der Kais. Akademie der Wissenschaften in Wien. phil.-hist. CL. 
Bd. 120 — 121, 1890). 

II en em us = Paulus Henen, Index verboruin, quae Tertulliani Apologetico conti- 

uentur (Musée Beige XIII—XV, Louvain 1909--1911). 

Humus = Heinrich Hori*E. Syntax und Stil des Terlullian, Leipzig 1903. 

Hoitius, Tertullianea = Henricus Hoppe. Tertullianea (Sonderdruck aus der 

FesLschrift zum 350-jäbrigen Jubiläuin des Gymnasiums und Beal- 
gyninasiums zu Bielefeld. 1908). 

Kellnerus — K. A. H. Kellner, Tertullians sämtlicbe Scbriften, aus dem La- 

teinischen öbersetzt, Köln 1882. 

Krit. Stud. — Gösta Thörnell, Kritiska Studier till Tertullianus’ Apologcticum 

(Eranos XVI. Upsaliae 1910, p. 82 sqq.). 

Kroymannus (Kr.) — Aemilius Kroymann, Q. Sept. Florent. Tertulliani opera, 

pars III (Corpus script. eceles. lat., vol. XXXXVII), 1900. 

Kroymannus, Quaest. Tert. - Aemilius Kroymann, Quaestiones Tertullianeae 

criticae, Oeniponle 1894. 

Kuhn.-Steum. Köhner-Stegmann, Ausfuhrliche Grammatik der Lateiniscben 

Spracbe, zweiter Band: Satzlehre, zweite Aullage, Hannover 1912 
— 14. 


Löfstedtius. Tert. Apol. I = Einar Löfstedt, Tertullians Apölogeticum text- 

kritiscb untersucbt (Lunds Univ. årsskrift 1915). 

Löfstedtius, Tert. Apol. II — Einar Löfstedt, Kritische Bemerkungen zu Ter¬ 
tullians Apologeticum (Lunds Univ. årsskrift 1918). 

Löfstedtius, Peregr. Aeth. ~ Einar Löfstedt, Philologiscber Kommentar zur 

Peregrinatio Aetheriae, Upsala—Leipzig 1911. 

Oehlerus (O.) — Fr. Oehler, Quint. Sept. Florent. Tertulliani quae supersunt 

omnia, Lipsiae 1853—54. 

Prkuschenius — E. Preuschen, Tertullian De paenitentia. De pudicilia (Sanun- 

lung ausgewåhlter kirchen- und dogmengeschichtlicher (Juellen- 
schriften von G. Krtiger, 1,2), ed. II, Töbingen 1910. 

Rauschenius — Gerardus Rauschen. Florilegium patristicum, Bonnae (recensio- 

nes librorum Tertulliani De praescriptione haereticorum, fasc. IV, 
1906; Apologetici, fasc. VI*, 1912; De paenitentia et de pudicitia, 
fasc. X, 1915; De baptismo, fasc. XI, 1916). 
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Rauschenius, Antikril. — Gerhard Rauschen, Prof. Heinrich Sel i rörs uml meine 

Ausgabe von Tertullians Apologetikum, Bonn 1914. 
Reifferscheidius (RW) = A. Reifferscheid et G. Wissowa, Q. Sept. Floren t. 

Tertulliani opera, pars I (Corpus script. eccles. lat. vol. XX), 1890. 
Schmalzhjs — J. H. Schmalz, Laleinische Syntax und Stilistik, vierte Auflage. 

Mönchen 1910 (Handbuch der klass. Altertums-Wissenschafl 11,2). 
Schrörsius — Heinrich Schrörs, Zur Textgeschichte und Erklårung von Ter¬ 
tullians Apologetikum, Leipzig 1914 (Texte und Untersuchungen 
40, 4). 

Stud. Tert. — G. Thörnell, Studia Tertullianea (Upsala Univ. årsskrift 1917). 
Waltzincius - J. P. Waltzing, Tertullien, Apologétique, texte établi d’aprés le 

Codex Fuldensis, Liége—Paris 1914 (Bibliothéque de la Faculté dc 
Philosophie et Lettres de PUniversilé de Liége, fasc. XXII). 
Waltzincius, Comment. — J. P. Waltzing. Tertullien, Apologétique, II. Com- 

mentaire analytique, grammatical et bistorique, Liége—Paris 1919 

(ibid. fasc. XXIV). 

• • 

Waltzincius, Etude - J. P. Waltzing. Etude sur le Codex Fuldensis de l’Apo- 

logélique de Tertullien, Liége—Paris 1914—1917 (ibid. fasc. XXI). 
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24. 9. 75 
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25. 13 . 44 

46, 1. 13 n. 1 

47, 5. 77 

29, 3. 82 
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34, 1. 74 
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44, 3. 7 
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47, 6. 7 

Carn. Chr. 11 (O. 11,446). 46 
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Cast. 7 (O l, 748) . 44 

13 (O. I, 756). 45 et ii. 1 

Fem. 1, 8 (O. I, 711) . 86 

llermog. 5 (Kr. 131, 16). 81 

7 (Kr. 133, 23). 70 

9 in. (Kr. 135, 17) 58 n. 4 

19 (Kr. 147, 7) . 70 

44 (Kr. 152, 13). 36 

34 (Kr. 161, 23). 65 

34 in. (Kr. 163, 9). 91 
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Idol. 8 (RW 37, 23). 14 

15 (RW 47, 16). 83 
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Marc. II, 2 (Kr. 334, 10) 

85 n. 1 

U, 7 (Kr. 344, 9) . 
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II, 9 (Kr. 346, 4) . 
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II. 14 (Kr. 354. 1). 

83 

II, 15 (Kr. 355, 23) .... 

54 

11, 16 (Kr. 357, 23) .... 

56 

III, 20 (Kr. 411, 10) .... 

57 

Ill, 23 (Kr. 417, 13) .... 

61 

IV, 8 (Kr. 428, 8) . 
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IV, 8 (Kr. 439, 7) . 

70 

IV, 13 (Kr. 458, 5). 

94 

IV, 15 (Kr. 467, 27) .... 
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IV, 16 (Kr. 472, 6). 
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IV, 17 (Kr. 475, 9). 

59 

IV, 17 (Kr. 476. 5). 

96 

IV, 18 (Kr. 480, 4). 

70 

IV, 19 (Kr. 482, 28) .... 

59 

IV, 20 (Kr. 486, 14) .... 

68 

IV, 21 (Kr. 491, 11) .... 
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IV, 27 (Kr. 515, 23) .... 

78 

IV, 27 (Kr. 515, 26) .... 

57 

IV, 28 (Kr. 518, 5). 

79 

IV, 29 (Kr. 522, 12) .... 

43 

IV, 89 in. (Kr. 552, 13). 

61 

IV, 39 (Kr. 557, 16) .... 

63 

V, 3 (Kr. 578, 13). 

39 

V, 6 (Kr. 589, 8) . 

77 

V, 6 (Kr. 591, 2) . 

42 

V, 7 (Kr. 592, 15). 
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V, 11 (Kr. 610, 21) .... 

79 

V, 15 (Kr. 629, 13) .... 

81 

V, 18 in. (Kr. 638, 5) . 
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Nat. 1, 1 in. (RW 59. 3). 

.. p. 69 
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Actio (vol sim.) pro oo, qui agit. 

art nr . 
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Aequalitas et coneinnitns orationis. 

allegorier . 

an -■ an non, nonnc . 

Anaphora . 

anima - animal . 
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ant -- alioqnin . 
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85 sq. 
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69. n. 1. 

19 sqq. 

28 sqq. 
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pere, committere aliquid . 23 sq. 

Gonstructio ad sensum . 40. 

Condicionis nolio (ita, tunc. alioqnin) mente suppienda 49 sq. 

Contaminatio. 38 sq. 


Dativus commodi vel ineommodi liberius positus. 42 sqq. 

* pro genetivo . 62. 

de .:. 65, n. 2. 
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despicere ab aliquo = negligere aliquem . 57. 

dum pro certe . 41 et n. 1. 
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PRAEFATIO. 


Aromiani Marcellini ingenio arteque dicendi subtiliter exa- 
minata iam pri dem E. Norden (Kunstprosa II p. 650) u eine 
genaue stilistische Wtirdigung des Ammian... ebenso wie eine 
gate Ausgabe ein dringendes Bedurfnis" dixit, neque aliter A. 
Gudemann (BphW 1916 p. 1337) “eine eingehende Erforschung 
des etwas barocken Sprachgebrauchs wie der stilistischen und 
rhetoriscben Mittel, mit denen dieser lateinisch scbreibende Grie- 
che za prunken sich sichtlich bemuhte*, rem magnam et ardnam, 
aggrediendam censuit. Quare cum alterum perfectum uiderem 
recensione noua atque ea egregia, qnam curauit C. U. Clark, 
hand aliennm esse pntabam in altero, si quid proficere possem, 
eniti. Haec enim res fere tota neglecta est, nisi quod A. v. 
Gutschmid (Kleine Schriften V p. 583 sq. Leipzig 1894) et Nor¬ 
den (1. 1. p. 646 sqq.) uniuersam orationis formam breuiter ex- 
po8uerunt. Nam quod Fr. Liesenberg olim pollicitus est se 
etiam de stilo Ammianeo disputaturum esse, consilio destitisse 
uidetur. 

Speciminis causa quaestiones qnasdam hac commentatione 
tractaturus sum, quarum tres ad colorem poeticum sermonis 
Ammianei, quarta ad uariationem pertinet. Quae autem de abun- 
dantia, de formis perfecti in -ere et -erunt exeuntibus, de aliis 
rebus scripsi, alio tempore fore ut liceat emittere spero. 

Opere iniquioribus temporum condicionibus ad finem per- 
ducto restat, ut iis, qui de me bene meriti sunt, gratias agam 
quam maximas. E quibus primo loco mihi nominandus est P. 
Persson, praeceptor meus, qui me doctrina singulari aeque ac 
beneuolentia obstrinxit. Amicis, qui mihi in plagulis corrigendis 
strenue profuerunt, E. Lögdberg, G. Sandsioe, J. Svensson, G. 
Andersson, G. Lögdberg, magnam habeo gratiam. Denique pro- 
fiteor me a uiris doctis, quorum tutelae Bibliotheca CJniuersitatis 
Upsaliensis commissa est, eximia esse benignitate adiutum. 
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Editiones 


Linde.nbroo — Ammiani Marcellini rerum ges ta rum qui de XXXI supersimt libri 
XVin . . . recensiti et Observationibus illustrati. Ex bibliotheca Fr. 
Likdehbrooi. Hamburgi 1609. 

Valesics — A. M. . . . libri . . . emendad ab Hkkrico Valesio et Annotadoni- 
bus illustrati . . . Parisiis 1636. 

Gronouius = A. M. . . . libri . . . rec. ab Iacobo Grohocio. Lugdurri Batauo- 
rum 1693. 

Ebnesti — A. M. r. g. libri qui supersunt ex recensione Valesio-Gronoviana. 
— lndicem dignitatum nec dod glossarium Ladnitatis adiecit A. G. 
Ernesti. Lipsiae 1773. 

Waonkr = A. M. q. s. cum nods integris Frid. Lindenbrogii, Henr. et Hadr. 
Valesiorum et Iac. Gronovii, quibus Thom. Reinesii quasdam et suas 
adiecit 1. A. Waqner. Edidonem absolvit C. G. A. Ereurdt. I—III. Lip¬ 
siae 1808. 

Eyssenhardt = A. M. r. g. 1. q. s. F. Eyssehhabdt recensuit. Berolini 1871. 
Garotoausbn = A. M. r. g. 1. q. s. Recensuit notisque selectis instruxit V. 
Gahdthausen. I—II. Lipsiae 1874 sq. 

Clark = A. M. r. g. 1. q. s. Recensuit rhytmiceque distinxit Carolds U. Clark 
adiuuandbus Ludouico Tracbe et Guilblmo Heraeo. I —II: 1. Berolini 
1910, 1915. 
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Arch. = Archiv ftir lateinisohe Lexikographie und Grammatik, hrsg. von G. 

Wölpflim. Leipzig 1—15. 1884—1908. 

BfcxLDND = P. 8. BACKLUND, Die lateinischen Bildungen auf -fex und -ficus. 
Diss. Uppsala 1914. 

BCL = Bibliotheca classica Latina siue Collectio auptorum classicorum Lati no¬ 
rum cum nods et indicibus. Parisiis. Colligebat N. E. Lbmairr . 

Beckeb = A. Beckeb, Pseudo-Quindlianea. Symbolae ad Quindliani quae ferun- 
tur declamadones XIX maiores. Progr. Ludwigshafen a. Bh. 1904. 
Brdnara, G., De sermone dactylicorum Ladnorum quaesdones. Arch. 14, 317 
-360. 532—604. 

-, Aus der Werkstatt der daktylischen Dichter. Arch. 16, 223—232. 

BebqvCllek = L. BebqmOlleb, Ginige Bemerkungen zur Ladnität des Iordanes. 
Progr. Augsburg 1903. 

Bonhet = M. Bonxet, Le ladn de Grégoire de Tours. Thése. Paris 1890. 
BphW = Berliner philologische Wochenschrift. Leipzig. 

BOchele, uide Tboss. 

BObneb = G. BObmbb, Vergils Einfluss bei den Kirchenschriftstellern der vor- 
nikänischen Periode. Diss. Erlangen 1902. 

Bcbsiaks Jahresb. = Jahresbericht tlber die Fortschritte der klassischen Alter- 
tumswissenschaft, begrtlndet von C. Bcbsiab. Leipzig 1875—. 

Chbuzandeb = G. Chbdzandeb, De elocudone Panegyricorum ueterum Gallicano- 
rum. Diss. Upsaliae 1897. 

CSGL = Corpus scriptorum ecclesiasdcorum Ladnorum editum consilio et im- 
pensis Academiae litterarum Caesareae Vindobonensis. Yindobonae. 

De-Vit, Onomasticon = Todus Ladnitatis Onomasdcon opera et studio doct. 

VmcENTn De-Vit lucubrafcum. I—IV. Prad 1859—1892. 

Draeoeb, Tac. = A. Dbaeoeb, Uber Syntax und Stil des Tacitus. 2. Aufl. 
Leipzig 1874. 

Ehbi8manb =a H. Ehrismann, De temporum et modorum usu Ammianeo. Diss. 
Argentorat. 1886. 

Granos = Eranos. Acta philologica Suecana. Upsaliae-Gotoburgi. 1896 — . 
Fassbexdeb = Chb. Fassbendeb, De Iuli Valeri sermone quaesdones selectae. Diss. 
Monast. 1909. 

Pixke = H. Finke, Ammianus Marcellinus und seine Quellen zur Geschichte 
der römischen Republik. Diss. Heidelberg 1904. 

1 Praeterea his siglis usus sum: 

c. c. = c urs us causa. 

c. p. = cursu prauo. 

pps. = pluralis pro singulari. 
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Forcellim-Cobeaduii = Lexicon totius lati ni ta tis J. Facciolati, JE o. Forcellini 
et J. Fcblanetti c ura . . . lucubratum, nunc demum . . . auctius emendatius 
melioremque in form am red ac tum, c uran te Doct. Fa. Cobbadixi I—IV. 
Patauii. 1864-1887. 

Feucdkich, Catull. = Catulli Veronensis liber erklärt von G. Friedrich. Leipzig 
und Berlin 1908. 

Friedlaendee — D. Junii Juvenalis Sa turarum libri V. Mit erklkrenden An- 
merkungen von Ludw. Fbiedlaexdeb. I—II. Leipzig 1896. 

Gatscha ■= F. Gatscha, Quaeationum Apuleianarum capita tria. (Dissertationen 
philologicae Vindobonenses. VoL VI p. 139—190) Vindobonae 1898. 
Gbisau = I. v. Gkisau, De Apulei syntaxi poeti ca et graecanica. Diss. Monast. 
1912. 

Gbobqkb = AusfUhrlichee lateinisch-deutschee Handwörterbuch . . . ausgearb. 

von K. E. Georges. 8 . Aufl. I—II. Hannover u. Leipzig 1913, 1918. 
Glotta = G lotta. Zeitschrift f(lr griechische und lateinische 8 prache. Göttingen. 
Gorlzer = H. Goelzkr, Etude lexicographique et grammaticale de la latinité de 
Saint Jérome. Thöse. Paris 1884. 

Gbobkl = F. Gboehl, De syntaxi Firmiciana. Diss. Vratislav. 1918. 

Harmoh = Austut Mobkis Harmoh, The Clausula in Ammianus Marcellinus. 
Published under the auspices of Tale uni versi ty (= Transactions of the 
Connecticut Academy of arts und Sciences. Vol. 16, pages 117—245. 
New Haven, Connecticut). 

Hassbmstein = G. Hassehstkin, Da syntaxi Am m ian i Marcellini. Diss. Regi- 
monti 1877. 

Hausteih =* A. HADSTEm, De genetiui adiectiuis accommodati in lingua Latina 
usu. Diss. Halis Saxorum 1882. 

Hkidejch m G. Hkidrich, Der Stil des Varro. Progr. Melk 1892. 

Hennes. Zeitschrift ftlr classische Philologie. Berlin. 

Hertz = M. Hebtz, Au lus Gellius und Ammianus Marcellinus. Hermes 8 (1874) 
p. 257—302. 

Hoppe, H m Syntax und Stil des Tertullian. Leipzig 1903. 

I. F. = Indogermanische Forschungen. Zeitschrift filr indogermanische Sprach- 
und Altertumskunde. Strassburg. 

Ii.ewtcz = Roman Ilewycz, Ober den Einfluss Vergils auf die Carmina Latina 
epigraphica. Wien. Stud. 40 (1918) p. 68—78. 138—149 ib. 41 (1919) p. 
46—51. 

JclPh. = Jahrbtlcher fttr classische Philologie. Leipzig. 

Kallbxbebo = H. Kallbbbebo, Quaestiones grammaticae Ammianeae. Diss. Halae. 
1868. 

Kaulbn =3 Fh. Kallen, Sprachliches Handbuch zur biblischen Vulgata. 2. Aufl. 
Freiburg i. B. 1904. 

Kbt.lbb = O. Keller, Grammatische Aufsätze (= Zur lateinischen Sprachge- 
schichte. Zweiter Teil). Leipzig 1895. 

Klotz = R. Klotz, Handbuch der lateinischen Stilistik. Leipzig 1874. 

Köne a» I. K. Köne, Ueber die Sprache der rOmischen Epiker. Mdnster 1840. 
Kottmann =3 Kottmann, De elocutione L. Junii Moderati Columellae. Progr. 
Rottweil 1903. 
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Koziol = Der Stil des L. Apuleius. Ein Beitrag zur Kenntniss des sogenannten 
afrikanischen Lateins ron H. Koziol. Wien 1872. 

Kbebs-Schmalz = J. Ph. Kbebs, Antibarbarus der lateinischen Sprache. 7. Aufl. 
von J. H. Schkalz. I—II. Basel 1805—07. 

Kboll, Lat. Phil. = Lateinische Philologie bearbeitet von W. Kboll. (Wissen- 
schaftliche Forschungsberichte hrag. von K. Höns II). Gotha 1919. 

Kboll, Symm. = W. Kboll, De Q. Aurelii Symmachi studiis Graecis et Latinis. 
(Bresl. phil. Abhandl. VI: 2) Breslau 1891. 

Kucera = Ed. Kucera, Ueber die taciteische Inconcinnität. Progr. Olmtttz 1882. 

Köhhabt = L. KChnast, Die Hauptpunkte der livianischen Syntax. 2. Aufl. 
Berlin 1872. 

KOhneb-Gbbth II: 1, 2 = Ausftlhrliche Grammatik der griechischen Sprache von 
B. KChnbb. Zweiter Band: Satzlehre. 3. Aufl. . . . von B. Gerth. 1 — 2. 

. Hannover u. Leipzig 1898, 1904. 

Köhner-Stbgmanh II: 1, 2 = Ausftlhrliche Grammatik der lateinischen Sprache 
von B. Köhneb. Zweiter Band: Satzlehre. Zweite Auflage in zwei Teilen 
neubearbeitet von C. Stegmann. Hannover 1912—14. 

Ladewio = Vergils Gedichte erklsert von Th. Ladewio. I. Bucolica und Geor- 
gica. 5. Aufl. Berlin 1870. H. Aeneide Buch I—VI. 0. Aufl. Berlin 
1871». 

Laxdo&af = G. Landgraf, Bemerkungen zum sog. poetischen Plural in der la¬ 
teinischen Prosa. Arch. 14, 63—74. 

Lekt = M. Lekt, De syntaxi Apuleiana. Diss. Mtlnster 190S. 

Liechtenhan = E. Liechtenhan, Sprachliche Bemerkungen zu Marcellus Empi- 
ricus. Diss. Basel 1917. 

Liesenbebo I—III = Fb. Liesenberq, Die Sprache des Ammianus Marcellinus. 
3 Progr. Blankenburg am Harz. I Kap. Der Wortschatz (das Nomen) 
1888. I Kap. Der Wortschatz (Fortsetzung und Schluss) 1889. n Kap. 
Syntax und Stil (1. Teil) 1890. 

Lindenbrog, Obss. = Fb. Lindbnbrogi Obseruationes in Ammianum Marcellinum 
et in eundem collectanea. Hamburgi 1609. 

Limse = Ae. Linse, De P. Ouidio Nasone uocabulorum inuentore. Diss. Tubin- 
gensis. Lipsiae 1891. 

Lökstedt, Arnob. = E. Löestedt, Arnobiana. Textkritische und sprachliche 
Studien zu Amobius. (LUÅ Bd 12 Nr 5). Lund 1917. 

-, Beitr. = E. Löfstedt, Be i träge zur Kenntnis der spftteren Latinität. Diss. 

Uppsala (UUÅ 1907). 

-, Per. Aeth. = E. Löfstedt, Philologischer Kommentar zur Peregrinatio 

Aetheriae. Untersuchungen zur Geschichte der lateinischen Sprache. Upp¬ 
sala 1911. 

-, Tert. I = Tertullians Apologeticum textkritisch untersucht von E. Lök¬ 
stedt. (LUÅ Bd 11. Nr 6) Lund 1915. 

-, Tert. II = E. Löfstedt, Kritische Bemerkungen zu Tertullians Apologeticum 

(LUÅ Bd 14 Nr 24). Lund 1918. 


1 Continet I p. 16. 07 sq. II p. vi sqq. indices uerborum, quae apud Ver- 
gilium primum occurrunt. 
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Löfstedt, Tert. III =• Zur Sprache Tertullians von E. Löfstedt. (LUA Bd 10 
Nr 2). Lund 1920. 

Lorenz b Th. Lorens, De clausulis Arnobianis. Diss. Vratislav. 1910. 

LUÅ => Lunds Universitets Årsskrift N. F. Aid. 1. 

Maas =» Paul Maas, Studien tum poetischen Ptnral bei den Bömern. Arch. 
12, 479—650. 

Madvig = M. Tullii Ciceronis De finibus bonorum et malorum libri quinque. 
D. I. N. Madvigios recensuit et enarravit Ed. 3. Hauniae 1876. 


Maten = G. Maten, De particulis quod quia quoniam quomodo ut pro acc. cum 
infinitiuo post uerba sentåendi et declarandi pMftis. Diss. Kiliae 1889. 
Mél. gréco-rom. -* Mé långes gréco-romains tirés du Bulletin de 1'Académie im- 
périale des Sciences de St-Pétersb 




Meter, Ges. Abh. =» W. Meter, Gesanunelte Abhandlungen zur mittellateini- 
schen Bytmik. I—II. Berlin 1906. 

MGH = Monumenta Germaniae historica. Auctores antiquissimi. Berolini. 
Micbabl = Huoo Michael, De Ammiani Marcellini studiis Ciceronianis. Diss. 
Vratislauiae 1874. 

Mnemosyne. Bibliotheca philologica Batava. Lugduni Batavorum. 

Mommsen, Ges. Schr. = Gesammelte Schriften von Th. Mohhsen. I—VIII. Berlin 


1906 — 13. 

-, Sol. = C. Iulii So lin i Collectanea re rum memorabilium. I terum recensuit 

Th. Mommsen. Berolini 1895. 

MCllbb «■ J. MCller, Der Stil des aelteren Plinius. Innsbruck 1883. 

MCllers Handbuch = Handbuch der klassischen Altertums-Wissenschaft in 
systematischer Daretellung . . . herausgegeben von Dr. Iwan von MOller. 
MUnchen. 

Nåoelsbach-MUller = K. F. von Någelbbachs Lateinische Stilistik. 9. Aufl. von 
I. M0 li.br. Ntlmberg 1905. 

Neue-Waoenbr — Formenlehre der lateinischen Sprache von F. Neue. 3. Aufl. 
von C. W agener. I —IY. Leipzig 1892—1905. 

Nipperdet-Andresen = P. Cornelius Tacitus erklftrt von K. Nipperdet. I 11 , II 6 
von G. Andresen. Berlin 1915,1908. 

Norden, Aen. ~ P. Yergilius Maro, Aeneis Buch Yl erklärt von E. Norden. 2 . 
Aufl. Leipzig-Berlin 1916. 

-, Kunstprosa = Die antike Kunstprosa vom VI. Jahrhundert v. Chr. bis in 

die Zeit der Benaissance von E. Norden. I. Dritter Abdmck. Berlin 
1916. II. Zweiter Abdruck. Berlin 1909. 

Novåk = Bob. Novåe, Curae Ammianeae. Pragae 1896. 

Otto, Sprictnv. = Die Sprichwörter und sprichwörtlichen Bedensarten der Eönier. 
Gesammelt und erklärt von. A. Otto. Leipzig 1890. 

Pauckbb, Hier. — C. P aocker, De latinitate B. Hieronymi obseruationes ad nomi- 
num uerborumque usum pertinentes. Berolini 1880. 

-, Vorarb. = C. Paucker, Vorarbeiten zur lateinischen Sprachgeschichte, 

hrsg. von H. Bönsch. I—III. Berlin 1884. 

Philol. = Philologus. Zeitschrift fttr das klassische Altertuin und sein Xach- 
leben. Göttingen, Leipzig. 
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P.-W. = Paulys Real-Encyclopädie der classischen Altertumswissenschaft. Neue 
Bearbeitung, hrsg. von G. Wibbowa. Stuttgart 1894—. 

Reonier = Ao. Reoiukr, De la latinité des sermona de Saint Augustin. Thése. 
Paris 1886. 

Rhein. Mus. = Rheinisches Museum ftlr Philologie. Bonn. 

Ribbeck=P. Vergilii Maronis opera recensuit Otto Ribbeck. I—III. Lipsiae 
1859—1862. 

Rjchtkb = O. Richter, Topographie der Stad t Rom. 2. Aufl. Mtlnchen 19 Oi 
(MOllebs Handbuch III: 3, 2). 

Rikmaxx, Liv. = Othon Riemaub, Études sur la langue et la grammaire de Tite- 
Live. Paris 1879. 

Rönbch, It. = H. Rönsch, Itala und Vulgata. Das Sprachidiom der urchrist- 
lichen Itala vind der katholischen Vulgata un ter Berticksichtigung der 
römischen Volkssprache. 2. Aufl. Marburg 1875. 

Robcher = Ausftlhrliches Lexikon der griechischen und römischen Mythologie 
. . . hrsg. von N. H. Robcher. Leipzig 1884—. 

Salonius = A. H. Saeowiub, Vitae patrum. Kritische Untersuchungen Qber Text, 
Syntax und Wortschatz der spätlateinischen Vitae patrum (B. m, V, VI, 
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Lund 1920. 
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Nikolsburg 1897. 

Schink = W. Schink, De Romanorum plurali poetico. Diss. Ienae 1911. 

Schmalz — J. H. Schhalz, Lateiuische Grammatik. Syntax und Stilistik. 4. Aufl. 
Mtlnchen 1910 (MOllbbs Handbuch n: 2). 

Schmaus = H. Schmads, Tacitus ein Nachahmer Vergils. Diss. Erlangensis (Barn- 
berg) 1887. 

Schmidt = E. Schmjdt, De poetico sermonis argenteae latinitatis colore capita 
duo. Diss. Vratislav. 1909. 

Schulze, Symm. = E. Tu. Schclze, De Q. Aurelii Symmachi uocabulorum forma- 
tionibus ad sermonem uulgarem pertinentibus (= Dissertationes philolo- 
gicae Halenses vol. VI (1886) p. 111—232). 

Sittl = K. Sxttl, Die lokalen Verschiedenheiten der lateinischen Sprache mit 
besonderer Berticksichtigung des afrikanischen Lateins. Erlangen 1882. 

Slotty = F. Slotty, De numeri pluralis usu Catulliano. Diss. Ienae 1905. 

Soutkh = A. Souteb, A Study of Ambrosiaster. (Text and Studies. Contribu- 
tions to biblical and patristic literature. Vol. VH: 4). Cambridge 1905. 

Spindlkr = P. Spixdler, De Arnobii genere dicendi. Diss. Strassburg 1901. 

Ströbel = E. Ströbel, Tulliana. Sprachliche und textkritische Bemerkungen zu 
Ciceros Jugendwerk De inuentione. Progr. des k. Luitpoldgymnasium in 
Mtlnchen 1908. 

Suppl. = Supplementband. 

Teuffel-Kboll-8kutsch = W. S. Teufkelb Geschichte der römischen Literatur. 
6. Aufl. von W. Kholi. und F. Skutsch. I — III Leipzig, Berlin 1910 — 16. 
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quinque Oermauicarum Berolinensis Gottingensis Lipsiensis Monacensis 
Vindobonensis. Lipsiae 1905—. 

Thörxell, Tert I = G. Thörwell, Studia Tertullianea (UUÅ 1917: 3). Uppsala 
1918. 

-, Tert. II = G. Thösnell, Studia Tertullianea II (UUÅ 1921: 1). Uppsala 

1920. 

Tross-BUchele — Ammianus Marcellinus BOmische Geschichte Qbersetzt von 
Dr. Ludwio Tros b und Dr. Cabl BUchxlk. I—II. Stuttgart 1853 — 54 
(libros XIV et XV Tross, ceteros BQchelk uertit). 

Trumf = P. Trump, Observationes ad genus dicendi Claudiani eiusque imitatio- 
nem Vergilianam spectantes. Diss. Halens. (Vratislauiae) 1887. 

Uhlmaiih = W. Uhlmarn, De Sex. Properti genere dicendi. Diss. Monast. 1909. 

UUÅ = Uppsala Universitets Årsskrift. Filosofi, språkvetenskap och historiska 
vetenskaper. 

Walde = A. Waldb, Lateinisches etymologisches Wörterbuch. 2. Aufl. Heidel¬ 
berg 1910. 

Watsor = E. W. Watson, The Style and Language of St. Cyprian (Studia biblioa 
et ecciesiastica vol. IY p. 189—324). Oxford 1896. 

Weissehborm-MQller = T. Liui Ab urbe condita libri. Wilhelm Weissehborns 
erkl&rende Ausgabe. Neu bearbeitet von H. J. MOllee. Band I—X. Berlin 
1880—1911. 

Wkymanm = C. Wetmanm, 8 tudien zu Apuleius und seinen Nachahmem (Sitz.- 
Ber. d. phil.-hist. Cl. d. k. b. Ak ad. d. Wiss. zu Mtlnchen 1893 Bd. 2 p. 
321—392). 

Wien. Stud. = Wiener Studien. Zeitschrift fflr klassischo Philologie. Wien. 

Witte — K. Wittb, Singular und Plural. Forschungen Qber Form und Geschichte 
der griechischen Poesie. Leipzig 1907. 

WklPh — Wochenschrift fttr klassischo Philologie. Berlin. 

WOlfflin, Comp. = E. Wölfflin, Lateinische und romanische Comparation. Er- 
langen 1879. 
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Praeter Thesaurum linguae Latinae et lexica a Georges et Forcbllini-Corra- 
dini composita in capite II conscribendo hos fere indices uerborum adhibui, in 
quibus comparandis magno mihi usui fuit opusculum Pauli Eowaldi, Bepertorium 
lateinischer Wörterverzeichnisse und Speziallexika (Leipzig-Berlin 1914). In 
hac igitur tabula, quae apud Bowaldium glossaria annotantur, paucis significare 
satis habui, cetera plene stellulaque praefixa indicaui. Sunt autem auctoribus 
ordine temporis, quantum fieri potuit, digestis haec: 


Plautus 

Terentius 
Cato agr. 

fragm. 

Lucretius 

Catullus 

Cicero 

orat. 

phil. 

Caesar 
Sallustius 
Varro rust 
Nepos 
Tibullus 

Vergilius 

Vitruuius 

Liuius 

Ouidius 

Valerius Maximus 
Curtius 

Pomponius Mela 
Seneca trag. 
phil. 

Petronius 
Lucanus 
Plinius maior 
Martialis 
Valerius Flaccus 


Lodge 

Naudet BCL 

•Lemaire BCL II: 2. 1828. 

Krumbiegel (ed. Keii.) 

Jordan 

Paulson 

Wetmore 

Nizolius 

Merguet 

Merguet 

Meusel 

Diet8ch 

Krumbiegel (ed. Keil) 

•Descuret BCL 1820. 

•[Brockhus], Albii Tibulli equitis Rom. quae ex- 
stant. Amstelaedami 1708. 

Merouet, Wetmore 
Nohl 

Ernbsti, FOgnek 
Hbinsius 
Hase BCL 
Lemaire BCL 
Tzscbucke 

•Pierrot BCL 1832. 

•Bouillet BCL V: 2. 1832. 

Sbgbbade-Lommatzsch 
Lemaire BCL II: 2. 1832. 

•Delaforest BCL X: 1—2. 1831 sq. 

Friedlaender 
Burmann 
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XV 


Silius 

Quintilianus inst. 

Ps. Quint. decl. mai. 

decl. min. 

Statius 

Plinius minor 

Tacitus 

Suetonius 

Iuuenalis 

Florns 

Apulelus 

Minucius Felix 


Tertullianus 

apol. 


Lemaire BCL II. 1823. 
^Lnuni BCL VTI. 1825. 


. i I 


Bittb 

Anu-Lduiu BCL IV. 1830. 

•Lexajre BCL II. 1823. 

Gerber-Grbef 

Baumqarteh- Ceubiub 

Friedlaehder 

•Freinshkm (ed. Lemaire) BCL 1827. 

Floridus 

*1. P. Waltzinq, Lexicon Minucianum (Bibi. de 
la Fac. de Phil. et de Lettres de l'univ. de 
Liége. Sér. gr. fasc. m) Liége 1909. 

Oehler 

•Index uerborum quae Tertulliani Apologetico 
continentur conf. P. Hemen. Le Musée Beige 
1909 p. 99—122. 1910 p. 113—178. 1*11 p. 

35—48. 


Iustinus 

Cyprianus 

Commodianus 

.Vmobius 

Lactantius 

Scriptores historiae Augmtae 

Panegyrici 

luliua Valerius 

Iuuencus 

Firmicus Maternus math. 

err. 

Dictys 

Lucifer 

Filastrius 

Priscillianus 

Optatus 

Ausonius 

Auienus 

Ammianus Mareellinus 

Claudianus 

Prudentius 

Paulinus Nolanus 
Cyprianus Gallus 
Orosius hist. apol. 

Cassianus 
Vegetius mil. 

Sedulius 


Eichert 

Hartkl csel in 

Dombart CSEL XV 
Reifferscheid CSEL IV 
BrANDT-LaUB)(ANN CSEL XXVII 
LE88INO 
DE LA BaUNE 

Kubbleb 

Huembb CSEL XXIV 

Kboll-Skltsch 

Zieoleb 

Meister 

Hartel CSEL XIV 

marx csel xxxvm 

Scheps8 CSEL xvm 

Ziw8A CSEL XXVI 

Schenkl MGH V: 2 

Holder 

Ernesti 

Birt MGH X 

•Aurelii Prudentii dementis quae exstant carmina 
rec. A. Drerbel. Lipsiae 1860. 

Hartel CSEL XXX 
Peipee CSEL XXIII 
Zangemeister CSEL V 
Petbchento CSEL XVII 
Lamo 

•Huemer CSEL X. 1885. 
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Saluianus 

Claudianus Mamertus 
Apollinaris Sidoniu* 

Victor Vitensis 
Pulgentiua 
Eugippius 
Alcimus Auitus 
Ennodius 
Cassiodorus uar. 

Iordan es . 

Corippus 

Ven an ti us Fortunatus c arm. 
Gregorius Turonensis 


Pault CSEL VIII. Halm MGH 1:1. 
•Ekgelbrecht CSEL XI. 1885. 
Loetjohahh MGH VID 
PstscHuno CSEL VII 


8auffb MGH I: 2 

Puprb MGH VI: 2 

Habtkl CSEL VI. Vooel MGH VII 


Traubb (ed. Mommseh) MGH XII 
Mommsek MGH V: 1 
Pabtsch MGH III: 2 


Leo MGH IV: 1 


Abhdt-Kbuscb 


Gromatici ueteree 
Historicorum Bom. reliquiae 
Poetae latini minores 
Scriptorea rei rusticae 
Iuris consulti 


B LCME-L ACHMAMH - BCDORK V 

Peter 

*Lemaire BCL VIII. 1826. 

ScHKKIDKR 
Dikesek 

Heumabh-Seceel* 

VOCABDLARIUM IORISPBUOENTIAE BOMANAE. 
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CAP. I. 


De Ammiano Vergilii imitatore. 

Ammianus Marcellinu9, ’miles quondam et Graecus’, ut in 
fine operis ipse testatur 1 * * * * * * , cum hoc sibi proposuisset, ut libros 
rerum gestarum ’a principatu Caesaris Neruae exorsus ad usque 
Valentis interitum’ Latino sermone conscriberet 8 , quo copia ac 
facultate Latine loquendi insigniore excelleret, optimum quemque 
sibi scriptorem elegit, ad cuius similitudinem orationem suam con- 
formaret. Quod cum ex eo liceat suspicari, quod Ciceronis uerba 
saepe ita attuiit, ut eum maximis laudibus celebraret, tum studiis 
uirorum doctorum effectum est, ut qua ratione quos imitatus 
esset, cognosceretur. Auspicante enim Martino Hertz, uiro sin- 
gulari doctrina copia memoria pollente, uiri doctissimi H. Michael 
A. Gerber H. Wirz E. Schneider C. Weymann F. Gatscha 
alii summam operam dederunt, ut quae ab aliis delibata in usum 
suum conuertisset, inuestigarent suasque cuique locutiones resti- 
tuerent 8 . Constat igitur Ammianum plurima neque ea communi 
litterarum Latinarum scientia praeditum e scriptoribus prosae 
orationis praeter ceteros Ciceronem Sallustium Liuium Valerium 


1 31, 10, 9 (600, 8). 

* Cf. Norden, Kunstproaa II p. 646: “Es ist ... fttr die andauernde 

geistige Superioritat des Ostens Qber den Westen äusserst bezeichnend, dass 

die beiden einzigen Schriftsteiler, die sich in dieser spftten Zeit (i. e. quarto 

saeculo exeunte) noch zu wirklich bedeutenden Gesamtkompositionen in la- 

teinischer Sprache aufschwingen konnten, geborene Griechen waren, neben 

Ammian der Dichter Claudian u . 

8 Cf. Schxnz IV: 1 p. 104 sq. et infra p. 20. 22. E dissertatiöne, quam 
scripsit H. Finke, Ammianus Marcellinus und seine Quellen zur Geschichte 
der römischen Republik, quamquam ad res solas respicit, licet intelligere Am¬ 
mianum auctores suos (Valerium Maximum Florum Gellium alios) saepe ad 
uerbum express isse. 

1—24391 Harald Hagendahl. 
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Maximum Tacitum Florum Apuleium Gellium legisse siue potius 
expilauisse l . In eo autem Hertz minus recte iudicauit, quod 
Ammianum ea, quae ab aliis eleganter dicta animaduertisset, in 
commentarios coegisse ac ratione quadam singulari ita adhibuisse 
putat, ut aliud alio loco diceret uariaret artificiose reconderet. 
Optime autem Schanz sententiam Hertzh improbans 1 : “Wer 
obne Vorurteil Amraian gelesen hat M inquit “wird leicht zu der 
Gberzeugung kommen, dass der Historiker zu bedeutend ist, um 
in solcher mechanischer Art zu arbeiten. Dass Richtige ist, dass 
Ammian auf Grund der eingehendsten Lekture eine Masse Re- 
miniscénzen im Kopfe hatte, die er natiirlich unbewusst ver- 
wertete*. 

Sed ut de scriptoribus prosae orationis quos imitaretur 
uberrime disputatum est, ita de poetis parum constat. Quorum 
e numero unius nomen Yergilii in libris Ammiani occurrit 8 
3 ummisque laudibus Mantuanus uates excelsus, poeta praeclarus, 
eminentis simus uates eff ertur. Atque eclogae quidem decimae 
meminit, in mentionem Comelii Galli, procuratoris Aegypti, in- 
cidens, 17,4,5 (109,21): is est (si recte existimo) Gallus poeta, 
quem flens quodam modo in postrema Bucolicorum parte Vergilius 
carmine leni decantat. E georgicis autem duos uersus 2,105 sq. 
transscribit 31, 4, 6 (565,12): illud sane neque obscurum est neque 
incertum, infaustos transuehendi barbaram plebem (sc. Gothos 


1 Ilhid quoque admoneo Ammianum cum Solino saepe mirum in modum 
consentire, siue Solinum legit, siue, ut hforasENO persuasum est, uterque e 
deperdita quadam chorographia Pliniana hausit; cf. Momxsen, Sol. p. xvu. xix 
sqq. 243 (index locorum cum Solino congruentium). 

* L. 1. p. 105. — Cf. p. 102: “Wenn ihm aucli das Latein als die offizielle 
Sprache des Heeres geläufig war, so besass er damit noch nicht die Fertigkeit, 
das Latein in Form der Schriftsprache zu handhaben; diese Fertigkeit hat sich 
Ammian aus vielen lateinischen Böchem anzueignen gesucht. Seine Phraseo- 
logie ist aus lauter Reminiscenzen aufgebaut, wie sie nur ein gutes Gedächtnis 
an die Hand geben kann“. Similiter. Momkseh, Ges. Schr. VII p. 424 adn. — 
O. Seeck autem P.-W. I, 1851 cum Hebtzio facit. 

8 Praeter Vergilium Plautus et Terentius singulis locis designantur: 
15,13,3 (70,2) abiecte ignauus et, ut ait eomicus, arte despecta furtorum (BG 
despeetatur tuorum V) rapiens propalam ~ Plaut. Epid. 12 minus iam furtificus 
gum quam antehac. : : Quid ita? : : Rapio propalam. 14, 6, 16 (15, 21) familiarium 
agmina tamquam praedatorios globos pos terga trahentes, ne Sannione quidem, ut 
ait comicus, domi relieto Ter. Eun. 780 solus Sannio seruat domi. 
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permissa Valentis in Thraciam transportatos) ministros numerum 
eius conprehendere caleulo saepe temptantes conquieuisse frustratos, 

’quem qui scire uelit\ 
ut eminentis simus memorat uates, 

'Libyci uelit aequoris idem 
discere 1 quam multae zefyro truduntur * harenae'. 
Yersum Aeneidos 5,320 proximus huic y longo sed proximus in - 
teruallo commemorat 19, 9, 7 (174, 6): (erat) (sc. Craugasius per¬ 
fuga) secundi lod post Antoninum y ut ait poeta praeclarus , ’longo 
proximus interuallo Denique cum in eo est, ut ea, quae a Iuli- 
ano Caesare in Gallia praeclare gesta sint, plane itavr)Yuptxfi>C 
memoriae tradat*, primum ponit, quod Yergilius in posteriore 
Aeneidos parte 4 ad bellum Troianorum et Latinorum carmine 
celebrandum assurgens. Ait enim 15, 9, 1 (62,1): quoniam — ut 
Mantuanus uates praedixit excelsus — 'maius opus moueo maiorque 
mihi rerum nascitur ordo\ Galliarum tractus et situm ostendere 
puto nunc tempestiuum. 

Omnia igitur opera Yergiliana Ammiano nota fuisse testi- 
moniis ipsius apparet. Neque tamen, etsi est cur suspicemur, 
eum pro sua consuetudine flosculos eiusdem et alios hic illic 
adhibuisse, quam late pateret imitatio Yergiliana, adhuc satis 
exploratum est. Nam a commentatoribus quidem ueteribus Lin- 
denbrogio Valesiis Gronovio Wagnero nonnulla cum ex aliis 
poetis tum e Yergilio adnotata sunt, plerumque tamen ita, ut 
magis explanandi causa afferrentur, quam quo Ammiano scribenti 
obuersata fuisse probaretur. Ribbeck autem, uir de Yergilio 
egregie meritus, in indicibus Yergilii imitatorum, quos editioni 
adiecit 6 , ex Ammiano haec testimonia sola ascripsit, quorum pri¬ 
mum certissimum, cetera leuioris momenti uidentur: 

1 Sic EA edd., dieert Y. Vetus comiptela ni fällor in codicibus quoque 
Vergilianis MV »‘by ex stat ( discere a* ceteri). 

* Sic Y, Clark. turbentur A et Bextley e codd. Vergilianis ( turbantur 
deteriorum librorum pauci quidam). 

* Cf. 16, 1,2 sq. (71,7) lingula serie progrediente monstrabo, instrumenta 
omnia medioerii ingenii, si su/fecerint, commoturtis. 3. quicquid autem narrabitur, 
... ad laudatiuam paene materiam pertinebit. 

4 Aen. 7, 44 sq. maior rerum mihi nascitur ordo, | maius opus moueo. 

8 Ribbeckh indices quamuis locupletes haud mediocriter supplendoe ac 
reficiendos esse uel ex iis, quae in hoc capite disputaturus sum, apparebit. Cf* 
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14, 11, 23 (35, 15) ceruice 
abscisa ereptaque uultus et ca - 
pilis dignitate cadauer est re- 
lictum informe , paulo ante urbi• 
bus et prouinciis formidatum. 

14, 2, 17 (7, 17) muri . . . 
quorum tutela securitas polerat 
in solido locari cunctorum (EA 
locarum cunctorum V securi po - 
terant cuncta conlocare G). 

15, 8, 13 (60, 4) (in oratione 
Constantii) fixo gradu consiste 
inter signiferos ipsos , audendi 
in temporc consideratus hortator. 


Aen. 2, 556 sqq. (Priamum) 
tot quondam populis terrisque 
superbum | regnatorem Asiae. 
iacet ingens litore truncus \ auol- 
sumque umeris caput et sine 
nomine corpus 1 . 

Aen. 11,426 sq. multos al- 
terna reuisens \ lusit et in solido 
rursus Fortuna locauit *. 

Aen. 12, 159 sq. 'auctor ego 
audendi'. sic exhortata reliquit\ 
incertam (sc. Iuno Iutumam)*. 


Neque uero uiri doctissimi M. Hertz 4 H. Michael 5 L. 
Dautremer 6 , etsi eos non fugit Ammianum e Yergilio multa 
sumpsisse, studia curasque in hane rem intenderunt. Quare quo- 
niam hoc mihi suscipiendum putaui, ad illas imitationes enume- 
randas aggrediar, quas uel ipse animaduerti uel ab aliis iam 


etiam Gatscha p. 144. — Occasione e loco arrepta id moneo me, ut in locis 
proferendis eam fere rationem secutus sum, quam in Thesauro linguae Latdnae 
usurpatam inueni (cf. Thes. Index librorum scriptorum inscriptionum, ex quibus 
exempla afferuntur. Lipsiae 1904), ita semper Anthologiam Latinam, quam 
ediderunt F. Buecheler et A. Riese (I—II Lipsiae 1894—1906), adbibuisse pro 
ea, qua Ribbeck usus est: Anthologia ueterum Lati norum epigrammatum et 
poematum, ed. P. Burbank. I—II Amstelaedami 1759—1773. Itaque pro antli. 
L. I 178,89 (ita Ribbeck) Anth. 17,89 R(ie8e) scripsi, pro anth. L. IY 296,1 
Carm. epigr. 1398,1 B(uecheler). 

1 Ribbeck II p. 392 sq. * Id. III p. 406. 

* Id. III p. 412. Sed mihi quidem nim is incertum uidetur, num haec e 
Yergilio sumpta sint. Nam audere ab sol ute i. q. 'audaciam induere', 'audacia 
uti', 'audacem esse' haud raro (etiam a Cic!) ponitur: cf. Thes. H 1266, 64 sqq. 

4 L. 1. p. 259: “mancher virgilianische Anklang liegt auf der Hand und 
ist meist von den Herausgebern nachgewiesen". Cf. etiam p. 268. Ipse unum 
testimonium attulit. 

6 L. 1. p. 3: u ei Yergilium non ineognitum fuisse . . . affirmatur flosculis 
non paucis, quibus poetam est imitatus u . 

8 Ammien Marcellin. Étude d histoire littéraire. Thése. Lille 1889, 
p. 203 sq. 
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adnotatas uidi l * 3 . Quibus perpensis spero, fore, ut uerum probetur 
id quod Dautremkb iam suspicatus est*: “Nous croyons qu’il a 
lu Virgile, et que, si sa langue et son style sont, comme nous 
le remarquerons, parfois poétiques, c'est qu’il n’a pas toujours 
résisté å 1’influence exercée sur lui par cette lecture*. 

Itestat ut de locis conferendis pauca dicam. Nam quoniain 
inter om nes constat Vergilium quasi exemplar non solum poetas 
sed etiam scriptores multos posteriores habuisse, summam operam 
dedi, ut loci Vergilii similes utrum apud alios quoque inueni- 
rentur necne, inuestigarem, neque dubitaui, si quas locutiones, 
quae apud Vergilium primum occurrerent, paulo communiores 
iactas animaduertissem, eas inter imitationes Vergilianas asciscere. 
Nam ut ex his non potest euinci, Ammianum Vergilii imitatorem 


exstitisse, ita, quoniam de ea re cum testimoniis ipsius tum aliis 
locis hand dubiis satis constat, maioris momenti uidentur, quam 
quae plane spernantur. Sed num in ea re iusto longius pro- 
gressus sim, aliorum iudicio permitto. Proinde ad ea de quibus 


quaeritur accedamus. 

14, 5, 7 (11,17) tandem de - 
sineret quieti coalitos homines in 
aperta pericula proiectare (EBG 
prolectare V). (Clark.) 

14, 11, 22 (35, 4) Adrastco 
pallore perfusus 8 . 

15, 1, 1 (38, 5) moras rum- 
pens intempestiuas. 4 * 


Aen. 11,360 sq. quid mise- 
ros totiens in aperta pericula 
ciues | proicis? 

Aen. 6, 480 Adrasti pallen- 
tis imago. 

Georg. 3, 42 sq. en age seg- 
nis | rumpe moras 4 Aen. 4, 569 
heia age rumpe moras 6 * 9, 13 

rumpe moras omnis*. 


1 Uncis rotundis nomen illius inclusi, qui uersum Vergilianum primus 
quod sciam iu comparatiouem uocauit. 

* L. 1. p. 204. 

3 Minus recte in Thes. I 823, 39 sq. Adrasteus ad Adrasteam (i. q. Ne 
mesis) refertur; locum Vergilianum recordatione perstringi Ghonovtus uidit. 

4 ~ Sil. 8, 414 sq. (Ribbeck I p. 259). 

* ~ Stat. Ach. 2,198 Mart. 2,64,9 Calp. ecl. 1,31 Anth. 17,89 R. (Rib¬ 
beck II p. 412). 

* ~ Anth. 198,10 R. (Ribbeck III p. 381). — Alia testimonia huius uer- 

borum structurae Kroll, Symm. p. 44 sq. ex Ou. Lucan. Val. Fl. Plin. min. 
Symm., Weymann, Arch. 11,548 (laudatus a BOrxer p. 30) e Ps. Origen. tract., 

Ilewtcz, Wien. Stud. 40 (1918) p. 74 e carm. epigr. attulerunt. Addo Paul 
Nol. epist. 8,3 uers. 1. Cf. etiam Krebs-Schmalz 2,524. 
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15, 4, 8 (45, 22) reuolwta 

iam lucc 28, 2,13, (463,15) ante 
reuolutam lucem. 

15, 4, 9 (46, 3) strictis mu- 
cronibus 20, 7,14 (199, 25) hinc 
indeque stricto mucrone 24, 6,11 

(351.24) mucronibus strictis 27, 
1, 4 (420, 4) strictis conflixere 
mucronibus. Cf. etiam 14, 5, 8 

(11.24) iam destrictum mucro- 
nem 17,12,21 (128,9) eductisque 
mucronibus 27,12, 8 (445,24) ex- 
peditis mucronibus 31,13, 2 (589, 
21) mucronem ex er er e. 

15, 7, 4 (57, 5) ut seditioso- 
rum antesignanum . . . pos terga 
manibus uinctis suspendi prae• 
cepit. 

15,8, 9 (59, 14) uelut prae- 
scia uenturi proclamans (Wm* 


Aen. 10, 256 sq. interea rc- 
uoluta ruebat (P*R edd. rubebat 
P* Ribbeck) | matura iam luce 
dies. 

Aen. 2, 449 strictis mucro¬ 
nibus 10, 651 sq. stridumque 
coruscat | mucronem 12, 663 
strictis . . . m ucronibus 1 . 


Aen. 2, 57 sq. eece manus 
iuuenem interea post ' terga re- 
uinctum | pastores magno ad re- 
gem clamore trahcbant *. 

Aen. 6. 65 sq. tuque y o sanc- 
tissima uates , I praescia uenturi # . 


1 Sen. dial. 6, 20, 5 stricto» in ciuilia capita mucrone» Tac. hist. 1, 27. 2, 41. 
B, 22 strictis mucronibus Pa. Quint. decl. mai. (cf. Becker p. 28. BB). 

1 Locus imitatione aaepe expressus. Praeter testimonia a Ribbeck XI p. 
386 sq. collecta (sc. Ou. met. 3, B7B, Homer. B40, Auson. 326,60) haec affero: 
Sen. contr. 2, 1 , 7 illc Croesus . . . pos terga uinctis msmibus ductus est (ScHumr 
p. 21) Sil. 1, 460 post terga reuinctum 16, 72 sq. Hannonpalmaspost terga reuinctus \ 
ecce trdhebatur Suet. Vit. 17, 1 (Vitellius) religatis post terga manibus ... in 
forum tractus est (propius tamen accedit ad Ou. met. 3, B76 tradunt manibus 
post terga ligatis ) Ps. Quint. decl. mai. 6, 18 (127, 16 L.) reuinctas pone terga 
manus ( terga coni. Dessauer; ponet ergo B pene tergo V; pone tergum cod. Paris. 
1618 Lehnert; cf. Becker p. 27) Iuuenc. 4,588 Christum post terga reuinctum \ 
. . . trahebant Lucif. moriend. 14 (313, 29 H.) nihil intercst, clauo per te an 
lancea moriar, restrictis post terga manibus an porrectis sparsisque Claud. rapt. 
Pros. 1,165 saucia terga reuinctus Paul. Nol. carm. 19,623 furaces post terga 
manus nodata reuinctus Prud. ham. 435 post terga reuinctus. — Pluralis suo 
iure dicitur Stat. Theb. 12, 677 interea ferro pos terga reuinctas Claud. 21, 213 
post terga rcuincti (Biet ~ Verg. Aen. 2, 67). Symmachus autem numerum sin- 
gularem ad nomen pluraliter elatum refert rel. 9,3 Arsacidas post tergum 
reuinctos (Kroli., Symm. p. 46 imitationem Vergilianam interpretatur). 

3 Ou. met. 6, 167 uenturi praescia Manto 9, 418 sq. uenturi praescia . . . 
Themis Val. Fl. 5,53 uenturi praescia caeli Claud. 24,180 Romague uenturi 
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Clark c. c. praedans V praedi- 
cans EBG praedic(e)ns Traube). 

16, 12, \S (92, 29) stridore 
dentium infrendentes (milites). 

17, 4,14 (111, 9) per maria 
fluentaque Thybridis 9 . 

31, 7, 16 (575, 7) albentes 
ossibus campi (Lindenbrog). 

18, 6, 3 (145,16) eredimus 
(ncque enim dubium est ) per 
aenos (Wm*G aerarios Y) tra - 
mites famam praepetem uolitare 4 . 

18,7,4 (150,6) frumenta 
omnia cum iam stipula flauenti 
turgerent , herbasqtie pubentes. 


Aen. 8, 664 dentibus infren- 
dens gemitu (Polyphemus) 8,230 
dentibus infrendens (Tirynthius) 
10, 718 (de apro) 1 . 

Aen. 12, 35 sq. recalent 
nostro Tiberina fluenta | sangui- 
ne adhuc campique ingentes ossi - 
bus albent *. 

Aen. 9, 478 sq. uolitans pin - 
nata per urbem | nuntia Fama 
ruit 7, 104 sq. circum late uoli¬ 
tans iam Fama per urbes | Au- 
sonias tulerat 5 . 

Georg. 1,315 frumenta in 
uiridi stipula lactentia turgent 6 . 

Aen. 4,514 pubentes herbae 7 . 


gaudebat praescia fati rapt. Pros. 2, 109 uenturi praescia laurus (utrobique Biet 
uersum Vergilianum laudat). Cf. etiam Auien. Arat. 123 praescia uenturis dant 
semper signa procellis. — Praescius futurorum legitur apud Cypr. mort. 19 
(308, 26 H.) (BCexek p. 24) Paneg. 9 (4), 10,1 Lact. inst. 2,9,11. 4,26,40 (BCr- 
neb p. 43) Diet. 1,15. 2,30 Lucif. Athan. 1,19 (101,8 H.) 2, 38 (134, 12 H.) 

Amm, 21, 6, 3 (226, 7). 

1 Iul. Val. 3, 39 (146, 18 K.) infrendere dentibus (Fasbbendeb p. 18). Sed 
haud scio an homiues ita soliti siat loqui; cf. Plaut. Capt. 913 frendebat den¬ 
tibus Tmc. 601. 

* Vide cap. II s. u. fluenta. 

* In Thes. I 1489, 42 sq. post hos locos affertur Coripp. Ioh. 2, 19 sq. 
campique et montes arbor et omnis j albet. Melius conferendi sunt Ou. fast. 1, 558 
humanis ossibus albet humus Sen. Oed. 94 albens ossibus sparsis solum Coripp. 
Ioh. 3, 295 sq. pingueseunt sanguine campi, \ ossibus albeseunt. Aliter Tac. ann. 
1,61 medio campi albentia ossa . . . disiccta aut aggerata. 

4 Sumptum est cum e Vergilio tum ex Apul. mund. 28 (164, 23 Th.) ibunt 
per aeris uias praepetes, quibus hoc natura largita est . 

Ä Anth. 941,49 sq. B. Faust. Rei. senn. 27 (333, 27 E.) per populos conscia 
tantorum bonorum fama uolitabat. (Thes. VI 225,66 sqq.). — Animaduertas, 
quod ad hoc attinet, conscia fama praeterea non legi nisi Verg. Aen. 10, 079 
(Thes. VI 224, 12 sq.). 

8 Ps. Cypr. (Nouatian?) laud. mart. 7 (31,1 H.) (Bubxer p. 32). 

7 Vide cap. II s. u. pubens. 
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18, 6, 21 (149, 2) mittor ad 
praecélsas rupes. 

19, 2, 6 (159, 7) armis exer - 
citus concrepans inuolat muros 
(Amidae) confestimque lacrima - 
bilis belli turbo erudescit. 

22, 3, 12 (255, 9) Adrastia 
aurem (quod dicitur) uellens mo - 
nensque 4 . 

22, 8, 27 (267, 11) Tanain, 
qui . . . per sinuosos labitur cir- 
cumflexus. 

22,11, 10 (278,18 )pertulere 
cruciabiles po enas, ad usque 
gloriosam mort em intemerata fide 
progressi, et nunc martyres ap- 
pellantur. 


Aen. 3, 245 una in praecelsa 
consedit rupe Celaeno 1 . 

Aen. 7, 604 sq. siue Oetis 
inferre manu lacrimabile beUum 
| Hyrcanis Arabisue parant *. 

Cf. Aen. 7, 788 effuso cru- 
descunt sanguine pugnae*. 

Ecl. 6, 3 sq. Cynthius aurem 

| uellit et admonuit. 

0 

Georg. 1, 244 flexu sinuoso 
elabitur anguis b . 

Aen. 2,142 sq. per siqua est 
quae restet adhuc mortalibus us- 
quam \ intemerata fides , oro 9 . 


1 Iuuenc. 1, 452 praecelsa rupe resedit (Huemer nihil adnotat). 

* Hac uerborum iunctura de bello illo cum Gothis gesto, in quo fatum 
erat Valenti imperatori ante moenia Hadrianopoleos cadere, utuntur Ps. Aur. 
Vict. epit. 40, 2 hic Valens cum Gothis lacrimabili bello commisso et Hier. chron. 
a. Abr. 2395 lacrimabile bellum in Thracia, quorutn expilatores Orosius et Ior- 
danes cum alia tum locutionem Yergilianam excerpserunt: Oros. hist. 7, 33, 13 
lacrimabile illud bellum in Thracia cum Gothis . . . gessit (Valens) Iord. Get. 138 
ubi (in Thracia) lacrimabile bello commisso. De quo praeclare BergkClleh p. 27 : 
“so kann ein zusammenfossender Schluss nur dahin lauten, dass wenn Iordanes 
auch Get. 44 die gleiche Wendung hat, an erster Stelle Victor und Hieronymus 
bentltzt sind, und Vergil, wenn tlberhaupt, nur indirekt zu Grunde liegt.“ 
Lacrimabile bellum praeterea legitur apud Ou. met. 8, 44 Eutr. 6, 19, 1 (de bello 
ciuili in ter Caesarem et Pompeium orto). Cf. etiam Hor. carm. 1, 21,13 bellum 
lacrimosum (Thes. II 1848, 14 sqq., ubi tamen haec testimonia omissa sunt: 
Oros. 7, 33,13 Amm, 19, 2, 0 lord. Get. 44. 138. — Bibbeck nullum praebet). 

8 Cf. Thes. IV 1232, 55 sqq. 

4 Aurem uellcre etsi, ut ipse dicit, usitata est formula dicendi (cf. Otto, 
Sprichw. p. 48), proxime tamen accedit ad locum Vergilianum. 

6 Ps. Cypr. (Nouatian?) laud. mart. 21 (44,9 H.) (fons) sinuosis flexibus 
labitur (BCbjjeu p. 35) Lact. opif. 7, 0 ut (serpentes) . . . sinuosis flexibus labc- 
rentur (id. p. 44). 

6 Cod. lust. 1, 1, 2,1 (a. 381) intcmeratac fldei Ennod. epist. 7,5,1 (175, 11 
H.) per intcmeratac documenta fldei. 
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22, 12, 2 (279, 7) in aetatis 
flore primaeuo 31,13,18 (592,20) 
Potentius cecidit in primaeuo 
aetatis flore (c. p.; an transpo- 
nendnm est flore aetatisT) 19, 1, 
11 (158, 5) in primaeuo flore succi- 
sam spem gentis (sc. filium regis 
Grnmbatis). Cf. 15, 8, 12 (59,25) 
recepisti primaeuus originis tuae 
splendidum florem (in oratione 
Constantii, cum Iulianus Caesar 
declaratus esset, habita). 

22, 16, 9 (292, 1) montium 
nullas speculas uel coUium signa 
cernentes. 

22,16,12(292, lb)Serapeum 
. . . atriis . . . columnatis amplis - 
simis et spirantibus signorum 
figmentis . . . est exornatum. 

22, 16, 16 (293, 16) ut in - 
mania frementem leonem. 

23, 1, 3 (296, 14) uide p. 12. 

23,6,48(321,2) fructuariis 

arboreisque fetibus culta (Carma- 
nia maior). Cf. arborum fetus 


Aen. 7,162 pueri et prim 
aeuo flore iuuentus l * 3 . 


Ecl. 8, 59 aerii specula de 
montis *. 

Georg. 3, 34 Parii lapides , 
spirantia signa Aen. 6, 847 ex- 
cudent alii spirantia mollius 
aera *. 

Aen. 12, 535 ruenti Hyllo 
animisque immane frementi. Cf. 
12, 398 stabat acerba fremens 
(Aeneas). 

Georg. 1,54 sq. hic segetes, 
illic ueniunt felicius uuae, \ ar - 
borei fetus alibi 4 . 


1 Flosculus Vergilianus a posterioribus in deliciis est habitus. Imitato- 
ribus, quos Ribbeck III p. 365 collegit (sc. 8il. 1,376 Anth. 9,1. 11,19. 15,6. 
198, 63 R. Carm. epigr. 1398,1 B.), hos addo: Sen. Phaedr. 620 tu qui iuuentae 
flore primaeuo uiyes Sil. 5, 18 flore eapi iuucnem primaeuo 16, 405 conflsus primaeuo 
flore iuuentae Lact. Phoen. 115 ast ubi primaeua eoepit florere iuuenta (BOh.ver 
p. 53) Iuuenc. 1, 30 quem deus auertens primaeuo in flore negauit Auien. Arat 
178 primaeuae in flore iuuentae Paul. Nol. pass. Genes. 2 (426, 13 H.) tn iuuen- 
tutis flore primaeuae Cypr. Gall. exod. 73 primaeuo qui flore uirent num. 745 
primaeuo quae flore uirens Carm. epigr. (Ilewtcx, Wien. Stud. 40 (1918) p. 145. 
41 (1919) p. 49). 

’ = Ciris 302 (Ribbeck I p. 246). Paneg. 11 (3), 12 , 1 e speeulis suorum 
montium Symm. or. 2, 22 montium speculas (Kboll, Symm. p. 43). 

3 Cf. Norden, Aen. p. 337. 

4 Arborei fetus praeterea legitur apud Ou. (quater) uelut met. 4, 125 Colum. 
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23,6,67 (324,18) Plin. nat. 16, 

118. 

24, 2, 5 (334, 7) quamuis ar- Aen. 5, 500 tum ualidis 

cus ualidis uiribus flecterentur. flexos incuruant uiribus arcus. 
Cf. etiam 31, 7, 11 (574, 8) uires 
ualidas erigebant 31,15, 3 (595, 

14) defensorum uigore ualidis 
uiribus incitato 1 . 

24, 2,12 (336,1) minae mu- Aen. 4, 88 sq .pendent opera 

rorum 24, 2, 19 (337, 10) celsa- interrupla minaeque | murorum 
rum turrium minas ib. (337,13) ingentes aequataque machina 
per turres ac moenium minas caelo *. 

20, 6, 2 (195, 16) ingentibus ani- 
mis per turres discurrebant et 
minas (M ad via minis , No våk 
pinnas peruerse coni.) 29, 6, 11 
(521, 9) ad usque celsarum tur- 
rium minas (Lindenbrog). 

24, 3, 2 (338, 7) statimque Aen. 9, 694 immani concitus 

concitus ira inmani 24, 5, 7 (348, ira 9 . 

13) concitus (ira) inmani (sic 
Clark recte ut cursus indicat; 
ira add. C. F. W. MOller sed 
ante concitus; immane EBG, sed 
cursus obstat). 

24, 5, 2 (347, 8) ceruicibus Aen. 2, 18 delecta uirum 

iubatis leones armisque hispidos sortiti corpora 9, 272 sq. bis sex 
apros et ursos ... et alia lecta genitor lectissima matrum | cor- 
immania corpora bestiarum. pora captiuosque dabit 4 . 

carra. Cypr. Dem. 4 (Thes. II 428, 70 sqq.). Addo Cassiod. uar. 1, 12, 3. Vide 
etiam cap. II s. u. arboreus. 

1 Parum probabiliter Weymanx p. 366 Ammianum eam uerborum iunctu- 
ram q. e. ualidae uires ex. Apul. met. 3, 6 (56, 10 H.) ualidis me uiribus adgrcs- 
sus smnpsisse puta t. Certe poetis usitata est: Lucr. 1, 676 ualidasque ostcnderc 
uires Verg. Aen. 2, 60 sqq. ualidis ingentem uiribus hastam | .. . eontorsit 6, 833 
neu patriae ualidas in uiscera uertite uires (ad quem locum Norden, Aen. p. 331 
alia exempla ex Gnn. Lucr. Cic. Arat. repetita adnotat) Ciris 136 Iuuenc. 3, 201. 

* Vide cap. II s. u. minae. 

s In iis exemplis, quae in Thes. IV 37, 20 sqq. hoc sequuntur, aut nullum 
aut aliud atque inmani adiectiuum cum ira coniungitur. 

4 De quo genere ntpi^ppdsscoc cf. Norden, Aen. p. 126. — Schmaus p. 15 
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25, 3, 12 (364, 8) equorum 
flatus (ef) tinnitus ferri procul 
audiebatur. 

25,10,5 (385,13) Cydn us... 
gratissimus amnis et liquidus. 

26, 6,4 (401, 5) etiam edcndi 
penuria . . . stringebatur. 

26, 7, 16 (408, 7) ’ en inquit 
'cana Romanorum exercituum 
fides’ (Lindenbrog). 

27, 11,2 (443,10) hunc qunsi 
gemina quaedam (ut fingunt poc- 
tae) fortuna uehens praepetibus 
pinnis. 

28,1,1 (448, 2) in eois trac- 
tibus bella rediuiua consurgunt. 


Aen. 11, 911 aduentumque 
pedum flatusque audiuit equorum. 
Cf. georg. 8, 111 (equi) umes- 
cunt spumis flatuque sequentum l . 

Aen. 8, 64 caerutcus Thy- 
brisy caelo gratissimus amnis. 

Aen. 7, 112 sq. ut uertere 
morsus | exiguam in Cererem 
penuria adegit ed end i *. 

Aen. 1, 292 eana Fides et 
Vest a *. 

Aen. 6, 15 praepetibus pin¬ 
nis ausus se credcre eaelo (Dae- 
dalus) 4 . 

Aen. 8,637 subitoquc no- 
uom consurgere bellum 5 . 


pr aeter eos locos, quos commemoraui, affert Stat. Theb. 2, 434 sq. iuuenum fidos, 
leetissima bello j corpora Tac. hist. 2, 11 speeulaiorum lecta corpora; commode in 
comparationetn uocat “Ausdrllcke des Niebelungenlicdes wie ritters lip, kindes 
lip etc.“ 

1 Sil. 5, 433 flatusque imitantur equorum (Ribbeck III p. 410) Stat. Theb. 
3, 427 aq. flatuque impulsa gementum ( alipedum (sc. equorum Solis) Claud. 28, 279 
flatu propiore sequentum (Tbump p. 62). — Fremitus autem equorum usitate di- 
eitur, ut Lucr. 5,1076 Caes. ciu. 3,38,3 Liu. 2,64,11 Verg. Aen. 11,607. 

' Plane aliter Iordanes Rom. 21 famis penuria Get. 134 penuria fam is dicit, 
abundanti modo ut assolet cum substantiuo altero alterum eiusdem fere signi- 
ficationis coniungens, id quod Wöleelin, Arch. 11,367 satis dilucide explicauit 
aliisque exemplis genetiui q. d. identitatis illustrauit. Quae cum ita sint, pro- 
fiteor me non intelligere, quid sibi uelit dicens: “Aber auch hier spukt wieder 
Vergil: denn penuria famis geht in letzter Instanz doch*auf Aen. 7, 113 penu¬ 
ria edcndi zurilck, ist aber eine sprachliche Verschlechterung u . 

* Similiter Gloss. Ambr. Prud. Sedul. Drac. (Thes. III 297, 51 sqq). 

4 Cf. Nobdex, Aen. p. 124: “Da nun auch Cicero in einem von ihm selbst 
<diu. 1,106) zitierten Vers seines Marius [= Carin. frg. 19, 9) praepetibus pinnis 
sagt, so werden wir aus Vergils Obereinstimmung mit ihm schliesscn diirfen, 
dass die Verbindung yon beiden älterer Poesie entnommen wurde, vermutlich 
also aus Ennius* e. q. s. Similiter Verg. Aen. 3, 361 uolucrum linguas et prae- 
petis omina pinnae ~ Mart. Cap. 1, 10 oseinum linguas et praepetis o mina pennae. 
Vide etiam cap. II s. u. praepes. 

& Similiter Ou. Obseq. Sen. epist. Hier. Vulg. (Thes. IV 622, 54 sqq.). 
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29, 5, 46 (516, 18) intuens 
toruum (Hassenstein p. 10) 
30, 9, 6 (552,21) semper obliquum 
intuentis et toruum. 

30, 6, 6 (545,13) iam supe- 
ratus liuentibusque maculis inter- 
fusus animam ... efflauit (Hertz 
p. 259 adn. 2). 

30, 7, 9 (547, 9) Brittanos... 
in libertatem et quietem restituit 
placidam. 


31,4, 9 (566, 3) ut Aetnaeas 
fauillas armatorum agmina dif- 
fundente barbaria. 

23, 1, 3 (296, 14) metuendi 
globi flammarum prope funda- 
menta crebris adsultibus erum- 
pentes. 


Aen. 6, 467 sq. ardentem et 
torua tuentem \ lenibat dictis l . 

Aen 4, 643 6q. maculisque 
trementis | interfusa genas et 
pallida morte futura. 

Aen. 1, 691 sq. placidam 
per membra quietem | inrigat 
4, 5 nec placidam membris dat 
cura quietem 5, 836 placida laxa- 
bant membra quiete 9, 187 nec 
placida contenta quiete est*. 

Aen. 3, 571 sqq. horriflcis 
iuxta tonat Aetna ruinis \ inter- 
dumque atram prorumpit ad 
aethera nubem \ turbine fuman- 
tem piceo et candente fauilla | 
attollitque globos flammarum et 
sidera lambit. Georg. 1, 472 
sq. uidimus undantem ruptis 
fornacibus Aetnam | flamma - 
rumque globos liquefactaqus uol- 
uere saxa 8 . 


31, 7,16 (575, 7) uide p. 7. 

31,10,14(582,12) caedebant Aen. 10,756 sq. caqdebaut 

cadebantque noslrorumyionpauci. pariter pariterque ruebant [ uic- 

tores uictique*. 

1 Cf. Norden, Aen. p. 255. 

3 Placida quiea sollemnis est locutio poetarum: Lucr. 1, 463 Ou. met. 9, 469 
Ciris 343 Ps. Quint. decl. mai. 10, 11 (198,9 L.) (cf. Becker p. 34) Mart. Cap. 
5, 425 (uersus). 

3 Anth. 7, 2 R. adtollitque globo» (Ribbeck II p. 401) Sil. 5,514 globos 
flammarum (id. I p. 255) Plin. nat. 2, 234 (Aetna) harenas flammarum globo eructet 
Sol. 5, 9 se flammarum globi attollunt (sc. ex Aetna) Iuuenc. 1 , 341 flammarum- 
que globis (Huemer ~ Verg.) Cypr. Q&ll. Iesu Naue 249 flammarumque globos 
Mart. Cap. 2, 109 perfercndos flammarum caelestium globos et ignes ardentium si- 
derum. Cf. etiam BCrner p. 34, Becker p. 12. 

4 In Thes. III 61,18 sqq. post hunc locum praeterea laudantur Liu. 6,30, 
5 caedunt caedunturque 32, 12, 10 insecuti caedentes spoliantesque caesos Sil. 12,385 
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31,15, 2 (595, 8) Hadriano - Aen. 7, 793 sq. totis | ag- 

polim agminibus petiuere densetis. mina densentur campis l . 

His satis expositis transeo ad eos locos recensendos, quibus, 
quoniam uitio aperto laborant, ars critica exercenda est. Atqae 
Heraeus quidem, posterioris Latinitatis iudex spectatissimns, 
cuius cnra atque opera factum est, ut emendatior noua editio, 
quam Clark curauit, in lucem prodiret, ope Vergilii tres locos 
ita sanauit, ut et Ammiani uerba ipsius restituerentur et ex imi- 
tatione Vergilii orta demonstrarentur*. Sunt autem hi: 

14, 9, 3 (26, 15) stimulis re - Aen. 3, 424 sq. at Scyllam 

ginae (sc. Constantinae, uxoris caecis cohibet spelunca latebris \ 
Caesaris Galli) exertantis ora ora exertantem et nauis in saxa 
subinde per aulaeum. trahentem 9 . 

Gelenio auctore uulgo exertantis aurem edebant. Novåk 
autem et Heraeus pro eo, quod in V exertantes aura legitur, 
exertantis ora conieceruut, id quod cum per se satis euidens sit, 
litteris solum, non sono uerborum mutatis, tum testimonio Ver* 
giliano in comparationem uocato, nihil habet dubitationis. Credo 
autem Ammianum, quo insigniorem redderet saeuitiam atque im- 
manitatem reginae 4 , animis legentium, si qui Vergilium studiosius 
legissent, imaginem Scyllae illius monstri taeterrimi per ambages 
significatam obuersari uoluiuse. 

caeduntque caduntque Fronto p. 220, 15 N. populum Romanum non minui eadendo 
quam eaedendo imperium peperisse. Sed haec fortasse leuiora. Aperte autem e 
Vergilio pendet Sii. 10, 71 hine tantum caedentum atque inde ruentum (Ribbeck 

in p. 400). 

1 Cf. Thes. V 543, 11 sqq. — Agmina dentari dicuntur a Sil. 8, 516 et 
Amm. 16,2,9 (73, 19): ib. 544, 56. Vide etiam cap. II s. u. denaere. 

* 14, 7, 16 (21, 20) Hebaeus collato Aen. 7, 298 odiit aut exsaturata quieui 

scribendum proposuit: superscandentes corpora mortuorum ad ultimam truneata 
deformitatem, uelut exsaturati (od\)o (exsaturatio Y, exsaturati EBG Clabk) mox 
abieeerunt in flumen. Sed hoc ut ingeniose inuentum, ita nimis incertum exi- 
stimo. Neque uero mihi quidem persuasit locum deprauatum 16, 2,4 (72, 24) 
per conpendiosa» uia» uerum suspectas f quiante mumibrit (V) multis umbrantur 
collato Aen. 6, 238 tuta laeu nigro nemorumque tenebri» ita restituens: quia ne- 
morum tenebris e. q. s. Clabk autem Gelenium secutus quia tenebri» multi» um¬ 
brantur praebet. * 

* Similiter Stat. Theb. 9, 412 ora exertantem (de fluuio Ismeno). 

4 A4,1, 2 (1, 13) eadem his uerbis describitur: Megaera quaedam mortalis, 
inflammatrix »aeuienti» (sc. mariti) adtidua, humani eruori» auida nihil mitius quam 

k 

maritu». 
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14,11,4 (31,27) uario ani - Aen. 12,217 et uario mis- 

(mi) motu miscente consilia . ceri pectora motu. 

Y mendose uario animo tumiscente consilia praebet. Tumes - 
cente consilio Gelenius, uaria (Nm 2 ) animo tum miscente consilia 
Yalesius, codice Regio (N) innixus, alii alio usi sunt remedio, 
sed frustra. Veram lectionem Heraeus repperit collato loco, 
quem supra apposui. 

20,4,17 (192,14) Augustus Aen. 10, 134 sq. qualis 

renuntiatus (sc. Iulianus) iube- gemma micat, fuluom quae diui- 
batur diadema proferre negans- dit aurum, \ aut collo decus aut 
que umquam habuisse uxoris capiti. 
colli (decus) uel capitisposcébatur. 

Collo uel Y. sine lacuna; colli Nm*G; Clark lacunam post 
colli indicat, quam tamen Heraeus recte suppleuisse uidetur, 
decus e uersu Yergiliano inserens. 

Denique lectionem traditam codicis Y auxilio e carminibus 
uatis Mantuani petito his locis tueri placet: 26, 9, 9 (414, 2) relato 
iam die ductus ad castra. — Relato uiri docti alius aliam in for¬ 
mam mutari iusserunt: Kellerbauer in rutilo uel re(uo)luto> 
Mommsen in (p)rolato, Gardthausen in re(ue)lato. Hic autem ut 
Clark in textu relato retinet, atque rectissime quidem ut mihi 
persuasum est. Ita enim et Yergilius et Seneca tragoedus loquun- 
tur: georg. 1, 458 sq. at si, cum referetque diem condetque 
relatum, \ lucidus orbis erit, frustra terrebere nimbis Herc. f. 374 
cxtinguet ortus, referet occasus diem l . Altius scrupulus inhaeret 
19, 5, 5 (164,16) clamoris ululabilis incendio tela . . . dispergebant 
(V Clark ; clamosis ululatibus BG incenti(u)o Cornelissen incentu 
Mommsen). Yerumtamen audax et insolitum genus translationis 
spriptori, qui uerbis mirum quantum abusus est 8 , abiudicandum 
non censeo. Accedit, quod Vergilius haud multo aliter Aen. 
11, 147 maestam in cendunt clamoribus urbem dixit. Neque uero 
inde permoueor, quod cum lectione tradita cursus non efficiatur, 
Cornelisseni coniectura optimus euadit. Nam clausulam hoc loco 
haud desideres. 

_ • 

1 Thes. V 1047, 34 sq. 

* Exempla selecta translationum sane mirabilium Norden, Kunstp^osa II 
p. 649 sq. et Daltremer p. 218—221 ('expressions figurées et poétiques') colle- 
gerunt. 
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Haec habui, quae de Ammiano Vergilii imitatore dissererem. 
Qaod ad alios poetas attinet, Hertz locos non paucos ex Hora¬ 
tio Ouidio Lucano Valerio Flacco Statio collegit, quorum 


lllll 


tianum meminisse putat 1 . Sed ut ab eo multa praeclare 
obseruata esse non nego, ita alia et pauciora et incertiora dueo, 
quam ex quibus pro certo aliquid possit concludi*. Hane igitur 
quaestionem adhuc nirais lubricam in medio relinquo. 


1 L. 1. p. 271 sqq. Cl. etiam id., Analecta ad canninum Horatianorum 
historiam IV (Ind. leet. Vratisl. 1880) p. 11. — Mirum ni e Lucano, quem 
haud dubie legit, plura hauserit. Valesius autem iam pridem alia coniparauit, 
uelut 26, 1, 8 (391, 14) polo pereurao aignifero, quem £q)5tax<iv termo Graeeua 
appellat ~ Lucan. 3, 264 »igniferi regione poli. Vide etiam cap. II 8. u. aretout. 
Neque uero possum, quin locos nonnullos Silii Italici similcs uirorum doc- 
torum iudicio subiciam: 14, 2, 2 (4, 13) loeapetiuere mari confinia, per quae (a)uii# 
(Kiesslixg, uiit V in G) latebrotit tete eonuallibusque oecultantes ~ Sil. 12, 352 
latebrota per auia taltut. 14, 9, 6 (27, 7) toruum renident . . . mantit inmobilit ~ 
Sil. 13, 375 toruum contra et furiale renident (Hassenstein p. 10; cf. etiam Tac. 
ann. 4, 60 Tiberiut toruut aut faltum renident uultu). 16, 10, 14 (86, 23) Iouit 
Tarpei delubra ~ Sil. 12, 741 sqq. tacra in Capitolia pergunt inque uicem am - 
plexi permixta uoce triumphum j T ar p c ii clamant Iouit ac delubra coronant 
(utroque loco de templo Iouis Optimi Maximi senno est; cf. cap. III s. u. 
delubra). 22, 6, 2 (258, 13) hi omnet denec(ti in) unum (si Kiesslino lacunam 10 
litterarum in V reete expleuit; dentati in G denti (coactique in) Brakman) ~ Sil. 
14, 539 Poeni dententur in unum. 27, 2, 8 (422, 3) per aperta eamporum seqtte- 
batur et mollia ~ Sil. 8, 556 campi per aperta (similiter Auson. 436, 4 Ambr. 
hex. 3, 3, 15: Thes. II 223, 48 sq.). 

* Ne hoc temere uidear dixisse, ea quam breuissime recensebo, quae ab 
Hertzio certissima testimonia Ouidiana exhibentur: 16, 12, 57 (101, 2) tpumatit 
. . . cruore barbarico decolor alueut ~ trist. 4, 2, 42 decolor ipte tuo tanguine 
Rhenut erat (at similiter et alii, uide cap. II s. u. decolor). 16, 12, 59 (101, 14) 
18, 8, 11 (153, 14) anhelo curtu ~ met. 11, 347 curtu fettinat anhelo (similiter Sil. 
8, 88 Stat. silu. 4, 8, 60 Theb. 9, 222. 10, 686: Thes. II 67, 62 sqq.). 16, 12, 62 
(101, 26) fauore tuperni numinit ~ met. 15, 128 numenque tupernum. 14, 11, 26 
(36, 5) accidcntium uicct alternant (Adrastia) ~ met. 15, 409 alternare uicet (simi¬ 
liter Moret. 29 Drac. satisf. 247: Thes. I 1753, 7 sqq.). Cetera ipse incertiora 
esse concedit. Sed etiam ea quae supra attuli, quoniam similia apud alios in- 
ueniuntur, non nihil dubii relinquunt. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



CAP. II. 


De uerbis poeticis. 

Quoniam iam mibi uideor satis ostendisse Ammianum Yer- 
gilium sedulo lectitauisse multisque locutionibus ex eo delibatis 
orationem suam excoluisse, sequitur, ut quae e sermone poetarum 
hausisse uerba putandus sit, cognoscamus. Poetica autem ea 
uocabula dico, quae cum a poetis inprimis aeui imperatorii fre- 
quentarentur l , a prosa oratione aureae quae dicitur Latinitatis, 
quae a poesi nondum erat infecta, ali en a iuisse noscuntur *. Ne- 
que tamen in omnibus quae poetica designaui uerbis grauitatem 
quandam sublimiorem siue colorem quasi poeticum inesse conten- 
derim, sed amplioribus finibus rem uolui circumscribere, ut et 
ea quae dixi et ea quae poetae siue metrica difficultate laborantes 
in commodiorem form am pro usitatiore mutari passi sunt siue 
sermonis egestati audacius consulentes omnino noua finxerunt, 
continerentur neque excluderentur, si quae e sermone uulgari 
significantius dicta in carmina migrauissent. 

Iam uero antequam ad ipsa uocabula ueniamus, quae adiu- 
menta in hoc capite conscribendo adhibuerim quaque ratione opus 
instituerim, exponendum est. Non id solum mihi proposui, ut 
exempla Aramianea colligerem et enumerarem, in qua re glossa- 
rium Ernesti et programmata Liesenbergi primum et alterum, in 
quibus de copia uerborum agit, magno mihi emolumento fuerunt, 

1 Ea igitur exclusi, quae in carminibus semel uel rarissime obuia, prosa- 
riis posterioribus usitata uel certe multo familiora sunt quam poetis, uelut 
inconsolabilia (cf. Kbebs-Schmalz 1,716) inmaculatus (cf. ib. 1,684; praeterea apud 
Cypr. Aug. Alc. Auit. Greg. Tur. occurrit) alia. 

* Cf. Cic. de orat. 2, 61 poeta» omnino quasi alia quadam lingua locutos non 
conor attingere. Verum tamen non dubitaui tria, etsi apud Ciceronem leguntur, 
aeriu» altrix caeles in numerum poeticorum uerborum asciscere, patrocinio ipsius 
confisus: ib. 3,153 pritca (uerba) . . . sunt poetarum lieentiae liberiora quam nostrae; 
sed tamen raro habet etiam in oratione poeticum aliquod uerbum dignitatem. 
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sed ante omnia mihi elaborandum existimaui, ut quam diligen- 
tissime explorarera, qui poetae quiue • scriptores quoque uerbo 
uterentur; quam prouinciam ab aliis, qui de copia uerborum, qua 
quis esset insignis, disputauerunt, plerumque relictam uidebam. 
Neque enim fieri potest, ut lexicis, quae omnium manibus euol- 
uuntur, Qeoroesu scilicet et Forcellini-Corbadini, si quis paulo 
accuratius ac subtilius agere uoluerit, contentus sit. Quem ob 
rem magnam siluam glossariorum, quorum tabulam confectam 
praemisi, et commentationum peruolutaui neque spero fore, ut 
laborem saepe taedii plenum frust-ra suscepisse uidear. In uerbis 
autem singulis tractandis, ut et commoditati legentium et breui- 
tati operis quam maxime consulerem, eam fere rationem secutus 
sum, ut si quae in lexicis satis plane atque perspicue afferrentur, 
nomina auctorum sola ascriberem, sin minus, quae quibus locis 
a quibus adhiberentur, plerumque indicarem. Quotiens autem 
quaeque apud sin gulos legerentur, uel ob eam causam raro dixi, 
quod pleni indices paucissimi exstant; quae res et aliam neque 
paru&m molestiam affert, quod pro certo sciri non potest, utrum 
ea, quae in indice uerborum auctori alicui adiecto desiderantur, 
re uera ab eo spreta sint necne. Verum enim uero ubi auxiliis 
huiusmodi quamuis incertis plane destitutus sum, id quod haud 
raro et in iis quidem scriptoribus factum est, quibuscum uel 
maxime intererat dicendi consuetudinem Ammianeam comparare, 
in angustias permolestas adductus sum, quibus pro uirili parte 
mederi conatus opera Solini Luciferi Calaritani Symmachi Mar- 
tiani Capeliae omnia, Saluiani de gubematione dei libros ipse 
excussi. Tum e commentationibus uirorum doctoruin, e quibus, 
qui praeter Krebs-Schmalz honoris causa nominandi sunt, Chru- 
z ander de Panegyricis, Fassbender de Iulio Valerio 1 , Paucker 

1 Haud facile tamen e commentatione Fassbenderi, quae uocabula poetiea 
quotque Ammiano cum Iulio Valerio communia sint, uideas. Nam in capito 
secundo, ubi u de uerbis et locutionibus ex poetis aeui imperatorii sumptis* 
agit, paucissima habet: moderamen molimen oppetere (i. q. mori) ulna; in quarto 
autem capite u de Iulio Valerio Apulei antiquariorumque imitatore* inseripto 
alia afferuntur: fluenta gcstamen innumerus intemeratus occiduus , quae, quouiam 
ut ipse concedit praecipue a poetis dicuntur, etsi ab Apuleio, poeticae dietionis 
studioso affectatore, nonnumquam adhibentur, pari iure in illo ponenda erant. 
Accedit, quod totidein fere uocabula, quae in indice Kuebleki inueniuntur, 
omnino omisit, scilicet adytum alitius (i. q. celerius) altriv ausum concolor con- 
geminare feminens flabra inperterritus parilis . Xeque uero crimine leuitatis uel 
2—24391 Harald Hagendahl. 
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et Goelzer de Hieronymo, Paucker de Eustathio 1 , Regnter de 
Augustini sermonibus, Rönsch et Kaulen de uersionibus librorum 
sanctorum, Schulze de Symmacho disputauerunt, maximam me 
utilitatem percepisse testificor. Neque tamen, qnotiens horum 
beneficio testimonium aliquod inueni, quibus acceptum referrem, 
semper necesse habui pronuntiare. Scias igitur, me omnia fere 
exempla, quae ex Hieronymo Augustino Eustathio, ut de aliis 
taceam, laudantur, ex illorum libris sumpsisse. • 

His igitur tot ac talibus copiis auxiliisque instructus aliquid 
mihi uideor pos&e afferre, quod ad grande ac tumidum orationis 
genus, quale cum alii tum noster amplexus est, melius cognos- 
cendum pertineat. Constat enim scriptores argenteae quae dicitur 
Latinitatis uel eo maxime a priorum genere dicendi discedere, 
quod orationem suam nitido quodam colore e poetarum thesauro 
petito perfundebant, quo studio posteriores in dies effrenatius 
exarserunt, prorsus ut inter poesin et prosam omne fere discri- 
men praeter metrum sublatum esse uideretur. Atque haud scio 
an Ammianus inter scriptores sui saeculi in hane partem palmam 
tulerit. Non omnia tamen uerba Ammianea, quae e sermone 
poetarum profeeta esse uidentur, in animo est exponere, sed ea, 
quae iam inde a primo p. Chr. saeculo scriptoribus prosae orationis 
plane usitata cognoueram, quamquam in delectu haud raro haesi- 
tabam, melius omittenda existimaui. 

Ut uero iam ad illa summa ueniamus, primum quae Ammiano 
cum aliis quibusdam poetis siue scriptoribus uocabula sint com- 
munia uideamus, deinde singula consideremus. Atque a Yergilio 
quidem ut par est proficiscamur. Plurima enim quae traetaturus 
sum Yergiliana sunt (fere tres partes) et eorum quidem pars 
maior ab eo, ni fällor, aut nouata aut noua significatione usur- 
pata. Sunt autem ordine litterarum digesta 2 : *abusque 1 *accli- 

erroris totus liberari potest, uelut p. 12 “moderamen liabent Ouid. met. II 48. 
VI 677. XV 276 et Iul. Val.“, ita ut facile adducamur, ut hane uocem ab his 
solis usurpari eredamus, p. 70 sq. sedere (i. q. placere) nisi e Iul. Val. se non 
cognouisse dicit, cum si lexica inspexisset, meliora potuisset discere, id quod 
propteroa tacendum non existimaui, quod benignius de hoc opere iudicauerunt 
F. Gustafsson WklPh 26 (1909) p. 606 sq. W. Hehaeus BphW 31 (1911) p. 
1160—62 F. Skutsch Glotta 3 (1912) p. 377. 

1 Vorarb. III p. 103—117. 

* Voeibus apud .Vergilium primum obuiis stellulam, iis quae noua signi¬ 
ficatione exstant, crucem praefixi. Xumeri, quotiens quaeque inueniatur, mon- 
strant. 
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nis 1 *adsultus 1 adusque 1 adytum 9 aequor i. q. mare III 
aequoreus 1 aerius 14 *a/fatus 1 ales adi. i. q. celer 2 altrix 1 
*anteuolare 2 arboreus 1 *ausum 4 coeptum 6 *concolor 1 Ifcon- 
geminare 2 contagia 2 *conuectare 2 coruscus 11 *crudescere 3 
decolor 1 denserc 5 eoits 8 *exsomnis 1 fastus 1 femineus 1 
flabra 2 *flammare inträns. 1 i. q. superbia 1 *fiexilis 1 

fluenta 4 *funereus 3 funus i. q. cadauer passim *gestamen pas- 
siue 2 *Gorgoneus 1 grandaeuus 3 fgurges sensu latiore passim 
Hectoreus 6 horriftcus 3 *inacccssus 2 *indebitus 1 *indefessus 1 
*inexplctu8 1 *infaustus 4 * inf renis 1 *inlaetabilis 2 * inmurmu¬ 
rare 1 innumerus 2 *inopinus 3 *inpacatus 1 *inperterritus 1 
*intemcratus 3 Hnterlabi 1 iubar 1 *lapsare 1 letalis 4 Hitorcus 
3 *longaeuus 14 luctificus 1 "\minae 1 *munimcn 1 Ifoppetere i. q. 
mori 5 pandere transl. passim pauitare 3 *praecelsus 1 praepes 
3 *praescius 2 primaeuus 3 ^primitiae i. q. initium 1 *pubens l 
querulus 1 reboare 1 renidere 1 rutilare 1 scitari 2 t sedet i. q. 
placet passim *sidereus 3 stellans 1 Tartareus 7 tcrrifieus 3 *ui- 
pereus 3. 

Interponam cetera de quibus disputaturus sum, addito, apud 
quem quidque primum inuenerim: 

affundere passiue transl. Ou. armiger adi. Acc. arctous Sen. 
trag. caeles Enn. curuamen Ou. formidabilis Ou. fremébundus Acc. 
germen transl. Nemes. Giganteus Culex inrequietus Ou. intermicare 
Val. Fl. moderamen Ou. molimen Lucr. multifidus Ou. nauiger 
Lucr. occiduus Ou. oestrus i. q. furor Sen. trag. parilis Lucr. 
peruigil Ou. pignus i. q. filius Ou. praeuius Cic. poet. sonare 
trans. i. q. carmine celebrare Hor. spiramen Lucan. terrigena Lucr. 
xdna i. q. bracchium Catull. 

Quorum uerborum etsi nonnulla omnino raro leguntur. partem 
multo maiorem a poetis in deliciis esse babitam infra accuratius 
demonstrabo, Nunc autem, quoniam longum est enumerare, quae 
ab optimo quoque poeta usurpata sint, unum in comparationem 
liceat accire et eum quidem, qui eiusdem temporis ac noster 
idemque natione Graecus ueterum Romanorum poetarum gloriam 
elegantia sermonis aequabat 1 . Claudiano autem totidem fere 


1 Tecffel-Kroll-Skutsch III p. 356: M Obwohl aus dem griechischen Osten 
gebtirtig hat Claudius Claudianus vorzugsweise in lateinischer Sprache gedichtet 
und sich in die Dichter der klassischen Zeit so hineingelebt, dass er deren 
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uerba quot Vergilio cum Ammiano communia sunt: abusque 1 
adusque 1 adytum 3 aequor 40 aequoreus 5 aerius 1 affatus 3 
ales adi. 4 anieuolare 1 arboreus 1 ausa 2 coeptum 4 contagia 3 
coruscus 6 crudescere 1 . curuamen 1 decolor 5 densere 1 fastus 
8 femineus 8 flabra 2 flammare inträns. 1 flatus transl. 3 flexi- 
lis 1 fluenta 2 funereus 2 funus i. q. cadauer 7 germen transl. 3 
Qiganteus 3 Gorgoneus 3 grandaeuus 3 gurges sensu latiore 
passim Hectoreus 1 horrificus 2 inaccessus 1 indefessus 2 in- 
faustus 6 inf renis 1 innumerus 15 (innumerabilis deest) inopinus 6 
inpacatus 5 intemeratus 2 interlabi 1 intermicare 2 iubar 1 letalis 
5 litoreus 1 longaeuus 9 moderamen 5 molimen 1 multifidus 4 
occiduus 10 oppetere i. q. mori 1 pandere transl. 4 parilis 1 perui - 
gil 4 pignus i. q. filius fere 30 praepes 2 praeseius 7 praeuius 
2 primaeuus 3 primitiae transl. 1(?) pubens 1 querulus 2 reboare 1 
renidere 4 rutilare 1 scitari 1 sedet i. q. placet 2 sidereus 13 
sonare i. q. carmine celebrare 1 spiramen 1 stellans 5 Tartareus 
7 terrificus 5 terrigena 5 uipereus 3 ulna i. q. bracchium 4. 

Hactenus de poetis. Nunc alia exoritur quaestio, quo tem- 

pore ea quae poetica dixi uocabula in prosam orationem primum 

• _ 

recepta sint. Quamquam probe sciebam, antequam Thesaurus 
ille locupletissimus linguae Latinae totus in lucem prodiisset, 
fieri non posse, quin in re multis ac magnis difficultatibus im- 
pedita saepe erraretur, tamen, quoniam res magni momenti uide- 
retur, proferendum existimaui, quid ex illis adiumentis quae com- 
paraueram colligi posset, quo facto quasi gradum et progressum 
quendam prosae orationis describi siue potius adumbrari posse 
uidebam. Atque ordiamur a summo illo rerum scriptore, cuius 
operi Ammianus suum continuari uoluit 1 . Tacitum enim pro 
oo quod in dialogo Aprum dicentem fecit neque a uerbis neque 

Sprache und Versbau mit staunenawerter Leiclitigkeit und vollkommener Sicher- 
heit handhabt u . Cf. etiam Bibt editionis p. cci sq. Fr. Trdmp, de Claudiano 
Yergilii imitatore. 

1 De ratione quae in ter Ammianum et Tacitum intercedit omnino conferas 
M. BCdinoer, Ammianus Marcellinus und die Eigenart seines Geschichtawerkes, 
eine universal-historische Studie (Denkschriften der k. Akad. d. Wiss. Wien. 
Phil. hist. Kl 44 (1896) Abh. 5) p. 1—4. 33. Locutiones e Tacito sumptas 
collegerunt A. Gerber (apud E. Wölfflln, Stilistiscbe nachahmer des Tacitus) 
Philol. 29 (1870) p. 559 sq. H. Wirz, Ammianus’ beziehungen zu sAinen Vor- 
bildern, Cieero, Sallustius, Liuius, Tacitus. Philol. 30 (1877) p. 634 sq. 
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ab aliis deliciis poetarum abhorruisse inter omnes satis constat 1 . 
Haec au tem apud eum inueniuntur: *abu$que *adsultus * adus q ur 
aequor i. q. mare affundere ausum cocptum *conuectare *crudes - 
cere densere * fastus funus i. q. cadauer grandaeuus inaeccssus inde- 
fessus infaustus innumerus inopinus *iniemeratus Vapsare oppe- 
iere i. q. mori peruigil *praescius renidere rutilare. Tacifcus igitur, 
quamquam sui saeculi scriptoribus longius, ni fällor, progressus 
est, quartam tantummodo partem uerborum, quibus Ammianus 
ornatus causa utitur, ausus est adhibere neque id quidem, nisi 
postquam in historiis et annalibus orationem suam altius assur* 
gere iussit. Pleraque tamen iam ante in prosa oratione etsi raro 
leguntur, nonnulla quibus signum asterisci apposui primus ad- 
misit. 

Sequitur, ut cetera enumerentur quae ante Tacitum in pro¬ 
sam migrauerunt: acclinis adytum aerius ales adi. i. q. celer altrix 
arboreus armiger adi. caeles coneolor contagium curuamm decolor 
eous exsomnis femineus flexilis formidabilis gestamen passiue Gor- 
goneus inpaeatus inrequietus inbar letalis molimen multifidus na- 
uiger occiduus pandere transl. parilis praceelsus praepes querulus 
sedet i. q. placet stellans terrificus. 

Tum uideamus, quae scriptores aetatis Hadriani et Antoni- 
norum a poetis mutuati sint. Constat enim horum aliquos, Flo- 
rum dico et Apuleium et declamatores, quorum opera 
Quintiliani nomine feruntur, eloquio poetarum simillimo quasi 
mancipatos esse*. Hoc autem tempore haec primum occurrunt: 


1 Dial. 20 exigitur iam ab oratore etiam poeticus (lecor , non Aceii aut Pa~ 
cuuii ueterno inquinatus , sed ex Horatii et Virgilii et Lucani saerario prolatus . 
Cum hoc ab oratoribus exigeretur, quanto magis ab historicis, quos poetis pro- 
pius accedere quam oratores ia praeceptis artis saepe traditum est: cf. Quiut. 
inst. 10, 1, 31 (historia) est proxima poet is et quodam modo carmen solutum . . . 
ideoque et uerbis remotioribm et liberioribus figuris narrandi taedium cuitat. Fortun. 
rhet. 3, 4 (p. 123, 4 H.) alicna uerba quae sunt? quae non sunt oratori accommo- 
data y sed kistorico aut poetac. Cf. C. Goebel, De poetico Tacitei stili colore. 
Diss. Berolini 1859 Schmaus 1. 1. A. Czyczkiewicz. De Tacitei sermonis proprie- 
tatibus praecipue quae ad poetarum dicendi genus pertineant. I—II Progr. Brody 
1890 — 1891 id. Quibus poeticis uocabulis Cornelius Tacitus sermonem suum 
omauerit. Brody 1891 (cf. tamen Arch. 7, 459 sq. 613), praeterea Norden, 
Kunstprosa I p. 331 sq. Schanz II: 2 p. 325. 

* Cf. Norden, Kunstprosa II p. 598 sqq. (de Floro), p. 600 sqq. (de Apu- 
leio). Quod ad hunc attinet, praeterea consulendi sunt I. v. Geisau 1. 1., id. 
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affatus congeminare coruscus fläbra fluenta funereus horrificus inde * 
bitus infrenie intermicare longaeuus moderamen primitiae i. q. ini- 
tium sidereus terrigena. Sed de Apuleio paulo diligentius in- 
quiramus. De quo optime Geisau 1 : “Apuleius tt inquit “prae- 
stantissimus linguae Latinae artifex, siue dicere mauis tyrannum, 
tanta non modo sua aetate, sed per multas temporum uices auc- 
toritate floruit, ut non iniuria inferioris Latinitatis yén); 
appeiletur atque dux auspicatissimus". Hunc autem uel maxime 
noster imitabatur atque adeo impudentissime uerba eius fura- 
batur*. Quoniam igitur haud inutile uidetur cognoscere, quae 
uerba Apuleio placuerint, haec habes: abusque adusque adytum 
aerius affatus ales adi. altrix caeles coeptum concolor congeminare 
eontagium coruscus densere eous 3 femineus flabra flexilis fluentum 
{-a) formidabilis funereus* funus i. q. cadauer gestamen passiue 
grandaeuus inaccessus indefessus infaustus innumerus intemeratus 
intermicare iubar letaUs moderamen occiduus oppetere i. q. mori 
parilis peruigil praepes primitiae i. q. initium querulus renidere 
sidereus terrigena uipereus *. 

Deinceps quasi in transitu ea ponenda sunt, quae aeuo se- 
quenti usque ad Diocletiani tempus apud scriptores primum appa- 
reant, scilicet germen transl. pignus i. q. filius praeuius uipereus. 
Sed inde a quarto fere saeculo numerus rursus augescit. At¬ 
que primum ea afferantur, quae Ammianus aut solus aut pri¬ 
mus admisisse uidetur: anteuolare flammare inträns; flatus i. q. 
superbia fremébundus Hectoreus inlaetabilis interlabi litoreus minae 
pauitare pubens reboare scitari sonare i. q. carmine celebrare ulna 
i. q. bracchium; deinde ea, quae iam ante eum ab aliis quarti 


Syntaktische Grficismen bei Apulejus. I. F. 30 (1916) p. 70—98. 242—287 (cf. 
p. 74: “Nur mtlssen wir immer beacliten, dass Apulejus die meisten seiner 
Gräcismen als 'Poetismen* intendiert hat“), H. Kretschmanx, De Latiuitate L. 
Apulei Madaurensis. Diss. Begimonti 1865 p. 17 sqq. Gatscha 1. 1. in capite 
primo *de Apuleio studioso poetarum Latinorum lectore’ agit. — Quintiliani 
autem quae feruntur declamationes et XIX maiores et CCCLXXXVIII minores 
non sine dubio lioc loco commemoraui. Nam etsi a Quintiliano abiudicandae 
esse uidentur (cf. Schanz II: 2 p. 465 sqq.), de tempore quo scriptae sint parum 
constat. — Vestigia Yergilianae lectionis in illis maioribus Beckke 1. 1. per- 
seciuitur. 

1 L. 1. p. 6; cf. etiam adn. 2. 

1 Cf. Hertz p. 266 sq. 274 Weymaxn p. 361—36S Gatscha p. 156 sq. 

* Non nisi in carmine operi inserto. 
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saeculi scriptoribus usurpata sunt: aequoreus arctous Giganteus 
gurges sensu latiore inexpletus itimurmurare inperterritus luctificus 
munimen oestrus i. q. furor primaeuus spiramen Tartareus. Tum 
ut supra in Tacito et Apuleio factum est, quibuscum ea copia 
uerborum de qua quaeritur comparetur, nonnullos prosarios et 
eos quidem, qui in diuerso genere litterarum uersantes uerborum 
pompa excellunt, eligamus. Ex historicis autem qui communi nomine 
scriptores historiae Augustae feruntur, quamquam propter 
ieiunitatem et tenuitatem orationis fastidii plenam merito infamia 
flagrant, tamen sublimia quaedam uerba e poetis repetita humi- 
libus miscuisse constat 1 * * . His etiam apud Ammianum obuiis 
utuntur: adytum 1 (aequor non nisi in uersu Pesc. 8, 6) fastns 1 
femineus 6 grandaeuus 2 indefessus 1 innumerus 10 * inopinus 1 
longaeuus 1 molimen 1 munimen 1 * pignora i. q. liberi 1 sidereus 1. 

Transeo ad Panegyricos, quorum orationes cum aliis flos- 
culis poetarum 4 tum his fere uerbis omantur: adytum affatus 
altrix arctous caeles coeptum contagium coruscus dccolor femineus 
flabra funus i. q. cadauer germen transl. grandaeuus inaccessus 
indefessus inexpletus inmurmurare innumerus inopinus letalis mo¬ 
limen multifidus nauiger peruigil pignus i. q. filia praescius primi- 
tiae i. q. initium renidere rutilare sidereus terrigena. 

Ammiani autem ipsius tempore Q. Aurelius Symmachus, 
lumen illud senatus ac decus, summa eloquentiae laude florebat 5 * * , 
e cuius scriptis haec fere delibaui: adytum affatus caeles coeptum 
contagium crudescere fastus fluenta Giganteus indébitus indefessus 
infaustus inopinus inpacatus interldbi iubar longaeuus moderamen 
munimen panderc transl. parilis peruigil pignus i. q. filius prae - 
celsus primaeuus rutilare sidereus terrigena. 


1 Cf. C. Paccker, De Latinitate scriptorum historiae Augustae. Melete- 

mata ad apparatiun uocabuloriun speetantia. Diss. Dorpati 1870 p. 118—123. 
Optime quidem E. Klbrs, Ehein. Mus. 47 (1892) p. 24: “Wie sich die Sprache 
Suetons zu Plinius Daukrede verh&lt, so etwa stehen die besseren Biographien 
zu den gleichzeitigen Rednern. Sie streben, von Vopiscus abgeseheu, nicht 
wie diese naeh möglichster Reinheit, aber sie sind noch in der Litteratur- 
sprache, nicht in der Volksprache, wie die Bibeldbersetzungen.* 

* Innumcrabilis deest. 8 Munimentum deest. 

4 Cf. K. Scheskl, Wien. Stud. 3 (1881) p. 129 sq. (de Panegyricis Ver- 

gilii imitatoribus). 

• Cf. Noroex, Kunstprosa II p. 643 s<iq. (in primis iudicia aequalium p. 

644 allata). 
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Postremo ea recensebo, quae apud Martianum Capellam, 
multarum illum artium conditorem, inueniuntur, qui ut carmini- 
bus operi immixtis ita oratione uariis coloribus perfusa plausus 
legentium captabat l . Haec habes: acclinis adsultus ady tum 
aequor aerius anteuolare arctous caeles concolor coruscus eous 
feminens fiabra fluenta (germen transl.)* gestamen ( Qorgoneus )* 
grandaeuus gurges sensu latiore (inmurmurare ) 8 innumerus inopi- 
nus intemeratus (iubar) * longaeuus molimen multifidus oeciduus 
parilis pignora i. q. liberi praecelsus ( praescius ) * praeuius primae- 
■uus pubens renidere rutilare sidereus stellans Tartareus terrigena 
uipereus. 

Vides igitur, quod ad copiam uerborum attinet, uerum esse, 
id quod iam dixi, Ammianum ceteris eiusdem fere saeculi scrip- 
toribus et cupidius et audacius ad poetarum stilum inclinasse. 

Bestat, ut nobis persuadeamus haec uocabula a uulgi dicendi 
consuetudine* uel certe ab eis scriptoribus, qui sermonis com- 
munis testes integerrimi perbibentur, aliena fuisse. Primo autem 
loco Petronius nominandus est, ex quo, quantum inter sermo- 
nem uulgarem et poeticum intersit, apparet. In prosa enim ora¬ 
tione paucissima, scilicet fastus pandere transl. peruigil primitiae 
transl. (singulis locis) 8 , in carminibus solis haec reperiuntur: aequor 
aerius armiger adi. coruscus fiabra grandaeuus infrenis iubar paui- 
tare querulus renidere. Quin immo a poeta, cui cum uitam coti- 
dianam describeret moresque temporis castigaret, uerbis paulo 
communioribus utendum erat, maximam partem horum uerborum, 
utpote quae epici potius essent eloquii, euitatam uidemus. Haec 
autem sola Iuuenalis admisit: adytum aequor decolor femineus 
fnnus i. q. cadauer gestamen gurges sensu latiore letalis oestrus 
transl. peruigil. Neque uero uerisimile est haec uerba, quam- 


1 De quo Teuffel-Kroll-Skutbch III p. 399: “Die Prosa des Martiaus 
erinnert in vieler Hinsicht besonders an Apuleius, doch erscheint dieser schlicht 
gegenttber Martians unversieglichem Wortschwall, der den völligen Mangel an 
plastiscber Gestaltungskraft ersetzen soll und in einem unleidlichen Gemisch von 
Abstraktionen, Alt- und Neulatein, poetischen und prosaischen Wendungen nur 
auf eine halbes ungefähres Verständnis des umnebelten Lesers rechnend die 
schulmeisterliche Verschrobenheit des Verf. bekundet. 4 * 

* Non nisi in uersu. 

* Admonendum est Petronium in quibusdam operis partibus polite et ur¬ 
bane scripsisse. 
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quam a prosariis elegantioribus nonnulla frequentantur, progressu 
temporis quasi communia facta esse. Nam apad scriptores qaarti 
saeculi, qui ad uulgarem sermonem propius accesserunt, paucis- 
sima inuenimus; uelut apud Luciferum Calar itanum, qui “der 
hervorragendste Vertreter des Vulgårlateins seiner Zeit“ iure 
appellatur 1 : aequor femineuspraescius uipcreus , apad Filastrium: 
femineus pandere transi. praescius spir amen, apud Optatum Mi leui* 
tanum: funus i. q. cadauer praescius Tartareus. 

Sed haec hactenus. Nunc ad singula uerba consideranda 
transeamus. 


I. Substantiua. 

a) deolinationia primae. 

minas i. q. eminentiae murorum , quas pinnas dicunt (Seru. 
Aen. 4,88). In lexicis testimonia e Verg. et Amm. solis affe- 
runtur (uide supra p. 10). Lindenbrog, Obss. p. 92 praeterea 
haec habet: Auien. ora 138 rigidaeque rupes atque montium mi - 
nae Ps. Rufin. Ios. bell. Iud. 3, 7 crebris etiam turribtis in eo 
construdis minisque ualidissimis aptatis (Iosephas xapxepav xe 
ÉxaX^iv). At alio loco 3,8 idem scribit per murorum pinnas 
(Iosephus xepl xA; éudX^eij). E Yergilio au tem ni fällor minae 
inusitate dictum, siue sensu primario seruato (cf. minari 'em- 
porragen’, eminere ) a siue metonymice pro muris minacibus exstat 5 , 
posteriores receperant. 

primitiae translate. dicitur pro in i tio 14, 1, 1 (1, 6) in aetatis 
adultae primitiis 21, 3, 5 (221, 5) 16, 3, 3 (74,14) quibus uincendi 
primitiis laetus 24,2,6 (334,10) 25,2,7 (362,6) ante lucis primi- 
tias 26, 6, 16 (403, 24) ob principatus primitias 28, 6, 7 (482, 9) 
27, 3, 9 (424, 3) primitiis crebriscentis seditionis in maius (premitus 
V corr. Pet8Chenig) 31, 2, 2 (557, 9) ab ipsis nascendiprimitiis. — 


1 Saepe testatur se ab omni scientia litUrarum cthnicalium alienum libros 
rustico siue communi termone descripsisse. Cf. W. Hartel, Arch. 3, 2. 

2 Cf. Walde p. 485 Seru. auct. Aen. 4 , 88 hinc et ' eminere 9 dieimus , ut 
in primo (162) gemini que minantur . Idem aliam quoque interpretationem 
commemorat: quidam } minaeque 1 ad interrupta opera referunt f ut quae inperfeeta 
sunt sic uideantur y quasi ruinam minentur . 

s Cf. Conhjcotox-Nettleship et Ladewio-Schaper-Deuticke (ed. 12) ad loc. 
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Similis usus passim inuenitur apud poetas inde a Yerg. Aen. 
11, 156 sq. primitiae iuuenis mi-serae bellique propinqui \ durarudi - 
menta , in prosa apud Ps. Quint. decl. min. 315 (242, 12 R.) (imi- 
tatio uersus Yergiliani) Apul. met. 10, 29 (260, 15 H.) Plat. I, 2 
(83, 15 Th.) Paneg. 2 (12), 34,1 Cod. lust. 1,17,2,11 (a. 533) 
i. q. elementa. 

terrigena 19,8,11 (172,5) terrigenas illos non sinibus teirae 
emersos sed exuberanti pernicitate credimus natos , qui quoniam 
inopini per uaria uisebantur, ana.pxoC uocitati humo exiluisse, uetus- 
tate rem fabulosius exlollente , sunt aestimati . — Yox est poetis 
usitata: Lucr. Cic. carm. frg. 53 B. Ou. Sen. Med. 470 Lucan. 
3, 316. 4, 553 Yal. Fl. 7, 629. 8, 107. 450 all. Sil. Stat. Theb. 1, 563. 
710. 2, 573. 4, 441. 556. 8, 601. 10, 668 all. Claud. 21, 323. 26, 31 
rapt. Pros. 3, 351 all. Prud. perist. 13, 37 all. Coripp. Ioh. 
1, 455. Dicitur de Gigantibus, de iis qui e dentibus serpentis a 
Cadmo et a Iasone satis nati sunt, de hominibus ceterisque ani- 
mantibus. More poetarum hane uocem de Gigantibus adhibent 
Flor. 1, 17, 6 Paneg. 10 (2), 4, 2 Symm. or. 2, 21, de hominibus 
Clem. ad Cor. 39 (p. 37, 11 M.) quid enim potest mortalis? aut 
quae uirtus terrigenis? Lact. inst. 2, 11,9 terrigenas illos pueros 
Vulg. Aug. Mart. Cap. 2, 134 nulli fas adtreetare terrigenae 
9, 899. 921, de aliis rebus Apul. mund. 10 (146, 3 Th.) qui (uenti) 
■ \faeti e telluris halitu constant, terrigenae nuneupantur Priscill. 
traet. 5, 86 terrigenis principatibus . 

ulna metonymice i. q. bracchium a poetis fere solis adhibe- 
tur: Catull. Prop. Ou. Calp. Lucan. 3, 664 Yal. Fl. 1, 658 Sil. 
Stat. Nemes. Comm. instr. 1, 34,11 Iuuenc. 1,200 Auien. 7 ie8 
Claud. E prosa oratione praeter Amm. 15, 12,1 (68, 9) cum illa 
(sc. uxor Galli) in/lata ceruice suffrendens ponderansque niueas 
urnas (Wm 1 BG uinas V) et uastas admixtis calcibus emittere coe - 
perit pugnos ut catapultas tortilibus neruis exeussas 1 haec testi- 
monia sola afferre possum: Sidon. epist. 9, 14, 2 Yict. Yit. 1, 49 
Ennod. opusc. 2, 118 (323, 18 H.)*. 


1 Parum ueriaimile duco, id quod Lindrnbrooio persuasum est, Ammiano 
obueraatum esse lociim Plautinum Capt. 796 sqq. 

• Iul. Val. 1, 62 (63, 31 K.) in carmine: Faasbendek p. 11. 
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b) deolinationia teonndae. 

ausa(-um) “uocabulum maxixne epicorum, fictum ut uidetur, 
a Yergilio* l . Poetis pluralis numerus longe usitatior est, siue 
de compluribus factis audacibus, siue de uno agitur, ut Verg. 
Aen. 2, 535 sqq. at tibi pro scelere , exclamat , pro talibus ausis | 
di ... | persoluant gråtes dignas (sc. pro caede Politae) 12, 351. 
In prosam orationem Latinitatis argenteae receperunt Sen. Plin. 
uterque (singulis locis) Tac. quater, unde apud historicos nonnum- 
quam obuium fit. Ammiano soli usitatum (7 ie *). Dum a scrip- 
toribus singularis saepius adhibetur, Ammianus poetarum dicendi 
consuetudinem aemulatus, quin etiam supergressus pluralem tan- 
tum admittit: 15, 2, 10 (41, 11) ausorum fuipse participem 21, 11, 1 
(233, 8) nuntius . . . ausa indicans quorundam inmania 29, 1,16 
(490,12) ausa inmania (cf. Stat. Theb. 3, 236 sq. Plin. paneg. 
17,2) 22,11,5 (277,21) ad delatorum ausa feralia desciscebat 
26, 7, 5 (406, 9) adminicula ausis tumultuanis maxima conpararunt 
(de seditione Procopii) 26, 7, 8 (406, 19) ausa ingentia (cf. Ou. 
met. 7, 178 Yal. Fl. 2, 242. 5, 313 Stat. Theb. 10, 384) 28, 3, 5 
(464, 21) ausorum inlecebrosas pollicendo mercedes (agitur de Yalen- 
tino quodam, “qui ad res perniciosas consurgebat et nouas“). 

ooeptum 1 inde a Lucr. occurrit, est uox usitata poetis (Yerg. 
6 ies Ou. 21 ie8 Yal. Fl. ll ies Sil. 29 ies Stat. 10*® 8 ) et historicis (Liu. 
9*®" »p ac< Hist. 9 ie * ann. quater Amm. 15 ies soli frequentant), prae- 
terea in prosa oratione Latinitatis argenteae singulis uel binis 
locis apud Yal. Max. Curt. Sen. phil. Quint. Suet. Flor. itemque 
apud posteriores passim legitur. Plur. num. multo saepius quam 
sing. occurrit (Yerg. semper Ou. 15*® 9 Liu. 8 ies Tac. semper Amm. 
13 ies ), et propria ui seruata et de una re positus. — Ammianus 
more poetarum (uelut Yerg. georg. 1, 40 Ou. ars 1, 30 fast. 6, 652 
nunc ades o! coeptis , flaua Minerua, meis met. 1,2 sq. di, coeptis 
. . . | adspirate meis) de opere instituto ponit, uelut 15, 12, 6 
(69, 8) post excursum: eueetus sum longius; sed remeabo tandem 
ad coepta 80, 4, 4 (535, 15) ad coeptorum cursum regrediar insti- 
tutum, de aliis rebus uelut 19,1, 6 (157, 7) a gloriosis descisceret 
coeptis (i. e. a bello Komanis illato) 21, 5, 5 (223, 19) si fortuna 
coeptis adfuerit (in oratione Iuliani, cum exercitum aduersum Con- 

x The*. II 1258 sq. Cf. testimonia Seru. auct. Aen. 2,535.12,351. 

* Thes. III 1430 sq. 
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stantium duceret, habita) 21, 12,10 (236, 5) summa coepti pru - 
dentis aliorsum euasit 21, 13, 9 (241, 20) summa . . . coepiorum 
quorsum euaderet ambigens. 

contagium 15, 4, 4 (45, 6) nec contagia deinde ulla perpetiens 
(sc. Rhenus, postquam lacum Brigantiam permeauit.) 23, 6, 24 
(314, 23) cuncta contagiis polluebat et mortibuS (sc. labes primor- 
dialis) 30,9,2 (551,23) nullo contagio conscientiae uiolatus obsce- 
nae l . — Cum uox usitata contagio ad metrum heroum non qua- 
draret, poetae in de a Lucr. metri necessitate adacti aliam formam 
secundae declinationis contagia fecerunt, qua sola utebantur *. 
Nouum uocabulum in suam rem conuerterunt Sen. Curt. Plin. 
maior Flor., saepius tamen (7 ie ®) singulari numero, plur. solus 
Plin. (bis); inde a GeH. Apul. in prosa oratione crebrescit. 

flabra 25, 5, 7 (373, 7) saeuientibus flabris et mari. — Voca- 
bulum poetarum proprium legitur apud Lucr. 6 ies Yerg. bis 
Petron. 134 u. Val. Fl. Lact. Phoen. 74 Coripp. all., saepissime 
(38 ie9 ) apud Auien. In prosam orationem receperunt Apul. mund. 
3 (139,22 Th.) 11 (146, 9) 12 (147,8) 23 (169, 18) Tert. pall. 2 
Sol. 27,39 Paneg. 6 (7), 18,6 uentorum flabra praeuerterent* 
Iul. Yal. 3,13 (122, 19 K.) Mart. Cap. 1, 11. 6, 694 Ennod. opusc. 

4.22 (388,14 H.) 7,5 (412,8) 9, 10 (418, 16) flabra uentorum . 
Tantum pluralem recipit numerum teste Seru. georg. 2,293, 
singularem tamen Macr. sat. 7, 8, 14 exhibet (Neue-Wagener I 
p. 695). 

flnenta 15, 10, 2 (63, 14) fluentis . . . Rheni 17,4,14 (111, 9) 

per maria fluentaque Thybridis (~ Verg. Aen. 12, 35, uide supra 

* 

p. 7) 18,5,3 (143,12) qui loms Tigridis fluentis adluitur 22, 

8.23 (266, 12) ftuenta Callichori ex facto cognominati 22,8,46 
(271, 5) 22, 15, 27 (289, 10) 23, 6, 57 (322, 15) inmania Oxi fluenta 
24,1,6 (330,25) 24,1,11 (332,7) 24,2,12 (335,23) 25,6,13 
(375, 19) his magnitudine fluentorum abreptis 27, 5, 5 (429, 6) 31, 
3, 8 (564, 7) amplitudine fluentorum Histri distinguitur (sc. Thra- 
cia) ab aruis. — Yox poetica, apud Lucr. Yerg. (quater) primum 

1 ~ Cic. Verr. 6, 183 ad quos conscientiae contagio pertincbit: Michaei, p. 23. 
Vox contagio apud Amm. non exstat. 

* Cf. Thes. IV 626 sqq., in primis testimonia ueterum ib. 625,15 sqq. et 
apud Neue-Waoekeb I p. 644 allata. 

* flabra coni. Livineius ex flaua codd. optt. flamina codd. interpolati, 
sed clausula obstat. 
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obnia\ a scriptoribus, qui oration em suam poetico quodam colore 
quasi faco illinore uoluerunt, inde a secundo p. Chr. saeculo 
passim adhibita: Flor. Apul. (Gelsau p. 21) Arnob. nat. 1,21 
•(15* 8 R.) olearum fluenta 4, 21 (158, 8 R.) fluenta mammarum lul. 
Val. (Fassbender p. 27) Symm. or. 2, 4. 20. 23 Paul. Nol. epist. 
13, 13 (94, 26 H.) 44, 4 (378, 6) Mart. Cap. 1, 14 (bis) 6, 638. 643 
Cod. lust. 9, 38,1 (a. 409) Eugipp. Sea. 3, 2. 10, 2 Ennod. nelut 
epist. 1,12,4 (22,23 H.) conloquii fluentis 5,8,5 (131,21 H.) 
Heliconis fluenta Cassiod. uar. 9, 6 , 3. 10, 6 , 3 eloquentiae tuae 
fluenta (= Hier. epist. 97, 3) Iord. uelut Get. 33 (cf. Wölfflin, 
Arch. 11, 362) Greg. Tur. Franc. 6, 29 (268, 12) Mart. 2, 26 
<619, 2). A nonnullis posterioribus eodem sensu ac flumina usur- 
patur: Eustath. Bas. hex. 3,6 p. 896° Indus fluuius omnitim 
uiolentior fluentorum Ven. Fort. carm. praef. 4 Ligerem et Oa- 
ronnam , Aquitaniae maxima fluenta. 

Plurale est tantum 1 , nisi quod inde ab Apul. sing. aliquotiens 
inuenitur: met. 6, 18 (142, 13 H.) Socr. 19 (29, 7 Th.) Sol. 19, 4. 
23,16 Iuuenc. 1,451 Auson. Mos. 419 Auien. 17 Ie# (plur. 9 ie# ) 
Prud. perist. 12,32 Paul. Nol. carm. 21,715. 23,134. 

c) deelinationis tertiae. 

aequor pro mari aliquotiens legitur uelut 22, 8, 29 .(267,19) 
aequor . . . Euxinum 22, 8, 46 (271,1) Pontus ... est . . . dulcior 
aequorum ceteris *. — Sollemnis est consuetudo poetarum inde 
ab Ennio 4 (frequentant Verg. lll ies Auien. 125 ies Claud. 41 ies ), 

1 Cf. tamen Norden, Aen. p. 226: “Vor Vergil ist fluenta nur bei Lucrez 
5, 949 tiberliefert, aber da Catull, der von Lucrez nicht beeinflusst ist, 64, 52 
flueniitonut zu bilden sich erlaubt, muss das Wort älterer Poesie anhören**. 

* Similiter apud ueteres poetas Graecos, Homerum Hesiodum alios dico, 
ea uocabula, quae de aqua profluenti siue de agmine aquarum usurpantur, 
Tzrflal £oai f>é«3-pot, nisi plurali numero non occumint, a posterioribus etiam 
singulariter exhibentur: cf. WrrTE p. 4 sqq. 55. 176 sq. 235. 241. 255. Recte 
igitur uocabulum Graecum £söpava in comparationem uocat Seru. Aen. 6, 327 
rauea fluenta j aut rheumata dicit aut bene pluraliter quia de tribut loquitur. — 
Est etiam, cur animaduertas flumina saepe a poetis contra scriptorum morem 
de aqua profluenti pluraliter dici. Cf. Schink p. 54 sq. 

■ Cf. etiam quae de plurali ritu poetarum adhibito in capite tertio dispu- 
taturus sum. 

4 Cf. Thes. I 1022 (in primis 1. 53—56) sqq. et testimonium e Cic. frg. 3 
allatum. — Kbebs-Schkalz 1, 115. 
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inde a Sen. patre in prosam orationem passim sed caute acci- 
pitur \ 

altrix* tantum de rebus incorporalibus dicitur 15, 5, 38 (55, 7) 
quae res perniciosa uitiorum est altrix 20, 8,11 (202, 21) adula- 
tione uitiorum altrice (AG alacrice V) depulsa 8 23,6,25 (314,24) 
Chaldaeorum . . . regio , altrix philosophiae ueteris. — “Yocabulum 
in primis poetarum est (primus utitur Pacuu.), raro apud scriptores 
legitur", e quibus hos dico: Cic. Flacc. 62 Tim. 37 diu. 2,45 
Colum. Plin. utrumque Gell. Apul. posteriores. 

funus translate pro corpore mortuo dicitur 15, 3,2 (41,24) 
impletisque funerum bustis 1 2 * 4, 16,12, 58 (101, 5) lapsus per funerum 
strues (cf. eiusdem capitis § 54 (100,13) elati cadauerum aggeres ) 
19, 6,13 (168, 6) retectis sequenti luce funeribus , cum inter caeso- 
rum cadauera optimates inuenirentur 31, 13, 8 (591, 1) insiliens 
funerum moles. — Poetis haec significatio usitata est: Catull. 
(Friedrich ad 64,82 p. 344) Prop. Yerg. saepe (Norden, Aen. 
p. 178) 5 Yal. Fl. 3,617 Sil. 2,647 Stat. Theb. 9,8. 10,7. 355 
Ach. 1,88 Iuu. 10,259 Claud. 3,155. 15, 361. 21, 101 all. Paul. 
Nol. carm. 31,280 (~Yerg. Aen. 9,491) Prud. c. Symin. 2,569 
Ennod. carm. 1, 20, 27 all. Coripp. saepe. Ut poetis ita scripto- 
ribus inferioris Latinitatis haec dicendi consuetudo familiaris est: 
Tac. ann. 13, 17 a maioribus institutum referens subtrahere oculis 
acerba funera (i. q. corpora immatura morte absumpta). 15, 71 
Ps. Quint. decl. min. 306 (200, 24 R.) uiuum funus gremto tuli 
decl. mai. 4,22 (87,21). 12,26 (243,24) saepius Apul. flor. 19 
(39, 19 H.) met. 4,34 (101,20 H.) uiuum producitur funus et 
lacrimosa Psyehe comitatur non nuptias , sed exequias suas 8, 6 
(181,12) lust. 12,6,11. 24,3,9 Paneg. 2 (12), 34, 2. 11(3), 15, 3 
quanta frugum inopia , quanta funerum copia fu(er)it fame passim 


1 Sensu au tem primario pro planitie inde a Cic. occurrit, cf. Thes. 1. 1. 

2 Thes. I 1770 sq., in primis testimonium Fortunatiani rhet. 3, 4 p. 123 H. 

* <-v Cic. Lael. 89 adsentatio uitiorum adiutrix: Michael p. 14. 

4 Tross uertit: “nachdem sie die Scheiterhaufen mit Leichen bedeckt, 
kehrten sie . . . zurtlck“. Ut uerbo implendi, ita ei, quod est complere, gene- 
tiuus annectitur 21,13,9 (241,22) oppletoque multitudinis eampo 25,9,6(383,10) 
uariae conplentur uiae qua quisque poterat dilabentium, id quod per omnem fere 
Latinitatem, licet admodum raro, fit. Cf. lexica, Thes. III 2091, 28 sqq. 2092, 
35 sq. 2093, 20 sqq. 

4 Cf. etiam Seru. Aen. 9, 491 funus lacerum tellus habet ] dilaniatum cadaucr: 
nam funus pro cadauere posuit. 
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morbisque grassantibus Diet. 2, 15 l . 4, 1 uiso Hectoris funere 
(paulo ante cadaueris) Aur. Vicfc. Eutrop. 7, 23,6 Optat. 6,7 
(155,12 Z.) Paul. Nol. epist. 18,3 (86,29) 81,5 (273, 14) Sedul. 
op. pasch. 3,11 Vict. Vit. 3,58 Eugipp. Seu. 44,7. 46,3. 

Deliberanti num e sermone poetarum hic usus originem 
duxerit, scrupulum tamen inicere po test, quod iam Varro rust. 
1 , 4, 5 ctitn . . . omnes domus repletae essent aegrotis et funeribus 
ita locutus est*. 

gurges latiore sensu a poetis dicitur uel de mari ut Verg. 
georg. 4,387 in Carpathio . . . gurgite Aen. 11,913 gurgite . . . 
Hibero Ou. Lucan. 2, 210. 10, 66 Sil. 1,34. 15,250 Stat. 12, 228, 
uel de ilumine ut Verg. georg. 4,321 sq. gurgitis huius \ ima 
(Seru.: id est Penei ftuminis) Ou. met. 5,504 Stygio . . . gurgite 
Sil. 1, 197 Stat. Theb. 10, 504 Iuu. 2, 150. 3, 100. 14, 280, quorum 
uestigiis nisi fällor insistunt Arnob. nat. 3,31 (133,2 K.) rex 
salsorum gurgitum (y Lucr. 5, 482*) Lact. inst. 3, 18, 16 Lethaeum 
gurgitem Mart. Cap. 1, 14 primus gurges (i. e. amnis) ib. ex eodem 
dulcissimo gurgite 6, 640 . ultra gurgitis (sc. Padi) ripas 8, 809 
Pcrmcsiaci gurgitis sitire fontes Greg. Tur. Mart. 2, 16 (614, 18). 
— Amm. 14, 2,10 (6, 6) magnitudine angusti gurgitis sed profundi 
a transitu arcebantur (cf. supra: fluuii Melanis , alti et uerticosi) 
15, 4, 4 (45, 7) oeeani gurgitibus intimatur (sc. Phenus). Sed hoc 
loco paulo usitatiore significatione de undis siue aquarum magni¬ 
tudine adhibetur; cf. 18,7,9 (151,9) Eufraten niuibus tabefaetis 
inflatum late fusis gurgitibus euagari 22,8,3 (261,18) unde (sc. 

1 Notabili breuitate sermonis duae notiones hoc loco confunduntur: ucluti 
publieum funus eius erematum igni anreo uasculo sepultum est. Dedeeuchs praef. 
p. xxxix (ed. Bonnae 1833) reete explieat: “funus eius (i. e. cadauer) ueluti 
publieum funus esset . . . igni erematum est - . 

* Illud quoque animaduertendum est pari modo exsequiae non numquam 
in posteriore Latinitate sensu conereto poni: cf. Eutr. 7,18,4 cxequias Xeronis 
quae humiliter sepultae fuerant honoraret 9, 2, 3 cxequias Romarn reuexit Ruf. Fest. 
22 exsequias eius Romarn . . . deduxerunt (haec a Georgesio laudantur) Amin. 29, 
2,23 (501,12) impie peremptorum exsequiis suffragantibus ad praefeeturam uenisse 
(BCchele uertit: “nur durch Fiirspraehe der schändlich gemordeten Todten - ) 
Prud. ditt. 153 sq. campus Acheldcmach . . . | . . . exsequias recipit tumulosus Au- 
mandas. Similem uocis sepulturae pro sepultis reliquiis positae usum contra 
libidinem editorum tutati sunt Sjuoren, Eranos 13 (1913) p. 140 sq. et Löfstedt, 
Tert. I p. 95 sq. 

3 Constat Amobium multa e Lucretio hausisse, cf. Spindlee p. 3 —11. 
Hunc autem locum non animaduertit. 
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Lesbo mare Aegaeum) gurgitibus refluis (G fluis V) . . . Troada 
perstringit (cf. Plin. nat. 2,219 introrsus in Pontum numquam 
refluo mari) 22,15,13 (286, 12) gurgitum nimietate umectans diutius 
terras (Nilus). 

inbar 27, 4, 7 (426,12) unde eo(um ) iubar (WAG iuuar Y) 
exsurgit 28, 4, 31 (475, 6) exoptato die equestrium ludorum inlucis- 
cente nondum solis puro iubare (Vm* AG codd. recc. iuuaret MV)... 
festinant. — Vocabulum poetis usitatissimum 1 (affero Enn. trag. 
336 Pacuu. trag. 347 Lucr. bis Verg. semel Aen. 4, 130 Ou. Colum. 
10, 294 Petron. 89 u. 39. 54 Sen. trag. Lucan. 5,456 Mart. Val. 
Fl. Sil. 12, 637 Stat. 15 ie8 Lact. Phoen. 42 Iuuenc. 3, 1 Auien. 
8 ie8 Claud. Prud. cath. 2, 77 Mart. Cap. 9, 912 Ennod. carm. 1,9, 38) 
in prosa,oration© apud hos solos inueni: Plin. nat. 2, 91 (de cometis) 
Apul. met. uelut 1, 18 (16, 7 H.) Symm. or. 1, 7 Cassian. inst. 
8,12 spiriius sancti splendidissimum iubar Sala. eccl. 2,4 iubar 
sacri fulgoris Ennod. opusc. 1, 41 (272, 13 H.) örtum, iubaris , 
translat© uelut diet. 7, 5 (444, 19 H.) iubar dictionis Greg. Tur. 
Franc. 1,47 (54,32) aetema mihi uita tanquam magnum iubar 
inluxit. 

pignus i. q. filius bis dicitur: 19,2,1 (158,11) postquam 
narrauit filium regis Grumbatis, dum pater Amidenses ad dedi- 
tionem hortatur, occisum esse, pergit: plaeuerat busto urbis sub- 
uersae exjpiare perempii iuuenis manes; nec enim Grumbates y inulta 
unici pignoris umbra, ire ultra patiebatur. Item in oratione Ya* 
lentiniani 27, 6, 8 (431, 9) Oratianum hunc meum adultum , quem 
diu uersatum inter liberos uestros commune diligitis pignus. — 
Quae de hac uoce Funck* uerba fecit, supplenda esse censeo: 
“Während die ältere Prosa“ inquit “z. B. Liuius, Curtius und 
Tacitus pignora nur allgemein auf die durch Verwandtschaft 
Verbundenen anwendeten, tritt von Cyprian an bei den christ- 
lichen Schriftstellern das Wort mit unter die prosaisclien Er- 
satzwörter fur liberi\ bei Lactantius, Hegesippus, Ambrosius u. a. 
bis auf Cassiodorius hinab, ja auch bei Ennodius und Iordanis 
und selbst auf einer Inschrift . . . sind Beispiele bemerkt worden. 
Es bedarf kaum des Hinweises, wie vortrefflich ein so inniges 

1 Interdum est maseulini genens, cf. Oeoboes, Neue-Waoener I p. 979. 

* Wa8 heisst 'die Kinder’? Arcli. 7,101. Haud me fugit hunc uinun 
doetum tantum de plur. num. pignora pro liberis adhibito disputare, sed quod 
de hoc dicit, etiam de sing. uerum esse mihi persuasi. 
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Wort dem Geiste der Liebe, welche das Christentum predigte, 
entsprach*. Haudquaquam enim hane uocem pro liberis nndam 
positam apud scriptores eeclesiasticos, e quibus e. g. paueos 
profero: Cypr. mort. 10 (302,9 H.) eleem. 19 (388,11) Fort. 11 
(340, 18) (plur.) Hier. epist. 32, 1 (sing.) Paul. Nol. epiat. 29, 9 
(255, 11 H.) (sing.) Oros. hist. 1, 12, 10 (plur.) Sedul. op. pasch. 
2,10. 3, 9 amissi pignoris (filiae) clade Salu. gub. 4, 44. 5, 89 plur. 
7,102 sing. Vict. Vit. 1,25 (plur.) Alc. Auit. epist. 5 (32,28 P.) 
(sing.) Ennod. uelut epist. 2,19,2(60,12 H.) 3,15,8 (88,4 H.) 
unici pignoris , solos, sed pari modo apud complures profanoe 
eiusdem fere temporis inuenimus, uelut lust. 26, 1, 8 (sing.) Sol. 
53, 15 (sing.) Cod. lust. 10, 32, 4 (a. 285) ad idcem naturalis pig- 
tioris (opponitur filio adoptiuo) Paneg. 7 (6), 3, 2 ShA semel Auid. 
9, 4 pignora Symm. epist. 2,19. 3, 6, 3. 4, 20, 8 (sing.) Mart. Cap. 
1,25. 9,898 (plur.) Nouell. Valent. 24,1,2 (a. 447) siue unieum 
pignus siue plures . . . filios. Fluxit autem hic usus in prosam 
orationem e poetis, quibus inde ab Ouidio familiarissimus est 
(cf. Funck). 

Agmen claudant uocabula neutrius generis suffixi -men ope‘ 
formata, quae e sermone poetarum prodiisse puto. Atque horum 
aliquot a poetis pro formis in -mentum desinentibusmetri com- 
moditate fieta esse uidentur. Constat enim poetas has uoces lentas 
ac molestas omnino fugisse, breuioribus in -me n cadentibus fauisse x . 

euraamen* haud scio an ex Ouidio hauserit, qui hane uocem 
8olu8 frequentat (9 iM ). In digressionibus bis reperitur 20,3,8 
(187, 20) latet parumper umbrata (luna) tumque nigrantibus in - 
uoluitur globis f si sol ut sferae inferioris curuamine eireumfusus , 
mole obsistente terrena, radiis eam suis inlustrare non possit 5 

1 Cf. Bkd5a.ua, Arch. 14, 590 sq. Nokdkr, Aen. p. 195. Gemellas uoces 
huiusmodi comparauit C. Padckeb, Subindenda lexicis latinis a quinti potissi- 
mum p. C. seculi scriptoribus (Mél. gréco-rom. T. m (1874) p. 430—433). 
Praeter libros a Bkdraba laudatos hi quoque conferendi sunt: Pacckeb, Hier. 
p. 40—42. 158 Goelzeb p. 59—62 E. B. Lbasb, A syntaetie stilistic and me- 
trical Study of Prudentius. Thesis Baltimore 1895 p. 44 sq. F. T. Coopeb, Word 
Formation in the Roman sermo plebeius. New York 1895 p. 84—88. Substantiua 
Ammianea utriusque suffixi ope formata collegit Liesexbebq I p. 7—9. 

» Cf. Thes. IV 1540. 

• BGchele p. 322 uertit: “wenn die Sonne durch die Kreisbewegung der 
untem Erdkugel, indem also die Masse des Erdkörpers dazwischen tritt. ver- 
deckt wird und mit ihren Strahlen jenen nieht erleuchten kann**. 

3 — 2«391 Harald Hagendahl. 
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20,11, 26 (213,13) irim . . . spatioso curuamine sinuosam (in Thes. 
eonferuntur Ou. met. 6,63 sq. qualis ab imbre solet percussis 
solibus arcus | inficere ingenti longum curuamine caelum 11, 589 sq. 
induitur uelamina mille colorum \ Iris et arcuato caelum curuamine 
signans). — Praeterea singulis uel binis locis adhibetur a Sil. 
Plin. min. Gell. Claud. Fulg. myth. 

germen translate i. q. progenies proles 26, 9, 3 (412, 20) Gon - 
stanti fUiam paruulam cum matre Faustina . . . leetica circumferens 
secum, ut pro imperiali germine , cui se quoque iunctum addebat 
(sc. Procopius), pugnarent audentius. — Pari modo a poetis aeui 
imperatorii de animantibus adhibetur 1 : Nemes. cyn. 146 sua ger - 
mina (i. e. catulos canis) Claud. rapt. Pros. 2, 76 sq. Nympharum 
coetus et celsa Tonantis j germina (i. e. Musas) carm. 10,39 
o patrui germen (i. e. filia) 22, 239 Prud. catb. 10, 24 germen (i. e. 
originem) ab aethere traxit cath. 12, 46 germina (i. q. filii) Cypr. 
Gall. exod. 32. 98 natarum germina septem Mart. Cap. 9, 913 u. 
uerenda . .. caeli germina (sc. Musae) Yen. Fort. carm. 2,4, 34 
c germine (i. e. stirpe) Dauid. In prosa oratione hane uim habet 
apud lust. 18, 3,19 exstirpato seruili germine (i. e. genere) Paneg. 
7 (6), 2, 5 * Oros. hist. 6,1,14 Ennod. saepissime uelut epist. 4, 10,1 
(105, 24 H.) Greg. Tur. uit. patr. 13, 3 (717, 6) germen stirpis eius. 

geat&men sensu passiuo, id quod geritur 16, 5,4 (76, 1) pilam 
tenebat argenteam (Alexander Magnus), ut cum neruorum uigorem 
sopor laxasset infusus, gestaminis lapsi tinnitus dbrumperet som - 
num. — Plerumque a poetis, in primis de ornamentis, adhibetur 
uelut a Verg. bis Ou. Val. Fl. Sil.' Stat. Theb. 5,417. 10,643 
silu. 2,1,128. 4,6,45 Iuu. 2,99* Coripp. Ioh. 3,70. In prosa 
autem oratione raro (nec ante Plin. nat.) inueni apud Apul. met. 
8,28 (199,14 H.) 11,4 (269,2) 11,9 (272, 25) flor. 9 (12, 8 H.) 
Sol. 2,41 Iul.Val. 2,36 (107,11) Mart. Cap. 4,328. — Sensu 

1 At Ou. met. 9, 280 impleraique uterum generoso semine cum codd. Ehwald 

• • 

et Magnus; germine Heinsius e codd. deperditis hausit. 

1 qui non plebeia ge(r)mina sed imperatoria/m) stirpe(m ) rei publicae propa- 

• • 

gatis. — gemina corr. codd. dett. Sic ego cum Chruzandero p. 28 leuiore cor- 
rectiono legendum esse ceoseo potius quam cum Baehkensus: qui non (jper ) 
plebeia germina, sed imperatoria stirpem r. p. propagatis. 

3 ille tenet speeulum, pathiei gestamen Othonis. Austerus ille morum casti- 

gator, ut praeclare praedicat F&iedlaender, quo magis indignationem e dissi- 

• • 

militudine morum ac temporum moueat, baud obscure significat Verg. Aea 
3, 286 elipeum magni gestamen Abantis. 
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aetiuo legitur apud Yal. Fl. Tac. Sedul. op. pasch. 4, 22 Greg. 
Tur. Franc. 1,4 (36,4) (de actu gest&ndi). 

moderamen i. q. moderatio 1 15, 10, 7 (64,19) tWlo modera - 
mine rexerat snos 22,16, 22 (294, 17) latis iusto moderamine le- 
gibus 25, 1, 9 (359, 5) abiecti sunt autem saeramento . . . uexMa- 
tionum tnbuni: hoc enim correcttonis moderamine leniori . . . con- 
tenttis est imperator 80, 9, 5 (552, 15) hoc moderamine principatw 
inclaruit , quod inter religionum diuersitates medius stetit. Pluralis 
occurrit in oratione Valentiniani 26, 2, 6 (393, 20) prae me fero . . . 
ner speranti ncc adpetenti moder amina orbis Romani mihi . . . 
uestras detulisse uirtutes (cf. ClaucL carm. min. 30, 46 moderamina 
mundi 9 ). — Primus hane uocern Ou. exhibet (Linse p. 32) et 
proprie ut met. 15, 726 innixus moderamine nauis (i. e. guber- 
naculo) et translate pro moderatio (Cic.), quae forma a oarmine 
heroo abhorret, ut met. 6, 677 sceptra loci rerumque capit mode¬ 
ramen Erechteus. Est autem poetis (Lucan. Sil. Stat. Iuuenc. 
Auson. Auien. Claud. Paul Nol. Prud. Cypr. Gall. Sedul. Coripp. 
Ven. Fort.) usitata, sero in prosam transiit: Apul. mund. 30 
(167,8 Th.) Ulp. dig. 2,12,7 Nouatian. Cypr. epist. 30,5. 8 
Chalc. Iul. Val. 1,44 Symm. (Schulze, Symm. p. 158) Ambros. 
Hier. adu. Iou. 1,14* Rufin. Orig. in gen. 3,2 Salu. gub. 1,5 
Eustath. Bas. hex. 1,2 p. 870 A . 8,3 p. 948 c Sigism. Alc. Auit. 
epist. 94 (102,2 P.) Cassiod. uar. 3,46,1. 7,1,1 Cod. Theod. 
1, 10, 4 (a. 391) 8, 5, 47 (a. 385) 11, 30,64 (a. 412) Cod. lust. 
6,22,8 (a. 521). 

molimen. Huius uocis sola forma molimine pro moli- 
mento, quod omnino non exstat, uel molitione* ter adhibetur 

1 Moderatio exstat* 21, 16, 5 (247,4) edendi potandique moderatione ualetudi - 
nem ita retinnit firmam , ut . . . 

* Pluralis numenis omnino raro et apud poetas fere solos inuenitur: 
Ou. met. 3, 644 obstupui eapiatque aliquis moderamina (i. q. gubernaoula) di.ri 

e 

Sil. 16,417 sq. sero moderamina equorum \ discentcm Stat. Th»*b. 10,183 subit ad 
uidui moderamina claui silu. 3, 2, 29 pars demittat aquis curuae moderamina 
puppis Iuuenc. 1,185 scripscrat antiquae Moyses moderamina legis 1,493. 3,421 

Carm. ad senat. 65 Ambr. off. 1, 47, 228 ncc ulla sentit (sc. appetitus) aurigae 

• • 

moderamina (i. q. habenas) Auien. Arat. 792 redderet acthcrii Phoebo moderamina 
cursus (Phaetlion) Cypr. Gall. iud. 476 rcctor . . . moderamina lirjuit (cf. 455 
sceptrumque tenet) Cod. lust. 6, 22, 8 (a. 521) suae condant moderamina uoluntatis . 

3 Palcker, Hier. p. 42 hoc uocabulum inter ea exhibet, 'quae testimonio 
prosali anteriore adhuc carebant*. 

é 

4 14, 9, 4 (26, 20) adminicula fnturae molitioni (i. q. conatui) pollicitoa (cursus 

X X 

t ard us ** ^ ~ ~ 'v. o.). 
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et ita quidem, ut ad clausulam efficiendam semper necessaria sit: 
18, 5,2 (143,10) fugam ... ingenti molimine conabatur ~ 

24,4,7 (341,22) haec dum magno molimine conparantur (£~/v, 
~ ~ £~) 29,1,6 (488,15) quae ingenti molimine iam praestructa 
(£ ~ ~ £ ~). — Est uox a poetis inde a Lucr. Hor. Ou. pro 

molesta uoce molimentum (Sisenua Oaes. Liu.) usurpata 1 . In 
prosa oratione praeter Liu. 2,56,4 nisi apud posteriores non 
inueni: Amob. 6,13 (225, 11 R.) ShA Hadr. 19,12 Paneg. 3(11), 
6,2. 12(9), 19,1 lul. Val. 3,35 (i. q. moles, Fassbender p. 12) 
Paul. Nol. epist. 24, 9 Mart. Cap. 2,169 Cod. Theod. 16,8,25 
(a. 423) Cod. lust. 11,43,6 (a. 440?). 

munimen 15,10,1 (63, 9) hane Galliawm plagam . . . muni- 
mina claudunt undique natura uelut arte circumdata (sc. maria 
flumina montes). Munimen et munimen tum, ut quidque nu- 
mero oratorio fauet, de armis adhibentur: 17,13,28 (133, 15) 
armorum abiecto munimine (cursus tardus) 19, 7, 3 (168,19) ferrea 
munimenta membrorum (cursus planus)*. — Vox est poetarum 
fere propria, pro molestiore forma munimentum (Caes. Sall. 
Liu., cf. Krebs-Schmalz 2,115) inde a Verg. Ou. usurpata; in 
prosa oratione quarto demum saeculo, si indieibus eredimus, 
obuia: ShA Marc. Aur. 14,6 Pallad. Symm. rel. 44,1 Vulg. 
Paul. Nol. epist. 4, 2. 18, 7 Rufin. Orig. in exod. 5, 5 Cassian. c. 
Nest. 2,2,5. 7,30,3 Veg. mil. 4,29 all. Eustath. Bas. hex. 1,9 
p. 876° 6, 5 p. 926 B Cod. Theod. 14, 16,1 (a. 409) 16, 7, 4 (a. 391) 
Cod. lust. 4, 35, 22, 2 (a. 506) Ennod. epist. 1, 4, 5 (8, 20 H.) 
opusc. 1, 7 (263,12 H.) all. Cassiod. uar. 12,17, 2 lord. Get. 
55. 210. 

spiramen 17, 7,11 (118, 9) uentorum . . . spiramina 19, 4, 6 
(162,19) emittendis corporis spiraminibus 20,11, 26 (213,10) halitus 
terrae calidiores et umoris spiramina conglobata in nubes 22,8,46 
(271,2) eonereseat aer ex umorum spiramine saepe densetus. — 
Siue de loco, per quem aliquid exspiratur, siue de spiritu dicitur 
a poetis aeui imperatorii 8 : Lucan. Sil. 12,144 Stat. Theb. 2, 70. 

1 Pluralis huius substantiui rarissime occurrit: Ou. met. 15, 578 Pont. 
1,2,75 Iuuenc. 1,521. 2,18. 308. 699 Paul. Nol. carm. 18,414. 

• M unimentum praeterea saepissime ( 4 lies) de loco munito dicitur, uelut 
18,6,13 (147,8) Amudin munimentum infirmum. 

* Spiramentum exhibent Verg. Vitr. Ou. Colum. Sen. rhet. Plin. mai. 
all. — Amm. translate i. q. mora 14,7, 15 (21, 17) 29, 1,40 (495, 15) siue spira - 
mento u el mora. 
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4, 96. 8, *222 all. Iuuenc. Claud. Paul. Nol. Prud. Sedul. Coripp. 
all., in prosa oratione ab Arnob. nat. 7,28 (261,30 R.) tnterclusis 
spiraminibtis (i. q. naribus) Yulg. (Rönsch, It. p. 26) Hier. (Gokl- 
zer p. 60) Filastr. 152, 1 spiramen quod aceepit Adam Oros. apol. 
16, 11 Veg. mil. 4, 38 secundo spiramine (i. q. uento) 4, 42 Eustath. 
Bas: hex. 5,4 p. 913 B 8,4 p. 950 A Iord. Get. 5 uentorum spira- 
minequiesccnie. 

i 

4 

d) deelinationia quartae. 

-adsultus 1 , uoce a Verg. ficta: Aen. 5,442 uariis adsultibus 
inritus urguet , mirum in modum Ammianus delectatus est. Nam 
cum ' secundum Vergilium abl. plur. singulis locis Tac. Cypr. 
Gall. Mart. Cap., alium casum Prud. semel et Greg. Tur. bis 
exhibent, multo plura exempla ipse praebet. Atque plerumque 
(6 ie8 ) abl. sing. legitur, uelut 27,10, 6 (440, 16) ne repcntino iti- 
uaderentur adsultti , quater abl. plur., uelut 20, 11,15 (210, 13) 
feri re muros adsultibus dcnsis (de ariete), semel aec. plur. 24, 8, 5 
(356, 1). 

allatus* 29,6,4 (519,23) nullis adfatibus delinitis his. — 
“Vox poetarum et rhetorum“ apud Verg. Aen. 4,284 primum 
obuia, usque ad Ps. % Quint. decl. Frontonem Apul. Sol. Paneg. 
nisi apud poetas non legitur, inde in carminibus rarescit, in ora¬ 
tione soluta et proprie et translate pro epistula frequentatur. 

fastus 3 apud poetas solos legimus inde a Catull. Verg. usque 
ad Curt. Sen. phil. Petron. (singulis locis); scriptoribus exeuntis 
Latinitatis familiare fit. Pluralis numerus a poetis praefertur, 
in prosa raro nec ante Tac. inuenitur*. Ammianus sing. 8 1 ® 8 , 
plur. 6 ie * exhibet: 14,1,1 (1,9) efferébatur in fastus 14,11,26 
(36, 8) mortalitatis uinciens fastus (Adrastia) 16, 7, 8 (80, 8) po- 
tentiae fastu superbior 16, 12, 3 (91,16) 17, 5, 2 (113, 29) 17, 13, 5 
(129, 3) cum genuino fastu . . . uenere 17,13,12 (130, 8) 18, 3, 6 
(140, 30) 19, 11, 13 (178, 18) 5 27, 7. 9 (435,1) 27,9,4 (437,25) 
28, 5, 8 (478, 15) 30, 7, 10 (547, 16). 


1 Thes. II 913. * Thes. I 1174 sq. 

1 Thes. VI 328 sqq. 4 Cf. tabellam in Thes. compositain. 

4 Audito quod ... in abrupto »taret adhue imperator, antiquissimum omnium 
exereitus ratus eum iuuare, (nondum enim exemptum periculit aestimauit laluti»,) 
fastu fidentior . . . semet inmertit. Recte Clark post salutu distinxit, praue Am¬ 
man Thes. 1. 1. 329, 84 genetiuum salut is a participio fidentior pendere censet. 
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flutna translate dicitur de iastu ac superbia plerumque in 
nom. siue acc. plur.: 14, 6, 22 (17, 14) inanes flatus quorundam ... 
aestimant 14, 10, 14 (30, 14) mitigemus ferociae flatus 27, 9, 5 
(438,4) horum (sc. militarium) flatus et pondera . . . mollientes 
(cf. paulo supra (437, 25) militäres fastus) 29, 6, 3 (519,16) genui¬ 
nos mitigare nequiens flatus , quibus praefecturae accessaat tumor. 
Sing. num. 20, 9, 4 (205, 12) tumenti flatu deposito 30, 3, 4 (533, 7) 
uenit inmane quo quantoque flatu distentus. — Usus est poeta- 
rnm: Yerg. Aen. 11,346 det libeiiatem fandi flatusque remittat 1 
Val. Fl. Stat.* Sen. Ag. 248 Sil. 2,288 Claud. 22,159 carm. min. 
23,19* Paul. Nol. carm. 25,132. Scriptores autem orationis so- 
lutae ab eo abhorruisse uidentur 4 , nam praeter Ammianum non 
inueni nisi Ennod. opusc. 3, 105 (358, 6 H.). 


II. Adiectiua. 

i 

A. Simplicia. 
a) in -ena exeuntia. 

Horum adiectiuorum in litteris totius Latinitatis Paucker 277 
computauit 5 ,. quorum 87 (i. e. 31,6 %) nisi* apud posteriores non 
inueniri, reliquorum 60 (i. e. 31,6 %) a poetis aut solis aut prae¬ 
ter ceteros aut certe primis usurpari affirmat. Atque horum 
Vergilius magnam partem finxisse uidetur, metrica ratione haud 
raro coactus 6 , uelut pro forma carmini heroo repugnanti utperinus 

1 Seru. ad. loc.: aut ’ponat superbiam’ aut 'nostros flatus remittat’, id est 
nobis respirare concedat. 

■ Praeter Ou. ars 1, 715, ubi nunc fastus legitur, hi soli a Forc.-Coku. 
laudaotur. 

3 flatusque remittat imit&tionem esse uersus Vergiliani. quem supra attuli, 
neque Bikt neque Trump adnotant. 

4 At simili translationis genere spiritus plerumque plur. num. de animo 
insolenter elato dicunt ut Caes. Gall. 1, 33, 5 tantos sibi spiritus, tantam arrogan- 
tiam sumpserat, cf. Krebs-Schmalz 2, 599. 

* Vorarb. I p. 105—110. Quo numero tameu adiectiua possessiua a no- 
minibus propriis formata uelut Apollineus non continentur, cf. p. 106 adn. 

9 Norden, Aen. p. 218 15 adiectiua enumerat, quae “die teils durch Vers- 
zwang, teils durch das Streben nach Kttrzen bedingten Neubildungen Vergils - 
deeignat. Accedunt alia: arbuteus arundineus eroceus fraxineus funereus galba- 
neus rubeus stuppeus, quae si Laobwioo et lexicis credendum est, apud Vergilium 
i tid em primum occurrunt. — Cf. etiam Bednaha, Arch. 15, 228. 
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commodiorem in -ens desinentem ulptrhts substituit 1 . Poetarum 
inuenta cum alii aeui posterioris scriptores tum Ammianus hand 
panca receperunt*. 

aequorent * 22, 8, 9 (263, 8) (Bosporus) in aequoream panditnr 
faeiem 23, 6, 26 (815, 9) fluuii . . . multi per haec loca diseurrunt ... 
per harenosas angustias , quae a rubro prohibent Caspium mare f 
aequoream multitudinem inundantcs*. Uterque locna in excursn 
geographico exstat. — “Adi. a neotericis formatum, quo maxime 
delectabatur Ou., quarto demum saeculo receptum pedestribus® 
(se. Heges. Ambr. Sedul.). 

arboreus E> , plerumqne attributi uice fungens pro genetiuo 
arboris uel adiectiuo arborarius (Cato Varro alii) a poetis (Laber. 
Verg. Prop. Ou. Stat. aliis) metri commoditate uel necessitate 
adhibetur 6 , quorum uestigiis praeter Plin. mai. scriptores quidam 
aeui posterioris uelut Cvpr. Macr. Sedul. insistunt. Quod ad 
Ammianum attinet, Vergilianum illud arborei fetus (cf. Kö ne 1. 1.) 
semel admisit (uide supra p. 9 sq.). 

f eminens 7 14, 1, 8 (8, 7) lenitate feminea 29, 5, 28 (518, 3) 
destinatione feminea. Adi. femininus apud Amra. non exstat.— 
“Vocabulum potissimum poetarum (primum Cic. carm. frg. 88, 18)“ 
pro uoce prosaica femininus 9 , quae metro dactylico aptari non 

1 Vide infra p. 40 sq. 

* Adieetiua materialia in -eus desinentia Ammianus multa exhibet, quibus 
enumeratis Liesekbeho I p. 32: “Diese, meistens Farbe oder 8toff bezeichnenden 
Adj. u inquit “hat A. also fast alle der Dichteraprache entlehnt**, in quo tota 
uia enat. P luri ma enim a scriptoribus optimae Latinitatis haud aliena fuisse 
noecuntur: flammcu* Cic. gramineu» Cic. igneus Ehet. Her. Cic. linte as Cic. Nep. 
Liu. plumeu» Cic. purpureue Cic. quemeue Cato eanguinetu Cic. »axeu» Cic. Sall. 
Vitr. uimineu» Caes., duo ipse nouauit: canneua coriaeeut. Restant autem haec: 
ilieeue Stat. Sic. Flacc. luteus Plaut. Verg. Tib. all. punieeus Plaut. Verg. Ou. 
etuppeue Verg. Ou. all. sulphttreue Enn. Verg. Ou. all., quae quoniam casu far- 
tum esse potest, ut apud poetas fere solos occurrant, melius omittenda putaui. 

* Thes. I 1027 sq. 

4 BCchelb uertit: “zu zahlreichen Seenflächen austreten“. Lectioue tra- 
dita uera sit an ex coniectura Petschenioi aequorea multitudine scribcndum, haud 
diiudicauerim. 

4 Thes. 11 428 sq. 

* Cf. KOke p. 106 Bednaka, Arch. 14, 593. 

1 Thes. VI 465 sqq. Cf. etiam Bedbara, Arch. 15, 226 adn. 10 Goelzf.k 
p. 151. 

* Praeter Titin. com. et Auson. non nisi apud scriptores (inde a Varrone 
occurrit: Thes. VE 467 sqq. 
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potest, adhibitum, apud scriptores argenteae Latinitatis raro, 
saepius inde ab Apul. legitur. 

funereas 17,7,5 (117,5) Idtentes retexit funereas strages 

26,10,12 (417, 5) funereas delationes adsciscens 29, 5, 46 (516, 20) 
latronem funereum 31, 7,16 (575, 8) funerea multa perpessos. — 
Adiectiuum a Verg. quod sciam primum admissum l * 3 , sensu latiore 
i. q. funestus exitialis epicis potissimum (Ou. Sen. trag. Lucan. 
Val. Fl. Stat. Auson. Claud. Prud. Paul. Nol. Coripp.) familiare, 
sero in prosam orationem transiit: Ps. Quint. decl. mai. 10 , 16 . 
15,10 (Apul. met. 4,33 in carmine operi inserto) Sedul. op. 
pasch. 3, 8 Salu. gub. 6, 84 Eugipp. Seu. 14,1 Iord. Get. 256. 258. 

litoreus non inuenitur nisi in excursibus geographicis 22, 8, 9 
(263,10) 23, 6, 70 (325, 15) litorea nauigatio 23, 6,11 (311, 23) di - 
mensione litorea. — Adi. a Verg. Aen. 3, 390. 8, 43. 12, 248 pro 
litörälis (Catull.) fictum* poetarum fere proprium est: Ou. 
Lucan. 9,296. 441 Sil. 8,432 Stat. Theb. 6,304 silu. 3,2,38 
Ach. 1, 285. 702 Coripp. Ioh. 6, 385. Cf. tamen Seru. auct. Aen. 
8, 43 sane et litoreis et litoralibus dicitur. E prosa oratione tan- 
tum Eustath. Bas. hex. 7, 1 p. 937 A 7, 5 p. 942 B afferre possum. 

sidorens 20, 3,12 (188,18) siderea corpora (in excursu de 
defectione solis). — Vox a Verg. ficta (Norden, Aen. p. 218), 
poetis usitatissima: Prop. Ou. Manil. Sen. trag. Colum. Val. Fl. 
Sil. Mart. Stat. Auien. Claud. Paul. Nol. Cypr. Gall. Sedul. Co¬ 
ripp. In prosam orationem receperunt Apul. met. 6, 28 (150,14 
H.) mund. 1 (138,1 Th.) 22 (158,10) Plat. 1,10 (93,11) ShA 
Diad. 3, 3 Paneg. 3 (11), 6, 4 Hier. in Matth. 21, 15 p. 166 Symm. 
rel. 3,20 Mart. Cap. saepe ut 1,68. 90. 94. 2,102. 8,807. 811 
(bis) 9, 896. 922 Sedul. saepe ut op. pasch. 2, 4 splendore sidereo 
4, 22 imperium (i. q. caeleste) Claud. Mam. anim. p. 148, 13. 

aipereas 22,11,3 (277, 12) iram in Oeorgium uerterunt epi- 
scopum, uipereis (ut ita dixerim) morsibus ab eo saepius adpetiti 
(Alexandrini)*. — Forma a Verg. Aen. 6, 281. 7, 351. 753 nouata 


1 Cf. Ladewigii adnot. ad Verg. Aen. 7,337 (ed. 6). Qu&m ob rem a 
Nordeno, Aen. p. 218 inter adiectiua in -eus exeuntia, qnae Verg. finxerit, et 
a Bednara, Arch. 15,228 inter uocabula, quae a prioribus poetis dactylicis 
nouata Ou. in usum siium conuerterit, haec uox omissa sit, nescio. 

* Cf. Nokdex, Aen. p. 218 Bednaka, Arch. 14,502 sq. 

3 15, 3, 3 (42, 3) cum EBG legendum est ferinis morsibus pro fericiis V. — 
uipereis Traure. 
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pro adiectiuo uipérinus (Acc.), quod metro heroo non quadrat 1 , 
poetis dactylicis solis (Ou. Sen. trag. Lucan. Mart. 7,12, 7 Val. 
Fl. 7,250 Sil. 13,611 Stat. Theb. 3,285. 6,8. 7,579. 10,614 
Apul. met. 4,33 in uersu Iuuenc. 1,328 Claud. 2,9. 3,281. 
21,263 Cypr. Gall. gen. 105 all.) adamata, sero a pedestribus, 
nisi fällor, admittitur: Sol. 37, 17 Lucif. non conu. 10 (20,5 H.) 
Athan. 2, 4 (bis, p. 152, 1. 3) 2, 22 (188, 6) Hier. c. Vig. 15 Ang. 
Mart. Cap. 4, 331. Et in carm. et in pros. or. Paul. Nol. epist. 
38,4 Sedul. op. pasch. 1,2. 1,8*. 

Subiungo pauca a nominibus propriis formata 8 : 

Gigantens i. q. monstruosae magnitudinis 16, 10, 15 (87, 2) cutn 
ad Traiani forum uenisset , singularem sub omni caelo structuram, 
ut opinamur, etiam huminum adsensione mirdbilem , haerebgt adto- 
nituSy per giganteos contextus circumferens mente m, nec relatu 
effabilcSy nec rursus mortalibus adpetendos. — Vox poetica: Culex 
28 Ciris 30 Prop. Hor. Ou. all., cf. De-Vit, Onomasticon III p. 
246, cuius exemplis haec addo: Symm. or. 2, 21 giganteam manum 
Sidon. carm. 6, 7 Gigantei . . . belli Alc. Auit. carm. 6, 353 gigan- 
teae . . . moli (i. q. ingenti, cuius significationis testimonia e 
Sil. Prud. Vulg. repitita Georges praebet). 

Gorgonens 18,4,2 (141,23) imperatori suspieaci ac timido 
intendebat Ursicinum uelut uultus Oorgonei toruitatem (cf. Sil. 
4,234 Oorgoneoque Larum torquentem lumina uultu Val. Fl. 
6, 175 sq. hor rent em colubris uultuque tremendam \ Gorgonco ). — 
Vox poetarum (cf. De-Vit, Onomasticon III p. 260 sq.), e Graeco 
ropfövetos tracta, primum apud Verg. Aen. 7, 341 Gorgoneis 
Allecto infecta ttcnenis obuia est, rarissime a prosariis: Vitr. Macr. 
recipitur. 

Hectorens 24, 6, 14 (352, 15) sonent Hectoreas poetae ueteres 
pugnas. — Vocabulum poetarum proprium primum quod sciam 
exhibent Cic. frg. 24, 2 (apud Gell. 15, 6, 3) Hectoreo perculsus 
concidit ense Culex 324 4 , praeterea Verg. 6 ie8 Prop. Ou., e pro¬ 
sariis Mythogr. 2, 205. 

1 Cf. Norden, Aen. p. 218 Bednara, Arch. 14, 593. 

* At Ennod. seruato discrimine in carm. uiperem, in prosa uiperinus uti tur. 

* De his ac talibus conferas E. HIfner, Ueber die Spracbe der lateinischen 
Hexametriker. 1. Teil. Die Eigennamen. Diss. Erlangensis (Mttnchen 1895) 
p. 8 sq. Linse p. 22 sq. 

4 Haec testimonia desunt apud De-Vit, Onomasticon III p. 313, quod con¬ 
feras. — Bedxara, Arch. 15,226 Ouidium hane uocem e Verg. hausisse dicit. 
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Tartareus proprie 18, 4, 1 (141,17) consilia tartareis manibus 
miscens , translate 15, 6, 1 (55,12) Paulus tartareus ille delator 
19, 12, 1 (179, 20) saepe dictus tartareus (sic Heraeus, dictaneus 
V dicendus G) ille notarius . . . Paulus 28, 1, 10 (450, 15) tarta¬ 
reus cognitor 29,2,6 (497,11) Heliodorus tartareus (Wm*AG 
tractareus V) ille malorum omnium fabricator. — Vocabulum post 
Cic. carm. frg. 33, 40 1 adamatum poetis: Yerg. 7 ies Ou. Sen. 
trag. 6 iea Lucan. bis Mart. bis Val. Fl. 9 ies Sil. ll ie# Stat. 8 ies 
Claud. 9 ie9 Prud. Sedul. Ennod. all. Translate i. q. horrendus 
terribilis est apud Verg. Phaedr. Val. Fl. Sil. Claud. Raris- 
sime apud prosarios inuenitur: Arnob. nat. 2, 30 (72,22 R.) 
tenebras tartareas Aug. serm. 47, 8, 10 tartareo zélo pleni 219 
impietate (transl.) Optat. 1,21 (24,19 Z.) tartareo carcere Sedul. 
op. pasch. 4, 10 tartarea caecitate Mart. Gap. 1, 68 elaustra Tar- 
tarea 1, 80 Tartareae noctis obscuritate. 

9 

• 9 

b) uarie lormata. 

ales adiectiuum translate i. q. celer usurpant Cic. Arat. Verg. 
Ou. Germ. Sen. trag. Sil. Stat. Claud. all., scriptorum soli Plin. 
nat. 34, 138 alitem (sc. mortem) . . . fecimus Apul. met. 5, 21 
(119, 6 H.) flatus Sol. 30, 27. 56, 12 feminas aliti pemicitate Amm. 
31, 7, 7 (573, 13) aliti ueloeitate regressae (sc. uastatoriae manus) 2 . 

caeles 3 25,3,17 (365, 11) (animum) tamquam a cognatione 
caelitum defluentem 16,12, 13 (93,2) caelitis dei fauore. Quo 
loco innixus haud scio an caelitis pro caelestis, quo cursus prauus 
corrigatur, substituendum sit 25, 7, 5 (377, 1) aetemum dei cae¬ 
lestis numen (codd. edd.). Sed et hoc cum Ammiani usu loquendi 
optime quadrat, cf. 15, 8, 10 (59, 20) praesente nutu dei caelestis. 
Praeterea caelestis saepius exstat. — Caeles cum nominibus perso- 
narum coniungunt uel pro substantiuo usurpant tragici (primum 
Enn.) Plant. Cic. carm. Catull. Ou. all., e scriptoribus Cic. semel 
rep. 6, 9 4 Plin. nat. Apul. Tert. Paneg. Symm. or. 1,13 (deest 
in Thes.) alii. A posterioribus etiam de rebus usurpatur. 


1 Nokden, Aen. p. 220 Ciceronem hane uocem iam in poesi antiqua (for- 
tasse apud Ennium) repperisse putat, cui sententiae Bednara, Arch. 1&, 226 adu. 

10 assentitur. Neglegenter ab illo Aen. p. 118 inter adi. a Verg. nouata refertur. 

* Thes. I 1525,46 sqq. 3 4 Thes. III 66 sq. 

4 Cf. de hoc loco Kkbrs-Schmalz 1 , 248 sq. 
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eornscus i. q. splendidus 16, 10, 8 (85, 16) geminus ordo ar - 
matorum , clipeatus atque cristatus, coruseo lumine radians, nitidis 
loricis indutus 1 19, 2,2 (158, 15) eorusei globi turmarum 24, 2, 5 
(334, 6) eorusei galeis 24, 6,10 (351, 19) eristatis galeis eorusei 
Romani * 24, 7, 8 (354, 23) coruseus (V coruscans BG) nitor . . . 
tirmorum 25, 1,1 (357,4) eorusei thoraees. — Est uox poetarum, 
ab epicis potissimum post Verg. frequentata, apud scriptores prosae 
orationis ante quartum saeculum non obaia, nisi quod singnlis 
locis legitur apud Gell. Apul.* 

Oexilis 22, 4, 6 (256, 9) tion saxum erat (ut antehac) armato 
cubile, sed pluma et flexiles leetuli 25,1,13 (359,23) tendebant 
diuaricatis braehiis flexiles areus (cf. Ou. am. 3,3,29 flexibiles 
euruantur . . . areus) 15, 5, 25 (53, 1) malo cum Petschenig emeu- 
dare ut ad imperatoris nouelli . . . sensum ae uoluntatem dux 
flexilis (flebilis V) uerteretur quam cum Bentley Dederiohs 
Clark fle(xi)bilis , quod quantum uideo apud Ammianum non exstat. 
— Plerumque pro flexibilis utuntur poetae (Verg. Aen. 5, 559 Ou. 
Auien. Arat. 237 orb. terr. 843 Claud. 5, 358 all.); in prosa 
oratione raro legitur apud Plin. nat. Apul. met. 6,1 (129,11 H.) 
Ennod. opusc. 2, 54 (304, 16 H.). 

formidabilis 4 16,12, 7 (92, 3) catafractarii ... et sagittarii, 
formidabile genus armorum 16, 12, 45 (98, 22) Bataui uenere cum 
regibus , formidabilis manus 22, 8, 19 (265,19) populis diuersarum 
originum formidabilis (sc. progenies Amazonum) 23,6,55 (822,7) 
Arsaci formidabiles reges 29, 5, 38 (514, 26) seuta .. .in formida- 
bilem mouentibus gestum. — Poetarum primus hac uoce utitur 
Ou. & , sequente Stat. Theb. 4,473. 8,581. 9,544, e prosariis Sen. 
epUt. 104, 25 (uariant terribilis et formidabilis) 123,15 Apul. met. 
6,12. 15. 19 (non nisi in fabula de Psyche) Gell. 14, 4, 2. 19, 1, 
17 Heges. 1,12,3 Claud. Mam. anim. p. 155,5 Iord. Get. 182 
Cod. Theod. 4, 22,1 (a. 326 = Cod. lust. 8, 5, 1). 

1 Cf. Iul. Val. 1,31 (42, 13 K.) ia uersu: ridet »ereno uel cortiteo lumine. ■ - 
Luee corutca: Sil. 13, 840 aliique poetae (Thes. IV 1077,1 — 3). Cf. etiam Verg. 
Aen. 2, 470 tclis et luee eortueus aena. 

* Cf. Verg. Aen. 9, 163 purpurei erittis iuueuet auroque corutei. — Corutea 
yalea Sil. 4,118 sq. 5,307 sq. 16, 523. 

* Thes. IV 1076 sq. 

4 Indicem adiectiuorum in -bilis exeuntium composuit Paucker, Vorarb. I 
p. 46—71. 

* Linse p. 37. — Kkrbs-Schma.lz 1,603. 
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fremebundus 22,8, 24 (266, 17) j Fasis fremebundis curst(bu)s 
Colchos attingit. — Vox est poetarum: Acc. trag. 392 Ou. met. 
Sil. 3,463. 10, 243 Stat. Theb. 5, 244. 700. In prosa oratione 
nisi apud Ammianum non inueni 1 . 

let&lis saepissime exstat: 14,1,3 (2, 6) formula missa letali 
14, 2, 3 (4, 22) Scironis praerupta letalia 14, 2,13 (6, 23) discri- 
mine . . . letali 14, 11, 24 (35, 20) plagas . . . letales 15, 2, 4 
(40,3) letales insidias 15, 3, 9 (43, 12) letalis mensae 16, 8, 6 
(82, 2) sententia damnauere letali 21, 15, 3 (245, 19) anhelitu iam 
pulsante letali 22, 3,12 (255, 7) poenae letali 23, 4, 3 (302, 7) 
letale uulnus 23, 6,17 (313, 6) halitus letalis 27, 1, 5 (420, 9) telo 
letali confossus 27, 9, 5 (438, 5) suppliciis . . . letalibus 28, 1,14 
(451,10) suppUcio letali 28, 3, 6 (465, 1) letali poena 30, 1, 16 
(527, 8) ora exacuere letalia 30, 6, 3 (544, 22) letali sudore per- 
fusus. In codice V sem per laetalis scriptum est, nisi quod 
14,2, 3 littera a erasa est. — Vox poetis adamata (Lucr. semel 
Verg. Aen. quater Ou. Sen. trag. Lucan. Val. Fl. Stat. Claud. 

. Coripp.) passim a scriptoribus Latinitatis argenteae adhibetur 
(Scrib. Larg., frequentant Plin. nat. Aput.), crebrescit apud pos- 
teriores. Praeter eos qui in lexicis commemorantur * e. g. affero 
Sol. 1, 64. 27, 41 Salu. gub. 3, 60. 4,10 Sedul. op. pasch. 3, 4 
Cassian. inst. 6, 11 Ennod. diet. 14, 4 (468, 18 H.) Eugipp. Seu. 
38,2 (paulo supra mortifera) Cod. Theod. 9, 12, 1 (a. 319). 

parilia 20, 3, 4 (187, 1) ipse (sol) et lunaris globus . . . parili 
comitatu obtinentes cireulos proprios 20, 7, 11 (199, 12) ceteros ab 
audacia parili reuocabant 21, 6, 2 (225, 22) parile obsequium 23, 
3, 5 (300,10) parilem potestatem. — Vox fere poetica (primi exhi- 
bent Lucr. quater Cic. Arat. 165 Culex 229. 358 Ou ), in prosa 
oratione legitur apud Hyg. astr. 2,2 Apul. met. 5, 7 (108, 11 H.) 
flor. 15 (20, 9 H.) Plat. 2, 13 (116, 10 Th.) 14 (117, 22) Sol. 1, 43 
Iul. Val. 1,42. 2,39 Symm. rel. 25,2. 26,1 epist. saepe ut 
4,26. 6,24. 7,1 Oros. hist. 1,19,2. 4,8,12 Mart. Cap. saepe ut 
1,9. 2, 132. 6, 578 Sedul. Ennod. opusc. 2, 88 (314, 21 H.) 3,97 
(356,6) 9,2 (416,9) all. (cf. etiam Röxsch, It. p. 117 sq.). 


1 Deest in indiee adieetiuorum suffixi -b un (lus ope formatorum, quam con- 
fecit Palcker, Hier. p. 65 sqq. Cf. etiam de bis adiectiuis Rönsch, It. p. 138 sq. 
Falso Georges Ou. met. 14, 188 laudat, ubi nunc (fonebundus cum codd. legitur. 
1 Cf. etiam Krebs-Schmai.z 2, 15. 
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pubens uocabulum est poetarum proprium: Verg. Stat. Auaon. 
Mos. 203 pubentia germina 341, 2 pubentes annos (~ Cypr. Gall. 
gen. 406. 907 Drac. Orest. 527 satisf. 227) 391,14 pubentes sali- 
cum . . . frondes Claud. 1, 142 pubentes ... fratres Cypr. Gall. 
gen. 1250 pubentia gramina. In prosa oratione praeter Amm. 
18, 7, 4 (uide p. 7). Mart. Cap. 1, 5 »a»i pubentes genae. 

querulus 15, 8, 20 (61, 15) murmurans querulis uocibus 31,1, 2 
(556, 2) querulum quoddam nocturnae uolucres tinniebant et flebile 1 . 
— Vox poetarum* (Culex Verg. Hor. Prop. Ou. Colum. Sen 
Herc. 0. 207 Phaedr. 516 Petron. Mart. Claud. Paul. Nol. Ennod. 
Coripp. Ven. Fort.) apud prosarios passim inuenitur: Curt. 5, 5, 
12 Plin. nat. 10,8 Plin. epist. 9,15,1 Apul. met. 3,21(68,13 
H.) 4,33 (101,11) flor. 4 (5,16 H.) 13 (18,6 H.) Socr. 4 (10, 
22 Th.) Ps. Quint. decl. mai. 17,4 Cypr. patient. 21 Moys. Cypr. 
epist. 31, 8 Ps. Cypr. pudic. 6 Hier. uirg. Mar. 14 Paul. Nol. 
epist. 13, 8 Ennod. opusc. 3, 34 (339, 7 H.) Cassiod. uar. 9,12, 4 all. 

stellans i. q. splendens 19, 1, 2 (156, 3) uniuersa quae uideri 
poterant armis stellantibus coruscdbant. — Adiectiuorum more et 
proprie et translate a poetis exhibetur: Lucr. Cic. carm. frg. 
3,19. 86* Verg. Ou. Manil. 1, 150 Mart. Val. Fl. Claud. 7,33 
(~ Cic. carm. frg. 3,36) 10,274. 27,13 carm. min. 31,21 Prud. 
all., a scriptoribus raro: Plin. mai. Chalc. Mart. Cap. 1,27. 29. 66. 

B. Composita. 

a) in priuatiuo formata. 

Cum in Graeca lingua, qua erat facilitate in uerbis compo- 
nendis, adiectiuorum alpha priuatiuo effectorum abundantia mira 

1 Accusatiuo qui dicitur uerbali adiectiuorum pro aduerbiis poeitorum 
Ammianus creberrime utitur, cf. Hassekstbik p. 9 sqq. (cuius exempla paucis 
additis transscribit Liesenbkro III p. 2) Schiceiäoer p. 15, a quibus uiris doctis 
haec tantum praeterita inueni: 22,3,12 (255,7) alte »pirantem addixere et dirum 
poenae letali (Clark crucem post dirum appingit, et dirum addixere transponit G) 
22, 8,18 (265, 10) altiora spirabant (cf. Thea. I 1778,14) 29, 2, 4 (497, 3) paria 
conuiuis Siculi Dionysii pauitante» 31,8,8 (577,1) pott quae adulta uirginitas 
castitasque nuptarum ore abiecto fleru ultima dueebatur (cf. 24,4, 25 (346, 20) uiti- 
mum flentet). 

* Cf. Kkebs-Schmalz 2, 452. 

* Schulze, Symm. p. 199: U stellatus et stellans . . . eti&tn apud Cic. exstant" 
haud sene falso sed parum accurate dicit, quoniam stellans nisi in carminibus 
non inuenitur. 
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prouenit, ea quam conquestus est poeta Latinus 'patrii sermonis 
egestas’ in eo quoque conspicua est, quod adiectiua cum in priua- 
tiuo compo8ita multo parcius admisisse uidetur l * * . Sane a Georges 
plus 950 adiectiua huiusmodi afferuntur, quorum tamen, si lexicis 
credimus, tantummodo quarta fere pars apud auctores, qui tem- 
poribus liberae rei publicae florebant, inuenitnr. Atqui ne ea 
quidem omnia in communi dicendi consuetudine uersata fuisse 
est cur suspicemur, cum a scriptoribus, qui a sermone communi 
minus recedunt, multo pauciora uideamus usurpari, uelut a Catone 
in libro de agricultura 7, a Caesare 51, a Cicerone in orationibus 
104, a Varrone in libris rerum rusticarum 28. Poetae nero in 
primis aeui Augusti, cum in Graecis siue uertendis siue imitandis 
cum aliis diificultatibus tum inopia uerborum laborarent, extra fines 
angustos suae linguae constitutos liberius euagantes adiectiuis in 
lianc speciem formatis, quae et breuitate et nouitate commenda- 
rentur, ualde delectabantur *. Atque ut argumentis rem com- 
probem, cum a Lucretio admodum pauca (47) admissa essent, 
Yergilius multo maiore copia usus (sc. 131, quo numero 57 parti- 
cipia perfecti passiui pro adiectiuis usurpata continentur), 36 fere 
noua fingendo ceteris uiam monstrauit 8 . Neque minus Ouidius 
in hoc usu creberrimus et ab aliis multa sibi sumpsit et 50 fere 
ipse nouasse putandus est 4 * * * . In Latinitate au tem aetatis argen- 
teae siue posterioris copia adiectiuorum cum in compositorum in 
dies augescit atque uel maxime, postquam ad litteras Latinas 


1 Minus, quantum uideo, quam res exigit, de compositione huius generis 

a uiris doctis disputatum est. Praeter eoe, qui infra laudabuntur, conferas C. 

Pauckeu, Mél. gréco-rom. Tome EU (1874) p. 455 sq. adn. 44 F. Vooel, Arcli. 

4, 320—322 Goelzer p. 130 sq. 100—100 Schulze, Symm. p. 222—228. — De 
substantiuis in priuatiuo effectis egit Wölfplin, Arch. 4,400—412. 

* Quibus remediis praeterea uterentur, ut adiectiua Graeca cum alpha 

priuatiuo composita Latine redderent, C. Morawski, Wien. Stud. 37 (1915) p. 

157 sq. 101 —105 exponit. Quae. iam pridem de his adiectiuis idem Eos 20 
(1914) p. 1 — 8 disputauit, inspicere non potui. 

8 Ladewio 39 noua designat, quorum tamen haec ante Vergilium inueni- 
untur: implacatua Cic. S. Rosc. 85 (ex coni., implicptu* codd.) informi* fthet. 
Her. inuiu» Sall. hist. 

Huiusmodi uocabula ab Ouidio inuenta Linse haec habet: p. 34 ittcae- 


<fuu# xnaolidus p. 38 incontolabilis indelebilis inexpugnabUis (iam Cic. Liu. t) ineui- 


tabilis infrägili a innabilis . insotiåbilis (iam Cic. Sall. Liu.!), p.. 45 inamoenu* 
inmlbus inperuius, p. 49 sq. participia, perfecti passiui numero 39. — Adiectiua 
ab Horatio ficta Vollmer, Arcli. 15,32 Zaxgemeistero auctore 1 7 .enumerat. .> 
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Christiani accesserunt. lam in ipso limine occurrit Tertullianus, 
aud&cissimus ill© sermonis ecclesiastici auctor, cuius ingenium 
in his quoque adiectiuis conformandis mira fecunditate excellit 1 * 3 . 
Quae an te huius tempus non inueniuntur, Georges fe re 350, 
(juamquam longe abest, ut omnia ezceperit, exhibet*. Posterioria 
in primis Latinitatis sunt adiectiua in -bilis exeuntia* et parti- 
cipia perfecti passiui cum in composita 4 * . Sed quoniam longiua 
i am sumus euecti, haec pauca, quantum pro tempore ac facultate 
fieri potuit, breui in conspectu posuisse contenti ad ea, quae 
apud Ammianum conspicua e sermone poetarum fluxisse uide- 
antur, perlustranda accedamus 6 . 

inaeeessns ll le * legitur: 15,4,3 (44,19) (lacum) horrore sil- 
uarum squalentium inaccessum 20, 7, 17 (200, 15) (munimentum) 
instrudionc . . . uaria inaccessum 23, 1, 3 (297, 1) fecere loenm 
. . . inaccessum (EAG inexcessum V) 23, 6, 62 (323, 12) nationes 
paene ob asperitatem nimiam inaccessas 24, 5, 7 (348, 15) 25, 6, 2 

(373,23) (restit. Heraeus) 27,5,3 (428,22) 29,5,34 (514,6) 
31,4,13 (567,2) 31,6,7 (571,17) inaccessum et deuium. Sensu 
translato, fere id quod non potest adaequari, exstat 31, 16, 7 
(599, 18) cum murorum ambitum ... et inaccessas pulchritudines 
urbis et incolcntium plebem considerarent inmensam (~ Apul. met. 
4.28 inaccessae formonsitatis admiratione: Weymann p. 368). — 
Adi. a Verg. nouatum 0 adhibent poetae uelut Sen. trag. Sil. 


1 Si l«*xicis credimus, plus 60 finxisse putandus est, quorum terti&m fere 
partem (in -bilis exeuntiuvn) Goelzer p. 139 adn. enurnerat. 

5 H or paene non agenti c lexico Forcei-uni, e Corpore glossariorum Lati- 
nonmi, e commentationibus PArcKERi Goelzeri aliorum fen 4 100, quae apud 
Georges des un t, mihi enotaui, quem numerum facile augori posse mihi persuasi. 

3 Paltkek 361 roinputauit (Vorarb. I p. 64 sq.). Praemisit p. 40 sqq. 
indicem sno more instructum, quo 10S2 adiectiua suffixo-bilis formata conti- 
nentur. 


4 Cf. Goei.zer p. 104: pottes ont preté ce$ adjectifs aux prosateurs 

. . . Mais tous ccs adjectifs réunis sont bien peu de chose k cété de la somme 
que l on trouve dans les écrivains postérieurs . . . U n'est pas un participe 
passé qui ne puisse se composer de la niéme fa<;on; la langue ne fait plus 
de ehoix." 

6 De aliis huiusmodi adiectiuis Ammianeis cf. Ljehexberg II p. 17. 

6 Seru. auet. Aen. S, 193 quacritur quis hoc antc Vcrgilium dixerit? (Xor- 

• • 

den. Aen. p. 142). Morawski, Wien. Stud. 37 (1913) p. 161: “pro Graeco dpaxoc* 
iaquit a usus est Yergilius uocabulo inaccessus; Ouidius tamen maluit ampliore 
circumlocutione rem exprimere et scripsit Met. 3,226: adituquc carentia taxa*. 
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Stat. silu. 5,5,6 Ach. 1,599 Paul. Nol. carm. 16, 119. 32, 188 
(at in epist. 40, 1 inaecessibilis ) Claud. 26, 322 Prud. apoth. 535, 
nonnulli argenteae Latinitatis scriptores (cf. Krebs-Schmalz 1, 704), 
posteriores saepius: Apul. met. 4,6. 28. 6,14 Sol. saepe ut 9,8. 

10, 18. 24, 12. 27, 3. 50 Paneg. 2, (12), 22, 2. 7 (6), 8, 6 (Chru- 
z ander p. 32) Firm. Macr. Vulg. Oros. Claud. Mam. Alc. Auit. 
hom. 25 (146, 2 P.) all. 

indebitus 26, 7, 12 (407,13) usurpator indebitae potestatis. — 
Vox poetarum (Verg. Ou. Yal. Fl. Stat. Theb. 2, 428. 5, 735 all.) 
a Verg. Aen. 6, 66 nouata (Norden, Aen. p. 142), sero a prosariis 
recepta: Ps. Quint. decl. min. 269 (100, 1 R.) Tert. adu. Marc. 

I, 23 Symm. epist. 3, 55,1. 8, 7. 12. 9, 10, 2 Hier. in Dan. 9, 24 
p. 688 Paul. Nol. epist. 13, 7 Ennod. epist. 1, 22, 1 (34, 3 H.) 9, 
15,1 (239, 22 H.) all., saepe apud iuris consultos ut Cod. lust. 

II, 9,2 (a. 382) uetito ... et indebito . . . indumento. 

indefessus de hominibus 16, 12, 55 (100, 15) fugientes miles 
indefessus urgebat, saepius more posteriorum 1 de rebus dicitur: 
14,11,18 (34,11) animus semper uigens motibus indefessis 18, 5,1 
(143, 4) indefessa scitatione percontans (cf. Novåk p. 27 sq.) 21, 
12, 7 (235, 9) indefesso labore uigilias . . . implebant. — Poetae 
(uelut Ou. Stat. silu. 5, 2, 155 Iuuenc. 4, 39 Auien. orb. terr. 260 
Claud. 28,600 rapt. Pros. 3, 317) inde a Verg. Aen. 11, 651 
dextra rapit indefessa bipennem (Seru. ad loc. indefessa: infatiga- 
bilis). In prosam orationem transtulerunt Plin. paneg. 14, 5 
Tac. ann. 1, 64. 16, 22 Apul. met. 5, 4 (106, 8 H.) flor. 2 (2, 21 H.) 
Plat. 1, 11 (94, 19 Th.) Paneg. (Chruzander p. 33) ShA Claud. 

11, 1 Symm. rel. 35, 1 Hier. in Is. 29,9 p. 392 Oros. hist. 1, 
21,3 Salu. gub. 5, 28 Claud. Mam. anim. p. 63,15 epist. p. 204, 
14 Alc. Auit. c. Eutych. 1 p. 17, 32 Ennod. saepe ut epist. 1, 

12, 6 (23, 10 H.) 5, 27, 1 (146, 26). 

inexpletua 21, 16, 17 (249,24) augébat etiam amaritudinem 
temporum flagitatorum rapacitas inexpleta , i. q. inexplebilis quod 
legitur 15, 2, 4 (40, 7) inexplebili quodam laedendi proposito. — 
Poetici est eloquii (primum Verg. Aen. 8, 559 2 Ou. Lucan. Yal. 


— De significatione cf. Seru. Aen. 7, 11 inacccssos . . . lucos] inaccessibiles in- 
aceedendos, non ad quos nullot accessit e. q. s., id. georg. 3, 5. 

* Cf. Kbebs>Schkalz 1 , 721. 

* De significatione q. e. inexplebilis cf. Seru. ad loc. Schol. (= Lact. Plac.) 
ad Stat. Theb. 8, 666. 
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Fl. Stat. Prad. apoth. 751 all.), raro in prosa oratione inuenitur: 
Paneg. 4 (10), 8, 3 Hier. in Is. 47, 1 sqq. p. 551 Eustath. Bas. 
hex. 7, 3 p. 939 A Cod. Theod. 1, 16, 7 l . 

inlauatoa semper actiue usurpatur: 14, 6, 15 (15, 14) homines 
. . . eruditos et sobrios ut infaustos et inutiles uitant 24. 7, 3 
(353, 23) infaustis ductoribus pracuiis 26, 1, 7 (391, 10) quod . . . 
rei Bomanae fuisse norat infaustum 26, 6, 14 (403,14) infausti do- 
minatus exordia 26, 10,9 (416, 13) infaustam uictoriam 29, 1, 29 
(492, 24) infaustam hane mensulam (sc. tripodera) 29, 2,15 (499, 5) 
infaustam bustuarii libitinam 31, 4, 6 (565, 12) infaustos transue- 
hendi barbaram plebem ministros 31,5, 9 (568, 19) ducem in¬ 
faustum. — Inde a Verg. legitur apud poetas (Ou. Sen., trag. 
Lucan. Val. Fl. Sil. Stat. all.), in prosa oratione apud Plin. nat. 
7, 69. 16,154 Quint. Tac. hist. quater, ann. 8 ie * Suet. Apul. met. 
1, 27. 3, 23. 4, 33 apol. 85 (94, 9 Th.) 92 (102, 26) Tert. apol. 3, 5. 
34,4 Ulp. dig. 34, 9, 9 Sol. 1, 67 Lact. inst. 4, 18, 5 Sy mm. epist. 
6, 40, 1 Cod. Theod. 9, 17, 5, 1 (a. 363) 16, 5, 34 (a. 398). 

infrenia 19,8, 7 (171, 7) fugaci equo nudo et infreni ~ Verg. 
Aen. 10, 750 infrenis equi lapsu (similiter Hier. adu. Pelag. prol. 
1. 1,20)* 29, 1,8 (489, 7 ) linguam non inf renem sed dispieientem 

quae loqueretur. Ammianum haec e Gell. 1,15, 17 quorum lingua 
tam prodiga infrenisque sit sumpsisse uel eo uerisimile fit, quod 
ex eodem capite Gelliano alias quoque locutiones nidetur hau- 
sisse*. Similiter Sidon. epist. 3, 13, 11 (at Cassiod. hist. 12, 4 
lingua infrenata). — Huius uocis cum duae formae infrenus et 
infrenis sint, utraque apud Vergilium primum occurrit 4 . Exempla 
a Neue-Wageneb II p. 165 sq. e Colum. carm. Petron. frg. 35, 
10 (uers.) Stat. Nemes. Ser. Samm. 797 (non 804) Cypr. Auson. 
339,9 Cland. carm. min. 28,20 afferuntur, quibus haec addo: 
Comm. instr. 2, 32, 7 Hier. (Paucker, Hier. p. 76 Goelzer, p. 
165) Sidon. epist. 3, 3, 7 infreniores (coni. Mohr, infrenes Bue- 
cheler, inferiores codd.) hostium . . . discursus Ennod. carm. 
1.8 praef. 4 (528, 19 H.) infrenis ambitus rusticantis doctrinae. 

1 A lexieographis Dikesek et Hecmaitm-Seckel (ed. 9) falso 1,7, 1 laudatur. 

* Hos locos in cap. I p. 8 recipere debebam. 

* Cf. Hebtz p. 283. 

4 Cf. Seru. Aen. 10, 750 dicimus ... et ’ infrenu »’ et 'infrenis' sieut 'itter- 
mus' et 'inermis'. De geminis formis huiusmodi cf. Nele-Waqeneb II p. 103 
sqq. — Vahlex cum olim Enn. trag. 220 infrena coniecerit, in editione secunda 
(= trag. 191) aliter legit. 

4—24391 Harald Hagendahl. 
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inlaet&bilia bis in eodem libro legitur 23, 2, 7 (299, 9) inlaeta¬ 
bile portentum offendit 23,5,6 (305,15) omen inlaetabile uisum 
est, apparitoris cuiusdam cadauer extentum. — Yox a Verg. ficta 
(cf. Seru. auct. Aen. 12,619 quaeritur quis ’ inlaetabile' dixerit? 
Norden, Aen. p. 142), a Sen. trag. Stat. Amm. solis ut uidetur 
recepta. 

innamenu 14,11,29 (37,1) cum innumera sint exempla 17, 
4,8 (110,6) t nnumeras notas 17,11,3 (124,1) 18,6,22 (149,6) 
18, 7, 5 (150,10) 19,1, 5 (157, 4) strames innumeras 19, 6,1 (165,10) 
19,11,3 (176,14) 20,5,4 (194,3) 21,1,10 (218,11) 21,5,8 

(224, 12) 22, 8, 42 (270, 5) 22,12, 6 (279, 23) 22,15, 27 (289, 7) 22, 
15, 30 (290, 2) animalium species innumeras multas 1 23, 5,16 (307, 
25) 24,8,5 (355,24) 25,4,17 (370,3) 26,10,17 (418,10) 28,1, 

54 (459, 9) 28, 4, 28 (474, 10) 29,1, 38 (495, 3) 29, 1, 41 (495, 18) 
31, 4, 8 (565, 23) 31, 11, 4 (585, 16). Innumerus igitur 25 ie9 , innnme- 
rabilis uno loco occurrit 14, 11, 25 (35, 25) haec et huius modi quae- 
dam innumerabilia . . . operaiur Adrastia. — Vox a poetis per 
tot&m Latinitatem pro moiesta forma innumerabiiis frequentata, 
apud Plaut. (?) epigr. (apud Gell. 1,24,3) Lucr. (bis, innumera¬ 
biiis ter) Verg. (bis, innumerabiiis deest) primura conspicua. In 
prosa oratione inde a Plin. maiore, qui tamen innumerabiiis saepius 
utitur, passim exstat*: Tac. ann. ter Suet. Apul. apol. 9 bis 
(10,15. 18 H.) 36 (42,2) flor. 8 (9,23 H.) Min. Fel. 11,8. 33,3 
lust. 2, 9, 17 ShA 10 ies Paneg. (Chruzander p. 34 sq.) Iul. Val. 
(F assbender p. 32) Heges. 1,1,3 Macr. sat. 1,7,3 Oros. hist. 
5,1,8. 16,21. 6,11,18 Sedul. op. pasch. 2,10 Mart. Cap. ut 
7, 729 innumera multitudine (at paragrapho priore: innutnerabili 
multitudine) Salu. gub. 12 ies (; innumerabiiis bis). Horum e nu- 
mero Tac. Min. Fel. lust. ShA (alii?) innumerabiiis spemunt, uoci 
commodiori soli fauent. 

inopinus. De ratione, qua Ammianus hac uoce usus est, 
diligenter inquisiuit Novåk p. 34 sq., cuius uerba afferre placet: 
“Neque inopinans neque inopinatus “ inquit “probauit Ammianus; 
nam pro illo plerumque scripsit necopinans et semel inopinus *, 
pro hoc inopinus u ; 21 ies , uelut 14,2,9 (6,4) inopino adcursu ; de 


1 Do constructione cf. Löksteut, Per. Aeth. p. 214. 

* Cf. Kkeks-Sciimalz 1, 748. 

3 14,11,20 (34,25) inopinum carpcnto priuato inpositum ad Histriani da.rit. 
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hominibus 19,8,11 (172,6) guoniam inopini per uaria uisebantur. 
— Vox a Verg. pro graui forma prosaica inopinatas (Oic. Caes.) 
uouata 1 2 * 4 poetarum fere propria est, uelut Ou. Val. Fl. Sil. Stat. 
Auien. Claud. Paul. Nol. Coripp. Post Plin. pan. Tae. anu. (semel) 
passim a seriptoribus infimae Latinitatis admittitur: ShA trig. 
tyr. 12,17 Paneg. 2(12), 2,1 Syinm. cpist. 6,41 Oros. hist. 3, 
1,3 Cod. Theod. 9,45,5 (a. 432. Sed Cod. lust. 1,12,4 in 
eadem lege inopinatus) Ennod. opusc. 10,4 (420,11 H.). 

inpaeatus 30,3,3 (533,3) t/ncm (Macrianum) eanstabat in- 
jiacatum relicium etiam ipsa urbium moenia tvmptaturum. — Vox 
inde a Verg. georg. 3, 408 inpacatos . . . horrcbis Hibcros apud 
poetas nonnumquain obuia: Sil. 7,665 Stat. Theb. 1, 147 all. 
Auien. orb. terr. 863 Claud. 5,271. 8,387. 14, 6 all. Prud. psycli. 
774; in prosa oratione quantum uideo raro: Sen. dial. 5,27,4 
Sy mm. or. 1, 14 (Schulze p. 226) Aug. 

inperterritus 24,3,6 (339, 1) si inperteniti deo megue . . . 
vante duetante mitius egeritis (in oratione). — Vox a Verg. ficta*, 
rarissime ab aliis recepta: Sil. Iul. Val. 2,29 (100,4 K.) Ambr. 
Prud. perist. 10, 57 psych. 47 Greg. M. 

inrequietus 14, 2, 1 (4, 7) diu guidem perduellcs spiritus in - 
reguietis motibus erigentes (Isauri). Haec locutio inreguietis motibus 
aliquotiens obuia est: 16, 12,30 (96,2) inquietis V, corr. Keller- 
bauer 16, 12, 33 (96, 12) 28, 5, 8 (478, 15)*; 18, 6, 12 (147, 7) tn- 
reguidis cursibus sectabantur 4 22,16,11 (292, 9) opus iusserat in- 
reguietis labonbus consummari. — Primum Ou. (Linse p. 50), 
Sen. phil. Plin. nat. Mart. Stat. Lact. 

intemeratus 27, 12,4 (444, 24) neguid intemeratum perfidia 
praeteriret 30, 9, 5 (552, 18) intemeratas religuit has partes 31, 16, 2 
(598, 17) tum interneratis opibus guas (ué)hebant . . . currebant. 
De 22, 11, 10 uide supra p. 8. — Vox poetica (primum Verg. 
Aen. ter, praeterea Val. Fl. Sil. Stat. Iuuenc. 2, 355 Claud. 22, 87 
rapt. Pros. 1, 112 Prud. apoth. 936 cath. 3, 145 Coripp. lust. 
3,306), nonnumquam a prosariis recepta: Tac. hist. semel, ann. 
quater Apul. met. 2, 30 (49, 19 H.) flor. 16 (27, 2 H.) Iul. Val. 


1 Xorden, Aen. p. 142. 155. 

2 Seru. auet. Aen. 10, 770 sanc inperterritus quis ante hunc? (Noeden, Aen. 
p. 142). Cf. etiam Kkebs-Schmalz 1 , 692. 

n Etiam Lact. ira 10, 9. 

4 Cf. Lact. ira 13, 4 sol inrequietis cursibus . . . orbes annuos conficit. 
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1, 39 (49, 1 K.) Mart. Cap. 1, 6. 2,149 Eustath. Bas. hex. 2, 8 
p. 890 B Ennod. opusc. 1, 23 (267, 22 H.) all. Cod. Theod. 14, 15, 1 
all. Cod. lust. 2, 4,41. 

b) praepositione effecta. 

acclinis 14, 8, 9 (24, 13) acclinis Libano monti Foenice 29, 5, 20 
(511, 8) municipium . . . monti adcline 31, 2, 16 (560, 16) Halan i 
sunt orienti adcUnes ( orientia declines V, corr. Lindenbrog). — 
“Verbum a poetis mutuatur Latinitas argentea* 1 (sc. Colum. 
Plin. mai.), posteriores uelut lust. Arnob. Mart. Cap. Ennod. 
Poetarum primus utitur Verg.* 

oonoolor semel in excursu de arcu caelesti exstat 20,11, 28 
(213, 19) prima eius pars dilutior cemitur , aeri concolor circum- 
fuso . — “Primum inuenitur apud Verg. (semel), deinde legitur 
frequenter apud Ou., inter auctores prosae orationis babet primus 
Colum.“ (Thes. IV 81), praeterea Plin. nat. Apul. Sol. Iul. Val. 
Mart. Cap. nonnulli alii. 

decolor 9 16,2,10 (73,20) dies umectus et dccolor. Alio loco 

16, 12, 57 (101, 2) spumans denique cruore barbarico decolor alueus 

insueta stupebat augmenta (de Rheno post pugnam Argoratensem 

cadaueribus Alamannorum pleno, qui dum transnare student, a 

Romanis confossi sunt) flosculo utitur Ouidiano trist. 4,2,42 
* 

decolor ipse suo sanguine Rhenus erat 4 . An e panegyrico Pacati 
Theodosio Augusto a. 389 dicto 2 (12), 34. 4 spumat decolor cruore 
fluuius haec hausit? — Vox potissimum poetarum: primi habent 
Cic. carm. frg. Verg. (semel, cf. Seru. auct. Aen. 8,326 sane 
’decolor aetas ’ quis ante hunc?) Prop. Ou., in prosa oratione Sen. 
epist. Plin. mai. Scriptoribus quarti saeculi admodum usitata est. 

exaomnis 18,2,10 (138,2) ipsi quoque noctes agebant exsom - 
nis 31,7,8 (573,21) (Gothi) somni manserunt expertes. 9. contra 
Romani , his cognitis, ipsi quoque exsomnes y uerebantur hostes. — 


1 Thes. I 320 sq. Wöi.kfluc, Arch. 9, 584. 

* Testimonium Seru. auct. Aen. 10, 835 adclinis quis ante hunc? i a Thes. 

deest. 

* Thes. V 198 sq. 

4 Of. p. 15 adn. 2. Sed haec locutio apud alios quoque occurrit, cf. Thes. 
1. 1. 198,74 sqq. Similiter etiam Hor. carm. 2.1, 34 sqq. quod marc Dauniae \ 
non decolorauere caedes? | quae c.aret ora cruore nost ro? 
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Adiectiuuin a Verg. Aen. 6,556 fictum 1 2 3 adhibent Vell. Sil. Sol. 
10. 16 Chalc. 

oceidmu sensu proprio 23, 6, 12 (312, 3) occiduo obnoxius si- 
cleri ; plerumque i. q. ad occidentem situs: 21, 15,2(245,9) contra 
oeciduum latus 22, 3, 7 (254, 12) in partes mitteretur occiduas 
23, 6, 13 (312, 9) ab occidua plaga 25, 4, 14 (369, 12). — Est uox 
poetarum (cf. Krebs-Schmalz 2, 197), inde ab Ou. (Linse p. 34) 
uaria significatione adhibita, saepissime autem ad regionem caeli 
indicandam: Sen. Thy. 822 Calp. Lucan. 4, 63 in oeciduum . . . 
orbem 10, 242 all. Val. Fl. Sil. 1, 145 occidni . . . solis Stat. Theb. 
4. 283. 10, 84 silu. 5, 2, 55 fluetilms occiduis all. Auien. 24*®* Claud. 
10 ie8 Paul. Nol. carm. 10, 289 temporis occidni 21, 367 all. Cypr. 
Gall. gen. 91. 124. 558 all. Ennod. carm. 1,9,128 Coripp., in 
prosa oratione occurrit apud Plin. nat. Apul. mund. 6 (141, 16 Th.) 
11 (146,18) Gell. 19,7,2 Cypr. Demetr. 3 (353,11 H.) Chalc. 
Arnob. Iul. Val. (Fassbexder p. 33) Paul. Nol. epist. 13,25 (105, 
8 H.) animas . . . occiduas 45, 2 (380, 20) in occiduis mortalibus 
Mart. Cap. 6, 629 Cassiod. nar. 5, 25 aetatem occiduam (i. q. effe- 
tam) Iord. liom. 222 ad partes occiduas 241 Get. 7. 70. 82. 
131. 303. 

peruigil 14, 8, 13 (25, 4) castcllis quae . . . sollicitudo peruigil 
ueterum per oportunos sallus erexit et cautos 14,11,15 (33,28) 
obseruante cura peruigili proximorum* 15,5,5 (48,4) peruigilem 
salut is eius custodem 16,2, 1 (72, 14) ueteranos concursatione per¬ 
uigili defendisse 16, 4, 5 (75, 9) diligentia . . . peruigili 17, 13, 28 
(133,5) 17,9,1 (120,12) studio peruigili. Item 18,2,10 (138,2) 
22, 15, 22 (288, 8) — 29, 5, 54 (518, 13) 31, 14, 2 (593, 4) peruigil 
semper et anxius, all. — Primum Ou.*, Sen. trag. Lucan. 4, 7 
Stat. saepe, in prosa Petron. 102, 3 Plin. paneg. 63, 3 Tac. ann. 
1, 65 (singulis locis), inde nisi fällor in carminibus rarescit, in 
prosa crebrescit: Apul. lust. Sol. 24, 4 Paneg. (Chruzander p. 47) 
Chalc. Symm. (Schulze p. 215 sq.) Priscill. traet. 1, 26 Oros. hist. 
7, 36, 8 Veg. mil. 2, 5 Cassian. Cod. Tlieod. 6, 29, 2 9, 40, 17 

Nouell. Tlieod. 1, 2, 1, 3 Cassiod. uar. 7, 6, 6. 

1 Norden. Aen. p. 277. 

2 Cura peruigil cum alias tum apiul Apul. saepe legitur: of. Weymann p 
3G2. Thes. IV 1462,9—11 exeinpla ex Apul. CIL Amm. Cassiod. Prud. praebet. 
Addo: Stat. silu. 3,5,2 Cassiod. uar. 9,2,1 Alc. Auit. carm. 6,242. 443. 

3 Linse p. 42. de formatione of. Bednara, Aroh. 15, 232. 
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praecelauB proprie 15, 10, 3 (63,21) in his Alpibus Cottiis . . . 
praccelsum erigitur iugum 18, 10, 1 (155, 4) in munimentis prae- 
celsis et fidis 22, 8, 2 (261, 11) Athos . . . mons ille praecelsus 27, 
10,9(441,4) montern occupaucre praecelsum. De 18,6,21 uide 
supra p. 8. Translate 23, 6, 33 (316, 12) praecclsa Brachmanorum 
ingenia . — Vox fere poetica 1 * * (legitur apud Verg. Stat. Iuuenc. 
Paul. Nol. Cypr. Gall. Alc. Auit. Coripp.), a scriptoribus praeter 
Plin. nat. 3,67 euitata, inde a quarto fere saeculo plerumque 
sensu translato crebrescit: Ambr. Symm. (Schulze p. 221) Paul. 
Nol. epist. 5, 5 Sulp. Seu. chron. 2, 15, 10 Cod. Theod. 8, 4, 26 
(a. 415) Salu. Mart. Cap. 7, 728 Alc. Auit. Ennod. epist. 2, 28, 4 
(70, 19 H.) 9, 29, 2 (250, 19) all. Cassiod. uar. 6, 20, 2 dignitatis 
8, 23, 2 uiro all. 

pr&epes 18, 6, 3 (145, 16) eredimus . . . per aerios (Wm*G aera- 
rios V) tramites famam praepetem uolitarc e loco Vergiliano et 
Apuleiano conflatum esse uidetur*. 27, 11,2 (443, 11) pracpetibus 
pinnis e Vergilio, ni fällor, sumptum est 8 . — De significatione 
magna erat inter ueteres dissensio 4 . De qua Norden 5 : “Das 
Richtige" inquit “steht bei Gellius [VII c. 6] § 12: praepes sei 
ein Wort der Auguralsprache, in der es das Epitheton eines mit 
breiten ( patulis ) Schwingen fliegenden Vogels sei, entsprechend 
M 237 oitovotdi xavu7ttep6Y saat » a ^ s0 ’ we ^ geöffnet’, 'ausgebreitet*. 
Diese Ableitung vom St. pat- ist nicht nur lautlich die glaub- 
lichste 6 , sondern auch deshalb, weil nur so sich zwei bei Gellius 
angefiihrte ennianische Yerbindungen erklären: Brundisium pulcro 
praecinctum praepete portu (ann. 488) und praepetibus sese pul- 
crisque locis dant (ann. 97, sc. die Auguralvögel)*. De auibus 
auspicia facientibus exstat e. g. Enn. ann. 94 sq. pulcherritna 
praepes \ laeua uolauit anis Liu. 7, 26, 4 (subst.) Val. Max. 1, 6, 5 
praepetes Apul. Socr. 6 (14, 8 Th.) uel somnis conformandis nel 
extis fissiculandis uel 2 >rac l ,e ^ us gubeinandis uel oscinibus eru- 


1 Kreim-Schhalz 2, 346. — Schulze, Symm. p. 221 lianc uocem sermoni 
uulgari uindicanti non assentior. 

* Cf. supra p. 7. — Commode Waonek II p. 313: “admodum poetice per 
aera incedit ipse historieus**. 

* Cf. supra p. 11. 

4 Cf. Ge 11. 7,6 Seru. Aen. 3, 246. 361. 6, 15 Fest. p. 205,26 M. 

6 Aen. p. 124. 

0 Aliter Walde p. 608. 
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diendis, liberius poetae pro qualibet aue 1 uelut Verg. Aen. 5, 254 sq. 
quem praepes ab Ida \ sublimem pedihus rapuit louis armigcr uncis 
Ou. met. 4, 714 louis praepes (i. e. aquila) * uei pro adiectiuo 
celer ponunt: Mat. carm. frg. 3 praepes Victoria Oa. epist. 8, 38 
succubuit telis praepetis ipsc det (i. e. Cupidinis) Val. Fl. Stat. 
Theb. 2,39 Ach. 2,113 luuenc. 3,265 praepete curru (de Helia, 
all. codd. cursu) Auson. 147, 3 nomina praepetis aeui (all. codd. 
perpetis) all. Claud. rapt. Pro9. 1,233 Prud. perist. 9,24 Ven. 
Fort. Praesertim praepete cursu in fine uersus apud hos 100601*: 
Stat. Theb. 6, 298 Claud. 3,262 (Bibt ad locum hos imitatores 
adnotat: Arator act. 1,259. 2, 712 Prosp. carm. de ingrat. 798) 
Cypr. Gall. exod. 1278 Ven. Fort. carm. 5, 5,83 4 , inuerso ordine 
Ennod. opusc. 1,45 (273,18 H.) 3,78 (350,18) cursu praepeti. 
Poetarum usuin praeterea hi imitati sunt: Plin. nat. 7,4 Apul. 
raet. 2,20 (41,16 H.) praepeti celeritate Chalc. transl. 40 aliud 
praepes aeriuagum (Plato 7 tct)v6v xai depoxövov Thes. I 1061, 82) 
Priscill. traet. 3, 70 auium praepetes transitus. 

praescius 22, 15, 30 (289,22) aduentare diluuium praeseii. 
Genetiuus annectitur 27, 5,2 (428, 15) motus aduentantis i am 
praescios b . — Vox fere poetica a Verg. Aen. 6, 66. 12, 452 pri- 
mum adhibita 6 , post Tac. hist. (semel, substantiue) ann. (ter) 
in oratione soluta passim inuenitur: Ps. Quint. decl. mai. 4, 3 
(69, 17) 19, 8 (343, 16) Min. Fel. 35, 2 Sol. 10, 19 Ambrosiast. 
(Souteb p. 127) Sulp. Seu. lord. Get. 221; cum genetiuo accom- 
modato: Tac. Tert. 7 Filastr. 120, 8 futuri gaudii Optat. 4,2(104,. 
2 Z.) Ambrosiast. Hier. epist. 79,2 uicinae mortis Oros. hist. 
3. 3, 2 sui mali. 

1 Fest. p. 205 M. ceterum poetae promiseue omnet aues ita appellant. 

* Of. lexica. 

* Alio loco Sen. Phaedr. 1061 praepeti eurtu euolat. 

4 Maxitics in indice III ed. Kbuhch, MOH VI: 2 p. 133 Claud. carm. 3, 262 
expressum esse dieit. 

* Vide etiam p. 6 sq., ubi de locutione Vergiliana pracscia uenturi simili- 
busque egi. 

* Xordex, Aen. p. 142: “Xeubildung Vergils nach inscius“. — Khf.ks- 
Schmalz 2, 360 Hai:steix p. 49. 

5 Praeter poetas hos solos Hausteim 1. 1. commemorat. — De construc- 
tione dieit Poinp. gramm. V r 173,4 K. »imiliter et 'praeacius futura’; sed figur ate 
accnsatiuo inngitur, iumestius autem genetiuo iungitur, ’praescius futurarum rerum’. 
Quorsus haec speetent. non intelligo, nisi forte talem uerborum constructionem 
dieit, qualem apud Comm. apol. 259 praescius hoc fuerat Dominus legimus. 
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praeuius 14, 11, 17 (34, 9) Domitiano et Montio praeuiis 
15,8,21 (61, 19) plebs uniuersa . . . imperatorem clementem appel¬ 
lans et faustuniy praeuia consonis laudibus celebrdbat 15, 10, 5 
(64,11) agrestibus praeuiis 16,12,18 (94,5) malo cum Clakk 
scribere praei nos ut faustus antesignanus et fortis: experieris quid 
miles . . . efficiet quam cum Heraeo lectionem codicis V praeuius 
( i praeuius G) retinere commate post fortis posito. 18, 7,21 
(151,21) praeuium sequebantur ( prauiumV t corr. Valesius) 22, 
15, 19 (287, 21) alite praeuia 25, 6, 2 (373, 22) adoriuntur tios ele¬ 
fantis praeuiis Persae 26, 10,16 (417, 25) densitate praeuia ful- 
gorum 31, 7, 6 (573, 4) praeuia . . . spe meliorum. Genetiuum ex 
se aptum habet 31,5,8 (568, 10) inter metuenda multa perieulo- 
rumque praeuia maximorum 24, 4, 31 (347, 1) Victorem comitem 
exercitus praeuium l . Male Petschenig exercitui coniecit, nam 
datiuus huic adiectiuo rarissime (Auson. 339, 6 lux dono concessa 
deum , cui praeuius est Sol. De Cic. carm. frg. 1 praeuius Auro- 
rae, solis noctisque satelies dubitare licet, utrum genetiuus an 
datiuus intelligatur, sed genetiuum malo), genetiuus passim iungi- 
tur. Haud ab re erit, quoniam Haustein in commentatione, 
quam de adiectiuis genetiuum sibi accommodantium conscripsit, 
hoc omnino omisit, exempla quae habeo proferre: Ou. met. 15, 

Quamquam quis est, quin uideat pracscius fuerat haud aliter ac uerbum transi- 
tiuum praesemerat , pracnouerat acousatiuum sibi accommodare. Similiter Plaut. 
Most. 100 simul gnaruris uos uolo esse hane rem Turpil. 6B seies ea 9 quae fuisti 
ncscius. Cf. ScmiALz p. 375 § 62 A. 2 Köhner-Stegmann II: 1 p. 200 A. 3. 

1 Epimetri loco de adiectiuis, quibus Ammianus genetiuum insolenter 
annexuit, pauca addere liceat. Nam quae Hassexsteix p. 6 sq. de hoc usu dis- 
putat, plane peruersa ac paene nullius pretii sunt. Primum enim inter adiec- 
tiua notabilia ea affert, quibuseum iam a scriptoribus aeui optimi genetiuus 
coniungitur. Sunt autem haec: Callidus (Cic. Liu. Ou. all.: Thes. III 172, 17) 
incertus (persaepe inde a Plaut.: Haustein p. 30) prouidus (Cic. Liu. all.: Hau- 
stein p. 49) prudais (Cic. Nep. Sall. all.: Haustein p. 49 sq.). Deinde haud 
pauca et ea quidem, quae primum apud poetas siue apud posteriores solos hac 
ratione usurpata inueniuntur, omittit. Iis autem, de quibus iam egi, pracscius 
et praeuiuSy haec subiungo: Confinis 15,9,3 (62,13) Doriensis . . . oceani 
locos inhabitasse confines (Paul, dig., translate Itala Aug.: Thes. IV 215, 30 ib. 1. 
61; cum. dat. inde a Caes., Ainm. 6ies) extorris 29,6,4 (619,23) . . . 

regionum snarum faciebant extorres (Stat. Tert. Paneg.: Haustein p. 75 Wölpflin, 
Arch. 13,408. Addo Tert. apol. 21,5 soli et caeli sui extorres Cypr. epist 52,1 
(616, 16 H.) Heges. 1, 25, 1 Bacchiar. repar. laps. 12 misericordiax eaelestis ex - 
torris ; cum abl. 14,1,4 (2,11) 31,8.8 (577,6) 31,12,8 (587,7) Sall. Liu. all. 

incautusl 16,12,29 (95,26) ( in)eautior sui hostium fela praeteruolans (sic Clark 
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190 praeuia lucis . . . Pallantias Stat. Theb. 7, 403 ccrti fors prae - 
nia fati Lact. mort. pers. 2, 8 (ut praecu)rsor diaboli ac prae- 
uius sit Hier. c. Lucif. 7 p. 179 baptisma eius (sc. Ioannis) prae- 
uiuin Dominici baptismatis fuit Ambr. off. 1, 18, 70 primam hane 
(uerecundiam) et quasi praeuiam uult esse orationis futurae 1 Mart. 
Cap. 1, 125 (uers.) uirgo perite praeuia sortis Ennod. opusc. 8, 
149 (369, 14 H.) illa guae itinens eius fuit semper praeuia Iord. 
Get. 100 f orum praeuius Rom. 355 eorum et in bello et in con- 
silio praeuius. — Est autem uocabulum poetieum, apud Cic. carm. 
Ou. Stat. Anson. Claud. alios obuium, tertio demum saeculo ut 
uidetur in prosam orationem translatum: Cypr. epist. 61,4 Lact. 
Hier.* Paul. Nol. epist. 23, 14 Mart. Cap. 5, 433 Salu. gub. 1, 42 
Claud. Mam. anim. p. 174, 5. 176, 2 E. Alc. Auit. epist. 15 (48, 
9 P.) Ennod. saepissime ut epist. 4, 23 (114, 22 H.) praeuius 
sermo (i. e. prius missa epistula). 

c) duobus nominibus, quorum al te rum est -aeuus, effeeta 8 . 

grandaeuus 19, 6, 2 (165, 15) mulieres iam grandaeuae 19, 12, 
12 (181, 18) grandaeuus quidem set corpore durus et animo 25, 
4,2 (367, 3) Sofoclen . . . aetate grandaeuum. — Yox poetarum: 
Lucil. 4 Verg. ter. Ou. Sen. Oed. 859 A g. 378 Herc. O. 1864 

cuin Corxelissen; cf. Stat. Theb. G, 767 incautusque sui . Hor. Ou.: Haubtein p. 
50) i npatiens 14, 10, 3 (28, 12) 21,10,2 (231,12) morarum inpatiens 22, 12,2 

(279, G) inpatiens otii 27, 10, 10 (441, IG) proeliorum inpättens et laborum 31, 10, 7 
(581, 1) differendi inpatiens all. (saepe inde a Verg. Liu.: Haustein p. 55 sq.) 
inrit us 20,11,31 (215, 2) inritus propositi reuerteretur (Vell. Val. Max. Curfc. 
Sil. Stat. Paneg.: Haistkin p. 09 Woi.kfmn, Arch. 13,413) strcnuus 16, 12,57 
(100,24) nandi st re nu is quosdam ncscios adhaerentes (Tac. hist. 3,43: Haustein 
p. 71) t enax 27,8, 10 (437,9) uirum acrioris inge nii sed iusti tenacem et recti 
(^ Hor. carm. 3,3, 1 iustum et tenacem propositi uirum: Hertz p. 271. Simi- 
liter Ou. met. 10,405 pmpositique fettar Val. Max. 0,3,5 fenar propositi Quiut. 
inst. 11, 1,90 pertinaerm ultra modum tenacem csse propositi Ennod. epist. 9, 30, 
17 (253,15 H.) fettar propositi sui.) 30,1,17 (527,10) apud imperatoris aures ru- 
morum omnium tenacissimas (Verg. Hor. Ou. Colum. Vell. all.: Haustein p. 55 
Addo Symm. epist. 4,15,1 Vict. Vit. 3,46) scrutantissimus 30,9,4 (552,11) 
militaris rci ordinum scrutantissimus. 

1 Hoe unum exemplum Georges (sed falso 2,18,70 pro 1,18,70) laudat. 

* Hos duos solos affert Krf.bs-Schmalz 2, 373. Cf. etiam Pauckeh, Hier. p. 76. 

8 Cf. Norden, Aen. p. 177. 

4 At grandaeuitas iam Pacuu. (Norden 1. 1.). Cf. praeterea Kkehs-Schmalz 
1, 629. 
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Petron. 123 u. 230 Lucan. 3,518.7,371 Val. Fl. Sil. Stat. Acli. 
1, 50 Claud. 3, 248. 20, 288 carm. min. 17, 7 Prud. c. Symm. 
2,417, in prosa oratione passim admissa: Plin. mai. Tac. hist. 
(singulis locis) Apul. mund. 34 (170, 19 Th.) ShA Marc. Aur. 
20,6 Maxim. 6, 5 Paneg. 3 (11), 14,4 Aur. Vict. Cod. Theod. 
7, 22, 7 (a. 365) 12, 1 , 83 (a. 380) Mart. Cap. 1 , 3. 40. 71 Sedul. 
epist. 1 (10,7 H.) Ennod. saepe ut epist. 1, 5, 8 (11, 20 H.) Cas- 
siod. uar. 2, 14,3. 7,41/1. 9, 24, 5 all. Greg. Tur. Franc. 4, 12 
(148, 31). 

longaeuus de hominibus dicitur 18,6, 18 (148,11) rex ille 
longaeuus (sic Clark, rex f longaeuus V, ille om. EWm*G; obscure 
in epistula significatur Sapor rex Persarum) 27, 1, 2 (419, 9) 
Seueriano . . . inualido et longaeuo 27, 12, 1 (444, 12) rex . . . 
Persidis, longaeuus ille Sapor; de rebus 26, 3, 4 (395, 13) longaeua 
inpunitas 28,4, 30 (475, 2) potiores auctoritate longaeua 30,5,6 
(541, 3) usu laedendi repperiente longaeuo. — Primum apud Verg. 
(14 ie8 ) legitur 1 * 3 . Est autem uox poetarum: Prop. Ou. Lucan. 
5,138 Mart. Sil. 13,86 Stat. 18 ies Lact. Phoen. 65* Auien. bis 
Claud. 9 ie8 all., apud scriptores aeui posterioris passim reperitur*: 
Gaius dig. 7, 1, 56 Cypr. Demetr. 4 (353, 25) Amob. nat. 2, 62 
(98, 5 R.) Sol. 19, 17 ShA Max. Balb. 15, 2 Symm. rel. 3, 9 
Ambr. Hier. in eccles. 11 p. 481 epist. 58, 1 Mart. Cap. 2, 167. 
3, 223 Eustath. Bas. hex. 8, 6 p. 952® Cassiod. uar. saepe ut 
8,1,4 Cod. lust. 8,52,2 (a. 319) 1,2,23 (a. 530). 

primaeuus 16, 1,5 (72, 5) aduliscens primaeuus 4 . — Vox poe- 
tica (cf. 7tpu)\W){3ir]£) apud Catull. 64,400 primum obuia 5 . Vergilii 
flosculos poetae posteriores libenter decerpserunt 6 . Praeterea 
affero: Val. Fl. 2,480 all. Sil. 16,486 Stat. Theb. 3,196. 4,354 

1 Cf. tamen quae de hac uoce disputat Norden 1. 1.: “Diese Cbersetzung 
von |iaxpa(a>v U inquit w findet sich öfters in unverkennbarer ennianischer Cin- 
gebung (so 8, 498) und darf daher fur die archaische Poesie in Anspruch ge¬ 
nommen werden u e. q. s. 

* Adictiuis compositis in -aeuus Lact. nisi in carmine de aue Phoeniee 
( longaeuus primaeuus) uon utitur. 

3 Cf. Krebs-Schmalz 2, 32. 

4 De loco Vergiliano Aen. 7, 102 ab Ammiano et ab aliis saepe expresso 
supra egi p. 9. 

Ä Nokdex 1. 1. hane quoque uocem ueteri Romauorum poesi uindicare uult. 

8 Vide supra adu. 4. — Aen. 10, 345 primaeuo corpore imitantur Lucan. 
6,502 Val. Fl. 2,652 Sil. 10,493. 646 Nemes. Cvn. 115. 
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silu. *2,3,39. 2,6,2. 5,3,66. 136 Claud. 8,197. 21,51.23,7 
Ennod. cann. 1,4,60. 7,22. 2,44, 10 Maxim. eleg. 2,35. In 
prosa oratione quarto demutn saecnlo, quantum uideo, occurrit 1 : 
Syram. or. 1,3. 3,6 rel. 13,3 epist. 4,18,2 (quod solum test i* 
monium Schulzb p. 231 landat) Paul. Nol. epist. 13,5 Mart. 
Cap. 1,36 primaeua affectione (i. q. iuuenili studio) Ennod. epist. 
7,26,2 (193,7 H.) diet. 1,25 (438,8 H.) Boeth. in Porph. comm. 
1,3 Cassiod. uar. saepe ut 3,5,6. 8, 10,5. 


d) • nomine et uerbo ooalita. 

a) in -fieus desin entia *. 

Tiederim adiectiua huius generis apud Ammianum occur- 
runt 3 , quorum unum grandifieus ab ipso nouatum est, haec tria 
sub nostram quaestionem cadunt: 

horrifieus 17,7,3 (116,26) cum horrifico tremore terrarum 
29, 2, 21 (501, 2) coetus furiarum horrifieus 31, 10, 8 (581, 1) horri- 
fico . . . fragore 31, 13,2 (589, 22) cl amor ihus resultans horrificis. 
— Vox poetica: primi exhibent Lucr. Cic. Arat. (singulis locis) 
Yerg. ter; e scriptoribus Gell. 20, 1,48 Min. Fel. 23,5 (deest 
apud B.eckluxd) ltufin. alii. Cf. id. p. 46. 

luctificus apud Amm. quater, luctuosus 15 ies exstat. Quam- 
(juam discrimen aliquod significationis, etsi exiguum, inter haec 
adiectiua (actiue usurpata) intercedere haud abnuo, tamen temere 
faetum esse non puto, quod illud semper ita adhibetur, ut ope eius 
clausula apte cadat, id quod altero pro eo substituto fieri non 
potuit: 17,5,7 (114,16) contemne partem exiguam (sc. Armeniam 
cum Mesopotamia) semper luctificam et eruentam (cursus 

o-£^,) 25, 10, 1 (384, 16) multa uisebantur et dira t quorumeuen * 
tus fore luctificos , gnari rerum prodigialium praecinebant (cursus: 
£ cf. 26,1,3 (390,7) hac uolubilium casuum diritatc 

exitu luctuoso finita *) 28,2,12 (463,6) strages edidere luctificas 

1 Falso Krebs-Schkalz 2, 376 inter exempla e prosa repetita Ps. Cypr. p. 
260, 1 H. (= Carin, cle Sod. 1) habet. 

3 Cf. B.ccki.uxd, qui tamen, quibus quaeque locis legantur, non indicat. 

3 B.f.cku xd p. 108. 

4 Itcm luctuosus ad clausulam efficiendam solum quadrat: 14, 5, 2 (10, 14) 
14,10,16(31,3) 25,0,1 (382,11) 20,1,3(390,7) 26,9,9(414, 1) 27,9,3 (437,22) 
28, 1, 1 (448, 5) 29, 2, 1 (496, 13) 29, 2, 7 (497, 20). Praeterea legitur: 19, 9, 9 (174, 
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(cursus: cf. 28,1,1 (448,5) urebat cuncta BeUona ex 

pritnordiis minimis ad clades excita luctuosas.) 29, 3, 9 (504,17) 
nequo casu ferarum deleretur luctifieus calor (cursus: ~ £ ~). — 

Poetae passim inde a Cic. carm. frg. 32, 26 Verg. Aen. 7, 324 
Sen. trag., scriptorum soli Chalc. Amm. Verec. Cf. Bäcklund 
p. 42 sq. 

terrinens 26, 7,17 (408,16) desciuere libentes ad eum et f pro 
terrifico fremitu, quem barbari dieunt barritum, nuneupatum im - 
peratorem . . . reduxerunt ad castra. Locum mendosum uarie 
uiri doeti sanare uoluerunt, uelut Petschenio pro^pere) f ., Hebaeus 
et Novåk perterrifico , quod uerbum in litteris Latinis non in- 
uenitur, coniecerunt, Clark lacunam post pro indicauit. Sed 
uteumque est, hane uerborum iuneturam noster e Gell. 5, 14, 9 
terrificoque fremitu et sonoro didicisse uidetur (Hertz p. 288). — 
Vox maxime epicorum (primum Trag. inc. 51 E. Lucr. ter Verg. 
ter), raro a prosariis admissa: Plin. nat. 2, 92 Plin. epist. Gell. 
Sol. 15, 7. 52, 32. 53,11 Veg. Rufin. all. Cf. M. Opitz, Leipziger 
Studien, vol. VI p. 239 sqq. (a Bäcklund p. 47 laudatus). 

£) in -fidus exiens. 

multifidus 17, 1,8 (106, 3) per subterranea quaedam occulta 
fossasque multifidas 23, 4,14 (304, 7) multifido ferro coagmentata 
24, 3, 14 (340, 20 ) pars niaior Eufratis in riuos diuiditur multi- 
fidos (cursus prauus). — Vox est poetarum propria: Ou. Sen. 
trag. Lucan. Val. Fl. Sil. 14,420 Mart. Stat. Claud. E scrip- 
toribus prosariis hoc adiectiuo pro eo, quod in Graeco fonte 
7 ioXuo)(tS^ legitur, utuntur Plin. nat. 11 , 128 quibus multifidi 
pedes (cf. Arist. part. an. T 2 . 662 b 30 6 aa . . . 7 toXua^c 6 f) xöv 
£(j>u>v et saepe alias de animalibus, quorum pedes digitos habent.) 
Iul. Val. 1,2 (2,24 K.) multifida . . . uaticinandi scientia (in 
exemplari Graeco Ps. Call. no \\ xr / ihri < z : Fassbender p. 67 adn.), 
praeterea Paneg. 9 (4), 21,1 Eili ora multifida (cf. Lucan. 10 , 
311 multifidas . . . undas (de Nilo) 3,202 multifidi . . . Histri 
Mart. 8 , 28, 7 multifidum . . . Timauum ) Mart. Cap. 2 , 117 multi- 
fidis suauitatibus 3, 227 numerosque multifidos Boeth. in Porph. 
comm. 1,4 (10,18 B.) multifida ui 1,26 (78,10) multifidas . . . 
species. 

13) 28,2,14 (404,1) 28,6,19 (484,0) 29,1,7 (488,25) 31,10,19 (583,23) 31, 

13, 1 (589, 10). Adu. luctifice: 31, 8, 1 (575, 10). 
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Y> in -ger exeuntia 1 * 3 . 

armiger adiectiue 22, 3, 8 (301, 8) eum armigera gradiens manu 
(Iulianus) 24, 3, 2 (338, 7) cnrn armigera manu. — Praeter Yitr. 
Cypr. (singulis locis) Amm. apud poetas (Acc. Prop. Petron. Sil. 
Stat. Auien. Coripp.) solos inuenitur*. 

naoiger uariationis causa adhibetur 14, 8, 12 (24,25) in his 
traetibus nauigerum nusquam uisitur flumen (cf. eiusdem capitis 
§ 1 (23, 4) nauigabile flumen Cahjcadnus) 23, 6, 20 (313, 20) Onam 
et Tigridem . . . nauigeros fluuios. In eodem capite his locutio- 
nibus utitur: § 25 (315, 3) qui (Eufrates) tripertitus nauigabUis 
est per omnes riuos * § 59 (322,20) amnes . . . nauiurn capacis- 
simi § 69 (325, 6) amnis uehendis sufficiens nauibus. — Vox 
rarissima; obuia est apud poetas: Lucr. Mart. Auien. ora 643 
orb. terr. 314 Sedul. carm. pasch. 3, 230, in prosa apud Plin. 
mai. Paneg. 5 (8), 7,2 flumina Veg. mil. 3,7 amnes Sedul. 
op. pasch. 3, 19 uias Cassiod. uar. 5, 17, 6 in fhtminibus naui- 
geris Iord. Rom. 229 Cyprum Cato classc nauigera direetus in¬ 
nu sii (cf. Wölfflin*, Arch. 11, 367). 


III. Verba. 

aihmdere 4 * est “uerbum poetarum, nisi quod semel technice 
ponit Varro; inde a Sen. transiit ad prosarios*. Ab Ammiano 
consuetudine poetarum etiam ab aliis scriptoribus (Sen. Plin. mai. 
Frontin. Tac. Flor. Sidon.) recepta genus passiuum eodem modo 
atque in lingua Graeca medium usurpatur 16, 4, 5 (75, 10) adfusa 
laetiore spe (G laetiores per V) prosperorum 17,13,28 (133,17) 
adfusi sunt (Quadi) uestigiis Augusti dementis (cf. Ou. met. 9, 606 
sq. potui moritura uideri \ amplectique pedes adfusaque poscere 
uitam Homer. 19 Flor. 4,2, 56 Cleopatra . . . adfusa Caesaris 
genibus Sidon. epist. 4, 23, 3 paternis pedibus affusus). 

anteuolare 6 15, 5, 24 (52, 19) cursim nos properantes aeria 

1 Cf. P. Seitz, De adiectiuis poetarum Lati no rum compositis. Diss. Bon- 
nae 1878 p. 6 sq. et passim. Pauckkb, Vorarb. I p. 71. 

* Thes. II 613. — Substantiuum autem est apud Plaut. Cic. Verg. Liu. all. 

3 NauigabUis praeterea legitur 22, 8, 44 (270, 18) (~ Sol. 13, 1) 22, 15, 10 

(280, 2). 

4 Thes. I 1248 KaEns-Sc»niAi.z 1, 127. 

* Thes. II 102. 
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nia 1 quadam (V, qnaedam EBG) anteuolans prodiderat fama (cf. 
18,6, 3, supra p. 7). — Haec uox omnino rarissima post Verg. 
Stat. * Sil. apud Ammianum primum conspicitur, praeterea in 
litteris eiusdem fere temporis (Claud. Paul. Nol. Aug. Mart. Cap. 
all.) aliquotiens occurrit. 

congeminare 8 28,1,12 (450,22) utque congeminata potestas 
(i. e. duo magistratus) . . . altiores consarcinaret acrumnas, Maxi- 
mino . . . sociauit ad haec cognoscenda . . . Leonem notarium. 
Altero loco 25, 6, 13 (375, 16) cum haec saepe con gemin ando refra- 
garetur in cassum idem est quod repetere, quae significatio scrip- 
torum infimae Latinitatis propria exstat. Est autem uox poe- 
tarum (primus utitur Verg., nisi quod Plaut. Amph. 786 intransi- 
tiue i. q. duplicem fieri ponit), raro a posterioribus uelut Apul. 
Amob. Iul. Val. Hier. in prosam recepta. 

crndescere 4 translate i. q. inualescere 19,2,6 (159,8) con- 
festimque lacrimabilis belli turbo crudescit (de quo loco uide supra 
p. 8) -25, 9, 3 (382, 19) inmani crudiscente bellorum materia 
30, 10, 3 (553, 14) quasi furore barbarico crudiscente. — Sic poe- 
tae Vergilio auspicante loquuntur. In prosa praeter Tac. lust. 
(8ingulis locis) talis usus ante quartum saeculum non exstat. 

densere 5 uerbum est poetarum fere proprium, uelut Lucr. 
Verg. Hor. Ou. Calp. Sil. Claud. all., nisi quod in prosa oratione 
apud hos inuenitur: Sall. hist. Apul. Tac. Pallad, (singulis locis) 
Macr. 5 ies Gramm. Densare autem cum a poetis, uelut Enn. 
Verg. Lucan. Sil., tum etsi a Cic. et Caes. alienum est, a scrip- 
toribus inde a Liu. frequentatur 6 . — Ammianum, ut erat poeti- 
cae dictionis appetens, uerbum illud exquisitius praetulisse F. 
Vogel 7 reete uidit. Sed codicum memoria nondum accuratius 
explorata in eo mea quidem sententia iusto longius progressus 
est, quod eum uno loco excepto illud solum adhibuisse existimat. 
Nam si codicem Fuldensem (V), quem testem optimum ac paene 

1 Sic Clark, acraria V aeria EWm* erratica B(t aeria quadam (uia) Novåk. 

* Ad hos pertinet, quod Klotz in Thes. suapicatur, uerbum nonnumquam 
minus coaluisse. 

3 Thes. IV 273 sq. Minus accurate Krehs Schmalz 1,328: u congeminare , 
verdoppeln, ist altlateinisch und poetisch fQr geminare u . 

4 Thes. IV 1232. 

6 Thes. V 542 sq. 

6 Thes. V 544 sq. 

7 JclPh. 127 (1883) p. Sbo sq. 
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unicum habemus, sequimur, binis locis necesse est probare et 
dcnsarc: 1 <>, 2 , 9 (uide p. 13 adn. 1) 10, 12, 20 (94, 14) densantcs 
scmct in cuneos , et uerburn frequentatiuum dens it are , id quod in 
Thes. factum est, etsi praeterea non legitur 1 : 19,7,3 (168,20) 
densitatacquc acies (sic. Thes. tcnsitate quae V densetaeque C. F. W. 
Muller Clark densataeque G. Bextley) 27, 4, 5 (426, 7) montibus 
pracruptis drnsitatae Succorum patcseunt angustiae (sic GCxther 
Thes. densita et V densetae C. F. W. Mi ller Clark densatae G), 
ceteris locis densere : 14, 2, 10 (6, 10) d enset a (dcnsetas V corr. m*) 
scutorum conpage. semet scientissimc pracstruebant 22 ,6,2 (uide p. 
15 adn. 1) 22,8,46 (271,2) eoncrescat aer ex umorum spiramine 

saepe densetus (tcnsetus V densatus G) 24, 2, 14 (336, 15) den- 
setisque clipcis (V densatisque Ym*\YBG) 25,1,17 (360, 14)rfe«- 
seti liomani peditcs (V densati Vm s EBG) 26,8,9 (410,21) den- 
setis . . . scutis (V dcnsatis BG) 29,5,48 (517,3) densetis late- 
ribus (E Eyssexhardt desetis Y dcnsatis G) 31, 15, 2 (uide p. 
13). Gelenius igitur semper dcnsarc scribit, in uerbo exquisi- 
tiore ni fällor offensus*. 

Hammare intransitiue 31, 12, 6 (586,27) ut . . . opprimeretur 
le ni us tumor barbaricus flammans. — Yox ni fällor poeticn, usur- 
patur intransitiue a Yerg. georg. 3, 433 flammantia lumina tor- 
quens (de angue) Prop. Auien. Arat. 272 flammanti . . . rnbore 
742 flammanti ab ortu Claud. carm. min. 53,23 Paul. Nol. carm. 
0 , 78 flammantum . . . equorum, transitiue saepius inde a Lucr. 
Catull. Cic. poet. Yerg. all., in prosa passim post Tac. 

inmurmurare 22, 16, 14 (293, 3) cum saepe aprico spiriiu in- 
murmurantes (EBG spiritum murmurantes V corr. m 8 ) audierit 
ucntos. — Vox est poetarum 8 : Verg. georg. 4, 261 siluis imtmir- 
murat Auster Ou. Manil. 5, 383 Val. Fl. 7, 312 Sil. 7, 146 
Stat. Theb. 1,532. 11,63 Mart. Cap. 7,725 u. Coripp. Ioh. 
1 , 170, sero in prosam recipitur: Paneg. 7 (6), 12, 8 Macr. Hier. 
adu. Iouin. 2, 9 Aug. serm. 349, 2 Cod. Theod. 9, 38, 6 (trans. 
i. q. incantare) Cassiod. uar. 4, 50, 4. 8, 32, 2. 

interlabi 22 , 8, 17 (265, 6) Thermodon his est proximus , ab 
Armenio defluens monte et Themiscyreos interlabcns lucos. Cursum 

1 Th*‘s. V 544. 

* Nain 14,2,10 formam orationis in hunc modum mutat: densas scntorum 
compayes scicntissime pracstrncbant . 

3 Wrbum simplex oecurrit apuc! Plaut. Cic. all. 
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prauum ut tollat, Claäk dubitanter interluens pro interldbens 
proponit, quod mihi displicet. Nullo enim modo fieri potuit, ut 
uerbum omnino raro, transitiue rarissime obuium pro usitatiore 1 * * 4 
inculcaretur. Legitur autem intransitiue apud Yerg. georg. 2, 349 
inter enim labentur aquae (per tmesin) Sil. Stat. Auien. Symm. 
epist. 4, 33, 1 Claud. (singulis locis), transitiue apud Auien. orb. 
terr. 1092 Prud. c. Symm. 2, 606. 

intermicare 20, 3,1 (186, 10) caelum subtextum caligine cerne- 
batur obscura et a primo aurorae exortu ad usque meridiem inter - 
micdbant iugiter stellae 20,11, 28 (214,1) intermicante asperginum 
densitate (in excursu) 24, 2, 5 (334, 8) splendor ferri intermicans. 
— Primum occurrit apud poetas aeui imperatorii: Val. Fl. Stat. 
Claud. 1,26 Cypr. Gall. exod. 1100 Coripp. lust. 4,150, in 
prosa oratione apud Apul. Socr. 3,124 (10, 2 Th.) Lact. inst. 
6, 20, 7 Aug. Salu. eccl. 2, 48. 

oppetere i. q. mortem oppetere (Cic.) semper more poetarum 
substantiuo mortem omisso dicitur, uelut 16, 5,17 (78, 7) 17,1, 14 

(107, 6) oppetere dimicando gloriose 17,13, 21 (131,18) 19, 7, 1 

(168, 14) 21, 12, 13 (237, 2) 24, 5, 6 (348, 10) 26, 8, 10 (411, 6) 

in Isauna oppetit 27,1,5 (420,9)*, nisi quod ablatiuus morte 
nonnumquam adiungitur: 20, 4, 8 (190, 16) gloriosum esse existi- 
mans iussa morte oppetere 28,1, 16 (451, 21) publica morte oppeti- 
uerunt. (Cf. etiam 15,5,32 % (54,7) hoc genere oppetit mortis). 
Similiter ShA Alex. 62, 3 quieta morte oppetissent Prud. perist. 
10,65 gloriosa morte . . . oppetant. — Absolute ponitur a poetis * 
uelut Verg. 5 ie3 {mortem oppetere deest) Val. Fl. 1 , 554 Claud. 
28, 294 Prud. perist. 2, 329 c. Symm. 2, 570 aliis, in prosa post 
Plin. mai. Tac. ann. (bis) passim uelut Apul. met. 7, 4 (157, 3 H.) 
Iul. Val. (Fassbendeb p. 15) Macr. sat. Ennod. opusc. 1 , 67 (280, 
1 H.)*. 

pandere i. q. enarrare explicare aperire 15, 8, 16 (60, 22) 


1 Interluerc reperitur 23, 6, 70 (325, 13) quos (Paropanisadas) . . . Qordo- 
maris interluit fluuius, praeterea apud Plaut. Catonem Verg. Liu. Curt. Tac. Sol. 
Claud. Mart. Cap. all. 

* Alia exempla Liesekbero II p. 9 sq. collegit. 

* Cf. Kbeb»-Schma.lz 2,218. — Miror B. Win and in dissertatione quae 
inscribitur: Vocabulorum Latinorum quae ad mortem spectant historia (Marpurgi 
1906), hane uocem silentio praetermisisse. 

4 Aperte imitatur Verg. Aen. 1, 94 sqq. 
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scrutatis ueteribus libris , quorum lectio per corporum signa pandit 
animarum interna 15, 9, 8 (63, 4) euhages . . . sublimia naturae 
pandere conabantur 17,4,11 (110,15) per uulturem naturae uoea- 
bulum pandunt (de litteris hieroglyphicis priscorum Aegyptiorum; 
cf. paulo inf ra: per speciem apis . . . indieant regem ) 18, 6, 3 
(145, 17) cuius (famae) indicio haec gesta pandente 18,6, 16 (147, 
25) pandit verum integram fidem doeetque 19,12, 3 (180, 6) ora- 
culum quondam futura pandebai 22, 12, 7 (280, 9) extispicia non 
numquam futura pandentia 28, 6, 28 (486, 11) relatio gestorum 
pandens plenissimam fidem 31,1,4 (556,17) uersus . . . futura 
plene pandentes. — “Sollemni9 est uox poetamm et uatum“ 
(Forc.-Corr.), uelut Lucr. Catull. Verg. 1 Ou. Sen. trag. epicoram; 
ritu poetarum a Liu. Petron. Plin nat. 18, 35 usurpatnr, scrip- 
toribus infimae Latinitatis familiaris est: Filastr. 135, 4 Symm. 
epist. 1, 1,2. 5,43. 6,27 Hier. in Is. 3, 3 p. 49. 29,9 p. 393 
Rufin. Orig. princ. 3,2,7 Cod. lust. 11,19,4 (a. 425) Ennod. 
epist. 4,20,1 (113,7 H.) Iord. Rom. 2 Greg. Tur. Franc. 1 
praef. (p. 34, 24). 6, 6 (251, 13). 

renidere 14, 9, 6 (27, 7) toruum renidens fundato pectore mansit 
inmobilis (~ Sil. 13, 375, uide supra p. 15 adn. 1) 22, 9, 10 
(274, 2) quo audito prineeps renidens . . . ait. — Est uox fere 
poetica*, et sensu proprio (inde a Lucr. Verg. Hor.) et translato 
i. q. ridere subridere (Catull. 5 ie * in eodem carmine 39 Hor. Ou. 
all.) usurpata. In prosa oratione plerumque translate inde a Liu. 
passim inuenitur uelut apud Val. Max. 3, 2 ext. 6 Quint. Tac. hist. 
4,43 ann. 4,60. 15,66 Apul. met. ut 2, 13 (35, 12 H.) 3, 12 

(60, 21 H.) Min. Fel. 14,1 Sol. 2,43 (proprie) Paneg. 3(11), 
14, 6* Mart. Cap. 1, 5. 17. 27. 2, 208. 5, 426. 6, 581. 7, 728 (pro¬ 
prie) 7, 727 (transl.). 

rutilare intransitiue i. q. splendescere rubere 16, 12, 7 (92, 1) 
solis rddiis rutilantibus 18, 6, 22 (149, 7) regem uestis claritudine 
rutilantem. — Passim legitur apud poetas: Acc. Verg. Calp. Sil. 
Val. Fl. Stat. Auien. 20 i89 Auson. Claud. Prud. all. In prosa 
oratione participio praesentis adiectiuorum more utuntur Plin. 
mai. Tac. hist. 5, 13. Paneg. 4 (10), 35, 5. 8 (5), 16,4 Oros. 
hist. 6, 10,4, aliis formis Min. Fel. 5,9 Sol. 30, 33 Symm. or. 

1 Cf. Nokdbn, Aen. p. 22 adn. 4. 

* Cf. Kubs-Schhu.z 2, 500. 

1 De 4 (10), 34, 4 cf. Chruzandeb p. 5G. 

5 — 24391 Harald Hagendahl 
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2, 13. 6, 1 Vulg. Hier. (Goelzer p. 350) Mart. Cap. saepe ut 
1,14. 29. 66. 73. 75. 2,170. 196. 6,601 Claud. Mam. anim. p. 
76,15 E. Ennod. ut opusc. 7,2 (411,17 H.) Cassiod. uar. 7, 
35,1.10,11,2. 

sedet i. q. aliquid probatum est, placet 14, 1,5 (2, 16) quid- 
quid Caesaris inplacabilitati sedisset; sequente infinitiuo 18, 2, 2 
(136,11) seditque tandem multa et uaria eogitanti id temptare quod 
utile probauit euentus 25, 10, 3 (384, 28) sedit (G sed id V) quo- 
rundam opinioni, hane speciem (sc. cometas) tunc apparere, cum 
. . . 28, 5, 9 (478,18) seditque consilia alia 1 post aUa imperatori 

probanti Burgundios in eorum excita(n ) pemiciem; sequente parti- 
cula ut 15, 2, 5 (40, 10) id sederat, ut . . . Ursicinus indemnatus 
occideretur 15, 5, 30 (53, 22) sederatque tandem mutatis prae 
timore saepe sententiis, ut . . . Bracciati sollicitarentur atque Cor- 
nuti; accedit substantiuum consilium, sententia 19, 7, 6 (169, 5) et 
tandem multa uersantibus nobis sedit consilium, quod tutius celeritas 
fecit, quattuor isdem ballistis scorpionis opponi 24, 8, 5 (355,19) 
sedit (NAG sed ita V) tamen sententia, ut . . . Corduenam arri - 
peremus. — De his ac talibus locutionibus Löpstedt*: “Allés 
scheint mir darauf hinzudeuten" inquit “dass wir es hier nicht 
mit echt volkstumlichen Wend ungen zu tun haben, sondera mit 
bewus6ten oder unbewussten Anklangen an litterarische Phrasen 
wie Verg. Aen. II 660 et sedet hoc animo, die ja in späterer 
Poesie und gehobener Prosa uberaus häufig reproduziert worden 
sind“ 9 . Fortasse haud inutile erit pauca exempla protulisse: 
Verg. Aen. 4, 15 sq. si mihi non animo fixum immotumque se¬ 
der et, | ne cui me uinelo uellem sociare iugali 5,418. 7,611 certa 
sedet patribus sententia pugnae 11, 551 Val. Fl. Stat. (infinitiuum 
anneetunt) Sil. 4,797. 5,121 Claud. 15,415 Paul. Nol. carm„ 
10,178. 27,543 (Verg. Aen. 11,551 expressum esse Hartel ad- 
notat) Sidon. carm. 7,336; e prosariis: Plin. nat. 2,23 Flor. 
epit, 2, 15, 4. 9. 18,14 Arnob. nat. 4,18 (155, 26 R.) Ulp. dig. 

1 Sic G. concilio alio V consilio uulgo -— consilium Clark in apparatu cri- 
tico dubitan ter proponit collato 19, 7,6 (uide infra); malo autem Gelexium 
secutus sedit ut in exemplis supra allatis absolute positum interpretari. 

* Per. Aeth. p. 146. 

* Communie autem dicendi consuetudinis, nisi fällor, propria est similis 
locutio, quae est sententia stat (Ter. Liu. Anim. 15,8,3. 18,5,5 all.) uel stare 
absolute positum (Cic. Nep. Verg. all.). 
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2, 8, 7, 2 si hoc iudiei sederit Iul. Val. saepe ut. 1,9 (17,9 K.) 
Per. Aeth. 28, 10 Iord. Get. 158. 

sonare transitiue i. q. carmine (uerbis) celebrare aliquem 
24, 6,14 (352,15) sonent Hectoreas poetae usteres pugnas. — Usus 
©81 poetarum: Hor. carm. 2, 13, 86 sqq. Ou. ars 1,206 magno 
nobis ore sonandus eris met. 10, 205 te carmina nostra sonabunt 
all. Sil. 9, 348 ut Cannas uno ore sonem Stat. silu. 1, 6, 82. 
4,2,65 Nemes. ecl. 1,26 acta uiri laudesque sonarent Claud. 
18,261. 28,493. 

Sequuntur aliquot uerba frequentatiua siue intensiua, 
ipiae sermonis poetici fere propria censeo 1 : 

oonueetare * 29,5, 13 (509,24) ubi abunde rei cibariae copiam 
condi effecity ut si pergens interius alimentorum offendisset penu- 
riam , iuberet e propinquo conuectari. — Hoc uerbo omnino raris- 
sirno post Verg. Aen. 4, 405. 7, 750 utuntur Sil. Stat. Coripp., in 
prosa oratione anta quartum saeculum (legitur apud Iul. Val. 
Heges. Ambr. Cod. Theod. Eustath. Verec.) solus Tac. 

lapsare 14,2,6 (5,11) etiam si lapsantibus plantis fruticeta 
prensando uel dumos ad uertices uenerint summos. — Legitur 
inde a Verg. Aen. 2, 551 in multo lapsantem sanguine nati apud 
poetas: Sil. Stat. Theb. 9,162 all. Cypr. Gall. iudic. 27 Ennod. 
carm. 2, 67, 7 Ven. Fort. carm. app. 1 , 193, in prosa oratione 
apud Tac. bis Flor. Gell. Ennod. opusc. 1,48 (274, 11 H.) si 
uenires lapsantibus tremebunda uestigiis. 

panitare 29,2,4 (497,3) uelut in Cimmcriis tenebris repta- 
bamus, paria conuiuis Siculi Dionysii päuitantes (uide supra p. 45 
adn. 1). — Hoc uerbum apud poetas fere solos legimus: Ter. (de 
aegrotante) Lucr. ter Verg. Aen. ter Sen. trag. Val. Fl. Iuuenc. 


1 Constat Ammianum uerbis frequentatiuis pro simplicibus *in geradezu 
lästiger Manier* (Schmalz p. 633) usum esse; ef. LiESEffBKRU II p. 1—5. Atque 
haud scio an alia quoque inter uerba poetica adnuineranda sint uelut dlsteetare • 
Amm. (pro tennino rei militaris) Lucr. Stat.: Thes. V 1384. 

eiactara, cf. Liesenberg II p. 2, 22, 8, 29 (267, 20). Verg. Ou. Lucan. Sil. 
12,160 al. Stat. Theb. 4,522. 6,471. 9,101 all. 

•xsertare, uide Bupra p. 13% Liesenberg 1. 1.; Quadrig. Verg. Sen. Med. 687 
Stat. Theb. 4, 738 all. Sidon. epist. 4, 3, 6. 
exteitare, Amm. Lucr., cf. Georges. 

la i ec t are praeter Amm. adhibent Lucan. Sil. Stat., cf. Forcellini-Corradini. 
* The». IV 816. 
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1, 95 pauitantia dicta uolutat Prud. c. Symm. 1,374 Paul. Nol. 
carm. 20, 88; e scriptoribus adhibent Cael. Aur. Oros. hist. 4, 
1, 9 'equis maxime pauitantibus. 

soitari et Bciseit&ri ab Ammiano ita adhiberi Novåk p. 27 sq. 
docet, ut illud in priore operis parte (usque ad 22, 12, 7) solum 
(6 ies ), hoc in posteriore parte nno loco excepto 1 semper (bis) 
posaerit, eandemque esse' condicionem substantiuorum, quae ab 
his ducta sunt. Sed eam differentiam, quam sibi uisus est sta- 
tuere, uanam esse contendo 2 maiusque momentum aliam afferre, 
quam ille non uidit. Huius enim uerbi sola forma participii 
perfecti sensu passiuo Ammianus utitur: 25,8,12 (380,26) om - 
niumque sententiis occulHus sciscitatis (suscitatis V corr. m. 2 
28, 4, 24 (472, 8) ephemeride scrupulose sciscitata, alioquin semper 
formis uerbi scitandi, etsi de uno loco 26,1, 1 (390, 1) dubitare 
licet: quas (sc. humilium minutias causarum) si scitari uohierit 
quispiam , indiuidua illa corpuscula . . . numer ari posse sper abit, 
ubi tamen Clark recte Gelenio auctore si scitari pro sciscitari 
V scripsisse puto. Novåk autem pro sua opinione satis leui 
remedio (si) sciscitari proponit. — Cum autem sciscitari in prosa 
oratione frequentetur, scitari apud poetas fere solos inuenimus: 
Plaut. Capt. 263 Verg. Aen. bis Hor. Ou. saepe Aug. serm. 
Claud. rapt. Pros. 3, 248 Cypr. Gall. gen. 1318. 


IV. Particulae. 

abusque. Particulas usque ab quo facilius repugnantes metro 
accommodarent, poetas transtulisse (primum Verg. Aen. 7, 288 
sq. classemque ex aethere longe | Dardaniam Siculo prospexit ab 
usque Pachyno) Thielmann luculente demonstrauit 9 . Afferre 


1 24,8,4 (355,10) consulta numinum (EBG nominum V) scitabamur. — 
citabantur V Lindbnbkoo recte correxit, ut et clausula ~ -n., ~ ~ et loco 

simillimo 19, 12, 4 (180, 9) consulta numinum s citabantur satis ostenditur. Gele 
mius autem editionem Ebasmi Basiliensem (b) secutus scitcitabamur praebet, quod 
clausula condemnatur. Animaduertendum est Gelenium his quoque locis a lecti - 
one uera codiois V recessisse: 15,7,7 (57,15) scitarique eonatum externa (sciaci- 
tarique BG) 16, 9, 2 (83, 21) Pertarum »citabatur (sciscitabatur BG) consilia. 

* Quod uel eo mouendum esse existimaui, quod Krebs-Schmalz 2, 546 hane 
rationem notabilem dicit. 

* Arch. 6, 78. 80—84. — Cf. Thes. I 239 Krebs-Schmalz 1 , 39 sq. 
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placet, quae de hoc usu uerba facit 1 : “Uberhaupt* inquit “findet 
aich ab usque nur bei Dichtem (Vergil, Statius, Avien, Automat, 
Pradentius, Sedulius, poet. Carol.) und poetisierenden oder rhe- 
torisierenden Protaikem (Tacitus, Apulejut, Cenaorin, Solin, 
Aurelius Victor, Ammian, Macrobius, Sidonius Apollinarit, Ma- 
mertus Claudianus), die Volkssprache hat keinen Teil 
daran*. Ammianus nbusque bis ponit 19,4,4 (162, 18) clades 
illa quae in Peloponnesiaci belli princip iis, Athenienses acerbo 
genere morbi uexauit , ab usque feruenti Aethiopiae ploga paulatim 
proserpens Atticam occupauit 22, 7,10 (261,1) nationibus Indicis 
. . . optimates mittentibus . . . ab usque (WG que Vm* fuit abus- 
qne) Diuis et Serendiuis. — Ab et usque uoce interposita dis- 
iunguntur 25,3,23 (366,18) a pueritia usque*. 

adutque itidem e sermone poetico prodiit*. De quo Thixl- 
mann 4 : u ad usque . . . ist“, inquit “so gut wie ab usque, nichts 
weiter als eine von den Dichtem im Interease des Metrums und 
ihrer Regeln vorgenommene Umstellung von usque ad. Das 
erste Beispiel (lokal) findet sich . . . nicht vor Catnll. 4, 24 hune 
ad usque limpidum lacum , und ad usque bleibt nun längere Zeit 
ausschliessliches Eigentum der Dichter*. E poetis Catullum 
secuti sunt Verg. Hor. Ou. Stat. posteriores, quorum dioendi 
consuetudinem in prosam orationem primus Tacitus introduxit. 
Post. Gell. et Apul. apud elegantiores quosdam scriptores passim 
inuenitur mirumque in modum ab Ammiano frequentatur. Nam 
exemplorum fere 360, quae in Thesauro ex omni Latinitate affe- 
r un tur, dimidia pars ex illo sumpta est, quin immo in schedis The- 
8auri teste Thielmanno 112 exempla Ammianea exhibentur 5 . Ac 
tanta constantia id quod uulgo dicebatur spreuit, ut quam raris* 
sime usque ad scripsisse uideatur: 14, 7,17 (21, 22) audaees usque 
ad insaniam homines (cf. 28,1, 53 (458, 23) audax ad usque in - 
saniam) 15, 6, 2 (55,19) usque ad eonfinia mor tis uexatus. Nam 

* L. 1. p. 80. 

* Hoc remedio Ouidius primus usus est; cf. Thielmanm 1. 1. p. 78: “Diese 
dichterische Stellung ab . . . ut que galt nun ftlr besonders gewlhlt und fand 
darum leicht bei poetisierenden Prosaikem Eingang: Piin. pan. 14 od Hitpania 
u.. Aur. Yict. uir. ill. 78, 4 ab Alpibut u.. Anm. Marc. Boeth.“ 

* Cf. Thisuiaiin, Arch. 7, 106—110 Thes. I 899 — 901 Krebs-Scualx 
1, 103. 

4 L. 1. p. 100. 

6 Multo rarius (9*es) ad .. . usque disiunguntur. 
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quod 20, 7, 7 (198,14) adusquead Vm 1 praebet, uiro docto Novåk 
(p. 63), ad prius ab altera manu falso punctatum esse putanti, 
astipulor; Clark au tem alte ram uiam ingressus usque ad scribit. 
Itestat ut exempla dubia afferantur, quibus Vm 1 usque ad , altera 
manus ad itsque (sic Clark) exhibet: 21,16,19 (250,11) 23, 6, 

13 (312, 7) 26,1, 9 (391, 19). Cf. Novåk 1. 1. 


V. Vocabula Graeca. 

Vocabula e lingua Graeca tracta, quibus Ammianus est usus, 
Leesenberg II p. 18 sqq. fere 170 enumerat, quorum tamen par¬ 
tem multo maiorem lingua Latina iam pridem copiis suis fami- 
liarem coniunxerat. Accedit quod plurima in digressionibus, 
quae ad geographiam astronomiam alias artes pertinent, pro ter¬ 
minis technicis adhibentur, de qua re Liesexberg: “Wenn man 
aber den hierdurch (sc. digressionibus huiusmodi) mehr ldinstlich 
hereingezogenen Teil des Fremden in Abrechnung bringt., wird 
man nicht umhin können anzuerkennen, dass er trotz seiner 
griechischen Nationalität in der gewöhnlichen Erzählung die 
Sprache kaum weniger rein von fremden Bestandteilen hält als 
ein Nationaler". Poetis autem usitata, scriptoribus prosae ora¬ 
tionis minus accepta haec fere affero: 

adytum (dtöirrov) 1 * 4 * 23,6,24 (314, 19) ex adyto (WG audito V, 
u del. m 8 ) quodam coticluso. — Poetae uocabulum Graecum li- 
benter adhibent (uelut Verg. 8 ie8 Lucan. 6* es ), in prosa oratione 
ante Apul. solus Colum. 8 , posteriores passim uelut Paneg. ShA 
Symm. eccles. 

aerius (dépto;)* 15, 5, 24 (52, 19) 18, 6, 3 (145, 16), de quibus 

locis supra uideas p. 61 sq. 7. 22, 2, 3 (252, 21) aeriis (Nm* Vale- 

8IU8, aeris V) serpentibus et pinnigeris 1 22, 15, 26 (289, 5) proeliis 
superatos aeriis (AG aeris V) 25, 2, 6 (362, 4) in aerium (Yale- 
8IU8, aertum V) soluitur corpus. — “Vocabulum poeticum (primi 


1 Thes. I 902. Krebs-Schmalz 1, 108. 

* Nam Caes. ciu. 3, 10B, 5 in occultis ae rcconditis templi . . . quae Oracci 
adyta appellant iustam excusationem habet. 

* Thes. I 1061 sqq. 

4 Hunc locum afferre debebat Mu-HAEt. in dissertatione de Ammiani stu- 

' diis Ciceronianis conscripta. Imitatur enirn nisi fällor Cie. Tim. 35 nnimaniiMwi 
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utuntur Varro At. Catull. Lucr.), ex scriptoribus acceperunt Cic. 
phil. (semel) Apul. Tert. recc. saepe*. 

aretoas (ipxTtj^o;) 1 uocabulum est poetarum (Sen. trag. Lucan. 
Val. Fl. Sil. Stat. all.), in prosa oratione raro nec ante quartum 
saeculum* (Chalc. Heges. Paneg. Mart. Cap. Sidon. Iord.) inue- 
nitnr, ab Ammiano solo (18 ,M ) frequentatur, uelut 14, 11, 11 (38, 
7) arctoae prouinciae 22,8,11 (263,15) sidus arctoum. Non- 
numquam iisdem uerbornm iuncturis ac Lncanus utitur *, quod 
utrum imitatione an casn factnra sit, in medio relinquam: 21, 
13, 1 (240, 5) partes petiturus aretoas 27,10, 10 (441,12) aretoam 
tnontium partem (Lucan. 1, 584 arctois . . . partibus. Item Prisc. 
Iord.) 30, 4, 1 (534, 9) haec per Gallias et lotus agebantur arctoum 
(Lucan. 8,424 sq. arctoum . . . imperii nudare latus. Sidon.) 31, 
4, 2 (564, 13) nouos . . . c asus uersare gentes aretoas (Lucan. 5, 
661 aretoas domui gentes. Mart. Claud.). 

aoas (i$o;) 14, 8, 4 (23, 20) ab orbe eoo (Valesius, urbe eo V 
orbe eo Wm*G) 20, 8, 8 (202, 5) 16,10, 1 (84, 9) per eoas partes 
(A eos V eas PBG) 18,4,2 (141,25) ad tuendas partes eoas 
18,5,5 (144,1) 22,9,14(274,22) 30,4,1 (534,9) 20,3,1 (186, 

10) per eoos traetus 30, 2, 9 (530, 14) 30, 4, 8 (536,14) 20, 8, 1 

(200, 22) limitem instruebat eoum ( e(o)um C. F. W. M(jller cum 
V) 22,8, 11 (263, 13) qua sol oceano exurgit eoo all. — Vox 
poetarum propria: Catull. Verg. 8 ie8 Hor. Prop. Tib. Ou. Sen. 
trag. Mait. Ven. Fort., frequentant Lucan. 27 ie * Val. Fl. ll ie * 
Sil. 10 1 ® 8 Stat. 26 iea Auien. 35 1 ®*, raro in prosa oratione inuenitur 
apud Plin. mai. (Apul. flor. 6 (6,13 H.) in uersu) Sol. 50,1 in 
oceanum eoum 52,1. 53,4 Mart. Cap. 6, 612. 693 oceanum Eoum 
694 Eoum mare Iord. Hom. 22 in Eoa plaga Get. 83 (subst.). 

oestras (olarpoc) translate i. q. furor a poetis fere solis more 
Graecorum usurpatur 4 : Sen. Oed. 442 Stat. Theb. silu. 2, 7, 8 
doeto peetora concitatus oestro Iuu. Nemes. Drac. Orest. E prosa 

genera quattuor, quorum . . . alterum pinnigerum et aerium. Falso igitur, quod 
ad Timaeum pertinet, Michakl p. 31 docet Ciceronis libros plxilosophicos om nes 
praeter fat. parad. Tim. ab Ammiano perlectos esso. 

* Thes. II 472. 

* Nam Hyg. astr. 2, 11 aretieum cireulum non aretoam (D Bunse) scriben- 
dum esse probauit Buksian, Sitz.-Ber. d. Akad. zu Mbnchen, phil. hist. Cl. 1876 
p. 40 sq. 

* Vide p. 15 adn. 1. 

4 Krehs-Schmalz 2, 206. 
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Georges unicum testimonium Hier. epist. 97,11 quasi oestro libi- 
dinis furibunda profert, accedit Amm. 28,2,12 (463, 6) {oes)~ 
troque concepti furoris exagitati (lacunam 6 litterarum ante troque 
in V suppleuit Valesius; oestro G). 

reboare in excursu 17,7,14 (119,4) mycematiae sonitu audi- 
untur tninaci , cum dissolutis elementa conpagibus ultro adsiliunt 
uel relabuntur considentibus terris. tune enitn necesse est uelut 
taurinis reboare mugitibus fragores fremitusque terrenos. Lusus 
quidam inöst, quasi e boue hoc uerbum originem trahat. Sed est, 
nisi fällor, e Graeco uerbo dvufkxxo) ductum l . Soli fere adhibent 
poetae, plerumque de inanimis: Lucr. Catull. 63, 21 ubi tympana 
reboant (imitatur Auson. 418, 21 tentis reboant eaua tympana tergis) 
Verg. Sil. Nemes. Claud. Prud. apoth. 386 reboans tuba curua 
remugit ham. 102 sq. reboanti oceano Mart. Cap. 2,121 (uers.) et 
reboare tua tulimus quae carmina cura * Ennod. carm. 1, 9 praef. 
(532,6 H.), de animantibus Val. Fl. Paul. Nol. carm. 15, 36 
asinam reboare Sidon. epist. 

• 

1 Cf. Seru. georg. 3, 223 reboant tiluae] resultant remugiunt. est autem Orae- 
cum uerbum e. q. s. Prob. cath. gramm. IV 38,32 K. (= Sacerd. gramm. VI 
491, 3 K.) Eutych. gramm. V 449, 20 K. De uerbo simplici boare cf. Walde p. 
94 Thes. II 2127 sq. 

9 Cf. ib. 2, 213 audiri . . . nullo potuere reboatu (d/.). 
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De plurali q. d. poetico. 

Hinc ad quaestionem syntacticam animum attendentes, qua- 
tenus Ammianus studio coloris poetici adduotus usum quendam 
pluralis numeri sermonis poetar om uel maxime proprium aibi 
conc688erit, explicemus. Pluralis autem poeticus qui sit intelli- 
gendus atque unde originem duxerit, commentatione splendi- 
dissima, quam scripsit Paulus Maas, abhinc undeuiginti annos 
publici iuris lacta inter omnea fere, qui in his stud i is uersati 
sunt, conuenit 1 . Qui uir doctissimus sententias eorum, qui 
inter pluralem poeticum et singularem numerum aliquod signi- 
ficationis discrimen interesse censuerunt, uelut ei notionem 
quandam magnitudinis uel adeo uim epitheti quod uocatur or- 
nantis attribuebant, improbans summoque ingenii acumine refellens 
re tota subtilius examinata ad hane conclusionem peruenit: “Die 
Dichter“ inquit “gebrauchen in gewissen Fällen auch da, wo 
die Prosa den Singular fordem wtirde, den Plural bei Substan¬ 
tiven, ohne dass dieser auf die Bedeutung des betreffenden 
Worte8 irgend welchen Einfluss flbte. Diese Licenz ist im 
Wesentlichen der entsprechenden Erscheinung im Oriechisohen 
nachgebildet, iand aber eine Stiitze in den lateinischen Wörtern, 

1 Sententias uirorum doctorum et ut i ta dicam huius quaestionis histo¬ 
riam Schisk in priore parte dissertationis exponit, deinde exempla pluralis 
poetici quae inde ab Ennio usque ad Ouidium excepto Horatio in carminibus 
dactylicis et epicis et elegiacis inueniuntur in indice quam locupletissimo col- 
ligit. Praeterea hi consulendi sunt: Norde», Aen. p. 114. 408 sq. E. Bkdiaiu, 
I)e sermone dactylicorum Latinorum quaestiones. Arch. 14,632—563. Slotty 
1. 1. KCbxeb-Steomaxn II: 1 p. 82—85. Neue-Waqshui I passim, in quo libro 
tainen et multa desunt neque inter uarios usus pluralis distinguitur (cf. Maas 
p. 503 adn.). Denique in T hes. uiri doeti, qui singulas uoces traetauerunt, 
alius alio modo hane quaestionem attigerunt. Quod ad poetas posteriores per- 
tinet, exempla 8iliana Keller p. 201—218, exempla Iuuenci Hucmer in indice 
e. u. “munerus pluralis pro singulari 1 * p. 165 collegerunt. 
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die pluralisch gebraucht wurden, obwohl die Vorstellung einer 
Mehrheit bei denselben verdunkelt war. Der poetische Plural 
ist an einzelne Wortklassen, "Wörter und Kasus gefesselt und 
zeigt eine klare Entwicklung. Er dient den Dichtern dazu, 
erstens gewissen Wörtern und Kasus, deren prosodische Beschaf- 
fenheit den Singular vom daktylischen Vers ausschliesst, Ein- 
gang in die Dichtersprache zu verschaffen; ferner ihnen im 
einzelnen Fall, wenn es das Metrum oder das Streben nach 
Wohlklang und Deutlichkeit forderte, eine Nebenform fur den 
Singular zu liefern; endlich die Dichtersprache gegen die Um- 
gangssprache abzuschliessen“. Definitionem Maasii secutus plu- 
ralem poeticum iis tantum locis agnoscendum esse puto, quibus 
in prosa oratione — nempe in ea, quae a poesi nondum infecta 
est — singularis numerus solus poni poterat 1 . 

lam uero, si quaesiuerimus, qui in oratione soluta plurales 
poetici inueniantur, ante omnia tenendum esse censeo, quod 
Landgraf de ea re summo iure monuit*, cuius uerba sunt (p. 
69): “Als echte poetische Plurale der Prosa möchte ich eigent- 
lich nur diejenigen anerkennen, die gewissermassen einen poe- 
tischen Taufschein mitbringen, d. h. in echt poetischen Verbind- 
ungen auftreten, also einen Stempel ihrer Herkunft an der Sti me 
trägen. Die Zahl derselben ist nicht so gering, als man vielleicht 
vermuten könnte“; et paulo infra (p. 73): “Nicht immer ist es 
natfirlich möglich . . . die echt poetische Natur des von einem 
Prosaschriftsteller gebrauchten Plurals durch die gleiche oder 
ähnliche Wendung aus der Dichtersprache zu belegen. Auch 
ausserhalb des Rahmens einer solchen Verbindung ist ein Plural 
poetisch, wenn er im Sinne des Singulars steht und durch ent- 
sprechende Analoga in der Dichtersprache gestötzt wird u . Haec 
enim monita quasi normam certissimam nisi qui in exemplis e 
prosa oratione colligendis uersatur agnouerit, uereor, ne pluralem 
quemque insolenti modo positum poeticum interpretatus ita rem 
non illustret, ut paene totam summa libidine confundat. Nam 
quod Schmidt non dubitauit tales quoque uoces quales sunt 

1 Maas p. 480: “'poetisch' ist ein Plural in der Dichtersprache dann, 
wenn die Prosa in demselben Fall den Singular gefordert hil t te — notabene: 
die von der Poesie unbeeinflusste Prosa“. 

* Bemerkungen zum 'sog. poetischen Plural in der lateinisehen Prosa. 
Arch. 14,63 — 74. 
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täbémäculä , épistuläé, quae in carminibus metro obstante omnino 
non leguntur, pro singulari adhibitas nomine pluralis poetici 
omare, haud sane negauerim scriptores posteriores poetarum 
lioentdam non imitatos sed snpergressos multa et mira sibi con- 
cessisse, sed usn numeri in primis substantiuorum abstractorum 
nondum in omnes partes diligentins examinato 1 rem nimis in 
ancipiti positam duco, quam ut pro certo quicquam affirmari possit. 
Quare a quaestione nostra tales plurales melius segregandos cen- 
seo*. Accedit, quod Schmidt, etsi Ma Aan definitionem se pro- 
bare dicit, haud pancos plurales exhibet, quos quoniam eadem 
ratione a Oicerone aliisque purae Latinitatis anctoribus uaurpatos 
uidit, excludere debebat. Hinc factum est, ut pluralem poeticum 
in litteris Latinitatis argenteae multo latius patere crederet quam 
equidem concesserim s . Neque uero omnes plurales, quos ex 
Apuleio, qui licentia huius genens poetas paene assecutus est, 
Gkisau profert, sub quaestionem nostram cadere arbitror. Sed 
ut ab his uiris doctis multis in rebus dissentias, ita pergratum 
factum est, quod horum studiis in sua cuique potestate est de 
hac re, ut sibi uidetur, iudicare. 

Quod ad alios scriptores elegantiores attinet, quos orationem 

1 Cf. Maas p. 548 sq. 

* Cf. KChkrb-Stkqmann II: 1 p. 80 Anm. 2. 

* Ex iis scriptoribus, in quorum usum inquisiuit, scilicet Vell. Val. Max. 
Sen. rhet. Sen. phil. Petron. Tac. 61 uocabula poetarum ritu, ut ei uisuin 
est, pluraliter pro singulari usurpata collegit, quorum partem multo maiorem 
Schihk silentio praetermiait, haec dico: amores aquae ardores (Cic. Sall.) astutiae 
(Cic. Sall.) auditus (primum Tac.) auxilia barbat (cf. infra p. 79 sq. adn. 4) capilli 
(cf. infra p. 79 sq. adn. 4) cames eommereia consilia tpistuläé (non nisi in prosa 
oratione) exitus (Cic.) fastidia (Cic.?) fata fletue fortunae ( Ter. Lucil. Cic.) frondes 
(Cic.) gllbérnäeitö (Cic. Petron. Tac.; deest in carminibus) ignes (Cic.) läsciutäé 
(Val. Max. Tac.; deest in carminibus) maria (cf. infrap. 84), metu» (Cic.?) niues 
(Cic.) odia (Cic.) ostia praedae robora (Cic.) ruinae te de t (Cic.) semina (Cic.) solaria 
(Cic.) tdbirndcHUt (Tac.; deest in carminibus) terrae u enena uestes uisus. Atque ego 
quidem, etsi de nonnullis dubito, plerumque huic uiro docto assentior, quem iudi- 
cium sanum ad hane rem difficillimam attulisse existimo. Quod ad cetera perti- 
net, pluralem poeticum in his uocabulis statuendum esse nego: incepta (Nep. Sall.) 
teeta (Cic.), in his autem dubium iudico: hederae Petron. ineendia (Caes. Cic. ?) 
lanae (ipta) Petron. Plin. nat. Quint. monumenta (Cic.?) otia Qutulrig. Sen. phil. 
Quint. Tac. Flor. praemia (Cic.?). Res tant igitur praeter ea, de quibus infra 
disputaturus sum ( bclla eineres harenae litora ora ortus regna silentia ftnuj terga). 
exempla certiora haec sola: balsama Tac. numina Liu. Sen. rhet. Petron. oceasus 
Sen. phil. templa Liu. Tac. tura Val. Max. Plin. nat. Tac. uota Val. Max. 
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colore quasi poetico perfudisse constat, quatenus poetarum inuenta 
huiusmodi admiserint, etsi nonnulla a uiris doctis hic illic adno- 
tata sunt, adhuc parum exploratum est 1 . Quam igitur rem ut 
pro uirili parte illustrarem, enixus libris scriptorum quorundam 
uelut Paneg. ShA Sy mm. Mart. Cap. perlectis indicibusque per- 
uolutatis haud pauca exempla pluralis poetici collegi 2 . Quorum 
quidem nonnulla ea sunt, quae uelut suo indicio ex imitatione 
sermonis poetici orta probentur. Atque haud raro factum amm¬ 
ad uer ti, ut scriptores pluralem pro singulari clausulae commodi- 
tate haud aliter ac poetae metro adducti ponerent. 

His praemissis sequitur, ut exempla Ammianea examinemus. 
Ac primum quidem ordine e ui ac natura uocabulorum quaesito 3 
tractentur 

1 Cf. KChmsr-Stbgmann II: 1 p. 86 Bonnet p. 497. 740 Beckeb p. 31 sq. 
Gboehl p. 32 Stanol, Rhein. Mus. 70 (1915) p. 239 Salonius p. 76 sqq. Prae- 
terea in indicibus multa exempla congesta sunt, uelut a Mommsen, Iord. s. u. 
'pluralis pro singulari’, Tbaube, Cassiod. s. u. 'pluralis abstractorum’, Petsche- 
mio, Vict. Vit. s. u. 'pluralis nominum abstractorum' et 'pluralis numerus pro 
singulari’, Huemer, Sedul. s. u. 'numerus pluralis pro singulari’. 

* Quin etiam apud scriptorem horridum nulloque cultu litterarum ut ipse 
praedicat politum, Luciferum Calaritanum dico (cf. supra p. 25 adn. 1), unum 
exemplum inueni: moriend. 14 (313, 29 H.) nihil inte rta t, elauo per te an lancea 
moriar, restrictis post terga manibus an porreetis sparsisque, quo loco flos- 
culo Vergiliano posteris acceptissimo (cf. supra p. 6 adn. 2) utitur. Atque 
haud scio an haec e Vergilio ipso hauserit. Kam ut me benigne admonuit 
Lokstedt (uideo i am uirum doctissimum K. Weymahh, Z. f. 6. G. 43 (1892) p. 
110 idem animaduertisse), sine dubio e Vergilio hoc loco pendet: 

moriend. 8 (301, 27 H.) stat sem- Aen. 2, 333 sq. stat ferri acies 

per nempe gladii tui aeies stricta mucrone eorusco \ strida, parata 
parat a Christianorum neei. neei. 

Quae cum ita sint, et illa uerba et haec e Vergilio sumpta crediderim: non 
conu. 13 (27,26 H.) eor tuum in omnibus uarium et mutabile ~ Aen. 4,569 
sq. uarium et mutabile semper \ femina (similiter Anth. 8,8. 17,59 R.: Rib- 
beck II p. 412). 

* Cf. Maas p. 493 sq. 
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a) rabiUntim quae mitariam aliquam aigniHcant *. 

einerea* metonymice pro sepulchro legitur 25,10,5 (385, 10) 
cxomari sepulchrum statuit Iuliani , in pomerio situm itineris , 
quod ad Tauri montis angustias ducit, cuius suprema et ci- 
ncreSy siqui tunc iuste consuleret, non Cgdnus uidere deberet . . . 
sed ad perpetuandam gloriam recte factorum praeterlambere Tiberis , 
intersecans urbem aeternam diuorumque ueterum monumenta 
praestringens*. De unius oppidi ruina Ammianus poetaram uesti- 
giis insistens pps posuit 4 24,4,11 (342,19) deuota eineribus 
patriae (sc. Maiozamalchae) resistebat. Cf. 31, 8, 8 (577, 6) domo 
. . . quam concidisse uidit in cinerem et ruinas \ 


1 Maas p. 483 »q. 491. 494 sq. 503—529 Schmidt p. 4—19 KChnek- 
Steomamk II: 1 p. 73 sqq. 83 sq. — Pluralen» poeticum in his uocibus: aqune 
niues uenena, quoniam a scriptoribus aeui optimi uix aliter atque a poetis non- 
uumquam pluraliter usurpantur, statuendum esse nego. Uorum autem sub- 
stantiuorum uumerum pluratiuum iusta ratione ab Ammiano adhiberi censeo: 
cerae (cf. Neue-Wauexe* I p. 620 sq. Maas p. 484. 504. 517. 526. 528 Schink 
p. 38 sqq. KCkxer-Stegmaxx II: 1 p. 74) 29, 2, 14 (499, 2) eum abstinere inconso- 
labili mal o rogaretur obnixe, infleribilis mansit, ut uidere t ur aures oeclutisse eeris 
quasi scopulot Sirenio» trantgreaturut. Nam hoc loco de frustis cerae in utramque 
aurem infarsis agitur. In eadem locutione singularis exstat 27,11,6 (444,8) 
aure» eius non eera set plumbo uidebantur obstructae 30, 5, 7 (541,10) Valentini- 
anut . . . tamquam auribus eera inJitis ignorabat (cf. Thes. III 851,37 sqq. Otto. 
Sprichw. p. 48). harcnae (cf. Kece-Waoener I p. 616 sq. Maas p. 504. 506. 
519. 526. 529 Lakdorak, Arch. 14, 64 sqq. Slotty p. 36 sq. Schmidt p. 7 sq. 
Schikk p. 61 sqq. KOhxeb-Stbomanh II: 1 p. 74 sq.) de Omni numero harenau 
dicitur 14, 11, 34 (37, 15) quae omnia si seire quisquam uelit, quam uaria sint et 
adsidua, harenarum numerum idem iam desipiens et montium pondera serutari 
putabit, de syrtibus Libyae 22, 16, 9 (292,1) per pandas oras et patulas montium 
nullas spcculas uel eollium signa eementes harenarum inlisae glutinosae moUitiae 
frangerentur (sc. naues). 

* Nece-Waoehrr I p. 618 Maas p. 516. 518. 619 Nordeh, Aeu. p. 196 
Schihk p. 40 sq. Schmidt p. 8 sq. — Cf. xovloti, ^oqia&ot: Wrrnc p. 11 sq. et 
passim. 

* Thes. m 1074, 24—40. De hominum c re ma to rum reliquiis uel defunc- 
to rum manibus ‘pluralis pro singulari saepissime legitur, potissimum apud 
poetas" (ib. 1073, 9 sqq.). 

4 Cf. Verg. Aen. 2, 431 Iliaei eineres et flamma extrema meorum 10,59 
eineres patriae Sen. Tro. 29 patriaeque eineres. At apud Cic. aliosque purae 
Latinitatis auctores sing. exstat uelut CatiL 2, 19 »n einere urbis. Thes. III 
1071, 49 sqq. 

* Eadem uerba coniungit Sil. 3, 565 Troiae extremos eineres sacramque 
ruinam: Thes. III 1075, 28 sq. 
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fauillaa. “Pluralis imprimis poetis usitatus legitur inde ab 
Eleg. in Maecen. . . . Ou. . . in prosa oratione inde a Sen. 

nat. 2, 13, 1.; pluralem tantum exhibent Firm. Åmm,* 1 * * 4 * : 

20,11,5 (207,22) moenia fauillis oppleta 21,13,13 (242,19) 
(locus corruptus) 22, 9, 4 (272, 16) cuius moenia cum uidisset in 
fauillas miserabiles eonsedisse 29, 5, 18 (510, 27) fauillarum ege- 
rentes aceruos 31, 6, 8 (571, 24) defletisque gentilium fauillis 
aedium 31, 4, 9 (uide p. 12). 

mella apud Yarr. At. carm. frg. 20 primum inuenitur (Maas 
p. 503 adn.), inde a Verg. usque ad Ou. haec forma in nom. et 
acc. fere sola (38 i#a ), sing. mel bis legitur 8 , in aliis casibus nisi 
singularis numerus non exstat*. Ex aliis poetis pauca affero: 
Val. Fl. 1, 63. 8, 97 Sil. 15, 456 Stat. Theb. 6, 210. 10, 579 
luuenc. 1,325 Claud. 5,462. 26,446 carm. min. 30,10. For¬ 
mam pluratiuam scriptoribus quoque nonnullis posterioribus 
acceptam fuisse Neue-Wagener I p. 615 exemplis e Mela Plin. 
utroque Ulp. Aug. petitis demonstrat, quibus haec babeo quae 
addam: Ps. Quint. decl. mai. 13, 3 (249, 15 L.) fessis apibus ultro 
praebere mella 5 (251, 12) in uenenum méllä conuértit (at paulo 
supra in eodem capite mellis) 16 (261, 27) per méllå uiuiscunt 
Sol. 26, 7 (ursi) insidiantur aluearibus apium, maxime fauos appe- 
tunt, nec auidius aliud quam mella captant. Sy mm. or. 3, 9 de 
quernis frondibus rorantia méllå suddrént (^ Verg. ecl. 4, 30 el 
durae quercus sudabunt roseida mella) 4 Sedul. op. pasch. praef. 
(175, 11 H.) in ipsis etiam ferculis pretiosa nimis uarietate gem- 
matis flauescunt nectareis sua méllå cum céris Ennod. epist. 
1,9,1 (18,8 H.) dum fauos loqueris et per domos cereas eloquen- 
tiae nectare liqueniis elementi méllå conpériis 8, 35,1 (222, 9) 

sereni méllå conlöquii (cf. 5, 2, 1 (124,18) conloquii meUe all.) 
9,23,6 (245,28) blandimentorum tuorum mella (cf. diet. 1, 22 

(429, 4 H.) quo minacium impetus blandimentorum méllå domuisti ) 
all. Cassiod. in psalm, praef. 1 A cum Psalterii caelestis animarum 


1 Thes. VT 378, 25—30. Maas p. 519 Schijik p. 54. 

5 Maas p. 522. Cf. etiam id. p. 504 Neoe-Wageher I p. 615 Schink 
p. 82 sq. 

* Cf. Prob. inst. gramm. IV 118,16 K. app. gramm. 194,30 K. Ghar. 
gramm. I 34, 28 K. 28, 6 sqq. K. 

4 Quo loco ipse testatur se totum de nouo saeeulo Maronis exeurtum ex- 

scripisse; cf. Kroi-l, Symm. p. 42 sq. 
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méllä guståssem. Videmus igitur pluralem numerum in plerisque 
exemplis rhytmi causa adhibitum esse. Neque aliter A mm. 
17,4,11 (110,17) de notis hieroglyphicis Aegyptiorum perque 

X X 

speetem apts mella conficientis (cursus uelox), indicant regem. 
Hinc ad pluralem poeticura substantiuorum, quae 


b) oorporia partes 

significant, animum intendamus. De quibus Maas (p. 530): 
“man weiss, dass die Prosa (von der spätesten naturlich abge- 
sehen) die Plurale pectora terga colla ora corda uultus sinus menta 
guttura rostra niemals dann verwenden darf, wenn von einem 

e 

dieser Körperteile in Bezug auf ein Individuum die Rede ist 44 . 
Idem docuit pluralem numerum huiusmodi substantiuorum in 
oratione soluta Latinitatis optimae omnino euitari aut certis 
finibus circumscribi 1 * 3 , ex imitatione autem poetarum Graecorum* 

e 

factum esse, ut pluralis numerus etiam de uno membro unius ho- 
minis in carminibus adhiberetur atque temporibus quidem liberae 
rei publicae rarissime, inde ab aeuo Augusti in dies crebrius et 
audacius*. 

Scriptores posteriores poetarum licentiam immodicam caute 
iraitantes paucos plarales huiusmodi in prosam orationem recepe- 
runt. Certe praeter eos, qui iam inde a primo p. Chr. saeculo 
cum apud alios quosdam scriptores tum apud Ammianum 
inueniuntur, scilicet ora terga sinus 4 , ab Apuleio aliisque 

1 (Jf. in primis p. 533: “Die Verwendung der Pluralformen (sc. von 
einem Körperteil in Beziehung auf mehrere Individuen) ist unbeschränkt 
nur im Nominativ und Akkusativ. während sie in den dbrigen Kasus nie Regel 
und bei mehreren Wörtern . . . Ausnahme ist“ e. q. 9. 

* Cf. Witte p. 14 sqq. 

3 p. 539: “So fallen von den neun voraugusteischen Belegen fiir den 
poetischen Plural bei Körperteilen ( terga filnfmal, pectora dreimal, pectonbus 
einmal) acht auf die Cbersetzungen Cieeros, einer auf die Galliamben Ca- 
tulls (und ausserdem noch einer auf die Bearbeitung des Livius Andronicus?)“. 
— Schixk p. 139—156. 

4 Nam quod Schmidt p. 23 sq. etiam capilli et barbae eodem refert, ad sen- 
tentiam Maasu aet^edo, cuius uerba sunt (p. 533 sq. adn.): “Die Bezeichnungen 
fur Haar, Bart, Pelz, Gefieder, Wolle und Verwandtes gehören zu den Begrif- 
fen der Masse und werden beziiglich der Numeri teilweise aueh in Prosa ganz 
frei behandelt: ursprunglich singularia tantum sind capillus barba lana “ e. q. s. 
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colld 1 membra * pectora 3 nonnumquam hac ratione usurpan- 
tur. 

ora 4 . Pluralis poeticus huius uocis omnium nominum, quae 
partes corporis significant, maxime frequentatur: Verg. 37 ie8 Tib. 
ter. Prop. 15 ie * Ou. fere 170 ie8 (Schink p. 145—49). Ex aliis 
poetis pauca exempla satis habeo proferre: Lucan. 2, 170. 7,609. 
•628. 8, 670 Val. Fl. 3, 264. 5, 409. 7, 79. 294 Sil. 8, 464. 15, 455 
Stat. Theb. 1, 66. 406. 598. 641. 2, 57. 546 Mart. 9,24, 3. 10, 
10, 10. 12, 60, 2 Iuu. 6, 43 Auien. Arat. 160. 392. 727. 1565 
orb. terr. 134. Claud. 17,132. 28,322. 523 rapt. Pros. 2,205 
Prud. perist. 10, 76 Cypr. Gall. exod. 140 Sedul. carm. pasch. 
2,217. 3,197. 4,296. 5,64 Coripp. Ioh. 2,221. Neque uero 
scriptores elegantiores ab his deliciis abstinuerunt. Atque haud 
raro fit, ut exquisitiorem numeri pluralis usum e poetis sump- 
sisse conuincantur. Primum autem exempla, quae apud prosarios 
Latinitati8 argenteae uiri docti animaduerterunt, perlustremus: 
Val. Max. 3,2,23 saxique pondere 6rå contésus , de quo Schmidt 

Atque tnihi quidem persuaderi non potest pluralem numerum barbac e carmi- 

nibus ia prosam irrepsisse. Nam de irno homine singulis locis soli adhibent 

Sea. trag. Petron. Apul. Amm. 17, 9, 7 (121, 9) petenti ex usu gregario cuidam, 

ut barbas detonderet Aug. (Marcell. med. ad aomea collectiuum refert) Oreg. 

Tur., de uaa bestia solus Auiao. (oam Verg. georg. 3,311 seasu plur.). Cf. 

Thes. II 1727,19sqq. 46 sqq. Neue-Wagesek I p. 652 sq. Schmidt p. 24 sq. 

Geisau p. 16. De altera uoce c apilli dubito. Plur. collectiue adhibent Lucil. 

Cic. Verg. singulis locis, frequentant poetae aeui Augusti (Ou. 169i««, sing. 

7ies), solum admittunt multi posteriores. “Contra singularis uumeri usum 

praeferunt plerique scriptores“: Thes. III 314, 65—79 Neue-Waoeseb I p. 

664 Schmidt p. 23 sq. Cf. etiam Wittb p. 19 sq. 74. 250 sq. Amm. sing. utitur 

14, 11, 28. 15, 7, 4.. 21, 16, 19. 22, 4, 9, plur. 25,4,22. 30, 6,11. 30,5,18. 

1 Geisau p. 24. Addo: Sol. 33, 11 phoenix au is, aquilae magnitudine, eapite. 

honorcUo in eonum plumis extantibus, cristatis faucibus, eirca colla fulgore aureo, 

postera parte purpureus absque eauda xtX Paneg. 3 (11), 6,4 (de Iuliano im- 

peratore sermo est) sudorum riuos per fortia eÖUd måndntis (c. c.; de sermone 

Panegyricorum numeris astricto cf. Gun.. Babhbens, Panegyricorum Latinorum 

■editionis nouae Praefatio maior. Diss. Groningae 1910 p. 44—63). Hier. epist. 3, 1 

% 

tua artis stringerem colld cömpléxtbus (c. c.) Greg. Tur. Franc. 2,31 (93, 3) 
depone colla, Sigamber (Bonnet p. 740. Ib. adn. 3 Sidon. epist. 8, 4, 4 laudatur). 

* De membro uirili; Geisau p. 25. 

* Ib. p. 25. 

4 Cf. nptfocDfta: Witte p. 16 et passim. Ora sola forma pluratiua in op¬ 
tima Latinitate occurrit, in aliis casibus numerus singularis, siue de uno ho¬ 
mine siue de compluribus agitur, solus usurpatur; cf. Neue-Waoekee I p. 749 
-sq. Maas p. 531 sq. Schikk p. 145. 
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p. 20: “sine dubio propter clausulam pluralem adhibuit* 1 . Tac. 
hist. 3, 10 pectus atque ora singultu quatiens (** Ou. am. 3, 9, 12 
oraqme singultu concutiente sonant: Schmidt 1. 1.) Apul. met. 10, 6 
(241,3 H.) ora sua recentibus adhuc rigans lacrimis (~ Verg. 
Aen. 9, 251 uoltum lacrimis atque ora rigabat siue Ou. Pont. 2, 
11,9 lacrimas . . . quibtts.ora rigabas , id quod uiros doctos 
Gatscha et Geisau p. 18 fugit). Ps. Quint. decl. mai. 10,3 
(191, 23 L.) super ora pallentis infelices lacerat oculos (Becker 
p. 31 sq. de uersibus Vergilianis: Aen. 3,217 sq. pallida semper 
| ora fame 4, 499 pcdlor simul occupat ora admonet. Addo 10, 822 
ora modis . . . pallentia mim) 10, 13 (200, 13) uultus c om as 6rä 
pbspéxi: meus (sc. filius) eral. Deinde e posterioribus haec mihi 
exempla enotaui: Paneg. 5 (8), 9,5 uidimus misencordiam tuatn 
umentibus oculis eminentem. 6. Ibant per haec (sc. tua) ora lacri- 
mae nobis salutares , tibi glonosac; et nos inuicem iam dolore dis - 
cusso flebamus gaudio Symm. epist. 1, 14, 2 uolitat tuus (sc. 
Ausonii) Mosella per manus sinusque multorum, diuinis a te uer¬ 
sibus consecratus, sed tantum nostra 6rå pråelåbitur. Cur me 
istius libelli , quaeso , exortem esse uoluisti? (propter clausulam). 
Sedul. op. pasch. 1, 20 (188,12 H.) ora mutae quadrupedis (sc. 
asellae) humana effari uerba permisit Salu. gub. 7, 46 ut seriem 
nobis cloquii caelestis opponeret et . . . sacri uoluminis scripta 

quasi ipsa quodammodo diuinitatis 6rä rfsérärit* Sidon. epist. 
1,11, 15 contionatoris mei coeperunt 6rå pälUrf*. — Ammianus 
pps duobus locis admisit: al te ro 14,9,3 Vergilium imitatör 4 , 
altero si e Cicerone, ut mihi persuasum est, pendet, qno erat 
studio poeticae dictionis, pluralem poeticum pro eo, quod apud 
eom scriptum oidit, inseruit. Conferas igitur: 

Amm. 16, 8, 10 (82, 20) Cic. Tusc. 5,58 ne tonsori 

Dionysius tyrannus Ule Siciliae collum committeret , tondere filias 
. . . tonstrices docuit filias , necui suas docuit (sc. Dionysius). 

1 Locos poetarum similes, quos Lajtdoraf, Arch. 14, 69 attulit, minus 
ualere puto. 

? Cf. Verg. georg. 4, 451 (Proteus) *ic fati$ ora resoluit Aen. 3, 457 ipsa 
canat uocemquc uolens atque ora resoluat (de Sibylla). Similiter Ou. met. 13, 126 
sq. resoluit j ora sono (Ulixes) 15, 73 sq. ora | doeta quidem soluit (Pythagoras) 
trist. 3,11,20 soluat et in mores ora diserta rneos Pont. 1. 2, 104 pro lacrimut 
ora resolne meis. 

3 Locos Vergilianos similes supra 1. 9 sqq. exsoripsi. 

4 Vide supra p. 13. 

6—24391 Harald Hagendahl. 
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a lieno or a committeret leui- 
ganda 1 * . 

terga*. Pps iam ante Vergilium aiiquotiens (in iabula 
quadam, apud Cic. Arat. Catull.), inde frequenter occurrit, uelut 
apad Tib. Prop. Ou. 3 Petron. 123 u. 244 Lucan. 4, 612. 8,663 
Val. Fl. 5,412. 7,605 Sil. 12, 277.. 16, 335. 451 Stat. Theb. 
3, 397. 5, 521. 8, 748. 9, 334 Iuu. 4, 128. 13, 16 Lact. Phoen. 
130 Iuuenc. 3, 634 Auien. Arat. 244 Claud. 20, 183. 28, 280 
Cypr. Gall. gen. 751 num. 619 Coripp. Ioh. 1,272. 2,222 
lust. 4,240. 373. Poetarum uestigiis insistunt Sen. uterque 
(Schmidt p. 20 sqq.) Apul. (Geisau p. 18 sq.) AJc. Auit. epist. 

95 (102, 25 P.) Utteris térgä non präebuit Greg. Tur. (Bonnet p. 
740). Exemplum insigne est Lact. mort. pers. 5,3, quo loco 
breui interuallo terga et dorsurn de eadem re dicuntur: rex Per- 
sanim Sapor ... si quando libuerat ant uehiculum aseendere aut 

equum , inclinare sibi Romanum (sc. imperatorem Valerianum) 

% 

iubebat ac térgä praebérC et imposito pede super dorsurn eius 
. . . dicebat. — Ammianus praeterquam quod locutionem Vergi- 
lianam posteris acceptissimam 15, 7, 4 adhibet 4 , pps his locis 
usurpat: 18, 8, 5 (152,17) humum uultu paene contingens, salutauit 
patronum appellans et dominum , manus post terga conectens (clau- 
sula — ~ - - -'), quod apud Assyrios supplicis indicat formam 
19, 6, 9 (167, 10) nullo terga uertente (clausula — ^ euadere 

festinabant. Fortasse huc pertinet etiam 22, 15, 16 (287, 10) 
diebus humi uaporatur (sc. crocodilus), confidentia cutis , quatn ita 
ualidam gerit , ut eius terga catafracta uix tortnentorum ictibus 
per t for entur 5 , etsi hoc loco in plurali sensu generali posito minus 
offendimur. In iis autem quae sequuntur terga pro tergo auctori- 
tate poetarum adhiberi nego: 16,2, 10 (73,21) hostes tramite 
obliquo discurso post Caesaris (sc. Iuliani) terga legiones duas 


1 Haec imitatio uirum doctissimum Michael effugit. — Idem Val. Max., 
sed plane aliis uerbis narrat 9, 13 ext. 4 tonsorum quoque mctu tondere filtas 
snos docuit. 

* Cf. vcoxa, ptxicfpeva: Witte p. 19. 52 sq. saepius. 

3 Maas p. 536. 537. 539. 541 Schi.yk p. 154 sqq. 

4 Vide supra p. 6. 76 adn. 2. 

6 Cf. Sol. 32, 24 de erocodilo noctihus in aqua dcgit , per diern humi adqui- 
cscit . circumdatur maxima cutis firmitate in tantum, ut ictus quouis tormento adactos 
tergo repcrcutiat . 
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arma cogentes adorti pacne delessent, ni subito concitus clamor 
soeiorum auxilia coegisset 19, 11, 17 (179, 15) regis Persarum . . . 
q nom ronstabat . . . Mesopotamia relieta pos terga per extenta 
spatia signa moturum *21, 7, 1 (227, 13) in id flexus est (sc. Con- 
stantius) ut finito propinre bello (sc. cum Parthis gesto) uel certe 
mollito , nullo pos terga relicto quetn formidaret IlUjriis pereursis 
et Italia (ut rebatur) Iulianum . . . capcret. Neque enim his 
loeis pluralem numerum de Iuliano aut de rege Persarum aut de 
Constantio solis dietum intellego, sed simul au di en dum esse 
censeo siue exercitum siue eos qui aderant *, ut alio loco 30, 

1, 15 (526,24) de Papa, rege Armeniorum, Romanos insequentes 
cum comitibus per dolum effugiente, plene et perfeete scriptum 
t^st: rex ipse cum suis . . . pos terga relief is militibus (sc. Ro¬ 
manis) euolauit. Per breuitatem igitur quandam sermonis post 
Cuesaris terga dicitur pro post terga partis copiarum, cui Caesar 
praeerat , ita ut nomini Caesaris paene uis nominis collectiui 
subieeta sit. Constat autem terga , ubi ad nomen collectiuum 
speetat, iam a scriptoribus optiraae Latinitatis ac summo quidem 
iure poni*. 

tinus 3 . Pluralis poetieus non est interpretandus, nisi ubi de 
pectore siue gremio dicitur. Nam ea significatione quae est 
Bausch des Gewandes’ pluralis plerumque sensu proprio exstat 
(Maas p. 541). Occurrit in carminibus inde a Tib. Prop. Ou. 
(Schisk p. 153 sq.); in prosa oratione Schmidt p. 22 unieum 
exemplum Sen. contr. 9,6,4 quid ad sinus meos confugisti? 
inuenit. E posterioribus haec habeo quae proferam: Sedul. op. 
pasch. 2, 3 (199, 9 H.) tumebant uirginis sinus Ennod. epist. 1, 

2, 5 (4, 13 H.) de mediis curiae sinibus eduetus 1, 18,2 (29, 16) 
soli nutrita sinibus mctalla opusc. 10, 4 (420, 10) t el lus respiceret 
possessorem (sc. Adam) ex propriis abstraetum sinibus diet. 24, 3 

1 Hac ratione Schmidt p. 21 s<|. Tac. hist. 4, 66 Ctermani . . . Urga Labe- 
onis inuasere interpretatus est, opiniönem Landgrapii (Arch. 14,73), qui plu- 
ralem poetieum dixit, improbans. Neque alit**r intellego Paneg. 2 (12), 38, 1 
ibat interim Mcvrimus ac te post terga respeetans in modum amentis att o nitus auo- 
labat H (5), 16, 1 trepidus et te post terga respieiens et in modum amen t is atto- 
nittts properauit ad morfem . 

* Cf. Schmidt 1. 1. — Ita Ammianus his locis locutus est: 24, 4, 29 (346, 
16) agminis nostri terga feriret extrema 25,5,9 (373,18) agminis nostri inuadi 
terga postremi. 

* Cf. Witte p. 19. 237. 
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(499,1) in uasti gurgitis sinibus Cassiod. uar. 6, 6, 2 in eius 
audientiae sinibus 11,2,6 confessiones Mas, quas . . . Ronui 
felicior in suis sinibus habere promeruit 11,6, 6 in cordis sinibus 
se omnia non defigant. — Ut Ennod. ita Amm. pluralem translate 
de sinu terrae ponit 19,8,11 (172,5) terrigenas illos non sinibus 
terrae emersos sed exuberanti pemicitate crcdtmus natos , qui . . . 
oTzapxoC uocitati humo exiluisse . . . sunt aestimati. Cf. Lucan. 
3, 459 sqq. telluris inanis | concussissc sinus quaerentem erumpcre 
uentum | credidit. 

c) substantiua quae loca signilicant. 

maria 1 . Pps Catull. semel exhibet, Yerg. solus frequentat. 
Alii poetae, leges seueriores in Byllabis elidendis sibi imponentes, 
iormam pluratiuam märtä uitant*. E scriptoribus nonnullos pöe- 
tarum licentiam esse imitatos uiri docti animaduerterunt, sc. Sen. 
utrumque Petron. Flor. Apul. 8 — Amm. 17, 4,14 (111, 9) inpositus 
naui per maria fluentaque Thybndis . . . defertur in uicum 
Alexandri (sc. obeliscus, quem Constantius Thebis Romarn auexit) 
22, 8, 4 (262, 8)* Abydon , unde iunctis pontibus Xerxes maria pedi- 
bus peragrauit. * 

Al terum uocabulum aequor , quoniam de mari dictum ad- 
modum sero e carminibus in prosam orationem irrepsit 4 , si defini- 
tionem Maasii sequimur, excludi debebat. Constat tamen poetas 
hane uocem haud aliter atque ipsum mare de uno mari pluraliter 
usurpauisse 5 . Quae cum ita sint, dubitari non potest, quin scrip- 
tores quidam cum ipsum uocabulum tum usum pluralis e poetis 
didicerint, etsi plerumque haerebis, utrum pps an sensu general i 
positum interpreteris 6 . Certe Ammianus de motu quodam terrae 

1 Similiter ntXåyri etsi raro de uno mari dicitur: Witte p. 7. 244 sq. 254. 

* Slotty p. 14. 41 Maas p. 523 sq. adn. 3. 

J Schmidt p. 32 sq. Landq&ajt, Arch. 14, 73 Geisau p. 17. 

4 Vide supra p. 29 sq. 

8 Insignis est locus Ver g. Aen. 3, 290 ccrtatim socii feriunt mare ct aequor a 
uerrunt. Cf. Schihk p. 27 sq. Köra p. 103 Keli.eb p. 207 sq. 217 adn. Thes. 
I 1022,66 sq. U pluralis plerumque est poetieus qui dicitur- e. q. s. Sloity 
p. 14 sq. 40. 48. 

6 Opinionem meam ut exemplis illustrem, Melam 3, 45 er Indicis acquori- 
bus (cf. 1,11 Indici maria 3,61 Indicum (sc. pelagus) Pliu. nat. 5.97 ab Indieo 
mari) pluralem ritu poetarum, Plinium autem nat. 2, 222 summam aequorum 
aquam dulciorem profunda sensu generali usurpauisse puto. 
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et sing. et plar. numerum. adhibet: 26, 10, 16 (418, 1) tremefacta 
concuiitur om nis terreni stabilitas pond eris, mareque dispulsum 
rett o fluctibus euolutis abscessit . . . 17 (418,8) marint fremitus 
uelut granat i repulsam uersa uiee consnrgunt . . . 18 (418, 18) 
rdapsa enim aequorum magnitudo cum minime spcraretur milia 
matta necauit hominum et submersit. 

De plurali numero substantiuorum quae sunt litora et ripae, 
etsi ab omnibus inter plurales poeticos adnumerantur, dubitari 
licet, num re uera usus poetarum proprius exstet. Certe in prosa 
oratione et apud eos quoque scriptores, quos licentiae poeticae 
indulgere minime exspectaueris, pluralem numerum haud aliter 
atque in carminibus usurpatum inuenimus. Exempla illius Caes. 
ciu. 2, 26, 4 (equitatus) se per litora celeriter in oppidum recipit 
2,43, 4 Sall. hist. frg. 4, 28 M. Tauromenitana ad litora Liu. 
2,34, 8 1 * * , huius autem haec afferantur: Caes. Gall. 1,54,1 qtii 
ad ripas Rheni uenerant (de altera tantum sermo est) ciu. 1 , 50, 2 
Liu. 1,27, 11 dum eundantur in ripis *. A Cic. autem neutrum, 
nisi cum de duobus uel pluribus agitur, pluraliter profertur*. 
Apparet igitur iam temporibus liberae rei publicae scriptores in 
numeris horum uocabulorum haesitauisse neque certam dicendi 
consuetudinem extitisse. Poetae autem aeui Augusti 4 * , praesertim 
cum confusionem quandam numerorum in Graecis uocabulis eius- 
dem significationis inuenirent & , pluralem et singularem numerum 
de eadem re promiscue adhibebant atque plerumque ita, ut metro 
f>ostulante in quinto pede uersus nominatiui et accusatiui forma 
litora , ablatiui litore uterentur 6 . Quae cum ita sint, exemplo 
atque auctoritate poetarum factum esse puto, ut pluralis numerus 


1 Rirmavn p. 39 ScHMiDT p. 33 sq. 

* M. Möller (Titi Livi ab urbe condita liber I. Fttr den 8chulgebrauch 
erklärt. 2. Aufl. Leipzig 1888) ad locum alia exempla Liuiana adnotat, uelut 
2, 11,1 Porsinna . . . praesidio in Ianiculo locato ipse in plano ripisque Tiberis 
castra posuit. 

a Slotty p. 16. Cf. exempli causa Flacc. 30 omnes sinus promuntoria 
litora intulcLS Balb. 13 uos maria portus insulae litora nat. deor. 99. 100. 

4 Pps iam Enn. Catull. 

6 ixxtj dxxai, yjudv rjtöve;: VVitte p. 32. 68. 74. 96. 257 sq. 

6 Litora ubi singularem exspectes, apud poetas sescenties legitur; cf. 
Keller p. 209 sq. Maas p. 497 adn. Bedrara, Areh. 14, 558 Norden, Aen. p. 
114, in priinis autem Schink p. 74 sqq. Ripae de altera fluminis ripa multo 
rarius (inde a Verg.) inuenitur; cf. Schink p. 112. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



86 


Harald Hagendahl 


de una re positus, etsi ut iam uidimus talis usus ab optima 
Latinitate non plane abhorret, temporis progressu in prosa ora- 
tione magis magisque crebresceret. Nunc autem exempla Ammi- 
anea utriusque uocis nonnulla colligamus. 

litora 1 . Sing. et plur. sine* discrimine sensus exstant 22, 8, 
14 (264, 3) dextram . . . inflexionem Bospori Thracii excipit Biihy- 
niae litus .... (ib. 1. 7) per quae litora in sinus oblongos 
curuata . . . 22, 8 , 43 (270, 14) enumerantur Histros quondam 
potentissima (EBG potissimi V fortasse potissima legendum est) 
ciuitas et Tomi et Apollonia et Anchialos et Odcssos, aliae praeterea 
multae , quas litora continent Thraciarum , cf. § 44 (270, 19) per 
hoc i Scythicum litus (G, latus V fortasse recte). 14,2,3 (4,22) 
litoribus Cypriis contigui nauigabant, quae Isauriae scopulis sunt 
controuersa ' 15, 11, 5 (66,4) Aquitani ... ad quorum litora ut 

proxitna pladdaque merces aduenticiae conuehuntur . . . facile in 
dicionem umere Romanam (sermo igitur est de litore maris medi- 
terranei) 25, 4, 24 (371, 12) cuncta petebantur a Persis ad usquc 
Bithynos et litora Propontidis. 

ripae de altera fluminis ripa saepissime dicitur 2 : 16,12,57 
(101,2) ad ripas ultenores (sc. Rheni) . . . peruenire 16, 12,59 
(101,10) cumque propinquaret iam ripis (Rheni) 17,13, 15 (130, 
19) amnis uicini se conmisere gurgitibus , peritia nandi ripas 
ulteriores occupare posse sperantes (cf. § 16 (131, 1) nauigia 
tussa sunt colligi ad indagandos eos (quos) a nostrorum adeulte- 
rior disereuerat ripa) 18, 2, 8 (137, 19) Rheni ripis ulterioribus 
adhaerebant 18, 7, 6 (150, 21) dteriores ripas Eufratis 21,13, 3 
(240,15) dteriores Tigridis ripas 24, 6, 4 (350,14) ut flumine 
raptim transmisso ripae occuparentur hostiles 25, 6, 14 (375, 24) 
ripas occupauere eontrarias 25, 8, 1 (378, 22) si undarum ui supe- 
rata uenirent ad Hpas 28,5,11 (479,5) ad usque ripas Rheni 
progressae all. Eodem sensu sing. legitur uelut 19,8,9(171,20) 


1 Post. Caes. Sall. Liu. pps apud Val. Max. Sen. phil. Tac. (Schmidt 1. 1.) 
Apul. (Geisau p. 17) Melam 1, 93. 2, 65. 70 Plin. nat. 6, 45 all. ShA Prob. 
12,3 Paneg. 2 (12), 26,4. 8 (5), 18,3 Diet. 2,2 Symm. epist. 4, 21, 1 ceUbra- 
torum litorum gratia (i. q. supra oram Campanae regionis 9, 29 A. 45 Sedul. 
op. pasch. 3, 6 (235, 16 H.) alios inuenitur. 

* In hoc usu Mela frequens est, cf. Tzschuckr (ed. Lipsiae 1807) II: 1 
p. 54 sq. 
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ferebamur ad flumen Kufraten , ulteriorem ripam pctittni per 
nauem *. 

regna. Pps inde ab Enn. in poesi sollemnis est: Verg. fere 
60*®* Tib. ter Prop. 12*®* Ou. 57 le# ; cf. Schixk p. 109—112. 
E poetis posterioribus pauca profero: Lucan. l,455 sq. Ditisque 
profundi | pallida regna 5,81 Val. Fl. 1,176. 4,352. 6,607. 

7, 424. 485 Sil. 1, 587. 4, 801 Punica regna (** Verg. Aen. 
1, 338) (cf. praeterea Keller p. 206) Stat. Theb. 1, 117. 2, 109. 

8, 75 Iuuenc. 1, 651 caelestia quaerite regna; similiter de regno 
caeli 3,315. 418. 489. 495. 523. 526. 4, 197. 455 Anien. orb. 
terr. 1211 Claud. rapt. Pros. 2,297 carm. min. 30,103. 53,1 
eaelestibus inuida regnis Prud. c. Symm. 1, 288. Pluralem poe- 
ticum Val. Max. et Tac. singulis locis admiserunt et ita quidem, 
ut imitatio poetarum manifeste agnoscatur: Val. Max. 4, 7, 4 Thesea 
. . . Di tis se patris regnis commisisse * Tac. hist. 5,2 Satumus 
ui Jouis pulsus eesserit regnis (~ Verg. Aen. 3, 121 sq. pulsum 
regnis cessisse paternis | Idomenea ducem: Schmidt p. 39). E 
Vergilio itidem aperte pendet Ps. Quint. decl. mai. 13, 2 (247, 
27 L.) hoe mihi paruulum terrae et humilis tugurii rusticum 
culmen aeqnitas animi regna feeerat (^ ecl. 1,68 sq. pauperis 
et tuguri congestum eaespite culmen | post aliquot mea regna 
uidens mirabor aristas: Becker p. 43). In eadem declamatione 
alte rum exemplum inuenitur 13, 16 (261, 24 L.) etiam dewum 
posteritas has regnis suis excepit. Posteriores quoque Latinitatis 
scriptores quosdam licentiam poetarum sibi concessisse hi fere loci 

1 Similiter margo uel sing. uel plur. numero usurpatur: 30,3,4 (533,9) 
ad iptam marginem Rheni . . . stetit (at § sequente de ripa contraria: tuiius prope 
ripa» accessit) 30, 1, 10 (526, 7) expelluntur ad contrarias marginen (at § priore 
de eadem dicitur: tandem ad ulteriorem ripam . . . peruenerunt). Neque aliter 
orae de litore Persidis exstat 23,6,42 (319,3) oppida uero mediterranea sunt 
ampliora — incertum enim qua ratione per oro» maritimas nihil condiderunt insigne . 
Sed uterque numerus huius uocis iam a Cicerone nullo discrimine adhibetur 
(cf. e. g. Manil. 23 fani . . . diripiendi causa in eas o ras nostrum esse txer- 
eitum adductum 35 in o ram Illyrici maris Sest. 50 C . Marium ... in or a$ 
Afrieae desertissimas peruenisse ), qua re negleeta Geisau p. 25 pluralem poe- 
ticum interpretatus ante Apuleium in prosa oratione inueniri negauit. 

f Regna Ditis in carminibus celebrari quis est, quin sciat? uelut Verg. 
Aen. 6,269 domos Ditis uacuas et inania regna Culex 273 Ditis . . . regna 
Aetna 78 Ditis pallentia regna Ou. met. 4, 510 sq. ad inania magni [ regna redit 
Ditis. Minus in promptu posita est similitudo uersus Horatiani carm. 2, 19, 
21 parentis regna , quem Landgraf, Arch. 14, 70 contulit. 
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monstrant: ShA trig. tyr. 10, 3 mirdbile fortasse uideatur , si quae 
origo imperii eius fuerit declaretur. Capitali enim ioco régnä 

promérutt (sc. Regalianus) Paneg. 2 (12), 23, 1 dum ultra ter¬ 
minos rerum metasque naturae regna orientis extendis 6 (7), 21, 5 
Vidisti teque in illius (sc. Apollinis) specie recognouisti , cui totius 
mundi regna deberi uatum carmina diuina cecinerunt (an pluralis 
sensu proprio intelligendus est?) Cassiod. uar. 7, 5, 1 haec nostrae 
sunt oblectamenta potenti a e, imperii decora facies, testimonium 
praeconiålé regnörum 1 8, 8,2 ut rex caelestis humana nobis régnä 
confirmét (cf. paulo supra: (auus noster) nos in sede regni sui 
. . . collocauit) 9,1,2 uobis régnä transftidU all. lord. Rom. 329 
(Valentinianu8 imperator) ad sua regna cum uxore secessit Get. 
65 (Pbilippus, pater Alexandri Magni) Macedonum régnä ftrmdrtt 
(c. c.?). — Ammianus pps de imperio Romano bis adhibet: 26, 
1, 12 (392, 7) haec nondum extentis fusius regnis diu igno(ra)uere 
Bomani. Altero loco, quanto ardore insolentem usum pluralis 
poetarum proprium affectauerit, apparet. Nam cum e Valerio 
Maximo argumenta rerum gestarum populi Romani sumeret*, 
uerba eius in hane partem mutauit. Conferas igitur: 

Amm. 25, 9, 9 (383, 26) ne Val. Max. 2, 8, 4 cautum 

ob recepta quidem quae direpta prat ut pro aueto imperio , 
sunt, uerum ob amplificata non pro reciperatis , quae populi 
regna triumphalis glorias fuisse Bomani fuissent, triumphus de- 
delatas. cerneretur. 

De regno Persarum plurali et singulari numero promiscue 

x 

utitur: 14, 8, 5 (23, 24) cum . . . successorio iure teneret regna 
x x x 

Persidis 23,5, 16 (307,21) Romanos penetrasse regna Persidis 

23,6, 7 (311,1) constat hane gentem (sc. Persas) regna populis ui 

(G suis V, del. ut dittogr. No våk) superatis conpluribus dilatasse 

ad usque Propontidem et Thracias 23, 6, 22 (314, 3) Ninus est 

x _ _ x _ _ 

etuitas, quae olim Persidis regna possiderät 24, 2,1 (338, 9) se 

x x 

quoque utpote regnörum sequellas 24, 7, 3 (353, 23) regna Persidis 
all. 8 Contra sing. est 16,9,3 (83,24) in extremis regni (sc. Per- 

1 Cassiodorum in Variis numero oratorio constanter uti W. Meyer, Ges. 
Abh. II p. 270 sqq. exemplis comprobauit. 

3 Cf. Finke p. 18. 

3 Apparet Aimnianum regna pro regnum plerumque ideo posuisse, ne prima 
syllaba, quae accentu non pereuteretur, longa euaderet. Cf. Harmon p. 191 sqq. 
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sarum) limitibus 23, 6, 2 (310, 4) hoe regnum (Persis) 23, 6, 36 
(317, ö) regnum inisse Persidos all. Atque equidem his locis 
consideratis adducor, ut credam, Ammianum regna de toto im- 
perio, non de singulis prouinciis dixisse, etsi Plinius has regna 
appellat 1 . Kam de prouinciis noster 23, 6, 14 (812, 14) sunt autem 
in omni (EAG omnes V) Perside hoe (WG haec V eae B) regiones 
maximae. Pps hoc quoque loco agnosco 18, 2, 14 (188, 26) miles 
per Hortarii regna transibat intacta (cf. 17, 10, 5 (122, 6) Hortari 
nomine petendus erat regis alterius pagus). 


d) alia substantiua oonoreta. 

amiotus inter plurales poetico8 adnumeratum uon uidi, nisi 
quod in Thes. I 1900, 67 sq. ad locos duos Ammianeos 26, 7, 13 
(407, 18) eo usque desponderat animum (sc. Valens imperator), ut 
augustos amictus abicere tamquam grauem sarcinam cogitaret i 
27, 6, 12 (432, 8) (in oratione Valentiniani) habes — mi Qratiane — 
amictus , ut sperauimus omnes , augustos 5 adnotatum est ’poet. qui 
dicitur plur.’ Quod quoniam recte se habere censeo, meum est 
demonstrare talem usum pluralis numeri poetarum proprium esse. 
In prosa oratione pluralem numerum huius uocis metonymice 
pro ueste usurpatae ante Tac. 4 omnino non inueni. Vergilius 
sing. saepe (13 ie8 ), plur. bis adhibet, georg. 3, 563 inuisos si quis 
temptaret (all. codd. -at) amictus sensu generali, Aen. 12,602 
purpureos moritura manu discindit amictus (sc. Amata) ad unam 
uestem indicandam. Pps his quoque locis agnosco: Ou. epist. 
17,103 eque tuis demptos umeris mihi tradis amictus (metri causa 
ad elisionem uitandam) met. 4,104 tenues laniauit amictus (sc. 
Thisbes lea) Sen. Herc. 0. 571 cape hos amictus nostra quos 

1 nat. 6, 112 regna Parthorum duodeuiginti sunt omnia; ila enim diuidunt 
prouincias. Cf. etiam 6,11 Pertarum regna, quac nunc Parthorum xntelligimus 
6, 44 Parthorum quoque regna . Simiiiter Sol. 55, 1 regna in ea (sc. Parthia) duo - 
deuiginti disseeantur in duos partes. Pluralis utrum sensu proprio an pro singu- 
lari positus sit, his locis non diiudicauerim: Paneg. 10 (2), 7,5 eredo, itidem 
op [tJim am illam fertUemque Stjriam uelut amplexu suo tegebat Eu fr ates , antequam 
Diocletiano sponte se dederent régnå Ptrsdr&m Mart. Cap. 6, 701 Ctesiphontem . . . 
condidere Parthi , ac nunc caput regnorum est . 

9 Mendo tvpothetae in Thes. angustos pro augustos legitur. 

3 At de eadem re sing. alibi exstat 15,8,10 (59,21) (in oratione Con- 
stantii) amictu principali uelabo. 11. Dixit moxque indutum auita purpura Iuli- 
anum . . . adloquitur. 

4 Oerm. 17.3 feminae sacpius lineis amictibus uelantur; sensu igitur proprio. 
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neuit manus 828 exuere amictus quaerit (sc. Hercules; utroque 
loco de iatali dono Deianirae agitur) Sil. 2,389 laxos effundit 
amictus (sc. Fabius, de toga; cf. 384 bellum se gestare sinu pacem- 
que profatus) 5,367. 6,405 Stat. silu. 2, 1, 197 summosque lacessit 
amictus 3,4,55 Tyrios sic fundit amictus (cf. u. 51 sq. quae 
Mestis ... | apta) 5, 3, 118 sqq. te diuite ritu | ponere purpureos 
Infantia legit amictus \ stirpis honore datos (sc. togam praetextam) 
Theb. 10, 646 sqq. Lydia coniunx | Amphitryoniaden exutum 
horr entia ter ga | per der e Sidonios umeris ridebat amictus 1 Glaud. 
rapt. Pros. 2, 17 fibula purpureos gemma suspendit amictus (sc. 
Yeneris). In prosa oratione pps iam ante Ammianum apud Flor. 
Yerg. p. 185 cui Terra mater capaces onerauerat frugibus amictus 
^xstat. 

arae de una ara dicitur 23, 3, 2 (299, 18) ibi (sc. Carris) mo- 
ratus aliquot dies, dum necessaria parat et Lunae , quae religiöse 
per eos colitur tractus, ritu locorum fert sacra , dicitur ante aras ... 
tradidisse , quod Weynand in Thesauro exemplum pluralis poetici 
laudat 2 . Yir ille doctissimus Yergilium, Schink autem (p. 29 sq.) 
Lucretium primum pps admisisse dicit. Sed dubito, an talis usus' 
in prosa oratione occurrat, de quo Landobaf, Arch. 14, 68 exem- 
plis e Cic. et Liu. allatis: “So findet sich“ inquit “der Plural 
arae von einem Altar, offenbar nach Analogie von altaria , in 
gewissen der Sakralsprache angehörenden Redensarten“. Cf. 
^tiam Reemann, Liv. p. 37. 

delubra 3 de uno templo primi adhibent Yerg. Ou. (Schink 
p. 49 sq.), sequentibus aliis, uelut Iuuenc. 1,188 ferre ad delubra 
columbas (sc. Hierosolymitana) Claud. 28, 74 delubra senatus (i. q. 
'Curiam) 504 rapt. Pros. 1, 207 delubra gemunt (cf. u. 202 templi ). 
Eadem ratione fortasse iam Liu. 4 , certe Apul. (Geisau p. 16) 


1 Schol. (= Lact. Plac.) Sidonios amictus uestem purpuream dixit. 

* Thes. II 388, 84 sqq. 

3 Similiter apud Graecos vaot, ubi de uno templo agitur, inde ab Euripide 
inuenitur (cf. Wittb p. 24. 48. 49. 160 sq.) et in litteris Latinis templa (Scmmc 
p. 128 sqq. Slotty p. 19 sq. Landgraf, Arch. 14, 73 Schudt p. 26 sq.). 

4 6, 33, 6 uox horrenda edita templo (sc. Matris Matutae) cum tristibus mims, 
ni nefandos ignes procul delubris amouissent, de quo Landqraf, Arch. 14,73: 
u scheint eher poetischer als genereller Plural zu sein“. Sed ut hic locus i ta 
alter 7, 20, 4 conuersique (sc. legati Caeritum) ad delubra Vestae hospitium flami- 
num Vestaiiumque . . . inuocabant non omni dubio caret. Nam non solum de 
ipso templo sed de aliis quoque aedificiis, uelut de atrio Vestae, cogitare licet. 
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Paneg. l , Arnra. haud raro pps usurpauit: 14, 8, 14 (25, 13) Salamis 
el Pafus — altera Iouis delubris , altera Veneris templo inngnis , 
quo loco quoniam de singulis templis agitur, uariatio numeri mira 
uidetur*. 16, 10, 14 (86, 22) quicquid (uid)erat primum (sc. 
Constantius Romae), id eminere inter alia euncta sperabat: Iouis 
Tarpei delubra , quantum terrenis diuina praecellunt * 17, 4, 12 
(110,26) de obelisco, quem Constantius Thebis liomam auectum 
in Circo Maximo erexit 4 : Deo Soli speciali munere dedicatus 
fixusque intra ambitiosi tcmpli delubra 6 22, 8, 5 (262, 13) Dindyma, 
religiösa Matris Magnae delubra 22, 9,5 (272,23) Pessinunta 
conuertit, uisurus uetusta Matris Magnae delubra *. 

poeula pro sing. dicitur 30, 1, 22 (528, 13) Democharen uel 
(ut quidam seribunt) Xiciam, mini st rum . . . regium, eonloquio 

1 Paneg. 6(7), 21, 3 sqq. de aede quadam Apollinis ita loquitur: ubi de- 
flexisse» (sc. Constantinus Augustus) ad templum toto orbt pulcherri mum t 
immo ad praesentcm , ut uidisti , deutn. 4. Vidisti enim , c redo , Constantine , Apolli - 
nem tuum comitante Victoria coronas tibi laureas offerentcm . . . 5. Et immo quid 
dico 'credo'? Vidisti teque »n illius sptcie recognouisti, cui totius mundi regna 
(tiide supra p. 88) deberi natum earmina diuina cecinerunt . 6. Quod ego nunc 
demum arbitror contigisse , cum tu sis, ut iUc , iuuenu et laetus et salutifer et pul - 
chcrrimus, imperator . 7. Merit o igitur augustissima illa delubra tantis donar iis 
honest as t i , ut iam uetera non qnaerant . lam omnia te uocare ad se templa 
uideantur praecipueque Apollo noster, 

9 Cf. T&c. ann. 3, 62 exim Cyprii tribus ( de ) delubris (sc. exposuere), quorum 
uetustissimum Paphiae Veneri auctor Aerias, post fiiius eius Amathus Veneri Ama - 
thusiae et Ioui Salaminio Teucer f Telamonis patris ira profugus , posuissent . Hunc 
lacam Roscheb (60. Lief. Leipzig 1909) s. u. Salaminios neglexit. 

3 Templum Iouis Optimi Maximi dici neque de templo Iouis Tonantis, 
quod supra rupem Tarpeiam positum ab Augusto dedicatum est (cf. Richteh 
p. 129), cogitandum esse, cum ex his uerbis ipsis apparet, tum uel eo com- 
probatur, quod Iuppiter Capitoiinus haud raro Tarpeii nomine fertur (cf. Roscher 
s. u. Tarpeius). Et mihi quidem apertam imitationem Silii Italici hoc loco 
exstare persuasum est (uide supra p. 15 adn. 1). Similiter Ou. fast. 6, 33 sq. 
(luno) dieor matrona Tonantis \ iunctaque Tarpeio sunt mea templa Ioui . 

4 Cf. Richter p. 377 sq. 

4 Cf. paragrapho sequente (111,3) nihilque eommittere in religionem recte 
existimans t si ablatum uno templo miraeulum Romae sacraret , id est in templo 
mundi totius, Aut delubra templi aream intellegi uoluit (cf. testimonium Probi 
in Thes. V 471, 68 sqq. allatum), aut abundanti more suo duo substantiua 
eiusdem fere significationis coniunxit Similiter etiam Claud. carm. min. 29, 24 
(Mauors et Venus) anrati delubra tenent eommunia templi . 

4 De locis cultui Magnae Matris sacratis conferas P.-W. V 651 sq. Roscher 
II: 1 p. 1652 sqq. 
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occultiore pollicitum, quod Pyrrum Iialiam tunc bellis saeuissimis 
exurentem ueneno poculis necabit infectis 1 . Pluralis poeticus 
apud Tib. et Ou. legitur (Schink p. 100). Pro m&nifesto noscitur 
Stat. silu. 4, 6, 56 sq. (de Hercule epitrapezio Noui Yindicis) tenet 
haec mar centi a fratris | pocula, at haec clauae meminit manus. 

Iuuenc. 4, 658 permixtum felli uinum dant pocula Christo. 

% 

e) Rubstantiua abstracta. 

bella. Pps inde a Yerg. Tib. Hor. Prop. Ou. in carminibus 
frequentatur 2 , quam licentiam scriptores Latinitatis posterioris 
Tacito uiam monstrante (Sckmjdt p. 56) libenter imitati sunt. 
Atque in Thes. quidem exempla ex Ampel. Sol. Mart. Cap. Amm. 
Cassiod. Ennod. afferuntur, quorum numerum his fere additis 
augere placet: Ps. Quint. decl. mai. (Becker p. 35 sq.) Sol. 1, 72 
Crassus auus eius quem rapuerunt bella Parthica ShA trig. tyr. 
6 , 1 Posthumus senior . . . Victorinum ... in participatum uocauit 
imperii et cum eodem contra Oallienum conflixit. 2 . cumque adhi- 
bitis ingentibus Germanorum auxiliis diu bella traxissent , uicti 
sunt s Paneg. 2 (12), 44, 5 anguipedum béllä monstrSrum 4 11 (3), 3, 4 
praeter depulsos quondam caeli possessione Titanas et mox bifor- 
mium béllä monströrum 5 Diet. 2 , 48 inter tam grauia bella 6 

1 Haec sine dubio e Gell. 3, 8,1 sqq. sumpsit (Fiske p. 13 sq.), quo loco 
fragmentum Valeri Antiatis seruatum est: § 1. p rom is it regem uenenis nccarc 
idque facile esse faetu dixit, quoniam filius suus pocula in conuiuio regi ministra- 
ret. Hinc fortasse faetum est, ut iormam pluratiuam pocula, a Yalerio Antiate 
iusta ratione positam, qua erat negligentia, minus apte usurparet. 

* Thes. H 1863, 36—42 Schink p. 34 sq. Kelleb p. 205 sq. 

* Clausulae causa -? Cf. ib. Gall. 7,1 contra Postumum . . . 

Gallienus . . . bellum iniit, et cum multis auxiliis Postumas iuuaretur Cclticis atque 
Francicis, in bellum cum Victorino process it, cum quo imperium participauerat. 

4 Pro quo in Thes. II 1827, 32 falso Paneg. 11,44 scribitur. — Anguipes 
praeterea soli Ou. met. 1, 183 sq. centum quisque parabat | inicere anguipedum 
captiuo bracchia caelo Manil. 4, 581 exhibent: ib. II 61. 

b Utroque loco pluralis numerus de bello Gigantum positus est, ut in 
carminibus haud raro faetum uides, uelut Sen. Thy. 806 uicti temptant bella 
Gigantes Lucan. 1, 36 saeuorum . . . bella Qigantum Val. Fl. 1, 564 Iapeti post 
bella trucis Sil. 12,151 Claud. carm. min . 53, 7. Cf. Thes. II 1827, 23 — 33. 

e De bello Troiano dicitur, nisi forte bella hoc loco idem ualet quod 
proelia (cf. infra p. 93), cuius significationis exemplum insigne legitur 2,4 in 
ca pugna utriusque exercitus interfeeti multi mortales, sed et uulnerati pars 
maxima: prorsus nullo aut perpaucis clade belli eius expertibus. Dein sccuta 
iiie legati inuicem de sepeliendis, qui in bello ceciderant , miWunfur. 
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Iord. Bom. 377 dum resisti contra Parthos non praeualel , ne 

bella din teneret , pacem effecit 378 ad bella consurgunt all. (cf. 

ind. Mommseki s. u. pluralis pro singulari’). — Exempla Am* 

mianea in Thea. haec laudantur: 21, 1, 1 (216, 1) intercluso har 

bellorum difficili sorte Constantio trans ftumen Eufraten (de bello 

cum Persis gesto) 27, 4,1 (425,14) Procopio , ciuilia bella coep- 

tanti (clausulae causa: — ^ --. Of. de eodem 27, 5. 1 

(428, 9) bellum principibus legitimis inferenti). Pluralem poeticura 

tali bus quoque locis intellegendum esse puto quales sunt 14, 2, 1 

x 

(4, 6) ad bella grauia proruperunt (G perruperunt V. c. c. *** 

X 

~ ~ 21,13,2 (240,9) ad ciuilia bella custodiens militem (so. 

Constantius, antequam contra Iulianum exercitum duceret) 30, 
1, 22 (528, 15) Pyrrum Italiam tunc bellis saeuissimis cxurentcm. 
Sed plerumque aegre diiudicari potest, utrum pluralis numerus 
poetarum ritu de uno certoque bello an nulla re certa significata 
sensu generali positus sit, uelut de hoc ac talibus dubitaueris: 
19,11,2 (176,5) coacta undique multitudine militis ad bélla 
promptissiml, necdum adulto ucre ad procinctum egressus est 1 . 
Accedit, quod bellum more in primis poetis ac posterioribus accepto 
pro pugna siue proelio saepe usurpatur, etsi de significatione et 
ui cum uocis tum numeri haud raro haerebis 2 * 4 . 

Neque aliter in aliis uocibus, quae pugnam significant, cer- 
tamen et proelium dico, pluralis numerus, si recte existimo, eo 
modo quo poetae consuerunt ponitur: 

certamina 9 : 26, 3, 5 (395,22) de ea uictoria, quam M. Duilius 
consul a. 260 a. Ghr. apud Mylas a Carthaginiensibus reportauit, 
ita loquitur: ut Duillium accipimus ueterem post gloriosa illa 
naualis rei certamina id sibi sumpsisse, ut tibicine lenius 
praecinente rediret ad sua post cenam*. At alio loco sing. exstat: 
28,4,18 (470,4) Duilli certamcn , si locum mendosum (uelle 
certamen V uel Caietam G uelle{ns ) c. O. Hirschfeld) Kellek- 
bauer adsentiente Clarkio recte restituit. De his ac talibus locis 


1 Aliis locis pluralis sine dubio generatim dicitur, uelut 17,6,6 (114,14) 
prosperos omnts laudäri debtre bellorum euentus. 

* Cf. Thes. II 1824, 69—1827, 10. Wekdland BphW 22 (1902) p. 231. 
— Exemplum haud dubiuni est 22, 16, 24 (295, 4) superatis apud Aetium bello 
nauali Antonio et Cleopatra. 

* Scm.VK p. 40. 

4 Ex quo haec hauserit, parum eonstat; cf. Finkr p. 4r>. 
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dubitare licet: 19,1,8 (157,19) atrox committitur pugna. 9. et 
post interneciua certamina ad usque finem diei protenta 
25, 1, 19 (360,25) in hoc proelio Persarum maior . . . apparuit 
strages, nostrorum admodum leuis. eminuit tamen in t er u ar ios 
certaminum casus Vetranionis mors. Nam si Ammianum nunc 
rem uniuersam, nunc certamina, quae ab utrisque militibus 
in ter se commissa sunt, in animo habuisse credimus, pluralis 
iusta ratione explicatur. Sed haud scio an in ter sing. et plur. 
numerum huius uocabuli, ut in exemplo primo uidimus, om- 
nino minus interesse passus sit, id quod in his exemplis factum 
esse puto: 20, 11, 24 (212, 18) ut uero certatninibus finem uespera 
dedit incedens 25,3, 12 (364,9) nox diremit certamina tam tene- 
brosa (de eo proelio, in quo Iulianus uulnere mortali affectus est) 
21,12, 11 (236, 12) ad ultimum certamine protracto in uesperam. 
Sensu generali plur. saepe legitur, uelut 16,12, 2 (91, 12) barbar a 
fentate certaminum rabiem undique concitante (“ihre Wut zum 
Kampfe aufbot a Buchele) 17, 13, 13 (130, 10) incitante . . . 
feruore certaminum fructuque uincendi 21, 3, 3 (220, 15) barbaris , 
qui iam certamina meditantes sese . . . dbdiderant. 

Quod de hoc uocabulo iam dixi, ad alterum quoque pertinet: 

proelia 1 igitur usu liberiore, ni fällor, saepe pluraliter legitur, 
ubi singularem numerum exspectaueris: 16,12,37 (97,6) cumque 
in ipso proeliorum articulo eques se fortiter conturmaret (cf. 
infra 1. 17 (equites) fixerunt integrato jiroelio gradutn) 17,13,11 
(130,3) in semihorae curriculo discrimine pr oeliorum emenso tot 
procubuere subito barbari , ut pugnam fuisse sola uictoria decla- 
raret 25, 3, 5 (363, 2) principe (sc. Iuliano) uolitante inter prima 
discrimina proeliorum (cf. § sq. 363, 5) cum Iulianus . . . au- 
denter effunderet setnet in pugnam). His igitur locis numerus 
alter alterum excipit. Alia exempla insigniora haec subiungo: 
19,8,1 (170, 1) nocte proelia dirimentc 20,11,20 (211,17) ubi 
nocturnae tenebrae. finem proeliis adtulerunt 31,8,1 (575,10) his 
cttsibus proeliorum ita luctuose finitis 31,10,9 (581,4) in ipso 
proeliorum ardore (de proelio apud Argentariam commisso). 

confinia. Usum pluralis a sermone cotidiano abhorrentem* 

1 Schink p. 106 sq. Keller p. 206. 

* Summo iure plur. utuntur Plant. Poen. 48 sq. cius (argumenti) nunc 
rcyiotws limites confinia | determinabo Cic. off. 2,64 uicinitatibuit et confiniix 
Mela 1,9 aliarumque terrarum confinia all. 
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ox imitatione poetarum eorumque sectatorum his ac talibus locis 
prodiisse puto: 15,6,2 (55,19) usque ad confinia mortis uexa - 
tns , quocum conferas Stat. Theb. 4,615 (Oedipus) iunctae scntit 
confinia mortis *. — 19, 6, 11 (167, 19) 27, 2, 8 (422, 1) prope 
c on fin ia lur is 25, 1, 11 (359,13) prope lucis confinia 25,6,4 
(374,6) prope confinia noctis , qui loci in mentern reuocant 
uersus Ouidianos met. 4,401 dubiae confinia noctis 7,706 quod 
teneat lucis , teneat confinia mortis (Aurora) 13,592 cumlucenoua 
noctis confinia seruo *. Insolentem in modum pluralis his quoque 
locis ponitur: 21, 16, 19 (250,11) ad usque pubem ab ipsis colli confi- 
niis longior 3 26, 1, 1 (389, 1) ad usque memoriae confinia propi- 
oris. Ceterum Ammianus hane uocem in dolieiis habet ac pro 
torra saepe usurpat, uelut 23, 5, 2 (304,20) in ipsis barbarorum 
confiniis. 


cursus. “Pluralis poetieus logitur indo a Verg.* 4 . Exempla 
e Verg. Tib. Ou. Sch in k p. 46 sq., ex Apul. Geisau p. 24 
oollegerunt. — Amin. sensu proprio de flumine pps ponit 22, 
8, 24 (266, 17) Fasis fremebundis cursibus (\Vm*BG cursis V) 
Colchos attingit (at sing. 22, 15,7 (285, 10) de Nilo urgente cursu 
nenarum perenni um) : \ Sensu pluratiuo de bellis Iuliani dicitur 
16, 1, 4 (71, 14) be/lorum gloriosis cursibus Traiani simillimus 25, 
4, 14 (369, 11) nictoriosis cursibus diffieultates superaret inmensas. 
At haud scio an 21, 11 , l (233,8) ansa . . . quorundatn inmania, 
inpeditura cursus eius urdentes (agitur de luliano exercitum contra 
Constantium ducente) pps statuendus sit, siue cursus sensu pro¬ 
prio siue translato intellegiinus. Certe translate pps dicitur 


1 At sensu pluratiuo Pan*‘g. in Mess. 70 illum xnter yeminae tiantcm con¬ 
finia mortis (se. Scyllae et Charvbdis) Amm. 17,7, 7 (117,16) inter uitac mortis- 
que confinia 31, 13, 4 (390, 5) xnter ipsa quoque mortis confinia alii (cf. Thes. IV 
217,6—14). Mortis autem confinium sing. numero saepius legitur: Apul. met. 
11,23 (285,14 H.) Ps. Quint. (164, 6 L.) in confinio mortis all. 

* Bednara, Arch. 14, 542 cum solus fere confinia inter plurales poeticos 
adnumerat, hos uersus silentio praeterit. In Thes. IV 217,2 sqq. praeterea 
afferuntur Amm. 25, 6, 4 Mart. Cap. 9, 897 confinio noctis. Adde Apul. met. 
2, 17 (Geisau p. 24). 

3 Cf. Apul. met. 4, 14 (85, 23 H.) ad usque confinium ceruicis. 

4 Thes. IV 1529,20. 

* Pluralis de cursu unius fluininis a poetis fere solis adhibetur: Ou. 
met. 9, 18 cursibus obliquis (de Acheloo) Calp. ecl. 4, 41 liquidis . . . cursibus 
(de Baeti) Sil. 4, 690 sq. aeternos cessare repente • Eridanus cursus . Cf. Thes. 
IV’ 1534 sq. 
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28,1, 43 (457, 1) nihil impedituri temporum cursus inmorabimur 
(G inmorauimus V) paucis l * 3 4 . Hic autem locus mihi dubius uide- 
tur 15, 3, 35 (54, 19) hoc quoque felicitatis suae prosperis cursibus 
adsignabat (sc. Constantius; cf. 22,10, 6 (276, 21) obnubilaret glori¬ 
arum multiplices cursus 25, 3,19 (366, 24) in medio cursu floren- 
tium gloriarum). 

ioedera (cf. axovSaQ. Pps inde a Lucr. Verg. Ou. occurrit*. 
Ammianus sing. et plur. numerum nullo fere discrimine adhibet 
cum alias tum saepius de eo foedere, quod luliano mortuo a 
Iouiano imperatore cum Sapore, rege Persarum, factum est. De 
quo noster exemplis ex ordine enumeratis his fere uerbis uti tur: 
25, 7, 13 (378, 11) quo ignobili decreto firmato , nequid committe- 
retur per indutias contrarium pactis , obsidatus specie uiri celebres 
altrinsecus dantur 25,8,4 (379,13) post firmatam pacem et foe- 
dera 26, 4, 6 (397,12) post Iouiani excessum, cum quo foedera 
(V foedus BG) firmarat et pacem 27,12,1 (444,13) post impera- 
toris Iuliani excessum et pudendae pacis foedera icta (icta foe- 
dei'a EAG) 27, 12, 10 (446,10) ne fracti foederis nos argueremur 
et pacis 27, 12,18 (447,19) contyra) foederum textum 29, 1,3 
(487, 10) iudicarentur discissi foederis rei. 

murmura. Hane uocem pluraliter dici grammatici negan t s . 
Pluralis autem a poetis metri causa (plerumque in quinto pede 
uersus) saepe adhibetur: Lucr. Verg. Prop. Ou. (Schink p. 86 sq. 
Neue-Wagener I p. 657) Lucan. 1,561. 5,192. 571. 6,568. 6, 
686. 8,682 Val. Fl. 1,596. 2,838. 5, 121. 5,651. 8,211. Sil. 
12,685 (cf. praeterea Keller p. 212) Stat. saepissime uelut 
Theb. 1,168. 5,243. 10,276. 440 Auien. Arat. 1428 Auson. 
169,3 Paul. Nol. 10, 121 * 21,318 Claud. 3,214. 5,86. 22,49. 
24,338 rapt. Pros. 1,88 all. Cypr. Gall. exod. 308 Ennod. 
carm. 2,66,8. In prosa oratione pluralem numerum rarissime 

1 De uerborum iunetura q. e. cursus temporis cf. Thes. IV 1537, 11 sqq. 
* Cf. Bednaka, Arch. 14,557 Keller p. 205 Oeisac p. 24 (Schikk hoc 
uerbum omittit). E scriptoribus Latinitatis argenteae Schmtdt nullum exemplum 

exhibet; nam Petron. 109,4 aliter explicat p. 69. 

3 Charis. gramm. I 32,8 K. neutra semper singularia . . . hoc mormur 

Prob. cath. gramm. IV 15, 26 K. murmur murmuris, numero semper singulari. 

4 ne c inania murmura miscent ~ Verg. Aen. 4, 210 mania murmura miscent 
(Hartel). Ribbbck II p. 407 praeterea Anth. 8, 77 R. laudat. Versum Vergili- 
anum ab his quoque expressum animaduerti: Sil. 12, 629 murmuraque a uentis 
misceri uana docebat Prud. c. Symm. 2, 1108 murmura miscent. 
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inueni 1 * 3 : Symm. or. 1,8 macstum omnium repente iustitium nec 
ulla ut adsolet murmura factionum Amm. 15,5,29 (53, 18) tene- 
bant nos . . . cireumfrementia undique murmura eausantis inopiam 
mil it is 26,3,6 (396,1) ifa iugiter copia neeessariorum cxubcrauit, 
ut nulla saltim leuia murmura super inopia uictui congruentium 
orerentur (sing. est 21, 15, 1 (245, 5) renitcntibus plurimis mur- 
tnure tenns) Seru. auct. Aen. 12, 619 inUietabitc murmur / . . . 
ideo autem ’ murmur , quia ferre solent quasi praesagia murmura , 
siue bona sint siuc mala intelligcnda. 

ortus. Sing. et plur. promiscue usurpantur: 14,8,1 (23.1) 
superatis Tauri montis uertieibus , qui ad solis ortum sublimi tis 
attolluntur , Cilicia . . . porrigitur 15, 10, 2 (63, 15) unde ad solis 
ortus aftollitur (Gallia), aggeribus cedit Alpinm Cottiarum. Du- 
bius est locus 22, 14, 4 (282, 13) praestituto feriarum die Casium 
montern aseendit (Iulianus) . . . unde secundis gallieiniis uidetur 
(EBG Clark, uidentur V corr. m 9 ) primo solis exortus *. Pps a 
poetis inde a Lucr. Cic. carm. Verg. adhibetur atque ita quidem, 
ut accusatiui forma ortus , ablatiui ortu usque ad Ouidium sola 
occurrat 9 . Hunc usum e carminibus in prosam orationem (uelut 
a Varrone Liuio Seneca philosopho) translatum esse nonnullis 
uiris doctis persuasum est, quod mihi dubium uidetur 4 . 

ailentia. Do hoc Schtnk: “Cuius uocis poetae dactylici non 
nisi hac unica forma pluratiua uti possunt, cum singularem silen- 
tium (w _ ^ _) metrum non patiatur*. Inde a Lucr. frequentis- 
simo et semper quidem, quantum uideo, in quinto pede uersus 
exstat apud Yerg. Ciris Tib. Ou. Calp. Pers. Lucan. Yal. Fl. 
Sil. Stat. 5 * , quibus pauca addo: Petron. frg. 48,1 Comm. instr. 
2,35,15 Iuuenc. 4,598 Paul. Nol. carm. 11,1. 18,331. 19,563 
Claud. 5, 490. 18, 418 rapt. Pros. 2 prol. 7. 2,329. 3, 404 all. E 
prosa oratione Neie AV agener nullum, Schmidt p. 64 unieum 
testimonium affert Tac. ann. 2, 82 passim silentia et gemitus (cf. 


1 ShA Gall. 11,8 in uersu. 

* De compluribus stellis pluralis sensu proprio exstat 25, 10, 3 (385, 2) 
stellas . . . quarum ortus obitusque quibus sint temporibus praestituti f humanis 
mentibus ignorari . Eadem ratione Cicero usus est. 

3 Maas p. 487 Bedxara, Arch. 14, 563 Schink p. 94 sq. Cf. etiam Xeue- 
Wagexer I p. 646 sq. Similiter dvroXaf: VVitte p. 37. 

4 Schmidt p. 38 sq. Lajo>grap 9 Arch. 14, 73. 

4 ScmxK p. 118 sq. Nece-Wagekee I p. 632 Keller p. 210 sq. 367. 

7—24391 Harald HagendahL 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


98 


Harald Hagondahl 


Landgraf, Arch. 14, 73). Neque tamen poetarum dicendi consuetudo 
a 8criptoribu8 quibusdam in primis aeui posterioris ali ena erat: 
Plin. nat. 12, 3 in iis (lncis) silentia ipsa adoramus Ps. Quint. 
decl. mai. 5,16 (104,1 L.) quis inter complorationes gemiiusque 
somnus , quem uix silentia sollicita pracstarent? (Becker p. 14) 
Apul. (Geisau p. 18) Symm. or. 3, 2 forensis industria , lege 
quondam silentiis subiugata Paneg. 2 (12), 21, 3 solitudo prouisa 
et silentia late conciliata Oros. hist. 2, 19, 11 horror quatiebat 
animos , silentia ipsa terrebant (~ Verg. Aen. 2, 755 horror ubique 
animo , simul ipsa silentia ter rent *) Yict. Yit. 1, 31 ubi uentum 
est , ut cubiculi adirentur secreta silentia Ennod. carm. 1, 9 praef. 
3 sq. (532,14 H.) percepi animo quod, si reddenda est de otioso 
sermone ratio , non minus de otioso silentio. 4. erant enim otiosa 
silentia ... 4,19,1 (112, 8 H.) producendo circa amantem nestri 

silentia 7, 21, 2 (189,13 H.) indurata nitor mutare silentia Iord. 
Get. 218 ubi hostium absentia sunt longa silentia consecuta. — 
A mm . alia forma pluratiua solus quod sciam usus est 23, 6, 33 
(316, 11) cum superioris Indiae secreta fidentius penetraret (sc. 
Hystaspes rex), ad nemorosam quandam uenerat solitudinem , cuius 
tranquillis silentiis praecelsa Brachmanorum ingenia potiuntur. 


1 Rjbbeck II p. 395. — Finem uersus Vergiliani Val. Fl. 2, 41 ipsa quics 
rerum mundique silentia terrent imitatus est. 
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De uariatione sermonis. 

Summa arte Ammianus in eo elaborauit, ut sermonem uarium 
et multiplicem redderet. Quoniam autem duo sunt genera uaria- 
tionis, quorum alteruin in electione uerborum uersatur, alterum 
ad iuncturara siue rationem syntacticam pertinet. primum cum 
de copia synonymorura tum de uerbis intra breue spatium com- 
mutatis disputaturus sum, paucis per excursum de repetitionis 
genere quodam, quod uariationis contrarium est, additis, deinde 
de inconcinnitate sermonis, qua fit, ut membra inter se iuncta 
et respondentia inaequaliter exprimantur. 

Sed antequam ad rem accedaraus, duos locos placet exscri- 
bere, e quibus inter se collatis facile apparebit, quanta iactantia 
interdum studio uariandi indulserit: 

23, 6, 17 (313, 6) in his pagis 23, 6, 18 (313, 10) cuius si- 

hiatus quoquc conspicitur mile foramen aput Hierapolim 
tiTrae, umle hatitus letalis Frygiae antehac (ut adserunt 
ex surgens, quodcumque ani - aliqui) uidehatur. unde emer- 
mal proxime steterit , odore gens (EBG mergens V) itidem 
graui consumit. noxiusspiritusperseueranti 

odore , quidquid prope ucne- 
rat , conrumpebat. 

En lenocinia incptissimi rlietoris! Nam non solum singula 
uerba uariantur ( hiatus — foramen , conspicitur — uidehatur t 
haiitus letalis — noxius spiritus, exsurgens — emergens , quod¬ 
cumque ani mal — quidquid , odore graui — perseueranti odore , 
steterit — uenerat, consumit — conrumpebat ), sed et gradus com- 
parationis ( proxime — prope) modique ( steterit — uenerat) com- 
mutantur et uerborum artificiosa collocatione alia aliis diuerso 
loco opponuntur, ita ut ultra fieri sane non possit. Sed confi- 
tendum est huiusinodi exempla rarius inueniri. 
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A. De uariatione uerborum. 
a) de copia synonymorum. 

Copiosam sibi uerborum supellectilem Ammianus comparauit, 
uerba multa lectione ueterum ex optimo quoque auctore l * 3 , e the- 
sauro poetarum*, e sermone uulgari, denique ex omnibus fontibus 
studiose conquirens neque pauca ipse confingens, ita ut sane 
uaria et discolor exsisteret oratio. Sed de re uniuersa admonuisse 
sufficiet®. Quo factum est, ut ad unam uotionem exprimendam 
prorsus incredibili copia uerborum idem significantium excelleret, 
qua in re cum aliis aetatis argenteae siue posterioris auctoribus 
fere consentit 4 . Quae autem singula exsequi quoniam et longum 
et parum utile est, nonnullis ex infinito numero exemplis electis 
me rem satis demonstraturum esse confido. 

In rebus enarrandis saepius uerbis mor i en di et inter- 
ficiendi utendum erat, pro quibus, ne similitudine offenderet, 
magnum numerum synonymorum prae manu habet. Iuxta mor i 
baec fere occurrunt 5 6 : 

interire 14,11, 24 (35, 21) 

abire e uita 25,3, 15 (364,27) 

dbire 25, 3,18 (365,19)« 

obire lege communi 14, 7, 9 (20, 10) 

perire 17, 13,15 (130, 21) 

uita abscedere 30, 2, 3 (529,11) 

fatali sorte decedere 17,11, 5 (124, 15) 

decedere 25, 3,19 (365, 24) 

1 Vide supra p. 1 Bq. 

* Vide cap. II “De uerbis poeticis 1 *. 

3 Omnino consulas program mata Liebenberqi primum et alterum. 

4 Schmalz p. 680 rem summatim exposuit; singillatim de usu unius- 

cuiusque auctoris egerunt H. Geoboeb, De elocutione M. Vellei Paterculi. Diss. 
Lips. 1877 p. 5 sq. Kottmank p. 45 sq. de Columella MOlleb p. 53 sq. de 
Plinio maiore Gcil. Bobttichbb, Lexicon Taciteum. Berolini 1830. Prolego- 
mena p. lxvi sqq. Spindleb p. 44 sqq. de Arnobio Schulze, Symm. p. 144 de 
Symmacho. 

6 Unum exemplum cuiusque locutionis afferre satis habui. — E Velleio 
totidem fere locutiones Georoes 1. 1. p. 5 profert. Cf. etiam Boetticher 1. 1. 

p. LXIX. 

0 gaudensque abeo (adeo V, corr. Kellerbaubb). 
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excedere e nita 14,11,27 (36,15) 

fatali lege discedere 28,6,24 (485, 14) 

discedere 29, 5, 42 (515, 18) 

mundo digrcdi 21, 14, 2 (244, 6) 

nita digredi 29, 5, 2 (507, 8) 

uoluntaria morte deleri 14,8,15 (25,21) 

exstingui 19,2,15 (161,3) 

exanimari 25, 10, 12 (386, 22) 

exspirare 19,2,14 (160,18) 

animam efflare 29, 1,26 (492, 13) 

spiritum efflare 14, 7,18 (22, 1) 

animam cxhalare 31, 13,14 (591, 26) 

animam amittere 25, 3, 8 (363, 20) 

animam effunderc 28,1,47 (457,23) 

animam profunderc 23, 6, 44 (320, 3) 

uitam profundere 26, 6, 20 (405, 2) 

uitam finire 25, 10, 12 (386, 20) 

sanguinem spiritumque inpendere 27, 6, 12 (432, 13) 

uita absolui 25, 3, 23 (366, 17) 27, 11, 1 (443, 6)* 

oppetere uide supra p. 64. 

Praeter interficere 27,2,7 (421,25) haec adhibentur: 

caedcre 15, 2, 5 (40, 12) 

concidcre 20, 7,15 (199, 28) 

occidere 14,11,22 (35, 6) 

nccare 14,11, 21 (35, 3) 

internecare (translate) 23,6,50 (321, 10) glebae made inter- 
necante sementes (intermicantes ementes V ; emend. Salmasrs) 
abolere 19,10, 3 (175, 13) 
absumere 14,11, 24 (35, 19) 


1 Quoniam haec locutio in litteris Latinis alibi non reperitur (Thes. 
I 173,44), haud scio an Ammianus, homo natione Graecus, usum quendam 
Buae linguae proprium imitando expresserit. Cf. Soph. An t. 12G8 i&av«£ dx«- 
Xu&TjC, ad quem uersum Sch.veidewix-Nalck-Bbuhn (ed. 10 Berlin 1904) adnotant: 
“So von Eurydike 1314 åneXGsaxo. lin Testament des Lykon Diog. La. V 71 
heisst es jieid ttjv iprjv dnöX*J?iv nach meinem Tode. Dass der Tod eine dnd- 
Xnotf xaxöv ist oder dass der Sterbende uxö 3-soö dnoXusxai, dlirfen wir zur 
Erklärung nicht verwenden, wenn auch Philosophen (Epiktet I 9,16) und Theo- 
logen (Clem. Strom. IY 599, 2) den Ausdruck tiefer gefasst haben; es scheint 
hier ein in späterer Prosa h&ufiger Spachgebrauch zuerst aufzutauchen, nach 
dem dxoXusa^at den Sinn von discedere hat“. 
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consumere 30, 5, 6 (541, 8) 
confodere 24, 5, 2 (347,12) 
delere 15, 2,1 (39,16) 
uitam elidere 28, 6, 30 (486, 20) 
uitam adimere 25, 1,15 (360, 8) 
uitam eripere 15,5,36 (54, 26) 1 
extinguere 15,1, 2 (38, 9) 
opprimere 14,11, 24 (35,18) 
iugulare 14,11, 22 (35, 5) 
perimere 15, 4,12 (46,19) 
trucidare 14,11, 21 (35, 4) 
truncare 16, 2,13 (74, 6) 
contruncare 19, 9, 2 (172, 20) 
obtruncare 24, 4, 23 (345, 6) 
stemere 17,13,14 (130, 17). 

Ad principium diei lucisue ortum indicandum multitudo 
locutionum suppeditat, quarum mpgna pars ampullas poetarum 
mirum quantum redolet: 
mane 19, 5, 5 (164,13) 

(a) die primo 24, 2,10 (335, 6) 

a diei principio 19, 2,13 (160,12) 

lucis initio 16, 8,10 (83, 3) 

exorto iam die 25, 2, 8 (362,13)* 

ad usque lucis principium 17, 2, 3 (107, 24) 

matutinae lucis exordio 20, 6, 3 (195, 22) 

prope confinia lucis , uide p. 95 

ante lucis primitias y uide p. 25 

a sole . . . orto 19, 2, 5 (159, 2) 

solis primo exortu 17,1, 5 (105, 16) 

lucis primo exortu 29, 5, 22 (511,17) 

ab ortu lu(ci)s (Em* Lindenbrog, ortulus V) 14, 6, 25 (18, 8) 
solis ortu iam rutilo 15, 5, 31 (54, 3) 
solis radiis rutilantibus 16, 12, 7 (92,1) 

exoptato die equestrium ludorum inluciscente nondum solis 
puro iubare , uide p. 32 

reuoluta iam luce 15, 4, 8 (45, 22) 

1 cm» multo postea . . . laqueus uitam in causa Tripolitanae legationis eripuit 
(sic Tm*A edd. ervpit V rupit G- Lindenbboq). 

* Similiter Lucan. Sil. Stat.: Thes. V 1046, 1 sq. 
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relato iam die y uide p. 14 

cum prima fux aduenisset 19,1, 7 (159, 10) 

pritisquam lux occipeiet 19, 2,12 (160, 4) 

dum lux promicaret 20,4, 14 (191,24) 

candente iam luce 24,1,1 (329, 5) 

eandentc . . . die 31, 7,10 (573,25) 

lucente iam die 21,15,2 (245, 8) 1 * 

vbi lux cxcanduit tertia 21,10,2 (231,11) 

vbi excanduit radiis dies 26,6, 14 (403, 7)* 

ubi . . . primum dies inclaruit 25, 1,1 (357, 3) 

albescente iam die 19,7,3 (168, 19) 3 

nitescentc iam luce 19,8,1 (170,2) 

adpetente postridie luce 20,7,6 (198, 8) 4 * 

cxsiliente lueifero 19,7,2 (168,16) 6 

cum . . . primum aurora fulgeret 19, 1, 2 (156, 3) 

a primo aurorae exortu 20, 3, 1 (186, 11) 

exoriente . . . aurora 31,12,10 (587,18)® 

aurora iam surgente 21, 12, 5 (234, 21). 

Flum i na dicuntur in mare (uel in alterum f lumen) accipi 
*22, 7, 10 (261, 5) decurrere 22, 8,17 (265, 6) defluere 24, 5, 3 (347, 
17) dclabi 23,6,40 (318, 9)* eiectari 23,6, 13 (312,13) erum- 
pere 22, 8, 44 (270, 19) prorumpere 22, 8, 30 (267, 22) fundi 15, 
11,3 (66,1); man (flumini) concorporari 15,11,18 (68,2) con- 
fundi 16,3,1 (74,10) intimari 22,8,40 (269,19) miseeri 17,13, 
4 (128,26) paludi sese ingurgitare 15,11,16 (67, 14); tnftuere 

1 Sil. 10,91 sq. en umquam lueebit in orbe | ille die»: Thes. V 1045,03. 

* Sol. 53, 20 eumgue flagrantioribut radii» excanduit dies. 

* Item Itin. Anton. Plac. Aug.: Thea. I 1490,52. 

4 Cf. Thes. II 283, 49 aqq. 

4 Cf. e. g. Verg. Aen. 2, SOI sq. iugi» »ummae »urgebat Lucifer Idae | duee- 
batque diem. 

9 Sic aoli loquuntur Amm. et Catull. 04,271 (Thes. II 1523,9 aq. falao 
64, 281). 

T Inter ämnes, qui per Mediam fluant, commemoretur Cgrus, cui magno 
et »pecioso Cyrus ille »uperior rex amabili* abolito uetere id uoeabulum dedit . . . 
quod ct fortis est, ut ipse etiam ferebatur, et uias »ibi ut ille impetu ingenti molitus 
in Caspium delabitur mare. — Sic uulgo. dilabitur MV codd. recc. elabitur N 
VAt.B8nra. Neglegenter hic locus in Thes. V 415,12 sub I B 'de animantibus’ 
affertur; debebat p. 414,47 Hor. carm. 3,29,35 flumini» . . . delabenti» in 
mare sequi, quod solum testimonium huius uerbi de flumine, quod aliquo 
•effunditur, positi laudatur. 
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sinum 23,6,41 (319, 2) 1 mare inundare 31,2,16(560,18) in occano 
delitiscere 15,11,2 (65,20). 

In caeli regionibus uarie notandis studium ac uoluntas con- 
spiciuntur. E sexcentis autem exemplis pauca elegi, quibus quod 
in quamque partem spectat exponitur. 

15,10, 2 (68,12) a latere quidevn australi — qua eaeleste sus- 
picit plaustrum — ubi occidentali subiecta est sideri — unde ad 
solis ortus attollitur (Gallia). 

18, 9, 2 (154, 4) a latere quidem australi — qua euri opponitur 
flatibus — unde aqutloni obnoxia est — spiranti zephyro contro- 
uersa (Amida). 

19, 2,3 (158,18) pars (urbis Amidae) quae orientem spectabat , 
Chionitis euenit . . . f Cuius meridiano lateri sunt destinati , tractum 
seruabant septentrionis Albani, occidentali portae oppositi sunt 
Segestani. 

22,8, 11 (263,13) qua sol oceano exsurgit eoo — quadeclinat 
in uesperum — unde suspicit sidus arctoum — latus eius austrinum. 

22,15, 2 (284, 8) a meridiali latere — qua orientem e regione 
prospicit — septentnoni supposita * — a uespera. 

23, 6,13 (312, 7) ab arctoo cardine — ab occidua plaga — sub 
axe meridiali — orienti a fronte contrarius. 

23, 6, 64 (323,22) ab occidentali latere — a septentnone et 
orientali — qua meridiem spectant: 

23, 6, 66 (324, 8) aquilonibus obiecti sunt et pruinis — exortum 
uero solis suspiciunt — ab occidentali parte — australi celsitudine 
montium inclinati. 

27, 4, 5 (426, 6) in summitatc occidentali — 6. partem uero 
sinistram , arctois obnoxiam stellis — 7. per dextrum (quod australe 
est) latus — unde eoum iubar (G eo iuuar V) exsurgit — 8. ex 
angulo tamen orientali. 

b) de u erbis intra b rene spatium eommut&tis. 

His de copia synonymorum expositis, quanta cura in eo 
locata sit, ne post breue interuallum eadem uerba quae ante 
rursus occurrerent, exemplis illustremus. 

1 Id quod legitur uulgo: amnes quippe multi per eam ante dictum (in)fluunt 

X X 

sinum clausula (~ ~/*, »v~) confirmatur. — fluunt MV cett (in) post eam add. 
EG No vi k ( <k)fiuunt No vak. 

* Sic Gahdthaubex. septentrionis opposita V. 
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14, 11,21 (35, 3) necari — trucidari — 22 iugulare — occidcre 

— 23 abolere — eapitali supplicio destinare — 24 opprimcre — 
cruciabili morte absumi — interire — cxtingui. 

15,9,3 (62,11) Ccltas nomine regis amabilis et matris eius 
uocabulo Galatas dietos — it a enim Gallos sermo Graecus appellat. 

15, 9, 3 (62, 11) quidam . . . firma runt — 4 Drysidae memo- 
rant — 5 aiunt quidam — 6 regionutn autem incolae id magis 
omnibus adscuerant. 

16, 12, 25 (95, 9) ideo sie appellatus, quod pater eius . . . hunc 
filium suum , Agenarichum genitali uocabulo dictitatum, ad Sera - 
pionis transtulit nomen. 

16, 12, 53 (100, 9) aceruis superruentium obruti — 54 elati 
eadauerum aggeres — 58 lapsus per funerum strues. 

De flumine llheno haec habet 16,12, 54 (100, 14) flum i nis 

— 55 fluctibus — gurgitibus . . . uerticosis — 56 fluminis — 57 
amnis — fluctibus — praeruptas undarum occursantium molis — 
decolor alueus. 

De Sarmatis pacem precantibus ita loquitur 17, 12, 7 (125, 16) 
petendae specie pacis — 9 rogaturi suppliciter pacem — ordines 
Sarmaturum more ccrtaminis instruxit ad preces — amisso uocis 
officio ... tum cum orare deberet 1 — 10 supplicauit — ad precandum 
admissa multitudo — orandi signum exspectantibus—manus pre- 
cibus dedcrunt — humilitate supplicandi — 11 similia petituros 

— 12 pro Sarmatis obsecrantes — 14 in prcces admissus est — 
16 obseerantium — pacem quam posccbant. 

De isdem 17,12, 9 (126, 2) amisso uocis officio prae timorc — 
10 usu linguac recuperato — multitudo cuius ora formido muta 
claudebat. 

18, 3, 9 (141,10) cum montern penetrare coeperint Taurum (sc. 
anseres) . . . rostra laqnllis occludunt . . . isdcmque collibus . . . 
transcursis , proiciunt calculos. 


1 8ed haud scio an orare hoc loco (aliter infra) loqui signifieet, ut hand 
dubie 19, 12, 12 (181, 17) Demetrius . . . philosophus . . . sacrificatse aliquotiens 
confutatui, infitiari non potuit, adscrens propitiandi causa numinis haec a prima 

adulisccntia factitasse , non temptandi sublimiora scrutatis; . diu, xtaque adhac - 

rens eculco cum fiducia yraui fundatus nequaquam uarians eadem oraret intrepidns f 
Alexandriam ... . innoxius abire permissus est , quod Lökstedt, Per. Aeth. p. 40 
unicum huius significationis exemplum in Latinitate posteriore obuium se cog- 
nouisse dicit. 
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19, 5, 4 (164, 4) fluuium Tigrin — amnis — flumina. 

19, 9, 9 (174,19) nostrorum cadauera mox caesorum — inter- 
fectorum uero Persarum . . . corpora. 

20,11,20 (211,17) at ubi noctumae tenebrae finem proeliis 
adtulerunt — 24 (212, 18) ut uero certaminibus finem uespera 
dedit incedens. 

21,1, 8 (218,1) fixa fatali lege decreta praescire facit in poste- 
rum (Therais) — 9 futura praemonstret — 10 accidentia sciunt 

— 11 aperiunt . . . uentura. 

21.2.3 (219,24) ut dignitatis augmento uinum quoque con- 
gruerent incrementa. 

21, 12, 21 (239, 4) multa ntnmque pertimescens. formidabat 
enim ... — 22 uerebatur. 

22, 3, 3 (253,18) in Brittanos exterminarunt — 4 in exilium 
egere — 6 contrusus est in insulam — 7 portati sunt in exilium. 

22,8,46 (271,3) inruentium undarum magnitudine — multi- 
tudine circumuenientium fluentorum. 

22, 9, 7 (273, 6) quidam . . . adseruere — al ii memorant — 
Theopompus . . . adfirmat. 

22,11, 1 (277, 3) morte periere poenali — 2 supplicio capitali 
multatus est — publica deletus est morte. 

22,15, 5 (284, 21) adfirmant aliqui fysicorum — 6 adserunt 
alii — 7 opinio est celébrior alia — 8 Iuba . . . exponit. 

22,15, 25 (288, 22) alites — 26 uolueres — aues. 

22, 16, 2 (290,17) urbes — 3 oppidum — eiusdem ciuilatis — 
4 urbs — 5 municipia — 6 urbibus — 7 ciuitatum. 

23, 6, 24 (314,16) simulacrum Comaei Apollinis — hoc idem 
figmentum. ib. aedes — fanum. 

23,6,33 (316,16) progeniem — 34 prosapia — 35 huius 
originis . . . numerus erat exilis — 36 ex hoc magorum semine. 

24,2,13 (336,4) acri contentione pugnabat — 14 dimicabatur 

— proelium atrox — cum certaretur asperrime. 

24, 4, 29 (346,14) fallaces foueas — 30 peruadere foraniinum 
aditus — specuum faucibus. 

25, 6,4 (374, 5) hisque sepultis — corpus . . . terrae man- 
datum est. 

25.10.3 (384,22) quidam . . . existimant — alii . . . arbi- 
trantur — quidam (post quod lacunain indicauit Clark) — sedit 
quorundam opinioni. 
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*26,6,13 (403,4) promisere se quae uellet euncta f ad ur os, 
fauor(em) quoque pollieiti conturmalium. 

27, 9, 4 (438, 1) punicntem gregariorum errata, parcentem poti- 
oribus, qui tamquam peccatis indulta licentia , ad labes delictorum 
inmanium consurgcbant. 

27, 9, 5 (438, 5) insontes — innoxii. 

27, 12, 7 (445, 18) reclusis subito portis ualidam manum erum- 
pere — 8 ciuitatis adi tu reserato iuuentus exiluit ueiox. 

28,1,2(448, 7) exquisite narr ando — explanabo—docere succinde. 

28, 6, 22 (485, 2) puniri supplicio capitali — morte multari. 

28, 6, 27 (486, 2) innodato gutture laquci nexibus intenit — 

30 (486, 20) laqueo uitam elisit. 

28, 5, 43 (516, 1) temeratorem quietis — 45 ipsum otii turbatorem. 

29, 5, 52 (518,5) adsiduitatepugnandi — bS erebritate certaminum. 

31,2,11 (559,17) nullo inritante — nemine leniente. 

Variatio huius genens ab omnibus fere scriptoribus, qui 

quidem o mate et polite scribere noluerint, excolitur, ne simili- 
tudine, quam summas ill© Romanae eloquentiae artifex et doctor 
'matrem satietatis appellat’, offendant 1 . Sed in hoe studio ni- 
mium quoddam legentibus ue) audientibus facile in taedium uenit, 
quod uitium optimi aeui auctores prudentissime cauent, posteri- 
ores uero, quo ardentius sese artificiis insanae eloquentiae dede- 
runt, mirum quantum proficiunt, ita ut ui et grauitate orationis 
corrupta in circulatoriam quandam uolubilitatem — si Quintiliani 
uerbis fas est uti — nonnumquam incidant. Quin etiam orato- 

1 Cf. Schmalx p. 680 Klotz p. 265 sqq. De usu quorundam auctorum 
multe et utilia obseruauerunt Norden, Aen. p. 40 (ad u. 140) F. Majli, Zur 
Charakteristik der rhetorica ad Herermium. Bhein. Mus. 46 (1891) p. 420—25. 
idem in prolegomenis editionis librorum ad Herennium (Lipsiae 1894) p. 88— 
90 Kottmaxw p. 46—48 (cf. etiam V. Lundström, Sm&plock ur Columellas språk. 
Eranos 16 [1916] p. 189 sq.) MCllkr p. 54 sq. Nipperdey-Andresex (ed. 11 
Berlin 1915) ad Tac. ann. 1, 31. 2, 6 Draxqer, Tac. p. 95 Spindler p. 55 sq. 
Hoc artificio Panegyrici excellunt: cf. 9 (4), 19, 3 diuersusimus — dispar — 
diterepans — dissoni — dittimiles 11 (3), 6,3 sq. non eommemoro — non dico — 
mitto — taceo — transeo — omitto, neque minus Mart. Cap. uelut 6, 640 Pado 
ftumine — hune amnem — flumen — fluuiut. Quid autem de Symmacho dicam, 
qui in epistulis sane ad summam perfeetionem in eo peruenit, ut cogitationum 
inani ta tem uerborum copia elegantia nouitate pertexeret? (cf. Schanz IV: 1 p. 
127 Teupfel-Kroll-Skutsch III p. 288). — Praecipua uero poetarum in uerbis 
uariandis ars et cura conspicua est: cf. H. Meidikqer, C ber die Variatio bei 
den römischen Dichtem, besonders der Augusteischen Zeit. Progr. Xeuburg 
a. D. 1913. 
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ribus inter exercitationes et quasi proludia, quibus artem dicendi 
assequi studebant, moris fuit in eo elaborare, ut synonyma colli- 
gerent 1 . 

Sed ut in praeceptis artis traditum est orationem uariari 
oportere, ita repetitio eiusdem uel similis cuiusdam uerbi aures 
teretes hominum elegantissimi iudicii minus quam exspectaueris 
offendisse uidetur. Nam a scriptore quodam uariationis studio- 
sissimo uerba nonnumquam breui interuallo iterari uidemus atque 
ita quidem, ut nulla ratione rhetorica subiecta neglegentia quae- 
dam agnoscenda sit 2 . Itaque quoniam de uerbis commutatis iam 

1 Qua de re F. Mm, Rhein. Mus. 46 (1891) p. 420: “Zu dem nothwen- 
digen Material, das der römische Stilist sich zur schriftstellerischen Verwer- 
thung aufspeicherte, scheint eine Sammlung von Synonyma gehört zu haben ... 
So sucht Fronto seinem kaiserlichen Schtller gerade die Sammlung solcher 
Synonyma als eine besonders anziehende Seite rhetorischer Studien darzustellen 
(p. 151) und es wird sich gewiss vieles derart aus der römischen wie griechi- 
schen Litteratur vorbringen lassen**. In ea epistula, quam ille commemorauit, 
Frontonis uerba sunt: tum si quando t ibi negotiis districto perpetuis orationis eon- 
scribundae tempus deesset, nonne te tumultuariis quibusdam et lucratiuis studiorum 
solaeiis fuleiebas, synonymis colligendis, uerbis interdum singularibus requirendisf 
Multo autem luculentius testimonium est Quintiliani inst. 10,1,7: et quae idem 
signifiearent solitos («cto) ediscere, quo facilius et occurreret unum ex pluribus, et 
cum essent usi aliquo, si breue intra spatium rursus desideraretur, effugiendae repe¬ 
titionis gratia sumercnt aliud, quo idem intellegi posset. quod eum est puerile et 
cuiusdam infelicis operae tum etiam utile parum: turbam tantum modo congrcgat, ex 
qua sine discrimine occupet proximum quodque. Quas collectiones synonymorum 
tales fere fuisse licet suspicari, qualis est Erasmi Roterodami de duplici copia 
uerborum et rerurn commentarius primus (Omnia opera. Basileae 1540 T. I 
p. 2—63), fons ille uberrimus, ex quo, qui uarias locutiones requisiuerit, possit 
haurire. Flures libri huiusmodi a Nägelsbach-MOller p. 14 sq. laudantur. 

* Norden, Aen. p. 243 (ad uersum 423): “An solchen Wiederholungen 
desselben Wortes in kurzen Zwischenräumen hat sich Yergil gemäss der Praxis 
der älteren Dichter nicht gestossen ... So empfindlich wie wir ist aber ttber- 
haupt kein antiker Dichter hierin gewesen**. Qua de re breuiter agit Schmalz 
p. 680 sq., copiose Alb. Poctsma, De repetitionis genere quodam. Mnemosyne 
41 (1913) p. 397—425. Multa praeterea congesserunt Madviq ad Cic. fin. 1* 
12, 41 H. Sjögren, Commentationes Tullianae. Upsaliae 1910 p. 124 Ströbel. 
p. 9 sq. 50 (alios commemorat) Friedrich, Catull. p. 173 (ad 29, 20) Kottmanx 
p. 44 sq. MOller p. .51 sq. Nipperdey-Andresen ad Tac. ann. 1,81 Th. Stangl, 
Lactantiana. Bhein. Mus. 70 (1915) p. 249 Liechtenhan p. 107 sq. — Ab hoc 
genere repetitionis alterum distinguendum est, quo ratione et consilio aliquid 
noui additur uel per figuram rhetoricam uis sermonis augetur. Huius generis 
sunt ex maxima parte ea, de quibus disputat W. Baxnier, Wiederholungen bei 
iilteren griecliischen und lateinischen Autoren. Rhein. Mus. 69 (1914) p. 491 
— 514 (cf. Kroll, Lat. Phil. p. 24). Cf. etiam Yolkmaxx p. 466 sqq. 
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disputaui, haud ab re erit ratione diuersa non omissa exempla 
repetitionis per excursum subiungere. In eis autem quae sequen- 
tur non eandem offensionem esse apparebit, sod qnaedam leuiora 
uidebuntur neque nisi intento lectori ultro se offerent. 

Kadem uox paulo molestius his locis rejjetitur 1 . 

15, 5, 19 (51, 14) ad extinguendum — extingni 15, 8, 18 (61, 
10) mintio perccllitur (G per (lac. 3 litt.) litar V) graui — 20 quo 
maerore pereulsus 16, 12, 42 (98, 10) Alamanni pulsis disieetisque 
equitibus nost ris , primam ar i em prditum incesserunt , eam ... pufsuri 
18,2,7 (137, 12) transiri debcre — non debere ealcari 23, 5. 8 
(306,2) ineerto — ineertum 24,1,7 (331,6) nauigiis multis — 
8 absqite disrriminibus multis — multa sibi . . . spondebant 24. 

1, 12 (332, 11) curam — 13 cura 24,5,3 (347, 16) ciuitatem — 
ciuitatem — 4 ciuitatis — 5 ciuitas 24, 5, 3 (347, 18) prodidisse 
— 4 prodere 25,4,27 (371,23) naufragi repetant marin — paria 
repetissc 25, 7, 4 (376, 20) absumptis omnibus quae potcrant mandi 
. . . furcbat . . . mi tes, fcrro proper ans quam fame . . . absumi. 
Locum deprauatum 25,8, 2 (379, 1) Clark sic exhibet: inmane 
quo qunntoquc ardore temere (G mtemre Vm 1 intern ~ re m*) ra- 
piendo momenta periculorum semet quisque reliquis omnibus ante- 
j)onens uitare multa et terribilia festinabat et pars (EG pas V) 
ratibus (Petschf.nio cratibus V) temere textis (Wm*AG timeret 
extis V) iumenta retinentes hine inde natantia , alii supersidentes 
utribus . . . undarum oecursantium fluetus obliquis meatibus pene- 
trabant. Prius temere ut correcturam uocis timere Heraeus dele- 
uit, sed in uerbis repetitis nullam offensionem uideo. 26, 5,2 
<397, 21) prouexerat — proueetus 26, 6, 5 (401, 10) saepe — sae- 
pius 26, 8, 6 (410, 6) aurtim susceptum — cum his quae susce- 
perat 26, 9, 9 (414, 7) est interfeetus — 10 sunt interfeeti 28, 

2, 8 (462, 3) optimatibus danda responsa {ut intellegi dabatur) ope- 
riens 29,1,21 (491,11) pracceps in exilium aeti — in mare nos 
ire praecijntes 29, 1, 28 (492, 19) ordinemque replicare iussi gesto - 
rum , cum inter exordia uariarent, . . . aperiunt negotii fidem, ab 
ipsis exordiis replicatam 29, 2, 20 (500, 19) Iustitiae oeulus, arbiter 
et uindex perpetuus rerum — perpetuum numen 31,6,4 (571,3) 
suasit — suadensque ib. (571,4) opimas regiones et ttberes — 5 
uieos uberes . 


1 Novåk p. 37 alia exhibet 
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Minus in taedium uenit, cum nerbum simplex et compositum 
siue uerba e uariis particulis composita breue intra spatium se 
excipiunt. Nam in his uariatio quaedam inest: 15, 2, 5 (40, 10) 
kl sederat, ut . . . Ursicinus indemnatus occideretur, ut quondam 
Domitius Corbulo dicitur caesus. 25, 4, 24 (371, 9) unde caesi... 
excrcitus nostri , capti militäres aliquotiens numeri , urbes excisae. 
Haud scio, an 26, 7,1 (405, 4) in memoria codicum acquiescendum 
sit qui intra regiam apparebant aut parere ((ap)parere Gardt- 
hausen Clark) desierant. Certe uerbum simplex parere ui prima 
seruata (i. q. in conspectu esse) cum apud alios pesteriores saepe 
occurrit 1 , tum hoc loco restituendum esse dico: 18,2,5 (137,2) 
idque (G et que Y eque Petschenig) Claris indiciis paret ea (apre- 
tea V apparet ea G edd. Clark) tempestate utilitati publicae meiu 
barbaros oboedisse, rectoris ainore Romanos. Nam littera altera 
in alterius locum translata et uerba codicis V leuissime corri- 
guntur et cursus planus efficitur. Quam ob rem parere signi- 
ficantius dictum illo loco exturbandum esse negauerim 8 . 

16,8,6 (81,22) tandem ueritas respirauit oppressa et . . . 
muller Rufinum totius machinae confitetur audorem, nec adulterii 
foeditate suppressa 17, 4, 14 (111, 9) per ... fluenta ... 1 hybridis, 
uelut pauentis , ne . . . (sc. obeliscum) parum moenibus alumnis 
inferrct, defertur in uicum Alexandri 25, 5, 20 (308, 22) euertit 
funditus Numantiam Scipio — Ridenas . . . Roma subuertit 27, 
12, 18 (447, 22) uelut öbseratis amicitiae foribus — (re)serata 
caeli temperie 3 30, 1, 22 (528,10) cruor in ambitiösa lintea con- 

spersus . . . satietati superfuit conuiuarum, horrore maximo dis- 
persorum 31,6,3 (570,25) eminensque aliquorum audacia peribat 
inulta multique (Lixdenbrog inuitam multisque Y) sagittis . . . 
interibant. 

Diuersa significatione uerba eiusdem stirpis dicuntur 21, 12, 
13 (237, 2) ignibus petebantur itel . . . oppetébant 22, 4, 9 (257, 
1) euenerat iisdem diebus , ut .. . tonsor uenire praeceptus intro- 
irct 23, 6, 69 (325, 6) amnis uehcndis sufficiens nauibus Arias 
perfinit nominc faciens lacum ingentem. 

1 Rönsch, It. p. 374 sq. Boxnet p. 234 adn. 2. Lökstedt, Per. Aeth. p. 
58 sq. Tert. I p. 107 sq. Tert. II p. 47 Tert. III p. 78. 

3 Cf. Georges s. u. parere II A. 

n Sic H recte (scrata V serenata Em*AG); cf. 21, 6, 7 (226, 23) reserata caeli 
(om. Vin 1 , superscr. m ? ) temperie 14, 10, 1 (28, 1) caeli reserato tcporc (BG tem - 
pore V). 
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17, 13, 21 (131, 18) haesitabant . . . ut rum oppcterent an roga- 
rent t cum utriusque rei suppeterent doeumenta non leuia 27, 3, 
13 (424, 20) superauerat Damasus, parte quae ci fauebat instante. 
constatque . . . 29,1,25 (492,9) peruenitur — 20 hoc quoque 

cuenerat triste. 


Idem in aliis uocibus af fini ta te coniunctis fit 17, 1, 7 (105, 25) 
quorum digrcssu rniles lihere gradiens 18,5,1 (142,24) iurgando 
contra potentis — ad dcferendam potioribus (V potentioribus BG) 
gratiam 25, 3, 8 (303, 10) sollicitudine — c ur a . . . sollicita 25, 
5, 1 (372, 3) principio lucis secutae . . . collecti duces exercitus 
aduocatisque legionum prineipiis et tunnarum super creando prin- 
cipe eonsultabant 25, 8, 2 (379, 4) diuersa in necessitatis abrupto 
uersantes 20,0,9 (402,6) gementium — gemitu 27,5,2 (428,15) 
in eos signa commouit , motus aduentantis (EAG -es V) iam prae - 
scios 27,12, 10 (446, 8) per Terentium duccm Papa reducitur in 


Armeniam 1 28,1,22 (452,22) data sibi copia tectius imperatoris 


praesidium appellauit nominisquc eius perfugio teetus scruabatur 
incolumis. Tectius , a mris doctis uarie sollicitatum (rectius AG 


(c)rectius C. F. W. Muller ( in)tentius Corxelissex (ait)dentius 
Novåk) cum Clarkio seruandum esse censeo. 30,9,1 (551, 18) 


in hoc tantum dcerrans, quod cum gregariorum etiam leuia puniret 
errata, . . . sinebat. 


Benique uocabula similis soni, diuersae originis minus apte 
his locis componuntur 24,4, 19 (344,11) turris , latere coctili fir- 
missime structa , cuius ruina muri contiguum latus secum . . . 
protraxit 25,3,23 (366, 15) hiante latius suffossi lateris uulnere 
27, 10, 13 (442, 15) barbari dextcris coiere (A coire V) conlatis, 
quos latius scse pandens exercitus . . . ad fl ictabat *. 


1 reducitur EAG edd., dcducitur V, haud scie an reete. Cf. Tae. ann. 2, 3 
datus a Cacsare Armeniis Tiyrancs deduetusque in regnum a Tiberio Xerone. 

* Plane aliter ratio comparata est repetitionis, cum per figuram rhetori- 
cam eadem uel similis uox rursus occurrit, uelut per dvxftestv contraria sibi 
opponuntur: 20, 2, 9 (394, S) ut enim sapientes definiunt . . . alienum ad amicitiam , 
cum iudicaucrit quisquam prudcns } adiungere sibi dcbcbit } non cum adiunxerit , iudi- 
care (cf. adn. Gronolii itemque Wagneri) 29,1,18 (490,24) ut dum adhuc dubi- 
taretur dc crimine , imperatore non dubitante dt poena , damnatos se quidam prius 
disccrcnt quam suspcctos 29, 1,20 (491,7) intoleranter irasccbatur tunc magis cum 
eum puderet irasci 29, 2, 10 (498, 9) cui nihil licere debuerat , quia omnia sibi 
liccrc etiam iniusta existimabat (Valesics Guonouio et VVagxeko sequentibus loeos 
similes Annaeanos dial. 5,12,7. 11,6,4 clem. 1,8,12 ascribit). Jlapovojiasix 
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B. De inconcinnitate sermonis. 

Nunc ad alterum uariationis genus, quae potius inconcinnitas 
sermonis dicenda est, ueniamus. Constat autem, cum Caesari et 
Ciceroni uel summa lex orationis esset, ut membra inter se iuncta 
et respondentia aequaliter et congruenter exprimerentur, inde 
a Sallustio et Liuio contrarium studium magis praeualuisse l . At- 
que uel maxime stili Tacitei propriam esse inconcinnitatem huius- 
modi nemo ignorat. Multo etiam audacius Plinius maior et Ammi- 
ani ipsius temporibus Aurelius Victor hane consuetudinem am* 
plexi ita se inconcinnos praebent, ut dura oratio et difficilis ad 
intellegendum fiat 2 . Ammianus autem, etsi ab ho rum audacia 
paululum abest, ut uerbis ita strueturis uariatis ualde deleetatus 
est 3 . Atque quaedam genera inconcinnitatis uelut permutationem 

subesfc 14,7,21 (22,20) nullo inposit orum uel conpositorum fidem sollemniter 
inquirente (Tross uertit: u die wirklichen oder nur ersonnenen Vergehen**) 19, 12 
16 (182, 11) inmunem eum fort malorum communium adserebat. Huius figu- 
rae gratia scriptum esse eredo 21, 7, 3 (227, 25) commendari Constantio t quem 
eredebat procul dubio fore uictorem: nemo enim omnium tunc ab hac constanti 
(BG constantia V Constantii EWm*) sententia diserepabat. Id enim nisi fällor 
dicifc hane sententiam fuisse et constantem (i. e. concordem) et Constantii . Deni- 
que dgopcopov est 26, 6, 16 (403, 21) ad hoc igitur dehonestamentum (BG dehone - 
staie tum V) honorum omnium ludibriost sublatus, id quod sine dubio e Sall. or. 
Lep. 21 (hist. frg. 1, 55, 21 M.) Fufidius aneilla turpis , honorum omnium dehonesta - 
mentum sumpsit (M. Hertz, De Ammiaui Marcellini studiis Sallustianis. Ind. 
leet. Vratisl. 1874 p. 13). 

1 Varia inconcinnitatis genera breuiter quidem sed copiose Schmalz p. 
678 sqq. exposuit. lam Varronem concinnitatem sermonis neglexisse Heidrich 
p. 34—42 ostendit. Sallustium autem in hoc studio Thucydidis imitatorem ex- 
stitisse inter omnes constat; cf. Norden, Kunstprosa I p. 97 sq. 204 I. Ro- 
bolski, Sallustius in conformanda oratione quo iure Thucydidis exemplum se- 
cutus esse existimetur. Diss. Halens. 1881 p. 30—37. Exempla Liuiana Dra- 
kenborch ad Liu. 38, 39,10. 39,14, 9 (Tom. V ed. Lugd. Batau. 1743) Weissex- 
borx-MCller passim KOhnast p. 324 sqq. (adn. 192) 328 sq. collegerunt, Pro- 
pertiana Uhlmann p. 91 sq. Usum Columellae Kottkann p. 48—54, Plinii 
maioris MCller p. 56—70, Taciti praeter Draeoer, Tac. p. 92—95 Kucera, 
cuius commentatio in hac re tota uersatur, Apulei Koziol p. 232—39, Amobii 
Spindi.eb p. 49—55 uberrime illustrauerunt. Alii inf ra suo quisque loco lauda- 
buntur. — Dresslbr, Ober Konstruktionswechsel und Inkoncinnit&t bei den 
römischen Historikern. Wien 1897 inspicere non potui. 

* F. Pichlmayr, Hermes 26 (1891) p. 636 hunc 'einen Fanatiker der In- 
koncinnitat' appellat. 

9 Cum alii tum Gelenius inconcinnitate sermonis minus perspeeta Ammi- 
atii uerba ipsius haud raro improbauerunt, aequalitatem membrorum contra 
codicum auetoritatem instituentes. 
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gradaum comparationis ita adamauit, ut aequalitatem membrorum 
paene totam contempserit. In quibus perscrutandis eum fere 
ordinem soquar, quo usus est MCller in libro de stilo Pliniano 
conscripto. Variant igitur: 

1. Singularis et pluralis 1 * * . 

Inconcinnitas huius generis in substantiuis abstractis fre- 
quentatur: 

IS, 2, 12 (133, 10) men t is agilitafc et corporutn (at 17, 13,24 
(132, 13) bonis animi eorporisque). 

19,11,9 (17S, 1) länge alia quam quae gestu praeferebant et 

x x 

uerbis 16, 12, 28 (95, 22) uerbis hortabatur (Jt gestii ) recto supple- 

x r x 

uit Novak, ut et exemplo priore et elausula (uerbis hortabatur 
cursus est prauus) demonstratur. 20, 7, 7 (198, 13) exirc se uette 
gestibus ostendebat et nutu *. Et hoc loco et alio 21, 10, 1 (231,7) 
eum luminc multn (i. q. facibus) et floribus s uariatio fortasse eo 
orta est, ne uerba similiter cadentia concurrerent 4 . 

Pro usitatis illis uerborum iuncturis quae sunt ferro ignique 
(Cic. Liu. all.) ferro atque igni (Liu. all.) similibusque 5 paulo 
insolentius dicitur 20, 6, 7 (196, 12) ferro certatur et tgnibus 6 
17,1,4 (105,15) ferro uiolarcnt et ftammis 7 8 . 

21, 12, 14 (237, 10) inquirens qua ni uel machinis posset pate - 
factam inrumpere eiuitatem. 

22, 3, 8 (254, 17) eum maledictis execrationique (V execrationi- 
busque HBG) multorum se Iulianus sentiret expositum. 

24, 2, 10 (335, 7) defensores animo praestantes et uiribus. 


1 Riemann, Liv. p. 33 sq. KChxast p. 328 Kottmanx p. 48 sq. MClleb 
p. 50 sq. KurEHA p. 3 sqq. (Deaeoeb, Toc. p. 3 exiliter) Spi.ndleb p. 49 sq. 

* At ai'qualitt‘r 17, 13, 3 (128, 24) ut yutibu» indieabant et uoltibus. — nutibt 4 .i 
24, 4, 26 (346, 1) legitur. Sol. 30,13 in uicem sermonis utentes ?i ut ibus m otibus- 
quc. Cf. Plin. nat. 6, 188 quibusdam pro sermone nu tus motusque membrorum est. 

* Cf. 16, 8, 9 (82, 10) inferentes uespertina lumina pueros 14, 1, 9 (3, 15). 

4 ipoioxéX*utov Ammiano ingratum fuisse Novak p. 6 sqq. osteudit. Cf. t‘t i am 
Norden, Kunstprosa II p. 648 adn. 

* Thes. VI 583, 44—48. 586,6—12. 

* Similiter Cic. har. resp. 15 Curt. 4, 1, 18 Stat. Theb. 10, 561. 

1 ferro ftammaque Liu. Bell. Alex. Verg. all. (Thes. VI 585, 80 sqq.) ferrum 
(-o) flammasque (-isque) Ou. ars 2, 379 Luc&n. 7, 261 Sil. 2, 316 Tac. hist. 3, 73 
ann. 1, 51. 

8 — 0921 Harald Hagemlahl. 
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25,4,10 (368, 19) patientia frigorum inmanium et feruoris 1 * * 
(at 19,4,2 (162,5) nimietatem frigoris et caloris 8 ). 

25, 8,13 (381, 6) cuius iram ( ira V) metuebant et simultaies. 

28,4,28 (474,7) in qua (plebe) nitent ut nominibus ctdtis 
quidam calceorum expertes ut Messores Statarii Semicupae (G 
Semicupa MY cetfc.) et Serapini et Cicymbricus cum Oluturino et 
T rulla et Lucanicus cum Porclaca et Salsula similesque innumeri 
(nomina quaedam in codd. deprauafca sunt). 

29, 2, 3 (496, 23) ueritatem a mendaciis dirimebant. 

31, 5, 7 (568, 7) excepti . . . cum plausu et gaudiis. 

Minus usitata uariatio in substantiuis concretis reperitur: 

16,12, 50 (99, 19) continuata serie peremptorum y quos Roma - 
nus iam fidentior strauit , succedébant barbari superstites interfectis. 

27,10,13 (442,14) hinc . . . miles, inde . . . barbaris dexteris 
coiere (A coire V) conlatis. Similiter 16,12,14 (93, 7) barbari — 
militis. 

24,5, 3 (347,14)^?er aquarum etpabuli oportuna. Cf. etiam p. 91. 

Interdum parum constat, utrum uariatio numqrorum studio 
inconcinnitatis tribuenda sit necne, uelut 20,6,6 (196,9) nec 
sagittarum crebritate nec glandis hinc inde cessante inde oriri 
potuit, quod forma genetiui pluralis glandium minus ut uidetur 
accepta erat 8 . Sed nulla ratione huiusmodi subiecta numeri 
permutantur 24,2,15 (336,17) saxis et glande ceterisque telis. 
Cf. 26,8,8 (410,14) sagittis et glandibus ceterisque iaculis 4 . 

2. Genetiuus et ablatiuus qualitatis 5 * * . 

25, 4, 22 (370, 21) figura tali situque (Lindenbroö Bentley 
lis utque V ta- add. m 1 ) membrorum: mediocris erat staturae, ca- 


1 Similiter Colum. (Kottmann 1. 1.) Plin. nat. (MCller 1. 1.). 

' Eodem numero has uoces coniungunt Colum. 3,14, 3 Sen. nat. 7, 28, 1 
lust. 2,1,11 all. singularitor, Cic. nat. deor. 2,101 pluraliter. Thee. III 180 aq. 

' A Neue-Wagener I p. 414 exempla e Plin. nat. Sidon. solis afferuntur. 

4 Olant haud raro sensu collectiuo usurpatur; cf. Riemaxk, Liv. p. 29. 

* “In allen Zeiten der Sprache, auch klass.“ Schmalz p. 680 Anm. 6. 

Subtiliter et copiose de uariatione huiusmodi disputauerunt Edwards- WOlffloi, 

Von dem sogenannten Genetiuus et Ablatiuus qualitatis. Arch. 11,469—490 
(cf. etiam ib. p. 197—211), qui tamen usum Ammianeum neglexerunt. Prae- 

terea consulendi sunt KOuneb-Steohaxm IL 1 p. 456 sq. Kottmaxm p. 49 
MOlleb p. 68 Kuce&a p. 6 Spindler p. 60. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Cap. IV. De u&riatione serraonia 


115 


pillis tamquam pexis et (E Gardthaisen pexisset V) moll ibus , 
hirsuta barba in acutum de sin en te uestitus , uenustate oculorum 
micantium flagians . . . superciliis decoris et naso rectissimo , opima 
et incurua ceruice , umeris uastis et latis . . . liniatneniorum rerta 
conpage 26,9,11 (414,14) eorpore non indeeoro nec mediocris 
staturae (WBG stare V -tu - add. m*), subaquilus humumque in- 
tuendo semper incedens 31,14,7 (594,10) cessator et piger: nigri 
coloris , pupula unius oculi obstrueta . . . figura bene eonpacta 
membrorum, staturae ner proeerae nec humilis, ineuruis cruribus 
cxstanteque tnediocriter uentrc. 

Saepius adiectiuum cam genetiuo uel ablatiuo qnalitatis con- 
iungitur uelut 15, 12, 1 (68, 6) eelsioris staturae et candi(di) paene 
Oalli sunt omnes et rutili 16, 2, 1 (72, 12) muros spatiosi quidem 
ambitus sed carie uetustatis inualidos 16,12,17 (93,26) qui po- 
tior c^at fideique firmioris 19,9,8 (174,9) hie natura simplicior , 
nominis tamen itidem peruulgati 21,6,9 (227,6) aspectu uilis et 
lingua sed simplicioris ingenii 27,8, 10 (437, 9) uirum acrioris 
ingenii sed iusti tenacem et recti (cf. p. 57 adn.). Quare cum 
codice 8cribendura esse puto 29, 1, 9 (489, 10) uirum praestabili 
scientia litterarum abundeque honoratum. Nam et hoc cum Ammi- 
ani more loquendi congruit et idem apud Gellium, cuius uerba 
noster saepe mutuatus est, legimus 4,17, 11 uirum praestanti litte¬ 
rarum scientia 1 . Similiter Cic. epist. 4,8, 1 praestanti prudentia 
uirum. Quae cum ita sint, miror Clarkutm coniecturam Corxe- 
llsseni praestabile(m) in textum recepisse. 

3. Ablatiuus qnalitatis et relationis*. 

24, 5, 2 (347, 8) ceruicibus iubatis leones armisque (G armatis- 
que V) hispidos apros. 

4. Casus aliquis et praepositio 3 . 

17,12, 2 (124, 20) ad latrocinia magis quam aperto habilibus 
Marti 23,1, 6 (297,16) incertum per inperitiam an adulandi cupi- 
ditate 24,1,11 (332,6) quod utrum per insidias an magnitudine 


1 Hkbtz p. 288. 

* MCller p. 5Q. 

* Hkidrjch p. 42 Kottmaxm p. 49 sq. MGlleb p. 59 sq. D&aeqeb, Tac. 
p. 41 Kccuu p. 15 sqq. Thörnell, Tert. I p. 5 sqq. 
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acciderit fluentorum , sciri non potuit 24, 4, 27 (346, 6) ne frange- 
rentur cupiditate qui se inuictos a laboHbus ubique praestiterunt 
30, 4, 9 (536, 21) in quibus aetatis progressu non (ut) aliorum uitia 
intepescunt sed magis magisque roborantur (ut add. G). Triplex 
est uariatio 21,12, 8 (235,13) quia nec arietibus admouendis nec 
ad intentandas machinas uel ut possint forari cuniculi inueniebatur 
(locus us)quam habilis 1 . 

Nonnumquam ablatiuus absolutus nomini cum praepositione 
coniuncto aequatur, uelut 23,6,9 (311,11) sub consulibus et dein- 
eeps in potestatem Caesarum redacta re publica 25,9, 10 (383,28) 
Publio Scipioni ob recuperatas Hispanias , Fuluio Capua post diu- 
turna certamina superata , et Opimio post diuersos exitus proeli- 
orum y Iregellanis tune interneciuis hostibus ad de(dt)tionem con- 
pulsis triumphi sunt denegati 2 29,5,4 (508,4) jmor sub Nevone, 

alter Traiano rem regente Bomanam. 


5. Praepositiones 3 . 

14, 6, 8 (13,18) eas (sc. statuas) ardenter adfectant, quasi plus 
praemii de figmentis aereis sensu carentibas adepturi , quam ex 
conscientia honeste recteque factorum. — Sic V; ex figmentis BG 
aequalitatis studio adducti. 14, 6, 18 (16,19) pro philosopho cantor 
et in lo cum oratoris doctor artium ludicrarum accitur 20,9,3 
{205,6) cunctatione stringebatur ambigua, utrum in Persas an 
contra lulianum moueri iuberet acies 23, 6, 21 (314, 1) Hibei‘ia 
<ex Hibero (nunc Hispania) et a Baeti amne insigni prouincia 
Baetica (sc. cognominata est) 24, 1,2 (329, 10) (excursatores) 


1 Tac. ann. 2, 6 accipiendisque copiis et transviittendum ad bellum opportuna. 

* Paene ad uerbum transscripsit Val. Max. 2, 8, B P. Scipioni ob recipe- 
ratas Hispanias ... triumphus non decemeretur; ib. §4 Q. Fuluius , qui Capua 
captaj et L. Opi/nius , qui Fregellanis ad deditionem conpulsis triumphandi potestatem 
a senatu petierunt (Finke p. 18 sq.). 

* Tacitus hane uariationem in historiis et annaiibus erebro admittit, raro 
in operibus minoribus: Kucera p. 14 sq. Draegbr, Tac. p. 40 sq. Ab aliis 
hic illic admittitur: cf. Weissenborn-Möller ad Liv. 4, 56, 4 Kottmaxn p. 50 
Möller p. 61 Thörnell, Tert. I p. 6—8. Minus accurate igitur Schmalz p. 
680 adn. B: “im Spätlat. entspreehen sich in parallelen Satzgliedern verschie- 
dene Präpos., z. B. Cassian. coll. 24, 17, 2 uel ex accedenti labore uel de aens 
corruptionc giynuntur *. 
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eautius gradientes ex utroque latcre itidemque a fronte, nequis 
repentinus inrueret , prospeetabant 1 * * 27, 11,2 (443, 14) er a t tamcn 
interdum timidas ad audaees , contra timidos eelsior 31,2,10 
(559,6) sin c sed ibus fixis, ahsque lare uel lege aut ritu stabili 
dispalantur. 


6. Genetiuus et adiectiuum*. 

16, 11, 11 (90,9) uietum ... ex barbariris mess ibus . . . col- 
lectum militis manu 17,13,4 (128,23) accolas ab impetu lioma- 
nornm al uro Danubii drfrndit (Parthiscus), a barbari cis uero 
excursibus suo tutos praestat obsfando 19, 2, 6 (159, 7) ritu patrio 
nostriqne more 8 22,8,41 (269,22) Sindi ignobiles post eriles 

in Asia casus coniugiis potiti domin orum et rebus 25,8,8 
(380,6) ad tractus Illyricos mittuntur et Galliarum 30, 1, 20 
(528, 1) neruorum et artieulato fiatilique sonitu resultarent. 

7. Substantiuum cum praepositione iunctum 

et adiectiuum. 

30, 4, 19 (539, 9) Cluentianac uel pro Ctesifonte ( proctesi fontes 
V Ctesiphonte WAG) orationum aemula ornamenta. — Cluentianae 
A edd. eluenda ne V pro Cluentio Gelenius et Lindenbbog, 
aequalitatis studio adducti. 

8. Substantiuum abstractum et adiectiuum. 

Usum quendam substantiuorum abstractorum, cui Ammianus 
intemperanter indulsit, Hassenstein ita describit 4 : “persaepe, 
quibus locis substantiuum concretum cum adiectiuo iunctum ex- 
spectatur, eam, quam adiectiuum continet, i. e. attributiuain 
notionem substantiuo abstracto significat, concretam notionem, 
(juae maioris momenti est, in genetiuo ex illa pendente positam 
addit, quasi haec sit minor, illa grauior. Cf. 14,6,23 [17,17] 

1 Cf. e. g. Caes. Gall. 2, 25, 1 a fronte atque ab utroque latere . . . pro - 
tegtbai. 

9 Dbaeger, Tac. p. 93 MOller p. 62. 

9 De usu Ammianeo genitiui pronominis personalis pro possessiuo dispu- 
tant Ha88en6tkin p. 31 Schiounger p. 18. — Cf. etiam KChxer-Stegmanj* II: 1 
p. 598 sq. 

4 Plus centum exemplis, neque tamen omnia p. 16—21 congessit. 
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aput eos ut in capite mundi morborum acerbitates celsius domi¬ 
nantur 1 pro ’ acerbi morbV. 18,2,19 [139,26] pacem condicionum 
sxmilitudine meruerunt pro ’ similibus condicionibus' “. Hactenus 
Hassek8Tein. Ex his autem ipsis facile apparet eum minus accu- 
rate dixisse enallagen huius generis in substantiuis concretis solis 
inueniri. Constat posteriores multo audacius et crebrius in hoc 
usu uersari quam optimi aeui scriptores*. Quin etiam hane 
exquisitiorem uerborum strueturam cum illa ab ipsa natura pro- 
feeta, .qua adiectiuum substantiuo attribuitur, noster interdum 
coniungit, et quidem nisi omnia me fallunt, in posteriore tantum 
parte operis sui. Cuius uariationis, qualem apud alios legisse 
me non memini, haec animaduerti exempla: 24,4,12 (342,25) 
liinc enim ardui suggestus erigebantur , inde fossarum altitudines 
alii conplanabant (i. q. fossas altas) 25, 3,19 (365,23) non dan- 
destinis insidiis nec longa morborum asperitate . . . decedo (i. q. 
longis et asperis morbis) 25, 5,12 (349,13) uallum tamen sudibus 
densis et fossarum altitudine cautius deinde struebatur (et NG om. 
B fossarum EBG effosarum Ym 1 ex fossarum Vm 9 ) 25,6,6 
(374, 14) nos hostes diuersitate telorum et uerbis turpibus incesse- 
bant (i. q. diuersis telis) 25,8,14 (381,8) ni illi haec ciuitas (sc. 
Nisibis) habili situ et moenium magnitudine restitisset 29, 5, 7 
(508,18) insidiis . . . potius clandestinis quam proéliorum stabili- 
tate confisum (cf. 25, 3,1 (362, 15) peditum stabiles pugnas 20, 
8, 1 (200, 24) statariae pugnae) 29, 5, 44 (516, 4) repulsus altitu¬ 
dine montium et flexuosis angustiis (i. q. altis montibus) • 31,8, 
8 (577,1) post quae adulta uirginitas castitasque nuptarum ore 
abiecto flens ultima ducebatur (i. q. adultae uirgines castaeque 
nuptae). 


9. Substantiuum et adiectiuum substantiui 

uice positum. 

Cum ea uerborum struetura, de qua supra disputatum est, 
aliam uidemus coniunctam 31,9,2 (578,11) per montium celsa 
siluarumque densitates ad lllyricum redit. Et adiectiuo substantiui 
uice posito et substantiuo abstraeto uis quaedam maior notioni 

1 Sic O mundiorum aeeruitatis V. 

* Schhalz p. 606 Anm. 1 Näqelsbach-Möller p. 303—5 (usum Tullianum 
ezplicant) Riemann, Liv. p. 53 sq. Liechtenhan p. 106 Petschbnio in indice 
Victoria Vitenais s. u. abstraetum pro concreto'. Bokhbt p. 702 aq. 
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infinitae impertitur quam si dixisset: per montes eelsos siluas- 
que densas. Valde amat Ammianus more poetis et historicis 
accepto adiectiuis neutrius generis pluralis potissimum numeri 
genetiuos substantiuorum addere l . Variatio structurae in his 
locis conspicitur: 

24,4,8 (341, 26) par(s per ) siluarum <lensa , alii per paludes 
uieinas . . . dil abunt ur (pars per s. G par s. V) 27, 12, 11 (446, 
15) ubi per siluarum profunda (ef) flexuos(os) enlles . . . deli t i - 
scentes (sic EAG profunda flcxuos V)*. 

Subiungo locum plane aliter comparatum 15, 10, 4 (64, 5) 
haec . . . anni uerno contingunt. 5. hieme uero . . . 3 cf. ib. (63, 
24) uerno tempore. 

10. Gerundium et gerundiuum. 

30, 8, 10 (560, 17) ad suspicandum (supplicandum V, corr. 
Petschexiq) contrarios (G -as V) exturbandosque meliores pronius 
inclinqii. Aequalitatem membrorura uiri docti praue effieere 
uoluerunt, uelut Cohxelissen sugillandos (suggillandum G) Mai>- 
vi o supplicio dandos, Bextley autem alteram uiam ingressus 
exturbandumque proposuerunt. In structura uariata nullam esse 
offensionem equidem contendo 4 . 

11. Gerundium et infinitiuus 5 . 

Ex eodem adiectiuo pendent 28, 1, 7 (449, 22) eliciendi ani - 

1 Exenipla Ha»sexsteix p. 8 sq. Liesexberg III p. 1 sq. Schickikger p. 
16 collegerunt. Addo: 14, 2, 20 (8, 7) auia moniium . . . ceUorum 22, 8, 46 (271, 
2) dulcior aequorum (V atquoribus BG) etteris 31, 2, 16 (560, 13) longa petiere 
terrarum i. q. terras longinquas 29, 6, 16 (522, 12) per siluarum . . . oeculta 
26, 7, 1 (405, 5) ad pacatiora iavi uitac discesserant 24, 4, 8 (342, 3) ulteriora peti- 
turi terrarum . 

f Tac. Agr. 25 siluarum ac montium profunda. 

* Plin. nat. 19, 95 radices crtsccre hicme } uerno autem . . . minui: Mi ller 

p. 61. 

4 Exempla Liuiana Drakenborch ad 24,39,1 (ed. Liigd. Bat. 1740 T. III 
p. 907) et Weissexborx-MOller ad 31,26,6 subeundo muros et comminanda oppug- 
natione collegerunt. Quod ad Plinium maiorem attinet, conferas Mi ller p. 62. 

4 Similiter Ter. Phorm. 885 sq. summa eludendi occasiost mihi nunc senes 
et Phaedriae curam adimere argentariam (cf. Ausgewählte Komödien des P. Te- 
rentius Afer. . . . erkl. von K. Dziatzko. Band I. Phonnio. 4. Aufl. von E. 
Hauler. Leipzig 1913 adu. ad uersum 886) Colum. (Kottmaxn p. 51). 
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aput eos ut in capite mundi morborum acerbitates celsius domi- 
nantur 1 pro ’ acerbi morbi\ 18,2,19 [139,26] pacem condicionum 
similitudine meruerunt pro 'similibus condicionibus' “. Hactenus 
Hassenstein. Ex his autem ipsis facile apparet eum minus accu- 
rate dixisse enallagen huius generis in substantiuis concretis solis 
inueniri. Constat posteriores multo audacius et crebrius in hoc 
usu uersari quam optimi aeui scriptores*. Quin etiam hane 
exquisitiorem uerborum strueturam cum illa ab ipsa natura pro- 
feeta, .qua adiectiuum substantiuo attribuitur, noster interdum 
coniungit, et quidem nisi omnia me fallunt, in posteriore tantum 
parte operis sui. Cuius uariationis, qualem apud alios legisse 
me non memini, haec animaduerti exempla: 24,4,12 (342,25) 
hinc enim ar dui suggestus erigébantur, inde fossarum altitudines 
alii conplanabant (i. q. fossas altas) 25, 3,19 (365,23) non dan- 
destinis insidiis nec longa morborum asperitate . . . decedo (i. q. 
longis et asperis morbis) 25, 5,12 (349,13) uallum tamen sudibus 
densis et fossarum altitudine cautius deinde struébatur (et NG om. 
B fossarum EBG effosarum Ym l ex fossarum Vm 8 ) 25,6,6 
(374,14) nos hostes diuersitate telorum et uerbis turpibus incesse- 
bant (i. q. diuersis telis) 25, 8, 14 (381, 8) ni illi haec ciuitas (sc. 
Nisibis) habili situ et moenium magnitudine restitisset 29, 5, 7 
(508,18) insidiis . . . potius clandestinis quam proeliorum stabili- 
tate confisum (cf. 25, 3, 1 (362,15) peditum stabiles pugnas 20, 
8,1 (200,24) statariae pugnae) 29,5,44 (516,4) repulsus altitu¬ 
dine montium et flexuosis angustiis (i. q. altis montibus) • 31,8, 
8 (577,1) post quae adulla uirginitas castitasque nuptarum ore 
abiecto flens ultima ducebatur (i. q. adultae uirgines castaeque 
nuptae). 

9. Substantiuum et adiectiuum substantiui 

uice positum. 

Cum ea uerborum struetura, de qua supra disputatum est, 
aliam uidemus coniunctam 31,9,2 (578, 11) per montium celsa 
siluarumque densitates ad lllyricum redit. Et adiectiuo substantiui 
uice posito et substantiuo abstraeto uis quaedam maior notioni 

1 Sic G- mundiorum aceruitatis V. 

* Schmalz p. 606 Anm. 1 Nägelsbach-MCller p. 303—5 (usum Tullianum 
expLicant) Riehanjj, Liv. p. 53 aq. Liechtenhan p. 106 Petbchexio in indice 
Victoria Viteusia a. u. 'abstraetum pro concreto'. Boxwbt p. 702 aq. 
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iniinitae impertitur quarn si dixisset: per montcs celsos siluas- 
que densas. Valde amat Ammianus more poetis et historicis 
accepto adiectiuis neutrius generis pluralis potissimum numeri 
genetiuos substantiuorum addere l . Variatio structurae in his 
locis conspicitur: 

24, 4, 8 (341, 26) par(s per ) siluarum densa , alii per paludes 
uicinas . . . dilabuntur (pars per s. G par s. V) 27, 12, 11 (446, 
15) ubi per siluarum profunda (et) ffexuos(os) enlles . . . deliti - 
scentes (sic EAG profunda flexuos V)*. 

Subiungo locum plane aliter comparatum 15, 10,4 (64,5) 
huec . . . ann i uerno contingunt. 5. hienie uero . . .* cf. ib. (63, 
24) uerno tempore. 

10. Gerundium et gerundiuum. 

30, 8, 10 (560, 17) ad suspirandum (supplicandum V. corr. 
Petschenig) contrarios (G -as V) cxturbandosque meliores pronius 
inclbi([ti. Aequalitatem membrorum uiri docti praue effieere 
uoluerunt, uelut Corxelissex sugillandos (suggillandutn G) Mad- 
vig supplicio dandos , Bextley autem al teram uiam ingressus 
exturbandumque proposuerunt. In structura uariata nullam esse 
offensionem equidem contendo 4 . 

11. Gerundium et infinitiuus 5 . 

Ex eodem adiectiuo pendent 28, 1, 7 (449, 22) eliciendi an i - 

1 Kxempla Hasbexsteix p. 8 sq. Lieäexberg III p. I sq. Schickingeb p. 
16 collegerunt. Addo: 14, 2, 20 (8, 7) auia montium . . . celsorum 22, 8, 46 (271. 
2) dulcior acquorum (V aequoribui BG) etteris 31, 2, 16 (560, 13) longa petiere 
terrarum i. q. terras longinquas 29, 6, 16 (522, 12) per siluarum . . . occulta 
26, 7, 1 (405, 5) ad pacatiora iam uitae discesserant 24, 4, 8 (342, 3) ulteriora peti- 
turi terrarum. 

f Tac. AgT. 25 siluarum ac montium profunda. 

1 Plin. nat. 19, 95 radices cresccre hieme } uerno . . . minui: MCu.fr 

p. 61. 

4 Exempla Liuiana Drakexborch ad 24,39,1 (*>d. Liigd. Bat. 1740 T. III 
p. 907) et Wei88EXBork-MCller ad 31,26,6 subeundo muros et comminanda oppuy- 
natione collegiTunt. Quod ad Plinium maiort'in attinet, conferas Mcller p. 62. 

4 Similiter Ter. Phorm. 885 sq. summa eludendi occasiost mihi nunc senes 
et Phaedriae curam adimere argentariam (cf. Ausgewählte Komödien des P. Te- 
rentius Afer. . . . erkl. von K. Dziatzko. Band I. Phormio. 4. Aufl. von E. 
Hauler. Leipzig 1913 adn. ad uersum 886) Colum. (Kottmaxx p. 51). 
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mulas noxias et praesagia sollicitare laruarum perquam gnarum 1 2 3 . 
A t 16, 9,2 (83, 20) fallendi perstringendique gnaros. 

12. Participium praesentis et ablatiuas gerundii*. 

16, 12, 38 (97,19) pondere armorum oppressi , dilapsi qua quis- 
que poteraty peditesque ealcando cuneta turbassent 17,12, 3 (124, 
24) per spatia discurrunt amplissima, sequentes alios uel ipsi terga 
uertenteSy insidendo uelocibus equis et morigeris trahenlesque sin - 
guloSy interdum et binos 21,16,8 (247,19) si adfedatae dominatio- 
nis amplam quandam falsam reperisset aut leuem, hane sine fine 
scrutando fasque eodem loco ducens et nefas Caligulae . . . inmani - 
tatem facile superabat 22,15,19 (287,17) trochilus auieula breuis 
dum escarum minutias captaty circa cubantem feram (sc. croco- 
dilum) uolitans blande genasque eius inritatius titillando f peruenit 
ad usque ipsam uiciniam gutturis 8 24,6,7 (351,3) scutis . . . 
proni firmius adhaerentes eaque licet inperite regendo per uoragi- 
nosum amnem uelocitatem comitati sunt nauium 30, 4,14 (538, 
6) discurrunt (sc. aduocati) mimiambos . . . commentantes , fores 
diuitum deterendo y cenarum dborumque aucupantes delicias ex - 
quisitas 31, 5, 8 (568, 12) turmae praedatoriae coneursabant pi- 
lando uillas et incendendo uastisque cladibus quicquid inuenirt 
poterat permiscentes 31, 9, 3 (578,12) repedando enim congrega- 
tosquc in cuneos sensim progrediens 31, 15, 13 (597, 19) non nulli 
scalas (Em 1 A scalis Y) uehendo ascensumque in mur os (E Yale- 
sius innumeros Y) . . . parantes . . . obruébantur . 

Satis elucet ablatiuum gerundii et participium praesentis 
nullo fere discrimine his locis usurpari. Eadem inconcinnitas 


1 Infinitiuus adiectiuo admodum raro ab Ammiano aptatur; cf. Kallen* 
behq p. 41 sq. De genetiuo adiectiuis accommodato sup ra p. 5G sq. adn. 1 
disputaui. 

2 De ablatiuo gerundii ita adhibito, ut participii praesentis locum teneat, 
conferas Schmalz p. 447 sq. KChneb-Steomann II: 1 p. 752 sq. Hoppe p. 56 
sq., in primis Löpstedt, Per. Aeth. p. 159 sq. — De usu Ammianeo copiose 
**git Ha88E.vstein p. 47 sq. 

3 De eadem re narrat Sol. 32,25 ttrophiloa auis paruula est: ea reduuias 
escartim dum adfeetat, os beluae huiusee paulatim scalpit et sensim sealpurrigine 
blandiente aditum sibi in usque fauees facit. A uerbis Solini Ammianus cum in 
aliis tum in eo discedit, quod cum Plin. nat. 8, 90, e quo Solinus haec hausit, 
auem trochilum uoeat. 
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iam apad Vitruuium (Löfstedt 1. 1.) Curtium Tacitum 1 reperitur 
neque apud posteriores obsolescit*. 

13. Participium et aduerbium. 

21,12, 5 (234, 22) partes accensae in clades mutuas ferocientes 
magis quam consultius . . . ferebantur. 

14. Tempora. 

Ammianum in nsu temporum ita esse confusum et liberum, 
ut haud paruam difficultatem legenti afferat, non ignorat, qui- 
cumque libros eius uel leuiter attigit. Quam in rem H. Ehkis- 
manx dissertatione, quae *de temporum et modorum usu Ammia- 
neo“ inscribitur, inquisiuit, sed tantum abest, ut omnibus numeris 
explicatam excussamque reliquerit, ut totam rursus aggrediendam 
existimem 9 . Nam illo tempore, quo hunc librum conscripsit, 
nondum uiri docti perspexerant prosae orationis scriptores cursu 
oratorio quasi quodam uinculo non multo sequius ac poetas metra 
esse adstrictos. Nunc autem quis est, quin uideat necessitatem 
siue commoditatem rhytmicam ad orationem conformandam per- 
multum ualuisse? Atque aut egregie fällor aut ea confusio, quae 
in Ammiani usu temporum conspicitur, magna atque haud scio 
an maxima e parte clausula effecta est. Quod ut exemplis 
demonstrarem, operam dedi, ut eos locos colligerem, quibus in 
eodem uerborum ambitu perfectum et plusquamperfectum ita se 
exciperent, ut nullum aut lene sensus discrimen interesse uide- 
retur 4 . Hoc autem pro perfecto cursus causa his locis positum 
esse contenderim: 

16, 5, 12 (77, 7) aditus (Wm 4 Valesius auditus Y) a paren- 
iibus uirginis raptae , eum qui uiolarat conuictum relegari decre- 

1 In historiis et annalibus; cf. Kcceka p. 11 sq., qui falsum esse demon- 
strauit, id quod Draeoeb p. 93 sq. (eumque secutus Schmalz p. 679) docet 
Tacitum huius generis inconcinnitatem in extremis libris annalium primum 
admisisse. 

* Filastr. 66, 2 (34, 5 M.) nomine tenut timiltm (sc. deo dei filium) autem 
dicent et non de iptiut patris diuina eredendo tub stantia heretim periculotam in- 
eurrit Ennod. epist. 1, 24, 1 (35, 14 H.) uiperinit oculit illud quod aiter delinquit 
intpicient, tuas eulpat nulla falce retecando. 

* Cf. etiam Petschexig, Bcrsiaxs Jahresb. 72 (1892) p. 8 sq. 

4 In plerisque exemplis plusquamperfecti pro perfecto positi, quae Ehbis- 
manx p. 12 sqq. et Löpstedt, Eranos 9 (1909) p. 9 sq. congesserunt, uis clau- 
sulae manifesta est. 
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uit, hisque indigna pati querentibus, quod non sit morte muXtatus, 
responderat haclenus (£ ~19, 2, 14(160, 15 ) tandem- 

que nox finem caedibus fecit , et satias aerumnarum indutias parti¬ 
bus dederat longiores (£ ^ .v 2 «v) 20,4,4 (189,20) conti- 

cuit hisque adquieuerat Iulianus (£/v~, 21,4,2 (221, 

14) Filagrium ... ad eas miserat partes ^ ~ ~J) . . . eique 

. . . signatam quoque chartulam tradidit 21,12,16 (237,17) tur- 
batis consuluit rebus, moxque Agilonem magistrum peditum ea 
tempestate probe cognitum miserat (C /v ~) 28, 2, 6 (461, 

12) transiit cum notario dux (ut iussum est) statim, foderequc 
per militem quem duxit fundamenta exorsus Hermogenen susce- 
perat successorem (£ ^ j ^ ^ ^ eodemque puncto quidam opti¬ 
mates Alamanni uenere 29,5,20 (511,10) omnes contrusit ad 
infimum militiae gradum , eosque . . . Tigauias uenire iusserat 
cum tribunis ( ^ 'V 'V ^ ) 31,12,15 (588, 21) Richomeres se 
sponte obtulit propria , ireque (Valesius ire qui V) promiserat 
libens (<v <%>, >v . 

Uno loco tempora sine ulla necessitate rhytmica commutantur 
27,12, 5 (445, 3) Cylaci spadoni et Arrdbanni . . . commisit Ar- 
meniam . . . isdemque m and argt. 

Satis uideor demonstrauisse rationem clausularum utique 
habendam esse, si quis temporum usum Ammianeum explorare 
uoluerit. Sed quoniam et longum esse uideo in hane rem totam 
inquirere neque, nisi hoc faetum erit, de uariatione temporum 
iudicare licebit, hic erit consistendum. 


15. Modi 1 . 


Persaepe in uno eodemque uerborum ambitu modi comrnu- 
tantur, ita ut eidem coniunctioni siue pronomini et indicatiuus et 
coniunctiuus subiciantur. De qua re Ehrismann exemplis non paucis 


1 Uberrime de hac uariatione egit W. A. Baehbbns, Philol. Suppl. XII 
(1912) p. 510—523, compluribus locis auetorum maxime posteriorum scripturam 
codicum contra editorum libidinem summo iure defendens. Cf. praeterea Eboll, 
Rhein. Mus. 69 (1914) p. 106 sqq. Schmalz p. 516. 679 Anm. 1 Maten p. 53 
sq. Lorenz ad Plauti Most. 969 Madviq ad Cic. fin. 2,19, 61 Uhlmann p. 74 
76. 78. 82 Kottmank p. 50 sq. Lbky p. 45 Koziol p. 235 sq. Thöexell 
T ert. II p. 12 sqq. Splndler p. 53 Löpstedt, Arnob. p. 48 sqq. Bonnbt p. 
676. 688 sq. A. Enqblbbecht, Die consolatio des Boethius. Sitz. Ber. der Wiener 
Akad. 144 (1901) p. 29 sq. 
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collectis 1 : * Manifes tum est* inquit *Ammianum in hoc usu cupidi- 
tati uariandi indulsisse. Tamen certos fines admittit et norm am 
quandam in summa licentia obseruat, neque in omnibus sententiarum 
generibus modos uariat. Plerumque obuiam fit haec modorum con- 
fusio in iis sententiis, quae e coniunctionibus modo coniunctiuum 
modo indicatiuum regentibus pendent: in primis cum et quod; 
praeterea nonnullae sententiae relatiuae et paucae sententiae alius 
genens uariant*. Ab hoc uiro docto ea exempla, de quibus sum 
disputaturus, omissa sunt. 

Hoc usu minus perspecto priores editores contra codicum 
auctoritatem aequalitatem quandam instituere studentes Ammiani 
uerba ni fällor haud raro foede uexabant. Quorum nouissimus 
Clark hac quoque in re ut ceteroquin fidem codicis V plerum¬ 
que sequitur. Itaque cum codice scribit 27, 10, 12 (442,10) cum 
(at in apparatu dum proponit) ad rupium obi ert a 2 * uenissent 
trudentibusque Alamantm (trudcntes Alamannos Petschenig) enadere 
ad cclsiora conantur y aduenit omne pondus armorum. Geteriomnes 
editores Gelenio duce conarentur substituunt. Lectio autem co¬ 
dicis Fuldensis cum aliis locis, quibus Ammianus coniunctioni 
cum uarios modos subiecit 9 , tum alio adiumento ualidissimo de- 
fenditur. Sola enim numerum apte cadentem (- ~ - - ~) facit, 
quae res quanti fuerit momenti, in iis quoque, quae sequentur, 
apparebit 4 * * : 

16,5,9 (76,23) dicbus uero quae ornate dixcrit et facete, 
quaeue in apparatu uel in ipsis egerit congressionibus proeliorum , 
aut in re ciuili magnanimitate eorrexit et libertate r suo quaeque 


1 p. 43 sqq. Mim qu&d&m neglegentia Eh&ismasn exemplum uariationis 
modorum exkibet 24, 7, 5 (354, 5) cum mctuens quisquc musaaret monstrarct- 

quc perspicua ueritas f quod ... ad aquas redirc non poterit miles , tortique pcrfu - 
gae aperte fatcrentur se fefellisse , concur$u[m] maximo extingui iussae (BG iussi V) 
sunt flammat, cum uel modice intento lectori appareat uerbum fatcrentur a con~ 
iunctione cum pendere. Tum alius locus 17, 5, 13 (115, 10) auferendus est, qui 
ab Hkrako in aliam formam mutatus est uerbis codicis V restitutis. Denique 
no tan dum est tribus locis 14, 10, 1 sq. 25, 3, 15. 25, 3,19 modum in sententiis 
non inter se iunctis,. sed. a diuarsis sententiis primariis pendentibus uariari. 

* Cf. Sol. 32, 7 inter obiecta rupium. 

1 Ehrismaxn 1. 1. 

4 Numero orafcorio in auxilium uocato Baeh&ens et Löpstedt comprobaue- 

runt uariationem modorum, quae apud alios scriptores conspicua est, integram 

esse relinquendam. 
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loco singxda demonstrabuntur. — Sic V, Harmon p. 169 adn. 2 
Clark. Ceteri ©ditores hunc quoque locum ad leges seueras 
s-yntacticas uari© correxerunt, uelut Lindenbrog dixit . . . egit, 
AccuRsrus Eyssenhardt Gardthausen correxerit , Valesius et 
"Wagner parum constanter dixerit . . . egit . . . correxit scribunt. 
Sed in his ineptiis diutius uersari opera© pretium non est. Ap- 
paret enim Ammiamim modos ideo mutasse, quod oratio nume- 

X XX 

rose cadere aliter non poterat: dixerit et facefé, correxit et liber- 
täte 1 . 


15,2,9 (41,2) nec defuere deinceps ex his emergentia casibus y 

quae diceres (Heraeus dispice V alii aliter) secundis atubus (bG auri- 

busV) contigisse, dum(Qt tumV) punir entur (componerentur Traube 

x x 

Clark in app.) ex iure uel tamquam inrita diffluebant et udna. 

17, 12,11 (126, 13) qui licet elati gaudio salutis indultae con- 

dicionum sarcina conpensare inimice fgcta pollicebantur seque 

(Em*AG sed quae V) cum facultatibus . . . Romanae potentiae 
x _ ^ x 

libenter offerrent, praeualuit tamen aequitati iuncta benignitas 

iussique obtinere sedes inpauidi nostros reddidere captiuos. — 

offerrent V Valesius Wagner Eyssenhardt Clark 8 , offerebant 

uulgo. Modorum uariatio, quae clausula commendatur, cum Amm i- 

ani consuetudine dicendi optime quadrat. Nam in sententiis 

concessiuis a particula licet incipientibus w eam legem obseruat, 

ut praeter duos locos coniunctiuum in protasi ponat, si in apo- 

dosi praesens uel futurum exstat; sed tempus praeteritum modo 

indicatiuus modo coniunctiuus sequitur“ (Ehrishann p. 62 sq.). 

26, 10, 10 (416, 18) vJbi uero consiliis impiis iura quidem 

praetenduntur et leges, et Catonianae uel Cassianae sententiae 

x x 

fuco residerint iudices , agatur autem quod agitur ad uolunta- 
tcm praetumidae potestatis , et ex eius libidine incidentium uitae 
necisque momenta pcnsantur , ibi capitalis uertitur pemicies et 
abrupta. — resident . . . agitur Gelenio duce omnes fere edi- 
tores ante Clark, qui leuissimam correcturam Heraei residerint 
pro residerendi Y recepit, quae etiam clausula uera probatur. 

1 In libertate i. q. liberalitate ( liber(ali)tate Gabdthausen) nullam ease offen- 
sionem Löpstedt, Beitr. p. 70 sqq. ostendit. Of. etiam W. A. Baehrens, Glotta V 
(1014) p. 95 sq. 

* Apud quem tamen mendo typothetae ut opinor post offerrent grauius 

# 

distinguitur. 
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28, 2, 12 (463, 5) et quamlibet (EG tamlibet V) eoniurati (Lin- 

x . $ _ , 

denbroo coniuratus ^) multorum opes adtriuerint (pes)troque l 

x 

coneepti furoris exagitati s(t)r(ag)es ed ide re (Valesius exagitatis 

x 

r (lac. 2 litt.) ese dedere V) ITtctifiras *, . . . itf unum suffieiet 
■corum exitiale poni eommentum. — attriuerint Lixdenbroo pro 
<idtribuerint V. attribuerentnr tamen G. Plane aliter Ehrismann 
p. 84 hunc locurn restituoro milt. 

Tantuin tamen abest, ut omnia exempla ad hane neeessi- 
tatem reuocari possint, ut Ammianus ratione clausularum non 
habita in plerisque studio uariandi indtilserit. Ea est condicio 
plurimorum, quae ab Ehrtsmaxno eollecta sunt. Accedunt haec: 

20, 11. 12 (209, 14) dum (Ein 4 BG diu V) instrueretur aries 
uefastus et dissohitus, ut farite uehrretur, ornni arte omnique ni- 
rium nisu , et oppugnatorum (Valesius -urum V propugnatorum 
G) uineae (Heraei s ueniet V ui et G moenia Petschenio) finnitu- 
dine summa defensabatur (E Valesius -bantur VG), tonnenta 
mhilo minus . . . ex utraque parte plurimos eonsumebant. Sic Clark. 
Sed haud scio, an loctio Gelexii ui ct firmihidine praeferenda 
sit, e qua ueniet in V per dittographiam oriri potuerit. 

22,8,46 (271, 1) omnis . . . Pontus et nebulosus est et dulcior 
aequorum eeteris et uadosus, q nod et eonereseat (V concrescit G) 
aer ex umorum spiramine saepe densetus (V -atus G) et inruen- 
tiurn undarum magnifudine temperatur et eonsurgit in breuia 
dorsuosa 3 . 


25,7,4 (376, 19) eum neque pontes eonpaginari paterentur 
undae torrentes , ct absumptis omnibus quae poterant mandi . . . 
furebat inedia iraque pereitus miles ... 5. erat tamen pro nobis 
aeternum dei caelestis numen 4 . 

27, 12, 18 (447, 19) his pereitus Sapor pati se exclamans in - 
digna , quod con(tra ) (EAG) foederum textum iuuarentur Armenii 
et euanuit tegatio . . . quodqne . . . diuidi ptaenit Hibenae 
regnum , . . . auxilia eonquirebat. Sic V, euanuerit AG Linden- 
brog Valesius. 

29, 2, 12 (498, 20) non reputante alta nimium potestate , quod 


1 Vide p. 72. 

* Vide p. 59 sq. 

* Sol. 27, 3 »n breuia resirtit dorsuota. 
4 Cf. p. 42. 
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recte institutis ne cum inimicorum quidem incommodis in delicta 
conuenit ruere uoluntaria nihilque sit tam (deformé) quam . . . 

Quoniam igitur constat Ammiannm hane uariationem uehe- 
menter appetiuisse, haud scio an duobus locis restituenda sit, 
quibus Clark fidem codicis V non tanti, quanti meo quidem 
iudicio par erat, fecit: 

31,15,4 (595,15) et quia militum ccdonumque numerus mag- 
nus ciuitatem cum iumentis introire prohibitus adfixus parietibus 
moenium aedibusque continuis pro loci humilitate fortiter decer- 
nebat super ar etque rabies inminentium ad usque horam diei 
nonam t subito pedites nostri trecenti . . . desciuerunt ad barbaros. 
Sic V. superaratque, quod in E solo legitur, editores inde ab 
Accursio uulgo substituunt. 

21,7,2 (227,20) per mare (sc. in Africam) notarium misit 
Oaudentium, quem exploratorem aetuum Iuliani per Oallias ali- 
quamdiu fuisse praestrinximus. 3. hunc envm obsequio celeri euneta 
consideratione gemina efficere posse sperabat , quod aduersam partem 
metueret offensam et properabat , nanetus hane oportunitatem , 
commendari Constantio, quem eredebat procul dubio fore uictorem. 
Sic V Lindenbrog Valesius W agner Eyssenhardt. Si uero in 
eo offenderis, quod alterum uerbum melius ad tempus futurum 
referendum esse uidetur, Kiessling satis leui correctura properabit 
proposuit Gardthauseno et Ehrismanno (p. 29 adn. 44) adsentienti- 
bus. Neque aliter res se habet 14,11,11 (33, 2) qui eum adulabili 
sermone per(iur)iis (Clark periis V) admixto solus omnium pro - 
ficisci pellexit , uultu adsimulato saepius replicando, quod flagranti• 
bus uotis eum uidere fräter cuperet patruelis . . . participemque 
eum suae maiestatis adsciscet , quem locum Ehrismank p. 45 
Clarkio astipulante optime emendauit, adsciscet pro adsciso et V 
(adscitum ut G adscisce(re)t C. F. W. MOller Gardthausen) sub- 
stituendo. Futurum ut hoc loco imperfeeto coniunctiui, i ta prae- 
senti coniunctiui subiungitur 30, 2, 4 (529,15) ire propere iussit 
in Persas, responsum absolutum . . . perferentes: quod rex iustus 
. . . sceleste concupiscat Armeniam ... et ni Sauromaci praesidia 
. . . inpraepedita reuerterint, inuitus ea complebit (G compleuit 

a 

V), quae sponte sua facere supersedit. Quae cum ita sint, addu- 
cor, ut eredam Ammianum loco illo properabit scripsisse. Sed 
uteumque est, Clarkium coniecturam Bentleii properaret recipi- 
entem a uero aberrauisse puto. 
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16. Personaliter et impersonaliter dicta. 

*25,7,3 (876,16) quae super omnia hebetarunt eius anxiam 
mentcm uno paru/ue natatu quingenti uiri transgressi tumidum 
(lumen incolumes custodibusque confossis reliquos consortes snos ad 
similem fiduciam eoneitasse. Post hebetarunt uiri transgressi per- 
sonaliter dictum infinitiuus additur, quasi uerbnm impersonaliter 
positnm praecederet. In qua aariatione satis dura offensus Ge- 
lenius sno ingenio nt mihi uidetur confisus concitantes pro eonci - 
tasse scripsit, Novåk antem delati post eoneitasse exeidisse suspi- 
catus est. Sed frustra fidem codicis optimi spreuerunt. Nam inae- 
qualitatis hand minus audax alterum . exemplum habemus 
25, 9, 9 (888, 24) numquam enim ab urbis ortu inueniri potest anna * 
libus replieatis (ut arbitror) terrarum pars ulla nostrarum ab tm- 
peratore uel consule hosti eoncessa, set ne ob recepta quidem quae 
direpta sunt, uerum ob amplificata regna triumphalis glorias fuisse 
delatas 1 . Sic V, nisi quod praebefc coneessas et, in E et a Va- 
lesio correctum. Gelenius autem cum editionem Castelli Bono- 
niensem (B) secutus partes ullos . . . coneessas exhiberet, quin 
inepto aequalitatis studio Ammiani uerba ipsius improbauerit, 
non dubito. Clarkium igitur, cum uerba tradita integra reli- 
quit, prudenter egisse iudico. 

17. Nominatiuus siue accnsatiuus adiectiui 

et infinitiuus. 

27,11,2 (443,15) ut uideretur, cum sibi fideret, de cotumo 
strepere tragico et, ubi paueret, omni humilior soceo. 31, 12,15 
(588, 22) pulehrum hoe quoque faeinus et uiro conuenire existimans 
forti. 

18. Gerundiuum et enuntiatum finale*. 

Triplex est uariatio 21, 12, 8 (235,18) quia nec arietibus ad- 
mouendis nec ad intentandas maehinas uel ut possint forari cuni- 
culi inueniebatur (locus us)quam habilis. 

19. Participium et enuntiatum secundarium. 

Participio futuri in altero membro enuntiatum finale respon- 
det: 16,11,13 (90, 19) Iulianus non leuaturus ineommoda Qalli- 

1 Argumenta re rum ges ta rum, quae § 9 sq. indignationis commouendae 
causa narrationi inseruntur, e Val. Max. 2, 8, 4 eq. sumpta sunt; uide supra p. 88. 

* Cf. Wkisscxboks-MCllu ad Liu. 21,18.1 Drabokr, Tac. p. 94 Kccsiup. 21. 


* 
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arum electus est , sed ut possit per bella deleri saeuissima 17, 13, 

5 (129, 3) ad citeriorem uenere (EAG uenire V) ftuminis ripam , 
ut exitus docuit , non iussa facturi , sed ne uiderentur militis prae- 
sentiam formi dasse 21,13, 3 (240, 14) proper are coegit , non ut 
lacesserent Persas in proélia , sed praetenturis iuncturos citeriores 
Tigridis ripas et speculaturos 28, 6, 7 (482, 9) creauere legatos , 
Victoriarum aurea simulacra Valentiniano . . . oblaturos utque . . . ‘ 
docerent. 

Enuntiato secundario participium praesentis siue perfecti 
aequatur 1 : 14, 11,15 (33,23) emensis . . . longis interuallis et 
planis , cum Hadrianopolim introisset, . . . fessasque labore diebus 
duodecim recreans uires , conperit (recreans pro recrearet, qua re 
minus perspecta Haupt -que delendum censuit) 22,15,13 (286, 
11) abunde . . . luxurians (sc. Nilus) ita est noxius , ut infructu- 
osus f si uenerit parcior 4 25, 6, 1 (373,20) pronuntiatum est eum 

omnia perditurum, si inira uallum remansisset (ut cogitabat); su - 
periorem uero fore profectum 25, 6, 11 (375, 6) progredientes nos 
sequebantur (sc. Persae) . . cum staremus ut pugnaturi, gradum 
sensim ref er entes moris diutumis excruciabant. 

Ablatiuum absolutum et enuntiatum secundarium coniuncta 
siue sibi opposita uidemus 24,8,2 (355,7) resistebat intentius 
princeps, multis cum eo id nequaquam fieri posse monstrantibus, 
per effusam planitiem pabulo absumpto et frugibus uicorumque 
reliquiis exustorum inopia squalentibus ultima: quodque liquentibus 
iam brumae pruinis omne inmaduerat solum. Apparet uariationem 
ideo effectam esse, ne ablatiui cumularentur 25, 6, 13 (375,18) 
Galli amnem primi omnium penetrarent y ut his magnitudine fluen- 
torum abreptis , residuorum pertinacia frangeretur, aut si id perfe - 
■cissent inno(cut), transitus fidentior tempiaretur. 


20, Accusatiuus cum infinitiuo et enuntiatum a 

particula quod incipiens. 

0 

Ut apud alios serioris aeui auctores ita apud Ammianum 
particula quod pro accusatiuo cum infinitiuo .post uerba sentiendi 

1 Huiusmodi exempla satis audacia e Plin. maiore MCller p. 64 sq. 
profert. 

* Sol. 32, 14 hoc etiam addunt pariter eum nocerc, siue abundautius exacstuet 
siue parcius. 
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et declarandi posita multum uiget 1 * * . Utraque structura unum 
idemque uerbum semel sequitur 18, 6, 16 (147, 25) pandit rerum 
integram fidem docetque , quod ... ad Persas abierat profugus , 
exindeque . . . speculatorem se missum ad nostra saepe ueros nun- 
tios reportasse. at nunc se a Tamsapore et Xohodare optimatibus 
missum ... ad eos redire , quae didicerat, perlaturam *. Ceteris 
locis, quae uariatae structurae testimonia Ehrismann * congessit, 
paulo aliter res se habet, id quod Reitkrum 4 iam exposuisse 
moneo. Nam aut altera ex altero uerbo pendet, uelut 25,3, 15 
(365, 3) eoniemplans . . . laetandum esse potius quam dolendum , 
illud quoque aduertens, quod . . . persoluerunt , aut altera ex altera 
apta est, ne infinitiui cumulentur, uelut 28, 6, 19 (484, 9) se quo¬ 
que mox referre firmauit (sc. Romanus), quod . . . donatiuum 
militis omne in quaestus auerterit proprios (sc. Palladius). 

21. Coniunctiones in sententiis secundariis. 

27, 11,2 (443, 14) erat tamen interdum timidus ad audaces, 
contra timidos celsior , ut uideretur, cum sibi fideret , de eoturtw 
strepere tragico, et ubi paueret , omni humilior socco. Quo loco, 
quem aliquotiens iam adhibui, solito putidius et ineptius studium 
inconcinnitatis elucet 5 * * * 9 . Cum et si coniunctiones altera alteram 
haud raro excipiunt, cuius uariationis exempla Ehrismakn p. 55 
nonnulla congessit. Praeterea haec animaduerti: 14,11,14 (33, 
19) uenerc tamen aliqui iussu imperatoris administrationum specie 
diuersarum eundem . . . custodituri; inter quos Leöntius erat, 
postea urbi pracfectus, ut quaestor, et Lucillianus quasi domesti- 
corum comes 21,5,6 (224,1) sequimini uiam consilii mei salu- 
tarem (ut puto), cum integritas rerum intentioni nostrae uoluntati- 
que respondeat , et dum maioribus uacant praesidiis regiones 
lUyricae, . . . Daciarum interim fines extimos occupemus. 

1 Cf. Kallkmbebu p. 9 sqq. Eh&umaxn p. 66 sqq. A. Rbitbb, De Ammiani 
Marcellini ubu orationis obliquae. Diss. Wirceburgens. (Ambergae) 1887 p. 39 

—61. Mim autem in dissertatione uberrimis copiis instructa, etsi horum 
opera iam publici iuris facta eran t, Ammianum non respexit. — Löfstkdt, Per. 

Aeth. p. 116 sqq. 

* Talis uariationis haec exempla apud Matek inueni: Tac. ann .14,6 (p. 

16) Sidon. carm. 15, 61 sqq. (p. 25) Alc. Auit. carm. 4, 105 sqq. (p. 26) Ven. 

Fort. Mart. 2, 230 sqq. (p. 27). 

* p. 67. 4 p. 46 sq. 

* Vide p. 117. 127. 137. 

9 — 24391 Harald Hagendahl 
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22. Nomina gentium et terrarum 1 . 

17,7,13 (118,20) in Asia Delos emersit ... et Eleusin in 
Boeotia et apud Tyrrenos Vulcanus 23, 3,1 (299,17) duae ducentes 
Persidem uiae regiae distinguntur . laeua per Adidbenam et Tigri- 
dem, dextra per Assyrios et Eufraten. Florum hoc loco ex- 
scripsit*: 

23,5,20 (309,1) Fidenas.. . Flor. epit. 1,12, 4 Falisci 

Roma subuertit et Faliscos ita sponte se dediderunt, crematae 
oppressit et Veios et (V ut EBG) suo igne Fidenae , direpti fundi - 
suadere nobis laborat (-et bG) tus deletiqueVeientes ... 11. hoc 
monumentorum ueterum fides , ut tunc Vei fuere. nunc fuisse quis 
has ciuitates aliquando ualuisse meminit? quae reliquiae? quod 
credamus. uestigium? laborat annalium fi¬ 

des , ut Veios fuisse credamus. 

23, 6,14, (312,14) sunt autem in omni Perside hae regiones 
maximae . . . Assyria Susiana Media Persis Parthia Carmania 
maior Hyrcania Margiana Bactriani Sogdiani Sacae Scythia (infra 
Imaum ei) (om. V add. Gaedthauskn) ultra eundem montern Serica 
Aria Paropanisadae Drangiana Arachosia et Cedrosia 25,4,24 
(371,12) cuncta petébantur a Persis ad usque Bithynos et litora 
Propontidis. 25. at in Oalliis . . . 25,10,12 (386, 21) Bithyniam 

distinguit et Oalatas (c. c. £ ~ ~) 27,9,6 (438,11) Pam- 

fyliam adflictabant et Cilicas (c. c. £ ~ ~) 27,12,17 (447, 

17) Sauromaces Armeniis finitima retineret et Lazis, Aspacures 
Albaniae Persisque contigua 31,2,21 (561,21) ad usque . . . Ar- 
menios discurrentes et Mediam. 

23. Gradus comparationis. 

Persaepe Ammianus gradum positiuum cum superlatiuo siue 
eoraparatiuo coniungit, qui usus, quod nemo ignorat, cum apud 
prisci et optimi temporis auctores nonnumquam apparet, tum in 
infima Latinitate latissime patet 8 . Qua de re Kroll: “Die Vor- 

1 MCllek p. 65. 

* Fihkb p. 30 sq. 

* Sc hmåls p. 616 KCHHEB-STBGiLÅini II: 2 p. 476 Anm. 20. 478 cq. Anm. 23 
WOlfflim, Comp. p. 54 sqq. (in primis p. 61. 66 sq.) Sittl p. 101 sqq. W. A. 
Bakhbbns, Glotta V (1914) p. 92 sqq. Saloioub p. 196 sqq. (a quo alii libri 
laudantur) Kottmann p. 52 Geisad p. 29 sq. Watsok p. 216 Sramm p. 64. 
Multa praeterea in indicibus CSEL adiectis inueniuntur. — Eadem inconcin- 
nitas in lingua Graeca conspicua est; cf. KChneh-Gert II: 1 p. 24 adn. 2. 
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liebe ftlr die Verbindung von Positiv und Saperlativ ist bedingt 
erstens dnrch die Abnutzung der Steigerungsgrade, die vulgär 
aber nicbt spezifisch afrikanisch ist, und ans der Vorliebe ftlr 
barocke Inconcinnität, welche bei den Afrikanem besonders her- 
vortritt, aber nicht vulgär ist 1 * * Quod ut ex parte uere dictum 
688e concedo, i ta non mediocriter supplendum esse uidetur. Nam 
qnod gradus positiuus et superlatiuus inter se iuncti iam apud 
Plautum et Ciceronem leguntnr, neque illud neque hoc ueruin 
esse contendo. Alia uia W. A. Baehkens ingressus hane uaria- 
tionem ita explicat, ut in adiectiuo gradu positiuo posito uim 
q u and am maiorem et fere eandem ac superlatiui inesse eredat, 
ita ut inaequalitas quaedam uideatur, re uera non sit*. Tertia 
restat sententia, ab A. H. Saloxio prolata. Atque praeclare uidit 
in plerisque exemplis superlatiuum in altero membro positiuum 
in priore usurpatum sequi, qua de re 8 : “Immerhin scheint es 
mir“ inquit Ä . . . ausser allem Zweifel zu sein, dass der Super- 
lativ in solchen Verbindungen . . . nicht gleichbedeutend mit 
einem Positiv ist, sondem eine steigernde Kraft hat. Am deut- 
lichsten tritt diese steigernde Bedeutung hervor, wenn einem 
Positiv der Superlativ desselben Adjektivs folgt, wie z. B. 
bone et optime magister , uale (Fronto, S. 89,11 N.)* 4 * * * . Huic 
niro doeto in eo assentior, quod ne apud posteriores quidem 
nim maiorem superlatiui gradus ita euannisse eredo, ut inter 
utrumqne gradum nullum fere sensus discrimen intercederet, 
neque dubito, quin fieri potuerit, ut superlatiuus, quo uis adiec- 
tini angeretur, positiuo adderetur, etsi iudicio incerto plerumque 
ferimur. Sed uereor, ne hoc genus ab illo, quo positiuus super¬ 
latiuum sequitur, Salonius nimis grauiter distinxerit. Nam si 
ea exempla examinauerimus, quibus Ammianus duo adiectiua 

1 Rhein. Mus. 52 (1807) p. 687. |Opinionem eorum, qui huius genens 
inconcinnitatem ficticiae illi Africitati attribuebant, commemorare non opus est. 

* Cf. etiam Wölffuh, Comp. p. 54 sq. 

• p. 190. 

4 Eodem modo Löfstkot, id quod Saloiovs non commemorat, iam pridem 

hane ac talee uerborum iuneturas interpretatus est: Olotta IV p. 260 Arnob. 

p. 65 sq. Dicit enim (p. 66): “nattlrlich liegt in einer Verbindung wie from »t 
et optimue ursprOnglich eine wirkliebe Steigerung vor, allm&hlich verflöchtigt 
sich aber das Geftlhl ftlr den eigentlichen Charakter des Superlativs, und daa 

Ganze wird mit der Zeit ein ziemlich reiner Pleonasmus". Cf. etiam id. Tert. 

m p. 71 sq. 
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eiusdem fere significationis diuerso grada coniunxit, illud quidem 
apparebit superlatiuum in plerisque ultimum locum tenere: 14, 6, 
8 (13, 22) exigua haec spernentem et minima 17, 9, 4 (120, 26) dura 

et perpessu asperrima (cursus causa ~£~*v) 20, 4, 16 (192, 

9) capacem rationis et prudentissimum (c. c. ~ ~ £ ~ ~) 29, 

5, 23 (511, 25) hoc ut dirum uituperant et asperrimum (c. c. * ~ 

^ • • • 0 

~). Si uero in superlatiuo his locis uim maiorem inesse 

credimus, haud scio an idem sit intellegendum eo loco, quo 

superlatiuus antecedit: 15, 7, 2 (56,10) causa . . . uilissima fuit et 

lems (c. c. »v »v, -v, ^««). Sed haec missa facio. Illud enim ma* 
ioris es8e momenti censeo, quod cum ex his locis ipsis licet 
suspicari, tum . infra comprobandum erit, manifestam in hac re 
esse uim clausularum 1 . 

a) positiuus et superlatiuus. 

Tanta in hac uariatione constantija est, ut quam rarissime 
duo superlatiui et ii quidem, quorum aut uterque aut alter contra 
normam conformatus est, copulentur. Sunt autem hi loci: 16,12, 
18 (94, 1) summis infimisque adproibantibus. Similiter 19,9,2 
(172,19) 31, 5,14 (569,14). — 24, 6, 9 (351, 18) per prima postre- 
maque discurrens 25, 4,15 (369,15) liberalitatis eius testimonia 
plurima sunt et uerissima 26, 2, 9 (394, 9) ubi pericula maxima 
sunt et creberrima 27, 6, 9 (431, 24) pietatis summum primumque 
munus est. Sed in tot libris numquam superlatiuus in -issimus 
desinens similem sequitur 2 . Atque multum ad hane rem id 
ualuisse opinor, ne uoces similiter exeuntes concurrerent, quod 
Ammiano displicuisse uidetur 8 . 

lam uero ea exempla segreganda sunt, quibus positiuo. ad- 
uerbium accedit: 23, 5, 1 (304, 17) munimentum tutissimum et 
fabre politum 4 22, 6, 1 (258, 9) genus hominum controueisum et 

1 Idem in Amobio Lorknz p. 21 sq. et Löfstkdt, Arnob. p. 67 (cf. etiam 
p. 54 sqq.) demonstrauerunt. 

* Duo superlatiui huiusmodi omnino in eodem uerborum ambitu rarissime 
leguntur, uelut 22, 15, 28 (289, 15) turres ab imo latissimae , in summitates acu- 
t is simas desinentes. 

* Vide supra p. 113 et adn. 4. 

4 Cf. 19, 6, 4 (164, 9) fabre politae (scalae) 29, 3, 4 (503, 5) thoracc polito 
faberrime Apul. met 2, 4 (27, 21 H.) uuae faberrime politae 4, 32 (100, 7) simu- 
lacrum fabre politum. 
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ndsueiudine perplexius Utigandi semper laetissimum tnaximeque 
(-aeque V) auidum multiplicatum rcposcere (quamquam maxime 
potius ad totum enuntiatum speotat). Huc alium locum refero, 
quem in hnnc modum restituenduin esse censeo: 23,6,66 (324, 
11) Baetae . . . urbibus licet non multis , magnis tamen celebrantur 
et opulentis, inter quas maxime Asmira et Essedon et Asparata 

et Sera nitidae sunt et notissimae. — Maximac Clark cum aliis 

• _ 

editoribus. Minoris est momenti, quod V maxime praebet, sed 
hoc et ad sententiam magis quadrare uidetur neque ab Ammiani 
usu loquendi abhorret 1 . 

In positiuo uim quandam maiorem uel in positiuo paulo 
infirmiorem his locis inesse crediderim. Accedit, quod plerique 
ita sunt comparati, ut alteri adiectiuo aut positiuus aut super- 
latiuus desit: 15, 5, 27 (53,10) ut spectabilis colebatur et intimus 
15,11,5 (66,5) ad quorum (Aquitanorum) litora ut proxima pla- 
eidaque merces aduenticiae eonuehuntur 20, 3, 5 (187, 9) ne proxima 
quidem et adposita cernere queatnus 21, 11,1 (233, 7) maximis rebus 
et seriis 23, 6, 67 (324, 21) sericum ad usus antehac nobihumy nunc 
etiam infimorum sine ulla discretione proficiens (an nobili(or)um 

V v 

legendum est, id quod Clark, quo cursum prauum ~ «v ~ ~ <v 
tollat, in Corrigendis proposuit?) 28, 6,18 (484,1) potenti et pa- 
latii summatibus proximo 29, 2, 22 (501, 5) ultimi sanguinis et ig- 
noti 29, 5, 2 (507, 19) minima et superflua 30, 8, 9 (550, 12) nullus 
egens repperiretur aut infimus *. 

Sed in maxima parte exemplorum uis clausulae perspicua 
est, etsi non nego eas quoque rationes, de quibus supra disputa- 
tum est, nonnihil ualuisse. Nam siue superlatiuus positiuum 
sequitur siue antecedit, nisi gradibus comparationis commutatis 
oratio numerose cadere non potuit. lllius generis haec sunt: 
18,6,18 (148,13) suopte ingenio inritabilis ei asperrimus (cursus 

est uelox: ^ ~ ~ ^ ~ cf. inritabilis et asper cursu prauo 

~*^) 22,15,28 (289,11) multa in illis tractibus pretium 
est operae ac maxima cernere, e quibus ... (Heraeus, opere maxima 
aeger naequibus V) 23, 3, 7 (301,1) munimentum robustum et con- 

1 Aduerbium fortasse ad utrumque adiectiuum spectat. Ammianus autem 
non aspematus est uim superlatiui aduerbiis, uelut admodum perquam satis, 
augere. Cf. VVölkflis, Comp. p. 47 sqq. 

* Eadem est uis utriusque gradus 23, 6, 23 (314, 9) splendidissimae uero 
et peruulgatae hat solae sunt tres. 
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mercandi opimitate gratissimum 23, 6, 41 (318, 11) Persis habitatur 
antiqua , minutis frugibus diues et palmite , aquarumque copia iu- 
cundissima 23,6,82 (327,19) nostram consuetudinem rident (Persae), 
quae interdum facundos , iurisque publici peritissimos , post indoc- 
torum conlocat terga 24, 5, 6 (348, 7) celsum castellum offendit et 
munitissimum 26, 6, 8 (401, 22) exat inexordbilis et crudelis, et in - 
trepido corde durissimus (Bentley rudissimus Y), nec reddendae 
nec accipiendae rationis umquam capax , inuisior Cleandro ... et 
onerosior Plautiano 27, 3, 3 (423, 8) ambitioso ponte exultat atque 
firmissimo 1 28,4,3 (466,15) le dus alia et (ad) populi fauorem 
adipiseendum aptissimus, non numquam tamen rigidus 30, 4,8 
(536, 14) uidere est per eoos omnes tractus uiolent(a ) et rapacis- 
sima (cursus uelox) genera hominum (cursus tardus. Clark post 
rapaeissima non distinxit). — Superlatiuus antecedit 19, 6,1 (165, 
11) quem in locum ut capacissimum et munitum (cursus uelox) 
23, 6, 29 (315, 22) pingui fecunditaie laetissimi, (et) fluminibus 
fontiumque uenis liquidis locupletes. Atque haud scio an in duo¬ 
bus structura uariata rhytmo attribuenda sit, quamquam Clark 
in textu rhytmice distiDguendo cursum non indicat. Quorum 
alterum dignum est, quod paulo diligentius consideretur. Nam 
quoniam satis constat Ammianum argumenta antiquitatis e Yalerio 
Maximo saepe sumpsisse*, non dubito, quin hoc loco ex illo 
pendeat. Age nunc comparemus: 

18,3,7(141,2 ) ignorans pro- Yal. Max. 7,2 ext. 11 Ari- 

fedo ueteris (Cornelissen Schnei- stoteles CaUisthenen auditorem 
der uetus Y) Aristotelis sapiens suum ad Alexandrum dimittens 
dictum , qui CaUisthenen secta - monuit cum eo aut quam ra- 

torem et propinquum suum ad rissime aut quam iucundis- 
regem Alexandrum mittens , ei sime loqueretur. 
saepe mandabat, ut quam ra- 
rissime et iucunde apud ho- 
minem loqueretur. 

1 Haec uerba omittit V, addit Gelemus. Agitur de ponte, quem prae- 
fectus urbis L. Aurelius Auianius Symmachus (a. 364—366) condidit ipte et 
mogna ciuium laetitia dedicauit. Peropportune accidit, quod titulus eiusdem 
sub ponte San Sisto repertus est. Cf. Mommsen, Ges. Scbr. VTI p. 389 sqq. 
“Die Echtheit“ inquit p. 390 “der... nur durch Gelenius aufbehaltenen Worte 
Ammians wird durch diese inschriftliche Bestätigung (lber jeden Zweifel er- 
hoben“. 

• Vide supra p. 1 adn. 3. 88. 116 adn. 2. 127 adn. 1. 
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Credo autem Ammi&num uerba eius aequaliter expressa ideo 
mutasse, ut oratio in membro breuiore aptius caderet ( rarissime 

et iucunde 2 ^ -v, ~ cursus uelox). Neque aliter de altero 

iudico: 23,6,86(328,19) de margaritis minima autem uel mogna 
(cursus planus, etsi Clark quidem non distinguit), pro qualitate 
haustuum figurantur 1 * * . 

Sed nulla ratio rhytmica his locis subiecta est: 20,4,15 
(192,2) post multas felicissimasque uictorias (felicesque uictorias 
eundem cursum praebuisset) 23, 6, 55 (322,4) natio antehac bel- 
latrix et potentissima 25,10, 5 (385,13) gratissimus amnis et li- 
quidus (uide etiam p. 11). 

Restat, ut nonnullos adiciam, quibus in locis uterque gradus 
suo substantiuo annectitur: 24, 7, 2 (353,19) quos dispalatos nuper 
densi tramites et latebrae texere notissimae (artissimae Petschkxio, 
sed coniectura nil opus est) 25, 4, 7 (368, 6) 27, 5, 8 (429,19) 31, 
5, 17 (570, 3). Item in sententiis contrariis gradus uariantur 
22,15,20 (288,1) audax tamen crocodilus monstrum fugacibus; 
ubi audacem senserit timidissimum *. 


b) positiuus et comparatiuus. 

De immoderato usu comparatiui Hasqknstein haec habet: 
“Libentissime Ammianus ad leuandam orationis seueritatem pro 
adiectiuorum et aduerbiorum positiuo utitur comparatiuo, qui 
ob eam rem tam creber est, ut fere sit molestus" ». Qua in re 
uim clausulae, cum comparatiuus rhytmo egregie iaueat, haud 
obscuram uidemus 4 . Nam ut alia omittam, ubi positiuus etcom- 

1 Gell. 22, 16, 86 mmima uel mogna. — De ratione, quae inter Ammiani 
excursum de margaritis et Plinii ac Solini uerba intercedit, couferas Mommsen, 
SoL p. XXI sq. Solinus de margarita i ta loquitur 63, 26 quantoque magit 
hautcrit, tanto magia profieit lapidum magnitudo. 

* A. Gebckb, Seneea-Studien. JclPh. Suppl. 22 (1896) p. 99 sq., quo 
auctore noster haec narraret, uerbis Senecae P linii maioris Solini inter se com- 
p ara tia eruere conatus ad hane conclusionem peruenit: “Ammianus muss also 
die zugespitzten Gegensätze anderswoher als aus der Chorographie entlehnt 
haben, das heisst, aus Senecas Naturales Quaestiones (4, 2, 16 fugax animal 
audaci, audacitaimum timido], die also zu seine ausgebreiteten Lekttlre gehörten-. 

* p. 30. Cf. LasESBEao III p. 6 sq. 

4 Quae quantum ualeat, ubi comparatiuo aduerbium additur, uel maxime 
apparet: 14, 6, 12 (14, 19) miraberia numquam antca uieua aummatem uirum 
tenuem te aie enixiua (G deaiaae nixiua V) obaeruantem, ut.. . (cursus uelox) 14, 
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paratiuus aut coniunguntur aut in suo quisque membro positi 
sibi respondent, animaduertendum est cursum deprauari positiuo 
gradu in locum comparatiui substituto: 16, 7, 8 (80, 7) aut rapax 
et feritate contemptior fuit (cursus planus), aut propevsior ad lae • 
dendum (cursus uelox), uel regentibus nimium blandus y aut poten¬ 
tial fastu superbior 16,12, 37 (97, 6) eum . . . eques se fortiter 
conturmaret , et muniret latera sua firmius pedes (cursus planus) 
21,10,1 (231, 4) ut erat . . . audax et confidentior (cursus uelox) 
22,15,19 (287,18) circa cubantem feram uolitans blande, genasque 
eius inritatius titillando (cursus uelox) 25, 5, 6 (373, 3) cum in - 
curuus ille uisus et longior aduentaret (cursus uelox) 27, 8, 9 
(437, 3) per dolos occultiores (cursus uelox), et inprouisos excursus. 
Uno loco propter clausulam positiuus pro comparatiuo in altero 
membro exstat 16, 12, 49 (99,13) ad usque Primanorum legionem 

x _ x 

peruenit . . . ubi densior et ordinibus frequens, miles instar 
turrium fixa firmitate consistens, proelium maiore spiritu repetiuit 
(BOchele uertit: “in dichteren und zahlreicheren Linien“). Obser- 

uandum est ordinibus frequentior minus* apte cadere (~~~, ~~~~). 

Sed et sine hac necessitate hi gradus coniunguntur: 14,7, 
12 (21,2) acer (Gronouius a fen V asper BG Mommsen) quidem 
sed ad lenitatem propensior 16, 12, 24 (95, 3) audax et fidus in- 
genti robore lacertorum , ubi ardor proelii sperabalur, inmanis , equo 

6, 24 (17, 23) haee eum ita tutius obaeruentur 28, 4, 5 (467, 1) ita effrenatiua 
exaraerunt, ut (cursus uelox) 30, 8, 3 (548, 12) ita erat effusior ad noeendum, ut 
(cursus uelox). Ex immenso numero exemplorum praeterea haec affero neque 
tamen necesse habeo cursum indicare: 14, 5, 6 (11, 8) iusaa licentiua aupergreaaus 
14, 7, 6 (19, 16) uulgi aordidioria audoeiam 14, 8, 6 (24, 1) diutiua rexit 14, 
10, 9 (29, 17) fidentiua resiatebant 16, 8, 16 (60, 20) uultumque excitatiua grotum 
16, 12, 49 (99, 17) iiro flograntior 17, 13, 4 (128, 27) licentiua fluit 17, 13, 10 
(129, 23) Auguatum eautiua atipana 18, 7, 5 (150, 16) cruciati diutiua 18, 8, 4 
(152, 8) excitatiua clamitantea 18, 10. 3 (156, 17) benigniua eonfirmauit 19, 11, 5 
(177, 6) modeatius percunetando 19, 11, 13 (178, 18) faatu fidentior 20, 4, 14 
(191, 23) deatinatiua odigentea 20, 6, 5 (194, 11) abruptiua inundontea 20, 7, 15 
(200, 2) gena rapiendi eupidior 21, 11, 2 (233, 13) pigriua motae 21, 12, 2 (234, 7) 
redire eitiua imperauit 21, 12, 18 (238, 12) fide religioaiua reddita 22, 15, 12 
(286, 8) aignatiua appeUata 25, 3, 23 (366, 14) perplexiua diaputans 26, 1, 12 
(392, 7) nondum extentia fuaiua regnia 28, 1, 49 (458, 5) aemet abatruaiua amen- 
darunt 30, 3, 2 (532, 5) examinatiua lectis 30, 8, 11 (561, 2) abieetiua pollens. 
Sed etiam sine rhytmi necessitate, uelut 14, 11, 24 (35, 20) blandiua palpantea 
periuriis 22, 5, 3 (267, 18) monebot eiuiliua (c iuiliter eundem cursum effecisset) 
et saepissime. 
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spumante sublimior, erectus in iaculum formidandae uastitatis, 
annorumque nitore conspicuus ante a(lios ) (Mommsen, antea V), 
et strenuus (transpoauit Clark) miles et utilis praeter etteros 
ductor 16, 12, 47 (99, 5) pares enim quodam modo eoiere (A cum 
re V) cum paribus, Alamanni robusti et celsiores, milites usu 
nimio dociles : illi feri et (EAG fieret V) turbidi f hi quieti et cauti: 
animis isti fidentes, grandissimis illi corporibus freti 17, 6,2 
(116, 8) ignauus sed uerbis effusior 21, 16, 9 (248, 4) acrius exur- 
gens quam ciuiliter 23, 2, 4 (298, 20) placabilis esset et lenior 
26, 5, 7 (398, 13) cum legatis . . . certa et praestituta ex more 
munera praeberi deberent , minora et uilia sunt adtributa 1 27, 6 r 

2 (480,16) lenis uideri cogebatur et mollior 27,11,2 (443,15) 
timidus ad audaccs , contra timidos celsior (uide sup ra p. 129) 
28, 1, 7 (449, 24) tractabilis erat et mollior 28, 8, 6 (464, 23) dux 
alacrior ad audendum , et corde celso ad uindictam conpertorum 
erectus 29, 1,6 (488, 14) alia se, si licuerit dicere, monstraturum , 
metuenda et (G metuendae V) potiora 29,1, 25 (492, 3) sicut erat 
inpendio eloquentior, et in uerba periculosa proiectus 29, 2, 12 
(498, 19) ne c tamen post haec . . . repressius actum est uelpudenter. 

c) comparatiuus et superlatiuus *. 

19, 5, 2 (163, 17) aliquotiens (Clark aliquem V) sto(li)dius (G 
studius V) erumpentes, dimicantesque fidenlissime. Bentley et 
Petscheniq studios(e ) coniecerunt, optime quidem, sed lectionem 

Gelenii propter clausulam £ ~ ~ ~ cum Eyssenhabdt Gardt- 

hausen Clark praeferendam esse puto. 26, 10, 13 (417, 7) haec 
inplacabilitas causae quidem piissimae, sed uictoriae foedioris (cursus 
causa, uictoriam foedantis t G). 

Denique monendum est omnes gradus notabili genere uaria- 
tionis in uno eodemque uerborum ambitu legi 27, 6, 15 (432, 27) 
quem (Gratianum) oculorum flagrantior lux commendabat, uultus- 
que et reliqui corporis iucundissimus nitor , et egregia pec- 
toris indoles, etsi in egregia eadem fere uis atque in superlatiuo 
inest. Quam ob rem haud scio an Clark ueram orationis formam 
hoc loco reppererit: 15,7,1 (56,8) in audiendo celeri(or, in} 

1 Cursus est uelox, nam uilia per gynizesin legendum est; cf. Habmoh p. 
223 sq. — u iliora bO aequalitatis gratia. 

* Variatio huius geueris raro inuenitur; cf. tamen Wölpflim, Comp. p. 
68 sq. Watson p. 216 Spisdleb p. 54. 
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disceptando iustissimus, natura beniuolus. Pro celeri V uulgo 
celer in (EBG) edebant, sed cursus obstat, cuius gratia Clark 
celerior scribit. Sed quod in apparatu critico alio remedio cursum 
correcfcarus celerrimus proponit, hoc uel eo condemnatur, quod 
6[ioioxlXeotov efficitur, Ammiano plane inusitatum. 
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Index rerum et uerborum. 


absolui uita « ånoXbsotou 101 adn. 1 

aband an ti a . 11 adn. 2. 91 adn. 6 

abusque . 68 aq. 

aeclims . 52 

adiectiuum pro aduerbio 15 adn. 1 
45 adn. 1 

adsulius . 87 

odusque . 69 aq. 

odytum . 70 

aequor . 29 aq. 84 aq. 

aequortns . 89 

aerius . 7. 61 aq. 70 aq. 

a/fatus . 37 

affundert . 61 

alts . 42 

altrix . 30 

amsietus . 89 aq. 

Ammianua alioa imitatur: uide a. u. 
Apuleiua Cicero Florua Geiliua Ho- 
ratiua Lacanua Ouidius Plautua Sal- 
luatiua Seneca phil. Silina Italicua Bo¬ 
lin ua Terentius Valeriua Maxim ua Yer- 
giliua. 

anituolart . . . 61 aq. 

antitheaia . 111 adn. 2 

Apuleiua 21 aq. paaaim; et Amm. 7 adn. 
4. 10 adn. 1. 22. 47. 54 

atrat . 90 

arbortus . 9 aq. 39 

aretous . 71 

omtt^er . 61 

Arnobiua Lucr. imitatur ... 31 adn. 3 

ausa ( um) . 27 

barboe .79 adn. 4 

bella . 92 sq. 

catUt, caelestis . 42 

caeli regiones. 104 

capilli .79 adn. 4 


Cato . 46 

eerae . 77 adn. 1 

certamina . 93 sq. 

Cicero 16 adn. 2. 46 et passim; et 

Amm. 1. 28 adn. 1. 30 adn. 3. 70 

adn. 4. 81 sq. 

emeret .;. 77 

Claudianus. 19 sq. 

clausula 36 adn. 4. 36. 69 sq. 78 sq. 

80 adn. 1. 80 sq. 82. 88. 89 adn. 1. 
92 adn. 8. 92 sq. 104 adn. 1. 113. 
121 sq. 123 sq. 130. 132 sqq. 

eoeptum . 27 sq. 

eolla . 80 adn. 1 

eoncolor . 62 

eonjlnia . 94 aq. 

eongeminart . 62 

contagium . 28 

conucctart . 67 

coru$cu$ . 43 

crudescere . 8. 62 

cur$u$ .i.. 95 sq. 

curuamrn . 33 sq. 

dtcolor . 15 adn. 2. 62 

delubra . 16 adn. 1. 90 sq. 

(Unsart, denstrt... 13. 15. adn. 1. 62 sq. 

disieeiart . 67 adn. 1 

eieciart . 67 adn. 1 


coruscus 


cous. 


exstquiae =» corpus mortuum 31 adn. 2 

exsertare . 13. 67 adn. 1 

exsomnis . 52 sq. 

txitniart . 67 adn. 1 

fastus . 37 

fauillae . 78 

ftmineus , ftmininus . 39 sq. 

Fila8trius . 25 

flabra . 28 
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flammar c . 63 

flatus = superbia. 38 

flexiliSy flexibilis . 43 

Florus et Ämm. 1. 130 

fluenta . 7. 28 sq. 

flumen effunditur et similia 103 sq. 

foeder a . 96 

formidabilis . 43 

fremebundus . 44 

funereus . 40 

funus = corpus mortuum. 30 sq. 


Gelenius uariatione structurae temere 
reiecta aequalitati studet 112 adn. 3. 
113. 116.117.123.124. 127. 137 adn. 1 
Gellius et Amm. 49. 60. 92 adn. 1. 115. 
135 adn. 1 

genetiuus adiectiuo accommodatus 6 
sq. 55. 56 sq. (in primis adn. 1); uide 


etiam s. u. abundantia 

y ermen transl. 34 

gestamen . 34 sq. 

Gigantens . 41 

Gorgoneus . 41 

grandaeuus . 57 sq. 

gurges ... 31 sq. 

harenae . 77 adn. 1 

Hectoreus ... 41 

homoeoteleuton Ammiano ingxatum est 
.113 et adn. 4. 132. 138 

Horatius et Amm. 57 adn. 

horrificus . 59 

in priuatiuum . 45 sqq. 

inaccessus . 47 sq. 

indebitus . 48 

indefessus . 48 

inexpletus . 48 sq. 

infaustus . 49 

infrenis . 49 

inieetare . 67 adn. 1 

inlaetabilis . 50 

inmurmurare . 63 

innumeru *, innumerabilis . 60 

inopinus . 60 sq. 

inpacatus . 51 

inperterritus . 51 

inrequietus . 61 

intcmeratus . 8. 51 sq. 


intcrficiendi notio uarie expressa 101 sq. 

interlabi . 63 sq. 

intermieare .. 64 

iubar . 32 

Iulius Valeriu8 . 17 adn. 1 

Iuuenalis . 24 

lapsare . 67 

letalis . 44 

litora . 85 sqq. 

litoreus . 40- 

longaeuus . 68 

Lucanus et Amm. 15 adn. 1. 71. 84 

Lucifer Calaritanus. 25. 76 adn. 2 

luctificus, luctuosus . 69 sq. 

lusus uerborum. 72. 111 adn. 2 

margo . 87 adn. 1 

maria . 84 

M&rtianus Capella. 24. 107 adn. 1 

mella . 78 sq. 

miyiae . 10. 25- 

moderamen . 35- 

molimen . 35 sq. 

moriendi notio uarie expressa 100 sq. 

multifidus . 60 

munimen , munimentum . 36 

murmura . 96 sq. 

nauiger . 61 

occiduus . 53 

oestrus . 71 sq. 

oppetere absolute = mori . 64 

Optatus Mileuitanus . 25 

ora . 13. 80 sqq. 

orae . 87 adn. 1 

orart = loqui. 106 adn. 1 

ortus . 97 

Ouidius 46; et Amm. 15 adn. 2. 33 sq. 

'52. 95 

oxymoron . 111 adn. 2 

p ander c = enarrare, explicare 64 sq. 

Panegyrici ... 23. 107 adn. 1; passim 

parere = apparert . 110* 

parilis . 44 

pauitare . 45 adn. 1. 67 sq. 

peruigil . 63 

Petronius . 24 

pignus = filius, filia. 32 sq. 

Plautus et Amm. 2 adn. 3. 26 adn. 1 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 















































































Index rorum et uerborum 


141 


pocula . 91 sq. 

. 60 

praeeelsus . 8. 64 

praepes . 7. 11. 64 »q. 

praescius . 6 sq. 56 

praeuius . 50 sq. 

primaeuus . 9. 6S sq. 

primitiae transl.. 25 sq. 

principium diei uaric significatur 102 sq. 

proclia . 94 

pubens . 7. 45 

querulus . 45 

reboarc . 72 

regna . ö7 sqq. 

renidere . 15 adn. 1. 65 

ripac . 85 sqq. 

rutilare . 65 sq. 

Sallustius et Ainm.. 111 adn. 2 

scitarij sciscitari . 68 

Scriptores historiae Augustae . 23 

m edet = placet. 66 sq. 

Seneca phil. et Amm. 111 adn. 2.135 adn. 2 

sidereus . 40 

silenlia . 97 sq. 

Silius Italiens et Amm. 15 adn. 1. 66. 

77 adn. 6. 91 adn. 3. 103 adn. 1 
sinus. 83 sq. 


Solinus et Amm. 2 adn. 1. 61 adn. 3. 
82 adn. 6. 123 adu. 2. 125 adn. 3. 128 
adn. 2. 136 adn. 1, 2 
sonore trans. =o carmine celebrare 67 

spiramen . 36 sq. 

spiramentum . 36 adn. 3 

stellans . 45 

Syramaehus. 23. 107 adn. 1 

Tacitus . 20 sq. 

Tartareus . 42 

Terentius et Amm. . 2 adn. 3 

terga . 82 sq. 

terrifieus . 00 

terrigena . 20 

Tertulliamis. 47 adn. 1 

Yaierius Maximus et Amm. 88. 116 
adn. 2. 127 adn. 1. 134 sq. 

Varro .. 46 

Vergilius 38 adn. 6. 46 et passim; et 
Amm. Cap. I. 18 sq. 25. 39. 43 adn. 
2. 49. 81. 82; ab aliis expressus 26. 
30. 38 adn. 3. 58 adn. 6. 64 adn. 4. 
60. 76 adn. 2. 78. 81. 87. 96 adn. 
4. 98 

uipereus , uiperinus .38 sq. 40 sq. 

ulna = bracchiuni . 26 

usque ad . 69 sq. 
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. 2 u. 9 legendum est Das 
16 adn. 1 legendum est familiariora 

52 u. 19 „ „ Argentoratensem 

69 u. 26 „ „ 160 

86 u. 9 addendum „ potistima iam Bentley. Cf. etiam 18,6,1 (p. 111) 

111 adn. 2 legendum „ irttötaiv 
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Förord. 

Liksom beträffande den förra delen af delta arbete gäller 
äfven för denna, att den tillkommit under ogynnsamma yttre 
förhållanden. Häri är äfven att söka den förnämsta anled¬ 
ningen till att den utkommit betydligt senare, än från början 
var af sed t. 

Det viktigaste svflet med denna afhandling är att gifva 

o • C? “ 

en öfversikt af Upplands bebyggelsehistoria under brons¬ 
åldern, fotad på studiet af materialet. Därför ha äfven bety¬ 
dande kostnader nedlagts på att belysa detta material genom 
talrika illustrationer. Med hänsyn till den ofta starkt rekon¬ 
struerade gestalt, hvari de tillgängliga träsnitten ålergifva 
fornsakerna, har i fråga om de viktigaste fynden till dessa 
bilder af de enskilda föremålen fogats äfven en autotypi, åter- 
gifvande det samlade fyndet i det tillstånd, hvari det nu före¬ 
ligger. 


Till Reduktionen för Uppsala Universitets Årsskrift ber jag 
att få rikta ett vördsamt tack för beredandet af plats i nämnda 
publikation för detta arbetes båda delar samt för de lämnade 
bidragen till tryckningskostnaderna. 

Min tacksamhet för mycken hjälp och uppmuntran i mitt 
arbete betygar jag förutvarande och nuvarande riksantikvari¬ 
erna, professor Oscar Montelius och fil. d:r Bernhard Salin, 
äfvensom min forne lärare, professor Oscar Almgren. Till 
tjänstemännen vid statens Historiska Museum, framförallt che¬ 
fen för bronsåldersafdelningen, antikvarien, fil. d:r Otto Frödin 
samt kartredaktören vid Generalstabens Litografiska Anstalt, 
löjtnant Bror Thordeman, står jag i tacksamhetsskuld för aldrig 
svikande tillmötesgående. Ett vördsamt tack riktar jag äfven 
till talrika medlemmar af landskapets prästerskap för benägen 
hjälp vid uppspårandet af fynd i enskild ägo samt i fråga om 
fyndomständigheterna för viktiga äldre fynd. Såsom särskildt 

värdefulla får jag beteckna de af kyrkoherdarne E. V. Ekberg, 

• • 

Biskopskulla, och O. A. Ottander, Oster-Våla, lämnade upp¬ 
gifterna angaende fynden n:r 22 och 129. 

o o |/ 
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Af von vid tryckningen af denna andra del känner jag det 
såsom en angenäm förpliktelse att gifva uttryck åt min varma 
tacksamhet för den uppmuntran och det intresse, som kommit 
mitt arbete till del från icke-arkeologiska kretsar i Uppsala. 
Professor A. G. Högbom har jag dessutom att bringa mitt vörd¬ 
samma tack för många värdefulla upplysningar och råd. 

Mina vänner, statshydrografen, fil. d:r J. V. Eriksson och 
fil. kand. Erik Ljungner, tackar jag för utredningen af nivå¬ 
förhållandena vid Sjölunda i Tierp och docenten Erik Noreen 
för mycken hjälp i mina — dessvärre ofruktbara — försök att 
uppspåra nuvarande innehafvaren af framlidne kapten Em. 
Poignants uppländska bronsåldersfynd. 

Fil. kand. C. W. Nygren, fil. kand. Henry Janson, amanu¬ 
ensen, löjtnant Ake Stavenow samt kand. Torsten Runstedt 
har jag att tacka för utförda kartarbeten och verkställda af- 
vägningar af hällristningar och platserna för lösa fynd, vidare 
fröken Amy Wästfelt för mycket tidsödande arbete med ren¬ 
ritning af kartor, inläggning af fynd samt uppgörande af 
tabeller m. m. Slutligen tackar jag för hjälp med korrektur¬ 
läsningen min broder, fil. lic. Ragnar Ekholm. 


Till Statens Historiska Museum stannar jag i förbindelse 
för lån af klichéerna till fig. 1—4, 6—9, 11, 15, 17—24, 28---29, 
34, 36-65, 67-60, 64, 66-67, 72-74, 77-82, 87-113, 119— 
120, 126—129, 136 — 138, till Svenska Turistföreningen för 
klichéen till fig. 35. 

Uppsala i maj 1921. 


Gunnar Ekholm- 
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i 

Karta öfver Uppland, utvisande fördelningen af lösa fynd och fasta forn¬ 
minnen från bronsåldern. 
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Historik 


Liksom den tidigaste sammanfattande öfversikten af Upp¬ 
lands stenåldersfynd härrör från Oscar Montelius’ hand, så är 
det äfven denne forskare, som först sammanställer de inom 
landskapet gjorda bronsåldersfynden. 1 sin år 1872—73 publi¬ 
cerade afhandling Bronsåldern i norra och mellersta Sverige 1 
kunde Montelius hänvisa till 34 uppländska fornsaker från 
detta skede, fördelade på 22 fynd. Af hällristningarna anför¬ 
des de två af Dybeck* offentliggjorda från Rickeby, Boglösa, 
och Opp-Boda (Kifbrunna) i Ramsta. Hans något senare af¬ 
handling Sur Vuge du Bronze en Suedc 8 har siffran 48 föremål, 
bland dem ett af guld. 

Vid den granskning af landsskapets bronsåldersmaterial, 
som tre årtionden senare företogs af Bernhard Salin 4 , hade 
antalet funna föremål stigit till mellan 70 och 80. Till det 
något ovissa, af Montelius upptagna graffyndet från Arentuna 
kunde nu läggas ett fullt säkert sådant från Alunda socken. 
Åf ven hade nu tillkommit ytterligare en hällristning, den af 
v. Ehrenheim 6 beskrifna från Hummelsta i Litslena. 


Betydligt fylligare blef den bild af Upplands bronsålder, 
som framgick såsom resultatet af den undersökning, hvilken 
med understöd af Upplands Fornminnesförening utfördes år 
1910®. Fyndens antal hade nu stigit till 115 7 med öfver 200 


föremål, 


och deras geografiska fördelning visade bebyggelsens 


' Ant. Tidskr., D. 3 (1870-73). 

* Minnesmärken i Uppland. Runa 1818, s. 11 f. (med 2 fig.). 

3 Compte rendu. Oongres intern. d'anthr. et d’archéol. préhist.. 7* sess f 
Stockholm 1874 (Stockh. 1876), s. 510 f. 

4 Uppland, skildring af land och folk* Bd 1 (Uppsala 1901—05), s. 172 ff. 

5 Hällristning vid Hummelsta. Uppl. Fornm. Tidskr., H. 17 (1895). 

6 Ekholm, Upplands bronsålder. Uppl. Fornm. Tidskr.. H. 27 (1911). 

7 Denna siffra måste ökas med ett 10-tal på grund af att en del 
osäkra, i nämnda publikation uteslutna fynd senare fått sin trovärdighet 
konstaterad. 

Ekholm: Studier i Upplands bebyggelsehistoria. | 
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Gunnar Ekholm, 


utveckling i den riktning, som angifvits af stenåldersfynden. 
Såsom ett utomordentligt betydelsefullt tillskott till känne¬ 
domen om Upplands bronsålder hade nu kommit resultaten af 
Håga-liögens utgräfning 1 . Ytterligare ett viktigt graffynd, som 
i det år 1911 utgifna arbetet berördes, var det af Knut Stjerna 
två år tidigare undersökta röset vid Torslunda i Tierps socken. 
Af stort intresse var äfven ett annat vid denna tid nyligen 
undersökt fast fornminne, nämligen bronsåldershyddan från Boda 
i Bred*. Slutligen kunde till de förut kända ristningarna 
läggas en fjärde från Orsta i Ångarn. 

Efter den tid, som förflutit sedan denna preliminära öfver- 
sikts offentliggörande, ha ett tjugutal nya bronsåldersfynd 
från Uppland kommit i dagen. Bland dessa befinner sig ett 
af de märkligaste, som gjorts på svenskt område, svärdet från 
Bragby i Ramsta, samt vidare det vackra depåfyndet från 
Altuna, Börje socken. Värdefulla tillskott till kännedomen om 
denna tid äro äfven de nya upplysningar, som inhämtats om 
en del äldre fynd såsom spjutspetsen från Hvarsta, Fröslunda, 
och depåfyndet från Sjölunda i Tierp. Af större betydelse än 
dessa lösa fynd äro emellertid de under senare åren gjorda 
talrika upptäckterna af hällristningar, hvilka kommit antalet för 
den uppländska gruppen af dessa fornminnen att ökas från 4 
till ett 30-tal. Äfven i frågor, som beröra förloppet af land¬ 
höjningen, de förhistoriska ortnamnen samt de allmänt bebyg¬ 
gelsegeografiska förhållandena under bronsåldern, ha under de 
senare åren gjorts så talrika och viktiga rön, att de kunna 
motivera den mera ingående behandling af Upplands brons¬ 
ålder, som framlägges i föreliggande afhandling. 

1 Almgren, »Kung Björns hög» och andra fornlftmningar vid H&ga 
(Stockh. 1905). 

* Almgren, En uppländsk bronsåldershydda. Fornvännen, Arg. 0(1912). 
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Sodan don nordiska fornforskningen i och mod treperiods- 
systemots framläggande under 1830-talet fått sin vetenskapliga 
grundval, fortgingo dess representanter i arbetet med att när¬ 
mare studera det förhistoriska materialet och att klarlägga 
de fasta och lösa fornminnenas kronologi. Hvad bronsåldern 
beträffar, gaf Worsaae år 1859 uppslaget till dess indelning i 
ett äldre och ett yngre skede genom att fästa uppmärksam¬ 
heten på de stratigraliska förhållandena i en del nordiska graf- 
högar, som visade, att under denna tid skelettgrafven efter- 
trädts af brandgrafven 1 * . Det förste steget till en noggrannare 
klassificering af det lösa materialet — en uppgift, för hvilken 
Worsaae ej ansåg tiden mogen * — tages af Montelius, som 
på arkeologkongressen i Köpenhamn 1869 gör början till en 
typindelning 3 4 5 . Fortsättande på den inslagna vägen lägger 
Montelius upp serie efter serie af bronstyper och är slutligen 
i stånd att med arbetet Om tidsbestämning inom bronsåldern* 
lägga den fasta grundvalen till vår kännedom om denna tid. 

Allt eftersom kunskaper om det nordiska materialet vidga¬ 
des, skötos alltmer i bakgrunden de gamla teorierna om brons¬ 
åldern såsom buren af ett invandrande folk 6 * eller bronsföre¬ 
målens egenskap af importgods 8 . Liksom det af Worsaae 

1 Om en ny Deling af Sten- og Bronzealderen. Oversigt af det danske 
Yidenak. Selsk. Förhand). 1859. 

* I arbetet Slesvigs eller Smulerjyllands Oldtidsminder (Kjubenh. 1805), 
s. 10 uttalar han dock såsom sin mening, att de yngre formerna visa en 
stilistisk degeneration. 

5 I/age du bronze en Suede. Compte rendu, Congres intern, dantlir. 
et d ? archéol. préhist., 4 e sess. (Copenhatjue 1875). 

4 K. Vitt. Akad. Hand!., D. 80 (1885). 

5 Se detta arbetes förra del, s. 8o ff. 

6 Från Etrurien enligt Lindfn.schmit (Die vaterländischen Alterthumer 

der furstlieh Hohenzol lernsohen Sanmilungen zu Signinringen. Mainz 1800). 
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visats 1 , att i fråga om grafskick ingen motsättning förelåg 
mellan stenålderns slut och bronsålderns början, hvilket ger 
honom anledning tala om en »gradevis Övergång* mellan de 
båda åldrarna, så framgick äfven vid ett närmare studium af 
fornsaksformerna, att de båda tidehvarfven ingalunda stodo 


oförmedladt mot hvarandra. Nu visado sig nämligen de äldsta 
bronsåldersformerna vara de primitivaste*, vissa af dem direkt 
anknytande till stenredskap. Vidare framgick det, att bronsens 
tagande i bruk icke betecknade metallens första uppträdande, 
utan att redan under stenålderns två sista perioder den oblan¬ 
dade kopparn varit känd. Bronsåldern har sålunda föregåtts 
af en kopparålder*. 

Under kopparåldern visa metallformerna en i stort sed t 
enhetlig prägel från den samfällda europeisk-asiatiska kultur¬ 
världen, ett uttryck för metallkännedomens och metallteknikens 
orientaliska ursprung. Under bronsålderns första period började 


dock en viss motsättning göra sig 


gällande mellan å ena sidan 


de af Orienten starkast beroende områdena såsom Grekland 


med länderna kring nedre Donau samt Spanien, å den andra 
Italien, Centraleuropa och Skandinavien 4 , livilka vid denna tid 
bilda ett i mycket sammanhängande kulturområde 5 . Såsom Mon- 
telius framhåller i sitt arbete Chronologie der åltesten Bronzezeit 
in Nord-Deutschland und Skandinavien 6 med dess uttömmande 


fr&n Fenicien enligt Sven Nilsson (Skandinaviska Nordens ur-inv&nare. 
Uppl. 2. Stockh. 1862—65). — Fenicierteorien vidhållen ännu af L. Siret i 
Questions de chronologie et d’ethnographie ibérique, T. 1 (Paris 1913) t 
s. 166 ff. 

1 Anf. arb., s. 106. — I sitt äldre verk Dänemarks Vorzeit durcli 
Alterthiimer und Grabhiigel beleuchtet (Kjebenh. 1844) hade Worsaae räk¬ 
nat med en germansk invandring såsom inledning till bronsåldern. 

* Af Montelius först antydt i Compte rendu 1374, s. 918, not 5, när¬ 
mare utveckladt i uppsatsen om Pile-fyndet (K. Vitt. Akad. Månadsblad 
1880, s. 129 ff.). 

s Montelius, Finnas i Sverige minnen från en kopparålder? Sv. Forum. 
Tidskr., Bd 8 (1892) med där gifna litteraturhänvisningår. 

4 Montelius, Chronologie, s. 103. — Om Englands säregna ställning se 

samma arb., s. 122. — I den fullt utvecklade bronsålderskulturen kunna 

/ 

enligt Déchelette urskiljas 7 olika provinser (Manuel d’arch<iologie pré- 
historique, II: 1, s. 71). 

5 Italiens och äfven Spaniens betydelse för den begynnande brons¬ 
åldern norr om Alperna starkt framhäfd af Hubert Schmidt (Der Bronze- 
fund von Caneua i Praehist. Zeitschr., Bd 1, 1909). 

6 Arch. f. Anthr., Bd 25—26 (1898 — 1900). — Hänvisningarna äro till 
separatet med egen paginering. 
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framställning af den tidiga nordiska bronsålderskulturens nära 
samband med den centraleuropeiska äfvensom med den ita¬ 
lienska och orientaliska, måste denna bronsålderns första 
period också i Norden icke blott tilldelas en själfständig plats 
utan jämväl anses utmärka ett tidsskede af betydande längd. 
tJenom att räkna med en dylik långvarig, af en kraftig ut¬ 
veckling utmärkt begynnelseperiod kommer denna att få karak¬ 
tären ej blott af en importens tid, utan den blir tifven förbe¬ 
redelsetiden till den följande glansperioden, om hvars utom¬ 
ordentligt rika material vi särskildt genom Sophus MOllers 
ingående undersökningar erhållit en noggrann kännedom 1 * 3 . 


Ett stöd för den ofvan berörda åsikten om den första perio¬ 
dens betydenhet och långvarighet lämnar det uppländska ma¬ 
terialet. I trots af att landskapet, såsom grannprovinsernas 
fyndförhållanden antyda*, ligger på utkanten af det egentliga 
skandinaviska bronsåldersområdet, är detta tidsskede här syn¬ 
nerligen väl representerad t. Af Upplands i skrifvando stund 
till 142 uppgående bronsåldersfynd tillhöra 29 period I, och 
beträffande tillväxten har denna tid under de senaste åren 
intagit det näst främsta rummet bland bronsålderns epoker 8 . 

Den ojämförligt största gruppen af den begynnande brons¬ 
ålderns fynd utgöres här som annorstädes i Norden af yxorna. 
En närmare blick på dem visar, att under denna tid en 
betydande utveckling gör sig gällande. Afsevärd måste den 
tid ha varit, som markeras af utvecklingen från yxan fig. 1 
med ytterst svaga ansatser till kanter 4 * * * , genom stadierna, re¬ 
presenterade af fig. 2 — 3, fram till yxan med höga sidokanter 


1 Se framförallt arbetet Bronzealderens Begyndelse og addre Udvik- 
ling i Danmark, efter de nyeste Fund. Aarboger 11)09. — Dens., Sunder- 
jyllands Bronzealder. Aarbnger 1914. 

* Uppl. Forum. Tidskr., H. 27, s. 220. 

3 Af de i materialförteckningen utsatta accessionsåren för fynden 
framgår. att sedan den senaste bearbetningen af materialet (1911) inkommit 
b nya fynd från per. I, 1 från per. II, 3 från per. III, 3 från per. IV och 
5 fran per. V — VI. I förhållande till 1911 års fyndsiffror för de olika perio¬ 
derna innebär detta en ökning af resp. 2H, 10, 50. 14 och 10 °j o. 

4 Denna är visserligen af så godt som oblandad koppar, men liknar 

ej de flata, nästan rektangulära yxorna från kopparåldern utan visar sig 

genom sin starkt utsvängda egg och sina ansatser till sidokanter vara af 

yngre typ (Montelius. Chronologie, s. 11 o. 22). 
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Fig. 1. Uppsala. Vi. Fig. 2. Svanby, Tierp. */*. 
Fig. 8. Möjebro, Hagby. '/». Fig. 4. Lång-Tibble, 
Vänge. V*. 

Fig. 5. Gänäsberg, Gryta. 1 ». 

Fig. 6. Jäilra. Torstuna. 2 s. 
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Fig. 11. Simtuna sn. 1 *. 

Fig. 12. Hvarsta. Fröslunda. 1 i. Fig. 13 . 

Fig. 13. Bragby, Ramsta. V«. 
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Fig. 14. Bragby, Kamsta. Oinkr. */j. 
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(lig. 4 — 5). Utom yxorna från Uppsala, Svanby och Möjebro 
kunna till de tidigare typerna med låga kanter endast räknas 
yxorna i fynd 1, 2, 23, 27 och 28'. De öfriga, till ett 15-tal 
uppgående exemplaren tillhöra periodens slut. 

Bland de fullt utvecklade kantyxorna kunna urskiljas två 
hufvudformer. Det stora flertalet ansluter sig nära till den s. k. 
armorikanska typen* med tämligen jämnlöpande smalsidor (lig. 6) 
samt nacke med vanligen afskurna hörn (fig. 4) och stundom 
försedd med grund urtagning. Den senare detaljen torde återgå 
till do italienska yxorna, med hvilka vår typ äfven för öfrigt 
att döma af utbredningen äger släktskap. För de fåtaliga 
yxorna tillhörande den »nordtyska* lokalformen, som utmärkes 
genom ned mot eggpartiet starkare utsvängda sidor, är Tors- 
lunda-exemplaret (fig. 9) den fullödigaste representanten. 

Af stort intresse är äfven den antydan om spjutspetsens 
utveckling, som gifves af de på uppländskt område gjorda 
fynden. Såsom framhålles i den förberedande öfversikten af 
landskapets bronsålder, får som tidigare än den till periodens 
slut daterade Torslunda-spetsen (fig. 7) med dess ryggade holk, 
något insvängda bladkanter, uthamrade eggar och rika orne- 
ring med båglist och koncentriska cirklar sättas den enklare 
typen från Simtuna (fig. 11). Denna har eggarna ohamrade 
och prydes af en uteslutande rätlinjig, ytterst spröd ornamen- 
tik samt punktlinjer längs holkens sidor. Att i dessa tidiga 
spjutspetsar se importgods, hvartill Möllek är benägen 8 , synes 
ogrundadt, enär de i de skandinaviska museerna förekomma 


jämförelsevis talrikt. 


I samma riktning pekar den omstän¬ 


digheten, att den för dem karaktäristiska utsmyckningen åter¬ 


finnes på de så godt som uteslutande i Skandinaven förekom¬ 


mande 4 och säkert inhemska ornerade skafthålsyxorna 6 . 


U tan 


1 Siffrorna hänvisa till materialförteckningen. 

1 Lissauer, Die Typenkarte der Flach- und ltaudäxte (Zeitschr. f. 
Ethno). 1904). s. 544. 

s A arbog er 1914, s. 312. 

4 MCller, anf. arb., s. 250. — Oornerade yxor af denna typ äfven på 
kontinenten (Montelids, Minnen, s. 82). 

4 Af MOller förläggas dessa yxor till Tidsgruppe 2 (anf. arb., s. 249 f.) en 
tid, som eljest i stort sedt sammanfaller med början af Moutelius 1 period II. 
Spjutspetsen af typ fig. 11 hänföres däremot numera af samme forskare till 
bronsålderns allra tidigaste del (anf. arb., s. 842; jfr Aarboger 1909, s. 20, 
där spjutspetsen säges börja i Tidsgruppe 2). 
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tvifvel ha vi äfven att i denna ornamentik se förstudiet till 
den gläusunde stilutvecklingen under andra perioden, om hvars 
nordiska ursprung nu råder full enighet*. 

Under de senare åren har ytterligare en led i spjutspet¬ 
sens utveckling bli f vi t uppmärksammad på uppländsk mark, 
nämligen det genom sin niväsiffra och sin fyndplats på landska¬ 
pets förnämsta hällristningsområde intressanta exemplaret från 
Hvarsta i Fröslunda. Den starkt ryggade holken och de ham¬ 
rade eggarna men å andra sidan den enkla, med tunna linjer 
uppdragna orneringen och de konvexa bladkanterna visa, att 
den intager en typologisk mellanställning till de ofvan 
behandlade spetsarna från Simtuna och Tierp. 

I fråga om den nordiska bronsspjutspetsens upp¬ 
komst har uttalats', att den ursprungligen sannolikt 
ej haft holk utan liksom i Sydeuropa* utvecklats ur 
enklare metallblad, som varit infällda och fastbundna 
i spetsen på det klufna skaftet. Under sådana för¬ 
hållanden är det af stort intresse, att från Tierps 
socken, dock utan närmare fyndort, toreligger en 
med tånge försedd spets (fig. 10), som kan anta¬ 
gas representera detta tidiga stadium i utvecklin¬ 
gen. 

De typer, som vid sidan af de tjugu kantyxorna 
och fyra spjutspetsarna förekomma från den upp¬ 
ländska bronsålderns första period, äro icke många 
men af desto större intresse. Af de till ett par 10-tal 
uppgående, i Sverige funna massiva yxorna med skaft¬ 
hål, som synas efterbilda de simpla stenyxorna, före- 
ligger ett oorneradt exemplar i det vackra depåfyn¬ 
det från Torslunda (fig. 7—9), märkligt såsom det 
enda, hvari denna yxa förekommer i förbindelse med 
andra former. I originalet till fig 15 äga vi vidare en dolk af 
den typ, som MCller betraktar såsom tillhörande den äldsta i 
Norden tillverkade formen 4 med klinga och fäste gjutna i samma 
stycke och ined efterbildningar af de fyra nitarna. Dessa vapen 
med de osköna och stela formerna äro enligt nämnda forskare 


Fig. 15. 

Gamla 

Uppa. 


1 MCller, anf. arb., s. 275. — Se äfven Uppl. Forum. Titlskr., II. 27, s. 
224 ff. 

1 Mostelus i Chronologie, s. 132. 

3 MCller i Aarbuger 18b2, s. 335. 

4 Aarboger 1909, s. 13. 
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nordbornas första ofullkomliga försök till efterbildning af de 
importerade dolkar med ringnilar, som i Danmark utgöra de 
tidigast i grafvarna uppträdande bronsvapnen och därför enligt 
hans mening skola anses beteckna bronsålderns egentliga bör¬ 
jan. — Ehuru fyndortsuppgiften för det uppländska exemplaret 
måste anses högst tvifvelaktig 1 * 3 , torde få antagas, att det 
funnits inom landskapet. 

Af ännu större intresse är, att sedan den sista redogö¬ 
relsen för landskapats bronsålder framlades, på uppländskt 
område funnits en synnerligen ståtlig representant för de under 
denna tid sällsynta svärden (fig. 13—14). Såsom framgår af 
anförda figg. och af den i materialförteckningen gifna beskrif- 
ningen, ha vi att i Bragby-svärdet se ett vapen, tillhörande 
det öfvergångsstadium mellan dolk och svärd, som betecknas 
med termen kortsvärd, och hvilket enligt MOli.ebs påvisande 
bildar utgångspunkten för det nordiska bronsålderssvärdets 
utveckling*. Det har förut framhållits, att dessa kortsvärd äro 
afkomlingar af de triangulära italienska dolkarna af den typ, 
som på nordiskt område är företrädd i fyndet från Malchin i 
Mecklenburg 8 . Det uppländska svärdets typologiska samman¬ 
hang med denna sydländska form framgår äfven med den 
största tydlighet af klingans breda basparti samt dess ornering, 
som otvifvelaktigt återgår till begynnelsetypens tvenne triang¬ 
lar bildande linjegrupper. Hvad som skänker Bragby-svärdet 
ett alldeles särskildt intresse är, att det tillhör den ytterst få¬ 
taliga grupp af kortsvärd, som ha fäste af brons. Af denna 
typ äro från skandinaviskt område förut kända endast tre 
exemplar, alla funna i Danmark 4 * * , och sannolikt dit iinporte- 


1 De uttalade tviflen i fråga om uppgiftens tillförlitlighet (Uppl. Forum- 
Tidskr., H. 27, s. 221) ha rönt gensaga (se Ant. Tidskr.. D, 22: 1. s. 251). 
Den grad af tilltro, som kan skänkas den, torde emellertid bäst belysas genom 
hänvisningen till det faktum, att af den Lundebergsku samlingens 10 brons- 
åldersfynd från Uppland 5 lokaliseras till Gamla Uppsala. 2 af dem till 
kungshögarna. Af Montelius tillerkännas tydligen ej heller dessa lokalbe¬ 
stämningar något värde, såsom framgår af att de hos honom sättas inom 
anföringstecken (Ant. Tidskr. D. 3. s. 213). 

* Aarboger 1003, s. 77. 

3 Montelius. Chronolngie, s. 31. 

4 Från Laaland (Möller. Ordning, Bronzealderen, fig. 157 och Montelius, 

Ohronologie. fig. 210, 323: Möller i Aarboger 1317, s. 157) och Jylland (MCl- 

lkr i Aarboger 1303, fig. 7). 
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rade från Centraleuropa. Från dessa vapen af viker dock det 
svenska exemplaret i så måtto, att fästet Ur massivt *. 

De förbindelser med kontinenten, hvarom det senast be¬ 
rörda fyndet vittnar, fortgå äfven under den andra perioden, 
ehuru eljest detta skede kan sägas beteckna tiden för den nor¬ 
diska bronsålderskulturens frigörelse från främmande beroende 

och den nationella stilens framträdande. Inom Uppland mar- 

• • 

keras sambandet med länderna söder om Östersjön framför¬ 
allt af det intressanta fyndet från »Offerlunden» i Tierp. I 
början af maj månad 1909 hittades här vid uppodling af en 
åkerlinda en sönderbruten spiralprydd halskrage (fig. 17) samt 
bronsdolken (fig. 18). Under ledning af docenten Stjerna igång¬ 
sattes omedelbart en undersökning af platsen. På grund af 
ledarens samma år timade död blefvo emellertid gräfnings- 
resultaten aldrig offentliggjorda. De slutsatser som — i väntan 
på fyndets publicering - för närvarande kunna dragas, basera 
sig så godt som uteslutande på den redogörelse, som en af 
deltagarne i exkursionen* på anmodan sammanskrifvit. Af denna 
framgår, att vid Offerlunden funnits ett graffält af omkr. 500 
kvadratmeters omfång, på hvars norra del lågo två rösen eller 
låga stenflak af oval form. Det sydligaste och större af dessa 
visade sig i likhet med flertalet af de andra undersökta graf- 
varna — omkring hälften af den nämnda arealen genomgräf- 
des — vara en brandgraf och innehöll kol, krukskärfvor och 
benbitar — »allt utan inbördes sammanhang». Den under de 
här delvis mycket stora stenblocken liggande fyllningen be- 
skrifves såsom »bränd jord». Den norra, mindre ovalen, i hvars 
omedelbara närhet de först inkomna fynden gjorts, var där¬ 
emot en skelettgraf* med den döde orienterad i N—S. Vid 
undersökningen kom i dagen en dubbelknapp med spiralorne- 
ring af typ Minnen , fig. 986, en likaledes spiralprydd bälteplatta 
(fig. 20) samt sex st. runda hängprydnader (fig. 19). Äfven i denna 
graf skall ha förekommit rikligt med krukskärfvor samt dess¬ 
utom spetsen af en flintdolk. I det undersökta området utan¬ 
för grafvarna fann man likaledes keramik och därtill två tjock- 
nackiga grönstensyxor. 

1 Om detta fynd se närmare Fornvännen 1916, s. 158 ff. 

* Kand. Werner Göransson. — Redogörelsen tillgänglig i Staten9 
historiska museum, där fyndet återfinnes under invrnr 11270. 

3 Den i Uppl. Form. Tidskr. H. 27, s. 228 lämnade uppgiften om brand- 
grafskick grundar sig på uttalanden af en deltagare i utgräfningen. Dessa 
bestyrkas dock ej af Göranssons redogörelse. 
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Såsom i korthet framhölls i den förut gifna öfverblicken 
af Upplands bronsålder 1 , härrör det vid undersökningarna 
framkomna keramiska materialet och de båda stenyxorna icke, 
såsom då antogs, från bronsåldern. Krukskärfvorna visa sig 
genom sin ornering och sitt starkt porösa gods vara en senare 
utveckling af Åloppe-stadiets keramik. Dess förekomst här 
förklarades såsom beroende af att graffältet kommit att ligga 
på en gammal stenåldersboplats. Detta antagande fick ett 
stöd genom grafvarnas läge i närheten af den förut kända bo¬ 
platsen vid Torslunda och — såsom framgår enbart af en oku- 
lär besiktning af platsen — tydligen på något lägre nivå än 


denna*. Sedan dessa uttalanden gjorts, ha de där framlagda 
synpunkterna blifvit till fullo bekräftade genom resultaten af 
Cederhvarfs undersökningar på Åland 8 . Keramiken från den 


yngre af de båda Jettböle-boplatserna visar i fråga om orna- 
mentik och beskaffenhet för öfrigt den fullständigaste öfver- 


ensstämmelse med lerkärlsresterna från Offerlunden. 


Resultatet af utgräfningarna vid Torslunda visar sålunda, 
att endast en af grafvarna med säkerhet kan dateras till brons¬ 
åldern. Inventariet i denna visar, att här föreligger en kvin- 
nograf, att döma af föremålens måttfulla dimensioner och 
deras tämligen tunt inpunsade ornament tillhörande Möllers 


1 Uppl. Fornm. Tidskr. H. 27 (1911) s. 226. — Se äfven H. 33 (1917), s. 13 f. 

1 Offerlundens läge i förhållande till den tidigare kända boplatsen 
framgår af fig. 66 i detta arbetes förra del, där trädgruppen ifråga synes 
framskjuta i vänstra kanten af bilden. — Vid en hösten 1917 gjord afväg- 
ning af fll. kand. S. Kjersén befanns det nu till större delen bortskaffade 
kumlets bas ha legat på en höjd af omkr. 32,6 m. ö. h. De i åkern ännu 
anträffbara krukskärfvorna lågo dock pä något lägre nivå, hvarför strand¬ 
linjen snarare torde vara att förlägga under än öfver 30 m., en sak. hvar- 
om docent S. Lindqvists undersökningar på platsen komma att lämna be¬ 
sked. — Af dessa nya rön framgår med stor tydlighet, att den skillnad i 
fråga om nivåsiffrorna. som af J. V. Eriksson (Studier öfver Upplands för¬ 
historiska geografi i Uppl. Fornm. Tidskr., H. 29, 1913) framhållits för de 
uppländska boplatserna — 35 m. för Torslunda, 38 m. för Aloppe- och 
Skogs-Tibbleområdena — en afvikelse, som står i direkt strid mot det väl 
någon sanning innebärande isobassystemet, har sin grund i boplatssam¬ 
hällenas olika lifslängd. Det måste äfven betraktas såsom ett naturligt 
förhållande, att boplatsbebyggelsen längre hållit stånd mot det från syd¬ 
väst framträngande åkerbruket i den afsides belägna Tierpsbygden än i 
sydvästra Uppland. Härtill bidrog äfven, att Tierpsfjärden längre ägde be¬ 
stånd än den redan tidigt afsnörda Åloppe-lagunen (Eriksson anf. arb., s. 72). 

3 Neolitiska lerfigurer från Åland. Finska Fornm. Tidskr., 26 (1912). 
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Tidsgruppe 3. Jämte de rent nordiska föremålen — till graf- 
godset får otvifvelaktigt räknas en tutulus (fig. 21), år 1913 fun¬ 
nen i åkern söder om platsen för kumlet — äro här att märka 

de sex nämnda hängsmyckena, hvilka tydligen äro importerade 

• • 

från länderna söder om Östersjön, sannolikt från Ungern 1 . 

Jämte det beskrifna fyndet från Tierp är möjligen äfven 
ett annat från denna period att rubricera såsom graffynd, näm¬ 
ligen spjutspetsen från Arentuna (fig. 22)*. Den skall enligt 
fynduppgiften ha funnits »vid odling och gräfniug bland smärre 
grafkullar på 3 fots djup tillsammans med brända ben». Här 
skulle vi sålunda äga ett vittnesbörd om eldbegängelse redan 
under tidig del af äldre bronsåldern. Ehuru uppgiftens rik¬ 
tighet ej kan anses ställd utom allt tvifvel, får den dock ej 
betraktas såsom omöjlig. Dylika tidiga brandgrafvar finnas 
nämligen på andra håll*. 

Från en rubbad graf kunna möjligen äfven härröra de båda 
föremålen i fynd 40. Den svårt skadade spjutspets samt holk¬ 
yxan fig. 26, hvaraf det består, kommo år 1859 till Statens 
historiska museum genom byte med handelsbokhållaren C. J. 
Nyman i Uppsala. Ingen närmare fyndort finnes angifven, men 
såsom Montelius gör gällande 4 , äro de antagligen funna inom 
landskapet. Enligt densamme föreligger dock »ingen anledning 
att antaga, det de äro hittade tillsammans». 

Sedan detta uttalande gjordes, har emellertid tillkommit 
en sak, som är ägnad ställa frågan i annan dager, nämligen 
nämnde forskares klassificering af bronsålderns material. Däraf 
framgår, att de båda föremålen förskrifva sig från samma 

1 Beltz, anf. arb., Taf. 83: 105. — Lienau i Mannus, Bd 5 (1913), s. 202. 
— Haupel, A bronzkor einlékei magyarhonban (Budapest 1886), pl. LV : 3, 
CLXI: 1-6. 

* Om spjutspetsarnas sällsynthet i Danmarks brons&ldersgrafvar se 
MOller i Aarboger 1801, s. 194 ff. Jfr förhållandena i Holstein (Splikth, 
Inventar, p. 30 ff.). 

3 Montelius, Om tidsbestämning inom bronsåldern, s. 277 f. — Hack¬ 
man, Die Bronzezeit Finlands (Finska Fornm. Tidskr., 17, 1897), Anhaug, 
fynd 1, 3 (per. II). Enligt dens. i Atlas öfver Finland 1910, Text. 2, s. 29 
är antalet dylika fynd nu ökadt till 4. — Rothmann, Ein Grabhiigel der 
Bronzezeit bei ächafstedt in Dithmarschen (per. I). Mitt. Anthr. Ver. 
Schl.-Holst., H. 18 (1907). — Dens., Ein Brandgrab där äl testen Bronzezeit 
auf Sylt (per. II). Opuscula archaeologica Oscari Montelio septuagenario 
dicata (Holmite MCMX11I). 

4 Ant. Tidskr., D. 8, s. 228. 

Ekholm: Studier i Upplands bebyggelsehistoria. 2 
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period. Synnerligen egendomligt vore, om i mediet af 1800- 
talet, då de kända bronsåldersfynden från Uppland ej voro 
flera än 14, hvaraf blott ytterligare ett enda från per. II, i 
samma privata ägo skulle befinna sig tvenne på skilda ställen 
gjorda fynd från denna tid. När härtill kommer, att spjut¬ 
spetsen och holkyxan förete samma slags patina, måste såsom 
det sannolikaste betecknas, att här föreligger ett slutet fynd. 
— Då emellertid kombinationen spjutspets och holkyxa icke 
torde vara känd från någon graf, daterad till denna tid, måste 
äfven räknas med möjligheten, att här föreligger ett depåfynd. 

Det lösa fyndmaterialet från andra perioden utgöres för 
öfrigt väsentligen af de för tiden kännetecknande afsatsyxorna. 
Dylika finnas 5 st., af hvilka dock en blott sockenbestämd. 
Denna i Tierp funna yxa visar sig genom sin bågformiga 
afsats och sin klumpiga och osköna form tillhöra den till Nord¬ 
tyskland lokaliserade särtypen 1 . — Härtill kommer en liten 
tutulus från Simtuna socken samt ett par skafthålsyxor af 
egendomlig art. Den ena af dessa är den i fig. 25 afbildade 
holkförsedda yxan. hvilken är att betrakta såsom en utveckling 
af den föregående periodens enklare skafthålsyxa. Ett origi¬ 
nellt drag hos yxan från Mellersta är, att den har ytan på 
såväl bred- som smalsidorna facettlikt mönstrad. 

Af ännu större intresse är den andra skafthålsyxan från 
denna tid (fig. 27). Den är utförd i sten och af en form, hvilken, 
såsom Salin framhåller 1 , otvif velak tigt återgår till en bronstyp 
från andra perioden. I denna yxa ha vi sålunda ett bevis för 
att metallen ännu vid denna tid icke fullständigt undanträngt 
stenen, utan att detta material under förra delen af bronsåldern 
användts jämsides med det nya 8 . 

Om andra perioden särskildt vid jämförelsen med den före¬ 
gående tidens många fynd samt i sin egenskap af den nordiska 
bronsålderns glansperiod måste anses vara sparsamt represen¬ 
terad på uppländskt område, så är detta ännu mera fallet med 
nästa skede. I själfva verket är denna tid så svagt företrädd, 
att om — såsom under diskussionen om Montelius’ periodin- 

1 Lissauer i Zeitachr. f. Ethnol., Bd 87 (1906), s. 799. 

* Uppland, Bd 1, a. 178. — Se Montelius, Minnen, fig. 872. 880. — Lik¬ 
nande stenyxa funnen i Nerike (Lindqvist, Från Nerikes sten och brons¬ 
ålder, fig. 77; Montelius, Minnen, fig. 865). 

■ 

8 Sai.in, anf. arb.. s. 172 f. — Montelius, Chronologie. s. 25. 
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delning från en del håll gjordes gällande 1 * * — förhållandena 
inom enskilda områden finge tagas till utgångspunkt för be¬ 
dömandet, tvifvelsmål om en själfständig tredje period här 
ovillkorligen skulle inställa sig. 

För närvarande kunna icke mer än åtta uppländska fynd 
med säkerhef hänföras till denna tid. Det mest betydande af 
dessa är svärdet från Torgesta i Sparrsätra (tig. 28), liksom så 
många andra af våra vackraste fornfynd anträffadt i en mosse. 
Såsom säkra tredjeperiodsföremål få äfven betecknas spjutspet¬ 
sarna från Husberg i Vårfrukyrka (fig. 29) och Orrboda, Upp- 
sala-Näs* socken, äfvensom dolken fig. 31 *, om vars fyndort — 
Gamla Uppsala — uppgiften dock är tvifvelaktig. Mera oviss 
är den defekta spetsen från Vittingetrakten. I sin afhandling 
0»i tidsbestämning inom bronsåldern upptar visserligen Montelius 
icke någon spjutspets från denna period, men såsom en när¬ 
mare granskning af dessa visar, intaga de med sin tunna gjut- 
ning och sin i spjutbladet småningom öfvergående holk en 
typologisk mellanställning till spetsarna från per. II och IV s . 
Denna mening om typens tidsställning är nu allmänt accepterad 4 * 
och bestyrkes för öfrigt genom graffyndet från Bestek i lie, 
Mellby socken i Skåne (St. M. 7076). I ett röse, innehållande 
»två med låga stenar omgärdade grafvar af 7—8 fots längd 
och flera fots bredd», innehöll en af grafvarna en dylik spjut¬ 
spets, en skafthålsyxa af sten samt fragment af ett svärd från 
tredje perioden 6 . — Att sammanställa med de här berörda 
spjutspetsarna är säkerligen äfven den från Järsta i Tensta 
(fig. 30). Med sin slappa formgifning och tunna gjutning visar 
sig Järsta-spetsen stå på öfvergången till nästa period. 

1 Se Montelius, Chronologie, s. 5. 

* Denna dolk torde vara att betrakta såsom en inhemsk utveckling af 
den italienska formen Minnen, fig. 886. (Se äfven Montelius, Die vorklass. 
Chronologie Italiens, s. 240.) 

9 Detsamma framhållet af Muller om spetsar af typ fig. 864 i Ord¬ 
ning. Denna står tydligen de behandlade uppländska vapnen mycket nära. 

4 Arne, Nya bidrag till Södermanlands förhistoria (Bidrag till Söder- 

fe 

manlands äldre kulturhistoria, 16, 1913), s. 4. — Aberg. Kalmar läns brons¬ 
ålder (Medd. fr. Kalmar läns Fornm., 9, 1915), s. 14. — Montelius, Minnen, 
fig. 999. — Typen iakttagen äfven i Norge (Stavangers Museums Aarshefte 
1916, s. 64 o. fig. 8). 

6 Fyndet kom i dagen under odling år 1882; den andra grafven inne¬ 
höll en smal vriden armring af guld samt en del ben. sannolikt obrända 
(Montelius i Fornvännen 1916, s. 6 f.). 
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Ännu ett par fullt säkra tredje-periods-fynd föreligga från 

• • 

vårt landskap. Det ena af dem är den från Oxsjön i Osterunda 
komna doppskon (fig. 34), hvilken tjänat såsom afslutning på 
en af de för tiden utmärkande svärdsslidorna af läder. Det 
andra fyndet/ den i fig. 32 återgifna holkyxan >från Norby- 
skogen* invid Uppsala, härrör från en grusgrop och har möj¬ 
ligen tillhört en graf. — Med stor sannolikhet kan till tredje 
perioden äfven hänföras den starkt skadade holkyxan fig. 33, 
funnen vid Ösby i Vittinge 1 . 

I fråga om den sist behandlade perioden måste dock fram¬ 
hållas, att dess ogynnsamma ställning beträffande fyndfrekven¬ 
sen måhända är mera skenbar. Såsom i det följande skall 
visas, talar åtskilligt för att de tidigare formerna af den s. k. 
Mälardalsyxan äro att hänföra hit. Då emellertid dessa yxor i 
allmänhet anses tillhöra fjärde perioden — något som i hvarje 
fall torde gälla majoriteten af dem — äro de i denna afhand- 
ling behandlade i följande kapitel. 

Efter denna öfversikt af det uppländska materialet från 
äldre bronsåldern äro vi stånd att draga vissa slutsatser om 
provinsens ställning inom den samtida kulturutvecklingen. 
Till en början kunna vi iakttaga ett direkt fullföljande af 
traditionerna från yngre stenåldern. Under denna tid hade 
Uppland legat utom området för den västeuropeiska megalit- 
grafkulturens inflytelser och i stället varit en provins i det 
baltiska kulturområdet med dess Östersjön korsande förbin¬ 
delselinjer. En afmattning i de västliga påverkningarna och 
ett starkare anknytande till det metallevererande Centraleuropa, 
skönjbart såväl i grafskick som fornsaksformer, kan sägas 
vara utmärkande för hela Nordens bronsålder, men ännu i 
början af denna period gör sig dock strömningen västerifrån 
gällande. Af de importvaror från Brittanien, som uppträda i 
Sydskandinavien, har emellertid ej ett enda exemplar letat sig 
fram till Uppland. Visserligen finnas där ej heller några af 
de typiska yxorna från Italien eller Ungern, men såsom vi 
sett*, anknyta det uppländska materialets tidiga former till 
utvecklingen på kontinenten. Att uppdraga bestämda gränser 

1 Vid Bjurk&rrsäng i Barfva socken, Södermanland, Är funnen en lik¬ 
nande yxa (Opuscula, s. 81, flg. 4) tillsammans med 2 st. andra yxor af 
typ Minnen, fig. 994 (S 8895: 5—7). 

* Ofvau, s. 10. 
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mellan inhemsk produktion och införda varor torde — i hvarje 
fall beträffande period I — svårligen låta sig göra. Där im¬ 
port med den största säkerhet kan konstateras — Bragby- 
svärdet, hängtutuli från Torslunda — pekar emellertid ursprungs- 
beteckningen märkligt nog icke mot den nordiska bronsålderns 
centrum, Jylland och de danska öarna, ulan mot Centraleuropa 1 * * . 

Beträffande bronsålderns början har, såsom ofvan fram¬ 
hållits, från danskt håll uttalats, att den skall sättas till tiden 
för ringnitdolkarnas uppträdande i grafvarna. Af andra for¬ 
skare har emellertid visats, att dessa vapen representera slutet 
af perioden (Kossinnas Periode I c). Att i själfva verket äfven 
Möller räknar med ett tidigare stadium i den nordiska brons¬ 
åldern framgår af att han till sin första Tidsgruppe hän¬ 
för fynden från Pile och Gallemose samt de flata yxor med 
mer eller mindre utsvängd egg, som på andra håll kommit i 
dagen*. Fyndkombinationerna för de här uppträdande fornsaks- 
formerna 8 visa emellertid, att de nämnda båda depåfynden icke 
kunna sättas längre ned i tiden än till äldre delen af Montelius' 
period I, Reineckes Stufe A och Kossinnas Periode I b. Detta 
bekräftas äfven af den för Pile-fyndet konstaterade låga tenn¬ 
halten 4 . 

Härtill kommer, att på sista åren i Norden iakttagits 
smyckeföremål af brons 5 * , hvilka öro att hänföra till Aunjetitz- 
skedet®, den tidigaste bronsåldern i Böhmen-Mähren med om¬ 
kringliggande länder. Visserligen kan det antagas, att detta 
bronsålderns begynnelseskede på nordiskt område i högre grad 
än på kontinenten löper parallellt med den slutande stenåldern 
— antydningar härom äga vi i de yngsta flintdolkarnas före¬ 
komst under denna tid 7 — men såväl gamla som nya fynd 
understryka dock nödvändigheten af att räkna med bronsens 

1 Jfr förhållandena i Norge, där särakildt Rege-grafvens inventarium 
inbjuder till jämförelse med Torslunda-fyndet (Schetklig i Aarsberetning, 
1907, s. 1 ff., Broggkr i Opuscula, s. 97 ff.). 

* Aarbeger 1909, s. 16. ^ 

* Montelius i K. Vitt. Akad. Månadsblad 1880, a. 135 ff.; dens. i Chro- 
nologie. s. 41 f., 48 f. 

4 Montelius, Chronologie, s. 56. 

5 MOller i Aarbeger 1914, fig. 71 — 73. 

s Se Schumacheh i X Bericht d. röm.-germ Komm., K. arch. Inst., Abb. 
4: #-7 samt Mertins, Wegweiser, fig. 74. 

7 Jfr MOller i Aarbeger 1914, s. 340. 
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tidiga uppträdande äfven i Skandinavien. — I fråga om den 
absoluta kronologien råder, såsom framgår af Mullers uttalan¬ 
den i Senderjyllands Bronzealder, alltjämt väsentliga olikheter 
mellan honom och Montelius. Såsom synes 1 intager dock den 
danske forskaren i detta hänseende en så isolerad ställning, att 
något ingående på dessa spörsmål här ej synes vara af nöden. 

I Uppland är den tidiga bronsåldern helt naturligt spar¬ 
samt representerad. Det äldsta föremålet är möjligen den in¬ 
tressanta men hypotetiska spjutspetsen från Tierp (fig. 10). 
Dess tidsställning skulle erhålla en värdefull belysning genom 
analys af legeringens beståndsdelar, men på grund af bladets 
tunnhet låter sig en dylik icke verkställa utan risk af pjesens 
fullständiga förstörande*. Till Pile-Gallemose-tiden är närmast 
att hänföra yxan fig. 1, och Svanby-exemplaret (fig. 2) vittnar 
genom sina låga kanter om att äfven den är en tidig form. 

Vid en närmare blick på landskapets material från äldre 
bronsåldern faller det i ögonen, att en betydande plats intages 
af mossfynden. Dessa kännetecknas dels af fynduppgifterna, 
dels af föremålens egen korniga, vanligen brunaktiga eller ljus¬ 
gröna ytbetäckning, i inventarienotiserna stundom karaktäri¬ 
serad såsom »mosspatina>. Af första periodens 28 fynd sägas 
4 vara komna från myrmark eller urdikad äng, och till dessa 
komma ytterligare två, som på grund af ytans beskaffenhet 
kunna antagas härröra från mossmark (fynd 4, 24). Af andra 
periodens fynd kan intet med säkerhet hänföras till denna 
grupp, men till tredje höra ytterligare två af samma kategori. 

Beträffande dessa i mossar anträffade fornsaker är frågan 
nu, om de skola betraktas såsom tappade i vatten och bragta 
i dagen genom landets höjning och sjöarnas utsinande eller 


1 Brotisdlderns begynnelseskede enligt nordiska och tyska forskares system. 


Montelius. 

1800. Period I. 

•• 

Aldre del. Låg tennhalt. — 
Yxor utan el. med laga kanter; iuga 
svärd el. spjutspetsar med holk. 

Yngre del. Hög tennhalt. — 
Yxor med höga kanter; kortsvärd, 
mot slutet längre svärd; spjutspetsar 
med holk. 

a Enligt benäget meddelande af 


Muller. 

14(X). 1. Tidsgruppe . 

Flata yxor med mer el. mindre 
utsvängd egg, och enstaka, impor¬ 
terade »mit geknickten Rändern»; 
dolkar och svärd med ringnitar samt 
enstaka svärd som fig. 13; spjutspet¬ 
sar som fig. 11; ringar af Pile-Galle- 
mose-typ. — Inga spiraler. 

intendenten G. Sarauw. 
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såsom afsiktligt nedlagda. I fråga om landskapets niossfynd 
från stenåldern 1 tyda i flera fall de närmare fyndomständig¬ 
heterna — ett flertal föremål af samma slag, stundom ned¬ 
lagda i en viss ordning — afgjordt på det senare alternativet. 
För äldre bronsåldern i Uppland äro förhållandena mera oklara, 
enär alla dylika fynd från denna tid bestå af enstaka föremål, 
Äfven här talar dock i ett fall fyndförhållandena ett mycket 
tydligt språk: Hesselby-svärdet skall enligt inventarienotisen 
ha anträffats stående nedstucket till fästet i en mossmark. Om 
Bragby-svärdets afsiktliga nedläggande kan knappast heller 
vara tvifvel i betraktande af att de ofvan omtalade tre svär¬ 
den af samma typ från Danmark alla komma från myrar. Då 
äfven de danska svärden utan gjutet fäste samt yxorna från 
första perioden till stor del ha liknande ursprung, torde de lika 
litet som de uppländska föremålen af samma slag kunna be¬ 
traktas såsom vanliga lösa fynd. 

Fåtaliga från denna tid äro däremot markfynden. Jämte 
de tre föremålen från Torslunda torde hit kunna hänföras en¬ 
dast en enda sak, nämligen skafthålsyxan från Mellersta. Att 
här föreligger ett fynd af nämnda slag antydes af fyndom¬ 
ständigheterna. Den skall enligt inventarienotisen ha funnits 
»på Vt alns djup, stående med eggen nedåt bredvid en stor 
sten i en potatistäppa». 

Något som måste förvåna är, att bland Upplands till ett 
'50-tal uppgående fynd från äldre bronsåldern ej mer än ett 
enda med absolut säkerhet kan betecknas såsom graffynd. Sär- 
skildt träder denna egendomlighet i dagen vid en jämförelse 
med förhållandena i Finland. Af de 16 fynd af skandinaviska 
typer från äldre bronsåldern, som där år 1910 voro kända, 


Kossinna. 

2200. Periode I. 

a. Låg tennhalt. — Aunjetitz-skedets äldre 
del. Äldsta dolkstaf med halfrund klingnacke. 
(»H&lletyp»). 

b. Högre tennhalt- — Yngre dolkstafvar. 
triangulära kortsvärd, dubbelspetsig yxa med 
skafthål: äldsta Kugelknopfnadel. 

c. Tennhalt 10° o el. mer. — Yxor ined högre 
kanter och mer än förut utsvängd egg. dylika 
>mit geknickten Rändern». massivaskafthålsvxor; 
dolkar och svärd med ringnitar;yngre Kugelknopf¬ 
nadel. 

1 Se detta arbetes förra del. s. 08. 


Rklnecke. 

2000. StufeA. 

Triangulära dolkar och 
kortsvärd. 


Stufe B . 

Kortsvärd med svängda 
eggar samt äldsta lång¬ 
svärd. 

(Skedet omfattar äf¬ 
ven början af Montelius 1 
Per. II). 
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angifvas 8 härröra från grafvar, i samtliga fall stenkummel 1 . 
Att denna grafform äfven inom Mälarlandskapen, i likhet med 
hvad fallet är i södra och västra Sverige*, delvis tillhör brons¬ 
åldern synes i och för sig sannolikt och bekräftas, hvad Upp¬ 
land beträffar, genom uppgifter hos Dybeck 8 , vidare genom 
Torslunda-grafven samt i någon mån af inventarienotisen för 
Simtuna-spetsen (fynd 3), som skall vara funnen »i ett sten- 
röse». Men såsom framgår af en genom Montelius 4 utförd 
undersökning af ett kummel på Askers ägor under Lennartsnäs 
i Stockholms-Näs’ socken, gå de här äfven ned i järnåldern. 
Enligt hvad i den förberedande öfversikten af Upplands brons¬ 
ålder 5 framhållits, visar äfven en karta öfver dessa grafvars 
utbredning inom landskapet en fördelning, så fullständigt af- 
vikande från bronsåldersfyndens, att de till stor del måste an¬ 
tagas tillhöra långt senare tider. Dessa uttalanden, som väl 
öfverensstämma med gjorda iakttagelser i Finland, dår röset 
går ned mot slutet af folkvandringstiden 6 , samt i Norrland 7 , ha 
i fråga om Uppland erhållit ett visst stöd gep^m undersökningar 
af ett flertal kummel i skilda trakter af landskapet 8 . 

Af dessa resultat framgår, att vi i Uppsverige måste räkna 
med andra grafformer under äldre bronsåldern. Hvad som 
sägs i Ärentuna-spetsens inventarienotis (fynd 34) om »smärre 
grafkullar» har en motsvarighet i anmärkningen angående 
Svanby-yxan (fynd 6), att den skall vara funnen »i en märk¬ 
bar förhöjning i åkerjorden», och kan ej tolkas annat än såsom 

m 

ett bevis för högen såsom graftyp. Äfven där museernas 
inventarieuppgifter ej innehålla några dylika antydningar, torde 

1 Hackman i Atlas öfver Finland 1910, Text 2, s. 86. 

* Montklius i Ant. Tidskr., D. 8, s. 196 ff. jämte där gifna litteratur¬ 
hänvisningar. — Jfr Norge (Schetelio i Aarsberetning 1907, s. 7 f.) 

1 Svenska fornsaker, H. 2 (Stockh. 1858), s. 11. 

4 Anf. arb., s. 199. 

6 Uppl. Fomra. Tidskr., H. 27 (1911). s. 250 f. 

8 Hackman, anf. arb., s. 868. 

7 Sidenbladh, Fornlemningar i Norrland (Ant. Tidskr.. D. 2), s. 200 f. — 
Olsson i Fomvännen 1914. s. 71 ff. 

é 

8 Af mig under sommaren 1911 undersökta 8 kummel i Funbo, Knutby 
och Nysätra socknar lämnade dock endast ett enda positiva bevis för att 
grafven tillhörde järnåldern. Fullständigt negativa resultat lämnade den 
våren 1918 verkställda undersökningen af det kummel på »Hampus von 
Posts gryt» vid Flottsund, hvarpå Sernander fäst uppmärksamheten (Sveriges 
natur 1916. s. 62, 64). Samma var förhållandet med tre dylika grafvar inom 
Alunda socken, öppnade 1918. 
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man i många fall ha rätt att räkna med liknande förhållanden. 
Härför talar hvad som kommit i dagen vid de studieresor 
inom landskapet, som för denna afhandling företagits, nämligen 
att särskildt i sydvästra Uppland, hvarifrån de talrikaste fynden, 
föreligga, de på Geologiska kartan inlagda grafhögarna i stor 
utsträckning blifvit bortodlade. Särskildt misstänkta verka 
förhållandena med Annelunds-yxan (fynd 23), som skall vara 
funnen »å nyodlad mark i närheten af skog». Vid ett besök 
på platsen konstaterades, att ett par grafhögar på denna gårds 
ägor med just detta läge nu voro försvunna 1 . 

Det är ytterligare ett grafskick, hvarom fyndförhållandena i 
Uppland gifva antydningar, nämligen de of van jord helt omar¬ 
kerade flatmarksgrafvarna. Af detta slag äro samtliga 
från stenåldern observerade grafvar inom landskapet, känne¬ 
tecknade genom fynd af stridsyxor eller flintdolkar på någon 
meters djup, framförallt i grusåsar. Den ofvan omtalade holk¬ 
yxan från grustaget i Norby-skogen (fynd 46) är ett exempel 
på detta slags fynd från bronsåldern. Till samma kategori 
af fynd hör ganska sannolikt äfven spjutspetsen i fynd 22, 
funnen vid husbygge på en plats, som vid den lid, vap¬ 
net tillhör, utgjort en liten ö i den af hällristningar kantade 
fjärden vid Biskopskulla. På berget, som skjuter i dagen i den 
forna öns centrum, äro ett flertal älfkvarnar inhuggna, och där 
finns äfven — med ett läge, som kan sägas vara typiskt för en 
bronsåldersgraf 1 — en numera förstörd hög. — Fynden på större 
djup, komna i dagen vid dikning, och grundare liggande före¬ 
mål, funna vid annat arbete i jorden, kunna nog i vissa fall 
misstänkas härröra från rubbade flatmarksgrafvar eller samman* 
sjunkna mindre högar. Med hänsyn till metallens dyrbar¬ 
het vid denna tid, som förbjöd all vårdslöshet vid vapnens och 
redskapens handhafvande, är det berättigadt antaga, att. en 
afsevärd del af de här såsom lösa upptagna fynden — där ej 
votiv- eller andra depåfynd föreligga — i själfva verket för¬ 
skri f va sig från grafvar. 

1 De af Dybeck omtalade uppländska högarna med stora, fyrkantiga 
stenkistor, hvilka Montelius är benägen att hänföra till bronsåldern (Ant. 
Tidskr., D. 3. s. 201) torde i så fall tillhöra äldre bronsåldern. Jfr förhål¬ 
landen i Norge (Schetelig. anf. arb. samt de Lange, Ornerte heller i norske 
brancealdersgraver i Bergens Museums Aarbog 1912). 

* Almgren, Kung Björns hög, s. 54, not. 2. 
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Yngre bronsåldern. 

Den indelning af Skandinaviens bronsålder i ett äldre och 
ett yngre skede, som först företogs af Worsaae 1 , har af forsk¬ 
ningen ej blott blifvit accepterad utan äfven fullständigad och 
förklarad. Det har iiu blifvit utredt, att den åtskillnad i fråga 
om grafskick, som den danske forskaren framhåller, såväl som 
de afvikelser i fornsaksformernas stil och teknik, för hvilka 
han mindre hade blick, ha sin grund i de nya inflytelser 
från främmande länder, som under yngre bronsåldern gjorde 
sig gällande i Norden. I ännu högre grad än under yngre 
stenåldern är under bronsåldern Europa norr om Alperna att 
betrakta såsom en ytterkrets till Medelhafsländernas kultur¬ 
område. Äfven i Skandinavien är utvecklingen i mycket en 
afspegling af förhållandena i denna del af världen. 

De händelser, som vid denna tid utöfvat det största in¬ 
flytandet på Sydeuropas kultur äro de, som sammanhänga med 
bronsålderns slut i dessa trakter — det kretensisk-mykenska 
väldets undergång genom de i östra Medelhafsbäckenet pågående 
folkvandringarna. Såsom Montelius utredt*, ha dessa till följd, 
att bärarne af mykenekulturen, »pelasgerna» eller tyrrhenerna, 
till största delen tvingas att utvandra från den grekiska lialf- 
ön. Efter att af faraonerna af de 19:e och 20:e dynastierna ha 
blifvit tillbakavisade från Egypten, styrde de färden västerut 
och landstego på mellersta Italiens västkust, där vi återfinna 
dem under namnet etrusker. 

Det bestående resultatet af dessa omhvälfningar är sålunda, 
att det ledande bland Medelhafsländernas kulturfolk flyttas 
närmare Europas centrum. Under Italiens järnålder, hvilken 
inledes samtidigt med etruskernas bosättning därstädes, bör¬ 
jar äfven norr om Alperna ett allt starkare inflytande från 

1 Jfr ofvan, s. 3. 

* The Tyrrhenians in Greeee and Italy. Journal R. Anthr. Inst., 
Vol. 26 (1897). 
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söder göra sig gällande. Utefter de urgamla färdevägarna öf- 
ver passen tränger järnålderskulturen upp i Centraleuropa 1 . 
En ledande ställning erhålla nu de österrikiska Alpländerna 
tack vare sitt gynnsamma läge på den viktiga förbindelselin¬ 
jen mellan de rika Medelhafsländerna och det köpstarka och 
barbariskt praktälskande* Nordeuropa. Det är genom förmed¬ 
ling af denna uppspirandc Hallstatt-kultur, som äfven Skandi¬ 
navien blir delaktigt af Italiens odling. Nordbornas kulturella 
afhängighet af Söderns folk, som under äldre bronsåldern en¬ 
dast otydligt kan skymtas*, blir nu vida mera påtaglig. De 
vägar, utefter hvilka impulserna nå fram till Norden, äro 
dock ej längre enbart den äldre bronsålderns Elbe-linje. Det 
är på mera östligt gående stråkvägar, (ill en början utefter Oder, 
senare äfven Weichsel, som de nå fram till våra kuster 4 . 

Den yngre bronsålderns inledningsskede, den fjärde pe¬ 
rioden, intar på uppländskt område i fråga om fyndens antal 
icke någon dominerande ställning. Bland dem finnas emel¬ 
lertid de mest betydande, som gjorts i våra bygder. I främ¬ 
sta rummet märka vi här resultatet af Håga-högens under¬ 
sökning, i fråga om hvars detaljer hänvisas till Almgrens 
monografi 6 . Som denna graf emellertid är det utan jämförelse 
viktigaste af de uppsvenska bronsåldersmonumenten. skall här 
i korthet erinras om dess konstruktion och innehåll. Samti- 

1 Kcdan före de italienska inflytelsernas början synes dock kännedomen 
om järnet kommit till dessa trakter från Balkanhalfön, såsom antydes af 
den tidiga Hallstatt-ornamentikens likhet med den geometriska stilen. 

* Om båda dessa egenskaper vittna de många guldfynden från brons¬ 
åldern (Schuchhardt, Der Goldfund vom Messingwerk bei Eberswalde. 
Berlin 1914. — Kossikna, Der germanische Goldreichtum in der Bronzezeit. 
Mannus-Bibliothek, No. 12, 1918. — Montelius, Guldarbeten från bronsål¬ 
dern, funna i Sverige. Fornvännen 1916). — Enligt MCller härrör råvaran 
till dessa dyrbarheter från de österrikiska Alpländerna, där den nordiska 
bärnstenen utväxlades i guld (Aarbeger 1909, s. 101). 

3 Schnittoer. Våra kulturförbindelser med östra Medelhafvet under 
den äldre bronsåldern. Ord och Bild 1919. — Till de sedan länge kända 
fynden af jylländsk bärnsten i de mykenska schaktgrafvarna skall enligt 
Hubert Schmidt (Fr*ehist. Zeitschr.. Bd 4. s. 35) äfven korama en dolkstaf 
af nordisk form. 

4 Angående förbindelserna mellan Skandinavien och Italien under brons¬ 
åldern se Montklius. Ett i Sverige funnet fornitaliskt bronskärl. Sv. Fornm. 
Tidskr., Bd 11 (1900—02). 

b Kung Björns hög och andra fomlämningar vid H&ga (Stockh. 190o). 
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(ligt skola äfven de med grafven förknippade problemen nå¬ 
got närmare diskuteras. 

Hågahögen, hvars diam. växlar mellan 43 och 49 m., och 
hvars största höjd uppgår till 8,7t> m., visade sig, då en schakt 
indrefs mot dess centrum, till öfre delen bestå af en hög af 
jord och sand, hvälfd öfver ett kummel af kullersten. Såsom 
antyddes af den insjunkning, som kunde iakttagas såväl i hö¬ 
gens topp som i rösets centrum, hade i detta varit inbyggd en 



Fig. 85. Uppsala-trakten med inlagd H&ga-nivå. Efter J. V. Eriksson. 


i senare tider instörtad och till större delen förmultnad trä¬ 
kammare. Här hade de brända resterna af den graflagde haft 
sin plats, inneslutna i en omkring 3 m. lång kista, bestående 
af en klufven och urholkad ekstock. Den döde hade enligt 
resultatet af professor Edvard Clasons undersökningar af de 
brända likdelarna, bland livilka särskildt ett lårben var väl bi¬ 
behållet, varit en man af eller under medellängd och med täm¬ 
ligen svag kroppsbyggnad. Han hade fått en präktig utstyr¬ 
sel med sig i grafven, bestående af ett vackert svärd med del¬ 
vis guldbelagdt fäste, ett glasögonsformadt spänne, äfven detta 
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Fig. 37—49. H&ga-grafven. 37 V», 88—49 V i. Efter Almghen, 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 

















































34 


Gunnar Ekliolm. 


belagdt med prässadt guldbleck, två rakknifvar, två pincetter 
samt en del andra till dräkten hörande mindre metallföremål. 

Af grafinventariet är det svärdet, som intar hedersplatsen. 
Med sitt ursprungligen träbelagda fäste tillhör det en typ, som 
enligt Sophus MOller 1 2 utgör en nordisk utveckling af de från 
början af bronsålderns andra period från Italien importerade 
svärden med kantad fästetunga. Almgren fäster uppmärk- 





52. 

Fig. 51 — 52. Håga-grafven. 51 2 s. 52 Vi. Efter Almgren. 

sambeten på* att från Sverige föreligger endast en motsvarig¬ 
het till dessa svärd med guldbelagda fästen och framhåller, 
att det är i de sju danska fynden af liknande art, vi ha att 
söka de säkraste anknytningarna. Han drar däraf slutsatsen, 
att vi bär spåra ett sydskandinaviskt inflytande, och att sanno¬ 
likheten talar för att »åtminstone de förnämligare af Hågapjä- 
serna äro förfärdigade i Danmark». Med instämmande i utta¬ 
landet om den framhållna likheten med de danska formerna, 

1 Aarboger 1909, s. 45 ff. — På. grund af fyndstatistikens siffror (Man* 
nus, Bd 4, s. 275 ff.) förnekar Ivossinna, att här föreligger en främmande typ. 

2 Anf. arb.. s. 46. 
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anmärker emellertid Lindqvist 1 , att det å nedre delen af 
Hågasvärdets fäste förekommande »grankvistmotivet* icke 
har någon motsvarighet på danskt område men däremot åter¬ 
finnes å det ena af de båda nedan omtalade Vattholma-svär- 
den. »Det synes mig*, fortsätter Lindqvist efter detta påpe¬ 
kande, »under sådana förhållanden vara naturligt att uppfatta 
svärd med denna ornering som svenska (måhända uppländska) 
arbeten, ehuru visserligen tillkomna under oförtydbart bero¬ 
ende af den samtida danska industrien.» 

1'tom de brända kvarlefvorna af den högsatte fann man 
kringspridda i alla lager i högen en stor mängd obrända ben 
af husdjur — framför allt nötkreatur och får — samt äfven 
af en del vilda djur. Spridda bland dessa djurlämningar fun- 
nos äfven en del obrända människoben, härrörande från minst 
tre individer, 2 män och 1 kvinna. Dessa människoben kunde 
icke härleda sig från sekundära begrafningar, enär de nästan 
uteslutande förekommo i orörda lager. Ej heller kunna de vara 
inkomna från andra grafvar, som rubbats vid högens uppförande, 
ty jordbetäckningen på denna var, såsom framgick genom pro¬ 
fessor Sernanders iakttagelser under utgräfningen, bildad af 
hopförda grästorfvor. Då bland dessa skelettrester äfven befann 
sig ett klufvet lårben, anser sig Almgren såsom den sannolikaste 
förklaringen kunna framställa åsikten, att vid begängelsen 
några trälar blifvit dödade och förtärda. Sammanställande 
dessa företeelser med en del fynd från boplatserna vid Åloppe, 
framlägger Almgren hypotesen*, att mäuniskoätandet förekommit 
under bronsåldern, kvarlefvande såsom rituellt bruk. 

Antropofagiens uppträdande i vårt land under dessa 
tider torde dock genom de berörda förhållandena näppeligen 
anses bevisad. Att däremot människooffer af annat slag ännu 
under bronsåldern förekommit i samband med grafläggandet 
antydes af Iliadens skildring af hurusom vid Patroklus’ be- 
gängelse Achilles offrade 30 fångna trojanska ynglingar och 
lika många ungmör 3 . Hvad särskildt beträffar kvinnooffret, 
har detta tydligen varit ett allmänt bruk hos de indogermanska 
folken. I sin mest bekanta form uppträder det här i den hinduiska 


1 De svenska holkyxorna från bronsåldern (Opuscula), s. 84. 

* Anf. arb., s. 45. 

* Om spår af människoffer i brons&ldersgrafvar se exempelvis grftf- 
ningsberättelserna för högarna vid Leubingen och Helmsdorf (Jahresschrift 
f. d. Vorgesch. d. sächs.-timring. Länder. Bd 5—t». 11MWJ — 07). 
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änkbränningen. Ånnu under det 14:de århundradet fortlefde i 
Lithauen skyldigheten för hustrun att följa sin inan i grafven 1 , 
och hos våra nordiska förfäder uppträda analoga sedvänjor 
ännu under vikingatiden, såsom framgår af Ibn Foszlans be¬ 
kanta skildring af en höfdingabegrafning*. Bland de arkeolo¬ 
giska belägg, som finnas på denna grafrit, kan särskildt hän¬ 
visas till den med Håga-högen jämförliga Königsgrab vid 
Seddin i Westprignitz, Mark-Brandenburg 3 . Där fann man 
ett italienskt bronskärl med de brända kvarlefvorna af en 
man mellan 30 och 40 år, i ett lerkärl resterna af en kvinna 
vid omkring 20—30 års ålder — »drottningen> — och i ett 
annat lerkärl askan af en yngre kvinnlig individ — en bihustru, 
eller måhända snarare tjänarinna. 

Ett annat fast fornminne från landskapets fjärde brons¬ 
åldersperiod, som i likhet med Håga-fyndet är af den betydelse, 
att det förtjänar ett utförligare omnämnande, är lämningarna 
af hyddan från Boda i Breds socken 4 . Från denna plats in¬ 
kom i början af 1905 till Statens historiska museum spän¬ 
net fig. 64, funnet vid upptagandet af en grop för erhållande af 
material till vägfyllning. Spännet ifråga representerar en helt 
enastående form, hvars typologiska förstadium dock senare 
kommit i dagen 6 . Det är nämligen besläktadt med en grupp 

1 “Brandenburgia 44 , Bd 8 (1899/1900), 8. 841. 

* Ibn. Foszlans und and erer Araber Berichten öber die Bussen älterer 
Zeit, Text und Ubers. von C. Frähn. (St. Petersburg 1828), s. 18 ff. — 
Om dylika bruk se Schrader, Totenhoohzeit (Jena 1904). — Beträffande de 
litterära källornas och järn&lderfyndens vittnesbörd se Almgren i Vikinga¬ 
tidens grafskick (Nordiska studier, tillägnade Adolf Noreen), s. 828 f., 
Schetelig, Traces of the custom of “Suttee 44 in Norway during the viking 
age (Saga-Book of the Viking Club 1910), Tallgren, Bistimäki graffält i S. 
Karins (Finskt Museum, 22, 1915), s. 58 f. — Äfven pä bronsålderns häll¬ 
ristningar torde detta element i dödskulten kunna spåras (Ekholm, De skan¬ 
dinaviska hällristningarna och deras betydelse i Ymer 1916, s. 297 f.) 

* Verh. Berl. Anthr. Ges. 1897. s. 117 f., 1900. s. 68 ff.. 1901, s. 64 ff. 
— “Brandenburgia 14 , Bd 8 (1899/1900), s. 271 f., 889 ff., 9,. s. 822 ff., 18, 

361. — Das märkische Provinsial-Museum der StacJtgemeinde Berlin von 
1874 bis 1899 (Berlin 1901). Anhang. — Kiekebusch, Die Vorgeschichte der 
Mark-Brandenburg (Landeskunde der Provinz Brandenburg. Bd 3, 1912), s. 
380 f. — Götzb, Die vor- und fruhgeschichtlichen Denkmäler des Kreises 
Westprignitz, 1 (1912), s. 95 ff. — Kossinna, Die Kulturgeschichtliche Stel- 
lung der Prignitz in der Vorzeit. M&nnus, Bd 2 (1910). 

4 Almgren, En uppländsk brnns&ldershydda. Fornvännen 1912. 

b Aarbeger 1915, s. 136. 
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spännen, förekommande i sydöstra Skåne och på Bornholm. 
Räknande med möjligheten, att hur kunde föreligga ett graffynd, 
företog dåvarande antikvarien Oscar Almgren sommaren samma 
år en resa till fyndplatsen och föranstaltade en undersökning. 
1 den moränbacke, där fyndet gjorts, framgräfdes nu en myc¬ 
kenhet brända lerstycken, som buro intryckta märken efter 
trävirke, kvistar och gräs och tydligen tillhört väggarna af 
en med lerklining öfverdragen hydda af flätverk. Vid gräs- 
svålons aflägsnande kom äfven i dagen ett tydligen ditfördt 
stenlager af oval form, 9,» m. i längd och 7 m. i bredd. Det 
är intet tvifvel om att detta markerade golfvet i den forna 
bostaden, hvars i midten belägna härd och på södra långsi¬ 
dans midtparti anbragta ingång äfven läto sig urskiljas. Dessa 
omständigheter gåfvo vid handen, att här stått en hydda af 
det utseende, som återgifves af husurnan från Hammar i Skåne 1 . 
Den har en en gång ödelagts af en eldsvåda, som dock samti¬ 
digt åt väggarnas lerbeklädnad gifvit den hårdhet, som möj- 
liggjort en del styckens bevarande*. 

Bland de lösa fynden från denna tid äro särskildt att mär¬ 
ka ett par synnerligen vackra depåfynd. Märkligast af dessa 
är det, som gjordes år 1833 vid Vattholma, i omedelbar närhet 
af ett sandtag på åsen norr om Lena kyrka (fig. 66—59). Det 
bestod af två svärd af samma typ som det i Håga-grafven 
nedlagda 3 , ett svärdsfäste, tillhörande den andra under perio- 
uppträdande gruppen 4 (fig. 68) samt fyra spjutspetsar. — Så¬ 
som förut framhållits 5 , ha de många till stenåldern hörande 
stridsyxorna, som anträffats under liknande omständigheter, tol¬ 
kats såsom graffynd, ehuru inga som helst skelettrester an- 

1 Se Almgren, anf. arb. fig. 10 och Montelius. Kulturgeschichte Schwe- 
Jens (Leipzig 1906), fig. 228. — Om Boda-hyddans ställning i husets historia 
se Thordeman. Förhistoriska hustyper i Norden (Rig 1920) jämte där gifna 
litteraturhänvisningar. 

9 Sommaren 1916 inlämnades ett parti liknande lerkliningsstycken till 
Enköpings museum frän Lilla Härnevi i Härnevi socken. Vid den på Riks¬ 
antikvariens föranstaltande af mig gjorda undersökningen på platsen på¬ 
träffades ytterligare några hundratal dylika lerbitar. Något daterande före¬ 
mål kom dock ej i dagen. Detsamma var förhållandet med ett liknande 
fynd från Högsta i Bälinge, undersökt hösten 1918. 

3 Angående deX ena svärdsfästets ornering, se ofvan. s. 95. 

4 Se Montelius, Die älteren Kulturperioden im Orient und in Europa, 1, 
Die Methode (Stockh. 1903), fig. 129. 

6 Se detta arbetes förra del, s. 51 f. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Fig. 53. Grundplan af Boda-stugan. Efter Almgren, 


38 


Gunnar Ekholm, 


O 

träffats. Åtskilliga af bronsålderns i grusåsar gjorda fynd 
torde därför vara att betrakta på samma sätt. I fråga om de 
ofvan berörda Vattholma-sakerna tala dock fyndets art såväl 
som fyndomständigheterna för att här föreligger en depå. 


O 



Fyndet från Säby, Järfälla socken, bestående af en ihålig 
halsring med två påträdda guldringar (Fig. 66) 1 , anträffade på 

1 Guldringar af denna typ (Minnen, fig. 1046) stamma enligt Olshausen 
(Spiralringe i Verh. Berl. Anthr. Ges. 1886, s. 433 ff.; 1890, s. 270 ff.) från 
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Fi£. 50. Vattholma, Lena. 
Omkr. Vs 
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Fig. 57—59. Vattholma. Lena. 57 1 6. 58 1 /*, 59 Vs. 
Fig. 60. Villberga sn. Vt. 

Fig. 61. Simtuna sn. l /t. 

Fig. 6‘2. Holmsta, Torstuna. 1 
Fig. 63. Almunge sn. 1 1 . 

Fig. 64. Altuna. Börje. * j. 
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lerbotten under dy nära Säby-sjön, torde kunna antagas vara ett 
offerfynd af det slag, hvarpå Bragby- och Hesselby-svärden samt 
en del andra fynd från äldre bronsåldern sannolikt utgöra prof 1 . 


ié-.t 

,L/~~ Vf 




• £ 


J 1 '< 



Fig. <>5. Platsen för det 
stora Yattholma- 
fyndet. 


Efter teckning i ett bref af den 
18 maj 1833 från justitierådet Gu¬ 
staf Nyblaeus till riksantikvarien 
C. R. Liljegren. 


Andra fynd från fjärde perioden äro det väl bevarade 
svärdet med fästeten från den så rikt gifvande platsen, åsen vid 
Lena kyrka, samt det liknande men starkt skadade från Väster- 
Vallby i Rasbo. Härtill kommer ett antal holkyxor, dels af det 


de österriska alpländerna, och deras fördelning markerar vägarna för bärn- 
stenshandeln. — Se äfven Kossinna i Mannns, Bd 8 (1917), s. 24. — Jfr 
ofvan, s. 29, not. 2. 

1 Se ofvan, s. 25. — Om dylika fynd från mark och mossar se Mon- 
tei.ius. Kulturgeschichte Schwedens, s. 188 ff.; Möller, Vor Oldtid, s. 379 ff.; 
Nationalmuseet, Vejledning, nr 131, 188, 134, 141 —143, 168—177. (Det 
märkliga brunnsfyndet från Budsene, Moen, närmare berördt af Martin 
Olsson i Uppl. Fornm. Tidskr., Bd 6, s. 319, Kj.£R i Aarboger 1916, s. 144, 
von Post i Rig 1919, s. 175 f. och C. A. Nordman i Aarboger 1920, s. 68 ff.). 
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for skedet särskildt typiska slaget med orneringen slutande vid 
yxans halfva höjd (lig. 60—(52), dels de båda i lig. (»3—(»4 återgifna. 

Un holkyxa, som allmänt förlägges till denna tid, och som 
förtjänar ett alldeles särskildt intresse, är den i lig. 67 afbil- 
dade. I arbetet Bronsåldern i norra och mellersta Srerige fäster 
Montklius uppmärksamheten på att dessa yxor utgöra en upp- 



Fig. 06. Säby. Järfälla. 1 *. 


svensk grupp, särskildt starkt lokaliserade till Mälarlandskapen. 
Kronologien för »Mälardalsyxan* har visat sig svår att fast¬ 
ställa, enär den ännu ej föreligger i något slutet fynd. Hack¬ 
man 1 är böjd att hänföra den till period IV eller V, och detta 
förslag har vunnit anslutning från de llesta håll*. 

Till ett närmare skärskådande upptogs spörsmålet i den 
förberedande öfversikten af Upplands bronsålder. Därvid gjor- 


' Finska Fornm. Tidskr., 17 (1897), s. 358 f. 

* Arse förlägger den till slutet af period III (Om det forntida Söder 
manland, s. 19; Nya bidrag till Södermanlands förhistoria, s. 4). 
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des af mig gällande, att typen utvecklat sig ur den period II 
tillhörande afsatsyxan, och att den sålunda i sina äldsta former 
kunde antagas tillhöra tredje perioden. Samtidigt framhölls 
dock, att dess sista utlöpare gingo ned i period V. Denna 
typologi har upptagits af Lindqvist 1 , dock med den förändringen, 
att han mellan afsats- och Mälardalsyxan inskjuter den till 
tredje perioden hörande celten fig. 6—11 i hans nämnda upp¬ 
sats, äfven den en afgjordt uppsvensk form. Häraf följer, 
att äfven Lindqvist förlägger typen hufvudsakligen till pe¬ 
riod IV. 



Fig. 07. Ekolsund, Husby-Sjutolit. V*. 


Att härleda Mälardalsyxan med dess ornering af fina linjer 
ur typen sådana som Lindqvist, lig. 7—8, 10—11 2 med deras, 
särskildt rundt holken, starkt uppsvällda ränder synes emeller¬ 
tid typologiskt omöjligt. Ett samband med Lindqvist, fig- 9, 

_ % 

förefaller däremot mycket antagligt. Denna är emellertid tyd¬ 
ligen tidigare än originalen till de ofvan anförda figurerna, och 
de äldsta Mälardalsvxorna kunna därför väl tänkas vara samtida 

*7 

med dem eller med andra ord tillhöra tredje perioden. — Ehuru 
sålunda ett godtagande med vissa modifikationer af Lindqvists 


1 De svenska holkyxorna från bronsåldern (Opuscula), s. 79 ff. 
* Jfr Montelius. Minnen, fig. 992. 994, 995, 997. 
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bidrag till typens utvecklingshistoria ingalunda kan utesluta 
möjligheten, att den tar sin början i period III, synes det 
dock tämligen säkert kunna antagas, att yxor sådana som 
lig. (»7 med smal egg mestadels tillhöra det följande ske¬ 
det, under det att de med utsvängd egg (tig. 120; Minnen, 
lig. 11771 förskrifva sig från period V. 

Sedan Montelius’ ofvan anförda uttalanden .om cellens ut¬ 
bredningsområde blifvit framlagda, ha till museerna inkommit 



Fig. 68. Sltpn, Vosse- 
stranden, S. Bergenhus 
amt. Vt. 

Efter A. W. Brogger. 


Fig. 66. Swijazk, 
Kuvschino. Vt. 
Efter Tallgren. 


fynd, som visa, att den förekommer äfven i andra landskap 

än de kring Mälaren belägna, med som samtidigt bekräfta, 

att typen i nämnda trakter har sitt hufvudoinråde 1 . Under 

sådana förhållanden är det värdt att observera, att en holkyxa 

med fullständigt identiskt utseende blifvit funnen i Ljordalen, 

Hedemarkens amt, på Norges östland. A. \V. Bkouger* tvekar 

• • 

ej heller att i den se ett importföremål från Ostsverige, kom- 


1 Se Lindqvists fyndstatistik. Anf arb., s. 87. — Se äfven W. C. 
Brocgers nedan anförda arbete fined karta). 

* En celttype från Norges yngre bronsealder. Kunst o g kultur. Stu¬ 
dier og afhandlinger. Lorentz Dietrichson tilegnet. Kristiania 1908. 
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des af mig gällande, att typen utvecklat sig ur den period II 
tillhörande afsatsyxan, och att den sålunda i sina äldsta former 
kunde antagas tillhöra tredje perioden. Samtidigt framhölls 
dock, att dess sista utlöpare gingo ned i period V. Denna 
typologi har upptagits af Lindqvist 1 , dock med den förändringen, 
att han mellan afsats- och Mälardalsyxan inskjuter den till 
tredje perioden hörande celten fig. 6—11 i hans nämnda upp¬ 
sats, äfven den en afgjordt uppsvensk form. Iläraf följer, 
att äfven Lindqvist förlägger typen hufvudsakligen till pe¬ 
riod IV. 



Att härleda Mälardalsyxan med dess ornering af fina linjer 
ur typen sådana som Lindqvist, tig. 7—8, 10—11 2 med deras, 
särskildt rundt holken, starkt uppsvällda ränder synes emeller¬ 
tid typologiskt omöjligt. Ett samband med Lindqvist, fig. 9, 
förefaller däremot mycket antagligt. Denna är emellertid tyd- 

1 7 0 0 v 

ligen tidigare än originalen till de ofvan anförda figurerna, och 
de äldsta Mälardalsyxorna kunna därför väl tänkas vara samtida 
med dem eller med andra ord tillhöra tredje perioden. — Ehuru 
sålunda ett godtagande med vissa modifikationer af Lindqvists 


1 De svenska holkyxorna från bronsåldern (Opuscula), s. 79 ff. 
a Jfr Montelius. Minnen, fig. 992. 994, 995, 997. 
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bidrag till typens utvecklingshistoria ingalunda kan utesluta 
möjligheten, att den tar sin början i period 111, synes det 
dock tämligen säkert kunna antagas, att yxor sädana som 
lig. <17 ined smal egg mestadels tillhöra det följande ske¬ 
det, under det att de med utsvängd egg (lig. 120; Minnen , 
lig. 1177) förskrifva sig från period V. 

Sedan Montelius’ ofvan anförda uttalanden .om celtens ut¬ 
bredningsområde blifvit framlagda, ha till museerna inkommit 



Fig. 68. Sluen, Vosse- 
strandeu, S. Bergenhus 

amt. Vt. 

Efter A. W. Broguer. 



Fig. 68. Swijazk, 
Kuvschino. Vt. 
Efter Talluren. 


fynd, som visa, att den förekommer äfven i andra landskap 
än de kring Mälaren belägna, med som samtidigt bekräfta, 
att typen i nämnda trakter har sitt hufvudområde’. Under 
sådana förhållanden Ur det värdt att observera, att en holkvxa 

•7 

med fullständigt identiskt utseende blifvit funnen i Ljordalen, 

Hedemarkens amt, på Norges östland. A. W. Broooer* tvekar 

• • 

ej heller att i den se ett importföremål från Ostsverige, kom- 


1 Se Lindqvists fvmlstatistik. Anf arb., 8. 87. — Se äfven W. C. 
Brocgehs nedan anförda arbete (ined karta). 

* En celttype från Norges yngre bronsealder. Knnst og kultur. Stu¬ 
dier og afhandlinger. Loren t* Dietrichson tilegnet. Kristiania 15*08. 
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met till Norge på den gamla färdevägen utmed Dalälfven eller 
möjligen öfver Värmland längs Klarälfven. I samband med 
publiceringen af Ljora-fyndet påvisar äfven Brogger, att några 
på Vestlandet ocli i Tröndelagen funna celter, en af dem åter- 
gifven fig. 68, måste betraktas såsom lokala utvecklingsformer 
af Mälardalsyxan. 1 detta förhållande ser han ett bevis för 
att de förbindelser mellan Uppland och Trondhjemstrakten, 



Fig. 70. Finland och Ityssland. 
Efter Tallgren och Hackman. 


som han konstaterat under stenåldern 1 , fortgått äfven under 
den följande tiden*. 

Annu mera betydelsefullt är emellertid, att jämte dessa 
västliga utlöpare af den behandlade typen förekomma dylika 
äfven långt österut. Hackman påvisar i sin framställning af Fin¬ 
lands bronsålder 3 två fynd af dylika yxor, från Kimito i den 
sydvästliga skärgården och Kaukola, Viborgs län, samt dess¬ 
utom en lokal variant från Laihela i Wasa län. I Studier till- 


1 Skifferknifven från Härby, detta arbetes förra del, fig. 55, är enligt 
Brogger en Tröndelagstyp. 

* Om dessa holkyxor se äfven W. C. Brogger, Bronscelten fra Bole 
naer Porsgrund. OIdtiden, Bd 7 (1918). ~ 

3 Finska Forum. Tidskr., 17 (1890). 
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ätjnndc Oscar Montrlius (Stockh. 1MK1) fäster han vidan* upp¬ 
märksamheten pä ett fy ml fran Alapaakkola, Kemi socken 

i Österbotten, bestående af en gjutform till en halcell (tig. 7<>i. 

• • 

starkt erinrande om Mälardalsvxan. (Ifverensstämmelsen med 
svenska former är sä stor och typen sa ensamstående bland 
bronsäldersmaterialet fran dessa trakter af Fin'and, att gjut¬ 
formen enligt llackman maste »antingen vara importerad fran 




GeVmar.sk bronsAlder. 
Ostrysk bronsålder. 

Östryska celter i Norden. 
Mklardalsyxor atom Sverige. 



TT 


Fig. 71. Karta. utvisAinlf* Mälardalsyxornas spridning i Finland och Ryss¬ 
land samt öst ryska bronsaldersformers förekomst i Finland och Sverige. 

Efter Tallohens kartor. 


det egentliga skandinaviska bronsåldersomrädet eller arbetad 
där uppe i norden efter en skandinavisk förebild.» 

I Tallohkns afhandling Die Kupftr- and Jironzczcit in Nord- 
und Ostrussland (Helsingfors 1911) lämnas ytterligare viktiga 
upplysningar i denna fråga. Författaren påvisar där, att så 
aflägset som i guvernementen Kasan och Wjatka i Ostryssland 
äro funna dels 7 yxor af mer eller mindre ren Mälardalstyp, 
dels äfven 9 st. af en närstående form (fig. t>9), identisk med 
den, som gjutformen från Alapaakkola företräder, och hvilken 
Tallgren betecknar såsom en östlig variant. Frågan om lids- 

n o O 
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förhållandet mellan dessa båda yxor och om typens upprinnelse 

på skandinaviskt eller östeuropeiskt område lämnas dock öppen. 

I ett par senare arbeten 1 framställer emellertid Tallgren såsom 

sin mening, att den skandinaviska celten är prototypen, att ur 

den utvecklat sig såväl den norska som den östryska formen, 

och att den senare i sin tur gifvit upphof till den äfven i 

Uppland observerade holkyxan af Ananjino-tvp.* 

Slutligen drar den finländske forskaren i uppsatsen Sveriges 

förbindelser med Ostrgssland under bronsåldern 3 , hänvisande till 

ett betydligt ökadt fyndmaterial — han känner nu ett 30-tal 

Mälardalsyxor från Wjatka och Kasan — slutsatsen, att under 

yngre bronsåldern starka förbindelser funnits mellan Sverige 
• • 

och Ostryssland, och att redan vid denna tid svenska kolonier 
blifvit anlagda på Okas och Volgas stränder. På samma sätt som 
under vikingatiden skulle det alltså, såsom visas af Mälardals- 
yxans framträdande plats i det arkeologiska materialet, företrädes¬ 
vis varit uppsvenskarna, som under bronsåldern färdats iösterväg 4 . 


Liksom af mycket att döma bronsålderns fjärde period 
för Uppland varit en hlomstringstid, så är äfven det följande 
utsnittet, som räknas som yngre bronsålderns glansperiod, 
inom landskapet företräd!, af ett betydande antal fynd. Af 
stor vikt är en till denna tid hörande graf, som år 1890 
undersöktes af Saun 6 . Vid Rotängen under Jordslunda i 
Alunda socken öppnades af honom tre grafvar i form af sten- 
llak, bestående af en centralsten och två koncentriska ringar 
af större stenar — den inre af dem kallmurad (fig. 73). Mellan sten- 
kretsarna var en fyllning af mindre stenar 6 . Af dessa grafvar 
hade en förut varit öppnad och innehöll endast brända ben. I 
en annan funnos jämte, dylika äfven ett bronsföremål, som tro¬ 
ligen skall förklaras såsom en förböjd, spirallagd lingerring. 


1 Finnisch-ugr., Forsch., 12 (1912) och Finskt musotun 1914. — Den i 
det förra af dessa arbeten framlagda hypotesen om Mälardalsyxans upp¬ 
komst ur skaftlappyxan har af förf. icke vidhållits. 

2 Uppl. Fornin. Tidskr., H. 27. sid. 24H f. 

3 Finsk Tidskrift, T. 80 (1916). — Jfr dock dens. i L/époque dite 
d’Ananino (Helsingf. 1919), s. 86, där det endast talas oin litliga handels¬ 
förbindelser. 

4 Om det intressanta fyndet af 15 st. Mälardalsyxor frän Balsmyr mose 
på Bornholm, se Uppl. Fornin. Tidskr.. H. 27, s. 260, not. 2. 

r * Fornminnen i Uppland, undersökta sommaren 1890 (K. Vitt. Akad. 
Månadsblad 1890, s. 110 f). 

0 Om liknande grafvar i Finland, se Hackman, anf. arb.. s. 863 f. 
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I*«»n tredje grufvcn — den först öppnudt*— visad»* »*n »unsorgs- 
fullan* konstruktion ined »*n liten kista. 25—30 cm. i diam., 
bildad af flera kantslälldu stenflisor. ])ennu innehöll brända 
b»*n, i likhet me»l de andra grafvarnus utplocka»!»* ur likbålet 
och rengjorda. Ilär lago äfven en krukbit samt »*n ornerad 
bronspincett (fig. 72), som möjligg»*>r grafvens datering. 

I stark kontrast till det tarfliga inventariet i denna liksom 
i yngre bronsålderns grafvar i allmänhet slä »le rika depä- 
fvn»len frän denna tid. Såsom framhållits 1 , råder tydligen ett 
»lir»*kt samband mellan grafgodsets sparsamhet under vissa 
t i»I <* r och »l»*n samtida rika förekomsten af vapen och smycken, 
n»‘dlag<la i sjiiar, mossar, invid och under stenar o. s. v. För- 
klaring»*n härtill ar att söka i den föreställning, som fatt sitt 



Fi gr. 72. 73. Rotfingen, A lunda. 72 Va, 73 1 ioo. 

uttryck i »l«*n af Snorre återgifna »Odens lag», som bjuder, att 
människan »*ft«*r döden skall njuta af »I»* ägodelar, som hon 
själf undangömt för lifvet efl«*r detta*. 

Ilvad beträffar den i Skandinavien så rikt företrädda nioss- 
fytulsgruppen, har den äfven från d«*nna tid sina r«*pr»*sentanl«*r 
i Uppland. Hit hör fyndet från Lilla Kil, \ äng<* socken. Så¬ 
som fyndomständigheterna visa, voro »le 7 åt två håll vridna 
halsringar 5 , som här hittades 4 tum under torfvan. afsiktligt 


1 Almgren, En sen kvarlefva af en forntida tro. Sv. Forum. Tidskr., 
Bd 10 (1897—1900). 

- Om andra depåfynd från Uppland se ofvan. s. 25 o. 41 f. Angående 
deras tolkning hänvisas till Almgren, anf. arb. med där anförd litteratur, 
vidare de ofvan. s. 42. not 1 uppräknade verken samt Schumachfr i Pne- 
hist. Zeitschr., Bd 6 (1914), s. 47 ff. 

3 Utvecklingen och utbredningen af dessa *Wendelringe» närmare ut¬ 
redda af Kossinna i Mannus, Bd 8 (1917), s. 24 ff. 

Ekholm: Studier i Upplands bebyggelsehistoria. 4 
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nedlagda i en bestämd ordning. — Betydande Ur äfven fyndet 
från Forkarby ägor i Bälinge, bestående af 5 spiralvridna hals¬ 
ringar, en sluten, fint spiralrefflad dylik (fig. 74) och en ornerad 
bälteprydnad (fig. 75). — Äfven det vackra Änsta-svardet (fig. 
81, fynd 122) har, såsom antydes af patinan och bekräftas genom 
inhämtade uppgifter, blifvit funnet på en myr. 


Af de med rnossfynden säkerligen i nära samband stående 



Fig. 74. Forkarby, Bälinge. 1 3. 


skjöld på Rånäs år 1849 till Statens historiska museum skänkta 
fornsaker, som uppfiskats ur Långsjön, Knutby socken (fig. 
70—78). Det består af ett Hallstatt- och ett antennsvärd — 
båda säkerligen import gods från Centraleuropa — ett tredje 
svärd med fyrkantig fästeten liksom det föregående, men utan 
bronsfäste samt slutligen en ornerad, i spetsen afbruten spjut¬ 
spets af osedvanlig storlek. — Ett sjöfynd föreligger säker¬ 
ligen äfven i det svärd af Hallstatt-typ som tillsammansmed 
<*n dolk af nordisk form bragtes i dagen i närheten af spårvägs- 
stallarna vid Råsunda utanför Stockholm (fig. 79—80). Inventa- 
rieuppgifterna, ställda i samband mod hvad som kan utläsas af 
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den i Ant.-top. arkivet befintliga kartan öfver fyndplatsen med 
dess nivåkurvor stiilla det utom allt tvifvel, att vapnen blifvit 
nedlagda i en liten insjö eller gul 1 2 . 

Kl t märkligt Ipplands-fynd från senare tid, som möjligen 
tillhör de afsiktliga offerfyndens krets, är den nu troligen för 
länge sedan nedsmälta armring af guld, som ar I7t>.‘l af en gosse 
hittades pä Vappeby gärde i Torstuna socken (lig. N2). Fyndet 
hembjöds iit staten men blef aldrig inlöst. Fil i Statens histo¬ 
riska museum bevarad färglavering jämte ett protokollsutdrag 



Fig. 75. For k arby, Bklinge. 2 a. 


fran Kongl. Canslicollegium gifva oss emellertid upplysning om 
smvckets form och vikt — »44 :l 4 ducater* — samt om fynd- 

i « 

omstiindiglieterna. Lingar af detta slag ha tydligen burits af 

O O O %/ O 

mun, hvilket framgår af att de i hanmark uro funna i tnans- 
grafvar*. — Såsom ett fynd af denna art torde äfven böra för¬ 
klaras <le bada åt tvä hall vridna halsringarna från Himmene i 
Lohärad. Fullt säkert till karaktären är det depåfynd, som gjor¬ 
des i en bergsskrefva vid Väster-Vad i Simtuna socken. Det 

* 


1 I likliet ined llallstatt-s\änlet från Långsjön visar sig Råsunda- 
exeniplaret genom sina mjuka konturliujer tillhöra Rkineckes Hallstattzeit 

a 

Stufe B; Jet ofvan omnämnda Ansta-svärJet ar Järemot art hänföra till 
Stufe C. Se Rf.inkcke i Lixdexschmits Altertumer. BJ 5. s. 815. Taf. 55, s. 
899. Taf. 09. 

2 Om Jessa ringar, ileras typologi och utbreJning se Kossinna. Die 
golJenen »Eidringe» uml Jie jiingere Bronzezeit in OstJeutschland (Man- 
niis, BJ 8, 1917) och Moxtklus. Giildarbeten fram bronsåldern, funna i Sve¬ 
rige (HerstäJes o«*h särskildr s. 43 ff.). 
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Fig. 82. Vappeby, Torstuua. 2 ,s. 



Kig. 88. Karta, utvisande utbredningen af guldringar af tj r p fig. 82. 
— J)e runda punkterna utmärka guldringarna, korsen beteckna fynd 
af guldskålar från yngre bronsåldern, den svarta linjen det german¬ 
ska områdets gräns vid slutet af bronsåldern. 

Efter Kossinna. 
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ut«j;öres af ett mycket stort, numera sönderbrutet glasögonfor- 
migt spänne och en afhrulen nal ined skifformigt hufvud. 
Till de slutna fynden hör äfven ett, som enligt uppgift skall 
lia gjorts »inom 1,000 fot söder om egendomen Kdshammar pa . 
östra sidan om l ppsala—(ielle järnväg mellan stationerna Yatt- 
holma och Stor-Yreta», och som består af en liten holkvxa samt 
en spjutspets af mer ovanlig form (lig. 84—Sä). — Ett depå¬ 
fynd föreligger sannolikt äfven i den vackra bältekupan från 



Fig. 84 — 8f>. Kdslianiniar. Lena. * s. 


Marielunds järnvägsstation <fig. St »t, förr tillhörig kapten Em. 
Foignants samling. 

l>et intressantaste depåfyndet från period Y är emellertid 
det som ar 190*3 kom i dagen på llärnevi prästgårds ägor, och 
som i fråga om föremålens antal är det främst stående inom 
landskapets bronsålder. Omlindudt med läder anträffades under 
arbete med täckdikning ett söndrigt s. k. hängkärl l , hvari lågo 


1 >H&ngkärlens» egenskap af bälteprydnader utredd af Nkeroard. Nogle 
Deporfund fra Hronzealderen (Nordiske Fortidsminder. Bd 1, Kjebenh. 1890 
—1903), s. 87 f. — Till samma resultat kommer Hanne, Vorzeitfunde aus 
Niedersaclisen (Hannover 1915), s. 3G ff. 
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inlagda en mängd till större delen sönderbrutna bronsföremnl. 
Bland dessa märkas en kupformig bälteprydnad, en spjutspets, 
en liten holkyxa, några armringar samt två hjulliknande före¬ 
mål, behängda med klingande ringar och erinrande om ett dylikt, 
funnet i det gotländska Eskelhemsfyndet, hvilket förklarats så¬ 
som hörande till hästutstyrseln 1 . Såsom i>e Lange påvisat 2 , 
antyda de i kanten på bältekärlet sittande hålen, att fyndet 
tillhör slutet af perioden. I samma riktning peka äfven nål¬ 
typerna fig. 100 8 och 101, i hvilken senare otvifvelaktigt före¬ 
ligger en dylik »mit umgebogenem Hals», en form, som upp¬ 
träder parallellt med svanhalsnålen under bronsålderns slut- 



Fig. 80. Marielund. Funbo. V*. 


skede 4 . — Från språkvetenskapligt håll har llärnevi-fyndet 
ställts i samband med platsens namn, och de slutsatser, som 
däraf kommit att dragas, äro af så stort intresse, att ett referat 
af dessa uttalanden i annat sammanhang kommer att lämnas 
i detta arbete. 


1 Montelius, Kulturgescliiehte Schwedens, s. 110.— 
naude fyndet fr&n Helvit ]>å Als (Aarbnger 1914. s. *295). 

2 Oldtiden, Bd 7 (1918), s. 130. 


Se äfven det lik- 



3 Jfr fyndet fr&n per. VI i Nord. Fortidsminder, Pl. XXII. 

•• 

4 Tischler, Ostpreussisehe Hiigelgräber (Schriften d. Phys.-Ok. 
*28 — 29). flerstädes, särskildt Bd *28, s. 175 och Bd *29. s. 131 (Pl. 


Ges., 
II: *2». 
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Blund fynden af enstaka föremal från denna period ha 
vi att märka de stora nålarna af utseende som tig. Ild, repre¬ 
senterade äfven genom liknande från Altuna (fynd SO) ocl» 
Sparrsötra (fynd 110) samt Himrnene i Lohärad (fynd 11N), af 
hvilka doek Altuna-fyndet är något, osäkert. Hit hör äfven den 
unika, tydligen med de s. k. stångnålarna sammanhörande na- 



Fig. 112. Sigtuna. 2 s. 


Kig. 


113. 


Langbaeka. Yra. Kkogs-Tibbb». * *. 


len från Sigtuna med sina i spiraler upprullade ändar pn 
tvärstången (lig. 112). — Den ovisshet i fråga om hänföran¬ 
det till period V eller VI, som kan sägas vidlåda nålarna, 
gör sig ännu mera gällande beträffande holkyxorna. 1 Mox- 
Tin.irs' Minnen finn vur forntid äro inga dylika upptagna 
för slutskedet, men en del danska depåfynd 1 visa dock. att 


1 Mamskn, Afbildninger. Bronceableron II. Pl. 
min.b-r. Pl. XXII. 


31. - Nordiske Förtida* 
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le förekomma ännu under denna tid. Åtminstone mer eller 
mindre degenererade typer som lig. 130—134 kunna därför au¬ 
lagas ga ned i period VI. — Svära att identifiera Uro äfven 






> -t 






Fig. 114. Filke. Hagby. 2 ». Fig. 115. Gamla Upp8ala.0mkr.vii. Fig. 110 
Uppland. 1 *. Fig. 117. H&tuna. 1 *. Fig. 118. Nyby. Ärentuna. 1 i. Fig. 119 
Åkerby an. 1 *. Fig. 120. Stensberg. Munga. Tierp. 1 *. Fig. 121. Sjöhngen, 
Simtuna. 1 *. Fig. 122. Heby, Vftster-Löfsta. 1 *. Fig. 128. Bärby, Yftnge. V*. 

spjutspetsarna frän denna tid, dä de ofta törete en stor likhet 
med den äldsta, simpla gruppen från första perioden. Det tunna 
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godset, förrådande en mera utvecklad gjutteknilc, samt den 
trumpetlikt utvidgade holkmyuningen på originalet till fig. 110 
hänför doek denna till femte perioden k Säkert daterbar är 
äfven den major Lundebergs förra samling tillhörande spetsen 
»från Gamla Uppsala* (fig. 115), som längs holkens rygg har för¬ 
höjd midtås, en detalj, som aldrig förekommer under period I. 


I stark motsättning till den rika utvecklingen i skandina¬ 
viska bronsålderns femte period står den i allmänhet rådande 
torftigheten under dess slutskede. Vid den år 1910 verkställda 



Fig. 124. Espesta. Skeppiuna. 1 *. 


undersökningen af Upplands bronsålder funnos af säkra fynd 
från period VI endast tvenne. Det ena af de.ssa var ringen 
från Espesta i Skepptuna (lig. 124), ett exempel på den dege¬ 
nererade, endast streckornerade utvecklingsformen af de ät 
två håll vridna halsringarna. Af större intresse var det andra 
fyndet, de tre armringarna från Mellgrind under Ingla i Skogs- 
Tibble, livilka funnits under en sten i ett potatisland (fig. 125, 120). 

1 Sedan detta skrifvits, finner jag. att äfven Montelius räknar den till 
samma tid (Minnen, tig. 1221). 
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I >e Uro ot vifvelaktigt besläktade med vissa llallstatt-kretsens for¬ 
mer oeli lia sina nUrma<te stamförvanler i nordöstra Tyskland 1 . 

% 

I sjette periodens fyndfrekvens liar emellertid, livad l pp- 
land betriiffar, på sista tiden skett en förändring till det bättre 
genom ett par betydande depåfynd (lig. 120—12S. 1ÖÖ). |)«>t 

största af dessa gjordes är 1916 pä Altuna bys mark i llörje 



Fig. 125. Mellgriud, Ingla. Skogs-Tibbln. Omkr. 1 t. 

socken — en plats, som redan förut lämnat en fornsak frän 
bronsäldern (lig. 04). 1 en mindre grusgrop, upptagen i en skog- 
bevuxen moränbacke omkring 500 m. Y om bvn, kommu under 
arbetet 7 st. bronser nedglidande mot gropens botten. Nägra 
raster af möjligen förekommande omhölje kunde icke iakttagas, 
ej heller kunde af göras, pä b vad sätt föremålen legat i för¬ 
hållande till hvarandra. Fastslås kunde endast, att de koinmo 

1 Moktelics i K. Vitt. Akad. Månadsblad 18S0. s. 108. — Två ringar 
af liknande typ som den uppländska funnos 1875 vid Hökback**n pä Bad**- 
lunda-asen i Yåstinanland (Eskil Olsson i Västmän!. Forum. Arsskr. 1915. 
s. 22.) 
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frän en plats i grusväggen, liggande oinkr. I fot under jord¬ 
ytan. — Af de med vacker grön patina öfverdragna bronserna 
äro armringarna och de båda nålarna med lmfvudcii af tre 
runda skifvor typiska för period V. Dylika nålar, som i Sve¬ 
rige förut endast iiro kända i 4 exemplar från (Hand och (Jot- 




t 




y 


z/ 










Iland, tillhöra dock periodens slut oc*li äro i sina dansk-norska 
varianter funna tillsammans med föremål från per. VI*. IIals- 
ringen åter med sina höga »vingar* samt den ovanligt stora 

1 r>K I Et vest ländsk Uepotfund fra yngre bronsealder. Oldtiden 

JW 7 (Ib 18). 
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och vackra svanhalsn&len 1 tillhöra bronsålderns slutskede och 
visa, att fyndet tillhör öfvergången mellan de båda perioderna. 



130. 131. 132. 133. 134. 

Fig. 127—128. Altuna. Börje. 127 1 », 128 Vt. Fig. 129. Mellgrind, Ingla. 

Skogs-Tibble. Va. Fig. 130. Kantbo, Sandbro, Björklinge. '/». Fig. 131. 

Hålsjön, Xysätra. V*. Fig. 132. Kristeneholm, Lohärad. 1 t. Fig. 133. 

Grindstorp, Fastema. 1 t. Fig. 134. Kåby, Yaksala. V». 

1 Till denna kolossaln&l finnes ett fåtal motsvarigheter från danskt 
område (MCller, Ordning, Broncealderen, fig. 316, texten). Det enda 
i Sverige funna exemplar, som torde kunna jämföras i fråga om dimen* 
sionerna, är en nål från Bohuslän (Moxtelius i Bidr. t. Göteb. och Bohusl. 
Fornm., Bd 1, fig. 33). 
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Fig. 135. Sjölunda, Ullfors, Tierp. Omkr. a /b. 
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På gränsen till järnåldern står det intressanta fyndet från 
Sjölunda under l Ilfors i Tierps socken (lig. 13ö). Fyndet kom 
i dagen redan år 1897, och dt* båda nålarna finnas omnämnda 
i 1911 års öfversikt af l |>|>lands bronsålder. Tack vare upp¬ 
lysningar af provinsialläkare dr M. L* länder, som införskaf¬ 
fade den ena nålen till Enköpings museum, har det nu lyc¬ 
kats uppspåra hittaren, lägenhetsägaren Johan Spjut, Sjölunda. 
Enligt af honom lumnade uppgifter ingår i fyndet ttfven ett 
tredje bronsföremål, som af honom antogs vara handtaget till ett 
kurl. En närmare granskning visar emellertid, att här före¬ 
ligger hälften af en halsring af tidig järnålderstyp*. Därmed 
öfverensstämmer väl formen på de båda nålarna, (Jenom sina 



Fig. 18U. Gamla Uppsala. 1 ». Fig. 187. Hamra. Froslumla. *. *. 

Fig. 188. Hesselby, Sparrsätra. '<*. 


stora spiraler med framtriiduntle midtknopp samt den starka 
knäböjningen på öfvergången mellan nål och spiral visa de sig 
tillhöra bronsålderns allra sista del*. 

Enligt hittarens framställning kommo sakerna i dagen vid 
bortsprängning af en sten under odlingsarbete väster om Täm- 
naråns utflöde ur den likniimnda sjön. Ilan trodde sig äfven 
veta, att fyndplatsen är belägen på den mark, sorn torrlädes 
genom Tämnarens sista sänkning åren 1871 — 78. Vid en un¬ 
dersökning på platsen hösten 1920 af fil. kand. Erik Ljinonkr 
med stöd af upplysningar, lämnade af förste statshydrografen 

fil. dr. J. V. Eriksson, har emellertid konstaterats, att fynd- 

* T 


1 Jfr Almgre*. Die illtere Eisenzeit Gotlands, H. 1 (1914), Taf. 2: 19. 
* Jfr Mo.ntehus, Minnen, fig. 1472. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



68 


Gunnar Ekholm, 


platsen ligger på en nivå af omkr. 37,so m. ö. h. Före sista 
sänkningen kan enligt Ljungners beräkningar Tämnarens yta 
anses ha varit vid högvatten 37,os m., vid lågvatten 36,«o m. 
ö. h. Äfven vid denna tid måste således fyndplatsen ha legat 
öfver vattnet. 

Jämte de hittills behandlade fynden, livilka alla innehålla 
typer, utmärkande för den skandinaviska eller mellaneuropeiska 
bronsåldern, förekomma från bronsålderns slut i Uppland 
några redskap från det östryska kulturområdet. En af dessa 
är den i det föregående berörda yxan af Ananjino-typ från 
Gamla Uppsala (fig. 136.) Af annan form, som äfven torde 
vara af östlig härstamning, är den med vertikalt löpande paral¬ 
lella ränder prydda Hamra-yxan (fig. 137). Till dessa af Almgren 
först påvisade exemplar lades i den preliminära publiceringen 
af det uppländska bronsåldersmaterialet ytterligare en holkyxa, 

funnen i Hesselby, Sparrsätra socken (fig. 138). Dessa yxor ha 
_ • • 

af Tallgren erkänts såsom i Östeuropa uppträdande typer 1 . 
Celten från Hesselby betecknas af honom efter en finsk fyndort 
såsom »Pielavesi-typ»*. Angående hans till sina konsekvenser 
vidtgående och intressanta slutsatser om Ananjino-formernas 
uppkomst ur Mälardalsyxan hänvisas till det föregående. 

Söka vi hopföra de här gifna uppgifterna om de senare 
fynden till en samlad bild af yngre bronsåldern i Uppland, 
ha vi till en början att fästa uppmärksamheten på materialets 
vittnesbörd om de kulturella anknytningarna. Liksom under 
föregående skede är äfven nu klart framträdande Upplands 
egenskap af provins inom det östsvenska kulturområdet. Cen¬ 
trum för detta liksom för hela Norden vid denna tid är, såsom 
Sophus MOller framhåller, att söka i »de gammeldanske Lande», 
och Almgren har äfven visat 8 , att från Danmark betydelsefulla 
inflytelser göra sig gällande i Uppland. Endast i fråga om en¬ 
staka typer, såsom halsringen från Säby jämte de i samma 
fynd uppträdande spiralfingerringarna af guld samt den högvin- 
gade halsringen och den präktiga svanhalsnålen i Altuna-fyn- 

1 I fr&ga om h&rkomsten af yxan fig. 187 ställer sig dock Tallgren 
tvekande (Die Kupfer- und Bronzezeit, s. 229); jfr dens. i Finskt Museum 
1914, s. 16 (kartan). 

* Finskt Museum 1914, s. 15. 

* Ofvan, s. 84. 
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det, uro vi dock berättigade att — med hänsyn till »leras starka 
sydskandinaviska utbredning — tala om import frän söder. 
När vidare den danske forskaren så starkt betonar enhet¬ 
ligheten inom hela det nordiska området, är detta gifvet- 
vis af slående riktighet vid en jämförelse med exempelvis 
den äldre järnåldern. Det måste dock framhållas, att öfverens- 
stämmelsen under yngre bronsåldern företrädesvis gäller de 
allmänna dragen, den tekniska färdigheten och stilkänslan. I 
fråga om detaljerna är likformigheten ej längre så starkt fram¬ 
trädande som förut — en hel del lokala skiftningar kunna iakt¬ 
tagas. Liksom inom det sydskandinaviska hufvudområdet 
kunna urskiljas vissa jylländska, ödanska och skånska särdrag', 
så intar också den yngre bronsålderns uppsvenska material en 
i viss mån själfständig ställning. Att i Uppland med dess 
begränsade antal fynd en hel del i Danmark företrädda typer 
felas, kan gifvetvis ej tillmätas någon afgörande betydelse. 


Stå de emellertid ej heller att finna i öfriga mellansvenska 
landskap, är man berättigad att tolka det som skiljaktigheter 
i materialets sammansättning. Och när bland de rikhaltiga 
danska fynden saknas vissa i Uppland företrädda former, såsom 
yxorna af Mälardalstyp, måste detta tillerkännas beviskraft. 
Af stor vikt är likaledes, att inom fornsaksgrupper, represen¬ 
terade på båda hållen, varierande typer uppträda. Särskildt 
betydelsefullt är det, att när direkta påverkningar söderifrån 
kunna spåras, såsom i de guldbelagda Håga-sakerna, detaljer i 
utsmyckningen tala för inhemsk tillverkning. 

Samma själfständighet, som kommer till synes redan under 
yngre bronsålderns första period, framträder under den följande 
tiden och får sina tydliga uttryck i nålformerna. De i Dan¬ 
mark talrikt uppträdande typerna med en rund, med ut- 
språng försedd knopp* eller i form af en horisontalt ställd, 
rund skifva samt stångnålarna saknas i Uppland fullstän¬ 
digt — för så vidt man ej såsom stångnål räknar det unika 
exemplaret från Sigtuna. De uppländska nålarnas hufvudmassa 
utgöres af sådana med spiralupprullad, ofta ornerad öfverdel 


1 S&som skånska lokaltyper måste otvifvelaktigt betecknas nålarna 
som Minnen, fig. 1473 samt ringarna Minnen, fig. 14G2—63. Besläktade 
ringar finnas i Danmark, men smalare och alltid oornerade. 

* Minnen, fig. 1822. — I Danmark tillhöra dessa nålar i stor utsträck¬ 
ning per. IV. 
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samt slcifnålar med vertikalt ställdt hufvud. Talrika dvlika 

* 

finnas väl äfven i Danmark men af annan art, med tämligen 
små och i fråga om den förra typen alltid outsirade nålhuf- 
vuden 1 2 . Det är först i sina barocka slutformer* de i danska 
fynd uppträda med hufvuden af större dimensioner. Hvad den 
förra nåltypen beträffar, visar därtill Sjölunda-fyndet, att ba¬ 
rocktendenserna på uppländskt område taga sig helt andra 
uttryck än i Danmark, och i fråga om skifnålarna märkes, att 
de med stort hufvud och kort nål i Danmark äro företrädda i 


så få exemplar, att de kunna misstänkas vara importerade 
från Uppsverige, där de förekomma jämförelsevis talrikt 3 . 

Af intresse är äfven det uppländska materialets afvikelse 
från det danska beträffande den sena nåltypen med hufvud, 
bestående af tre eller flera runda plattor. I Danmark äro dessa 
anbragta i en horisontal rad och vanligen försedda med bakpå 
anbragta hängprydnader 4 5 . Den norska varianten har plattorna 
ordnade i fyrkant 6 , under det att de båda uppländska exem¬ 
plaren från Altuna med sin triangulära hopställning af hufvud- 

plattorna ansluta sig till de gotländska och öländska formerna. 

__ • • 

Om de förbindelser med öarna i Östersjön, hvarom Al- 
tuna-nålarna tala, äga vi ett annat, tidigare vittnesbörd, näm¬ 
ligen i spännet från Boda, hvilket enligt Almgren, såsom ofvan 
framhållits, tydligen är att ställa i samband med en born- 
holmsk typ. Ett bestyrkande af detta antagande af förbin¬ 
delser mellan den nämnda ön och Uppsverige får äfven an¬ 
ses föreligga i det ofvan berörda fyndet af 16 yxor af Mä- 
lardals-typ från Balsmyr Mose 6 . I samma riktning pekar 
måhända arten af de bornholmska hällristningarna. Såsom 


1 Ordning, Bronzealderen, fig. 806. 801. I några depåfynd från slutet 
af period V (exempelvis Fjellerup, Fyen) ha dessa typer själfva nålen af 
kolossal längd men alljämt tämligen litet hufvud. — Det enda exemplar 
af nål med spiralupprulladt hufvud af mera betydande storlek i National¬ 
museet i Köpenhamn härrör karakteristiskt nog från Balsmyr Mose på Born¬ 
holm, fyndplatsen för de uppsvenska Mälardalsyxorna (se nedan). 

2 Ordning, Bronzealderen, fig. 414, 416. •— Montelius, Om tidsbestäm¬ 
ning, Pl. 6: 180. 

3 Minnen, fig. 1829—1382. 

4 Ordning. Bronzealderen, fig. 415. 

5 Oldtiden, Bd 7 (1918) s. 127. fig. 5. 

0 Den ofvan, s. 48, not 4 nämnda siffran 15 är felaktig. Till de 15 
yxorna i Nationalmuseet, Köpenhamn, kommer nämligen ytterligare en från 
samma fynd i Könne museum. 
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antydes af Yehels afbildningar 1 oeh ytterligare bekräftats vid 
närmare granskningar under en studieresa sommaren 1920, 
synas de alla vara af sent datum med kraftigt inhuggna, med 
spant försedda skeppsbilder, liknande en del af de uppländska*. 

De sydostliga förbindelserna begränsa sig icke enbart till 
öarna i Östersjön. Från Kuropus kontinent komma impulserna 
nu tydligen ännu starkare än under äldre bronsåldern såsom 
antydes bland annat af det jämförelsevis betydande antalet 
inom landskapet funna Hallstatt- och antenn-svärd*. Om 
sambandet med den östtyska formvärlden vittna de i 16 exem¬ 


plar förekommande, åt två håll vridna tidiga halsringarna 
från per. Y, så sällsynta i Yäst-Sverige 4 , samt de tre Skogs- 
Tibble-ringarna. I de från bronsålderns slut härrörande öst¬ 
ryska formerna, funna i Uppland, äga vi frukterna af handels¬ 
utbytet med ännu aflägsnare delar af Östeuropa. 


1 Bornholms OIdtidsminder og OIdsager (Kjobenh. 1886). fig. 60—61. 

Ä Under yngre stenåldern hörde Bornholm till det östsvenska kultur¬ 
området, såsom framgår af de här funna båtyxorna af svensk typ. upp¬ 
gående till ett 10-tal (i Nationalmuseet omkr. HO. i Könne museum ytter¬ 
ligare ett 10-tal). Den i ett bornholrnskt fynd representerade snoddstämpel- 
keramiken har. såsom Frödin visat (Fornvännen 1916. s. 187 ff.), sina an¬ 
knytningar i de svenska, ej danska emnansgrafvarnas lerkärl. 

3 Utom de tre uppländska exemplaren af den förra typen känner jag 
från Sverige 5 säkra dylika (Mo.ntelius. Minnen, fig. 1196, 1198, 1200 samt 
St. M. 7518, från Öland, oeh St. M. 8966: 430. från Skåne). I Statens hist mus. 

finnas ytterligare 2 Hallstatt-svärd, deponerade af K. Lifrustknmmaren. 

• • 

Enligt benägen uppgift af arkivarien Nils Ostberg har det ena tillhört Carl 
X Gustaf, <1 et andra Hedvig Eleonora. Intetdera torde vara funnet i Sve¬ 
rige. Frati Norge kännas 2 svärd af Hallstatt-typ (Rygh, Norske Oldsager, 
fig. 102, 103i; från Danmark 4 st. (Möller. Ordning, Bronzealderen. fig. 390, 
från Holhiek Ladegaard, Sjudlaml. vidare ett från Skielskjor, samma ö, 
Xirkesoby, Fyen, oeh Budsene, Möen, samtliga i depåfynd tillsammans 
med andra saker): i Finland är ett svärd af denna typ funnet vid Wichtis 
i Nyland (Hackman i Finska Fornm. Tidskr. 1897, fig. 19).— Af antenn-svärd 
finnas jämte det från Uppland endast ert från Sverige (Mo.ntelius, Minnen, fig. 
1203) samt 7 från Danmark (Jylland 2. Sjselland 2, Lolland 1, Bornholm 1, 
utan fyndort lj. 

4 2 frän Västergötland. 3 från Halland. — I Danmark spela dessa 
tidiga ringar såsom Kossinna framhåller (Mannus, Bd 8, s. 25) en obetydlig 
roll. De dominerande ringtyperna under per. V återfinnas i Möller. Ord¬ 
ning. Bronzealderen, fig. 410—411. Dessa norr om Skåne—Halland säll¬ 
synta ringar torde i Sverige — i hvarje fall Uppsverige — få betraktas 
såsom importerade. 
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Om Uppland i handelssamkvämet med kontinenten beträf¬ 
fande metallvaror hufvudsakligen kan anses ha varit den mot¬ 
tagande parten, så synes förhållandet till andra länder öfver- 
vägande ha varit det motsatta. Den finländska bronsålderns 
material af skandinaviska former torde i afsevärd grad få be¬ 
traktas såsom importeradt, och i så fall väl i regel från eller 
öfver de angränsande delarna af det svenska fastlandet. Sär- 
skildt gäller detta yxorna af ren Mälardalstyp, hvilkas före¬ 
komst såväl i Finland som Norge och Ryssland, såsom ofvan 
framhållits, måste betraktas såsom frukten af import från Mel¬ 
lansverige. I denna typs art och utbredning äga vi i själfva 
verket det starkaste vittnesbördet om att Uppsverige vid 
denna tid konstituerat sig såsom själfständig stat inom det 
skandinaviska kulturområdet med egna, vidsträckta handels¬ 
förbindelser. 

I god öfverensstämmelse med de framhållna kulturförbin¬ 
delserna med Östtyskland — ehuru visserligen ej heller stri¬ 
dande mot förhållandena i Norden för öfrigt — är i det upp¬ 
ländska materialet från yngre bronsåldern det stora antalet 
af präktiga depåfynd. Under äldre bronsåldern utgjorde dessa 
16,3 H /o — under förutsättning, att hit hänföras samtliga från 
mossar härrörande enstaka föremål. Enligt samma beräk¬ 
ningsgrund blir för yngre bronsåldern siffran 22,» °/o, och om 
hänsyn tages till antalet fornsaker 59,4 °/o. De utan jämförelse 
mest betydande fynden från denna tid utgöras, på ett undan¬ 
tag när, af depåfynd. 

Vid en granskning af dessa fynd och jämförelse med för¬ 
hållandena i Skandinavien för öfrigt iakttagas en del skiljaktig¬ 
heter. Sålunda knnna vi konstatera den fullkomliga frånvaron 
af vissa slags fornsaker, exempelvis de stora, präktiga lurarna, 
i ett 10-tal fynd kända från Danmark och representerade äfven 
i Sydsverige och Norge. Ej heller de stora bältekärlen, med 
rätta räknade till den nordiska metallteknikens yppersta al¬ 
ster, äro här kända mer än i ett enda exemplar (Härnevi). 
Ehuru äfven här gäller hvad ofvan sagts om vanskligheten i 
att draga slutsatser af dylika negativa argument, äro dock 
dessa förhållanden sannolikt att taga såsom ett uttryck för att 
vi i Uppland befinner oss i en utkant af kulturområdet, där 
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de dyrbaraste och mest fulländade varorna förekomma spar¬ 
sammare 1 * * . 

Hvad angår den af Sophus Muller föreslagna uppdelning 
i votivfynd — en samling likartade föremål — och depåfynd i 
egentlig mening, sammansatta af ett flertal typer, kan denna 
dualism knappast iakttagas i Uppland. Lika litet som från 
äldre bronsåldern föreligger från den yngre något afsevärdt 
antal fynd af det förra slaget*. I stället kan här iakttagas en. 
annan motsättning, nämligen mellan fynd af enstaka och af 
flera föremål. Med afseende på fyndplatsens beskaffenhet 
kunna de uppdelas i mark-, sjö- och mossfynd, af livilka dock 
de två senare icke alltid kunna särskiljas, om hänsyn tages 
till förhållandena vid tiden för föremålens nedläggande. 

I fråga om grafskicket under denna tid måste, såsom Alm¬ 
gren starkt framhåller 5 , Håga-högen med dess betydande dimen¬ 
sioner och dess manslånga ekkista anses intaga en isolerad 
och arkaiserande ställning. Liksom annorstädes i Norden har 
säkerligen majoriteten af yngre bronsålderns grafvar här ut¬ 
gjorts af sekundärgrafvar i äldre högar eller rösen. Att nya 
dylika af mindre dimensioner anlagts äfven under denna tid 
är dock sannolikt och bekräftas, i hvad angår den senare graf- 
typen, af det flata röset vid Rotängen samt af förhållandena 
i Finland, där 4 grafvar af liknande slag äro konstaterade 
från denna tid 4 . Äfven flatmarksgrafvarna ha sannolikt fort¬ 
satt under yngre bronsåldern, ehuru de först på senare tiden 
börjat uppmärksammas 5 . Att grafvar från denna tid hittills 
så sällan iakttagits har otvifvelaktigt sin grund i det nu här¬ 
skande brandgrafskicket och det torftiga grafgodset. Åtskil¬ 
liga af de i Uppland funna prydnadsföremålen från denna tid- 
kunna dock antagas härröra från rubbade grafvar, ehuru fynd- 
notiserna därom intet ha att förmäla. De enligt, uppgifter 
ute i bygderna talrika fynden af urnor med aska och brända 
ben, anträffade i grafhögar och på andra ställen, kunna nog i 

1 Jfr förhållandena på Norges Vestland under yngre bronsåldera 
(Sch etelio i Aarsberetning 1907, s. 9). 

* Se dock fynd nr 10L samt det något osäkra nr 117. 

* »Kung Björns hög», s. 13. 

4 Hackman i Atlas öfver Finland 1910, s. 36 f. 

6 Schnittgkr. Flatmarksgrafvar från den yngre bronsåldern, i Skåne ocb 
Blekinge. Rig 1919. 
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åtskilliga fall antagas härstamma från bronsålderns senare 
hälft. Enligt meddelande af C. A. Eriksson i Gissle, Biskops- 
kulla, skall sålunda på Rönna mark i nämnda socken funnits 
en urna med brända ben och bronsnålar. I den äldre anti¬ 
kvariska litteraturen finns äfven åtminstone ett vittnesbörd om 


dylika fynd. Enligt Liljegren, Spridde anteckningar om fynd 
i Svensk jord 1 skola vid Rasbo prästgård funnits urnor med 
bland annat »en kopparknif och knappar». 

Om graffynden från yngre bronsåldern i Uppland äro 
ytterligt sparsamma, föreligga i stället från denna tid spår af 
ett annat slags fasta fornminnen, nämligen lämningar af bo¬ 
städer och boplatser. På det förra slaget utgör Boda-hyddan 
det ej blott för Uppland utan äfven för hela Skandinavien en¬ 
samstående exemplet. Hvad åter beträffar boplatserna, som 
genom Sophus Mullers undersökningar* på senaste tiden ådra¬ 
git sig så stor uppmärksamhet, äro de nu med tämligen stor 
säkerhet spårade äfven i Uppland. Ett till Statens historiska 
musem år 1875 inkommet fynd skall enligt inventarienotisen 
(fynd 139) ha innefattat två bronsstycken, ett stycke bearbe- 
tadt horn, formadt som en yxa, och en tresidig benpil, liknande 
Sv. Forns., fig. 279. Vidare ingår i fyndet *6 (kanon)kulor af 
sten, mer eller mindre kantiga». Allt detta skall vara funnet 
af folkskollärare N. Hjorth vid djupgräfning i åkern omkring 
Norrby skolhus i Vårfrukyrka socken i och för anläggning af 


skolträdgård. 


De nämnda föremålen skola ha 


anträffats på 


»kolplatser* under åkerjorden. 


Dessvärre ha de af Hjorth till Statens historiska museum 
inlämnade sakerna sånär som på bronsfragmenten ej kunnat 
återfinnas. Vid en granskning af de ofvan refererade uppgif¬ 
terna måste dock likheten med de danska bronsåldersboplat- 


sernas inventarium falla i ögonen. 


Detta gäller bronsfragmen¬ 


ten, horn- och bensakerna såväl som de kantiga stenkulorna. 
Om de senares bestämmelse råder ovisshet, men de torde 


kunna betecknas såsom malstenar. Uppgiften om pilspetsens 
typ innehåller visserligen en hänvisning till figur af en dylik, 
som Montelius hänför till järnåldern. Typer af liknande art 


1 K. Vitt. Akad. Handl., Bd. 13 (1830), fynd J01. 
s Bopladsfmid fra Bronzealderen. Aarboger 1919. 
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kunna dock antagas ha fortlefvat under hela den förhistoriska 
tiden och måhända föreligger i Norrby-spetsen en typ be¬ 
släktad med den, som afbildas i K. Vitt. Akad. Månadsblad 
1872, s. 79, om hvilken IIildkhnam» uttalar, att den af typolo- 
giska skäl måste antagas tillhöra bronsåldern. 

Inventarienotisen till Norrby-fyndet, på ett värdefullt sätt 
kompletterad genom en under år 1919 publicerad tidningsartikel 1 , 
gaf uppslaget till en våren 1920 till platsen företagen exkur¬ 
sion af studerande vid Uppsala universitet. Därvid konstate¬ 
rades, att jordmånen i trädgarden till den forna skolan — den 
är nu arbetareboställe — utgjordes af svart mylla, starkt be¬ 
mängd med kolrester och tydligen utgörande ett gammalt kul¬ 
turlager. Några fynd göras numera här ej i jorden, men på 
gårdsplanen hittades ett par malstenar och under stuprännorna 
lågo ännu kvar de i den nämnda tidningsartikeln omtalade 
kvarnarna af den vanliga skålformiga typen. De omkring sko¬ 
lan liggande utjordarnu, i ägo hos skilda byar, uppvisa äfvcn 
öfver stora områden starkt mörkfärgade kulturlager och skola 
enligt gängse tradition i bygden utmärka platsen för forntida 
bostäder*. Med hänsyn till den framhållna arten af inventa¬ 
riet samt i betraktande af närheten till de båda hällristningarna 
vid Tjursåker torde det kunna betecknas såsom antagligt, att 
här föreligger en grupp bronsåldersboplatser. 


Beträffande fynd frekvensen under vngre bronsåldern är 
det mest påfallande draget den förut framhållna 3 starka mot¬ 
sättningen mellan de två sista skedena. På per. V falla 67,6° o 
af yngre bronsålderns fynd, under det att den följande perio¬ 
den endast kan uppvisa 6 0 «. I detta hänseende peka de 
uppländska fynden i samma riktning som materialet i Sveriges 
andra bronsa Idersp ro v inser. 

Redan tidigt äro dessa förhållanden uppmärksammade och 
berörda af Movm.ics. Särskildt fäster han uppmärksamheten 
på att nästan alla fynd innehålla prydnader, under det att 


• • 

1 O. Albkrt Obkh<;, Fornminnen i sydvästra Uppland. Uppsala Nya 
Tidning för d^n 10 jan. 1920. 

* Det gemensamma namnet för dessa marker är »Starbostan», en be¬ 
nämning. som för tanken till det namn »Bystan», hvarmed den svarta jor¬ 
den på Björkö angufs. 

3 Ofvan, s. 0*2. 
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arbetsredskap och ännu mera vapen äro mycket sällsynta. 
»Detta torde», enligt hans mening, »finna sin förklaring däri, 
att järnet nu började användas till vapen och verktyg, ehuru 
sådana järnarbeten, som med säkerhet kunna hänföras hit, 
endast sällan tillvaratagits. Mången förrostad lämning af en 
svärdsklinga eller af en knif, hvilken hittats, men såsom vär¬ 
delös bortkastats, har måhända förskrifvit sig från denna första 
början af vår järnålder» *. 

Till de berörda förhållandena har under de senare åren 
gjorts gällande äfven en annan förklaring, nämligen hänvis¬ 
ningen till den klimatförsämring, som enligt den Blytt-Sernan- 
derska klimatväxlingsteorien skall ha inträffat vid denna tid*. 
Denna katastrofartade försämring af lifsbetingelserna, afspeg- 
lad i sägnen om »fimbulvintern», skall ha föranledt en affolk- 

ning af den skandinaviska halfön. Följderna liäraf kunna spå- 

• • 

ras dels i de germanska stammarnas uppträdande på Öster¬ 
sjöns sydkust, dels i den ringa fyndfrekvensen på skandina¬ 
viskt område från den slutande brons- och den begynnande 
järnåldern. 

Klimatväxlingsteoriens bebyggelsehistoriska innebörd, då 
den drifves som längst, nämligen att under loppet af äldsta 
järnåldern Skandinavien blifvit folktomt och att under århundra¬ 
dena e. Kr. en fullständig nybebyggelse skulle ha försiggått i 
Norden 8 , kan visserligen icke på skandinaviskt område sägas 
motbevisas af fyndfördelningen på grund af fyndens ringa antal. 
I Finland däremot är att märka, hurusom de århundradena 
närmast e. Kr. tämligen talrikt uppträdande fynden utprägladt 
lokalisera sig till de trakter, som under bronsåldern utgjorde 
hufvudbygden 4 . Hackman 6 är äfven böjd att tillskrifva den 
nästan fullständiga frånvaron af finländska fynd från den för¬ 
romerska järnåldern tillfälliga orsaker och antar, att denna 
lucka i framtiden skall fyllas. 

1 Om tidsbestämning, s. 198 f. 

' Sernander i Die Veränderungen des Klimas seit dem Maximum der 
letzten Eiszeit (Stockh. 1910), s. 197 ff. — Dens. i Compte rendu, Congrés 
géol. intern., XI:e sess., Stockh. 1910 (Stockh. 1912), s. 404 ff. 

* Enligt Sernander skall ingen fullständig affolkning ha figt rum. 

4 Jfr fyndkartorna för brons- och äldre järnåldern i Atlas öfver Fin¬ 
land 1910 (kartblad nr 50). 

5 Die älteste Eisenzeit in Finnland, s. 6 och 17. 
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Att bronsålderns klimat varit något mildare än nutidens 
och att ett ogynnsamt klimatomslag verkligen ägt rum något 
af de närmaste århundradena f. Kr. synes emellertid nu vara 
allmänt erkändt*. Beträffande omfattningen och betydelsen af 
detta omslag råda emellertid delade meningar. 1 uppsatsen 
Till frågan om de postglaciala klimatförändringarna framhåller 
sålunda Höohom*, att samma fvndfattigdoni. som utmärker de 

9 % O 

• • 

skandinaviska länderna, äfven gör sig gällande i Östersjöpro¬ 
vinserna, där åkerbruket ej kan märkbart ha berörts ens af 
en nedsättning i sommartemperaturen, betydligt större än den, 
som skall ha förelegat på nordiskt område. Samtidigt fäster 
han äfven uppmärksamheten på att Tacitus’ bekanta ord om 
svionerna såsom »mäktiga genom män, vapen och skepp» och 
Pytheas’ skildring af förhållandena i Thule på intet sätt be¬ 
styrka teorierna om fimbulvinlerns nödår. »Tillsvidare torde 

a- 

därför fornforskarne», enligt Högboms mening, »få i första 
hand söka efter andra förklaringsgrunder till denna liksom 
andra arkeologiska skedens ofta skenbart omotiverade nyck¬ 
fullhet i afseende på fyndfrekvensen.» 

Utan tvifvel är det förbehållet naturvetenskapernas måls¬ 
män att föra denna diskussion til) ett afgörande slut. Från 
arkeologiskt håll måste endast framhållas, att klimatförsäm¬ 
ringen, hur tilltalande denna teori än i flera hänseenden kan 
förefalla*, ej utgör någon nödvändig förutsättning för depå- 
visade arkeologiska förhållandena. Hvad angår den starkt 
framträdande fyndfattigdomen, kan hänvisas till hvad Schetelk; 
i annat sammanhang framhåller om omöjligheten att alla pe¬ 
rioder skulle vara likformigt representerade i fyndstatistiken 1 * * 4 . 
Såsom exempel härpå erinrar han om att i stora delar af 
Sverige knappast äro kända några graffynd från ö:e och 6:e 
århundradena, under det att den följande tiden är rikt före¬ 
trädd, vidare att man i Danmark praktiskt taget icke känner 
några dylika från folkvandringstiden och vikingatiden, samt att 


1 Jfr dock Gunnar Andersson i Die Veränderungen des Klimas, s. 247 ff. 

* Geol. För. Förhand]., Bd 38 (1916). 

* En mycket välvillig ställning till dessa teorier intager exempelvis 
Kossinna (Mannus-Bibliothek, Nr 9, Aufl. 2, s. 143 f.); jfr äfven Olsen i 
Hedenske kultminder i norske stedsnavne, 1, s. 94 ff. 

4 Vestlandske graver fra jernalderen (Bergens Museums skrifter, N. IL 
Bd 2: 1. 1912). s. 10 f. 
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det länge rådde liknande förhållanden i fråga om äldsta järnål¬ 
dern och äldsta bronsåldern: »Grunden till slike huller i ma¬ 
terialet kan vtere forskjellig. Det kan ligge i mere tilfaeldige 
omstaendigheter, f. eks. at en vis fundgruppe endda ikke har 
vakt opmerksomhet, endda ikke er kommet frem ved utgrav- 
ninger. Det kan ogsaa ligge i oprindelige kulturforhold, saerlig 
i hvordan gravene blev anlagt og utstyrt». 

I fråga om fyndfattigdomen under den förromerska järn¬ 
åldern erkänner han likväl på annat ställe 1 , att klimatväx- 
lingsteorien ger »en bestikkende naturlig» förklaring. Samti¬ 
digt framhåller han dock faran af att med stöd af ett argu- 
mentum ex silentio draga vidtgående slutsatser, som framtida 
fynd måhända kunna rubba. »For hypotesen kan antas, maa 
vi avvente flere indgaaende detaljundersokelser». 

För öfrigt kan framhållas, att Montelics framlagt en posi¬ 
tiv förklaring till den inträdande fyndfattigdomen under öfver- 
gången mellan järn- och bronsåldern, nämligen den minskade 
välmågan, förorsakad af vissa handelsgeografiska omhvälfnin- 
gar*. Den förnämsta källan till den nordiska bronsålderns rike¬ 
dom hade legat i den bärnstenshandel, för hvilken Jyllands 
västkust lämnade råvaran. Det var i utbyte mot bärnstenen, 
som de stora mängderna af brons och guld utefter de floderna 
följande handelsvägarna nått fram till Norden. Någon tid före 
midten af det sista förkristna årtusendet ändras emellertid 
detta förhållande. Bärnstenshandelns hufvudcentrum flyttas nu 
från Jylland till trakten af Weichselmynningen, och därmed 
afstannar den förut så rika metallimporten till Skandinavien. 
— En viktig omständighet beträffande den slutande bronsål¬ 
dern är slutligen den af Montelius ofvan berörda, redan tidigt 
framhållna, och sedan allt starkare betonade, att period VI är 
en öfvergångstid, och att bronsålderns sista period med 
lika stor rätt kunde kallas järnålderns första. 

Medan ofvanst&ende föreligger i korrektur, utkommer Fornvännen 
1920: H. 8 med doc. Sune Lindqvists bidrag till diskussionen om orsakerna 
till fyndfattigdomen vid öfvergången mellan brons- och järnåldern. Att 
kelterna spelat den hämmande roll på handelsförbindelserna, som där 
göres gällande, kan dock betviflas. Den capuanska bronsvaruexporten på 

1 Den forromerske jernalder i Xorge (Oldtiden. Bd 3. 1913), s. 137. 

* Fornvännen 1916, s. 56 ff. 
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Norden t&r ej sin början under kejsartiden (Luidquist. s. 88) utan har för¬ 
siggått alltsedan det andra århundradet f. Kr. och då i betydlig utsträck¬ 
ning med keltiska mellanhänder (Wiixcrs. Neue Untersuchungen iiber 
die römische Bronzeindustrie von Capua und Niedergermanien, s. 28 f.; 
Ekholm, Campanska bronskär), funna i Sverige i Kig 1920. s. Bl). — Hithörande 
frågor äfven berörda af Otto von Friesen i uppsatsen Forntida utvandringar 
från Sverige. Upp!» Fornm. Tidskr., H. 85 (1920). 
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Hällristningarna 1 . 

Vid framläggandet af den preliminära öfversikten af Upp¬ 
lands bronsålder år 1911 voro endast 5 hällristningar eller 
hällristningsgrupper kända, och de inbjödo därför ej till något 
mer ingående studium. Sedan dess ha dock så många nya 
fornminnen af detta slag kommit i dagen på uppländsk mark, 
och så betydande framsteg gjorts såväl i fråga om bildmate¬ 
rialets typologi och kronologi som beträffande dess innebörd, 
att de numera kunna sägas lämna afsevärda bidrag till dis- 
kussionen af hällristningsproblemet. 

Under det fleråriga studiet af Upplands och äfven i nå¬ 
gon mån Bohusläns hällristningar, som ingått i förarbetena 
till detta verk, har det med större bestämdhet än förut kun¬ 
nat fastslås, att dessa minnesmärken icke utgöra någon till 
sin beskaffenhet fullt enhetlig massa. Ilvad beträffar Upplands 
hällristningar, hvilka så godt som uteslutande äro samman¬ 
satta af skeppsfigurer och älfkvarnar, visa de sig såväl i fråga 
om teknik som med hänsyn till stilen på skeppsbilderna sön¬ 
derfalla i två hufvudgrupper. Den typologiskt äldre gruppen 

bildar hufvudparten af ristningarna från sydvästra Uppland, 

___ • • 

under det att de två från Kifbrunna och Orsta framstå såsom 
i tekniskt afseende mera fulländade och därför antagligen 
senare. I hvad mån frånvaron af älfkvarnar å de två sist¬ 
nämnda ristningarna får betraktas såsom ett karakteristiskt 
drag för denna grupp, därom torde ännu vara för tidigt att 
döma. Att detta i hvarje fall ej får tolkas såsom ett vittnes- 


1 Detta kapitel utgör en till vissa delar mycket utvidgad, till andra 
starkt förkortad omarbetning af min uppsats De skandiuaviska hällrist¬ 
ningarna och deras betydelse i Ymer 1916. 
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börd oin upphörandet af seden att inbura ältkvarnar visa 
åtskilliga fynd 1 , af hvilka framgår, att dylika förekommo äfven 

n • ■ • 

under järnåldern — måhända dock ej pä berghällar. 

Kn omständighet, som synes gifva ett stöd ät riktigheten 

* « C “ 

af denna relativa kronologi, är att de sasom äldre betecknade 
utgöra den ojämförligt talrikaste gruppen. Dä det förut är 
pävisadt, att hällristningarna förekommit under hela brons¬ 
åldern*, men A andra sidan trädt i dagen, att de kronologiskt 
närmare bestämbara i allmänhet skola hänföras till den äldre 
perioden 5 , synes däraf framgå, att hällristningarna hufvud- 
sakligen tillhöra denna tid. Med hänsvn till forskningens förut 
vunna resultat är man sälunda starkt benägen att enbart pä 
grund af olikheten i antal hänföra den större uppländska grup¬ 
pen till äldre, den mindre till den yngre bronsåldern. 

Att denna kronologi är riktig får afven sin bekräftelse 
genom jämförelse mellan Upplands hällristningar å ena sidan 
och A andra sidan eti daterad sådan, upptäckt på Gotland, samt 
daterbara grafvar och metallföremål. Den skeppstyp, som åter¬ 
finnes inom den äldre uppländska gruppen, visar sig nämligen 
vara identisk med den A hällristningen vid Hängvide 6 , hvilken 
af sin beskrifvare blifvit hänförd till bronsålderns andra pe¬ 
riod. Samma skeppstyp återfinnes äfven å hällarna från Järre- 
stad i Skåne och Tuna i Södermanland 6 . Dessa fynd äro vis- 
serligen icke genom något grafinventarium närmare daterade, 
men en jämförelse med skeppsbilden å en af hällarna från 
Kivik — en graf, som på grund af de på en annan häll af- 
bildade skafthålsyxorna otvifvelaktigt är att hänföra till per. 
II — gör det antagligt, att do tillhöra en något senare del af 
samma period, eller möjligen början af den följande 7 . Att 
denna skeppstyp verkligen i sin enklare form fortlefver under 
slutet af äldre bronsåldern visas af det i närheten af Wisinar 


1 Sa UN i Uppland. Bd 1. s. 221. 

* Mostelics, Sur les sculptures de rochers de la Sttéde (Compte rendu 
1871). s. 464. 

9 Se nedan. 

4 Ekhoff, Hällristningar på Kinnekulle. Sv. Fornm. Tidskr., Bd 8 
(1891— UB). 

9 Nordin. Gotlands första kända hällristning (Fornvännen 1911), s. 151. 
® Monteuus, Ett märkligt fynd från Södermanland. Sv. Fornm. Tidskr., 
Bd 10 (1897—1900). 

1 Ymer 1916. s. 285. 
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funna guldbeslaget till ett horn, hvilket af sin linjära orna- 
mentilc betecknas såsom tillhörande den tredje perioden 1 . 

Äfven för den yngre uppländska hällristningsgruppen kan 
erhållas en absolut kronologi genom hänsynstagande till date¬ 
rade metallföremål. De på en del rakknifvar från yngre brons¬ 
åldern förekommande skeppsbilder, hvarpå redan Montelius* 
fäst uppmärksamheten, ha visserligen i regel så fått sin prä¬ 
gel af metalltekniken, att någon närmare stilistisk parallellise- 
ring mellan dem och hällristningsskeppen svårligen låter sig 
göra. På en knif, funnen i Danmark 9 , är emellertid skepps- 
bilden af en fastare struktur, och detta skepp företer så slå¬ 
ende öfverensstämmelse med de yngre uppländska ristningarna, 
att det ej kan tillskrifvas en tillfällighet. Det är tydligt, att 
dessa ristningar skola tillhöra ungefär samma tid som nämnda 
fornsak d. v. s. femte eller slutet af fjärde perioden. 

Med tämligen stor säkerhet torde man sålunda kunna hän¬ 
föra ristningarna med meterlånga, svagt och osäkert inhuggna 
skepp af den enkla typen fig. 145 4 till andra perioden och med 
de kraftigt inhuggna, vackra skeppen af liknande form till den 
tredje. Skeppen af öfvergångstyp, fig. 144 med »spant» men 
med ännu kvardröjande bemanningsstreck, kunna antagas till¬ 
höra fjärde perioden, och de stora, utomordentligt kraftigt in¬ 
huggna fartygen liknande fig. 140, 154 bronsålderns två sista 
perioder 6 . Härvid är dock att märka, att de äldre skeppsfor- 
merna mångenstädes säkerligen kvardröjt långt ned i tiden 6 . 
Den ofvan gifna typologien kommer därför snarast att utmärka 
den ordning, hvari skeppstyperna utvecklat sig ur hvarandra 
för att sedan jämsides fortlefva. 

Att de uppländska hällristningarna kunnat lämna så klar¬ 
görande anvisningar om utvecklingsgången inom denna forn- 
minnesgrupp, under det att studiet af det rika bohuslänska 
materialet icke ländt till några närmare slutsatser i denna 
punkt, står i samband med de båda landskapens olikartade natur- 

1 Ymer 1916, s. 286. 

* Compte rendu 1874, 8. 461. 

* Montelius, anf. arb., fig. 15; Ymer 1916, s. 284, fig. 8. — Se äfven den 
liknande skeppsbilden å en rakknif från Brandenburg (Landeskunde der 
Mark Brandenburg, Bd 8. fig. 218). 

4 Den romerska siffran ofvan hvarje hällristningsbild hänvisar till fynd¬ 
kartan samt förteckningen öfver ristningarna å s. 112. 

• • 

6 Angående hästfigurerna i Orsta-ristningen (fig. 155) se Ymer 1912, 
s. 280, not. 2. 

6 I fråga om den märkliga Bardalsristningen se Ymer 1916, s. 802. 
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förhållanden. Västkustens väldiga klippytor ha åt generation 
efter generation beredt plats till anbringande af dessa bilder, 
hvilket vållar, att där sida vid sida förekomma bildelement 
från de mest skilda tider. De uppländska hällarnas mindre 
dimensioner medföra åter att bildmaterialet här blir mera en¬ 
hetligt inom hvarje ristning. En annan omständighet, som bi¬ 
dragit alt underlätta öfverblieken af denna nordliga hällrist- 
ningsgrupp, är materialets relativa fåtalighet samt dess ofvan 
framhållna enhetlighet i fråga om de ingående figurelementen. 

I och med att de uppländska hällristningarna kunnat lämna 
betydande bidrag i fråga om dessa bergtatlors typologiska och 
kronologiska klassificering, ha de Ufven gifvit den bästa led¬ 
tråd till lösandet af den viktiga frågan om dessa fornminnens 
betydelse. ISåsom ofvan framhållits, är den skeppstyp, som i 
Uppland visat sig vara den äldsta och tillhöra framskriden del 
af andra perioden, identisk ined den, som uppträder på vissa 
grafhällar, tillhörande den tidiga bronsåldern. Däraf kan den 
viktiga slutsatsen dragas, att hällristningarna haft sina före¬ 
gångare i de bildsmyckade hällkistorna. Ovillkorligen tvingas 
man Ufven att ställa dessa figurers uppträdande på de natur¬ 
liga berghällarna i samband med den samtidigt genombrytande 
förändringen i grafskicket — de stora hällkistornas utbytande 
mot mindre dylika eller mot Idufna och urholkade trästockar. 
I och med denna förändring måste nya platser uppsökas för 
anbringandet af dessa bilder, och helt naturligt väljes därtill 
någon glattslipad berghäll, säkerligen ofta i närheten af graf- 
plalsen 1 . 

Det är sålunda i de yngsta stenkammargrafvarna vi ha 
att söka roten till våra hällristningar. Utom från Sverige äro 
dylika bildprydda hällkistor i Norden kända från Danmark 
och Norge. De i öfvervägande grad rent linjära ornamenten 
på de norska grafhällarna sammanställas af de Lange* med lik¬ 
nande ornament i västeuropeiska grafkamrar. Att äfven de 
svenska grafvarna hafva sina förbindelser åt samma håll, härför 
talar, att skeppsbilderna och älfkvarnarna — de på de yngsta 


1 Såsom dr E. Hammarstedt fäst min uppmärksamhet på, torde den 
allmänt utbredda folktron, att de döda bo i berg, hänga samman med 
denna dödskultbildemas förflyttning från grafkamrarnas vägg- och takstenar 
till naturliga berghällar. 

* Ornerte heller i norske broncealdersgraver. Bergens Museums Aar- 
bog 1912:4. 
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Fig. 141. Gänftsberg. Fol. G. E. 
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Fig. 148. Detalj af Stora Viggeby IV’. F<*f. G. K. 
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svenska stenkistornas hällar dominerande bildelementen — 


förekomma på vägg- och takstenar till engelska och franska 
grafvar*. 

Såsom framgår af den här påvisade utvecklingsgången, 
äro hällristningarna sålunda att betrakta såsom en utväxt på 
grafskicket. Sannolikt äro de uttryck för genom de yngre 
stenkammargrafvarna från Orienten kommande föreställningar 
om ett särskildt dödsrike, skild t från de lefvandes värld genom 
ett haf eller en flod. Skeppsbilden betecknar den farkost, 
hvarpå den döde i dödsögonblicket stiger ombord för resan 
till andarnas land. Älvkvarnarna åter äro matskålar, hvari 


de efterlefvande i symbolisk form bringa föda åt de hädan¬ 
gångna*. 

Den här framlagda förklaringen af hällristningarnas bety¬ 
delse står i den fullkomligaste öfverensstämmelse med svenska 
forskares uttalanden om Ulfkvarnarnas samband med graf- 
kulten 8 . Äfven kunna dessa slutsatser anses väl förenliga 
med hvad det nordiska arkeologiska materialet genom sina 
med dödsskepp prydda bildstenar och sina talrika båt- och 


skeppsgrafvar har att förtälja om 


dylika föreställningars före¬ 


komst i Norden 4 . 


1 Ymer 1916, s. 291 med där augifven litteratur. — Det är alltså ej 
med de vid Fontanalba i Västalperna förekommande ristningarna, som våra 
närmast skola sammanställas. De framhållna likheterna äro här af mera 
allmän art. och de viktigaste elementen i de nordiska hällristningarna 
— skeppsbilder och älfkvamar — saknas fullständigt. 

* Se i dessa frågor utförligare i Ymer 1916, s. 289 ff.; bland den där 
angifna litteraturen märkes särskildt Hammarstedt, Schwedische Opfersteine 
i Beiträge zur lleligionswiss., Jahrg. 2 (1915). — Såsom framhålles af Edgar 
Reuterskiöld (De nordiska lapparnas religion, s. 68 f.) behöfva dessa matskän¬ 
ker åt de döda icke i och för sig innebära någon dyrkan af dem. Dödskult 
och grafkult användes sålunda här i den allmänna betydelsen vård af 
de döda. 


3 Litteraturhänvisning i Fornvännen 1916, s. 163, not 2. — Sophus 
Möllers egendomliga åsikter, att älfkvarnarna uteslutande tillhöra sten¬ 
åldern och äro tecken för elden (Aarbeger 1921. s. 155 f. med där angifven 
litteratur) torde denne forskare stå fullkomligt ensam om. 

4 Se Montelius, Stenskeppet vid Kåseberga (Skriften utg. af Ystads 


Fornminnesförening, 1, 1917) saint Ebert, Die Bootfahrt ins Jenseits 

(Pnehist Zeitschr., Bd 12, 1920) med i dessa arbeten angifven litteratur. 
— I afliandlingen Om dödsrike och dödsbruk i fornnordisk religion (Lund 


1918) söker IIelue Kosén visa, att föreställningen om ett dödsrike bortom 


ett haf eller en flod aldrig förefunnits i Norden. Koséns framhål- 
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El t godt stöd för den här fnunlueda tolkningen af häll¬ 
ristningarnas innebörd lämna äfven de iakttagelser om sättet 
för deras tillkomst, som inställer sig vid ett studium af mate¬ 
rialet. Hedan i det första utförligare meddelandet otn Upp¬ 
lands hällristningar framhölls säsom ett af de mest karakte¬ 
ristiska dragen hos dem den starka anhopningen af fullstän¬ 
digt likartade bildelement 1 . Den rimligaste förklaringen här- 


lande, att »eden att öfverlämna liken åt vågorna eller lägga dem på 
skepp, som setian drifvit utåt hafvet, såsom det berättas oni Skuld, 
kun g Hftk** och kung Ring. ieke kan påvisas såsom allmänt bruk i Norden, är 
otvifvelaktigt riktigt. (Jfr härmed mina uttalanden i Upp!. Fornm. Tidskr., 
H. 30. s. 170 f.) Men Roséns egen förklaring af skeppets förekomst i 
dödsriten såsom uttryck för en sträfvan »att göra eu begrafning så stor¬ 
artad som möjligt» eller såsom förorsakad »af rena bekvämlighetsskäl» (?) 
torde knappast vara tillfyllest och lämnar för öfrigt ingen som helst för¬ 
klaring till uppkomsten af dessa dödsfärdstr&ditioner. Hvad vidare beträf¬ 
far Roséns uppgift om att inga litterära belägg äro att finna på dödshafs- 
eller dödsHodsföreställningarnas förekomst i Norden, utgör detta påstående 
äfven under antagande af dess riktighet (jfr Jungner i Fornvännen 1320, 
s. 80) intet bevis för nämnda föreställningars frånvaro härstädes. Så¬ 
som Rosén själf framhåller (s. IV), lefva ofta riterna kvar långt efter att 
deras ursprungliga innebörd råkat i glömska. Hvad slutligen beträffar Ro¬ 
séns hänvisning till Segehstedts afhaudling Mynts användning i dödskulten 
(Lund 1907) med dess påvisande af att myntets ursprungliga innebörd är 
af magisk art, och att betydelsen Charonspenning är något sekundärt, 
torde Roséns däraf dragna slutsatser vara alltför långtgående. Att gr&f- 
myntet uppträder just på Gotland i nära samband med skeppets uppträ¬ 
dande på bildstenarna, talar onekligen för att det är med den sekundära 
betydelsen Charonsmynt, hvarmed här skall räknas. Eit senklassiskt in¬ 
flytande synes här så mycket antagligare, som vid denna tid ett synnerligen 
starkt sådant gör sig gällande i Norden (senast härom Lindebholm. Nor¬ 
disk magi, i Sv. Landsmål, Bd 30, 1918) och dessutom myntet i Kälder- 
grafven är ett grekisk mynt ehuru visserligen »icke en obol utan en full¬ 
viktig solidus» (Almghes). — I betraktande af den utomordentliga känslig¬ 
het. hvarmed de skandinaviska folkens grafskick afspegla alla skiftningar 
i de ledande kulturfolkens dödsföreställningar, vore det för öfrigt synner¬ 
ligen egendomligt, om där skulle, såsom Rosén gör gällande, fullkomligt 
saknas alia spår af åskådningar, som haft en så oerhörd utbredning 
(Zemmhich, Toteninseln und verwandte geographische Myten i Intern. Ar- 
chiv f. Ethnographie, Bd 4, 1891; se äfven Linderholm, anf. arb. f s. 37). — 
Att, säsom Ebeht synes autaga (anf. arb., s. 193), betrakta bildstenarnas 
skeppsbilder och båtgrafskicket susom direkt nedstämmande från brons¬ 
ålderns föreställningar utan alla påverkningar utifrån, motsäges af de ofvan 
berörda förhållandena på Gotland. 

1 Uppl. Fornm. Tidskr., H. 30. s. 170. 
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till är att (le anbragts successivt. Såsom af mig framhållits 1 2 , 
visa åtskilliga bohuslänska hällristningar alla yttre tecken på 
att ha tillkommit i olika omgångar. Detsamma gäller den upp¬ 
ländska ristningen Stora Berg III (fig. 148—149), på hvilken 
en af männen fått en älfkvarn anbragt på sitt ben, och där 
vidare dylika skålformiga fördjupningar äro att finna på ett 
par af solskifvorna. Detta måste anses stå i bästa öfverens- 
stämmelse med teorien om hällristningarna såsom ägnade åt 
vården af de döda: en hällristning är den plats, där de kring¬ 
boende bragt de döda deras mat och hjälpt dem öfver till den 

IV. 







I 


Fig. 144. Detalj af Stora Viggeby II. 


fot. G. E. 


andra stranden. Allt eftersom bygdens befolkning dött undan, 
har detta på hällarna lämnat spår efter sig i anbringandet af 
nya dödsskepp, nya matofferskålar och andra tecken, tillhö¬ 
rande dödsvården. 

• • 

Ofverensstämmande med den här framlagda tolkningen af 
hällristningarnas innebörd äro likaledes de resultat, hvarti11 
Arthur Norden* kommit under sina forskningar i samband 
med studiet af nyupptäckta hällristningar i Norrköpingstrak- 
ten. Till de viktigaste af Nordéns iakttagelser hör den långa 
förteckning, han framlägger på de fall, då grafrösen af typisk 


1 Ymer 1917, s. 344. 

2 Hällristningarnas kronologi och betydelse (Ymer 1917), s. 68 ff. — 
Det i denna uppsats riktade angreppet på min skeppstypologi beror helt 
och hållet på missförstånd; se mitt genmäle ibidem, s. 399 ff. 
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bronsålderskaraktär förekomma i omedelbart sammanhang med 
hällristningar. Såväl från Sverige som från Norge anföras 
exempel härpå. 

I samma riktning pekar det synnerligen intressanta fyndet 

• • 

från Klinta n:r ö i Smedby socken på OlandI*å grund af ett 
meddelande om fyndet af ett stenblock med figurer företog 
antikvarien d:r T. J. Arne ar 191Ö en undersökning på platsen, 
hvarvid framgick, att här förelåg en graf. Khuru denna blifvit 
svårt spolierad vid anläggning af den närbelägna vägen, lyc¬ 
kades det dock att anträffa själfva grafgömman, bestående af 

IV. 



Fig. 145. Stora Viggeby V. 


Fot, G, E. 


ett slags primitiv kista af kalkstensbällar. Häri anträffades 
skeletten af ett barn och en vuxen individ samt ben af hund, 
häst och nötkreatur. Arne antar, att den bildprydda stenen 
legat ofvanpå grafven i likhet med förhållandet vid den skånska 
Vi 11 fara-högen*. Då nu bildelementen på Klintu-stenen äro de¬ 
samma som på hällristningarna — en solbild(?), ett bemannadt 
skepp, ett par hästar samt älfkvarnar — ser Arne med rätta 
häri ett stöd för teorien om hällristningarnas egenskap af döds- 
kult bilder. 

Till de af Arne dragna slutsatserna af dessa fynd kan 
fogas anmärkningen, att det äfven utgör en god bekräftelse 


1 Arne. Olands första kända bronsåldersristning. Fornvännen 1917. 

* Liknande var förhållandet med den dock endast ined älfkvarnar be 
täckta stenen från Köpinge i Skåne (Fornvännen 1912, s. 83 ff.). 
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på den typologi och kronologi, livartill det uppländska mate¬ 
rialet gifvit uppslaget. Skeppet med sitt helt urgröpta skrof 
visar stor likhet med den till den äldre hällristningsgruppen 
hänförda skeppsbilden från Långbacka i Biskopskulla (tig. 147). 
Genom bemanningsstreckens tydligare utformande — hufvudena 
äro starkt markerade — står vidare Klintastenen närmare Ki- 
viksgrafven än det stora flertalet svenska hällristningar och 

O O 

har följaktligen en äldre prägel än de. Som Klinta-grafven 
enligt Arne tillhör period II, utgör detta ett godt stöd för den 
IV. 



Fig. 146. Stora Berg I. 


Fot. G. E. 


ofvan uttalade satsen, att den äldre hällristningsgrupp, som det 
uppländska materialet låter oss uppställa, icke går längre till¬ 
baka än till bronsålderns andra period. 

Af ännu större betydelse för diskussionen om hällrist¬ 
ningarnas innebörd än Klinta-grafven äro vissa under de se¬ 
nare åren på Gotland gjorda grafundersökningar. Från Bäls 
socken å nämnda ö äro sedan 1870- och 80-talen kända skepps- 
sättningar, undersökta af kapten S. B. Ulfsparre och sedermera 
professor Gabriel Gustafson, och åtskilliga omständigheter talade 
för att dessa aldrig publicerade fynd förskrefvo sig från brons- 


Digitized by 


Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Studier i 1’pplands bebyggelsehistoria. 


91 


Åldern. Genom undersökningar af antikvarien d:r Hkor Sciinittukk 
och kand. Harald Hansson Aren 1915 — 1919 har full klarhet 
vunnits i denna fråga 1 . 

Vi»l Tängelgårda och Liffride i Lärbro socken samt vid 
Braidlloar i Levide undersöktas 1915 och 1916 tillsammans 
9 skeppssättningar, som visade sig tillhöra hronsAlderns sista 
och järnålderns första period. År 1919 förlädes undersök¬ 
ningen till Olleifs i Alskogs socken, hvarunder ytterligare 7 

IV. 



Fig. 147. Stora Berg II. 


Fot. G. K. 


grafvar af samma typ utgräfdes. Af dessa var en förut plund¬ 
rad, en annan innehöll skelett och är antagligen att datera 
till början af järnåldern. De återstående voro brandgrafvar, 
tre af dem sannolikt från slutet af bronsåldern, de två åter¬ 
stående med grafgömma, bestående af liten stenkista med urna 
och med ett grafinventarium, som hänför dem till bronsål¬ 
derns fjärde och femte perioder. 


1 Schmttger, Gotländska skeppssättningar från bronsålderns slut och 
järnålderns början. Aarboger 1920. — Hansson i Gotlands Allehanda för 
den 2 o. B jau. 1918 samt den 9 mars 1920. 
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Såsom ofvan framhål¬ 
lits, Uro skeppssättning- 
arna af nordiska arkeo¬ 
loger enstämmigt tolkade 

O o 

såsom uttryck för före¬ 
ställningen om själens 
resa öfver ett vatten till 
de dödes land. I det 
genom de nämnda got¬ 
ländska grafundersök- 
ningarnakonstaterade för¬ 
hållandet, att denna graf- 
typ delvis är att förlägga 
så långt tillbaka som till 
bronsålderns fjärde pe¬ 
riod, äga vi ett otve¬ 
tydigt vittnesbörd om att 
de dödsföreställningar, 
för livilka hällristningar¬ 
na enligt ofvan framlag¬ 
da synpunkter äro ut¬ 
tryck, förefunnits i Nor¬ 
den redan under hällrist- 
ningstiden. 

Framläggandet af de 
ofvan framställda syn¬ 
punkterna innebär gif- 
vetvis icke ett förnekan¬ 
de af att äfven andra 
element än dödskulten 
kunna vara till finnan¬ 
des i hällristningarna. 
Beträffande det från 
flera håll och sär- 
skildt af S.vi.in \ Alm- 


1 I Studier, tillägnade Oscar 
Montelius (Stoekh. 1903), s. 
134 f. 
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Fig. 150. Httrkeberga kyrka. 


Fot. G. K. 



VII. 



Fig. 151. Härkeberga by. 


Fot. G. E. 
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Fig. 152. Tjursåker I. 


Fot. G. E. 

XII. 



Fig. 153. Tjursåker II. 


Fot. 0. Bannbert. 
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gren 1 * 3 4 , Kossinna*, Bing 8 ocli Schneider* framhUfda religiösa in¬ 
slaget i hällristningarna är det. i och för sig ej osannolikt, att 
en del dylika element förekomma, särskildt i den mån de stå 
i förbindelse med dödskulten 5 . En annan fråga är dock, om 
vi, såsom framförallt Bing gör gällande, på hällristningarna 
kunna urskilja ett antal gud agestalter. 

Enligt den jämförande religionsforskningens allmänt er¬ 
kända resultat 6 7 äro de viktigaste rötterna till de religiösa före¬ 
ställningarna att söka dels i antagandet af en öfvernaturlig 
XVII. 



Fig. 154. Örsta. 

kraft, dels i kulten af de dödas andar, dels slutligen i tron 
på naturväsen, det senare ett utslag af det animistiska före¬ 
ställningssättet — besjälandet eller lefvandegörandet af de 
döda tingen. Såsom särskildt Vodskov utvecklat 7 , är det fram- 


1 Tanums härads hällristningar frän bronsåldern. Bidr. t. Göteb. o. 
Bohus]. Fornm., Bd 8: H. 5 (1912). 

1 Mannus-Bibliothek Nr 9 (Aufl. 2), s. 84 ff. 

3 Helleristningsstudier. Oldtiden, Bd 3 (1913). — Dens., Götterzeichen. 
Mannus, Bd 7 (1914). — Dens., Norske helleristninger. Med ett tydnings- 
forsök. Ord och Bild 1920. 

4 Veröff. Prov.-Mus. Halle. Bd 1: H. 2 (1918). 

Ä Solkultens nära samband med dödskulten framh&lles af Déchelette 
(Manuel, 2, s. 417). 

6 Söderblom. Gudstrons uppkomst (Stockh. 1914). 

7 Sjadedyrkelse og Naturdyrkelse, 1 (Kjobenh. 1897). 
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föral It det senare inslaget, som i indogermanernas urreligion 
är det mest betydelsefulla. Ett annat spörsmål, livarom enig¬ 
het råder inom religionsvetenskapliga fackkretsar, är att ur 
dessa primitiva föreställningar först på ett jämförelsevis sent 
stadium utvecklat sig verkliga gudagestalter. Dessförinnan 
är det såsom en dunkel makt eller obestämda, konturlösa demo¬ 
ner eller makter, som människorna föreställt sig alltings uppliof 
eller de högre väsendena. 

Hvilket stadium i utvecklingen våra förfäders religion 
nått under bronsåldern, om vid denna tid demonismen verkli- 


XVII. 



Fot. O. Almgren . 

Fig. 155. Detalj af Örsta-ristningen. 


gen hunnit öfvergå till polyteism, är en fråga, synnerligen svår 
att besvara pn grund af frånvaron af alla litterära dokument 
från denna tid. Af ett visst intresse är emellertid Hekodotos* 
från en senare tid härrörande upplysningar om pelasgerna, af- 
komlingarna af det enligt vissa forskare indogermanska 1 folk, 
som var bärare af den mykenska hronsålderskulturen. Af prästin- 
norna i Dodona säger sig Ilerodotos ha hört, att pelasgerna 
v i <1 offrandet förrättade böner, »men något namn eller benäm- 


1 Enligt Emil Fischeb skola de kända resterna af pelasgernas språk så¬ 
väl som deras deeadiska talsystem tyda på ariskt ursprung (Korrespon- 
denz-Platt D. Ges. f. Anthr. 1910, s. 5). — Om diskussionen i denna fråga 
se för öfrigt Martin 1\son Nilsson i Ymer 1912, s. 193 ff. 
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ning gåfvo de icke åt någon bland gudarna, ty de hade ännu 
icke hört några sådana namn» 1 . 

Dessa uttalanden visa onekligen en märklig öfverensstäm- 
melse med Tacitus' yttrande om germanerna. De skola vis¬ 
serligen dyrka de gudomligheter, som Tacitus identifierar med 
Merkurius, Mars, Hercules och Isis, men samtidigt förklarar 
han, att de icke anse det öfverensstämma med himmelska vä¬ 
sens storhet att inspärra gudar mellan väggar eller afbilda dem 
i någon gestalt med mänskliga drag: »Lundar och hult helga 
de, och med gudars namn åkalla de det förborgade, som alle¬ 
nast deras gudsfruktan uppenbarar för dem» 2 3 . Ännu starkare 
pekar i samma riktning Cäsars uttalande, att germanerna dyrka 
solen, elden och månen, och att de icke känna några andni 
gudar 8 . Af dylika utsagor synes framgå, att germanernas reli¬ 
gion ännu på Tacitus 1 tid i mycket kvarstod på det naturdyr- 
kande stadiet, och att det polyteistiska föreställningssättet ännu 
var i sitt begynnelseskede 4 * . Ett primitivt drag i den germanska 
religionen, sådan den framträder i Tacitus skildring, är äfven, 
såsom Richard M. Meyer framhåller 6 , de olika kulternas bun¬ 


denhet till gudomligheternas respektive uppehållsorter. Samma 
forskare påpekar vidare 6 — och ger härmed en förklaring 
till den mycket omdebatterade motsägelsen mellan Caesars och 
Tacitus’ uppgifter 7 — att Tacitus’ skildring af de religiösa för¬ 
hållandena egentligen endast gäller trakterna närmast Rhen, där 
de romerska inflytelserna voro starkast. I de öfriga delarna 
af det gamla Germanien anträffade ännu under en betydli gt 
senare tid de karolingiska missionärerna i stället för tempel 
och gudabilder heliga lundar, pelare och träd, vid hvilka kul¬ 
ten var fästad. I de skandinaviska länderna, som lågo längre 
ut mot periferien på kulturområdet, böra därför de primitiva 


1 Bok 2, kap. 52 (öfvers. Lindskog). 

2 Germania IX (öfvers. Hammahstedt). 

3 De bello gallien VI: 21. 

4 Xorkkn sätter i fråga, huruvida folkreligionen hos germanerna 
någonsin tar form af en verklig polyteisin (Fornnordisk religion, mytologi 
och teologi i Spridda studier, Sami. 1). 

r> Altgermanische ReJigionsgeschiehte (Leipzig 1910). s. 491 f. 

G Anf. arb.. s. 193. 

4 Jfr härmed Bings förklaring af denna motsägelse (Ord och Bild 1920, 

s. 430). 
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religionsförliållanden, livarom Cirsars oni vittna, ännu längr»* 
ha kvardröjt 1 * 3 . Mod detta antagande ötverensstämina äfven 
Xokkkns*, SchCcks 8 oeh SciiCttks 4 uppfattning af menige mans 
tro säsom en primitiv naturreligion samt Olkiks 5 * framställning 
af formerna för nordbornas gudsdyrkan ännu under vikingatiden. 

Af nordiska forskar»* har äfv»*n m»*d växlande grad av 

liestäimlliet gjorts gällande, att vära förfäder under bronsåldern 

icke känt nägra personliga gudar. I sitt arbete om solvagnen 

frän Trundholin* uttalar sig Sophcs MCi.ler under hänvisning 

till vissa fvnd saväl inom Norden som frän d«*n mvkenska kul- 

«• « 

turvärlden för sannolikheten af att ännu en and»»- oeh naturdvr- 

% 

kan rädd»*, samt att de gudomliga makterna vid d»»nna tid dyr- 
kad»*s umler form af symboler, säsom yxor, spjut oeh andra 
föremal. Först under påverkan frän in<*delhafsläuderna under 
<l»»n romerska järnäldern är d»»t, som äfven i nordbornas religion 
verkliga gudagestnlter börja kunna skönjas. Samtidigt fram¬ 
håller han doek, att svaret på denna fråga nära sammanhänger 
med tolkningen af vissa bilder i metall 7 och på de svenska 
hällristningarna. Att här verkliga gudabilder förekomma anser 
han ej alldeles osannolikt®. 

MUllers ofvan refererade uttalanden, som vunnit anslutning 
af Olrik och Lkiimann®, måste otvifvelaktigt anses innehålla 
så beaktansvärda synpunkter, att i jämförelse med dem i hvarje 


1 Dkchklette räknar med personliga gudar på det egeiska kulturområ¬ 
det; i Europa för öfrigt härskar under bronsåldern en med magiska ele¬ 
ment bemängd naturdyrkan (Manuel, 2. s. 100 ff.). — Jfr Bli.nkenbkiu» i 
Aarboger 10*20. s. 315 ff. 

* Anf. arb. 

3 Nordisk folktro oeh fornnordisk religion (Upps. 1905). 

4 Hjemligt Hedenskab (Kjobenh. 1918). 

5 Nordisk Aandsliv i Vikingetid (Kjubenh. 1907), s. 27. 

Solbilledet fra Trundholm. Nordiske Fortidsminder. Bd 1 (Kjubenh. 
1890- 1903). 

7 1 bronsstat vetten från Stockhult samt en dvlik från Danmark ser 

% * 

äfven Linderholm (anf. arb., s. 35) gudabilder, hitnvisande till att hornen i 
Orienten äro kända som en gudasymbol. 

8 I vida bestämdare form framlägger Muller dessa asikter om från¬ 
varon af personliga gudar under bronsåldern i arbetet Urgesrhichte Europas 
(Strassburg 19o5; # s. 119 ff. (Jfr Miciis referat i Gött. Gel.-Anz. 1909, s. 95.) 

0 Lehmann o. Olhik, Solvognen fra Trundholm. Danske Studier 1904. 
— Se äfven Olhik, Nordisk og lappisk Gudsdyrkel.se (Danske Studier 1905) 
med dess ]>åvisande af öfvereiisstftmmelser mellan ett visst skikt i lappar¬ 
nas religion oeh den nordiska bronsålderns. 
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fall Bings långtgående hypoteser få anses livila på tämligen 
svaga grunder. När man på hällristningarna återfinner solbil¬ 
der, yxor och andra heliga tecken, som i senare tider uppträda 
såsom attribut för vissa gudar — och dylika identifieringar äro 
onekligen af största intresse — behöfver detta icke innebära, 
att föreställningen om dessa gudar redan vid denna tid existerat, 
eller att de figurer med mänsklig gestalt, som stå i förbindelse 
med dem, äro att uppfatta såsom gudabilder 1 . Såsom Bing 
själf medgifver*, äro gudatecknen äldre än gudarna, och där¬ 
för kunna dessa detaljer på hällristningarna — i likhet med 
livad förhållandet är med Trundholmsvagnen enligt livad Leh- 
mann är böjd att tro 8 — vara att uppfatta såsom magiska in¬ 
strument, nyttjade af människorna själfva 4 . 

I själfva verket är emellertid frågan om dessa magiska 
eller allmänt religiösa element i hällristningarna af underord¬ 
nad betydelse i diskussionen. Deras relativa fåtalighet — i 
Uppland förekomma de endast på tvenne ristningar 6 — visar, 
att de spelat en mindre framträdande roll. Den utomordentliga 
enhetligheten i det uppsvenska hällristningsmaterialet — i 
öfvervägande grad dödsskepp och matskålar åt de döda — 
visar i hvarje fall med en slående tydlighet hvad som i de 
sydskandinaviska hällristningarna är det centrala. 


Den här framställda uppfattningen af hällristningarnas inne¬ 
börd var, då den först framlades för offentligheten i elt före- 


1 Den öfverdrifvna storleken på en del af dessa bilder torde knappast 
kunna gälla såsom bevis för att de föreställa gudar. Mången gång är den 
tydligen förestafvad af intresse för tydlighet i den fuuktion, den avbildade 
haft att fullgöra, eller för att markera handlingens vikt. Detta i den 
primitiva konsten ytterst vanliga drag kan med fördel studeras i Dipylon- 
vasernas bilder. 

* Mannus, Bd 7, s. 275. 

3 Anf. arb. 

4 Att uppfatta på detta sätt äro tydligen solbilderna i ristningen fig. 
148—149. Såsom af mig förut utvecklats (Fornvännen 1918, s. 51 f.), kan 
här ej gärna föreligga en procession af solgudar utan ett antal succes¬ 
sivt anbragta framställningar af solbildbärande män. 

6 Såsom jag på annat ställe (Fornvännen 1918. s. 51) framhållit, visar 
för öfrigt sammanställningen af solbildbärande män och älfkvarnar, att 
äfven dessa ristningars innehall hänför sig till dödskulten. 
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drag a föreningen l*r<l i Uppsala våren 1014', i allo grundad 
på ett studium af materialet, framförallt det uppländska 1 * 3 . Se¬ 
nar»» har det kommit till min kämmdoin, att <»n del af dessa svn- 

% 

punkter varit antydda af ett par norska forskare, nämligen pro¬ 
fessor C. A. Hoi.mhoi : 5 oeh i anslutning till honom af A. L. Uoi.l 4 . 
Den förre dat»»rar dem emellertid delvis till järnåldern, under 
»l»*t att den senar»* fiirlägger deras hufvudpart till st»*nåldern. 
Enligt den här gifna framsliillning<>n låter sig emellertid denna 
tolkning af häliristuingarims språk ieke blott väl förena med 
d»»n af svenska forskare fastslagna kronologien för hällristning¬ 
arna, utan den gifver ufven ät d<»nnu kronologi en förklaring. 


Till de i detta kapitel framställda synpunkterna på häliristuingspro- 
blemet har anslutning lämnats från liera håll. så af Arne (anf. arh., s. 200 
f.; jfr min replik i For»vunnen 1918, s. 52, not 1 ). Norden, anf. arb, s. 67 
ff.. Linderholm (anf. arb., s. 117 not 2) oeh Eukrt (anf. arb.. s. 191 f.). På 
missförstånd hvilar Linderholms reservation {»att söka i omedelbar anslut¬ 
ning till egyptiska föreställningar tolka äfven de senare bildframstålluingarne 
såsom enbart oeh alltigenom utgörande bilden af dödskult oeh hinsideslif 
torde vara en väl ensidig tillämpning af det nja uppslaget»). Såsom af 
mig uttryckligen frainhålles (Uppl. Fornm. Tidskr., H. 90. s. 182; Ymer 
1916. s. 294 f.). räknar jag äfven med andra element i hällristningarna. 
Oeh i fråga om de föreställningar, hvarpå hällristningarna grunda sig, hän¬ 
visar jag till »de gamla kulturländerna kring östra Medelhafvet» (Uppl. 
Fornm. Tidskr. H. HO, s. 1*7), men uppehåller inig särskildt vid Egypten 
på grund af att dess material är det bäst kända och offentliggjorda. 


1 Ekholm, Hällristningarnas innebörd (Upplands hällristningar af Otto 
von Fhiesen och Gunnar Ekholm. 1.). Uppl. Fornm. Tidskr., H. 30, 1915; 
uppsatsen tryckt föreg. år. — Dens., En nyupptäckt uppländsk hällristning. 
Jämte några ord om dessa fornminnens betydelse. Uppsala Nya Tidnings 
julnummer 1914. 

* Flertalet af de uppländska hällristningarna ha dock upptäckts senare. 
Detta gäller såväl Stora Viggeby II som Tjursåker I (fig. 142, 152), båda sär¬ 
skildt intressanta genom sin altarliknande uppbyggnad och utgörande ytter¬ 
ligare ett bestyrkande af dessa fornminnens egenskap af kultplatser. 

3 Om Helleristninger i Norden. Forhandlinger i Vid.-Selsk. i Chris- 
tiania 1860 och 1865. 

4 Fra Helleristningernes Omraade. Aarsberetning 1901 — 1905. 
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Fyndfördelning och nivåförhållanden. 

Vid en granskning af huru Upplands bronsåldersfynd för¬ 
dela sig, ur en blick på kartan tillräcklig för konstaterande 
af att denna tids bebyggelse på det närmaste ansluter sig till 
den yngre stenålderns. Alltjämt är tyngdpunkten förlagd till 
västra delen af landskapet, och hufvudbygden faller utmed 
periferien i en cirkelsektor med medelpunkten förlagd till nord¬ 
spetsen af sjön Hallaren och drager från Breds socken i söder 
till Vattholma i norr. 

Såsom kartans nivåbeteckningar antyda, är denna brons- 

åldersfyndens gruppering betingad af landets höjdförhållanden 

och den fortgående förskjutningen af strandlinjen. Det är på 

de ur hafvet uppstigande lermarkerna nedanför Åloppe-kurvan, 

som bebyggelsen alltmer koncentrerar sig. Från de inre, högre 

liggande delarne härrör endast ett fåtal fynd, från Vittinge — 

där ju äfven den slutande stenåldern är tämligen rikt före- 

• • 

trädd —, Osterunda samt från östra stranden af Tämnaren. En 
anmärkningsvärd afvikelse från förhållandena under senare 
delen af stenåldern är den fullständiga frånvaron af bronsålders¬ 
fynd i Vendel, hvarigenom Tierpsbygden kommer att ligga ännu 
mera isolerad. 

Bronsålderns bebyggelse visar emellertid ej blott en an¬ 
knytning till stenålderns utan framträder vid etl närmare be¬ 
traktande såsom en direkt utveckling ur denna. Såsom fram- 
hålles i detta arbetes förra dol, kan en summarisk öfversikt af 
bebyggelsens förskjutning ut mot landskapets periferiska delar 
erhållas genom att bestämma fyndens läge inom de fyra sek- 
toriska områden, hvari Uppland låter sig uppdela. Ur den 
efter dessa principer utarbetade tabellen meddelades i detta ar¬ 
betes förra del några af de mest sägande siffrorna 1 . Ett efter 

O O 

de olika tidsperioderna i den uppländska stenåldersbebyggel- 


1 S. 71 f. 
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son uppdeladi sammandrag af donna tabell 1 , mod tillii <;<4 af upp¬ 
gifter för äldre och yn^re bronsåldern, har följande utseende: 1 


1 

Ra ni sjö-skedet ' 

| 

A 

B 

C 

1) 

Yxor med slagteknik oeli trind- 
yxor af A-typ 

100 0 u 




Yittinge-skedrt 





Trindyxor af B-tvp 

117.4 0 0 

0.65 0 0 

1 ,9b 0 


Aloppe-skeilet 





Tunnackiga vxor och trindyxor 
af C-typ 

0 i, 4 0 0 

3.4 0 0 

2.8 0 0 

i 

Äldre åkerbrukst id 





Dubbeleggade. mångkantiga och 
båtformiga yxor 

X 

c 

o 

7.4 0 « 

1 

5.7 0 0 

1 .9 " i. 

Yngre åkerbruketid 


1 



Simpla skaflhalsyxor och flint- 
dolkar 

i 

78,6 0 u 

12.8 °,0 

:>. 4 o 

t£ 

«# 

o 

c 

Äldre bronsåldern i 

1 

56,8 0 o 

20.7 0 o 

S,i 0 o 

1 

5,4 °, 0 

Yngre bronsahlern j 

43.8° o 

17,» ®. o 

23.» 0 o ' 

1 4,9 0 0 


1 Vid utarbetandet af tabellen har hänsyn tajiits endast till de fullt 
vissa och säkert ortsbestämda fvnden. 

* Af denna tabell frambar, att en bestämd tidsgräns föreligger mellan 
det stora flertalet af de yngsta stenåldersföremälen och de äldsta bron¬ 
serna. Kndast i fråga om tvenne. i denna tabell ej inräknade stridsyxty- 
per. rombyxorna och de nackhöjda. äro statistikens siffror af den art, att 
de möjligen kunna antagas gå ned i bronsåldern, ehuru därom ännu är för 
tidigt att döma (A-området: (12,5% rombyxor, 61.* w o naokböjda; B-om. 
rådet: *20.a n o rombvxor, 7,7 0 o nuckböjda ; C-området: 12 " o romby xor. 15,4° o 
nackbojda; D-mnrådet: d,t°o rombyxor, 15.4 0 o nackhöjda). — Tabellens 
objektiva skildring af bebyggelseförhållandena inom en hel bygd under 
sten- och bronsåldern inbjuder till jämförelse med de synpunkter, som nyli¬ 
gen framlagts af professor Lauritz Weibull (se Dagens Nyheter för den 
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Dessa siffror visa med en slående tydlighet, huru utflytt¬ 
ningen under bronsåldern i stor utsträckning pågår, och att 
sålunda nya, till jordbruk tjänliga marker alltjämt uppstiga ur 
liafvet. Under äldre bronsåldern har denna förskjutning före¬ 
trädesvis skett på B-området, ned mot Mälaren, i öfverens- 
stämmelse med hvad som kunde iakttagas redan under slutet 
af stenåldern, såsom äfven framgår af tabellen. Huru kraftigt 
äldre bronsålderns bebyggelse koncentrerar sig i dessa trakter 
markeras äfven af att här ligga icke mindre än 25 (86,s °/o) 
af landskapets hittills kända hällristningar, af hvilka endast 
två med säkerhet kunna hänföras till yngre bronsåldern 1 . Dessa 
förhållandens nära sammanhang med den pågående landhöj¬ 
ningen förtydligas ytterligare af kartan fig. 156, som visar de 
stora afstånden inom B-området mellan Håga-nivån (omkr. 14,6 
m. ö. h.) och kurvan för 30 m. ö. h. — den senare siffran be¬ 
tecknar, såsom i det följande skall visas, det ungefärliga läget 
för strandlinjen vid bronsålderns början. Därmed illustreras 
tydligt de väldiga förskjutningar ner på lermarkerna, som vid 
denna tid äro utmärkande särskiidt för dessa landsdelar. 

Under yngre bronsåldern gör sig den ofvati framhållna 
bebyggelseförskjutningen ytterligare gällande. C- och D-områ¬ 
dena rycka nu kraftigt fram, det förra rent af öfverflyglar B- 
området, hvarvid hänsyn dock måste tagas till dess vida större 


9 nov. 1919). Enligt honom har »dftn kultur, om hvilken bronRfynden oför- 
tydbart tala, alltigenom varit en öfverklasskultur, som i stort sedt icke 
träugt ned till det arbetande folket». Samme forskare gör äfven gällande, 
att de breda lagren af Nordens inbyggare »intill den tid, då järnet blifvit 
så tillgängligt, att det trängt igenom, lefvat kvar i full stenålder». Med 
dessa teorier äro, såsom synes, det uppländska materialets spr&k absolut 
oförenligt. Och dock skulle vi här på bronsålderskulturens utmarker mer 
än p& de flesta andra håll vänta en bekräftelse på dessa läror, för så vidt 
d« innebure någon grad af riktighet. Beträffande Weibulls hänvisning till 
danska fynd på boplatser från bronsåldern synas de äfven grunda 6ig pa 
missförstånd såväl af Sophus MOllers uttalanden i frågan (Aarbeger 1919) 
som af materielet själft — i händelse själfsyn här föreligger. För den 
skolade arkeologen är det lätt att konstatera, att stenen på dessa boplat¬ 
ser spelat en på det hela taget blygsam roll. De förekommande flintarte- 
fakterna bära i så hög grad tillfällighetens prägel, att de utgöra det bästa 
beviset för att stentekniken vid denna tid är satt på afskrifvning. 

1 Denna höga siffra har delvis sin grund i att Albin Hylanders arbete 

med uppspårande af hällristningar försiggått hufvudsakligen på B-området, 

• • 

Äfven om hans upptäckter frånräknas, blir dock siffran 57®.'o. 
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Fig. 156. Sydvästra Uppland med inlagda nivåkurvor och hronsåldersfynd. 
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areal. C-området visar i förhållande till föregående skede en 
betydligt starkare ökning Un förut kunnat iakttagas. 

Vid en närmare granskning af fyndfördelningen under 
jämförelse med kartorna i arbetets förra del kunna göras en 


del detaljiakttagelser af intresse. Särskildt faller i ögonen, att 
bronsåldersfynden ej kunna spåras så långt ut i landskapets 
periferi som de yngsta stenåldersföremålen. Hvarken på Mä¬ 
laröarna eller i skärgården är funnen någon bronsålderssak, 
trots att därifrån säkra stenåldersfynd förskrifva sig. Äfven 
i Upplands inre Uro de sena stenåldersfynden betydligt bättre 
representerade än bronsålderns. Såsom redan i den förbere¬ 
dande öfversikten af landskapets bronsålder 1 2 framhölls, äro 
emellertid statistikens siffror på grund af fyndens ringa antal 
mera uttryck för den relativa tätheten i bebyggelsen än för 
dennas absoluta utbredning. Säkerligen ha endast en obetydlig 
del af de en gång befintliga bronsföremålen bevarats till efter¬ 
världen. I trakter, som varit mera glest eller endast under 
kortare tid bebyggda, skola måhända aldrig några fynd göras. 
Endast i fråga om så betydande arealer som nordöstra och 
nordvästra Uppland äro vi berättigade att i saknaden af brons- 
åldersfynd se ett uttryck för att dessa trakter varit i hvarje 
fall mvcket glest bebodda*. 

t O 

I fråga om bronsålderns hufvudbygd, A-området, kunna 


äfven iakttagas en del viktiga förskjutningar inom detsamma, 


stående 


samband med den allmänna rörelsen ned på de ur 


1 Uppl. Forum. Tidskr., H. 27, s. 250. 

2 Enligt Lindqvist (Ant. Tidskr., D. 22: 1, s. 145 f.) kan fördelningen 
af bronsåldersfynden lika litet som af de dyrbarare stenredskapen och de 
importerade fiintorna betraktas såsom uttryck för bebyggelsens täthet, utan 
endast för befolkningens olika grad af välstånd. Bronsfynden måste näm¬ 
ligen anses såsom till öfvervägande del afsiktligt nedlagda i jorden af per¬ 
soner i välmående ställning. Dessa synpunkter torde äga ett visst berätti¬ 
gande. ehuru det förefaller missvisande att uppdraga en skarp gräns mel¬ 
lan rika och tättbefolkade bygder. Kika trakter torde väl ofta äfven bafva 
en stark bebyggelse. För öfrigt inskränkes teoriens giltighet af att, såsom 
Lindqvist själf framhåller i fråga oin Västergötland, arbetsredskapen af 
brons visa i hufvudsak samma spridning som de simplare stenåldersfynden, 
hvilka ju enligt hans mening »ganska väl låta sig nyttjas som ekvivalenta 
enheter i en folkinängdsstatistik». En dylik nära anslutning till stenålderns 


förhållande företer, 


såsom framställningen 


här ofvan visar, det uppländska 


bronsåldersmaterialet, och det är därför ingen anledning att tolka dess 


språk i annan riktning än stenåldersmaterialets. 
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hafvet uppstigande lermarkerna. Längs dalmannarna till Or- 
sunduåtis norrifrån kommande tillflöden drar sim b«divgg»*ls»»n 
ned mot hufvudflodens stränder, och längre österut upprepa sig 
motsvarande förändringar i Tibble- oeli Vänge-åarnas områ- 
den. Mot stenåblerns slut låg tyngdpunkten snarast vid dessa 
vattendrags mellersta lopp. Under bronsåldern bibehålla visser¬ 
ligen dessa orter alltjämt sin betydelse, men en tydlig för 
skjutning ned mot Kkoln oeli Lårstaviken kan nu iakttagas. 
Hägn-fyndet synes äfven angifva, att landskapets politiska 
centrum nu iir att söka i trakten af Uppsala. Äfven (iamla 
l ppsala har, såsom Höubom påvisat, redan vid denna tid alla 
kulturgeograliska betingelser för att vara en ort af största be¬ 
tydenhet*. Vid eller i närheten af den forna Uppsala-fjärdens 
stränder ligga fyra betydande depåfynd samt några lösfynd — 
utan tvifvel vittnesbörd om bebyggelsens begynnande koneen- 
tration till de trakter, som under senare tider blefvo ej blott 
landskapets utan hela rikets centrum. 


livad beträffar det viktiga spörsmålet om landskapets nivå¬ 
förändringar under bronsåldern, måste dessa förhållanden ännu 
betecknas såsom endast approximativt utredda. »Strandlinjens 
läge mot stenålderns slut förlädes af Höohom i arbetet Uppland * 
förslagsvis till omkr. 30 m. öfver den nuvarande hafsytan. I 
sin senare afhandling Studier öfver Upplands äldre bebyggelse¬ 
historia 1 * 3 uttalar Högbom susom sin mening, att vid bronsålderns 

c? n 

början ku.stlinjrn kan in.Mängas imdlan 25- oeli 50-meterskurvan. 
»I JxMraktamb* af landHs olikformiga böjning bör don ligga 
närmaro siffran 50 i nordvästra <iel«*n af landskapet oeli när¬ 
mare siffran 25 i sydöstra delen» 4 . 


1 Yim-r 11)17. s. B00 f. — De uppgifter om bronsåldersfynd. som an¬ 
knyta sig till denna plats, äro sålunda ej i och for si»; agnade att väcka 
tvifvel. Det är endast särskilda, med dem förknippade omständigheter, 

som vålla, att de måste mötas med en viss skepsis lofvan, s. 12, not 1). 
Såsom Almgren framhåller (Fornvännen 11)10, sid. 101). synes för öfrigt 
Gamla Uppsalas egentliga glansperiod först under början af yngre järn¬ 
åldern hafva tagit sin början. 

3 S. 4K. 

* Ymer 11)1*2, s. 274. 

4 Vid uppgörandet af kartan fig. 15G var afsikten att inlägga kurvan 
för bronsålderns början i öfverensstämmelse med dessa teorier. Genom 
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Vid ungefär samma siffror stannar J. V. Eriksson under sina 
försök att finna anknytningspunkter mellan den geologiska och 
arkeologiska tideräkningen \ Enligt Eriksson är strandlinjen 
vid bronsålderns början att söka vid 34°/o af Litorinamaximuin % 
hvilket för de nordvästligaste delarna af Uppland betyder en 
strandlinje vid 27—28 m. ö. h.. Det förnämsta stödet för dessa 
beräkningar ligger emellertid i nivåsiffrorna för vissa häll¬ 
ristningar, som enligt hans mening tillhöra »bronsålderns första 
tider*. Såsom emellertid senare blifvit utredt *, tillhöra äfven 
de äldsta hällristningarna en mera framskriden del af tidsskedet, 
hvarför dessa argument äro af mindre styrka. Hvad be¬ 
träffar Erikssons hänvisning till höjdsiffran för Alunda-älgen 
(29,6 m. ö. h.) och Bragby-svärdet (27 m. ö. h.) samt de båda 
bronsyxor, för vilka det hade lyckats mig erhålla närmare 
uppgifter om fyndförhållandena — Gräna (fynd 20) 22,eo, Gä- 
näsberg (fynd 21) 25,3 m. Ö. h. — gälla hans egna ord om vansk¬ 
ligheten att draga bestämda slutsatser af enstaka fynd. Såsom 
han framhåller, torde nämligen en del lösa fynd, icke minst 
från bronsåldern, ha varit tappade i vatten — ett förhållande, 
som just synes ha varit fallet med yxan från Gräna 4 . 

I det postliuma arbetet Stenåldern i Västmanland 5 af den 
i unga år bortryckta Eskil Olsson beräknas strandlinjens läge i 
nämnda landskap vid stenålderns slut till omkr. 25 m. ö. h.. Sam¬ 
tidigt anmärker Olsson, att nivåförändringarna där varit större 
än i Uppland, därmed tydligen menande, att den föreslagna 
siffran för motsvarande tid i detta landskap är något för liög. 

Frågan om livar gränsen mellan sten- och bronsåldern 
skall dragas sammanhänger emellertid nära med det ännu ej 
fullt utredda spörsmålet om öfvergången från stenmaterialet till 
metallen. Enligt Montelius gå de yngsta flintdolkarna ned i 
bronsålderns första period, och detsamma kan antagas vara för¬ 


missförstånd blef dock nämnda linje dragen på en höjd af omkr. 80 m. ö. h. 
å de nordliga partierna af denna karta. Såsom markerande strand¬ 
linjen vid bronsålderns början torde den därför vara något för hög. 

1 Studier öfver Upplands förhistoriska geografi. Uppl. Fornm. Tidskr. 
H. '29 (1913). 

2 Anf. arb., s. 87. 

s Se nedan, 8. 114. 

4 Se nedan. s. 110. 

6 Ymer 1917. 
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hållandet mod vissa andra yngre stenålderstyper, framförallt do 
simpla skafthålsyxorna. Del kan salunda ifrågasättas. om ej 
liällkisttiden till någon del kan anses sammanfalla med hrons- 

i ■* 

ålderns första period. I så fall torde emellertid den berörda 
nivåsiffran för Västmanland kunna sättas högre, och någon 
nämnvärd motsättning till den, som föreslagits för l pplatxl, 
hehöfver då ej föreligga. 

Di* nva bidrag till belysandet af den tidiga bronsålderns 
nivåförhållanden, som under utarbetandet af denna afhandling 
kunnat ernås, äro tämligen fåtaliga. Af do sedan gammalt 

▼ 4- — “ 

kända fynden från första perioden har det lyckats erhalla när¬ 
mare fynduppgifter och därpå grundade afvägning^sifror endast 
för tvenne, kantyxan från Stensmyren (fyml lt>) samt Hvarsta- 
spetsen (fynd 22). Platserna för alla senare iin Erikssons ar¬ 
bete inkomna förstaperiodsfynd — på ett undantag när bestå¬ 
ende af kantvxor — ha emellertid hlifvit afvägda. De nva 
nivåsiffror, som sålunda vunnits, äro följande: 1 


37,io in. ö. h. 

37,86 > * > 

36.to » » » 

28,80 * * * 

> » 


Drefle, Altuna (fynd 2) 

Ubby, Jumkil (fynd 11) 

Stensmyren, Skoggs-Tibble (fynd 1 <>) 

Hvarsta, Frös! un da (fynd 22) 

Norr-Marjum, Söderby-Karl (fynd 27) ID.so » 

Såsom svnes, äro flertalet af dessa siffror med hänsyn (ill 

1 i 

fyndens egenskap af kantyxor från slutet af första perioden 
alltför höga för att vara af något större intresse i diskussionen 
om strandlinjen vid denna tid. I fråga om spjutspetsen från 
Hvarsta gäller visserligen, att den är relativt tidig * men dock 
från periodens senare hälft. Såsom ofvan framhållits, talar åt¬ 
skilligt för att här föreligger ett graffynd. De slutsatser, som 
under denna förutsättning kunna dragas i fråga om nivåför- 
hållandena inskränka sig emellertid till antagandet, att hafvet 
vid denna tid ej gärna stått mer än högst omkr. 25 m. öfver 
det nuvarande. 

Beträffande yxan från Norr-Marjum åter synes siffran vara 
så låg. att man måste räkna med möjligheten, att den tappats 
i vatten. En närmare granskning af yxan i fråga ger äfven ett 


1 Susom framgår af jämförelse med 
ende siffror i allmänhet nåjrot afrundade. 
* Ofvan. s. 11. 


mate rial sam linden 


äro nedanstå 
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visst stöd åt detta antagande. Ehuru i stort sedt väl bibe¬ 
hållen, visar dess yta en tämligen stark anfrätning, bestämdt 
afvikande från såväl den vackra, glansiga patina, som utmärker 
fynden från grusåsar och andra torrt liggande platser, som från 
den matta, korniga mosspatinan. 


Den för studiet af de förhistoriska nivåförhållandena vik¬ 


tiga frågan om saltvattnets inverkan på bronsen har hittills 
icke varit berörd i litteraturen eller gjorts till föremål för un¬ 
dersökningar af något slag. Vid en granskning af inventarie- 
notiserna till fynd med liknande anfrätt. yta i Statens histo¬ 
riska museum framgår emellertid, att de mycket ofta lämna 
direkta vittnesbörd om att föremålen måste ha varit tappade i 
vatten 1 . Ett uppländskt fynd, som i detta afseende särskild t 
förtjänar nämnas, är den tidiga yxan fig. 1. Den skall vara 
funnen i en trädgård invid Fyrisån i Uppsala och måste gif- 
vetvis, såvida fyndplatsen ej är sekundär — hvilket dock ej 
finnes någon anledning att antaga — vara tappad i den sam¬ 
tida Uppsala-fjärden *. 

En viss bekräftelse på antagandet, att yxan från Norr- 

Marjum tappats på — sannolikt tämligen grundt — vatten 

•• 

gifver det ofvan omnämnda fyndet från Gräna i Dalby 8 . Afven 


1 Såsom exempel på dylika fynd kunna anföras St. M. 7460: svärd 
från Ellösefjärden på kusten af Orust (Minnen, fig. 1008; »svärdet stod lod¬ 
rätt i hafsbottnen på 2 famnars djupt vatten, föga mer än fästet stack upp 
ur gyttjan»); vidare en hel rad södermanlåndska, nämligen St. M. 9572: holk¬ 
yxa från Thorsåkers sn (»vid sjön Sillens strand»); St. M. 18025: kautyxa 
från Vi, Vestermo sn (»i ett stort dike. 1 m. djupt i blålera»); St. M. 18671: 
Ityndevadsfyndet (en del af föremålen utan hvarje patina; rengjorda?); St. 
M. 15787: holkyxa från Hållsta, Frustuna sn (»sjöliggare»), 

2 Andra uppländska fynd med liknande anfrätning på ytan äro kant- 
vxorna från Gräna (se nedan), Mörtsunda (fynd 28) och Karlbergsvägen 
(fynd 29). Här synes sålunda föreligga motsvarigheter till de af Lindqvist 
framlagda fynden från Xärike och Södermanland, hvilka markera olycks¬ 
händelser pä gamla vattenvägar (Ant. Tidskr.. D. 22: 1, s. 148 ff.) Möjligen 
förklarar detta en del af de uppländska fyndens isolerade läge på land¬ 
skapets periferi. Dylika olyckor böra ju i större antal ha skett vid det 
davarando Upplands kust än inne i landet. — Såsom vittnesbörd om en 
landsförbiudelses passage öfver ett vattendrag torde vara att uppfatta holk¬ 
yxan från Kkolsund (fynd 65; Uppl. Forum. Tidskr., H. 34, s. 154, not 2). 

3 I materialförteckningen (fynd 20) borde ha anmärkts, att fyndplatsen 
för denna yxa ligger ä marken till den utflyttade gården vid vägskälet 
mellan stora landsvägen och vägen till Gräna. (Geol. kartan har vid 
nämnda vägskäl höjdsiffran 79.) 
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denna yxa företer en liknande anfrätning på ytan, och fyndom¬ 
ständigheterna peka afgjordt emot antagandet af en rubbad 
grat* eller afsiktligt nedlagdi föremål af annan art. Fyndets 
isolerade läge nere på det mellan Ekoln och Larsta-viken 
utskjutande landet pekar äfven i samma riktning. Fyndplatsens 
nivå (omkr. 22.«o m. ö. b.) visar i det närmaste samma procent- 
siffra af böjningen som den ofvan omtalade yxan från Roslagen. 

I närheten af (träna är emellertid gjordt ett annat fynd, 
det ofvan omnämnda från Gänäsberg, hvilket såväl genom pa¬ 
tinans beskaffenhet som fyndomständigheterna — anträffad vid 
täckdikning på omkr. 1 meters djup \ hvilket möjligen anty¬ 
der en graf — med säkerhet han anses vara kommen i jor¬ 
den, då platsen lag ofvan vattnet. L)å afvägningssiffran här 
är 25,3 m., äro vi salunda berättigade att i denna trakt af 
l pplund instänga strandlinjen vid don tid, de bada fynden till¬ 
höra, mellan 23 ocli 25 m. ö. h.. Räknas med den approxima¬ 
tiva siffran af 24 m., utgör detta omkr. 33 0 o af höjningen. 
U nder 80-metersisobasen i nordvästra delen af landskapet blir 
strandlinjen vid samma tid omkr. 2(>,s m. Den arkeologiska 
tidsbestämningen är i detta fall slutet af bronsålderns första 
period, och då denna enligt Muntkmus skall ha omfattat 250 år, 
bletve — om vi räkna med Erikssons antagande af 1,4 meters 
ökning per århundrade* — höjningen under 80-metersisobasen 
omkr. 30 m. ö. h.. 

De ofvan framlagda siffrorna måste gifvetvis betraktas 
såsom endast ungefärliga sådana, hvilka genom framtida un- 
dersökningar få närmare preciseras. Under förutsättning att 
isobassvsternet är någorlunda tillförlitligt 3 synes man emeller- 

t- V? “ • 

ti<l redan nu kunna draga slutsatsen, att IIöuisoms föreslagna 
siffror ftir strandlinjens läge vid bronsålderns början — 25—30 
m. ö. h. — knappast kunna betraktas såsom för höga. 


1 Enligt muntlig uppgift af hittaren. 

* Anf. arb., s. *7. 

5 Till Sundeuns kritik af Munthes siffror (Rig 1920. s. 21). med livilken 
de finländska förhållandena synas tämligen val öfverensstämma ( Kamsay i 
Geol. For. FörhanJl.. Bil. *12, 1920», liar ofvan ej tagits hänsyn. Vinna 
Sundelins teorier bekräftelse, fä gifvetvis maximalsiffrorna för Upplands 
bronsaidersniväer modifieras. — Om Upplands nivåförändringar se äfven 
Hoghom. Eine graphisehe Darstellung der spätquartären N i v »*au ve ränd er¬ 
ungen Fennoskandias i Hull. Geni. Jnst. Upsala. Vol. IG I1919-: oeh dens . 
Niväförändiingarna i Norden i Göteb. K. Vet. o. Vitt. Sumli. Handl., Följd 
4. 21: 3 i 1920). 
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Vid sidan af de lösa fynden föreligger ett annat hjälpmedel 
vid studiet af bronsålderns nivåförhållanden, nämligen de genom 
de senare årens upptäckter talrika hällristningarna. Utom 
Biskopskulla-gruppen, i fråga om hvars höjdförhållanden kar¬ 
tan fig. 157 lämnar upplysning, äro för närvarande följande 
uppländska hällristningar kända: 


I. 1 * 

Kifbrunna, Ramsla 

27,28 

m. ö. h.* 

II. 

Måsta, Balingsta 

25,62 

> 1 

► » 

III. 

IV. 

Gänäsberg, Gryta 
Biskopskulla-gruppen 

25,98 

» 


V. 

Valgeby, Härkeberga 

I G,si 

» 


VI. 

Härkeberga kyrka 

25,36 

» 

» » 

VII. 

» by 

25,20 

> 

> » 

Vill. 

Malma, Härkeberga 

28,30 


» > 

IX. 

Nyby, Långlora 

23,42 

» > » 

X. 

Långtora, » 

23,78 


» » 

XI. 

Rotbrunna, Härnevi 

27,74 

» i 

» 

XII: 1. 

Tjursåker I. Vårfrukyrka 23,so 

» 3 

> 

XII: 2. 

» II, » 

24,72 

» i 

> 

XIII. 

Rickeby, » 

22,99 

» 3 


XIV. 

Hällby, Lilslena 

28,82 

> 3 


XV. 

Hunimelsta, » 

27,49 

> 3 


XVI: I. 

Ullstämma I, * 

27,01 

2> 3 

> 

XVI: 2. 

» II, » 

25,40 

> 3 

» 

XVII. 

örsta, Ångarn 

28,25 

» » » 


Förvisso får icke uppställas som någon allmängiltig regel 3 , 
att hällristningarna varit belägna invid den samtida stranden. 
I fråga om de bohuslänska har Almgren 4 5 uttalat att de »före¬ 
komma inom eller i kanten af områden, som under bronsåldern 
liksom nu varit de bäst lämpade för odling och bebyggelse». 
Anslutande sig härtill har J. V. Eriksson 6 framhållit de olika 


1 De romerska siffrorna hänvisa till fyndkartan. 

* Niv&siffrorua efter afvägningar af numera förste statshydrografen 
fil. dr J. V. Eriksson (I—III. IV: 0, XIII, XV), fil. kand. Henry Janson 
(IX—X). kand. Torsten Runstedt (V. XIV) och fil. kand. C. W. Nygren (öfriga). 

8 I vissa trakter s^ues dock detta vara fallet, exempelvis vid Tyri» 
fjord i Norge (Aarsberetning 1902. s. 125h 

4 Bidr. t. Göteb. och Bohusl. Forum. f Bd 8, s. 563. 

5 Uppl. Forum. Tidskr.. 29 (1913). s. 82 ff. 
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bebyggelscförhållandena i Bohuslän och Uppland. I det förra 
landskapet ur bygden förlagd till af berg omgifnu, centralt 
belägna lermarker. inom Uppland hufvudsakligen till morän- 



c C «? i' 
o t* c 




Järnväg 


i *-i 


Skala 130000 

Fig. 157. Karta öfver likllristningsområdet i Biskopskulla socken med 



inlagda 

nivukurvor. 

Af c. \v 

. Nygren. 



1. 

Kunna. 

34,*4 

m. ö. h. 

«. 

Stora 

Viggeby I. 

30.&* 

ni 

2. 

Stora Berg II. 

34.45 

> » > 

7. 

9 

» VI. 

23.05 

» 

3. 

> - I. 

2S.03 

> i > 

s. 

N 

' II. 

22.01 

» 

4. 

* > III. 

27,30 

3» > » 

!>. 

> 

. III. 

2*,:.» 

> 

5. 

Kälksta. 

27,50 

> > < 

10. 

> 

> IV. 

25.98 




11. Stora Vigge 

*>y 

V. 29,<*s 

in. ö. h. 




* * 


* 9 


9 » 


x utmärker fyndplatsen fur spjutspetsen fig. 12. 

områdenas randpartier. Då sålunda hiir hällristningarna kom¬ 
mit att inhuggas på områden, som genom landhöjningen upp¬ 
stigit ur vattnet under hällristningstiden, kunna de äfven vara 
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af värde för studiet af nivåförändringarna. Hvad sydvästra 
Uppland beträffar, förlägger Eriksson strandlinjen vid tiden 
för hällristningarnas tillkomst till omkr. 23 m. ö. h.. 

Sedan dessa uttalanden gjordes, ha iakttagelser tillkommit, 
som onekligen kunna anses skänka dem ett visst stöd. Åt¬ 
skilligt talade rent af för möjligheten att i hällristningarnas 
nivåer afläsa förskjutningen af strandlinjen, hvilket skulle inne¬ 
bära, att de i denna trakt anbragts i omedelbar närhet af denna. 
Vid granskning af de många senare upptäckta ristningarna 
inom Biskopskulla socken konstaterades nämligen, att de högst 
belägna ha den primitivaste prägeln, under det att större sti¬ 
listiska och tekniska framsteg kunna iakttagas, ju längre ned 
man kommer. 


För att komma till klarhet i denna intressanta fråga var 
emellertid nödvändigt att först grundligt utreda de olika skepps- 
typernas relativa och absoluta kronologi. Bemödandena i denna 
riktning ha äfven ledt till slutsatsen, att af de uppländska 
ristningarna ingen kan sättas längre tillbaka än till brons¬ 
ålderns andra period 1 , att vidare den stilistiskt högststående 
skeppstypen tillhör yngre bronsåldern, och att öfvergångstypen 
fig. 144 med stor sannolikhet kan hänföras till period IV. 

Det är således till bronsålderns andra period vi ha att 
förlägga den af Eriksson föreslagna »liällristningsnivån» af 23 
m.. Under antagande, att ristningarne legat invid stranden, 
bör vidare den af Stora Viggeby II (22,6* m. ö. h.) markerade 
fjärde perioden här uppvisa en strandlinje af minst 20 m. ö. h.. 

Huru öfverensstämma nu dessa siffror med hvad vi ha oss 


bekant om Upplands nivåförändringar under bronsåldern? 

Med hänsyn till Högboms ofvan refererade uttalande om 
begynnelsenivån för bronsåldern af 25—30 m. ö. h. samt 
Erikssons egna beräkningar* synes den antagna strandlinjen af 
23 m. för bronsålderns andra period vara en väl hög siffra. 
Enligt Erikssons antaganden om förloppet af landhöjningen 
skulle man under 74-metersisobasen i Biskopskullatrakten sna¬ 
rast vara benägen räkna med en nivå för början af andra 
perioden af 21—22 m. I själfva verket föreligger äfven en 
bekräftelse på dessa antaganden. För den under samma isobas 


1 Ymer 1916, s. 286. 
* Anf. arb., s. 87. 
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liggande ristningen vid Rickcby är nivän 22.»® m., och strand¬ 
linjen kan där ej sättas högre Un till 21 ni. ö. h., h v art ill Kriks- 
son sökt förklaringen däri. att denna ristning skulle vara af 
vngre datum. Såsom förut af mig framhällits, tillhöra dock 
äfven de här förekommande skeppen den äldre gruppen och 
flertalet af dem de mest primitivt formade. 

De ofvan refererade försöken alt med tillhjälp af den äldre 
hällristningsgruppens höjdsiffror kunna draga slutsatser an¬ 
gående strandlinjen under äldre bronsåldern maste således 
anses ha slagit tämligen illa ut. Ovillkorligen inställer sig 
misstanken, att dessa fornminnen i Uppland lika litet som i 
Bohuslän i regel legat invid den samtida strandkanten. 

Annu bestämdare blir det negativa resultatet vid en un¬ 
dersökning af huruvida niväsifforna fiir den yngre gruppen 

utmärka en strandlinje. Hvad beträffar de till stil och teknik 

• • 

utprägladt sena ristningarna vid Kifhrunna och Orsta äro nivå- 
siffrorna här sä höga, att det ej kan blifva tal om att de legat 
i omedelbar närhet af hafvet. Detta utesluter dock icke, att i 
Biskopskullatrakten seden varit en annan och att ristningen af 
öfvergängstyp, Stora Wiggeby II, verkligen anbragts invid 
stranden. 

Åfven om landhöjningen under period IV, dit denna ristning 
är hänförd, finnas ungefärliga beräkningar att hålla sig till. 
Genom interpolation mellan en beräknad nivå af 30—33 m. ö. h. 

O 

för Aloppe-boplatserna omkr. 3000 f. Kr. och en strandlinje af 
5 m. i trakten närmast söder om Uppsala år 1000 e. Kr. er¬ 
håller Sekxakdf.r* den approximativa siffran 14 m. för hafsnivån 
på Håga-grafvens tid. Senare har visserligen Eriksson* med 

o 

några meter höjt värdet för Aloppe-kurvan, hvarför Håga-nivån 
möjligen är att sätta något högre, men tydligt är dock, att en 
strandlinje vid 20 m. ö. h. under denna tid måste anses vara 
en alltför hög beräkning 1 * * 4 . 

Sedan ofvanstående utredning af Biskopskulla-områdets 
nivåförhållanden nedskrifvits, har ytterligare en ristning i denna 


1 Ymer 1916, s. 285 f. 

* Almgren, »Kung Björns hög», s. 58. 

* Anf. arb., s. 72. 

4 Ristningens nutida Hge invid en odlad mosse antyder möjligheten af 
att den i likhet med Kifbrunna-ristningen (jfr Eriksson, anf. arb., s. 81) 
ursprungligen haft sin plats invid en sumpmark. Jfr läget af ristningen 
nr 128 hos Almgren, anf. arb. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



116 


Gunnar Ekholm, 


grupp upptäckts, nämligen Stora Viggeby VI 1 * . Denna, som genom 
skeppens tarfliga typ och svaga inhuggning visar sig tillhöra 
de äldsta, ligger på en höjd af 23 ,06 m., således i det närmaste 
på samma nivå som den förut nämnda ristningen från per. IV. 
I samma riktning peka siffrorna på de under senare åren upp¬ 
täckta, stilistiskt tidiga ristningarna Nyby, Långtora (23,4* m.), 
Långtora gård (23,7* m.), Tjursåker I (23,so m.) och Valgeby, 
Rärkeberga (16,si m.). Afven vid tiden för de äldsta ristningarnas 
tillkomst torde därför strandlinjens läge öfver den nuvarande 
snarare under- än öfverstigit 20 m.. I hvarje fall har den äldsta 
skeppsformen fortlefvat ännu vid en hafsnivå af omkr. 16 m., 
ett förhållande, soin väl öfverensstämmer med den antagna 
Håga-nivån och den ofvan gifna kronologien för denna skepps- 
typ (ned i period III) *. — Hur frestande det ännu för ett par 
år sedan kunde vara, att i Biskopskulla-ristningarnas skiljak¬ 
tiga nivåer se uttryck för strandlinjens förskjutning vid denna 
tid, är det sålunda tydligt, att ett dylikt betraktelsesätt icke 
äger fog för sig. Samtliga hittills kända uppländska hällrist¬ 
ningar hafva utan tvifvel legat i närheten af hafvet, men någon 
strandlinje markera de i regel icke. 


Beträffande landhöjningens förlopp under bronsåldern finnas 
ännu inga andra anknytningar till den arkeologiska tideräknin- 

O %/ o o 

gen än den nämnda Valgeby-ristningen. Såsom ofvan fram¬ 
hållits är det genom interpolation, som Sernander erhåller den 
nämnda ungefärliga siffran 14 m. för liafsnivån på Ilågagraf- 
vens tid. Den likaledes af Sernander gjorda beräkningen af 
strandlinjen vid bronsålderns slut till 9 m. ö. h. (12 °.o af L. G.) 
hvilar på jämförande studier af lagerföljden vid den i sydöstra 
Uppland belägna sjön Hederviken och den i närheten liggande 
Vifvelstamossen, i hvilken senare anträffats lerkärlsfragment 
»från något af de första 6 århundradena efter Kristi födelse» 3 ., 
Trots obestämdheten af de vunna resultaten i fråga om 
landhöjningens närmare förlopp kunna vi dock sluta oss till 
att det är väsentliga förändringar i landskapets utseende och 


1 Uppl. Fornra. Tidskr., H. 3G (1921), s. 210, fig. 7. 

* Ofvan, s. Bl f. 

3 Sehnandkr, Om fvndet af lerkärl i Vifvelstamossen. Markims socken. 
Uppland. K. Vitt. Akad. Månadsblad 1900. — Dens.. Sjön Hedervikeus 
vegetation och utvecklingshistoria. Sv. Hot. Tidskr.. Bd 4 (1910). — HöGBOJi 
angående dessa frågor i Ymer 1912, s. 275. 
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allmänna naturförhållanden, som vid denna tid äga rum. Högst 
af sevärd måste, såsom framgår särskildt af kartan fig. lott, den 
förskjutning af strandlinjen ha varit, som försiggått endast från 
bronsålderns början fram till Hågatiden. Frän att äga en kust- 
konfiguration, som endast obetydligt skilt sig från Aloppeti- 
dens — en till landskapets nordvästra tredjedel begränsad fast- 
lauds-halfö med en där utanför liggande, af delvis mycket stora 
öar bestående skärgård — är nu Uppland förvandludt till en 
sammanhängande kontinent framskjutande ända till ytterkon- 
turerna af det nuvarande landet. Endast i nordost samt vid 
Mälaren och i skärgården stå ännu en del områden under vat¬ 
ten. Såsom rudiment af den forna sönderklyfningen tränga 
dock ännu upp i landet några smala vattendrag, för att där 
vidga ut sig till vidsträckta fjärdar. Störst af dessa äro den, 
som upptar den nuvarande Uppsalaslätten. En annan utgår 

från innerändan af Lårstaviken, tränger igenom det gamla 
• • 

Orasund — uppkomsten af denna i sagorna skymtande och 

arkeologiskt markerade 1 vattenväg daterar sig sålunda till 

bronsåldern — och fyller de stora, nu odlade sid vallsängs- 

• • 

områdena Sunden vid Skattmansö- och Orsunda-åarnas sam- 

manflöde * 

Under den yngre bronsåldern fortskrider denna Upplands- 
halföns utveckling än vidare. Vid periodens slut kan strand¬ 
linjen, såsom Höobom framhåller*, ej mycket ha skilt sig från 
den nutida. Endast en del sankmarker i nordöst samt några 
lågt liggande partier nära Mälaren — främst bland dem Upp¬ 
salaslätten — ha då stått under vatten, och från Värtan sträckte 
sig en mångarmad hafsvik upp mot Hederviken. 

För kulturförhållandena inom Uppland äro dessa omfattande 
nivåförändringar af en utomordentlig betydelse. Redan under 
senare hälften af stenåldern hade förskjutningen uf strandlin¬ 
jen ut på lermarkerna varit en af de väsentligaste förutsätt¬ 
ningarna för den rika jordbrukskultur, hvarom de talrika fynden 
vittna. För bronsålderns Uppland ha dessa fysiskt-geografiska 


! Uppl. Fornm. Tidskr., H. 34 (191!)), s. 169. 

3 Förekomsten på dessa ängsmarker af en stor myckenhet hafsstrand- 
vaxter såsom minnen af landskapets forna kustlinje uppmärksammades redan 
af Linné och har senare varit föremål för upprepade studier. Se Sernander, 
En supralitoral hafsstrandäng från den äldre bronsåldern, bevarad i det 
inre Uppland. Sv. Bot. Tidskr., Bd. 14 (1919). 

3 Ymer 1912. s. 275. 
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omdaningar varit af en Unnu mera vidtgående betydelse, enär nu 
de nuvunna markerna såväl till areal som i fråga om tjänlig- 
het för jordbruk varit vida öfverlägsna dem, som uuder slutet 
af stenåldern uppstego ur liafvet. Strandlinjens förskjutning 
från omkr. 25 — 30 till 8—10 m. ö. h. innebär i själfva verket, 
att de bördigaste delarna af Uppland vinnas för den mänskliga 
kulturen. Häri äga vi otvifvelaktigt att se det materiella 
underlaget för den dominerande ställning, som landskapet vid 
denna tid intar inom Uppsverige. En stark utflyttning från 
de gamla bygderna har nu hunnit äga rum, och nya vidder 
ha lagts under plogen. Huru denna nybyggelse enligt Högbom 
äfven skall ha afspeglat sig i landskapets ortnamnförhållanden 
skall i det följande beröras. 
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Ortnamnen. 

Ortnamnens etymologi och betydelse, hvarpa redan åtskil¬ 
liga klassiska auktorer pröfvat sin skarpsinnighet 1 blir tidigt 
föremål äfven för de svenska lärdes spekulationer. Kruts Olai, 
vår fiuste häfdatecknare, vågar sig pa en förklaring af Scerige 
susom liktydligt med Ztceriki , t ven ne riken, d. v s. Svea- och 
Götalanden. Storhetstidens forskare i »antiquiteterna», främst 
Kudbeck och hans skola, ägnade ut dessa frågor mycken upp¬ 
märksamhet, och ur rudbeekianernas krets framgick Petter 
Dijkman, som i sin aldrig tryckta Bua-haiti — företrädesvis 
ägnad åt Upplands ortnamn — fullbordade det första större ort- 
namnsverkot*. 

Den bristfälliga metoden i dessa forskningar, ett ensidigt 
etvmologiserande af enstaka ord, förorsakadt af den nästan 
fullständiga frånvaron af mera omfattande materialsamlingar, 
har emellertid vållat, att de med nog så stora anspråk fram¬ 
lagda resultaten icke blifvit bestående. Det är först grund¬ 
läggaren af den moderna språkvetenskapen, Jakob Grimm, som 
för ortnamnsforskningen in på fullt vetenskapliga banor genom 
sitt uppslag till Berlinakademiens uppsättande af prisuppgif¬ 
ten: förslag till ett forntyskt person- och ortnamnslexikon 
(1840). Detta initiativ ledde till utgifvande af Altdcutsches 
Namenbuch (Nordhausen 1S50—59) af E. \V. F0k.ste.mann. 

Omkring ett urtionde senare framlades vtterligaro ett stort 

“ i n 

lexikaliskt arbete, schweizaren I. I. Kulis Nomina geographica, 
Versuch einer allgemeinen geographisehen O nomat olog i (Leipzig 
1870—72). I detta arbete lämnas ej blott förklaringen af nam¬ 
nen utan äfven uppgifter om platsens fysiskt-geografiska för¬ 
hallanden och dess möjliga sammanhang med namngifningen. 

En viktig impuls erhaller ortnamnsforskningen under bör¬ 
jan af lSIHMalet från skandinaviskt håll. I sin afhaudling 
Nogle 11 idrag til vore Land shy ers og Bebyggelsens II i stor ic* hän¬ 
visar Johannes Stkknstrup till möjligheten att med dess till¬ 
hjälp draga äfven bebyggelsehistoriska slutsatser. Fortgående 
på den af Sieenstrup anvisade vägen framlägger K. II. Karlsson 


1 (thdei., Svenska ortnamn. Bibliografi. Ant. Tidskr., D. 17:4 (1905). 

* Grape. Om Petter Dijkman-* »Bua-haiti». Namn och Bygd 1911. 

* [Dansk] Hist. Tidskr., R. 6. Bd 5 (1894—951. 
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i uppsatsen Några bidrag till Sveriges uppodling shistoria 1 en 
del iakttagelser om vissa namngruppers relativa kronologi. I 
samband därmed framhåller han nödvändigheten af att till 
föremål för ortnamnsforskningen välja namngrupper så beskaf¬ 
fade, att det i dem ingående grundordet för längre eller kor¬ 
tare tid sedan antingen dött bort eller så förändrat betydelse, 
att det ej vidare kan begagnas såsom namngifvande element. 
Beträffande möjligheten att draga säkra slutsatser i dessa frå¬ 
gor ställer sig dock Karlsson tvekande och betonar starkt nöd¬ 
vändigheten af grundligare systematiska undersökningar af 
namnmaterialet. 

För Sverige igångsättes äfven en stor anlagt materialsam¬ 
ling af denna art genom det påbörjade utgifvandet af Sverges 
ortnamn, utgifna af Kungl. Ortnamnskommittén. Redan efter 
framläggandet af ett par häradsbeskrifningar tillhörande Ort - 
namnen i Älfborgs län kunde Adolf Noreen * med tillhjälp af 
det där publicerade materialet och delvis i anslutning till de nor¬ 
ske forskarne Oluf Ryghs och A. M. Hansens resultat skymta 
konturerna af Sveriges bebyggelsehistoria. Såsom tillhörande 
det äldsta namnmaterialet urskiljer han namnen på -lef och 
-lösa. Väsentligen på grund af dessa namngruppers utbredning 
uteslutande i de trakter af Norden, där stenkammargrafvarna 
förekomma, hänför Noreen dem till stenåldern. Till bronsåldern 
åter räknas namnen på -vin, -hem och -inge, under det att de på 
-sta, -landa, -torp, -bol och - böle förläggas till olika tider af 
den förkristna järnåldern. 

I denna sträfvan att taga ortnamnsforskningen i bebyg¬ 
gelsehistoriens och bebyggelsegeografiens tjänst tages ett nytt 
steg af A. G. Högbom, som i sitt arbete Studier öfver Upp¬ 
lands äldre bebyggelsehistoria 3 förbinder studiet af vissa ort¬ 
namns förekomst med de förut vunna resultaten i fråga om 
landskapets nivåförändringar och arkeologiska förhållanden. 
Särskild uppmärksamhet ägnas åt -s/a-namnen, hvilkas fördel¬ 
ning enligt Högbom tyder på att de till afsevärd del — om¬ 
kring 90°/o — böra hänföras till bronsåldern. 

Att -sfa-namnen höra till våra äldre ortnamnsgrupper hade 


1 Sv. Fornm. Tidskr., Bd 10 (1897—1900). 

2 Ur v«\ra ortnamns historia. Julbok, utg. af E. Stave (Upps. 1906); 
äfven i Spridda studier, Sami. 3 (1913). 

3 Yiner 1912. 
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framhållits redan af Kaki.ssox soni pavisat. alt del i dessa 
namn ingående bostämningsordet aldrig utgöres af ord hämtade 
från den kristna kulten, su<om munk, knnik, tljiiknc och klnstrr, 
samt att de ej heller äro sammansatta med de efter kristendomens 
införande i Norden sa vanliga namnen Jöns, Lars. Nils och IVr. 
Man torde därför enligt Karlsson vara berättigad *att datera 
äfven de yngsta till tiden före kristendomens införande i Sverige* 

Närmare hade -.v/a-namnens tidsställning preciserats af 
Nokken. Enligt honom * äro de visserligen yngre än exempel¬ 
vis -Åem-namnen, men tillhöra i Östergötland, Mälarprovinserna 
och Norrland, där de företrädesvis förekomma, ett af de äldsta 
namnskikten. Detta visas däraf, att de personnamn, hvarined 
de nästan alltid äro sammansatta, oftast är något af de under 
hednatiden brukliga. Vidare framhålles, att de i det stora 
hela följa järnåldersgrafvarna och därför antagligen delvis äro 
från järnålderns början. Dock ha de fortsatt att nyskapas till 
vikingatidens slut, men ej senare, hvilket visas af att de äro 
mycket talrika på Island men sällsynta i de något senare till¬ 
komna svenska kolonierna i Finland. 

När Högbom förlägger -x/n-namnen till bronsåldern, hämtar 
han stöden för denna åsikt väsentligen från Upplands arkeo¬ 
logiska förhållanden. Så betonar han kraftigt, att de flesta 
bronsäldersfvnden förekomma i de tätaste -*7«-bygderna. Syn- 
nerligen anmärkningsvärdt linner han, att i Vendels och Films 
socknar -s/o-namnen icke äro företrädda, och att ej heller 
några bronsåldersfynd där förekomma, trots bygdens rikedom 
på fornminnen i övrigt. 

Att i dessa gifvetvis mycket beaktansvärda förhållanden 
se ett vittnesbörd om att dessa trakter icke varit bebyggda 

4 > “ ^ 

under bronsåldern torde dock knappast vara möjligt ined hän¬ 
syn till de talrika fynd från yngre stenåldern, som här blifvit 
gjorda 1 2 3 . Såsom i den preliminära öfversikten af Upplands 
bronsålder betonats 4 och äfven af Högbom i unnat sammanhang 
understrukits 5 , får frånvaron af bronsåldersfynd i en trakt icke 
tolkas såsom bevis för att någon bebyggelse under denna tid 


icke förefunnits. Synnerligen klart belyses detta af att i de tio 


1 Anf. arb. 

2 Anf. arb. 

3 Se iletta arbetes förra del. s. Ö9 samt Tab. II. 

4 Uppl. Forum. Tidskr.. H. 27 (1911), s. 2oO. 

Anf. arb., s. 227. 
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uppländska socknar, där hällristningar förekomma, och som 
därför under denna tid säkerligen haft en betydande bebyg¬ 
gelse, fyra icke ha att uppvisa lösa fynd från bronsåldern. Med 
undantag för Vårfrukyrka socken äro dessa lösa fynd för öfrigt 
helt enstaka, inom Ramsta därtill från en helt annan och äldre 
tid un den där förekommande hällristningen. 

Af - 5 /a-namnens frånvaro i Vendel torde 6åledes endast 
kunna dragas slutsatsen, att någon nybebyggelse under den 
tid, detta namnbruk härskat, icke ägt rum i denna trakt, Att 
detta tidsskede väsentligen sammanfaller med bronsåldern mot- 
säges emellertid på intet sätt af förhållandena inom denna 
bygd. Någon förskjutning af strandlinjen har, såsom framgår 
af kartan, icke under bronsåldern förekommit i Vendel. Den 
ofvan framhållna talrikheten af yngre stenåldersfynd kan såle¬ 
des betyda, att bebyggelsen redan vid denna tid var i liufvud- 
sak fullbordad. 


Vid sidan af bronsålderns fyndfördelning är det denna tids 
nivåförhållanden, sådana de låta sig approximativt beräkna, 
hvarifrån Högbom hämtar sina argument. Vid början af detta 
skede kan strandlinjen enligt hans mening förläggas till mellan 
25 och 30 m. ö. h., vid dess slut till omkr. 10 ra. l . Högbom 
framhåller nu, att det icke finns någon grupp af gamla kultur¬ 
namn, hvilka så väl som -5/a-namnen instängas mellan Upplands 
öfro och undre bronsåldersnivåer. De visa sig äfven i stort 
sedt upphöra på en större höjd öfver liafvet än en del andra 
gamla namn. 

Af de anförda argumenten torde det sista vara det tyngst 
vägande. Ty såsom Högbom framhåller, innebär den förskjut¬ 
ning af strandlinjen, som under bronsåldern äger rum i Upp¬ 
land, att de bördigaste trakterna under denna tid vinnas för 
odlingen. För så vidt ortnamn från en så afiägsen tid verkligen 
kunna väntas bevarade — och därom synes den moderna språk¬ 
forskningens representanter vara eniga* — bör den kraftiga 
bebyggelseförskjutningen ut på de ur liafvet uppstigande ler- 
markerna ha satt märken i landskapets ortnamnsmaterial. -5/a¬ 
namnens talrikhet samt deras egenskap att — såsom Noreen 
framhåller 8 — markera en nybebyggelse synes onekligen i ej 


1 Ofvan, s. 107. 

* Jfr dock SahLGHKN i Namn och Bygd 1020, s. 157. 
5 Anf. arb. 
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ringa grad tala för att dt» utgöra den efterlysta ortnamnsgrup- 
pen. Att de, såsom äfven påvisats, följa järnaldersgruffälten 
torde icke — i hvarjo fall ej i Uppland — kunna betraktas 
såsom talande mot den föreslagna tidsbestämningen. Några 
större nivåförskjutningar ha vid denna tid ej ägt rum inom 
landskapet, och det är därför sannolikt, alt åtminstone den 
äldre järnåldersbygden ganska nära sammanfaller med bronsål- 
dersom rådet. 

Gifvetvis låter sig dock icke frågan om -,s7«-namnens eller 
andra ortnamns ålder afgöra endast genom iakttagelser inom 
ett enstaka landskaps begränsade område. Detta är så mycket 
mindre berättigadt, som. enligt livad Stjkrna framhåller ', 
dessa namn måste lia olika ålder på skilda ställen i Norden. 
I Norge och Norrland har -s/a-namnbildningen sålunda fort¬ 
gått ännu på 900-talet, hvilket framgår af att den kommit 
till användning vid Islands kolonisation. I)å de å andra sidan 
på Bornholm tillhör det område, som bebyggts och följaktligen 
namngifvits under tiden 550 — 750, men däremot saknas på den 
övriga delen af ön, drar Stjorna slutsatsen, att denna nainngif- 
ning där fortfarit vid 500-talets midt men på N(X)-talet, då ut¬ 
flyttningen från denna bygd började, varit ur bruk. En liknande 
standpunkt intages af Lindroth, som ej har några invändningar 
att göra mot Högboms uttalanden otn de uppländska -$tn- 
naninen *, men som är benägen tro. att de i (jestrikland till- 
höna yngre järnåldern, inom (iötalandskapen folkvandrings- 
oeh vikingatid *. Om samma namngrupp i Västmanland uttalar 
Lcnhhkru under hänvisning till deras geografiska fördelning 

“ O « , O 

därstädes, att de synas tillhöra äldre järnåldern 1 * * 4 . 

Den enda utvägen att beträffande denna omdebatterade 
namngrupp kunna draga några säkra slutsatser torde vara att 
jämföra de resultat, soin verket Smycs ortnamn kommer 
att gifva, med de kulturgeografiska och arkeologiska förhål¬ 
landena i hela vårt land. Emellertid torde icke kunna förnekas, 


1 Bidrag till Bornholms bebyggelsehistoria, a. 291 f. 

* Xanm och Bygd 1913, s. 139. — Jfr dock dens. i Fornvunnen 1914. 
s. 139. — Se äfven Sveriges folk. s. 44. 


s De nordiska ortnamnen j>i -rum (Göteb. K. 
Följd 4 # 18:1). s. 133 f. 

4 Ur Västmanlands forntid. Sv. TurUtför. 


Vet - och Vitt.-samh. Handl. 
Arsskr. 191S. 
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att åtskilligt talar för att vi i de uppländska -sfa-namnen ha 
det bebyggelsehistoriska monumentet öfver utvecklingen under 
den storhetstid, som bronsåldern ovedersägligen utgjort för 
denna provins — en språklig motsvarighet sålunda till de många 
märkliga fynd, som bragts ej blott af Upplands jord utan även 
af länderna på andra sidan Östersjön, där den uppsvenska 
kulturexpansionen nådde fram till Volgas stränder. 


Till Upplands arkeologiska förhållanden samt dess genom 
J. V. Erikssons kartor klarlagda förhistoriska topografi hän¬ 
visar även Lindroth vid sitt dryftande af vissa ortnamnsgrup- 
per. Namnen på -arn och -garn, där den sista sammansätt- 
ningsleden enligt Lindroth betyder en lång, smal vik, visa 
genom sin utbredning i Uppland, att de tillhört en tid, då land¬ 
skapet hade ett utseende, öfverensstämmande med det, som 
nivåkartan utvisade för bronsåldern 1 . Att i närheten af en 
del bland dessa namn bronsåldersfynd äro gjorda bekräftar, 
att namnen skola hänföras till denna tid. Äfven i fråga om 
en del gårdsnamn — på -hem och -vin — finner Lindroth 5 i 
fördelningen på uppländskt område stöd för åsikten, att de till¬ 
höra bronsåldern. Beträffande -fösa-namnen åter synes deras 
spridning i Uppland, såsom Lindroth framhåller, snarast tala för 
en hög ålder, men af andra skäl måste denna namngrupp enligt 
samme forskare anses ha ägt lifslängd från stenåldern intill 
senaste tid 3 . 

Jämte de ofvan refererade åsikterna om på uppländskt 
område förekommande ortnamn är det en annan fråga, som i 
framställningen af landskapets bronsålder förtjänar att med 
några ord beröras, nämligen diskussionen om namnet Härnevi. 
Uppslaget till denna kom dock ej från det år 1903 gjorda, i 
det föregående omtalade fyndet utan hade gifvits långt dess¬ 
förinnan af Hans Hildebkand, som i Sveriges medeltid 4 i för¬ 
bigående framhöll, att detta namn, kändt från ett par håll i 
Uppland, till förled tycktes ha ett gudanamn. Denna tanke 
upptogs af Magnus Olsen, som i sitt arbete H arn avi , en gam- 
mel svensk og norsk gudinde 5 framlade åsikten, att det sökta 


1 En omdebatterad önamnsgrupp. Fornvännen 1914. 

' Anf. arb.. s. 138 f. 

:i Studier öfver ortnamnen pi\ -lösti. Fornvännen 1915. 
4 Hd 3. s. 6. 

J Kristiania Vid. Selsk. forbandi, 1908: G. 
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namnet maste vara ett i den fornvästnorska litteraturen före- 
kommande Hgrn, enligt Snorre-Kddan ett af Fröjas binamn. 
Återgående på en i-stam m Hurni borde detta namn pä öst- 
svenskt område uppträde under formen litern. Fullföljande >in 
förut framgångsrikt tillämpade forskningsmetod gör nu Olsen 
de trakter af Uppland, där de af Hildebrand observerade Harm n- 
namnen finnas, till föremal för en topografisk undersökning för 
att studera »stedsnavnet litcrneri i dets lokale forliold til andre 
stedsnavne, som benviser til gammel gudsdyrkelse». Han fin¬ 
ner därvid, att i Bro sorken, där ett af namnen är beläget. 

• . 

ufven existerar ett VIleri, och vidare, att det andra liärmri 
ligger i Torsiuna socken och på gränsen till Froshults socken. 
litern är sålunda en gudom, som stått i nära förbindelse med 
Ull och Tor. I sammanställningen med dessa fruklbarhets- 
gudar ser Olsen en bekräftelse på att litern i likhet med Friija- 
Ifoni är den kvinnliga parten i ett par af fruklbarhetsgud och 
frukt barhet sgudinna. 

Oberoende af Olsen och arbetande med ett betydligt större 
namnmaterial kom Oskar Lundiikku 1 till liknande resultat i 
fraga om det gudanamn, som här ligger till grund. Den med 

« . r ’ t ’ c -1 O 

Lundberg samarbetande Spkkukk anser emellertid att namnet 
ieke skall återföras till stammen *Hurni- utan till * Hartvin-, 
en afledning till *hanra > isl. hgrr, 'lin', litern (isl. Horn ) iir 
enligt Sperber en linets gudinna, ursprungligen en vegetations- 

demon, som senare sammansmält med fruktbarhetsgudinnan 

1 ^ •• • 
r roja. 

Ett helt nytt moment i diskussionen är emellertid att Lund¬ 
berg sätter fyndet vid Härnevi i förbindelse med den ät gud¬ 
innan litern ägnade kulten. Hänvisande till det gotländska 
Kshelhemsfyndet, där ett solhjul af brons, liknande de två från 
Härnevi, fanns tillsammans med två betsel, tolf runda beslags- 
bucklor samt åtskilliga andra föremål, hvilket allt af Monte- 
lus tolkats såsom minnen efter en rituell åkning, framkastar 
Lundberg tanken, att det stora Härnevi-fyndets föremål »tillhört 
den praktmundering, som an vändis en gång, när frukt barhels- 
gudinnans bröllopståg fordom firades i Torstuna oeh Härnevi. 
Troligen har hon redan då burit det namn, hvarur genitiven 
Iiterna(r) utvecklat sig*. 


1 Lundberg o. Srerber, Härnevi och därmed sannnanhänirande ort- 

v 

namn. Uppsala Univ:s Arsskr. 1012. 
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Anslutande sig till Lundbergs uppfattning, att hängkärlet 
med dess innehåll ur ett offerfynd, framlägger Lindroth 1 en 
afvikande mening i fråga om gudomens namn och ställning 
inom den nordiska mytologien. Förleden i namnet är enligt 
hans åsikt JErna, återgående på en gen. sing. *JEmur till 
nom. *Arnir. Denna gud identintifierar Lindroth med den linska 
demonen Aarnt(o), hvars namn och gestalt skall ha inlånats från 
Skandinavien, och hvars funktion är att vakta nedgräfda skat¬ 
ter*. ArnxR är en — sannolikt maskulin — ormdemon, som 
utvecklat sig ur kulten af de dödas andar, och åt hvilken man 
nedgräft skatter till förvaring eller såsom offer. Af Hcernevi- 
orternas läge inom Uppland drar Lindroth slutsatsen, att JErti- 
kulten funnits redan under bronsåldern. Samtidigt antyder han 
dock en förmodan, att vid denna tid ej ännu framträdt en 
verklig gudagestalt, utan att vi äga att föreställa oss denna 
gudom snarast som en konturlös demon. 


Liksom ett studium af ortnamnen enligt samstämmiga ut¬ 
talanden från språk- och naturvetenskapligt håll är af bety¬ 
delse för klargörandet af Upplands bebyggelseförhållanden 
under bronsåldern, skall det sålunda kunna lämna oss en in¬ 
blick äfven i denna tids religiösa föreställningar. Huru mycket 
af dessa gifvetvis tämligen hypotetiska slutsatser som kommer 
att blifva bestående, får framtiden utvisa. 


1 Härnevi. Ett bidrag till beröringen mellan svensk oeh finsk mytologi. 
Namn och Bygd 1915. 

* Enligt Karsten (Germanisch-finnische Lehnwortstudien i Acta Socie- 
tatis Scientiarum Fenn. 45: 2, s. 240) är dock »diese Hypotese mehr als 
unsicher». — Jfr Lindroths svar i Namn och Bygd, 1917, s. 26 fl. 
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Såsom framgår af (lon i det föregående gifna framställ- 
ningen af Upplands bronsäldor, får don i mycket sin prägel af 
landskapets alltjämt fortgående fysiskt-geograliska utveckling 
och af doss naturförhållanden i allmänhet. Det är framför 
allt don af do skoende nivåförändringarna betingade fynd för¬ 
delningen, som At landskapets bronsälderstopograli gifver dess 
säregna intresse. Ulan tvifvel är det äfv<*n i don genom dessa 
förskjutningar af strandlinjen uppkomna rika tillväxten pä 
lämplig odlingsbar jord, som vi ha att so en af de väsentliga 
grunderna för Upplands i förhållande till grannprovinserna 
utomordentligt rika utveckling under donna tid. 

Samtidigt som vi i Upplands bronsåhlersförhållanden kunna 
afläsa do förändringar i landskapets geografiska struktur, hvilka 
utmärka dess tidigaste bebyggelsehistoria, äga vi emellertid 

• “O T r 1 

här äfvon en bild i smått af den skandinaviska bronsålderns 


utvecklingsgång, sådan denna gestaltat sig under växlande inre 
kraftutveckling och under skiftande yttre påverkan. Det bety¬ 
delsefullaste uttrycket för nya inflytelser utifrån — den vid 
början af yngre bronsåldern genomförda öfvergången från ske- 
lettgraf till eldbegängolse — kommer visserligen här på grund 
af de kända grafvarnas fåtalighet mindre till synes, men mate- 
rialots former återspegla dock verkningarne af de viktigaste 
kulturströmmar, som sköljt fram öfver vårt land under denna tid. 

Liksom Skandinavien och Nordeuropa i allmänhet är äfven 
Uppland under bronsålderns första skede väsentligen en motta¬ 
gande part. Sedan länge är utredt, att det främmande insla¬ 
get vid denna tid endast i mindre grad kommer från väster. 
Af stort intresse är därför iakttagelsen, att de bildsmyckade graf- 
hällarna, hvarifrån våra hällristningar leda sitt ursprung, tyd¬ 
ligen härleda sig från dessa håll. Emellertid är det med Cen¬ 
traleuropa, som det kommersiella och kulturella sambandet är 
det ojämförligt starkaste, och framförallt längs Elbes stränder 
går den stora samfärdsvägen till Norden. På denna väg fingo 
våra förfäder metallerna i utbyte mot bärnstenen, och i denna 
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blomstrande bärnstenshandel Ur det vi ha att se en af de vikti¬ 
gaste förutsättningarna för den nordiska kulturens höga stånd¬ 
punkt under den följande tiden. Om styrkan hos dessa mellan- 
europeiska påverkningar äga vi inom Uppland vittnesbörd i 
de äldsta yxformerna samt i Bragby-svärdet. 

Å andra sidan företer dock redan den första periodens upp¬ 
ländska material, särskildt spjutspetsarna, en från kontinentala 
inflytelser frigjord utveckling, hvilket visar, att äfven en in¬ 
hemsk produktion äger rum vid denna tid. Också här i en 
af den skandinaviska bronsålderns gränsmarker se vi sålunda 
förberedelserna till den storartade utvecklingen under dess 
andra period, då Norden ej blott frigör sig från beroendet af 
Centraleuropa utan äfven själft börjar sträcka sina inflytelser 
inåt kontinenten. Denna från Norden kommande strömning 

O 

har af tyska arkeologer tolkats såsom uttyck för germanernas 
invandring i Tyskland. Med hänsyn till att den gränslinje, 
intill hvilken dessa inflytelser till en början sträcka sig, i det 
väsentligaste sammanfaller med gränsen för det megalitiska 
området under stenåldern, synes det dock antagligare, att här 
föreligger endast en mäktig kulturpåverkan öfver stambe¬ 
släktade folk, ett uttryck för den nordiska bronsålderns rike- 

G» 

dom och lifskraft. 

Under denna den skandinaviska kulturens expansionstid 
fortgår alltjämt lifliga förbindelser med kontinenten, såsom visas 
af de ungerska hängsmyckena i den uppländska Torslunda- 
grafven och af de talrikt uppträdande svärden med skafttunga. 
Det är dock att märka, hurusom dessa på skandinaviskt område 
utvecklas till en nationell typ, bland hvars representanter vi, 
såsom Håga- och det ena Vattholma-svärdet antyda, äfven 
torde kunna urskilja en uppländsk lokalform. 

Om de under den yngre bronsåldern, särskildt på öst- 
svenskt område, allt starkare skönjbara inflytelserna från kon¬ 
tinenten har äfven Upplands jord lämnat talrika vittnesbörd. 
Framförallt i de importerade Hallstatt-svärden ha vi att se ett. 
uttryck för de nya inflytelser, som vid denna tid påverkade 
Norden från den mellaneuropeiska järnålderns centrum i de 
österrikiska Alpländerna. Från Medelhafsbäckenet hade den 
nya metallkulturen trängt upp i Centraleuropa, och det är ut¬ 
efter mera östligt gående förbindelseleder än äldre bronsålderns 
Elbelinje, utefter Oder och Weichsel, som den når fram till våra 
nejder. Äfven i andra uppländska fornsaker från yngre brons- 
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åldern, susom i do tro ihaliga armringarna frun Ingla, kumiu 

vi iakttaga tydliga, i gjutning omsatta inflytelser frun llallstatt- 

oin rådets sm idest ek ni k. 

• • • • 

I Ostsverige ha de starka inpulserna frän Östtyskland 
och Centraleuropa bildat en motvikt mot de sydskandinaviska 
och i sin män bidragit till att skänka dessa landsdelar en re¬ 
lativt stor själfständighet ifråga om materialets sammansätt¬ 
ning. I hvad mån dessa inflytelser kunna tagas susom uttryck 
för kulturförbindelser, grundade pä den af ett flertal forskare 
antagna skandinaviska utvandringen till kontinenten från och 
med slutet af bronsåldern, torde ännu vara för tidigt att döma 
om. I hvarje fall utgjorde dessa befruktande påverkningar 
en betydelsefull faktor vid bildandet af den tydligt marke¬ 
rade uppsvenska kulturprovins, som under yngre bronsåldern 
sträcker sina inflytelser långt utanför Skandinaviens gränser. 
Dessa inflytelser, hvari vi hafva att se en märklig parallell till 
den of van berörda kulturella expansionen inåt kontinenten 
med utgångspunkt från Sydskandinavien, riktar sig dels mot 

Yästskandinavien, dels och framförallt mot länderna på andra 
• • 

sidan Östersjön. Såsom i detta arbetes förra del antyddes, 
kunde redan under stenåldern spåras förbindelser af denna art. 
Särskildt den lifliga samfärdseln med Finland visas med den 
största tydlighet af det arkeologiska materialet. Att nu Ufven 

c.‘ r? ~ 

länderna längre österut ryckas in i den uppsvenska handels- 

och kultursfären förefaller med hunsyn till den uppåtgående 

rörelsen inom den nordiska bronsåldern vara uttryck för den 

naturliga utvecklingsgången. Afven om vi i öfverensstämmelse 

med Taklökens senaste uttalanden i Mälardalsyxornas utbred- 

* 

ning i Ost rysslund se endast en antydan om merkantila för¬ 
bindelser, äga vi doek rätt att betrakta dessa företeelser såsom 

O 

uttryck för de nära förbindelser mellan Sverige och Ryssland, 
hvilkas första historiskt gripbara uttryck föreligga i Ruriks- 
tågen och det ryska rikets grundläggning. Den geografiska 
förutsättningen för Upplands roll i dessa världshistoriska hän¬ 
delser är dess läge på förbindelselinjen mellan Skandinavien 
• • 

och Östeuropa. I dessa förhållanden hafva vi i själfva verket 
att söka en af de viktigaste orsakerna till vårt landskaps fram¬ 
skjutna ställning i Sveriges historiska och förhistoriska tid, icke 
minst dess bronsålder. 


Ekholm: Studier i Upplands bebyggelsehistoria. 
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Fynd från första perioden. 

Västmanlands län. 

Torstuna härad. 

1. Jädra , Torstuna sn. Kantyxa {lig. 0), öfverdragen med en 
mörkgrön, glänsande ärg, hvilken doek blifvit af hittaren genom slipning 
skadad vid eggen. 167 x 40 x 15. — Funnen under gräfning i en 
backe; yxan läg i ett gruslager omkr. 2 tum under jordytan. — S 4899. 
1873. 

A. T., I). 1). s. 415 (med fig.). -- Minnen, lig. StWi. 


Simtuna 

2. Drefle, AHuna sn. Kantyxa närmast lik fig. 3. Lagd i elden och 
rengjord af hittaren, eljest väl bibehållen. 158x60x17. — Funnen un¬ 
der plöjning i en åker, strax O om den lilla bäck, hvilken i riktning N — S 
går mellan husen i byn, invid den enl. Generalstabens karta närmast 
bäcken belägna gården. — S 15440. 1915. 

Nivå: 37.10 m. ö. h. 


3. Simtuna sn. Spjutspets (fig. 11); holken går ända ut till 
udden; bladet på ena sidan nästan fullständigt borta, på andra sidan 
skadadt; udden blnnknött och tilltrubhad. Två mycket stora nithål ofvan- 
för holkens mynning. Ornament af streckade trianglar, horisontala linje¬ 
band samt, på öfvergången mellan holk och blad, en inslagen punktlinje. 
Vacker, grön, glänsande ärg, som dock är något skadad. I12x30x 23. 

— Funnen i ett stenröse. — S 8086. 1887. 

Minnen, fig. 919. 

4. Ven der st a, Simtuna sn. Kan lyx a af typ fig. 5 men med grund 

urtagning i nacken likt Minnen , fig. 797. 124x 42x21. — S 5973. 

1877. 


Uppsala län. 

• • 

Orbyhus härad. 

f>. Tierps sn. Spets (fig. 10) med länge; af mycket primitiv 
karaktär. 107x27 x 7. — Göteborg 1253. 1893. 

Tidsbestämningen osäker. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


IV 


Period I. 


6. Svanby, Tierps sn. Kan lyx a (fig. 2) med låga kanter; något 

skadad i eggen, för öfrigt väl bibehållen, utom att ärgen delvis afskra* 
pats. 157x64x 12. — Funnen hösten 1891 i en märkbar förhöjning 
i åkerjorden. — U 2352. 1896. 

U. F. T., Bd 3, s. 348 f. (med fig.). — Uppland, figf. 41. — Chronol., fig. 232. 

7. Torslunda, Tierps sn. 1. Spjutspets (fig. 7), stående ungefär 

midt emellan Ordning , fig. 159 och Sv. Forns., fig. 152 [Minnen, fig, 
917]; holken, som har ett nithål på hvar sida, är vid mynningen rund 
men närmare bladet fyrkantig och dess fortsättning öfver bladet är rätt 
skarpt ryggad. Bladet visar en knappt märkbar antydan till den inbukt- 
ning af eggarne, som förekommer utpräglad på sistnämnda bild. Längs 
bladets kanter samma båglistornering som på figuren i Sv. Forns.; där¬ 
innanför på bredaste ställena på livar sida om midtryggen en grupp af 
tre koncentriska cirklar med starkt fördjupad midtpunkt. Kring holken 
löpa fyra bälten af parallella linjer; det nedersta är dubbelt och omsluter 
ett annat bälte med rutmönster; mellan dessa bälten äro på hvardera 
sidan af holken tre ornamentsgrupper, bestående af en triangel och två 
af koncentriska cirklar bildade figurer, lika dem å bladet. Ofvanför det 
öfversta bältet är en rad streckade trianglar. 221 x54x25. — 2. Mas¬ 
siv skafthåisyxa (fig. 8) med eggen något utsvängd. De två sidor, i 
hvilka skafthålet utmynnar, äro svagt konkava, den ena något starkare 
än den andra. Största tjockleken är ungefär midt för skaflhålets nedre 
kant. Banen tvär, skadad genom bultning; eggen trubbig. Ingen orne- 
ring utom två parallella tvärstreck på ena sidan mellan skafthålet och 
banen. 173x52x44. — 3. Kantyxa (fig. 9); väl bibehållen, dock 
något uppslipad. 147x62x22. — Såväl spjutspetsen som yxorna äro 
beklädda med vacker grön patina. — De tre fornsakerna anträffades i 
Torslunda grustag omkring »två bösshåll» N om Torslunda gård, öster 
om allmänna landsvägen till Gefle. Spjutspetsen och kantyxan funnos i 
samma spadtag vid grustäkt den 28 okt. 1891, skafthålsyxan fanns 
våren 1892 på alldeles samma ställe. Fyndet torde ha gjorts omkr. 
1 m. under dåvarande jordyta. — S 10144. 1892. 

U. F. T., Bd 3, s. 347 ff. (med 3 fig.). — Chronol., fig. 170—172. — 
Minnen, fig. 790, 814, 822. — Spjutspetsen äfven i Mästerstycken, H. 1. fig. 2. 
— Kanlyxan omnämnd i Zeitschr. f. Elhnol. 1904. s. 561. 

Norunda härad. 

8. Häriinge, Björk/inge sn. Kantyxa af typ fig. 4. Vacker, grön 
patina, ehuru något anfrätt. 120x42x 18. — S 15401: B. 1916. 

9. Humletorp, Sa/sta, Lena sn. Spjutspets af typ fig. 11 ehuru 
oornerad. Holken, som vid ena sidan har ett stort nilhål bevaradt, är de¬ 
fekt, och ytan flerstädes anfrätt. 122x39x 18. — U 4566 (Lindblom). 1915. 

Bälinge härad. 

10. Åkerby sn:s ut jord. Kantyxa af typ fig. 4; eggpartiet borta. 

67x28x20. — Enligt uppgift funnen tillsammans med en sländtrissa (U 
2286). — U 2285. 1893. 

U. F. T., Bd. 3, s. 224 f. 
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11. Ubby, Jumki/s sn. K an lyx a af typ lig. i med särdeles tydlig 
faccttering å smalsidorna; beklädd med ljusgrön ärg. Ena egghörnet af 
liittaren afslaget, ocb yxan slipad med sandpapper, eljest oskadad. 123 
x 47 x 25. — Funnen i maj HMS vid plöjning i en åker, som enligt jord¬ 
månens vittnesbörd fornt varit mosse. Fyndplatsen belägen S om byn 
mellan ett berg i O ocb en bäck i V. — U 4860. 1918. 

Ni va: 37.§» ni. ö b. 


Vaksala härad. 

12. Gam/a Uppsa/a by, Gamla Uppsala sn. Dolk (fig. 15) med 
massivt fäste af brons; på dettas nedre, bågformiga parti 4 imiterade 
nithufvuden. Enkel linjcornering under fasteknappen ocb på fästets nedre 
del. (ljuten i ett stycke. 304x42x32.— »Funnen vid (landa Uppsala 
1S20>. — U 972 (Lundeberg 115). 1807. 

.4. T., I). 3. s. 213 t med fig.). 


Uppsala. 


13. Kantyxa (lig. 1) 
partiet ytterst smalt, eggen 
j en trädgård vid Fyrisån i 


med ytterst svaga ansatser till kanter; öfrc 
starkt utsvängd. 113x53x13. — Funnen 
Uppsala. — S 2G78. 1859. 


<H*ll 
1M * 11 


Af nastsui oMamlad koppar: 
•intimoii. 0 ,vt 0 o sillvei. O.is " o 
svafvel tChronol s. II, not 1). 


enligt analys ll*S.3a 0 o koppar. O.io 
nickel och spar af järn samt 0,4i 0 

— A . T.. D. s. j!3 f. 


o 

0 


n tenn 
syrgas 


Ulleråkers härad. 

14. Lang-Tibb/e, Vånga sn. Kantyxa (fig. 4); väl bibehållen. 126 x 
44x19. — Jämte en stenyxa med skafthål funnen okt. 1873 i en ur- 
dikad äng. — S 5144. 1874. 

Minnen, fig. 807. 

15 Söderby, Uppsala-Hås' sn. Spjutspets af typ fig. 7, med 
öfver bladet ryggad holk; på dennas sidor två större nitbål, mellan dessa 
ett mindre, som dock ej torde vara ursprungligt. Eggarna och holken 
skadade; pä den senare nära bladets spels ett afiångt hål, uppkommet 
vid gjutniugen. Ingen ornering. 144x35x20. — Funnen i jordytan i 
en skogsbacke. — U 3183. 1904. 


Hagunda härad. 

16. Stensmyren, Vrå, Skogs-Tibb/e sn. Kan t yxa af typ fig. 5, 
utan ärg, »rengjord» af liittaren, eljest väl bibehållen. 105x44x22. — 
Funnen sommaren 1891 vid plöjning (icke nyplöjning) å myrmarken 
0 om Lillsjön, invid skogsbrynet å dalgångens södra sida. — U 2284. 
1891. 

U. F. T., Bd 3, s. 224 (med fig.). — Nivå: 30,** m. ö. b. 

o •• 

17 Vra, Skogs- Tibble sn. K a ntyxa af typ fig. 4. Argen på några 
ställen obetydligt skadad, af en blågrön färgton. 106x39x 19. — Fun- 
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nen 1886 under bortkörning af jord, som blifvit uppgräfd vid upprensning 
af Säfva-ån på Vrå gårds ägor mellan Vrå och kyrkan. — U 2287. 1886. 

U. F. T., Bd 3, s. 225. 

18. Möjebro, Hagby sn. Kantyxa (6g. 3) med låga kanter och 

starkt utsvängd egg; väl bibehållen. 114x63x11. — U 2359. 1898. 

U. F. T., Bd 4, s. 126 (med. fig.).— Methode, fig. 50. — Afinnen, fig. 785. 

19. Bragby, Bamsta sn. Svärd (6g. 13—14); klingan har tunt 

ulbamrade eggar, är svagt ryggad längs midtlinjen samt ornerad med 
tvenne, hvardera af fem något osäkert inristade linjer bildade vinklar 
med insvängda sidor. Ytterlinjerna inom hvardera linjegruppen äro öfver- 
skurna af små täta tvärstreck, så att de göra intryck af att vara punk¬ 
terade. Fästet, som är gjutet massivt i ett särskildt stycke, har på nedre 
partiet en sparsam, nästan utplånad linjeornering. På den klingans bas 
omfattande bågen sitta på hvardera sidan 5 st. aftrubbadt koniska upp¬ 
höjningar, imiterande nilhufvuden, af hvilka de yttersta äro genomborrade 
för de två nitar, som förbinda fäslet med klingan. Patinan å vapnet 
något afslipad af hittaren, eljest väl bibehållet. 605 x 93 x 50. - An¬ 
träffades sommaren 1912 sju tum djupt under plöjning i Mönemossen, 
omkr. 2 km. S om Bragby. — S 14759. 1912. 

Fyndplatsen vid afvägning befunnen ligga omkr. 27 m. ö. h. (U. F. T ., 
Bd 7, s. 84). — Fornv. 1916, s. 157 ff. — Minnen, fig. 830. 

20. Gräna, Dalby sn. Kantyxa af typ fig. 4, men med grund 

urtagning i nacken; den gröna ärgen delvis skadad; yxan föröfrigt väl 
bibehållen. 120x44x22. — Funnen maj 1875 på */» fots djup vid 
plöjning. — U 996. 1875. 

Markytan vid fyndplatsen, som är belägen vid ladugårdens åt SO vättande 
hörn, ligger 22.os m. ö. h. (Z7. F. T., Bd 7, s. 84). 

21 . Gänåsberg, Säfva gästgifvaregård. Gryta sn. K a n t y x a (fig. 5); 

ärgen, af ljust blågrön färgton, är i yttersta kanten af eggen delvis bort¬ 
slipad af hittaren, som >ville veta, hvad som var i den». 100x40x20. — 
Funnen sommaren 1890 under gräfning af täckdike. — U 2283. 1891. 

Markytan vid fyndplatsen, omkr. 200 m. VSV om torpet, ligger 25,s m. ö. h. 
(U. F. T., Bd 7, s. 84). - U. F. T., Bd 3, s. 224 (med fig.). 

Lagunda härad 

22. Hvarsta, Frös/unda sn. Spjutspets (fig. 12; jfr Minnen , 

fig. 820 och 1226); eggarna hamrade, holken ryggad ända ned mot 
mynningen; å dess sidor två nithål. Vid gjutningen ha uppstått 
smärre håligheter; ett stort, genomgående hål på ena eggbladet är 
lagadt. Den gröna patinan något skadad af hittaren under hans försök 
att få den blank, eljest väl bibehållen. 174x47x25. — Funnen 1877 
tolf tum under jordytan, vid upptagande af fyllning till en byggnadsgrund. 
Fyndplatsen är belägen invid Nopsgärde gård, omkr. 2 m. O om den 
ännu synliga grunden till den numera rifna stugan. — S 16381. 1919. 

Denna spjutspets, som af hiltarne, två söner till soldaten Flink, såldes 
till dåvarande kaptenen, sedermera generalmajoren G. A. Toll, dä bosatt på 
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Hormesta i Hiskopskulla, skänktes 1919 till Statens historiska museum af frö- 
ken Ebba Tull. Stockholm. Till henne samt till generalmajor Karl Osvald Toll. 
kyrkoherde E. V. Ekberg. Hiskopskulla, hemmansägaren 0. A. Eriksson i Gissle. 
Hiskopskulla, samt en af de hada hittarne. skomakare A. Karlsson, Aluuda. 
stannar jag i förbindelse för de upplysningar. som ledt till bestämmandet af 
fyndplatsen. 


Enköping- 

23. Anne/und, Enköpings stads områda. Kantyxa af typ lig. k med 
tämligen lä ga kanter; inycket anfrätt, eggen sned. 1119x49x17. — 
Funnen 1894 å nyodlad mark i närheten af skog. -- S 12050. 1900. 


Åsunda härad. 


2 i. Eklunda, Breds sn. 

omslipad, utbultad. 116x53x 
1882. 


Kantyxa af typ tig. 5; eggen flera gånger 
22. — Funnen under dikning. — S 7129 


Enligt inventnrienotisen skall denna yxa vara funnen i Vellinge, Eitslena sn 


Muntliga och 
föreligger en 


skriftliga upplysningar af säljaren göra »let dock sannolikt, att här 
förväxling mellan hans boningsort och platsen för tyndet. 


25. Ytterby, Breds sn. Kantyxa af typ (ig. 4, betäckt med ljus* 
grön patina, som vid eggen och å smalsidorna är skadad. 101x43x10. 


— S 7899. 1886. 


20. Lundby, Tillinge sn. Kantyxa af typ fig. 4, ehuru utan fa¬ 
cetter på smalsidorna; grund urtagning i nacken. 113x30x20. — 

S 10125. 1919. 


Stockholms län 
Lyhundra härad* 

27. Korr-Marjum, Söderby-Karls sn. Kantyxa af typ fig. 4 med 
tämligen låga kanter och med grund urlagning i nacken. 125x33x13. 
— Funnen under harfning år 1916. — Ericsson. 

Nivå: 19,7# m. ö. h. 

Frötuna och Lenna skeppslag* 

28. Mörtsunda, Lenna sn. Kantyxa af typ fig. 4 med tämligen 

låga kanter; väl bibehållen. 154x49x 17. — Funnen vid plöjning. — 
NM 55775. 1888. 


Stockholm* 


29. Karlbergsvägen. 

x 50x23. —» Funnen vid 


Kantyxa af typ fig. 4; väl bibehållen. 117 
nedläggning af rörledning. — S 12237. 1903. 
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Fynd från andra perioden. 

Västmanlands län. 

Simtuna härad. 

30. Simtuna sn. Tutulus af typ Minnen, fig. 949; kanterna ska¬ 
dade. Diam.: 32; höjd: 20. — S 8853: 198. 1891. 

31. Mellersta, Simtuna sn. Massiv skafthålsyxa (fig. 25); kring 

skafthålet holk åt båda sidor; eggen utsvängd, skadad i ena hörnet; 
banen afiångl fyrkantig. Både bred- och smalsidor facettlikt ornerade, 
tydligen genom hamring. 189x63x45. — Funnen sommaren 1847 
på l /% alns djup, stående med eggen nedåt i jorden bredvid en stor 
sten i en potatistäppa. — S 1477. 1848. 

A. T ., D. 3, s. 215 ff. 

Uppsala län. 

• • 

Orbyhus härad. 

32. Tierps sn. Afsatsyxa lik fig. 23 ehuru simplare och med 

bågformig afsats; mycket anfrätt, eggen trubbig. 133x36x25.— En¬ 
ligt uppgift funnen i Tierps sn för flera år sedan. — S 12551. 1905. 

33. Tors/unda, Tierps sn. Tutulus (fig. 21). Diam.: 46; höjd: 17. 

— Funnen i samma åker, hvarifrån graflyndet S 14270 (fig. 16—20) 
härrör. — S 15028. 1913. 

Minnen, lig. 946. 


Norunda härad. 


• • 

34. Solvallen, Arentuna sn. Spjutspets (fig. 22); väl bibehållen, 
endast å ena sidan något skadad; holken, som är vackert ornerad, har 
två nithål. Betäckt med utsökt vacker, grön färg. -254x31x20. — 
Funnen i juni 1862 vid odling och gräfning bland smärre grafkullar på 
3 fots djup tillsammans med brända ben. — U 975. 1865. 


Enligt inventarieuotisen har spjutspetsen funnils vid ».Skomakarvreten. 
nära Solvallen». Kyrkoherde C. O. Larsson. Arentuna, meddelar emellertid, att 
intet ställe med förstnämnda namn finns inom socknen; »dock kanske därmed 
åsyftas en lägenhet i södra ändan af Solvallen och bebodd sedan många är 


tillhaka af 
fig. 913. 


en skomakare». — A. T.. 1). 3, s. 195 f. (med fig.). — Minnen. 


Lagunda härad. 

35. Nysätra kyrkoby, Nysätra sn. Afsatsyxa (fig. 24); nedanFör 
afsatsen prydd med 5 st. nedåt afsmalnande vertikala urtagningar; väl be¬ 
varad. 168x45x27. — Funnen 1874 under plöjning. — Gm 340. 

U. F. T., Bd 2, s. xxii (med fig.). — Minnen, fig. 855. 
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Enköping. 



X 



Afsatsyxa af tvp lig. 23; ytorna myckel repade. 
S 11054. 


148 x 30 


lnvrnlariein)ti>en upppifver. att yxan funnits vid »lägenheten Akersheig 
utanför Knkoping». Knli^t lienäget meddelande af kniiiininister J. hanpe. Ku- 
kApiii^r, af>es därmed det till staden lierande »Södra området*. gränsande till 
Litslena sn. 


« 

Asunda härad. 

37. Vreia, Breda sn. Skafthålsyxa af grönsten (lig. 27), som 

afviker från den vanliga simpla formen däruti. alt de eggbildande sidorna 
äro något utbuktade midtför skaftliålet samt där ornerade med upphöjda 
parallella åsar i längdriktningen. De stycken af samma sidor, som ligga 
mellan utbuktningen och hanen, äro äfven ornerade med dylika åsar, 
men vinkelräta mot de förra. De genomborrade sidorna äro plana; den 
ena skadad nära banen. Yxans bredd tilltager starkt mot eggen. 175 
x 00x77. — S 10170. 18%. 

Uppland, fig 39. — Jfr yxan från Xerike i Minnen, tig. 8(15. 

38. Sör-Rekasta, Var frukyrka sn. A fsatsyxa af typ lig. 23; väl 

bibehållen. 177x38x28. — Funnen i ett potatisland. — F 1208. 1011. 


Stockholms län. 

Stockholm. 

39. Väriahamnen. Afsatsyxa (lig. 23); öfre ändan något till¬ 
plattad ; åsen på nedre delen tämligen hög; eggen rak, obetydligt skadad. 
Ytau renskrapad från ärg, gropig. 124x30x20. — Funnen vid le¬ 
tande efter mask på 0 ,15 meters djup ett godt stycke från sjön. — S 
9277. 1892. 

Uppland, fig. 42. 


40. 1. Spjutspets af typ lig. 22; defekt, nedre partiet saknas: 

äfven for öfrigt mycket skadad. 103x33x 15. — 2. Holkyxa (fig. 20; 
jfr Minnen, lig. 870); patinan något skadad på ena bredsidans eggparti 
samt vid mynningen, eljest väl bibehållen. 124x 47x30 — Troligen 

frän Uppland. — S 2078. 1859. 

A. T., L>. 3. s. 223. 
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Fynd från tredje perioden. 

Västmanlands län. 

Torstuna härad. 

41. Ösby, VUtinge sn. Holkyxa (fig. 33); starkt skadad. — Fun¬ 

nen 1894 å ösby österäng vid odling af torrlagd sankmark. — NM 
80787. 1895. 

42. Spjutspets, defekt, nedre hälften saknas; äfven för öfrigt något 

skadad på ena sidan. Synes vara af samma typ som fig. 29 med täm¬ 
ligen tjocka eggblad och utan bestämd gräns mellan dessa och holken; 
vacker, grön patina. 101x37x13. — »Kommen med skrot från Vit- 
tinge» och troligen funnen där i trakten. — U 4391. 1914. 

43. Oxsjön, Österunda sn. Doppsko (fig. 34) till svärdsslida. Rom- 

boidiskt tvärsnitt; sidan prydd af sicksackgående ås; på ömse sidor tre 
horisontalt löpande åsar. Undersidan prydd med rombornament; en djup 
fåra längs kanten. — U 4864. 1918. 

Uppsala län. 

Norunda härad. 

44. Järsta, Tensta sn. Spjutspets (fig. 30); ingen bestämd gräns 

mellan holk och blad; tunt gods. Väl bibehållen utom att ärgen är 
något afnött å ena sidan samt i spetsen, som bortnötts i senare tid 
därigenom, att den af ägaren användes såsom doppsko på hans käpp. 
Härmed sammanhänger möjligen äfveu, att nagelhålen å holken sitta å 
motsatta sidor mot hvad de vanligen göra; de torde icke vara ursprung¬ 
liga. 146x34x20. — U 2344. 1894. 

U. F. T., Bd 3, s. 225 (med fig.). 

V/aksala härad. 

45. Gamla Uppsala, Gamla Uppsala sn. Dolk (fig. 31) med kant- 

försedd, bred fästetunga; tre nitar sitta kvar. öfre delen af fästetungan 
borta, klingan afbruten. 173x30x6. — »Funnen vid Gamla Uppsala 
1822*. — U 973 (Lundeberg 1 14). 1867. 

A. T ., D. 3, s. 212. 

Ulleråkers härad. 

46. Horby, Bondkyrko sn. Holk yxa (fig. 32), närmast lik Minnen, 
fig. 993 med hål för fästning i ena smalsidan; vacker ornering af upp¬ 
höjda linjer. På ena sidan två hål, uppkomna vid gjutningen; den gröna 
patinan flerstädes skadad. 98x39x32. — Funnen 1882 i en grusgrop 
»på Norby-skogen» bakom utvärdshusel Grindstugan. I celten iakttogos 
vid hittandet spår af träskaftet. — Rålamb. 
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47. Orrboda, Uppta/a-Må*' tn. 

nithål. Öfverdragen med mörkgrön 
35 x 20. — Funnen omkr. 200 m. 
mot NV. — U 4862. 1017. 


Spjutspets af typ lig. 20; inga 
patina oclt väl bibehållen. 158 x 
SO om gärden i en backsluttning 


Åsunda 

48. Torgost a, Sparrsåtra tn. Svärd (iig. 28», af typ fig. 50 i 
Titlsbest. Fästets nedre del liknar doek fig. 48 och 40 ib., eliuru dess 
underkant bildar en jämn b;\ge utan ilikar eller ring i midten; lusteknapp 
felas. Klingan med tvä färor pä hvar sida om den breda, flata ryggen; 
spetsen något skadad. Betäekt med mosspatina. <*00x10x10. — Fun¬ 
net 1000 i en äker, som 17 är tidigare torrlädes genom utdikning; det 
stod med s|>etsen nedät. — S 11157. 1000. 

Minnen, tig. 1005. 

40. Husborg, Vårfrukyrka tn. Spjutspets (fig. 201; vid holkens 
mynning en fördjupad linje rundt densamma; nithål pä holkens ena sida; 
spelsen afbruten. (.»rön ärg med mörkare anstrykning 150x33x17. 
— S 7571: 108. 1884. 


Fynd från fjärde perioden. 

Västmanlands län. 

Torstuna härad- 

50. Holmtia, Torstuna tn. Holkyxa (fig. 62). Öglan bortbruten, 

eggen skadad i ena hörnet. 105x36x38. — S 11156. 1000. 

51. Holkyxa af typ Minnen, fig. 1058. 50x30x26. — »Fun¬ 

nen i Torstuna hd eller trakten närmast däromkring». 

.4. T.. I). 3, s. 215. — Aflecknad i Statens historiska museum. — Hvar 
denna yxa nu finns är ovisst. .Signildshergs-samlingen. som den förut tillhörde, 
är sedan 1807 införlifvad med Uppsala universitets museum: däri ingår den 
dock ej. 


Simtuna härad 

52. Simtuna sn. Holkyxa (lig. 61). God, grön patina. 54x41 x 
30. — S 13091: 2. 1010. 
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Uppsala län. 

Norunda härad. 

53. Ila ttho/ma bruk, Lena sn. 1. Svärd (fig. 56—57) med kantför- 

sedd skafltunga; kanterna på denna nedtill ornerade (»grankvistniotiv»); 
längs klingans rygg löpa å ömse sidor fina dubbla linjer. Väl bibehål¬ 
let utom att fastets öfre del och hela dess beläggning saknas; betäckt 
med ovanligt vacker, mörkgrön ärg. 748x60x14. — 2. Svärd (fig. 
56), liknande föregående, ehuru ej fullt så väl arbetadt; typen något ti¬ 
digare med tungans kanter mera konvexa; ingen ornering på fästet. Öfre 
delen af skafttungan saknas, och klingan har, sedan fyndet kom i dagen, 
blifvit itubruten nära midlen. 678x65x 11. — 3. Svärdsfäste (fig. 
56, 58); sönderbrutet, mellanparliet saknas. 4 — 7. Spjutspetsar (fig. 56, 
59), 4 st., 3 väl bevarade, 1 med uddpartiet afbrutet. 191x40x25; 
189x39x23; 180x37x24; 130x37x24 (den defekta). — »1833 d. 2 
Maji, å Lena Ås i Upland, Norunda härad, Lena Sokn, 2 mil från Upsala, 
omkr. 500 famn. norr om Lena Kyrka och vid pass 2 famn. till höger 
om den förbi Lenabergs hemmans åbyggnader löpande allmänna wägeu, 
wid dennas bestämda krökning öfwer Åsen åt det nedom dess högra 
eller östra sida belägna Waltholma Bruk, påträffades tillfälligtvis, utan 
gräfning, å en vid den nuvarande sand tagsgropen blefwen rubbning i 
ytan af sielfwa Åsen och, såsom det skall kunna antagas, icke djupare 
än högst */s aln under Ås-ytan, om den warit orörd, bifogade 8 pie- 
cer, utgörande, såsom det synes, 4 spjutändar, 2 ne stycken af fästen eller 
handtag samt 2 DC swärd, allt af koppar eller malm, bronseradt 
eller ärgbetäckt; warandes det ena swärdet af upphittarene afbrutit; 
äfwensom desse lära tillfogat bägge swärden flere af de hugg, som fin¬ 
nas i swärdens eggar. Stället, där fyndit gjordes, synes icke röja teLn 
af forntida begrafningsplats; ej heller hade, jämte de framvisade piecerna, 
något annat funnits, hwarwid opmärksamhet blifwit fästad; dock är an¬ 
stalt fogad att stället någon närmare undersöker — och om fynd sker, 
aflämnar det äfwen». (Utdrag ur bref från justitierådet Gustaf Nyblaeus 
till riksantikvarien G. R. Liljegren, dateradt den 18 maj 1833. Brefvet 
i Statens historiska museums Inventarium, Bilagor.) — S 612. 1833. 

A. T„ D. 3, s. 1S9 ff. (med 3 fig.). — 1.3, 4—7: Minnen, fig. 1077. 
1080, 1085. 

54. Haitholma bruk, Lena sn. Svärd af typ Minnen, fig. 1079 
men med smalare fästelen; vid klingans bas på ena sidan ett.bak, på 
den andra sidan är detta afbrutet. Den gröna ärgen bortslipad. 579 x 50 x 7. 
— Funnet i sandåsen omkring 200 steg NO om Lena kyrka vid sand- 
täkt i en f. d. åker, något djupare än hvad plogen gått. Ben, kol 
eller annat märktes ej. — U 4565 (Lindblom). 1915. 

Rasbo härad. 

55. Arby, Rasbokils sn. Holkyxa af typ fig. 67, men bredare egg; 
öglan ännu fylld af en hinna efter gjutningeu. Yxan är betäckt med en 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Period IV. 


XIII 


brunaktig arg och därunder af en vacker grön sådan. Något filad i 
öfverkauten men f. ö. väl bihchällen. 101 x 44 x dl. — Funnen med 
etl litet stycke af kanten öfver jordytan stående snedt i jorden i en 
sankmark, kallad Damhagsukrarna, som ett par år tidigare blifvit upp¬ 
odlad. — U 2289. 1883. 

56. Väst or-Vallby, Rasbo sn. Svärd med fiistelen; ingen fiiste- 

knapp. udden afbruten men bevarad; klingan oornerad. Hela svärdet 
svär t anträtt. 465*21x5. — Funnen aug 1868 vid odling al en äng, 
omkr. 1 fot under jordytan. — S 3944. 1868. 

A. T.. D. 3, s. 204. 

Vaksala härad- 

57. 6amla Uppsala by. Gamla Uppsala sn. Holkyxa af typ fig. 67, 

men med utsvängd egg. 96x47x30. — »Funnen vid (ianila Uppsala by 
1822*. U 984 (Lundeberg 148). 1867. 

A. T.. I). 3. s. 213. 

Ulleråkers härad. 

58. AHuna, Börje sn. Holkyxa (6g. 64); utan ögla, väl bibehållen 

utom att ärgen afslipats vid eggen; vackert ornerad. 80x40x39. — 
Funnen sept. 1896 vid byggnadsarbete omkr. 1,6 m. under jorden ä en 
gärdsplats i Altuna by. — ti 2353. 1896. 

U. F. T., Bd 3. s. 349 f. (med fig.) — Minnen, fig. 1065. 

59. Råga, Bondkyrko sn. Holkyxa af typ. fig. 67. 113x42x32. 

— Funnen vid Häga by 1801. — U 983 (Lundeberg 147). 1867. 

A. T.. 1). 3, s. 214 (med fig., som dock är missvisande: någon rand kring 
holkens mynning förekommer icke). 

60. Hänge sn. Holk yxa af typ lig. 67, ehuru utan all ornering. 
Skadad å holkens ena sida frän kanten ned till öglan. 102x34x27. 

— S 9170. 1892. 

Hagunda härad 

61. Ing/a, Skogs-Tibble sn. Holkyxa af typ fig. 67 men med 3 

tvärränder vid öglan. Holkranden lätt skadad, och sidorna af hittarcn 
nugot slipade. Af skaftet sitter ett stycke (50x 17) kvar i yxan. Il3x 
46x30. — Funnen i mossmark NO om gården, uppkastad under gräf- 
ningen af en kanal. — U 3750. 1910. 

Lagunda härad- 

62. Afyrby, Giresta sn. Holk yxa af typ fig. 61; öglan bortbruten 

ena bredsidan svårt skadad. 67x30x31. — S 6375: 32. 1879. 

Bro härad 

63. Sveden, Lejondal, Bro sn. Holk yxa af typ fig. 67 men 

med 5 tvärlinjer vid öglan. Matt ärg, som till största delen är genom 
skurning allägsnad. 121 x 42 x 30. — Funnen hösten 1887 vid odling. — 
S 8109: B: 1. 1887. 
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Trögds härad- 

64. 4 falma, Herkeberga sn. Holkyxa af typ fig. 67 men med 3 

tvärränder vid öglan och bredare egg. Skadad vid holkmynningen. 114 
x 49 x 27. — Funnen vid dikning. — S 16302. 1919. 

65. Ekotsund, Husby Sjuto/fts sn. Holkyxa (fig. 67); grön patina. 

137x45x31. — Funnen i Ekolsundsviken nedanför Ekolsunds tegelbruk. 
— S 13991: 4. 1910. 

Minnen, fig. 1054. 

66. Holkyxa (fig. 60); vackert ornerad. Väl bibehållen, utom att 
eggen tilltrubbats och repor uppstått i patinan. 62x31x25. — Köpt på 
auktion i Villberga och troligen funnen inom socknen. — S 8853: 197. 
1891. 

Minnen . fig. 1057. 

Åsunda härad- 

67. Boda, Breds sn. Fibula (fig. 54) af unik form; i midten en 

rund, ornerad skifva, å ömse sidor en tutulusformad koapp med högt 
spröt. Nålen fattas, den runda skifvan itubruten och defekt. 114x78 
x 44. - S 12337: 1. 1902. 

Fornv. 1912, s. 152 flf. — Minnen , fig. 1151. 

68. Holkyxa af typ fig. 67 men med 5 tvärränder vid öglan och 

eggen utsvängd; denna snednött, främre hörnet genom nötning afrundadt. 
Ytan afnött, gropig, obetydligt ärgig. En spricka på mynningskanten 
nästan ned till öglan. 112x48x31. — Funnen i Enköpingstrakten. — 
S 8853: 2. 1891. 

Stockholms län. 

Närdinghundra härad- 

69. Almunge sn. Holkyxa (fig. 63); öglan bortbruten, egghörnen 

något skadade. Ärgen delvis bevarad. 67x39x27. — »Funnen i jor¬ 
den, vid ett ställe mellan Bastbol och Sågarbol». — U 2348. 1895. 

U. F. T., Bd 3, s. 225 (med fig.). 

Lyhundra härad. 

70. Ekeby, Söderby-Karts sn. Holkyxa af typ fig. 67. På ena 
sidan skadad vid holkmynningen. Af skaftet sitter ett stycke kvar i yxan. 
131 x48x35. — Funnen år 1914 under harfning på en åker N om 
Bordsrudssjön. — Ericsson. 

Nivå: 23.4 ni. ö. h. 

Sjuhundra härad- 

71. Rimbo stationssamhälle. Rimbo sn. Holk yxa af typ fig. 67 : 

ofvan tvärlinjerna midt for öglan svaga antydningar till ornering, liknande 
den å Minnen, fig. 1171; hålet genom öglan ej fullbordadt; grön pa¬ 
tina. Eggen något skadad. 113x48x27. — Funnen af säljaren vid 
grundgrälning å hans tomt. — S 14586. 1912. 
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Sollentuna härad 


72. 


Säby, Järfälla sn. 1 . Halsring (fig. Gli); det lösa stycket 
sönderbrutet. Yttre diam.: 181; ringens största bredd: 28. — 2. Spi- 
ralfingerringar (lig. GG), 2 st., uppträdda p;\ bronsringen; nf dubbel 
guldträd. den smalare med ena träden pä ett ställe afbruten, den tjoc¬ 
kare hel, med ändarna prydda af tätt inslagna snedstreck. Väga 8 och 
G,5 gr. — Funna pä omkr. 1 meters djup under dy pä lerbolten i en 
äng ej längt frän Säby-sjön. — S 5790. 1876. 


73. Holk yxa af typ fig. G 7 men med 5 tvärlinjer vid öglan; 

mycket anfrätt, holkens mynning något skadad. 115x45x27. — Fun¬ 
nen i Roslagen; närmare fyndort okänd. — S 10676. 1898. 

Uppland, fig. 45. 

74. Dolkklinga med kort, trind skaflten; bladet ryggadt. 208 

x 35 x 6. — Enligt uppgift från Uppland. — U 2292. 1887. 

Jfr svärdet. Minnen, lig. 1079. 


. Fynd från femte perioden 


Västmanlands län. 


Torstuna härad. 


75. Vappaby, Torstuna sn. Guldring (fig. 82), ornerad och med 
trattlikt utvidgade ändar. Diam.: 65; vikt: *43 */4 ducater*. — Funnen 
1783 på Vappeby gärde. 

Hlef ej inlöst. — Fig. 82 efter en färglavering, som jämte protokollsutdrag 
frän Kongl. (ämslicollegium af den 11 december 1782 förvaras i Statens histo¬ 
riska museum. — Mannus 1917, s. 15. 

76. Tors/unda, Torstuna sn. Holkyxa af typ fig. 96. 45x34x24. 
— Funnen i en åker. — S 12451: 1. 1902. 


77. Härnevi prästgård, Härnevi sn. 1 . »Hängkärl» (fig. 87), sönder¬ 
brutet i ett par större delar och sju smärre stycken. Bottenpartiet är omkring 
mitdknoppen med dess koncentriska cirklar orneradt med en krets löpande 
hund af 4 parallella inpunsade linjer. Därutanför finns en annan krets, 
bestående af ett degenereradt fiätornament. 184x93. — 2. Bältekupa 
(fig. 92); inuti 2 stänger med skifvor. Den yttre orneringen utgöres 
af en inpunsad löpande hund, bildad af 1—2 linjer, samt en punktlinje 
på hvardera sidan. Knoppen är prydd med 3 koncentriska cirklar, den 
yttersta punkterad. 75x58. — 3. Spänne (fig. 88) af glasögonsform, 
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sönderbrutet i fyra delar. Nålen afbruten, försedd med lyrformig ögla. 
235x73. — 4—5. Nålar (fig. 93), 2 st., med skifformiga, vertikalt 

ställda hufvuden, ornerade med ett 10-tal upphöjda koncentriska cirklar 
omkring en upphöjd midtpunkt. Hufvudenas diam.: 50; nålarnas längd: 
121 och 107. 6—7. Nålar (fig. 94), 2 st., liknande de föregående, 

men med de koncentriska cirklarna ordnade i resp. 3 och 4 grupper, 
med resp. 2, 3 och 4 samt 3, 3, 3 och 3 cirklar. Hufvudenas diam.: 
55 och 52. På den förra är nålen afbruten och saknas till större 
delen; den andra nåleus längd är 103. — 8. Nål (fig. 95), liknande de 

föregående men med en stor del af hufvudet bortbrutet. Kring midlknoppen 
1 tjock upphöjd cirkel och längre ut 4 koncentriska cirklar. Hufvudets 
diam. 43, nålens längd 104. — 9. Nål (fig. 98) med litet, vertikalt 

ställdt hufvud med uppstående öfverkant samt därinnanför prydt med 5 
koncentriska cirklar. En del af hufvudet bortbrulet. — 10. Nål (fig. 
99) med litet hufvud, orneradt med inpunsade(?) koncentriska cirklar, 
som dock genom patinans bortfall till större delen försvunnit. Nålens 
längd 131. — 11 —12. Nålar, (fig. 100), 2 st., med nedböjdt hufvud 
i spiralupprullning; af olika tjock bronstråd. Längd: 77 och 73. — 
13—14. Nålar, 2 st., fragment (hufvudena saknas). Längd: 69 och 
117. — 15. Nålhufvud (fragment) med koncentriska cirklar. — 16. 
Hängprydnad (fig. 90), hjulformig, med 3 öglor på baksidan, i hvilka 
hänga 3 ringar. Diam.: 78. — 17. Hängprydnad (fig. 91) af lik¬ 
nande slag som föregående; 1 ring på baksidan. Diam.: 49. — 18. 
Nål (fig. 101) med profileradt hufvud; afbruten. Längd: 46. 19—30. 

Dubbelknappar, 12 st., (fig. 105—108), 10 prydda med upphöjda 
koncentriska cirklar, 3—5 till antalet; 2 af knapparna kvarsilta i skinnrester 
(fig. 89); 1 knapp med ögla på baksidan (fig. 106); något hvälfd. Diam.: 
22. — 31. Armringar (fig. 109), minst 2 st., sönderbrutna, spiral- 
lagda, med ändarna S-formigt böjda och ornerade med romber af 6 —7 
streck eller vinklar, bildade på liknande sätt; 48 fragment. — 32. Ring 
(fig. 110), dubbelböjd, af spirallagd tråd. Diam.: 36. — 33. Holkyxa 
(fig. 96) 59x40x28.—34—35. Holkyxor, 2 st., fragment af öfver- 
kanten. — 36. Spjutspets (fig. 111); holk utan nithål. 119x36 
x33. — 37. Svärdsklinga; spetsfragment. Längd: 36. — 38. Knif 
eller skära, eneggad; 2 fragment (fig. 102) Längd: 52 och 25. — 39. 
Sågklingor (fig. 97), 11 st.; fragment. — 40. Knif, eneggad; frag¬ 
ment. Längd: 25. — 41. Fragment, troligen af kärl; ett af tjockare 
gods med koncentriska cirklar, de öfriga af myckel tunt bleck. — 42. 
Ten, trind, tjock. Längd: 55. — 43—44. Gjuthufvuden (fig. 
103 — 104), det ena med 1, det andra med 2 grenar.— 45. Läder¬ 
bitar, åtskilliga smärre, tunna. — Alla föremål lågo enligt uppgift i 
hängkärlet, som var omlindadt med läder och anträffades vid täckdik¬ 
ning. — S 11635. 1902. 

Till Härnevi-föremålen få äfven räknas det 1918 inkomna fyndetS 
16120, bestående af nål, typ fig. 98 (hufvudets diam.: 28; längden 48, 
dock afbruten) en bit af armringarna fig. 109 samt knapp af typ 
fig. 105 (diam.: 15, 13). 
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Simtuna härad. 

78. Heby, Väster-Löfsta sn. H olkyxa (lig. 122). 1 ena smalsidao 
innanför öglan ett hål, soin åtminstone delvis uppkommit vid gjut- 
ningeu. 58 x 44x27 — U 3Hif 1. 1 9 1 2. 

70. Fny singe, Altuna sn. Holk yxa af typ lig. 90. 45 x 35 x 25. --- 
U 4885. 1917. 


80. f/osia, Altuna sn. Ten, spirallagd; troligen nålhufvud af typ 

lig. 113. Diam.: 25. — S 12377:0. 1905. 

81. Sjöhagen, Simtuna sn. Holkyxa (fig. 121). 02x43x20. — 

Funnen 1885 under potatisupptagning vid Sjöhagen, en mindre gårdsdel, 
helägen på allmänningen N oin kyrkan. — S 8005: 1. 1887. 


82. Väster-Vad, Simtuna sn. 1 . Spänne af typ lig. 88 men af 
ovanlig storlek. Bräckt i 2 delar och med kanterna bortbrutna; nålen 
saknas. 203x90. — 2. Nål af typ lig. 93 men med större mitljknapp 
och endast 7 koncentriska ringar. Nålspetsen saknas. Hufvudets diam. 
49. — Funna tillsammans i en bergsskrefva hösten 1809. — S 4288. 
1870. 

,1. T. I). s. ‘217 fT. - V. F. T., IM s. s. 197 (ined tig ). 


Uppsala län. 

• • 

Orbyhus härad 

83. Stensberg, Munga by, Tierps sockan. Holk yxa (lig. 120); 
öglan ej öppen. 76x55x33. — U 3175. 1902. 


Norunda härad. 

84. Björkgrind , Tansta sn. Holkyxa af typ lig. 85. 52x32x28. 

— U 2349. 1895. 

17. F. T., Bd 3, s. 225. 

85. Kambo, Sandbro, Björkllnge sn. Holkyxa (lig. 130) utan 

ögla. Patinan bortskurad. 43x31 x24. — Funnen i jorden ej långt 
från Långsjön. — U 3184. 1904. 

86. Säby, Lena sn. Holkyxa, lik Minnen , lig. 1186 men utan 
ögla; ornerad vid holkranden med en högre och två lägre åsar. Ytan 
något anfrätt. 65x39x31. — U 4567 (Lindblom). 1915. 

87. Flugtorpet, Vatt ho!ma bruk, Lena sn. Holkyxa, lik lig. 133 

men med två ränder vid holkmynningen. 57x38x24. — Funnen i ett 
potatisland i sluttningen mot än. — U 3185. 1904. 

ii 
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88. Koltorp, Lena sn. Holk yxa, lik fig. 131 men simplare 

40x34x22. — U 4568 (Lindblom). 1915. 

89. Edshammar, Hat t ho/ma bruk, Lena sn. 1 . Spjutspets (fig. 84) 
med en upphöjd ring kring nedre delen af holken. På denna ett afiångt 
hål, uppkommet vid gjutningen. 123x31 x29. — 2. Holkyxa (fig. 85). 
58x39x29. — »Funna inom 1000 fot söder om egendomen Edsham- 
mar». — Poignant. 

U. F. T., Bd 8, s. 197 (med figg.). 

• « 

90. Nyby, Arentuna sn. Holkyxa (fig. 118) utan rand kring 

holkmynningen. 31 x33x23. — Funnen vid dikning omkring 1 m. 
djupt. — U 3194. 1908. 


Bälinge härad. 

91. Skuttunge sn. Holk yxa, lik fig. 122 men med mer utsvängd 

egg. 55x44x32. — S 7363:2. 1884. 

* © 

92. A/oppe, Bälinge sn. Holk yxa, lik fig. 120 men simplare. 
55 x 42 x 26. — Funnen i en backe alldeles bredvid en plats, där en 
stenyxa med skafthål (U 2342) kom i dagen. — U 2341. 1894. 

U. F. T., Bd 3, s. 275 f. 

93. Forkarby, Bälinge sn. 1. Halsring (fig. 74); en del af öfversidan 

spiralrelTlad, undersidan slut. Diam: 235. — 2 — 6. Halsringar, 
5 st , af typ 'Fidsbest ., fig. 113; 3 — 6 sönderbrutna, 6 äfven defekt. 
Diam.: 155 —195. — 7. Bältekupa (fig. 75); inuti 2 hakar, af hvilka dock 
den ena jämte en del af kupan är bortbruten; utanpå ett inpunsadt 
sliliseradt flätornament. Diam.: 80; höjd: 79. — Samtliga föremål täckta 
med vacker, grön patina. — Funna tillsammans under gräfning. — 
U 997, 998, 1000—1003, 1006. 1823. 

Worsaae, Blekingske Mindesnuirker fru Hedenold (Kjobenh. 1 S4<>). 
s. 38 f. — A. T., D 3, s. 201 fl‘. (med fig.); här omnämnas endast de bada 
ringarna U y97, 998. Dessa äro äfven de enda föremål, som upptagas i J. H. 
Schröders donalionsbref (U. F. T ., Bd 2, s. VII). Att äfven de öfriga föremå¬ 
len äro att hänföra till fyndet och all detta är identiskt med det af Worsaae 
omtalade, ’en stor Broncetutulus ved adskillige större og mindre Broneeringe’, 
framgår af anteckningar i Uppsala universitets museums inventarium, ned- 
skrifna af museets forna föreståndare G. Gustafson och R. Arpi. — Mannns 
1917, s. 47. 

94. Åkerby sn. Spjutspets (fig. 119); holken nedtill trattformigt 

utvidgad; intet nagelhål. Väl bibehållen, men ärgen obetydligt skadad på 
ena sidan. 160x35x23. — U 2358. 1897. 

V. F. T., Bd 4. s. 124 (med fig.). — Minnen, fig. 1221. 


Vaksala härad. 


öfre 


95. Gamla Uppsala by, Gamla Uppsala sn. Spj u Ispets (fig. 1 15); längs 
delen af holkmynningen en förhöjd ås, omkring 2 mm. bred (jfr 
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Ordning, lig. 307 ined 3 dylika åsar); myckel tunt gods. 142x32x 24. 
— »Funnen i den mellersta af (iamla l T ppsala liOgar år 1755.» — 
U 074 tLundeherg 110). 1S07. 

A. T., D. 3, s. 213. 

00. Gamla Uppsala by, Gamla Uppsala sn . Holkyxa af typ lig. 
122. 41x37x20. — Funnen i en grusgrop mellan Tunåsen och Galg- 

backen. — Johansson. 

07. Råby, Vaksala sn. Holkyxa (lig. 134V 57x 40x35. — Fun¬ 
nen i en stenbacke IN23. — U OSS (Lundeberg 140). 1SG7. 

A. T., I). 3. s. 212. 

0S. 4 farie/unds järnvägsstation, Funbo sn. Bältekupa (lig. S0); 

vackert ornerad. Tydliga spår af nötning på balens underkant och på 
de upphöjda snedstreckade ränderna; kanten på den runda toppskifvun 
synes äfven nött. 1 13 x 0S. — Poignant. 

Minnen, tig. 13xS. 


Uppsala. 

00. Holkyxa, närmast lik lig. 134 men med antydan om ylter- 
liggare en rand kring holkmynningen. 37x20x23. — »Funnen i jorden 
vid Uppsala». — S 5017: 413. 1S77. 


Ulleråkers härad. 

100. Hänge sn. Holkyxa af typ Minnen, fig. 1170 men med orne- 
ringslinje gående vertikalt från holkens öfverkant ned ett stycke öfver 
eggplanet. Holkens kant har ett stycke bortbrutet; älgen på många ställen 
bortnött. 111 x40x30. — S 8345. ISSS. 

101. Lilla Kil, ¥änge sn. 1—7. H a I s r i n g a r, 7 st., af typ Tubhest., fig. 
113. Diam.: 1S2, 107, 183, 170, 107. 170, 175. - Funna den 20 aug. 
1 SS0 omkr. 4 tum under torfven i en uttorkad myr. Ringarna lågo 
2 och 2, tillsammans bildande en fyrkant. — S 7871: 103: a—-g. 18S0. 

Till samma fynd få äfven räknas de senare under arbete på den 
nu odlade myren funna ringarna af samma typ U 2340 (diam: 17 4) 
och U 471S tdiam.: 14(0. inkomna 1803 och 1014. 

9 

ilannns 1017, s. 40. 

102. Bärby, Hänge sn. Holkyxa (lig. 123); nästan utan patina. 

?5x42x2S. — Funnen sommaren 1800 vid gräfning af ett djupt dike 
ned mot Albosjön. — S 42S7. 1S70. 

.4. T, O. 3. s. 214 f. 

103. Söderby, Upplands-Näs’ sn. Holk yxa, lik lig. 110 men med 

större ögla. 42x27x23. — L 4108. 1013. 
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Hagunda härad. 

104. Långbacka, Vrå, Skogs-Tibb/e sn. Nål (fig. 113). Spetsen 
skadad; ingen ärg. 183x46. — Funnen på en myr. — S 8100. 1887. 

105. Hagby by, Hagby sn. Holkyxa, lik 6g. 121 men simplare; 

ofvan eggplanet en liten rund upphöjning som på 6g. 96. 62 x 34 x 23. 

— S 8109: A: 3. 1887. 


Lagunda härad. 

106. Hysätra sn. Holkyxa (6g. 131). 44x38x25. — Funnen 

under odling vid Hålsjön — S 8101. 1887. 

107. Hosta, Hysätra sn. Holkyxa af typ 6g. 85. 62x42x42. 

— Funnen i en mosse. — E 1244. 1911. 

Håbo härad. 

108. Håtuna, Håtuna sn. Holkyxa (6g. 117) utan ögla. 58x44 

x27. — »Funnen 1840 i en stenbacke vid Håtuna». — U 989 (Lunde- 
berg 150). 1867. 

A. T., D. 3, s. 215. 


Trögds härad. 

109. Vellinge, Lits/ena sn. Spjutspets, närmast lik lig. 111 ehuru 
simplare. Holken skadad med efter hittandet 6lad kant; två helt små 
nygjorda nithå). 104x30x24. — S 12445. 1904. 

Tidsstållningen något oviss. 


Åsunda härad. 

110. Hesse/by, Sparrsätra sn. Nål af typ 6g. 113; spiralskifvan 

bildad af 7 l /s hvarf. Nålspetsen afbruten. 108x51. — Funnen 1902 
på en tufva i Hesselby mosse. — S 12412. 1902. 

111. Hesselby, Sparrsätra sn. Holkyxa, lik Minnen, 6g. 1189. 

55x39x24. — S 9431. 1894. 

112. Järstena, Tillinge sn. Holkyxa, lik Minnen, 6g. 1189 men 

med öglan fast vid den öfre randen som Minnen, 6g. 1175 och med 
eggplanen nående upp till den undre randen kring holken; mycket an- 
frätt. 49x35x25. — S 12377: 8. 1905. 


113 Holkyxa, lik lig. 121 men simplare. 62x44x26. — Fynd¬ 
ort okänd men troligen sydvästra Uppland. — E 906. 1910. 
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Stockholms län. 

Närdinghundra härad. 

114. Långsjön, Knutby sn. 1. Svärd (tig. 7fi, 7S) af Hullstntt-typ; 

väl bibehållet utom att fästets beläggning, som varit fäst med 5 nitar, af 
livilka. 3 äro bevarade, saknas. Ytan |>å detta svärd såväl som på öfriga 
föremål i fyndet uppfylld af större och mindre fördjupningar, som synas 
uppkomna genom luftblåsor vid gjutningen. 700x61 x8. — 2. Svärd (lig. 
76, 77) af främmande typ (»Antennenschwert»); väl bibehållet. Kastet, 
som är gjutet för sig. sitter dock numera löst uppträdt på klingans nästan 
trinda tåuge. 832x52x 13. — 3. Svärdsklinga (lig. 76), liknande före¬ 
gående, med kullrigt fyrsidig tånge; spetsen saknas, intet fäste. 443x34x6. 
— 4. Spjutspets (lig. 76); ovanligt stor och med holken vackert ornerad 
likt Minnen, tig. 1229; spetsen saknas. 302x63*27). — Föremålen i detta 
fynd enligt uppgift uppfiskade ur Långsjön. Skänkta till Statens histo¬ 
riska museum af friherre Axel Reuterskiöld på Rånäs. — S 1563. 1849. 

A. T., I). 3, s. 204 f. (2 tig.). — Minnen, fig. 1197. 1202. 

115. Kum/a, Knutby sn. Holkyxa, lik lig. 122 men med lägre 

sittande ögla som fig. 132. 49x37x26. — S 9716. 1894. 


Lyhundra härad. 

116. Kristineholm, Lohärads sn. Holkyxa (fig. 132). 54x38x25. 
- S 12182: 1. 1904. 


117. Himmone, Lohärads sn. 1—2. Halsringar, 2 st., af typ 

Tiilsbest., fig. 113; af den ena saknas nästan hälften. Vacker, mörk ärg. 
Diam.: 203 och 190. — Funna 1871 å en åker, tillhörande Himmene 
by; den ena i åkerytan vid harfning. den andra nära intill på ett sten- 
röse, dit den antagligen blifvit uppkastad ur åkern. — S 7742: B: 32, 
114. 1885. 

118. Himmone, Lohärads sn. Nål af typ fig 113; tenen i spiralen 

fyrkantig, öfvergår mot nålens spets till trind. Nålens öfre del och spi¬ 
ralen något tillböjda; maltbrun. glänsande patina, afskrapad på själfva 
nålen. 104x33. — Funnen sommaren 1892 vid plöjuing å en gräs¬ 
linda. — S 9168. 1892. 

Frötuna och Lenna skeppslag. 

119. Lenna sn. Holkyxa af typ fig. 85. 52 x 34 x 29. — S 12787. 
1906. 

Sjuhundra härad. 

120. Grindstorp, Fastorna sn. Holkyxa (fig. 183) med spetsoval 

genomskärning och obetydligt upphöjd rand kring mynningen; blanknött, 
brungul patina. 57x40x22. — Fuunen mellan kyrkau och skogvak- 

tareboställel, SV därom. — S 14413. 1911. 

Minnen, lig. 1173. 
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Erlinghundra härad. 

121. Krusenberg, Alsike sn. Holk yxa af typ Minnen, tig. 1177 
men ej så utsvängd egg. 85x51 x28. — Funnen på åkern mellan 
torpet Källvreten och öfre gården. — Cm 823. 

Enligt uppgift af friherre Em. Cederström gjordes pä Kredrikslunds ägor 
äfven fyndet af en mindré holkyxa med ögla, som dock genom en olycks¬ 
händelse gått förlorad. 

Seminghundra härad. 

122. Ånsta, Skepptuna sn. Svärd (fig. 81) af Hallstatt-typ; väl 
bibehållet utom att fästets öfre del och hela dess beläggning saknas. 
903x72. — Funnen juni 1896 vid jordarbete å ängsmark. — U 2354. 
1896. 

U. F. T., Bd 3, s. 350 (med fig.). — Enligt meddelande af kyrkoherde 
J. E. Persson, Skepptuna, är fyndplatsen belägen pä »en sank äker» N om går¬ 
den. Geolog, kartverkets kartblad markerar där en mosse. 


123. Orkesia sn. Holkyxa af typ Minnen, fig. 1170 ehuru ulan 

tvärrand vid öglan. Mycket sönderbruten vid holkens rand och för öfrigt 
svårt anfrätt. 85x50x30. — S 8224. 1887. 

Sigtuna. 

124. Nål (lig. 112) af ovanlig form. 87x 78. — Funnen vid Sig¬ 
tuna. — S 5917: 421. 1877. 

Minnen, fig. 1323. 

Danderyds skeppslag. 

125. Råsunda, Solna sn. 1 . Svärd (fig. 79) af Hallstatt-typ; numera i 5 

delar. Fästets öfre del och klingans spels saknas. 480x52x5. — 2. Dolk 
(fig. 80) af nordisk form. 263x44x3. — Funna omkr. den 1 juni 1909 
vid grundgrävning på södra hörnet af spårvägsslallarna, svärdet liggande 
på fiatan omkring 0,5 m. djupt i leran, brustet i 3 delar (sönderbröts 
ytterligare af hittaren), dolken på samma ställe ett spadtag djupare, ingen 
rubbning i jordlagren hade iakttagits. Fyndplatsen ligger mellan 17 och 
18 m. ö. h. — S 13767. 1909. 


Sollentuna härad 

126. Oljeberget, Rocksta, Spånga sn. Holkyxa, närmast lik fig. 
122 men med mindre utsvängd egg och tydligare begränsade eggplan, 
nående upp till den upphöjda randen kring holkmynningen. Öglan sön¬ 
derbruten. 64x40x29. — Funnen 2 spadtag djupt i jorden vid röjning 
af stenbacke vid båtsmansbostället Oljeberget. — S 15833. 1917. 


ö f r e 


127. Holk yxa, hk lig. 123 men simplare och 
randen som Mmnen, fig. 1175. 61 x36x27. • 


med öglan 
- S 11513. 


fäst vid 
1900. 


Inköpt af en arbetare 
möjligen därifrån. 

128. Holk yxa (fig. 
S 8824: 1. 1891. 


Iran .Norrby i l.agga sn, 



49 x 34 x 26. — 


Langhuudra härad, och 

Funnen i Uppland. — 
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Fynd från sjette perioden. 

Uppsala län. 

• • 

Orbyhus härad. 

120. Sjölunda, UUfors, Tierp g sn. 1—2. N Alar ;lig. 105), 2 st. 
A spiralerna, särskild! don mindre nålens, spår af järnrost. Den större 
nålens spets af hittaren aftilad, spår af (ilning älven å den i spiralens 
centruin hetintliga knoppen. Hufvudenas diam. 72 och 50, nålarnes 
längd 170 oeli 1 SÖ. — 0. Hals ring (lig. 105), fragment, af typ Taf. 
2: 10 i Almokkn, />»V älfere Kisrnzeit (iotland.i; i den ena ändan en 
liten nit af järn. Diam.: 114; hredd vid ändarna omkr. 8. — Samtliga 
föremålen öfverdragna af god, mörkgrön patina. — Kunna år 1807 vid 
odlingsarbete, under en söndersprängd sten omkr. 0**0 m. N om Täitinar- 
åns uttlöde ur Tämnaren. — U 4800. 1020. — Den mindre nålen 
är af Sydvästra Upplands kulturhistoriska förening sedan hösten 1020 
deponerad i Uppsala Universitets museum i utbyte mot yxan. fynd 20. 
Nålen i fråga har i Knköpings museum inv.-nr 1040 med acc.-år 1011. 

V. F. T.. IM S, s. -J<iO ff. (med Ii-:.). I)e upplysningar, som lodi till 
uppspårandet :if iletta fynd. åro läninade af provinsialläkaren, ilr M. Klander. 
Närmare om fyndplatscn-läge samt fyndomstuudiglietcriia meddola.lt af liitlaren. 
lägenhet-ägaren .lolian Spjut. 


Ulleråkers härad. 

100. AHuna, Börje sn. I. Halsring (lig. 120, 127) af typ Minnen, 
lig. 1458, dock med 7 • vridningsknän * och utan snedstriering å ändarna 
närmast hakarna: något bredvid inullen lagad (hoplödd). Diam.: 100 — 
100. — 2—0. Armringar (lig. 120', 2 st., af typ Minnen, lig. 1000. 
Diam. för häda: 80 -82. — i. Holkyxa (lig. 120) af typ Minnen, fig. 
1180. 57 x 42 k 02. — 5 Nål (lig, 120. 128; jfr Ordning, lig. 0I0|. 

Längd: 045. — (i-7. Nålar (lig. 120». 2 st., af typ Minnen, lig. 1000: 
på de båda undre skifvornas baksidor hos båda nålarna anhragt en ögla, 
ställd parallellt med själlva nålen; denna ej trind utan rundadi rektangulär 
i genomskärning. Längd: 100 och 130: hulvudets bredd 04 och 00.— 
Samtliga föremål beklädda med vacker, grön patina. — Fyndet gjordes 
år 1016 på I fots djup i en grusgrop, belägen i en skogbevuxen morän¬ 
backe omkr. 500 m. V om bvn. — S 10018. 1017. 

m 

U. F. T, Bd 8, s. 100 f. (med lig.). 


Hagunda härad. 

101. Ingla, Skogs-Tibble sn. 1— 0 . Armringar (fig. 125. 120) 0 st., 
med kullrig utsida och invikta kanter. A utsidan äro å tre ställen på i det 
närmaste lika afstand anbragta ornament af upphöjda linjer. Vid pass 
midt emellan två af dessa ornament linnes ä hvarjo ring en omkr. 
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1 cm. lång och 3 cm. bred ås, parallell med ringens kantlinjer. Grön, 
delvis synnerligen god patina. Diam. och höjd på alla lika, nämligen 
127— 129, resp. 26—29. — Funna i ett potatisland vid statbyggnaden 
Mellgrind, belägen O om gården, invid landsvägen, sedan den svängt 
af åt S och något S om platsen for den på geolog, kartan utsatta beteck¬ 
ningen för en numera försvunnen gård. Lågo i rad tätt invid hvarandra 
pä omkring 20 cm:s djup, på »sanden» vid en ej särdeles stor, af mylla 
täckt, jordfast sten. — S 14105. 1910. 

Minnen , fig. 1465. 


Stockholms län. 

Seminghundra härad. 

132. Espesta, Skepptuna sn. Halsring (fig. 124) med streckning åt 
två håll, imiterande spiralvridning, och med tillbakavikla ändar för knäpp¬ 
ning. Bruten i tre stycken, af hvilka två genom hamring och polering 
blifvit af hittaren skadade. Yttre diam.: 152; tjocklek: 8. — S 1333. 
1847. 

A. T., 1). 3. s. 211 f. 


Fynd af oviss art. 

Uppsala län. 

Norunda härad- 

133. Björklinge sn. Klinga till dolk eller kort svärd; något bre¬ 

dare mot spetsen än på midten. Afbruten på midten; fästeten och udd 
saknas; svårt anfrätl. 244x 18x4. — S 6739: 1. 1881. 

Uppsala. 

134. Spets, möjligen till svärd eller dolk. 50x7. — »Funnen 

1829 vid muddring i Fyrisån». — U 1008 (Luudeberg 121). 1867. 

135. Mejsel, lik Minnen , lig. 810 ehuru eggen sitter i den bre¬ 

daste ändan. 116x17x8 — »Funnen i jorden vid Uppsala». — S 
5917: 414. 1877. 


Ulleråkers härad. 

136. österby, Läby sn. Bronsblad, möjligen till en skära af 
typ Minnen, fig. 1021. Defekt och sönderbruten i två delar. 74x27x3. 
— Funnen i en åkerkant under en sten. — U 2294. 1887. 
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Hagunda härad. 

137. Siogt-Tibb/e tn. Holkyxa, lik Minnen, lig. 1186, ehuru 
utan de undre linjerna rundt holken. Huruvida ögla saknats, låter sig 
dock ej afgöras, enär en del af holken ftr bortbruten 76x39x16. — 
> Funnen uti eu ängsodling.» — S 9170. 1893. 

138. Fik9, Hagby tn. Armring (fig. 114), spiral lagd i 4 1 * hvarf, 

ena äudan starkt afsmalnande. Tämligen anfrätt. Diam.: 66; tenens 
bredd: 7. — Funnen i en hage nära gränsen till Ekbolanda ägor; låg 
vid en jordfast sten sd nära markytan, att en del af den syntes i 
gräset. — S 12336. 1905. 

Tidsställniiitf osäker. 


Åsunda härad. 

139. Horrby, ¥ år frukyrka tn. Klinga till svärd eller dolk. Frag¬ 
ment, brutet i två stycken och äfven för öfrigt svårt skadadt. 125x16. 

— »Funnen vid gräfning å skoltomten vid borttagande af en stenkulle». 

— S 5545. 1875. 


Stockholms län. 

♦ 

Långhundra härad. 

140. Hitbarga, östuna tn. 1 — 2. Armringar, 2 st., trinda; den 
ena med jämntjocka, afrundade ändar och oornerad; den andre med af¬ 
smalnande ändar, af hvilka den ena är något tillbakaböjd, den andra af- 
bruten och defekt; ornerad med snedställda streck, som nu äro synliga 
endast på insidan. Yttre diam.: 111 och 104; tjocklek: 6 och 8. — 
Funna vid anläggning af ny väg i en stenbacke. — S 1370. 1847. 

Möjligen från per. III. 


Ostryska typer. 

Uppsala län. 

Vaksala härad. 

141. Gamla Uppta/a by, Gamla Upptala tn. Holkyxa (fig. 136) af 
Ananjino-typ; bred och tunn och med spetsoval genomskärning; linje- 
ornering kring holken och på bredsidorna. Svårt skadad mot hol¬ 
kens kant. 60x44x 16. — »Funnen vid gräfning i den s. k Odins 
hög i Gamla Uppsala år 1847». — U 987 (Lundeberg 152). 1867. 

11 * 
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A. T. 3, s. 213. — Tallgren, Die Kupfer- und Bronzezeit in Nord- 
und Ostrussland (Helsingfors 1911), s. 193 ff. — Dens., Die Bronzecelte 
vom sog. Ananino-typus (Finniach-ugr. For sch ., Bd 12, 1912). — Dens., Den 
Ö8teuropei8ka bronsalderskulturen i Finlnnd (Finskt Museum 1914). — 
Dens., Sveriges förbindelser med Ryssland under bronsåldern (Finsk Tid¬ 
skrift, T. 80, 1916). — Minnen , fig. 1180. 


Lagunda härad. 

142. Hamra, Frösfunda sn. Holkyxa (fig. 137) af Pielavesi-lyp(?) 

med 7 upphöjda vertikala linjer på hvardera bredsidan (de båda yttersta 

så svaga, att de ej synas på fig.). En stor del af holken saknas. 87 x 

50x32. — Funnen i en åker 1885. — S 14266:2. 1910. 

Förut tillhörig Uppsala Universitets museum med inv.-nr 986 (Lundeberg 
153). — Jfr Tallgren, Die Kupfer- und Bronzezeit , fig. 87 o. 155. 


Åsunda härad. 

143. Hesse/by, Sparrsätra sn. Holkyxa (fig. 138) af Pielavesi-typ; 
utan ögla, med 6-sidig genomskärning. På ena bredsidan ett stort hål. 
70x43x29. — Funnen vid dikning. — S 6160. 1878. 

Tallgren, Die Kupfer- und Bronzezeit . s. 184 ff. — Dens. i Finskt Mu¬ 
seum 1914, s. 15. 


Enligt benäget meddelande af doc. Sune Lindqvist har han under loppet 
af år 1916 >hos en jude i Småland» sett »ett stycke af en svärdsklinga, )i vil - 
ket han uppger sig ha köpt af en järnvägsarbetare, som funnit del vid (trol.) 
järnvägsbygge nära Stockholm». — Fragmentet (143 x 20), som enl. medde¬ 
larens teckning visar en bred, i genomskärning rundad midtås, förskrifver sig 
möjligen från Uppland. 
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Tillägg. 

Omedelbart innan detta ark befordras till trvcket, inkommet underrätte!- 
sen om ytterligare tvä hronsuldersfynd. i ägo hos handlanden J. A. Win berg, 
Kalmarsund, Kalmar sn: 


Uppsala IKn. 

Håbo härad. 

114. Väppeby, Kalmar sn. Kantyxa (per. I). 150x40x20. — 
Enligt hit tårens uppgilt funnen under nyodling i en »grusbacke» är 1010 
(möjl. 1911). 

• 145. Harrsbrokårr, Kvarnnibbla, Håtuna sn. 1—2. A rmringar, 
2 st., öppna, med de rakt afskurna ändarna slutande tätt intill hvarandra. 
Den större ringen med i det närmaste halfrund genomskärning och 
streckad åt två håll å den hvälfdu öfversidan; den mindre med både 
öfver- och undersida plana och med den smala ytterkanten streckad i 
likhet med föregående. Yttre diam.: 105 och 101; tjocklek: 8 och G. 
— Enligt uppgift funna i ett stenröse. 

# 

Liknande ringar, dock oornerade och med rund genomskärning, kända 
från Gotland, där de tillhöra per. V. Yäppeby-ringarna torde att döma af den 
degenererade ornainentiken rara något senare. 


Rättelse: 

S. XI, rad 4 nedifrån står 1897; läs 1916. 
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Anmärkningar till materialförteckningen. 

I likhet med malerialförleckningen till detta arbetes förra del åro 

här bronsåldersfynden ordnade med kronologien såsom första indelnings- 

^ «• 

grund och inom hvarje period topografiskt. Afven här tagas länen från 
väster till öster och fynden inom hvarje län med största möjliga konse¬ 
kvens från norr till söder. För att underlätta ett jämsides löpande stu¬ 
dium af materialförteckning och karta har å den senare hvarje fyndtecken 
försetts med nummer, hänvisande till den förra. 

Å kartorna ha inlagts endast fynd, bestämda till gård eller försedda 
med andra närmare uppgifter om fyndplatsen. De mycket tvifvelakliga 
fynden från Gamla Uppsala, samtliga ur major A. F. M. Lundebergs 
samling (jfr s. 12), ha utelämnats. 

Såsom depåfynd — termen här tagen i den allmänna betydelsen 
afsiktligt nedlagdt föremål utan hänsyn till syftet — ha upptagits 
alla mossfynd, äfven de, som beslå af enstaka föremål. 

Afven de mera hypotetiska graffynden ha betecknats såsom sådana. 

Vid beskrifningen af de viktigaste fynden ha så vidt möjligt inven- 
tarienotiserna följts. I likformighetens intresse ha dock öfverallt mindre 
ändringar blifvit gjorda. Åtskilliga rättelser ha äfven måst vidtagas, i 
flera fall helt ny beskrifning författas. I fråga om de mindre betydande 
fynden äro i allmänhet uppgifterna förkortade. 

För hvarje föremål ha dimensionerna angifvits genom i mm. upp- 
gifna mått för längd, bredd 1 och tjocklek. — Det efter inventarienum- 
ret tillfogade årtalet angifver accessionsåret. 

1 fråga om tabellerna märkes, att under rubriken »Varia» upp¬ 
tagas alla föremål, som förekomma endast i enstaka fynd. 

I materialförteckningen äro endast de lösa fynden upptagna. Be¬ 
träffande de föremål, som kommit i dagen genom vetenskapliga under¬ 
sökningar (Jordslunda-grafven, Håga-högen och hyddan vid Boda), hän¬ 
visas till de publikationer, hvari fyndberättelserna framlagts, samt till 

1 Med »bredd» förstås största måttet parallellt med eggen eller eggarna, 
med »tjocklek» största måttet vinkelrätt mot den (dem). 
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Statens historiska museums inventarium. — Beskrifningar af hällrist. 
ningarna återfinnas i den i texten angifna litteraturen *. 

De i materialförteckningen införda litteraturhänvisningarna afse ej 
att vara fullständiga. Sålunda Finnas där ej upptagna Klingspor, An¬ 
teckningar under resor i Uppland i Uppl. Forum. 7 idskr., Bd 1 (H. 
I—5), 1871—7G. ej heller den förberedande öfversikten af Upplands brons¬ 
ålder i samma tidskr., H. -7, 1911. Hvilka fynd, som i dessa arbeten 
kunna finnas omnämnda, framgår af de här utsatta accessionsåren. 

Sedan 1911 års redogörelse för landskapets bronsålder bar med 
Uppsala Universitets museum inforlifvats två enskilda samlingar, omfat¬ 
tande sammanlagdt 6 st. bronsåldersföremål, tillhöriga framlidna folkskol¬ 
lärare A. Lindblom. Vattholma (fynd 9, 54, 8G, 88) och frih. Em. Ceder- 
ström, Krusenberg (fynd H5, 121) Hvilka nummer, som komma från 
dessa samlingar, är äfven i materialförteckningen angifvet. 

De samlingar, öfver hvilkas innehåll s. I—XXVI utgöra en förteck¬ 
ning, äro följande: 


Offentliga samlingar: 

Statens historiska museum (S). 

Uppsala universitets museum (U). 

Nordiska museet (NM). 

Göteborgs museum (Göteborg). 

Enköpings museum (E). 

Enskilda samlingar: 

Landlbrukare Hjalmar Ericsson, Vik, Söderby-Karls sn (Ericsson). 
Organist J. V. Johansson, Gamla Uppsala (Johansson). 

Framlidne kapten Em. Poignants samling (Poignant) *. 

Förste kammarherre E. E.son Bålamb, Stockholm (Bålamb). 


1 Under slutredigeringen af detta ark går genom pressen (se tidningen 
Upsala samt Upsala Nya Tidning för den 4 okt. 1921) meddelandet om en ny 
hällristning, vid Lädö i Sparrsälra socken, upptäckt af O. Alb. Öberg, samma 
person, som först fäste den vetenskapliga världens uppmärksamhet på den 
stora Hummelsta-ristningen. Enligt meddelade teckningar och fotografier till¬ 
hör denna ristning den äldre gruppen; ligger enligt uppgift på en böjd af 
omkr. 32.80 m. ö. h. 

* Enligt benäget meddelande af docent Erik Noreen gick efter kapten 
Poignants död (1890) hans vapensamling i arf till major Arvid Noreen (f 1919). 
Sunne, Värmland. Däri skola dock de här upptagna bronssakerna enligt upp¬ 
lysning frän samma häll icke ingå. 
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Anmärkningar till materialförteckningen. 


Förklaring till de i mäter i dl för teckning en använda för¬ 
kortningarna: 


A. T. 

Fornt. 

Chronol. 


Methode 

Minnen 

Mästerstycken 

Ordning 

Sv. Forne. 
Tidebest. 

V. F. T. 
Uppland 


Antikvariek Tidekrift för Sverige (Stockh.). 

Fornvännen (Stockh.). 

Montelius, Chronologie der ålteeten Bronzezeit in Nord - 
Deutschland und Skandinavien (Braunschweig 1898— 
1900). Separatet med egen paginering.^ 

- —, Die älteren Kulturperioden im Orient und in Europa 
I. Die Methode (Stockh. 1908). 

-, Minnen från vår forntid. I (Stockh. 1917). 

-, Mästerstycken från Statens historiska museum. H. I 

(Stockh. 1912). 

MOllkr, Ordning af Danmarks Oldsager , Bronzealderen 
(Kjebenh. 1888 —95). 

Montelius, Svenska fornsaker (Stockh. 1874). 

-, Om Tidsbestämning inom bronsåldern. I: K. Vitt. 

Akad. Handl ., Bd 80 (1885). 

Upplands Fornminnesförenings Tidskrift (Uppe.). 

Sa lin. Den förhistoriska tiden [i Uppland]. I: Uppland, 
skildring af land och folk, Bd I (Uppe. 1901—05). 
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Inledning. 


Genom Finnur Jönssons båda monumentala verk, den full¬ 
ständiga samlingen av fornvästnordisk skaldepoesi och den nya 
upplagan av Eg i Issons Lexicon poéticum, är en fast grund lagd för 
vidare studier i denna diktning. 1 företalet till andra upplagan av 
ett tredje av sina stora verk, den isländska litteraturhistorien, kon¬ 
staterar Finnur Jönsson att under den tid som förflutit mellan de 
båda upplagorna ha få arbeten rörande skaldediktningen sett da¬ 
gen. Grunderna härtill kunna vara mångahanda, en år säkert de 
brister i fråga om hjälpmedel som nu undanröjts. 

Många spörsmål angående skaldediktningen vänta ännu på sina 
lösningar. Att bidraga härtill år avsikten med detta lilla arbete. 

Det har förefallit mig som om ej minst stilistiska (och syn¬ 
taktiska) iakttagelser på materialet skulle kunna bidra att öka vårt 
vetande på många punkter. Värdefulla resultat ha på detta sätt 
vunnits för eddadiktningen av Ed. Sievers, exempelvis i avhand¬ 
lingen »Zur altnordischen verbalnegation* (Indogermanische For- 
schungen 31, s. 335 Af.). Rörande skaldepoesien erinrar jag t. ex. 
om R. Meissners studie »Ober eine gruppe von kenningar fur 
inann und frau> (Zeitschritt fur deutsches altertum 54, s. 25 ff.). 
En synpunkt som jag särskilt velat urgera är faran av att skåra 
all »skaldedikt» över en kam. Liksom »eddadikt» innehåller högst 
skilda ting i fråga om poetisk stil, så ock skaldedikten. 

Mitt första kapitel behandlar den stilföreteelse som man med 
rätta betraktar som skaldepoesiens mest typiska, kenningen. Andra 
kapitlet vill undersöka om skaldepoesien verkligen genomgående 
är stroflsk såsom den härskande läran gör gällande eller om icke 
fastmera rester av ett äldre friare tillstånd i fråga om strofbild¬ 
ningen kunna påvisas. Det tredje redogör för ett par samman- 
såttningstyper som uteslutande tillhöra skaldedikten och som ge 
upplysningar bl. a. ur stilhistorisk synpunkt. Fjärde kapitlet be¬ 
står av anmärkningar till skilda ställen hos en av de intressantaste 
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skalderna. Åven hår har jag så mycket som möjligt sökt upp¬ 
lysning genom iakttagelser rörande stil och syntax. Det femte 
kapitlet vill undersöka äktheten av tre skaldestrofer, som visser¬ 
ligen i och för sig kanske åro av mindre intresse, men som få 
historisk betydelse genom sin höga ålder — förutsatt att de äro 
åkta. Jag vill hår uttryckligen framhäva att jag ingalunda hör 
till dem som vilja ha så många skaldestrofer som möjligt förkla¬ 
rade oäkta. Bevisskyldigheten bör enligt min mening fastmera 
åligga den som bestrider traditionens riktighet. 
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Om kenningar. 

I fråga om den fornvåstnordiska poesiens stil Ar sAkert det 
som mest faller i ögonen de olika slagen av speciellt poetiska ut¬ 
tryck för personer och ting, heiti och kcnningar. Båda innebåra 
de olika sått att undvika den vanliga prosaiska, rakt på sak gå¬ 
ende benämningen. Denna stråvan att få mindre nötta och ut¬ 
nötta glosor ån de vanliga år något som vi — mer eller mindre — 
finna i snart sagt alla tiders och alla länders diktning, men ingen¬ 
städes har vål bruket av dessa stilmedel nått en sådan utveckling 
som just i den fornislåndska poesien. Det Ar min avsikt att hår 
söka lämna några bidrag till belysningen av särskilt kenningarnas 
beskaffenhet och upprinnelse. 

Den isländska poetiken skiljer bestämt mellan (ökend) heiti 
och kenningar *. De förra åro enkla benämningar av olika sorter 
(gamla ord som dött ut i prosaspråket likaväl som nybildningar 
som karaktärisera saken i fråga från någon viss synpunkt, o. s. v.), 
de senare åro alltid (minst) tvåledade, saken i fråga betecknas 
som något annat ån vad den — åtminstone omedelbart sett — 
är, vilket sedan närmare karaktäriseras genom (uppkallas efter, 
isl. kcnna vid) ett tredje begrepp. Exempel från nysvenskan på 
heiti år alltså gdngare = ’häst\ exempel på kenning år öknens skepp 
= 'kamel’: kamelen betecknas som ett skepp , men detta skepp 

1 Om kenningar se bl. a. John Olafsen, Om Nordens gamle Diglekonst 
1786, s. 95 ff., 159 ff., Finnur Jönsson, Ark. f. nord. fil. 6, s. 123 flf, 
Lit. hist. 1, s. 382 ff. = Lit. hist. l s , s. 380 ff., Isl. litt. hist. s. 25 ff., 
Aarbeger f. nord. oldk. 1895, s. 318 ff., Rönning, Beovulfs-kvadet s. 
140 ff., Hjelmqvist, Naturskildringarna i den norröna diktningen s. 100 ff., 
193 ff., Falk, Ark. 5, s. 245 ff., Sijmons, Lied. d. Edda, Einleitung, s. 
GXG ff., R. Meissner, Skaldenpoesie (Halle 1904), Zeitschrift fur deut- 
sches alterlum 54, s. 25 ff., Neckel, PBBeitr. 39 s. 189 IT., Germ.-rom. 
monalsschr. 7, s. 35 ff., E. Noreen, Eddasludier s. 33 ff. Ytterligare 
litteratur anfÖres på dessa ställen och i det följande. 
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skiljes från andra skepp genom tillägget att det går i öknen. Ken- 
ningen har ofta karaktären av en gåta (härom mera längre fram) 
som skall lösas. Kenningarna åro huvudsakligen av två från var¬ 
andra rått väl skilda arter, de beskrivande eller antonomastiska 
(nysvenskt exempel Fritjofs skald ** Esaias Tegnér; detta är en 
gåta endast såtillvida som det fordrar vissa kunskaper för att för¬ 
stås; men uttrycket är bokstavligen sant: Tegnér var skald och 
hade diktat Fritjof) och de som innebära en bild, vi kunna kalla 
dem bildkenningar (nysvenskt exempel öknens skepp; kamelen 
år inget skepp men liknas hår vid ett sådant). — Jag lämnar nu 
en del exempel på bägge slagen 1 . 

1. Antonomastiska kenningar. Dessa ha sitt egentliga 
område som personbeteckningar och kanske särskilt som omskriv¬ 
ningar för egennamn. I Skåldskaparmål (kap. 4) heter det t. ex.: 
»Huernig skal kenna Por? — Suå at kalla hann: son Odins ok 
IarÖar, faÖir Magna ok Möda ok brudar, verr Sillar, stiupfadir Ullar, 
styrandi ok eigandi Mi^lnis ok megingiarda, Bilskirnis, veriandi 
Asgarz, Midgarz, dölgr ok bani i$tna ok trgllkuenna, vegandi Hrung- 
nis, Geirrodar, Privalda, dröttinn Piålfa ok Rgsku, dölgr midgarz- 
orms, föstri Vingnis ok Hlöru». — Alla de hår anförda kennin¬ 
garna åro rent beskrivande, de benämna Tor blott med hänsyn 
till faktiska förhållanden. Omskrivningar av denna enkla och 
nyktra typ som t. ex. släktskapsbeteckningarna träffas åven i dik¬ 
ter som eljest sakna kenningar (så Jardar burr, Sifiar verr i Pryms- 
kuida). — Andra kenningar av antonomastisk typ äro*: bergbui 
(Hymiskuida), hraunbui (Helgak. Hiprvarzsonar) 'jätte’, suerdbcrcndr 
(Ynglingatal) 'krigare’, rioår hiQrs (Snorre, Håttatal) ’d. s.’, baug- 
broti , hringbroti etc. 'hövding'. På övergången till nästa grupp 
— och kanske mer hörande dit — stå uttryck som säd Kraka, 
mtyl Fröda ’gull\ De höra hit därutinnan att de i likhet med de 
flesta antonomastiska kenningar för att förstås förutsätta kännedom 

1 Samlingar av fvn. kenningar finnas bl. a. på följande ställen (de 
flesta arbetena nu föråldrade): Gröndal, Clavis poetica, Vigfusson, Corpus 
poet. bor. 2, s. 447 ff., Sijmons, a. a. s. CXG ff. (från Eddan). Jfr 
även R. M. Meyer, Die altgermaniscke poesie s. 156 ff., Hoffmann, Eng- 
lische studien 6, s. 195 ff., Bode, nedau a. a. — framför allt dock 
Skåldskaparmål i Snorre-Eddan. 

1 Ett urnordiskt exempel (om ock av en i formellt avseende mindre 
vanlig typ) torde vi ha i Tunestenens witafnjdahalaiban »bröd-utdelare» 
*= 'husbonde' (v. Friesen, Ark. 16, s. 194 ff.). 
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om vissa »historiska» fakta, de aro »lärdomskenningnr», under det 
att följande grupp bestar av uttryck som blott fordra verksamhet 
av fantasien för att förstas, de äro »fantasikenningar» 

2. Bildkenningar. Sådana äro t. ex. brinn!yr (Helgak. 
Ilundingsbana 1), hrimsuin (Hymisk.), srglmarr (Sigrdrifumål), 
se gir i gg (Reginsmål), Infriar dras ill (Brage), lindihigrtr (rorhiyrn 
Ilornklofi), alla = 'skepp'; lyngfiskr, ridfiskr etc. 'orm’; nwdakarn 
(Helg. Hund. I) 'hjärta’, lur da klrttr (Lokasenna) 'huvud’, ilkuistr 
(Atl amål) 'tå'; hrdra dggg (Brage), nidkis Q (Egil), oddlQ (Byvind) 
'blod'*. — Särskilt märkes en slor grupp kenningar för 'man’ (kri¬ 
gare), 'kvinna', som bestå av en guds eller gudinnas namn med 
ett (ytterst schablonmässigt) karaktäriserande tillägg. Exempel: 
geir-Xigrör (Guflrunarhuyt), sucrd-Frcyr (Bgil), saknar al fr (Brage); 
hgr-Gcfn (Eåfnismål), linnrcngis liil (Oddrunargråtr) »ormslättens, 
d. v. s. guldets Bil», bringa Win (Kormak), hringa llildr (Gisle 
Sursson). Denna typ är utomordentligt vanlig och har tydligen 
sin upprinnelse i en smickrande jämförelse — ursprungligen, se¬ 
dan har den blivit helt schablonmässig 3 . En annan stor och an- 


1 Jfr »naturlige» och »fahelske Omskrivninger» hos J. Olafsen, a. a. 
s. 11 (>. 

* Bit mycket gammalt exempel på denna typ torde vi ha i Egg- 
jmnstenens (från ca. 7(J0?) n.iseu 'lig-sjo, blod’ (se Magnus Olsen, Nor¬ 
ges Indskrifler med de addre Runer 3: 2, s. 132), möjligen också i 
u.iuim sammastädes ('lig-strom' enligt M. O., a. a. s. 155). 

3 Alla den äldre skaldediktningens kenningar av denna typ äro sam¬ 
manställda av R. Meissner i Zeitschr. f. deutsehes altertum 54, s. 25 flf. 

Det är intressant att se att namnen Oåinn och rurr icke förekomma i 
dylika omskrivningar under det att t. ex. Baldr, Freyr, Nigrår och 
Vllr äro vanliga. Detta beror kanske mindre på de två förstnämnda 
gudarnas större helighet jämfört med de senares än på namnens. 
Under det att Tor, som är känd så gott som uteslutande under detta 
namn, icke förekommer i kenningar, så uppträder Oden ofta — men 
under andra benämningar, t. ex. Gautr, Yygr, rundr. Härav kan man 
ej — som Meissner a. a. s. 50 — dra någon slutsats om Odens min¬ 
dre helighet, meu själva namnen Oden och Tor äro tydligen tabu under 
det att andra Odeiisbenämningar som de nyss anförda icke ha varit det 
— vid en viss tidpunkt. På samma sätt ha väl då typerna getr-Nigrår, 
suerå-Freyr eller hrands Vllr uppslodo gudabenämningarna Nigrår , 
Freyr och Vllr haft kvar sin troligen ursprungliga egenskap av fördöl¬ 
jande noa-ord (jfr Sahlgren, Namn och bygd 1018, s. 23 ff.). — Utom 
Oden (under sitt egentliga nam) och Tor saknas i kenningar gudarna 
Brage. Ileimdall, Vidar, Korset c och Hönor. 
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mårkningsvård grupp består av kenningar för 'man, krigare’ e. d. 
som utgöras av ett ord för 'tråd' (eller något speciellt tråd) e. d. 
försett med kännetecknande bestämning, t. ex. tneidr hrings (Sig- 
vat), hildimeiÖr (Fåfnismål), rögapaldr (Helg. Higrv.), huassa väpna 
hlynr (Sigrdr.); auöstafr (Sigrdr.). I Snorre-Eddan får denna 
typ en sårskild förklaring (de ha alltså redan i gammal tid före¬ 
fallit egendomliga): »fyrir J>ui at hann [mannen] er reynir [’den 
som prövar’] våpnanna ok vidr [’den som utför’] viganna — alt 
eitt ok vinnandi; vidr heitir tré, reynir heitir ok tré; af |>essum 
heitum hafa skåldin kallat manninn ask eÖa hlyn, lund eöa QÖrum 
viÖarheitum» (kap. 29). Att denna förklaring beror på sen speku¬ 
lation antas allmänt 1 . 

Allt detta år exempel på den enklaste sortens kenningar med 
blott två leder. Men de olika lederna kunna ytterligare omskrivas 
så att man får tre- och fyrledade omskrivningar. Några exempel 
från Brages Ragnarsdråpa (som ju skall hårröra från förra hälften 
av 800-talet): 

Prudar piöfs ilia blad = RrdÖs (Tors dotter) tjuvs (» jätten Hrung- 
nir) fotsulors blad, d. v. s. 'sköld' (vid striden mot Tor 
ställde sig Hrungnir på skölden); 

llés reidar mani - Raes (en sjökonung) vagns (= skeppet) måne, 
d. v. s. 'sköld’ (sköldarna upphängdes ju på vikingaskeppen 
utefter relingen); 

Leif a landa runna lauf = Leifes (en sjökonung) lands (havet) träds 
(= skeppet) löv, d. v. s. 'sköld’; 

golfhQlkuis sär = golvhästens (= husets; Hglkuir egentligen H 9 gnes 
häst) så, d. v. s. ’sång’*. 

De begrepp som framförallt och med största förkärlek om¬ 
skrivas åro striden och allt vad därmed hör samman, såsom olika 
vapen, krigare, särskilt anförare, hövding (furste), blodet, 
vidare skeppet. Nämnas kan också man och kvinna i allmänhet 
samt namn på olika kroppsdelar. Detta sammanhänger givetvis 
i främsta rummet med (skalde)dikternas innehåll; de handla före¬ 
trädesvis om strid och innebära ett lovprisande av fursten. 
Åven i fråga om »ökend heiti» år rikedomen fabelaktig beträffande 
dessa begrepp, i synnerhet kanske 'furste’ ( fylkir , résir , stillir , 

1 Jfr Falk, Ark. 5, s. 246 ff. (se dock även Neckel, PBB 39, 
s. 189 ff.). 

* Om nu den gängse uppfattningen av detta uttryck är riktig, något 
som kanske inte är sd säkert. 
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hilmir , gramr, gylfi, peng ill, ipfurr, visi, bragningr, dgglingr, 
siklingr etc. etc.). 

Bruket av kenningar Ar mycket olika starkt på olika hål). 
Sedan gammalt har man framhållit skillnaden i fråga om kennin¬ 
gar som en av de viktigaste olikheterna mellan »eddadikt» och 
»skaldedikt*. Eddndikterna åro — på det hela taget — mycket 
fattigare på kenningar och deras kenningar åro också i allmänhet 
mindre ' invecklade ån skaldernas. Redan de Äldsta, Brage, Por- 
biyrn, Piööolfr, ha ytterst många och ytterst komplicerade ken¬ 
ningar, ja överlastningen år hår nästan värre ån i senare tider *. 

Av om möjligt ännu större betydelse år olikheten i fråga om 
kenningars bruk i olika versmått. Så saknas praktiskt taget 
kenningar helt och hållet i dikter avfattade i IjöÖahåUr*; i ett par 
unga strofer i Sigrdrifumul finnas tre rena skaldekenningar, men 
detta år ett undanlag. Aven Ijööahuttrpartierna i Eiriksmål och 
Eyvinds Håkonarmul, lika väl som de sena Sölarliöö och Hugsvinns- 
mål, sakna kenningar. Den motsatta ytterligheten betecknas 
av dröttkviMt, det specifika skaldemetrum. Av Eddans metra 
utom Ijööalmttr år for ny röislag. det episka versmåttet framför 
andra, jämförelsevis rikt på kenningar (även den klassiskt enkla 
Prymskuiöa har några, fast alla av den antonomastiska typen) och 
mycket kenningrika åro några skaldemetra som stå i intimt sam¬ 
manhang med fornyröislag, såsom kviöuhåttr (Ynglingatal, Håley- 
giatal, Sonatorrek) och det rimmade fornyröislag (»runhent») som 
träffas i Egils H^fuÖlausn. En mellanställning intar målahåttr, när¬ 
mare kommer den dock Ijööahåttr i detta avseende 3 : i Eddan år 
den långa och sena (grönländska) dikten Atlamål förvånande fri 


1 »Im allgemeinen wird die skaldenpoesie immer einfacher, je weiter 
wir uns von den uns bekannten an fän gen entfernen», Meissner, a. a. 
s. 54. — Jfr ock n^dan s. 44. 

* Sijmons, a. a. CC1I, E. Noreen, a. a. s. 34 ff. 

3 Rörande målahåttrs metriska ställning jfr nu Sievers’ antydningar 
i Metrische Studien 4, s. 185 f. samt även s. 165 (varmed även kan 
sammanhållas det som jag framhållit a a. s. 38). Det är värt att 
lägga märke till att målahåttr och ljööahåttr upprepade gånger förekomma 
blandade i samma dikt (Haraldskmvöi, Eiriksmål, Håkonarmål), och detta 
är så vitt jag vet de enda fall där man kan anta en ursprunglig, d. v. s. 
från diktaren härstammande blandning av olika versmått i samma dikt. 
Detta liksom annat kan nog tyda på att målahåttr och ljöÖahåttr till sin 
allmänna karaktär (och genesis?) höra närmare ihop än t. ex. fornyröis- 
lag och målahåttr eller fornyröislag och ljööahåttr. 
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från kenningar 1 och Porbi^rn Hornklofi som i den drottkvådna 
Glymdråpa excellerar i kenningar är i HaraldskuréÖi tämligen fri 
från dem. Dock innehåller målahåttr-partiet av Håkonarmål rått 
mycket kenningar (men Eyvind år i många avseenden »sekundär*). 

För att klargöra arten av »bildkenningarna», de som i all¬ 
mänhet dragit till sig huvudintresset har man gett följande utred¬ 
ning (Rosenberg i Nordboernes åndsliv 1, s. 399; sedan ofta upp¬ 
repat*): »Hos Homer vilde en saadan Sammenligning [som i is¬ 
ländsk poesi uttryckes genom en kenning] blive udfort i beskri- 
vende Udmaling af begge Sammenligningsleddene: »Ret som naar 
den prustende Gånger stejler og springer ind i Kampvrimlen, saa- 
ledes brod den bovstaerke Snekke skummende gennem Voverne»- 
Hos Germanerne traenges Sammenligningen sanimen i et eneste 
Dobbeltord». Anledningen till denna komprimering av bilden till 
en kenning vet också Finnur Jönsson att anföra: verkliga jämfö¬ 
relser ta ofta upp stor plats, men i den knappa (»snaevre») nor¬ 
diska versen fanns det icke utrymme för sådant (Isl. litt. hist. 
s. 26). Förklaringen är mig svårförståelig. Lika vål som för en 
mångledad kenning som stundom sträcker sig över flera verser 
kunde man väl få rum för en (kort) jämförelse 8 ? Och det finns 
ju också rätt många exempel på både längre och kortare, utförda 
jämförelser (se t. ex. Heinzel, Uber den Stil der al tgerm anisch en 
Poesie s. 16\ Sijmons, a. a. s. GG11 Af.). I det »knappa» vers¬ 
måttet fornyrÖislag träffa vi exempelvis i GuÖrunarkuiöa 2: 2 föl¬ 
jande långa jämförelse: 

1 Jessen, Zeitschr. f. deut. phil. 3, s. 42, 44, Sijmons, a. a. s. GC11. 

* T. ex. Finnur Jönsson, Ark. 6, s. 123 f., Lit. hist. 1, s. 384 
(2. uppl. s. 383), Golther, Nordische literaturgesch. 1, s. 62 f.; mer 
kritiskt referat hos Neckel, a. a. s. 35 ff. 

3 1 sitt klassiska verk Om Nordens gamle Digtekonst 1786, som 
man ännu läser med stor behållning, yttrar islänningen John Olafsen 
(s. 159 f): »Gamle Skalde giorde ingenlunde Korthed til deres Sag, 
men tvertimod vare heel vidlloftige, og ofte med lange Omsvob tilkiende— 
gave en Tanke eller Ssetning, som meget vel kunde fattes i et Par Ord: 
Aarsagen ligger oiensynlig i Omskrivningen, der efter Godlbeiindende 

tager tre, fire og fleere Ord til en eeneste Tings Benaevnelse.Ofte 

ere de ordrige Omskrivninger lillige överflödige, og betegne en Ting med 
fleere Ord end der behoves, for Ex. naar Skibet heder beitis vegar 
blackr Soe-Heslen; for beitis [genom tryckfel leitis] blackr Soemands 
Hesten; Blodet såra porns sveiti, Svoerdets Sveed. for såra sveiti, Saares 
Sveed.Denne Ordrighed vare vore Poeter Elskere af». 

4 H. anser t. o. m. att Eddan är »uugemein reich an malerischen 
Vergleichen, eiufachen und ausgefuhrleren, welche ganze Sätze bilden». 
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Suu var Sigurör of sunum Gitika 
sem viéri grdnn laukr ör grasi vaxinn, 
eöa hiyrtr håbeinn of huyssum dyrum 
eåa gull glöörautt of gryn silfri. 

En poetisk liknelse (jämförelse, bild) avser ju normalt att på 
någon punkt belysa det begrepp som det är fråga om. En mängd 
bildkenningar äro av denna art. Så t. ex. kan ett förut anfört 
exempel, de kenningar som beteckna skeppet som en häst, ses ur 
denna synpunkt. Men ta i stället ett par andra rikt företrädda 
typer: ljung fisk e. d. - orm 1 * * eller likgök e. d. « korp*. Att be¬ 
teckna ormen som en fisk eller ännu mer korpen som en gök 
klargör ingenting utan tvärtom fördunklar och invecklar saken. 
De synes framgångna ur poetiska principer snarast motsatta den 
Heinzel (a. a. s. 20) karaktäriserat sålunda: »Sie [kenningarna] 
können nur aus einer Art des poetischen Vortrags hervorgehen, 
die ein Hauptgewicht auf sinnliche Anschaulichkeit legt». 

Bildkenningarna äro sålunda dels vad man kan kalla »belys- 
ningskenningar», dels »fördunklingskenningar» eller vad jag skulle 
vilja kalla gåtkenningar. Som andra exempel på denna typ 
kunna nämnas okhrcinn ’oxe’ (^iööolfs Ynglingatal*), hltdar pang 
'skog’ 4 * (Ynglingatal 6 ), bckkpidurr ’and’ (strof i Egilssagan). Ken- 
ningens beröringar med gåtan åro blott ytterst flyktigt berörda av 
t. ex. Heinzel (a. a. s. 18, 20) och R. M. Meyer (a. a. s. 160). 

En av de största grupperna inom de folkliga gåtorna utgöres 
av »liknelsegåtor», där »gåtans föremål liknas vid ett annat före¬ 
mål (person eller sak) och betecknas som detta» 6 ; härtill fogas 
då ett eller flera karaktäriserande tillägg. T. ex. den bekanta 
gåtan om ägget: 


1 Exempel ovan s. 5 och särskilt nedan s. 13. 

5 T. ex. hr dra gaukr, tj. Gauts bragda, g. tnunius tugga; hrds 
haukr , gunnar haukr, hnéva tiagr, suanr mrita sära po ms (se Egilsson- 
Jönsson, Lex. poet.); »likgök* troligen också i fsv. (runsv. gauk näs (?) 
på koppardosan från Sigtuna, se v. Fricsen, Fornvännen 1912, s. 6 (T.). 

* Jfr okbigrn i Haustlyng. 

4 Jfr nedan s. 13. 

6 Här såsom ofta hos thodolfr är det ett visst sinnrikt samman¬ 
hang mellan olika kenningar och heiti i en strof: hllöar pang slår till¬ 
sammans med brandnoi liksom det i följande halvstrof det heter att 
toptar nykkui var flutna fullr. 

6 Om gåtor och systematisering av sådana se v. Sydow i Folk¬ 
minnen och foiktankar 2, s. 65 (T. och där anf. lilt. 
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Det kom en tunna ifrån inland 
ock gick åt utland, 

med litet till laggar ock inte något till band, 
men med två slags dricka, 

men hvarken tapp åller svicka (Sv. landsm. 7: 4, s. 5). 

Eller: En röd hund skäller bakom ett benstaket (= tungan; Folkm. 
o. folkt. 2, s. 84). Bland HeiÖreksgåtorna i Hervararsagan finna 
vi som nummer 11: 

suartan gglt ek så i sa uri vada, 

ok reisat honum burst å baki (- torÖyfill). 

Tånka vi oss detta i stället kort uttryckt: suartr burstlauss saur- 
ggltr så ha vi en kenning av ungefär samma sort som likgök 
eller vdgr vindlauss Suigdis geira 'oxspjutens vindlösa våg’ = 'mjöd* 
i Ynglingatal. Denna sammanpressning av gåtan till kenning är 
då också mycket riktigt ofta företagen. T. ex. 

Bonden stod på höjen 
och hörde hornflöjelen (tuppen) 
och halmhåstarna gå (slagorna) 
och tråhundarna gö (linbråkorna) 

(Folkm. o. folkt 2, s. 97; Skåne). 

Jungfrun satt på renen. 

Kom der en ungersven ridandes, 

han stack det röda mellan benen (körsbär, tänderna). 

Tack! sad’ hon. 

Gud signe! sad’ han. 

Jag borde vål ge dig något igen, sad’ hon. 

Ock då gaf hon honom en genglim, en hårsmyg ock ett par smed* 
glippor (spegel, kam, sporrar). 

(Sv. landsm. 2:8, s. 11; Småland, 1830-talet). 

Bonden stog på si dundertilja (logen) 

Å ropte åt si rosenlilja (hustru eller dotter): 

Släpp ut rännfält (hunden), 

För flinker i fjäll (räven) 

Åter opp dagveten (tuppen) 

På åkerboten (gödselhögen). 

(Bidr. t. Söderm. ä. kult. hisl. 2, s. 101; vanlig i många variationer). 
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Eller den första av HeiÖreksgåtorna: 

tyÖa lemill, 
oröa tefill 

ok orda upphefill (= mungåt)‘. 

Om vi vilja hoppas att komma till någon klarhet om ursprunget 
eller ursprungen till det utsträckta bruket av kenningar i den fornis- 
låndska diktningen måste vi åven ta i betraktande förhållandena 
inom de övriga germanska folkens fornlitteraturer. Detta vill i detta 
fall såga: den fornengelska, ty i fornsaxisk och fornhögtysk poesi 
förekommer så litet hithörande att det ingenting år att tala om. 
Men i den fornengelska diktningen återfinna vi bruket av ken* 
ningar, och det överensstämmer både till kvantitet och framförallt 
kvalitet tillräckligt mycket med det nordiska för att man skall 
våga anta att det är fråga om en samgermansk stilföreteelse. 
Kenningar användas i den fornengelska poesien liksom i den nor¬ 
diska särskilt för ord som hänföra sig till hav och sjöfart, kriget, 
hövdingens förhållande till sina män (hövdingen som »ringgivare» 
o. d.) etc. 1 * 3 , och åven i fråga om detaljer år likheten stor. Men 
avvikelserna åro lärorika. 

En jämförelse mellan bruket av kenningar i Eddan och Beo- 
wulf gavs av Svend Grundtvig redan 1SG9 i hans »Er Nordens 
gamle literatur norsk» s. 86 ff. En fullständig översikt av den 
fornengelska poesiens kenningar vill W. Bode ge i »Die Kenningar 
in der angelsåchsischen Dichtung» (diss., Strassburg 1886)*. Vi 
finna i fornengelskan rikligt med både antonomastiska kenningar 
och bildkenningar. Men dessa senare åro såvitt jag kan finna 
praktiskt taget alltid »belysande kenningar» och aldrig »gåtken- 
ningar» 4 . Svärdet kallas nog beadu-leoma 'stridens glans’ (jfr fvn. 
benlogi), ögat hcafod-gim 'huvudets ädelsten’ (jfr fvn. enni-tungl) 
och skeppet mycket ofta »brunningshust» o. d. (fe. brim-hengcst, 

1 Till gåtan jfr f. ö. Läfller, Ark. f. nord. fil. 28, s. 121 ff. 

* Jfr ten Brink, Gesch. d. engl. literatur s. 25. 

3 Han ger faktiskt en massa annat också, ty liksom snart sagt de 
flesta som skrivit om kenningar har B. en mycket oklar föreställning om 
vad en kenning är. Eör honom äro alla uttryck för en sak utom den 
»allgemein iiblichen» »kenningar». Därför talas t. ex.'s. 9 om att »im 
Kladderadatsch Furst Bismarck mit der Kenning EK bezeichnet wird»! 

4 Det är en sanning som tål någon modifikation när det hos Ro¬ 
senberg a. a. 1, s. 400 not heter: »Der er ingen vaesentlig Forskel mellem 
Arten af Kenninger i eugelske og nordiske Oldkvad». 
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sce-hengest etc.) liksom i isländskan. Men några motsvarigheter 
till i isländskan så vanliga typer som likgök 'korp' (korpen heter 
enligt Bode i fornengelsk dikt blott lyft-sceaöa 'luftens skade¬ 
görare eller rövare’ och wcel-ceasega »val-kyrja»; jfr gud-fugol 
'kampfågel' = örn) och ljungfisk 'orm' finna vi ej. — Ett exempel 
från ett begrepp som ofta omskrives: de fomengelska kenningarna 
för 'krigare' åro enligt Bode s. 53 dels rent antonomastiska (‘bä¬ 
rare eller innehavare av sköld, hjälm, spjut' e. d.), dels liknas 
krigaren vid en ulv (t. ex. scyld-freca 'sköld-varg’, hilde-wulf 
'strids-ulv'), en kanske djärv men långtifrån gåtlik bild. 

Idén med en kenning som gåtornas hornflöjel eller hårsmyg 
år ju — liksom gåtans idé överhuvudtaget — att dölja den verk¬ 
liga innebörden. Dylika kenningar av medvetet maskerande ka¬ 
raktär träffa vi åven på ett annat område, nämligen bland s. k. 
noa-ord. 

Det har varit en vanlig folklig föreställning att vid vissa till¬ 
fällen vissa ord voro farliga eller olämpliga att uttala, de voro 
»tabu*. Man redde sig då i stället med fördöljande omskrivningar 
— dessa voro »noa». Med noa-ord förstå vi alltså ofarliga för- 
blommerade uttryck i stället för ett tabuerat ord. Samlingar av 
dylika noa-ord ha vi som Axel Olrik 1 * * påvisat redan i eddadikten 
Alvissmål. Särskilt vanliga ha dessa föreställningar varit bland 
fiskare: på sjön, vid fiske fick man inte använda de vanliga orden 
för många begrepp; i stället för hav sade den shetlåndske fiskaren 
djub (»djup»), mar (fvn. marr), log (fvn. iQgr) e. d.*, i stället för 
abborre sade den västgötske fiskaren skräddare 9 . I synnerhet få 
farliga djur ej nämnas vid sitt rätta namn: därför gråben, tassc 
e. d. i stället för 'varg', o. s. v. 4 * 

För noa-ordet tycks det enda väsentliga vara att det inte är 
den närmast till hands liggande vanliga benämningen. För övrigt 
kan det vara ett enkelt eller ett sammansatt ord (heiti eller ken¬ 
ning), prisande eller nedsättande o. s. v. (t. ex. gråben 'varg', 
värme 'eld', gullfot ’varg’, 'björn', jungfru 'vägglus', fulingen 
'björnen', illtyg 'råttor' o. s. v.). 

1 Nordisk tidskrift 1897, s. 339 ff. 

* Jakobsen, Det norrone sprog på Shetland s. 93. 

* Lidén hos Sahlgren, nedan a. a. s. 5. 

4 Se den hos E. Noreen, a. a. s. 14 citerade litt., särskilt Sahl¬ 

gren, Namn och bygd 1918, s. 1 IT 
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Olrik har gjort i hög grad sannolikt att skaldespråket har 
övertagit en mängd dylika omskrivande ord från magiens språk. 
Olrik tar egentligen hlott sikte på »ökend heiti»: »Der åbner sig 
her en simpel förklaring for store dele af det oldnordiske forråd 
af skjaldpord (af ukend heiti , som skjaldene siger). De er i mange 
tilfadde gamle ord, der er hevarede i det overtroiske ordforråd». 
Men att sammanhang kan antas existera även mellan noa-orden 
och skaldernas k en n ingar framhålles av Magnus Olsen, Steds- 
navnestudier, s. 29*. 

Som ett särskilt belysande exempel vill jag ta typen ljungfisk. 
Den år synnerligen rikligt företrädd i den fornvästnordiska poesien. 
Exempel: vidfiskr, lyngfiskr, hjugäll , lyngglunn , all figrgymar, 
lantar all, sciår grundar , iaröar seidr. Noa-ord för 'orm’*, sår¬ 
skilt 'huggorm’ (alltså den giftiga, farliga sorten) av precis samma 
typ åro vanliga överallt i Norden, t. ex. no. lyngaal (Hoss, Ordb.), 
lyngscid (Ross), sv. buske fisk (Dalsland, se E. Noreen, a. a. s. 14, 
not 2), b a c k dl (Kalmar län, Rietz, Ordb.; Västergötland enligt med¬ 
delande av prof. Lidén), da. bakkcdl (Feilberg, Ordb., tillaeg), sv. 
landål (Sörmland, G. Ericsson i Bidrag till Söderm. å. kulturhist. 
3, s. 50), buskål (Sörmland, Rietz), da. buskål (Dania 1, s. 228 f.), 
stubål (Feilberg), hcdeål (Feilberg), sv. gräsål (E. Wigström, Folk¬ 
diktning 2, s. 84). 

I detta speciella fall kan det vål inte råda något tvivel om 
att skaldespråket upptagit en kenningtyp från övertrons språk 8 . 
Att detta är en renodlad »gåtkenning» är av största intresse 4 . 
Det framhölls ovan att gåtkenningen synes vara främmande för 
den fornengelska diktningen. Det ligger därför nåra till hands att 
anta att denna kenningtyp varit främmande för den gemensamt 
germanska diktningen och på nordisk botten inkommit i dikten 
från det magiska (religiösa) språket, där den torde vara uråldrig 8 . 
Åven den rena gåtan har sitt sammanhang med religionen 6 . 

1 Jfr även Gering, Zeitschr. f. d. phil. 48, s. 296, not 2. 

9 Ofta anges ordet som skämtsamt, men jämför hur Ström på 1700- 
talet meddelar att de söndinörska fiskarnas noa-ord dåmera ej längre 
användes »uden sksemtevis* (citerat t. ex. hos Olrik, a. a. s. 343). 

8 Om ett annat intressant fall av beröring mellan skaldekenning och 
skandinavisk folktro se Hjelmqvist, Stud. i nord. filologi 4 : 6, s. 15 ff. 

4 Märk även hlldar pang Ynglingatal: hlldpang Alvfssmål (»halirs» 
benämning på vi dr). 

5 Jfr E. Smith, Maal og minne 1918, s. 16. 

6 Jfr Smith, a. a. s. 15. 
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I Eddastudier s. 38 f. har jag framställt den gissningen att 
omskrivningarnas starka överhandtagande inom dröttkv&tt-poesien 
kunde sammanhänga med förekomsten av dylika i magiens språk 
och på att dröttkvsett varit det magiska versmåttet framför andra. 


Jag tänker mig alltså att utvecklingsgången kan ha varit 
ungefär denna: I den samgermanska poesien har använts dels 
antonomastiska kenningar, dels belysande bildkenningar. Genom 
inflytande från magiens språk, dår dylikt sedan gammalt förekom, 
kanske också direkt från gåtan (vilken eljest står i beröring med 
magien), har, samtidigt som härifrån övertagits en mängd enkla 
omskrivningar (ökend heiti ), den fördunklande gåtkenningen vunnit 
insteg i flertalet arter av fornvåstnordisk poesi 1 . Härmed år det 
naturligtvis inte meningen att förneka att — särskilt når vål gåt- 
kenningar funnos i det poetiska språket — belysande bildkenningar 
så att såga spontant kunnat utveckla sig till gåtkenningar (en hel 
del äro ju gränsfall*), med andra ord, når det blivit poetisk scha¬ 
blon att dikten skall vara alldeles betåckt av dessa prydnader så 
kan jakten efter kenningar ha gett upphov till dylika gåtkeuningar: 
huvudsaken år då inte längre kvaliteten utan kvantiteten, inte hur 
utan att ett begrepp omskrives 8 . Vidare är det naturligtvis med 

1 Att de mest typiska gåtkenningar jag anfört just äro djur benäm¬ 
ningar står utmärkt i samklang härmed. 

* Hos Kormak (900-talet) förekommer i en lausavfsa kenningen 
dikts bokkar = ålar. Härom säger Finnur Jönsson i Litt. hist.* 1, s. 386: 
»greftens bukke (der sked sig således i vandet, at digteren har ment at 
kunne forsvare at kalde dem således)» och i Lexicon poéticum: »skaemt- 
som kenning på grund af ålenes bevsegelser, der er sammenlignings- 
punktet». F. J. finner alltså att jämförelsen med en bock kan på ett 
eller annat sätt belysa hur ålen rörde sig. För min del undrar jag om 
någon klok människa som har sett en bock och en ål röra sig kan, 
ens på skämt, falla på att jämföra dem — om inte just för att uttrycka 
sig gåtlikt. 

9 1 Edda 8, s. 58 ff. har Fredrik Paasche givit en del fina anmärk¬ 
ningar om kenningarna hos en av de främsta skalderna, Sigvat (1000- 
talet), och exemplifierat i hur-hög grad hans omskrivningar äro osjälv¬ 
ständiga. Typiska yttringar av denna schablonmässighet äro vad man 
kan kalla »omvända kenningar». »Naar Sigvat ser en fisk under billedet 
av en orm i sjoens lyng, sker det antagelig gjennem formidling ar et 
Eddakvad, »det andet kvad om Gudrun», som i motsat orden kalder 
ormen en »lyngfisk*. Det er saa meget sandsynligere, som Sigvat andet- 
sleds omskriver Olav Tryggvcsons beromte »Ormen» med »lyngels fisk», 
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full ratt som nian har påpekat 1 att de stora formella svårigheterna 
sårskilt i dröttkviWt ha inbjudit till starkt bruk av — invecklade — 
kenningar. 

Om det estetiska vårdet av de isländska kenningarna har ut¬ 
talats olika meningar. De flesta icke-islånningar anse vål dock 
att ju mindre antal kenningar en dikt innehåller dess fördelaktigare 
är det i regeln för dess estetiska värde. Som exempel på typisk 
skaldepoesi med starkt bruk av kenningar kan anföras ett par 
strofer ur Brages Hagnarsdråpa (i något förmildrad översåttning 
av Åkerblom, Nord. fornkv. s. 8 f.). 

Fognitad farkosts med naglar 
fastskodda segels master 
kring bår, av golvhåst huren, 
i blod utan ledning stodo. 

Dock snarligt Hamde och Sorle 
sargade varda med Hårgöts 
hustrus hårdkiot, som kastas 
av hirden dår enigt de strida. 

Trolldoniskunnig kvinna, 
kunglig rikdom bringande, 
för brynjtrolls-vådrets Vidre 
vållar kamp å holmen. 

All håren gick, av Hjarrandes 
järndörrars styrka värnad, 
på dådrik vikings dråpmark 
dyster från våghästar ystra. 

Hår år innehållet tämligen konventionellt, men ett för vår 
stilkänsla ånnu mycket egendomligare intryck gör det når verkligt 
subjektiva, varma känslor skildras på ett språk bemängt med 

altsaa netop med Gudrunkvadets billede». — »Andetsteds kan skalden 
snu op og ned paa det vanligere billede og kalde en hest »jordens skib»; 
det er som naar andre kalder ormen en lyngflsk og Sigvat gjor fisken 
til en orm i sjeens lyng». Detta är precis samma fenomen som den 
kriaskrivande skolpojkens djupsinnighet: »Man skulle kunna kalla skeppet 
för havets kamel». 

1 Se t. ex. Finnur Jönsson, passim, bl. a. Aarbeger 1895, s. 319; 
M. Olsen, Edda 5, s. 242, apropå en femledad kenning för ’man’ i 
Vylu-Steins Qgmundardrapa. 
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dessa barockprydnader. Så t. ex. hos Egil Skallagrimsson, som 
visserligen har ovanligt personliga, ej schablonmässiga, men sam¬ 
tidigt bisarra omskrivningar. 

Tungt mig är 
att tungan röra 
och sångens vågskåls 
sänkande tyngd. 

Ej år att hoppas 
på Odens rov, 
att lått det skall hämtas 
ur hugens gömsle. 

Jag vet förvisst: 
det växte i honom 
härligt ämne 
till ådel tegn, 
om sköldtråt till man 
mogna hunnit, 
förr’n honom Här-Gauts 
händer tagit. 

(Sonatorrek str. 1, 8, 11, Åkerblom a. a. s. 38 ff.) 

Att strofer som Brages ovan anförda äro yttringar av en 
långt gången stilförskåmning 1 torde de flesta ena sig om, och för 
vår del instämma vi helt i Sophus Bugges ord i polemik med 
Finnur Jönsson som vid flera tillfällen gjort sig till talsman för de 
isländska skaldekenningarnas estetiska värde: »Naar F. Jönsson 
taler om Brages vers ’i al deres Simpelhed’ og siger, at de be- 

1 Jag tvekar inte att använda ordet, trots att det på senare lid 
tycks ha blivit modernt att ta skaldepoesien i försvar gentemot ett för¬ 
modligen överdrivet och framförallt väl alltför generellt estetiskt ogillande 
som — att döma av de ivriga försvararna åtminstone — förr synes ha 
kommit den till del. Se t. ex., utom förut anförda arbeten av bl. a. F. 
Jönsson och R. Meissner, R. Nordenslreng i Finsk tidskrift 52, s. 395 f. 
Det heter här bl. a.: »Det har blifvit en dogm, att skaldepoesin är så 
ytterligt förkonstlad, att den knappast har något litterärt värde. Det hör 
riktigt till god ton att yttra sig föraktfullt och öfverlägset om den, och 
som vanligt, ju ytligare man känner den, desto tvärsäkrare är man i sin 
förkastelsedom. Man behöfver ju bara slå omkring sig med några slagord 
som ’hofpoesi’, 'själlös grannlåtsdiktning’, ’stilförskämning' o. s. v. — det 
visar ju, att man har djupa och grundliga insikter och förfinad smak». 


Kunde med svärd 
min sak jag främja, 
ölskaparns tid 
ute nu vore. 

Kunde jag dråpa 
Kåres broder, 
sorg skulle ängsla 
Åges kärlek. 
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sidder ’en ligefrem Simpelhed’, saa véd jeg kun al forklaro mig 
delte saa, at den kunstige Skaldedigtning endnu i sine Kil er virk¬ 
ninger kan beherske lsla*ndinger i den Grad, at de ved Bcdnm- 
melse af poetisk Slil uvilkaarlig gaar ud fra Forudsmtninger, som 
er forskjellige fra de hos andre Nationer alinengyldige» (Bidrag 
til den addstc Skaldedigtnings llislorie s. 37). 

Kenningar ar som förut antytts något som även senare tider 
(karaktäristiskt nog särskilt barocken) ocli även vär tid visar exem¬ 
pel pä, men de stå inte sä högt i kurs. Ofta ha de nu en rent 
parodisk eller skämtsam karaktär 1 . Vära stilprinciper äro andra. 
Att med Dahlstierna säga banebär = kulor, himlens silverrdrta = 
mänen o. d. finna vi i regeln antingen smaklöst eller åtminstone 
som ett vanligen ändamälslöst kringgäende av *le mot propre»*. 
Därigenom synas de oss ofta komma i konflikt med en estetisk 
grundlag som anges av J. Mjöberg 8 i följande ord: »Man skulle 
kunna tala om ett slags proportiön mellan ett ords eller en ord¬ 
förbindelses ljudomfäng och det innehåll, som uppbäres däraf. På 
denna proportion beror i väsentlig grad ordets eller uttryckets 
ästetiska verkan. Då vi möta en ordmassa, hvars innehåll är 
relativt litet, verkar den motbjudande på oss*. 


1 Jfr A. Noreen, Spridda studier 2, 2 uppl., s. 53 ff. 

* Jfr del ovan s. 8, not 3 anförda citatet från John Olafsen. 

3 Några iakttagelser om uttrycksfullhet och ordknapphet i det poe¬ 
tiska språkbruket, Språk och stil 1, s 103. 
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Spår av primitivare strofbildning inom skaldediktningen. 

Den norröna poesien år, såger man, strofisk i motsats till den 
väslgermanska som år »stichisk». Och så år det ju — på det 
hela taget. Dock kan man för en del av de eddadikter som även 
i andra hänseenden åro ålderdomliga konstatera att någon fast 
strofform ännu icke utbildats.- Sådana dikter åro exempelvis 
V$lundarkuida och th-ymskuida. Vad den förstnämnda beträffar 
kunde ju alltid den som håller på det traditionella betraktelse¬ 
sättet hånvisa till korruption i den föreliggande textens gestalt, 
ty att denna icke alltigenom år som den borde torde vara säkert. 
Men på fVymskuida kan blott med stor svårighet detta betraktelse¬ 
sätt tillämpas: hår tycks texten befinna sig i utmärkt skick; man 
saknar ingenting och finner ingenting överflödigt. Men någon 
indelning i regelrätta strofer kan icke företas. Om man betraktar 
dikten så finner man att den sönderfaller i avsnitt av följande 
omfång (räknat i kortverser): 8+8+8+4+6+6+4+4+8 f 
6 + 4 + 8 + 8 + 8-16 + 4 + 8+4 + 12 + 6 + 8+ 12 + 6 + 8+ 8 + 
8 + 10 + 8 + 8 + 8 + 8 + 10 + 8 + 8 + 8 + 2 . 

Det förefaller uppenbart att man med Sievers (Altgermanische 
metrik s. 19, 64), Sijmons (Lieder der Edda, Einleitung s. CGXXV 
ff.) m. fl. häri bör se — icke textkorruption som Finnur Jönsson, 
Lit. hist. 1*, s. 107, 112 menar — utan spår av ett åldre tillstånd. 
Det är just i de dikter som även på andra grunder kunna till¬ 
skrivas hög ålder som vi finna dessa strofbildningsanomalier, under 
det att dikter av en ungdomligare struktur (tag t. ex. Hymiskuida 
eller Gripisspå) visa den regelbundna strofen om 8 kortverser. 
Åven inom ljödahåttrpoesien, som är mer strängt strofisk, finner 
man dylika oregelbundenheter som icke kunna rubriceras som 
korruptei i texten: strofer bestående av tre halvstrofer (se Sijmons, 
a. a. s. GCXLI), självständiga halvstrofer, övertaliga så väl lång- 
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rader som fullrader etc. Ett specialfall av det sistnämnda Är 
»galdralag* som ju icke Ar nAgon självständig versform utan endast 
förekommer insprängt i vanlig ljööahåltr. Åven i fråga om ljöda* 
håttr är det speciellt i ålderdomliga dikter (se t. ex. Skirnismål) 
som anomalierna äro vanliga. 

Den västgermanska dikten år visserligen »stichisk» men har 
utvecklats i en särskild riktning. Som Neckel (Beitråge zur Edda* 
forschung, Dortmund 1908, Germ.-rom. monatsschrift 5, s. 523 f.) 
och nyligen Heusler i en lärorik avhandling »Heliand, liedstil und 
epenstil* (Zeitschr. f. deut. altertum 57, s. 1 ff.) utvecklat år den 
västgermanska diktens »hakenstil» — alltså det förhållandet att 
de olika långverserna genom syntaktiskt sammanhang (enjambe- 
ment) gripa den ena in i den andra såsom två kugghjul (se t. ex. 
Beowulf) — någonting lika sekundärt som den (senare) nordiska 
poesiens genomförda strofindelning. De forngermanska dikter som 
kunna antas ligga det germanska urtillståndet närmast i fråga om ver¬ 
sernas sammanslutning till större enheter äro å ena sidan vissa ed- 
dadikter, men å andra sidan också partier av Vidsid. Rått nåra 
dessa stå f. ö. även Hildebrandslied och Finnsburgfragmentet 1 . 

Denna (»fri-strofiska» eller >fri-stichiska») samgermanska »freie 
zeilenstil», där gentemot varandra jämförelsevis självständiga lång¬ 
verser (kortverspar) sammanslöto sig till innehållsliga grupper av 
ej bestämt omfång, har på västgermansk botten gett upphov till 
»hakstilen* genom att enjambementet, långversbindningen, upp¬ 
höjts till princip. På nordiskt område har samma urform, vilken 
förmodligen så att såga spontant hade en viss böjelse för grupper 
på 2 och 4 långrader (den senare diktningens halvslrof och strof)* 
utvecklat sig — och detta väl först inom skaldepoesien som så i 
sin tur påverkat eddadiktningen på denna punkt — till den genom¬ 
fört strofiska dikt som vi ha t. ex. i Eddans kväden av yngre typ. 

Inom eddadikten försiggår alltså utvecklingen från stichisk (i 
ovan definierad betydelse) till strängt strofisk vers så att säga 
inför våra ögon. Det kan då också vara skäl att fråga sig: finnas 


1 »der periodenbau von Hildebr. und Finnsb. sähe dem des Völund- 
oder Thrymliedes gar nicht so unähnlich, wenn es zufållig brauch wäre, 
auch die sudgerm. stiicke mit numerierten absätzen nach den puneta 
zu drucken [eller tvärtom: de nordiska utan, och i »långrader*], auch 
in jenen Eddaliedern isl ja die vierlangzeilenstrophe keineswegs durch- 
gefiihrt» (Heusler, a. a. s. 8\ 

* Jfr Heusler, a. a. s. 12. 
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några spår av det åldre tillståndet inom skaldepoesien? Minst 
anledning att vänta sig några dylika år det inom dröttkvsettpoesien 
(jfr s. 44). Såsom lausavisur förekomma visserligen »kvidlingar» 
bestående av ett verspar, och i samtida uppteckning ha vi ett dylikt 
verspar i dröttkväitt på koppardosan från Sigtuna (1000-talet): 

Fugl velua sleit fyluan; 
fann gauk å nås auka 1 * 3 . 

Eljest år dröltkvaettpoesien strängt strotisk alltifrån sin be- 

A 

gynnelse (Ragnarsdråpa*, Glymdråpa, HaustiQng etc.). A andra 
sidan sönderfaller ju dröttkvéettstrofen alltid i två självständiga 
halvstrofer, mellan vilka man mycket ofta kan såtta punkt. 1 
särskilt hög grad tycks halvstrofen ha framträtt som enheten i 
Kormåks Sigurdardråpa (mitten av 900-talet) att döma av de be¬ 
varade resterna 8 . 

Bland dikter i de »kortare» versmåtten (målahåttr, kviduhåttr 
etc.), dikter av en karaktär som mer överensstämmer med edda- 
diktningen, kunna vi snarare vänta oss en strofbildning av primi¬ 
tivare art. Och det är också just vad vi finna. 

1. Haraldsku&di. 

Stroferna 1—G i Fagrskinna 4 äro målahåttrslrofer av normal 
längd. Med strof 7 (=15 i Skjaldedigtn.) börja oregelbundenheter 
att visa sig utan att det ser ut som om texten vore förstörd eller 
ofullständig. 

Str. 7 »Huersu er hann fégiafall» etc. år en »halvstrof», bestå¬ 
ende av en fråga som besvaras i 

str. 8 »Migk eru rcifdir», helstrof; 

str. 9 eru f>eir reifir» är helstrof; 

str. 10 »At skalda reiÖu vil ek {)ik spyria | verspar i måla- 
allz j)ii f)ykkisk skil vita; 1 håttr 

greppa ferdir 
f>u munt gQrla kunna 
|»eira er med Haraldi hafask»; 

t 

str. 11 »A geroum sér |>eira 
ok å gollbaugum 

at J>eir eru i kunnleikum vid konung; 
felduni råda }>eir raudum» etc. ) helstrof i målahåttr 

1 von Friesens läsning, Fornvännen 1912, s. 6 ff. 

8 Jfr dock nedan s. 23. 

3 Detta sammanliäDger med stävets beskaffenhet i dikten. 

4 Fagrskinna utg. av Finnur Jönsson s. 6 ff. 


, halvstrof i ljöda* 
| håttr 

| halvstrof i ljöda- 
| håttr 
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str. 12 (»At berserkia reiöu vil ek spyria») är byggd precis 
som 10; 

slr. 13 (»Ulfheönar beila») bestar av helstrof i ljööahåttr + 
halvstrof i nmlahuttr; 

str. 14 (»At leikurum ok triiåum») är byggd som 10 och 12; 

slr. 15 (»At hundi elskar AndaÖr») bestär av halvstrof i måla- 
håttr + helstrof i ljööahåttr. 

De 5 strofer som anföras längre fram (7 — 11 i Skjaldedigtn.) 
äro normala målahåttrstrofer. 

Alltså: ehuru i denna dikt målahättrstrofen av det normala 
utseendet (S kortverser) dominerar, så finna vi också som enheter 
använda dels versparet, dels halvstrofen (det senare dels i måla- 
håttr, dels i Ijböahåtr). Visserligen möta dessa oregelbundenheter 
i strofbildningen huvudsakligen där även en oregelbundenhet i 
versmåttens bruk visar sig, d. v. s. i sammanhang med blandning 
av ruålahåtlr och ljööahåttr — inan kunde därför vilja hävda att 
de båda oregelbundenheterna äro beroende av varandra på ett 
eller annat sätt — men redan i strofen »Iluersu er hann fégiafall» 
ha vi, innan ljööahåttr införts i dikten, en självständig halvstrof 
som från innehållets synpunkt icke behöver misstänkas vara defekt. 
Jfr även om Eiriksmål nedan. 


2. Eiriksmål. 

Eiriksmål, som kanske står i formellt beroende av Haralds- 
kiwéöi \ föreligger tyvärr också endast som fragment, men det finns 
såvitt jag kan inse ingen som helst anledning att anta att något 
inuti det parti vi ha bevarat år borta, och detta parti är, såsom 
källan, Fagrskinna, uttryckligen säger*, början av dikten. 

Fragmentet börjar så: 

[Oden:] (1.) Huat er |)at draurna, 

hugÖumk fyr dag risa 
Valhall at ryÖia 
fyr vegnu folki; 
vekf>a ek einheria 3 , 
bu*Öa ek upp risa 3 , 


1 Jfr mina Eddastudier (Spr.-vet. sällsk. förh. 1919 — 21), s. 30. 

* »Eptir fall Eiriks let Gunnilldr yrkia kvaeÖe um hann. sva sem 
Oöinn fagnaöe hanum i Valholl oc ha?fr sva», Fsk. s. 27. 

3 Man torde här (med Wisén) böra föredra Snorre-Eddans läsarter 
cekjxi, båda framfor Fsk:s vukpa, bad (så F. Jönsson i Skaldedigln.), i 
synnerhet som SnE har den bättre texten på flera andra ställen (så 
risa v. 2 mot Fsk litlu, biorker: Fsk bor-, lei/dra; Fsk lyd ra). 
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bekki at stråa, 
biörker at leyÖra, 
valkyriur vin bera 
sem visi kémi. 

(2.) Er mér ör heimi 
hglÖa vånir 
ggfugra ngkkurra, 
suå er mér glatt hiarta. 

Härefter följa str. 3—5 i ljööahåttr; 6 och 7 åro sammansatta 
av målahåttr och ljööahåttr på samma sått som »At skalda reiöu 
vil ek f>ik spyria» etc. i Haraldskueéöi; 8 är helstrof i ljööahåttr; 
9 är halvstrof i ljööahåttr, vål defekt, ty hår slutar brottstycket. 

Den första »strofen* består alltså av 10 (4 + 6) kort verser, den 
andra av 4. Når Finnur Jönsson, Lit. hist. 1*, s. 447, anser att 
»1. vers (=strofen) er . . . som det nu föreligger i kilderne, åben- 
bart brudslykke at to vers», beror denna mening tydligen endast 
på den abnorma strofformen (str. 2 skulle vål då också vara frag¬ 
ment). Men häremot talar dock starkt att även Snorre-Eddan 
(1, s. 240 ff.) anför dessa 10 inledningsverser i samma gestalt. En 
historisk syn på strofformens utveckling torde i själva verket ge 
den tillräckliga förklaringen till denna »oregelbundenhet». 


3. Egils HgfuÖlausn. 

I Egils diktning år den åttaradiga strofen fullt genomförd, med 
ett intressant undantag. I Hgfuölausn, den äldsta av hans mer 
fullständigt bevarade dikter (dateras till år 936), finna vi 4 själv¬ 
ständiga halvstrofer, stå vstroferna: 


6. Hné folk å fit 
viö fleina hnit. 
Oröstir of gat 
Eirikr at f>at. 


9. Vas odda at 
ok eggia gnat. 
Oröstir of gat 
Eirikr at fmt. 


12. Kom gråöar hé 
at gialpar skré. 
BauÖ ulfum hné 
Eirikr of sré. 


15. Igfurr sveigÖi y, 
flugu unda b^. 
BauÖ ulfum hné 
Eirikr of sté. 


Normalt består stävet »aus mehreren (2 od. 3 od. 4) Versen, 
die den integrierenden Bestandtheil einer Strophe bilden und als 
solcher in einer festbestimmten Folge wiederkehren» (Tli. Möbius, 
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Vom Slef, Gormania 18, s. 130). I)«*t enda säkra undantaget häri 

från bildar IIofuölnusn med sina självständiga stAv-lialvstrofer. 

Hur förhållandet varit med Egils Aöalsteinsdråpa kunna vi icke 

veta. Troligen liar förhållandet varit det samma i Brages Rag- 

narsdråpa (något som i sin mån kunde tala för hög ålder hos 

dikten). Vi ha ju visserligen alt göra med ett fragment, men det 

år en egendomlig tillfällighet att båda de bevarade slåvstroferna 

# 

Aro halvslrofer. Om Hallfroös Olåfsdråpa också varit byggd på 
detta sått (såsom Möbius, a. a. s. 14(1 och med tvekan Brate, 
Fornnordisk metrik 1808, s. 00, anta) förefaller synnerligen tvivel¬ 
aktigt. 


•4. Ynglinga t al. 

Det torde nu kunna löna sig att från de synpunkter som fram¬ 
lagts ovan betrakta den intressanta och uppmärksammade frågan 
om Ynglingatals ursprungliga gestalt. 

Alltsedan Gislasons avhandling om dikten i Aarböger 1881 
liar den gällande meningen varit att den Ar ofullständig i sitt nu¬ 
varande skick. Försåvitt det gäller frågan om förlorade partier 
före och efter det som vi ha i Ynglingasagan har jag ingenting 
alt invända mot antagandet av dylika. Den saken ämnar jag inte 
komma in närmare på här. Men man har också ansett sig kunna 
konstatera att alla de bevarade partierna (d. v. s. partierna om 
samtliga konungar) Aro fragmentariska. Man menar att var kung 
behandlats i 3 helslrofer. Denna »trestrofsteori» synes först vara 
framställd av Finnur Jönsson i hans litteraturhistoria (1*, s. 43G 
f.) och har sedan accepterats av bl. a. Schuck, Studier i Ynglinga- 
tal s. 5, Norman i Grape-Nerman, Ynglingatal s. 105 Af., A. Noreen 
i Studier tillägnade K. Warburg s. 1:25 ff. Stöden för hypotesen 
aro egentligen följande talförhållanden: 

2 kungar behandlas i 1 strof 


15 » » » 1 1 « > 

9 * » * 2 strofer 

1 kung » * 2’/* * (Aun). 

Härav se vi, säger man, »at der har vaeret mindst 3 vers 
(“strofer), der handlede om hver enkelt» (F. J., a. a. s. 437), ty 
»enligt den gamla poesiens regler bör varje strof ha bestått av 
åtta versrader» (Cederschiöld, Våra äldsta konungasagor och deras 
källor s. 23). 
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Men dessa »regler» ha, som förut visats på andra dikter, icke 
funnits sedan urminnes tider utan ha utbildats så småningom och 
säkerligen först inom dröttkvrétt. Det synes snarare vara en ana¬ 
kronism att på denna dikt från 800-talet lägga den senare klassiska 
västnordiska diktningens måttstock med hänsyn till strofbildning. 

Det är ju mycket möjligt att dikten på ett större eller mindre 
antal punkter år fragmentarisk, men från detta medgivande och 
till trcstrofsteorien år ett långt steg. Man må medge att det vore 
en rått egendomlig tillfällighet om intet enda av de 27 avsnitt 
som Snorre citerar skulle vara fullständigt. Påfallande är också 
den stora övervikten för avsnitt på l l /s strof. Den slutsats som 
ligger närmast till hands om man medger att vi inte behöva ope¬ 
rera med ett visst antal helstrofer för var kung år att avsnittet i 
regeln bestått av 1 Vs strof, ibland säkert mer (i ett fall åtminstone 
2*/s strof), i något fall möjligen mindre (I strof). 

Cederschiöld, som endast opererar med helstrofer, ställer sig 
likväl rått tvivlande inför trestrofsteorien. Han påpekar att den 
bäst motsvarar »de fordringar på formell symmetri, som åtminstone 
i senare 1 3 * tid utmärkte de längre (norsk-)islåndska med omkväde 
(»stäv») försedda skaldedikterna 8 ». Men om flera kungar tycks 
skalden knappt ha känt mer ån namnet, och att utspinna ett så 
magert innehåll på 24 (om ock korta) verser finner han vara »ett 
bra långt drivet pedanteri» (a. a. s. 24). 

Neckel, Beitråge zur Eddaforschung s. 415 ff., ställer sig helt 
avvisande gentemot trestrofsteorien. Han framhåller vissa beak- 
tansvårda synpunkter till stöd för den meningen att texten är 
fullständig (d. v. s. utan luckor i det inre) i sitt nuvarande skick. 
Om dessa icke vunnit beaktande torde det framför allt bero pä 
att de framträda förknippade med förf:s olyckliga teori om Yng- 
lingatal, vilken går ut på att verserna härröra från 1100-talet och 
från början författats för att infogas i en prosaframställning. Bl. a. 
visar Neckel hår att Snorres uppgift att i Ynglingatal nåmnts varje 
konungs gravplats sannolikt är inexakt. Ej ens Snorre nämner 
varest var och en är begraven 8 . Att på denna grund anta ett 
större antal inre luckor är alltså knappast tillåtligt. 

1 Spärrat av Cederschiöld. 

2 En sådan är ju icke Ynglingatal. 

3 Så t. ex. icke för Fjolner, Domalde, Dyggve (*er frå honum ekki 

sagt annat, en hann varö söltdauår»), etc. 
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Schucks teorier om diktens ursprungliga gestalt i Studier i 
Ynglingatal vila på det postulatet alt den år uppbyggd av »hel¬ 
strofer*. År detta postulat oriktigt så faller en stor del av slut¬ 
satserna. Vissa av hans syntaktiska iakttagelser kunna behålla sin 
giltighet under alla omständigheter, såsom den att helstrofen i 
regeln hestår av en »avslutad sats» (rättare : sammanhängande 
mening 1 ). A ven avsnitten på l 1 * strof behandlande en viss kung 
hestå i regeln av en sammanhängande mening (så partierna om 
Svegder, Vanlnnde, Visbur, Domalde, Dyggve, Agne, Jorund, Yng¬ 
var, Anund, Halfdan I, Eystein II, Halfdan II; däremot ieke par¬ 
tierna om Domar och Alrik). Utnyttjandet av iakttagelserna till 
»regler* har drivit Schuck dels till ändringar av texten, dels till 
flera mindre sannolika antaganden. Så skola avsnitten om Alrik, 
Anund och Halfdan I vardera hestå av tre halvstrofer som utgjort 
första halvor av tre olika helstrofer. Detta synes dock vara ett 
egendomligt sätt att citera. Och i avsnittet om Domar skall upp¬ 
lysningen i den antagna första strofen »ok ek f)ess opt ... of 
fregit hafåak* etc. först få sitt komplement >nu’k |>at veit* o. s. v. 
i strof 3*. 


Man kan nu vilja invända att det är osannolikt att en skald 
av riöåolfs torra och något pedantiska typ behandlat sina kungar 
i olika långa avsnitt. Invändningen har knappast någon hårkraft 
försåvilt dikten icke varit strofisk i en senare tids mening. Låt 
oss anta att skalden behandlar sitt ämne i fortlöpande långvers¬ 
par (= »halvstrofer») som syntaktiskt sammansluta sig i grupper 
på än 2, än 3 och än 4 dylika. Så långe diktaren icke själv har 
medvetandet om att dikten sönderfaller i »strofer* av lika stort 
omfång har han knappt haft anledning att räkna efter om var 
kung fick precis lika många verser, den som han visste mycket 
och den som han visste litet om. 

Om man ställer upp Ynglingatal i »långverser* (det med hän¬ 
seende till rytmen lämpligaste) utan strofindelning och -numrering 
skall rnan kanske få ett annat intryck av dikten ån det vanliga. 


1 Ty en period som »f>at frå k enn at Aåils fiQr vitta véttr of viåa 
skyldi, ok däågiarn af drasils bögmn Freys yttuugr falla skyldi» kan ju 
icke gärna rubriceras som »en sats*. 

* Så ock Nerman, a. a. s. 132. A. Noreen, a. a s. 125 f. (jfr 
Uppsalastudier s. 221 fT.) undgår denna olägenhet genom betydande 
omordniugar i strofernas följd. 
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Jag ger här ett litet prov (bestående av Alriks-, Alfs-, Jorunds- 

Auns- och Egilsstroferna). 

Fell Alrikr fmr’s Em k i 
brödur vgpn at bana urdu, 
ok hnakkmars hgfuöfetluni 
Dags frsbendr of drepask ködu; 
frät madr ådr eykia greidi 
Freys afspring i folk bafa. 

t 

Ok vard hinn es Qulfr of vå 
vgrdr véstallz of veginn liggia, 
es dgglingr dreyrgan ma?ki 
gfundgiarn å Yngua raud. 

Vasa J)at brért at Bera skyldi 
valsöfendr vigs of huetia, 
f>å’s brödr tueir at bgnurn urdusk 
öfmrfendr af afbr^di. 

Vard Igrundr binn’s endr of dö 
lifs of låtr i LimafirÖi, 

{)å’s håbriöstr horfu sleipnir 
bana Godlaugs of bera skyldi, 
ok Hagbards liersa valdi 
bgdnu leif at halsi gekk. 

Knätti endr at Uppsgluin 
ånasött A un of standa, 
ok f>rålifr |)iggia skyldi 
iöds alad gdru sinni, 
ok sueidurs at sér huerfdi 

mrékis hlut en miövara, 

• • 

es okhreins gttunga riödr 
Iggdis odd liggiandi drakk; 
måttit härr hiardar ni&ki 
austrkonungr upp of halda. 

Ok lofsféll ör landi flö 

tys gttungr Tunna riki, 

en fhfeming farra triönu 

igtuns eykr ä A gli raud, 

sä’s of austr (austmgrk?) ådan hafdi 

bruna (brotna?) ligrg of borinn lengi, 

en skidlauss skilfinga nid 

höfis higrr til hiarta stöd. 
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Om attributiva genitivers anslutning till förleden i 

sammansatta substantiv. 

I sitt grundläggande arbete Nogle Bemairkn inger om Skjalde- 
diglenes Beskaffenhed i formel Hensoende (187J) anför Konr. Gisla- 
son bland de »formale Egenheder, der udnuerke den okinordiske 
Poesi overfor okl nordisk Prosa» även »Anvendelse af et fegte 
Compositum i Stedet for to solvstuendige Ordformer» (s. 9 f.). 
Han tänker därvidlag i främsta rummet pä uttryck av typen 
dalin is kun n fiska (Egill) = dal fiska niiskunn ’ Dal fisk enes (ormar¬ 
nas) salige Tid = Sommeren’. Här bör alltså dal- ihop med fiska, 
men liislasons formulering av förhållandet är ej så träffande. 1 Den 
passar båttre på en annan typ av uttryck som han mera i förbigående 
nämner, nämligen typen Hildar veggs liregg-Xirdir »kampgudar* 
(= krigare): Hildar veggr » sköld, sköldens hr eg g 'stormby e. d.’ = 
kamp. I stället för * Hildar veggs hreggs Niråir står alltså Hil¬ 
dar veggs hregg-Xirdir , där genitivuttrycket Hildar veggs ute¬ 
slutande hänför sig till förleden (hregg-) i det sammansatta sub¬ 
stantivet. »Uagtet den ydre Harmonie vilde vtere storre, hvis her 
slod hreggs for hregg , saa er dog Forskjellen imellem begge 
Formers Betydning i dette Tilfoelde saa ringe, at man knap mser- 
ker den og derfor kan afvexle med Stammen og Genetiven for at 
undgaae Eensformighed». 

Denna' typ är ytterst karaktäristisk för vissa arter av forn- 
våstnordisk poesi. Det år ur flera synpunkter av intresse att när¬ 
mare studera de olika slagen av förledsanslutning. Särskilt skall 
det visa sig värdefullt att närmare konstatera i vilka arter av 
poesi de höra hemma. Den förledsanslutning i nutida svenska 

1 Många uttryck av denna typ kunna måhända snarare ses i sam¬ 
manhang med kapitlet »tmesis» (vilket kunde förtjäna en särskild un¬ 
dersökning). Exempel likartade med Egils ovan anförda äro: dalsteijpir 
strauma = stegpir dalstrauma Hefr (B 1,295); guunriödr iss = gunnlss 
ridör Sigvatr (lausnvisa; B 1,24 7); hringmidlendr hliöms = hringhlidms 
midlendr Sigvatr (B 1,218); higrmeidir leidar (om texten är riktig) = 
higrleidar meidir (B 1, 137). 
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som Sixten Belfrage behandlat i sin uppsats »Om altributiva be¬ 
stämningars anslutning» etc. i Språk och stil 6, s. 101 ff. beror 
kanske oftast på (tal- eller skriftspråki ig) vårdslöshet i uttrycket. 
Belfrage anmärker med full rätt om förledsanslutningen i isländsk 
poesi att »den där väl mera beror på förkonstling än på sträfvan 
efter frihet i uttrycksvalet» (s. 116; han anför — efter Gislason? — 
blott uttrycket dalmiskunn fiska , som ju år ett mindre typiskt 
exempel på den företeelse B. studerar). 

1. Typen fefli-NiQrdr ftétta. 

En väl avgränsad kategori bland uttrycken med förledsanslut- 
ning utgör typen felli-Nigrör flötta, dår alltså det sammansatta 
substantiv som styr genitiven består av ett verbalt uppfattat sub¬ 
stantiv på -i plus ett ord för (en) gud, man ( runnr etc.), kvinna 
o. s. v. (se vidare nedan s. 33 f.). Felli-Nigrdr flotta betyder ’Njord 
som fäller de flyende’, och huvudordet felli-Nigrdr är i det allra 
närmaste likvärdigt med ett osammansatt nomen agentis (felli- 
Niyrdr = fellir, eyåi-runnr = eydir o. s. v.), såsom framhålles av 
Falk, PBB 14, s. 52. 1 Ursprungligen torde denna förled på -» 
(liksom i ord av typen styri-madr ) vara ett verbalabstraktum på 
-ini. Typen har tydligen blivit produktiv särskilt i poesi, och för¬ 
leden har säkert associerats direkt ined ea-verben, kanske också 
med nomina agentis på -ir (eydirunnr: cyda v., eydir m.). Se vidare 
Falk, Ark. f. nord. fil. 4, s. 359 ff. Den där givna materialsam¬ 
lingen (s. 364 ff.) är sammanställd efter rena ordbildningssynpunkter 
och blandar poetiska och prosaiska, »transitiva* och »intransitiva» 
ord ( felli-NiQrdr , styri-madr , hrekkui-äll 'sig buktande ål’), grun¬ 
dar sig dessutom på många numera antikverade låsningar. 

Det är ju ingen särskilt typisk förledsanslutning vi ha att 
göra med i detta fall: genitiven kan tänkas som bestämning till 
hela det sammansatta substantivet, men den hör dock intimast 
ihop med förleden; den står som ett slags objekt till denna ver¬ 
bala förled. 

Materialsamling. 

[Översättningarna åro i allmänhet Finnur Jönssons och närmare 
bestämt de som stå först i hans Lexicon poéticum. De åro rätt 

1 Och Gislason, Efterladte skrifter 1, s. 263, där det om runnr 
(Rekstefia str. 23) heter: »runnr, ’busk’, fungerer som et böinings- 
middel». 
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mekaniska och till följd därav stundom ej fullt korrekta (sä t. ex. 
hndi-mtidr 'hierdende t ra»’, vilket strängt taget är felaktigt över¬ 
satt, jfr Falks anmärkningar PBB 11, s. 21), men för mitt ända- 
mäl syntes dylika slaviska och föga eleganta överflyttningar mest 
praktiska. Exempel senare än 1000-talet äro utmärkta genom 
föresatt klämmer.] 

beidi-JIlgkk bliks 'blegningens bedende, kroevende Hlykk’(?) Brusi 
Hallason B l, 1 11*»; 000-talet ( :bvida f bciåir m.); 
brit) i-Tyr Bilds hattar ’l»ja*lmens bedende, onskende Ty’ Pörballr 
veiöimatV B 1,182; ca. 1000; 

[bridi-^rur armlinns 'ringens bedende, onskende Prör’ Plucitus- 
dräpa B 1, 021; 1100-t.; 

[beiti-Xiyrdr byduar hanka 'ravnenes fodegivemle Njord' Hygu- 
valds 1 lättalykil 1 B l,r»O0; 1100-t. (: brita ’ge att äta’); 
[bt/(jgui-$ss fydnrtopta 'asen som skall bebo faderns tomter’ Snorra 
Edda, i prosa; 1200-t. (: bygg na, -byyguir m ); 
béti-rrddr dreyrugra ben in 'Pruflr som läker blodiga sär’ Bragi 
B 1,2; NOO-t. (: bttta y bfitir m.); 

erfi-tneidr Bids ’Ei<Vs arvende tr;e, Eiös arving’ Tindr B 1,138; 
ca. 1000 (: cr/Vi); 

9 

[rydi-runnr Inta hliods 'jaettetalens, gublets tilintetgörende trae’ 
Ami Jönsson B 2,440; 1300-t. (: tyda, cydir in.); 
felli-Gudr folkrandar ddms ’Gunn som foelder svaerddommen’ 
Viga-Glumr B 1,112; 900-t. (: fella, fvllir m.); 
frlli-Niyrår /lotta 'Njord som fadder de flyglende’ Einarr skåla- 
glamm B 1,122; 000-t.; 

[/hygi-Niyrdr fiarötdds 'guldet uddelende Njord’ Ilallar-Steinn 
B 1,53'»; 1100-t. (: fltyyia, flrygir m.); 
flnjyi-pollr Ni öar branda ’tra* som uddeler guld’ Biyrn hitdöla- 
kappi B 1,281; 1000-1 ; 

ftrgi-Freyia hodda 'guldets rensende, polerende Freyia’ Kormakr 
B 1, 71; 900-t. (: foégia); 

[fdgi-fjtlla fiallrifs 'kvinde som beskaefliger sig med ftallrif Sig- 
mundr pngull B 1,512; 1100-t.; 

gegni-Gautr geirfitiar ’skjoldets plejende Gaut’ Holmg 9 ngu-Bersi 
B 1,80; 900-t. (: g c g na); 


1 - U 1 


= F. Jönsson, Skjaldediglning B I. 
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geymi-Baldr gunnbliJcs (konj.) 'svaerdets bevogtende Balder’ Hå- 
varflr B 1,180; ca. 1000 ( :geyma , geymir m.); 

geymi-Bil falda 'den kvindelige hovedpynts bevogtende Bil’ Bigrn 
breiflvlkingakappi B 1,125; 900-t.; 

geymi-Ggndul gunngldu (konj.) ’blod opbevarende Gpndul' Gisli 
Sursson B 1,102; 900-t.; 

[geytni-runnr gunnelds 'svaerdets bevogtende Irae’ Hallar-Steinn 
(2 ggr) B 1,531, 533; 1100-t.; 

[geymi-runnr gralinns 'd. s.' Gamli kanöki B 1,551; 1100-t.; 

[geytni-runnr (konj.) gunnar gdttar ’d. s.' Ftygnvalds Håttalykill 
B 1,488; 1100-t.; 

geymi-pella gollhlads ’guld-diademets bevogtende trae* Kormakr 
B 1, 77; 900-t.; 

géti-Gautr geira 'spydenes bevogtende Gaut’ Eyvindr B 1,63; 
900-t.: (: gckta , gdetir m.); 

g<éti-Nigrår geirbrikar 'skjoldets bevogtende Njord’ Einarr skåla- 
glamm B 1,120; 900-t.; 

gccti-Nigrör hlunnviggs ’skibets bevogtende Njord’ Eyiolfr däÖa- 
skåld B 1,192; ca. 1000; 

gceti-Qrr geira 'spydenes bevogtende tjaener, bevogter’ HåvarÖr 
B 1, 181; ca. 1000; 

gorui-draugr Ekkils éls 'sokongens byges bevirkende trae’ Porinöör 
kolbrunarskåld B 1,263; 1000-t. (:gerua, ggruir m.); 

[herdi-Baldr valhastar vcdrbliks 'kampens haerdende, forogende 
Balder’ Sturla PorÖarson B 2,113; 1200-t. (: herda , heråir m.); 

[herdi-meiår hringsköös (konj.) 'svaerdets haBrdende trae’ Hallar- 
Steinn B 1,533; 1100-t.; 

[herÖi-meidr Vidurs mana hriåar 'kampens haerdende trae’ Porkell 
elfaraskåld B 2, 137; 1200-t. (?); 

[hiråi-Pundr hgggorma 'svaerdenes haerdende Pund’ Njala B 1,605; 
1100-t. (?); 

[hiråi-Bil vins 'vinens bevarende Bil’ Einarr Gilsson B 2, 423; 
1300-t. (: hirda, hiröir m.); 

hiråi-dis huns vangs 'spillebraettels bevarende dis’ Halli berserkr 
B 1,110; 900-t.; 

[hiråi-draugr hialdrskys 'skjoldets gaemmende, plejende trae’ Stur- 
lunga B 2, 151; 1200-t.; 

[hirdi-gQtt [Endils] foldar elda ’guldels gaemmende trae' Plåcitus- 
dråpa B 1, 620; 1100-t.; 
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[hiråi-meidr sdrgagls 'pilens gtetnnietule trae’ Egilssaga B 1, 803; 
I1(K) t. (?); 

idr hrdsunda lians spydets gaiinmende triu* Loisar v isan 
B 1,823; 1100-1.; 

hirdi-naunm sdvar bals guldets paemmende »nauma»’ IJallfrudr 
vandnetVtskuld B 1,181; ca. 1000; 
hiröi-niulr hanka nvss drifu 'guldels gaiinmende *niötr*’ Pörnrinn 
måhliflingr B 1 , 108; 900-t.; 

[hiråi-Sdga hor nf lådar 'ollets gtemmende Saga’ Grettissaga B 2, 471; 
1300-1.; 

hirdi-Sif vins virkis 'drikkekarrels gaennnende Sif Viga-Glumr 
B 1,113; 900-t.; 

[hirdi-Sif flods furs 'guldels gaiinmende Sif Hallar-Steinn B 1, 534; 
1100 t.; 

hiråi-Tyr hrr fa tigs 'byltets bevarende Ty’ riodolfr (Hausllyng) 
B 1, 15; 800-t.; 

hiråi-pollr hafviggs 'skibets bevarende trce’ Biyrn breidvikingakappi 
B 1,128; ca. 1000; 

[hirdi-pyU (konj.) flods hyriar 'guldets gaemmende trte’ Katrinar- 
dråpa B 2, 578; 1300-t.; 

hleypi-mcidr hlunnviggia ’lrae som sail ler skibene i bevaegelse’ 
Hallfroör B 1,149; ca. 1000 ( ihlcypa , hl ty pir m.); 
[hnrigi-stolpi hialpar 'frelseu raekkendo slolpe’ ( = korset) Liknar- 
braut B 2,171; 1200-1. (hntigia, hnciyir m.); 

[hnciyi-pollr Qglis t utta 'armens rtekkende tia*’ Katrinnrdrapa 
B 2. 580; 1300-t.; 

[hnykki-lnndr handbdls 'guldels rykkende, bortkastende Irae’ Hal¬ 
lar-Steinn B 1, 534; 1100-t. (: hnykkia, hnykkir m.); 
[hnykki-meidr hiQtflöds hnigrcyrs 'trae som sa*tter svaerdet i rask 
fart' Hallar-Steinn B 1,531; 1100-t.; 

[hristi-nuidr higrua borgar \skjoldets rystende trae’ Markus Skeg- 
giason B 1,420; 1100-t. (: hrista, hristir m.); 
hristi-Sif hringa 'svterdenes (el. ringenes?) rystende Sif Bragi 
B 1,2; 800-t.; 

[huessi-tneidr mordlinns 'svaerdets hvaessende trae’ Hallar-Sleinn 
B 1,528; 1100-t. (: hnessa, huassir ni.); 
héli-bgrr skiöma Idioms 1 'trai som kan rose sig af kampen’ Hä- 
sleinn B 1,91; 900-t. (: héla, hélir m.); 

1 Kanske ej fullt säkert exempel. 
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[kenni-meidr borÖvallar blakka 'skibenes prevende trae’ Egilssaga 
B 1,603; 1100-t. (?) (: leenna, kennir m.); 
kenni-valr sandhimins 'havets pr 0 vende hest’ (skib) Pörhallr 
veiöimaör B 1,182; ca. 1000; 

[lypti-dratigr lidbäls 'guldets leflende trae’ Bergbuafmttr B 2,227; 
1200-t. (: lypta); 

[lypti-meidr linns Idös ’d. s.’ Gamli kanöki B 1, 553 samt Leiöar- 
visan B 1, 623; båda: 1100-t.; 

[lypti-Mödi leggiar farms 'guldets loftende Mode’ Plåeitusdråpa 
B 1,615; 1100-t; 

myröi-Freyr Ialks skyia skjoldenes draebeude, ödelaeggende 
Frey’ (?) Holmggngu-Bersi B 1,87; 900-t. ( imyrda , myr- 
dir m.)., 

méti-Nigrör mords ’drabets, kampens modende Njord’ Gisli Surs¬ 
son B 1, 99; 900-t. (: méta, métir m.); 
reidi-Sif ullar (konj.) ’uldens udredende SiP Kormakr B 1,74; 
900-t. ( ireida , ret dir m.); 

\reidi-valdr rikisvandar 'sceptrets svingende hersker’ Slurla rorfl- 
arson B 2,113; 1200-t.; 

[remmi-Tyr rögleiks 'kampens kraftig görende Ty’ Snorri Stur* 
luson B 2,64; 1200-t. (iremma); 

réki-lundr randar lauks 'svaerdets plejende tra?’ Einarr Skåla- 
glamm B 1,118; 900-t. (: rékia, rékir m.); 
réki-lundr randfårs ’d. s.’ Hallfreflr B 1,147; ca. 1000; 
réki-meidr randalids 1 ’d. s.’ HallfroÖr B 1,157; ca. 1000; 
réki-meidr randar hots *d. s.’ Gretlir B 1,289; »1000-t.»; 
[réki-Nigrdr randa riodvendils 'svaerdets plejende Njord’ Snorri 
Sturluson B 2,64; 1200-t.; 

styri-meidr stafnstods (skilt åt genom tmesis) 'skibets styrende 
trae’ Brusi B 1,116; 900-t. (: styra, styrir m ); 

[stekkui-lundr ståla 'svaerdenes bevaegende trae’ Snorri Sturluson 
B 2,78; 1200-t. {istgkkua, stekkuir m.); 

[stekkui-Mödi styriar glöda 'svaerdenes bevaegende Mode’ Snorri 
Sturluson B 1,84; 1200-t.; 

[suipti-lundr lltnar logs 'guldets rykkende, staerkt bevaegende 
trae’ Sturla PorÖarson B 2,116; 1200t. ( isuipta , suiptir in.); 
prengui-meidr g unnar lunda ’trae som traenger, bringer krigere i 
knibe’ Einarr skålaglamm B 1,121; 900-t. (: ftrgngua, prong- 
uir m.); 

§ 

1 Något osäkert exempel. 
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[vcitt-Nigrdr videims 'guldets givende Njord' Njåla B 1, 606; 1100-t 
(?) (: vetta, vcittr m.); 

[vétti-draugr higrpiliu 'skjoldets leflende trje’ (?) Njåla B 1,604; 
1KXM. (?); 

vétti-niötr (konj.) oddgaldrs 'kampens vsentende »njotr*’ Tindr 
B 1,136; 900-t. (: r étta)\ 

[yppi-runnr unnelds 'guldels leftende tree’ Hallar-Steinn B i, 
531; 1100-t. (:gppa); 

[yppi-pollr dra blakks ’tra? som saetter skibet i fart’ Sturla Porå- 
arson B 2,117 f.; 1200-t.; 

[#si-r«n»r eggpeys 'kampens ophidsende tr®* Kolbeinn Tumason 
B 2,47; 1200-t. (: ésa, åsxr m.); 

[isi-Pröttr unnar hreina 'skibenes ophidsende Pröttr’ Haukr Val- 
disarson B 1, 542; 1100-b; 

[éski-Baldr ståla 'svaerdenes enskende Balder’ Ölåfs dråpa Trygg- 
uasonar B 1,568; 1100-t. (: iskia); 

iski-meibr hialdrskids(?) 'sveerdets enskende tr®’ Porbigrn horn- 
klofl (Glymdrupa) B 1,20; 800-t.; 

[iskt-meiör higrpings 'kampens enskende tr«’ Njåla B 2,212; 
1200-t.; 

éski-ruör grveårs 'd. s.’ Grettir B 1,290; »1000-t>; 

[éskt-selia gls ellets enskende pil(etrae)' Måriuvisur 1 B 2,529; 
1300-t.; 

[åski-h-ör unnrgåla 'guldets enskende Prör' Gamli kanöki B 1, 
565; 1100-t. 


Det hår meddelade materialet består av 89 uttryck (dock ftro ett 
par identiska). Jag har endast tagit med någotsånär sfikra stäl¬ 
len, alltså utan vidare uteslutit ofullständiga uttryck och sådana 
som bero på (stark) konjektur. En del baserade på lått och i 
mitt tycke sannolik dylik ha dock medtagits (se ovan). Några fall 
som synas mig osäkra ur olika synpunkter skola omnämnas nedan 
(s. 36 f.), sedan vi först gjort vissa iakttagelser på det ovan anförda 
jämförelsevis säkra materialet 

1. Det sammansatta substantiv som år huvudord år av myc¬ 
ket ensartad beskaffenhet: det består av det verbala elementet på 
-t följt av ett ord eller egennamn för 'gud, gudinna (valkyria)* eller 
något av dessa substrat för mans- eller kvinnokenningar av vilka 

E. Eoreen: Studier i fornvftetnordisk diktning. 8 
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de flesta i allmänhet uppfattas som ord för 'tråd' 1 (eller något 
visst tråd): Nigrdr (särskilt vanligt, liksom överhuvudtaget i ken- 
ningar), Baldr, Tyr (eller tyr), Freyr, Mödi , Prör, Pröttr , Gautr , 
Pundr, [Qss*]; Sif, Bil , HlgJck, Pruör, Guår, Freyia , Ggndul , 
Säga, dis; meidr (särskilt vanligt), runnr (rudr ; vanligt), lundr, 
pollr , draugr, niötr , bgrr, Qrr; nauma, pella, gött, pgll, selia. 
t Till dessa ansluter sig rått nära valdr 'härskare* hos Sturla (1200- 
talet). Formellt ansluter sig också till gruppen uttrycket hneigi- 
stolpi hialpar som står som beteckning för 'korset’ Liknarbraut 
(1200-talet). 

Blott ett mer avvikande uttryck påträffas: djurbeteckningen 
kenni-valr sandhimins 'den häst som prövar sandhimlen (= ha¬ 
vet)', d. v. s. 'skeppet', hos Pörhallr (ca.- 1000). 

2. Materialet fördelar sig ingalunda likformigt över de olika 
skedena och diktarna. Typen förekommer rått rikligt under den 
äldsta tiden. Exempel från 800-talet: Bragi 2, PioÖolfr (Haust- 
Ipng) 1, Porbi^rn hornklofi (Glymdråpa) 1; från 900-talet: Einarr 
(Vellekla) 4, Kormakr 3, Viga-Glumr 2, Holmg^ngu-Bersi 2, 
Bi^rn breiövikingakappi 2, Gisli Sursson 2, Brusi 2, Eyvindr 1, Halli 
berserkr 1, Pörarinn måhliÖingr 1, Håsteinn 1. Vid vändpunkten 
mellan 900- och 1000-talen år typen ännu vanlig: HallfroÖr 4, 
Tindr 2, Håvarör 2, Eyiolfr dåÖaskåld 1. Men det egentliga 1000- 
talets skalder sakna den: här finns blott ett exempel från vardera 
av PormöÖr kolbrunarskåld och Bi 9 rn hitdolakappi samt två i strofer 
tillskrivna Grettir (som dock alltför vål kunna vara oåkta, liksom fal¬ 
let bevisligen år med så många av stroferna i Grettissagan). Bland 
900-talets mera framträdande skalder år det endast Egill Skalla- 

grimsson som ej lämnat bidrag till min materialsamling (och detta 

% 

sammanhänger delvis med ett förhållande som skall beröras un¬ 
der 3. nedan), men under 1000-talet sakna vi de mest represen¬ 
tativa och produktiva namnen: Sigvatr, Ottarr suarti, Arnörr iarla- 
skåld, Piööolfr Arnörsson. I och med 1100-talet vänder sig bla¬ 
det åter: typen blir vanlig igen. Den tycks visserligen saknas hos 
Einarr Skulason men förekommer hos Hallar-Steinn (9 ex.), 
RQgnvaldr (2 ex. i Håttalykill), Gamli kanöki 3, Sigmundr pngull 
1, Markus Skeggiason 1, Kolbeinn Tumason 1, Haukr Valdisarson 
1, i Plåcltusdråpa 3, LeiÖarvisan 2, Ölåfs dråpa Trygguasonar 1 

1 Jfr emellertid Neckel, PBB 39, s. 189 ff. 

.* Blott i ett uttryck citerat i Snorre-Eddan. 
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ävensom i strofer i Egilssagan (2) och Njåla (3) som hänföras till 
detta sekel. Under 1200- och 1300-talen är typen ävenledes van¬ 
lig: Sturla Poröarson 4, Porkel 1 elfaraskåld 1, Einarr Gilsson 1, 
Åmi Jönsson 1, Liknarbraut 1, Kåtrinardråpa 2, Måriuvisur I 1, 
strofer i Bergbua{>åttr, Sturlunga, Njåla, G rett i ssaga daterade till 
dessa århundraden. 

3. Materialet fördelar sig heller icke likformigt över olika 
versmått. Tvärtom, typen förekommer nästan uteslutande i dikter 
avfattade i dröttkvtétt. Nu år det visserligen sant att dröttkv&tt 
år det mest använda versmåttet så att man kan a priori vänta 
sig att finna de flesta exemplen på en företeelse vilken som helst 
i dröttkvtéttpoesien, men detta kan ändå ej vara den tillräckliga 
grunden. Före 1100-talet förekommer vår typ överhuvudtaget en¬ 
dast i dröttkvtétt. Senare påträffas den några gånger i 8-stavig 
vers (hrynhent): R 9 gnvalds Håttalykill 1, Markus Skeggiason 1, 
Sturla PorÖarson 3, Årni Jönsson 1, Kåtrinardråpa 2. 1 de korta 
versmåtten förekommer typen blott en gång, hos Snorre i en strof 
i 4-stavig runhend vers. Men (frånsett detta enstaka sena exem¬ 
pel) aldrig i kviöuhåttr, målahåttr, slutrimmat fornyrÖislag (typ: 
Egils Hyfudlausn), ej heller i fornyröislag når skalderna i något 
senare tid börja på att odla detta folkliga metrum. 

Hur skall man förklara dessa fakta rörande typens förekomst? 

Typen har tydligen alltid tillhört den mest konsttnåssiga gre¬ 
nen av den fornvåstnordiska poesien. Den saknas helt och hållet 
i eddadiktningen och den saknas därför också i de grenar av 
skaldediktningen som formellt stå närmast denna (represen¬ 
terade av versmått som kviÖuhåttr, målahåttr etc.). Att den saknas 
hos Egill beror alltså vål i främsta rummet på att han mest hål¬ 
ler sig i de korta versmåtten. Omkring år 1000 sker ju som man 
med all rätt har anmärkt 1 en vändning i skaldestilen: språket blir 
elegantare och lättare, kenningarna kortare och färre. Den för¬ 
nämste representanten för denna 1000-talets förädlade skaldestil är 
Sigvat. För denna tids skalder har typen tydligen känts som en 
yttring av denna tyngd och förkonstling som de med framgång 
bemödade sig att undvika. Därför saknas den hos 1000-talets 
bästa diktare. Vi skola finna något liknande i fråga om den ty¬ 
piska förledsanslutningen (avdeln. 2 nedan). 

1 Finnur Jönsson, Lit. hist.* 1, s. 389. 
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Dessa iakttagelser kunna, utom att de ge ett bidrag till den 
poetiska stilens historia, åven få ett mer så att såga praktiskt 
värde för textkritiken. Några exempel på detta må hår medde¬ 
las. Alla de säkra exemplen i materialsamlingen ovan voro med 
ett eller två undantag personbeteckningar. Jag anför hår 
några antagna sak- och djurbeteckningar. 

Beteckningar för ting. 

ygeymi-lQ* ’beskyttende bolge’: bergs g. duerga 'den i klip¬ 
per opbevarede bolge, veeske, der frelste dvaergene, digterdrikken’ 
Einars Vellekla str. 2. Så läser och tolkar Finnur Jönsson (Aarb. 
f. nord. oldk. 1891, s. 152, Lexicon poéticum). Men alla hand¬ 
skrifterna ha grvmi -, grymi-ld o. d. Om ordet tolkas aktivt upp¬ 
står ett uttryck av en typ vartill saknas något motstycke bland 
de såkra fallen ovan. Rättelsen geymi- hårrör ursprungligen från 
Gislason (Njåla 2, s. 303), men han tog ordet passivt: 'det fluidum, 
dvaergene gemte i klippen’. Detta torde vara möjligt (jfr reiöisky 
DarraÖarliöd, st0kkuifurr 'bevaegelig ild’ Ölåfs dråpa Trygguasonar 
m. m.), men hela rättelsen år knappt evident. 

»hréri-kytia* 'bevsegende hytte’: h. hreggs ’hytte der saetter 
vind i bevaegelse, (smede)b8elgen\ strof i Egilssagan, tillskriven Skal- 
lagrimr *. Ordet beror på konjektur för (pl.) hrcerikytur. Då 
vi här skulle få ett sakord kan uppfattningen av ordet ej gärna 
vara riktig. Strofens tolkning år åven för övrigt vansklig och 
många olika meningar ha gjort sig gällande, se Finnur Jönsson, 
Kritiske studiers. 123 f., B. M. Ölsen, Ark. f. nord. fil. 19, s. 99ff.* 

*sl0ngui-pref» ’slyngende stav’: s. Sleipnis ver öar ’stav der 
river heviske ud, hotyv' Diööolfr, Ynglingatal str. 9 enligt F. Jöns¬ 
sons låsning och översättning. Detta uttryck strider mot två av 
de regler vi funnit: dels år det en beteckning för en sak, dels 
skulle det stå i en dikt i kviduhåttr. Ordet beror också på än¬ 
dring av handskrifternas sleyngo, sh/ngu , slongv pref. Jfr Ad. 
Noreen i Studier tillägnade K. Warburg s. 127 f. 

Beteckningar för djur. 

Då såsom ovan framhållits huvudordet i de uttryck som hår syssel¬ 
sätta oss åro ungefärligen likvärdiga med ett nomen agentis är det 

1 Strofen förklarades av Finnur Jönsson, Kritiske studier s. 123, 
utan närmare motivering för oäkta, men tycks nu i allmänhet gälla 
som äkta. 

* Något som förefaller mig lite egendomligt är att bälgen skulle 
sägas >f)iöta». 
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precis vad vi kunna vänta os< att uttrycken skola vara personbe¬ 
teckningar och icke sakord. Däremot vore det ju från denna 
synpunkt ej otänkbart att finna beteckningar lör andra levande 
väsen än mänskliga. I del säkra materialet fanns dock blott ett 
exempel på detta. Det har antagits i några fall till, men dessa 
åro rått osäkra: 


» kenni-sridr » 'provende fisk’: »moldar k. synes at måtte 
vaere en kenning for ’slange\ ormr, og stå som synonym for et 
mandsnavn» (Finnur Jönsson, Lex. poet.), i en halvstrof tillskri¬ 
ven Auöun illskiélda (8<H)-t ). Halvstrolen år i sin helhet dunkel 
(hs. W av Snorra Edda har för övrigt meidr i stället för $c»dr). 

» endi-sridr » 'fisk som afslutter, omgterder, til alle sider’: e. 
allra landa ’hele jorden omgivende fisk, midgårdsormen’ Ragnars- 
dråpa str. 15 (Finnur Jönsson). Denna tolkning (som först fram¬ 
ställts i Kritiske studier s. 22) har jag svårt att finna övertygande. 
Handskrifterna (av Snorre-Eddan) ha också olika läsarter: sei ds 
W, U, skrids R, srids T. Det hela blir ovisst. 

séki-tik 'angribende, erobrende taeve (hund)’: s. sölar 'ulv’, 
vers i Ragnars saga loöbrökar (1200-t.) (F. Jönsson). Hår beror 
sölar på rättelse från solla. Magnus Olsen, VQlsunga saga og 
Ragnars saga loöbrökar s. 217 f M vill behålla detta och översätta 
'taeve, som söger soller’ (av sollr m.). Denne opererar för övrigt 
med en mycket tillkrånglad ordföljd, vilket eljest knappast behöver 
hindra att tolkningen kan vara riktig. Allt som allt år dock 
halvstrofen oklar och därmed bedömandet av séki-tik. 


Bihang. 

Det antas att man har ord av liknande typ men bildade till 
andra verb ån sådana hörande till m-klassen, halda och valda , i: 
hald-bodi 'som bebuder at ville holde’: hildar h. 'kriger’ Einars 
Vellekla str. 30; 

hald-Eir 'Eir som bölder’: h. fgldu 'kvinde’ Kormakr; 
hald-Vidiirr 'styrende Viöurr’: h. haffaxa 'sefarer’ Vellekla str. 11; 
vald-Eir 'rådende Eir': t*, gamans 'Eir som råder over elskovs- 
nydelse' anon. från 900-t. 

De fåtaliga exemplen harmoniera rått bra med de regler vi 
funnit för typen beidi-lllgkk. 

I Ragnarsdråpa str. 8 läser F. Jönsson éöa ofperris Ösk-R$n 
'den gudinde, der onsker årernes udterring’. Men i så fall skulle 
man vänta sig éski-RQn, som R. Meissner anmärker (Zeitschr. f. 
deutsches altertum 54, s. 47). Stället är dunkelt. 


Digitized by 


V 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



38 


Erik Noreen, 


2. Typen Hrungnis haussprengir. 

Efter avskiljandet av de under 1. behandlade uttrycken som 
endast mer oegentligt kunna räknas in under »förledsanslutning» 
återstå de verkligt typiska fallen. Hrungnis haussprengir betyder 
icke ’Hrungnirs huvudsprångare’ utan'Hrungnirs huvuds sprängare’, 
eldstpkkuir ’som lader ild springe’ år meningslöst utan bestäm¬ 
ningen hafs : hafs eldstpkkuir är ’den som låter »havets eld» = 
guldet springa’, en (givmild) man. Detta uttryck år fullt jämför¬ 
ligt med nysvenska sådana som rökt laxhandlare, dår rökt hän¬ 
för sig uteslutande till lax- 1 . 

Att meddela en någotsånär fullständig materialsamling till be¬ 
lysning av företeelsen år ogörligt på grund av materialets storlek: 
vid genomgång av Lexicon poéticum har jag antecknat mellan 400 
och 500 hithörande fraser, och om en del av dessa uttryck böra 
utgå såsom osäkra läsarter så kan jag i stället ha förbisett en del. 
Jag får därför inskränka mig till att ge en del prov av detta 
material i samband med meddelandet av vissa generella iakttagelser. 

1. Typen förekommer som sagt särdeles rikligt, men den 
år — liksom typen felli-Nigrör — inskränkt till skaldepoesien 
och till vissa arter av skaldepoesi. Den träffas rikligt represen¬ 
terad i den äldsta diktningen. Som prov anför jag de fall jag 
antecknat hos Brage (800-talet), Egill och i Einars Vellekla (900- 
talet). 

Brage. 

Hrungnis haussprengir 'Hrungnis hovedskal-spraenger’ ( = Tor) Rag- 
narsdråpa str. 17; 

vägs hyrsendir 'utdelare av havets eld’ Ragnarsdr. 19; 
pretnia prymregin 'svaerdets larm-magter’ ( = krigare) Ragnarsdr. 10. 

Egill. 

Ekkils eykribr 'Ekkils hest-rider’ lausavisa 36, B 1, 50; 

Ggndlar élhugtuår 'som fremskynder Gpnduls storm’ lausav. 28, 
B 1,49; 

hlifa hialdrgoå 'skjoldenes larm-gud’ lausav. 39, B 1,51; 

Laufa leikstérir 'svaerdlegens forstaerker’ lausav. 36, B 1, 60; 

1 Det tycks också förekomma några enstaka fall där huvudordet 
&r ett sammansatt adjektiv, t. ex. Vidris vedrgiarn ’ begeerlig efter Odins 

storm’ = ’kamplysten’ Islendingadråpa str. 16, geira veötmildr 'som gaerne 
kamper, krigersk’ Eyiolfr dåöaskåld str. 9. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Studier i furnväslnordisk diktning. 



lons logbriötandi 'vandets lue-bryder' lausav. 32, B 1,4;*; 
ulfs tannlitudr 'ulvens tand-rod far ver’ lausav. b, B 1,43; 
rägs viggridandi 'havets hest-rytter’ lausav. 12, B 1,52; 
vigdds prym-liggnir 'svärdets larm-Odin’ lausav. 18, B 1, 4*>. 


Einars Velie k la. 

Ullar asksggn 'skjold be vaebnede maend’ ( Ullar askr 'skjold', sggn 
'mandskab’) str. 2, B 1,117; 
tags blakkridi havets hest*rylter’ 28, B 1,122; 
higrs brak-llggnir 'svaerdets brag-Odin’ 8, B 1, 11 K; 

Méra folkreriatidi 'som beskytter mörcrnes folk’ 22, B 1, 120; 
geirrdsar gard-llggnir: gcirrdsar gardr 'det gaerde som stanser 
spydströmmen, skjold’; dets Odin : ’kriger\ 28, B 1,122; 
hlifar flagds hlym-Narfi oksens larm-Narfi (kriger)’ 24, B 1, 121; 
Hagharda hurdar hlytn-Kigrdr 'skjoldets larni-Njord’ 27, B 1, 122; 
higrs hridremnnr 'svaerdets storm-forstferker’ 11, B 1,118; 
odda Itikmidiuugar ’spidsenes leg-vaesner’ 29, B 1,122; 
lindar logskunduår 'kildens lue-fremskynder (gavmild mand)’ 37, 
B 1,124; 

stterda suerrifiaråar suanglyiadr 'blodets svaneglaeder (kriger)’ 8, 

B 1, 118; 

Sgrua sugrgélir ’Sgruis rugle-glaeder’ ( Sgrua sugr 'ravn') 23, Bl, 
121 ; 

suerda sgnghrrdir 'svaerdenes sangforstaerker’ 19, B 1,120; 
tmunbords vedrgédir skjoldets storm-foroger’ 17, B 1, 120; 
igfra dttryrir 'furstars slukt-förminsknre* 32, B 1, 123. 

Helt annorlunda Är förhållandet med skalderna under 1000- 

t 

talet, skaldepoesiens »guldålder». Från Sigvat, Arnörr, Ottarr och 
Piööolfr Arnörsson har jag blott antecknat följande exempel. 


Sigvat. 

gunnar gammteitandi 1 'kampens grib-glaeder’ lausav. (1015), B 1, 
247; 

» 

? huna hyrsendir 'masttoppenes (??) ild-sender’ Erfidråpa Olåfs 
helga 16, B 1, 243; 

heidis gatna hyrtdlandi 'armens ild-besnaerer, -odelaegger’ lausav. 
14, B 1, 249; 

1 Vissa handskrifter ha här för övrigt gams. 
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löns loghreytandi 'vandets lue-kaster’ Erfidr. 13, B 1,242; 
varmra benia tdrmuterir ’varme sårs tår*h0g (ravn)’ Bers 0 glisvisur 
13, B 1,237. 


Arnörr. 

hugins fetriöår 'ravnens fod-rodfarver’ Porfinnsdråpa 5, B 1,316; 
Yggiar mQs fidririödr 'ravnens fjaer-r 0 dfarver’ Hrynhenda 6, B 1, 
307. 

Öttarr. 

Pröttar pings mdgrennir 'kampens måge-f 0 der' H^fuÖlausn 15, 
B 1,271; 

dolglinns suanbrédir 'svaerdets svane-feder’ ib. 5, B 1, 269 1 . 

PioÖolfr A rnörsson. 

higrua gnystafr 'svserdenes bulder-stav’ Magniisflokkr 14, B 1, 335 
amar ilriöår 'örnens fod-rodfarver’ ib. 3, B 1,332; 
suanfoldar sölryrandi 'svanelandels sol-forminsker’ ib. 13, B 1, 335; 

I och med 1100-talet blir typen åter oerhört vanlig. För att 
blott anföra några siffror har jag från Einarr Skulason antecknat 
18, från Rekstefia 11, från Plåcitusdråpa 19 exempel på dylika 
uttryck. 

I fråga om typens frekvens under olika tider finna vi alltså 
hår förhållanden fullt analoga med dem som råda vid typen felli- 
Nigrör. Och anledningen år tydligen densamma. Åven typen 
Hrungms haussprengir år ett typiskt exempel på förkonstling i 
skaldestilen, och den har därför undvikits av guldålderns diktare. 
De exempel som ovan anförts från de fyra produktiva 1000-tals- 
skalderna åro proportionsvis ytterst fåtaliga. Och man kan dess¬ 
utom lägga märke till att de två exemplen hos Öttarr äro varia¬ 
tioner av ett och detsamma liksom också de två exemplen hos 
Arnörr. Men när förfallet inom skaldepoesien vidtar i och med 
1100-talet, då får åter denna typ av uttryck vind i seglen alldeles 
som fallet var med typen felli-Nigrår. 

2. Typens fördelning på olika versmått överensstämmer även¬ 
ledes med *felli-NiQrår>. Praktiskt taget förekommer den ute¬ 
slutande i dröttkveéttpoesien (dröttkvsett inclusive andra »längre» 

1 På stark emendation beror glfrs glad nist andi 'jaettekvindens hest- 
fader’ ib. 1, B 1, 268. 
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versmått), däremot icke i de folkligare »korta» versmåtten. Sär¬ 
deles belysande i detta avseende är förhållandet hos Egill: ovan 
har anförts en hel del exempel på typen från honom, men de åro 
samtliga ur iausavisur i dröttkvmtt, intet ur de vidlyftiga dikterna 
i kortare versmått (ttyfudlausn, Sonatorrek etc.). Några mer eller 
mindre illusoriska undantag från denna allmänna regel skola vi 
här nägot närmare skärskåda. 

Målahåttr. 

1 Porbigrn hornklofis Haraldskuiéöi förekommer det några ut¬ 
tryck som kunde se ut att höra hit: Suäfnis salnéfrar str. 11, 
Friggiar faömbygguir 12, Hy mis hausreytir 2. Det sista år 
emellertid komplett omöjligt att yttra sig om, då någon rimlig 
tolkning icke har givits. De två andra äro heller inga verkliga 
exempel på uttryck av vårt slag: Suäfnis salnéfrar kan visser¬ 
ligen uppfattas som »de näverstycken som täcka Suäfnis sal», men 
det år lika bra att fatta Suäfnis som bestämning till hela samman¬ 
sättningen salnéfrar. Något liknande gäller Friggiar fadmbygg- 
uir. 


KviÖuhåttr. 

Särskilt i den äldsta skaldepoesien finns ju ett rikt material 
av dikter avfattade i kviöuhåttr, men jag kan icke påvisa från 
dessa ett enda säkert exempel. 

Durnis nidia salvQröudr Ynglingatal 2 kan med Finnur Jönsson 
uppfattas som 'väktaren av »Durnis niöia (dvaerges) salr» = stenen', 
men närmare till hands ligger översättningen 'Durnes frånders 
gärdsvakt’ (Ad. Noreen, Studier tillägn. K. Warburg s. 126), dår 
alltså genitiven fattas som bestämmande hela det sammansatta 
substantivet. 

marJcar menpiöfr Ynglingatal 4 skall enligt Ad. Noreen, a. a. s. 
127 (Uppsalastudier s. 210) betyda ’plundraren av vildmarkens 
smycken’, men jag måste för min del, både på grund av betydel¬ 
sen av men och på grund av de förhållanden som här sysselsätta 
oss, ansluta mig till Finnur Jönssons mening att läsarten meinpiöfr 
bör äga företräde. Meinpiöfr kan lämpligen översättas 'falsk, lömsk 
tjuv, rövare’ (jfr mened m. m.) — hellre ån med F. J. 'skadelig, 
farlig tyv, rever’. Ett uttryck som markar^men-piöfr saknar mot- 
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stycken i Ynglingatal (och överhuvudtaget i kviÖuhåttr) 1 . Mein- 
piöfr år samma vanliga kompositionstyp som ( Rinar ) rauömalmr , 
(Draupnis) dyrsueiti eller i Ynglingatal spakfrgmuör. 

meinvinnandi Ynguifreys Håleygiatal 13 översättes av Finnur 
Jönsson ’som udforer Yngvifreys mén* med kommentaren: » Yngvi- 
freys mén’ synes at betyde 'krig 1 idet Frey var gud for 'åring og 
fred’». Tolkningen tycks härröra från K. Gislason, Efterladte skrif¬ 
ter 1, s. 168 f., där den också år tveksamt framställd. Denna 
omskrivning för 'krigare’ år alldeles enastående och synes ytterst 
misstänkt. 


Fornyröislag o. d. 

Det berättas att Brage och ett troll skola ha växlat följande 
poetiska repliker: 


Brage: 

Skåld kalla mik 
skapsmiÖ ViÖris, 

Gauts giafrQtuÖ 
grepp öhneppan, 

Yggs Qlbera, 
öös skap-Möfla, 
hagsmiÖ bragar — 
huat’s skåld nema f>at? 


Trollet: 

Trgll kalla mik 
tungl siötrungnis, 
auÖsug igtuns, 
élsölar bgl, 
vilsinn vqIu, 
vQrÖ nafiaröar, 
huélsuelg himins — 
huat’s trQll nema |>at? 


Hår ha alltså i poetisk form sammanställts en del kenningar 
för ’skald’ och 'troll' av vilka några ( Gauts giafrgtuår ’som får 
Odins gave’, himins huélsuelgr 'himlens hjulsluger’, Yggs glberi 
’Yggs el-frembaerer’) visa förledsanslutning. 

För övrigt kan jag blott anföra hlaås bcd-Gunnr i en strof 
i Hervararsagan, dår hlad skall betyda »’(guld)br8emme ; , dens bebr , 
underlag, kappe, dennes valkyrje, kvinde.» I Qruar Odds saga 
har dikten, Hjalmars dödssång, en avvikande lydelse*. 


* _ • 

1 Det enda som i någon mån kunde tala för denna låsart är ut¬ 
trycket 13 risi tig 3 goÖa girdijnöfr i HaustlQng str. 9, som — om ock 
själv icke fullt klart — påminner betydligt om *markar menpiöfr ». 
riöÖolfr har på det hela taget en rätt utpräglad personlig egenart. 
Även mellan Ynglingatal och HaustlQng, hur olika de än äro varandra, 
kan man lägga märke till rätt slående likheter i fråga om kenningar 
och epitet 0 . d. (t. ex. okhreinn Yt.: okbigrti Haustl., lötngedr Yt.: löm- 
hugadr Haustl., sds fyr Igngu vas Yt v Gudrödstrofen : vas pat fyr Igngn 
Haustl. str. 6). 

* Jfr B. Nerman, Stud. över Svärges hedna litt. s. 130 ff. 
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3. Åven i fråga om del sammansatta substantivets beskaf¬ 
fenhet råder stora likheter med typen felli-Niyrdr. Uttrycken äro 
liksom där så gott som uteslutande personbeteckningar (för övrigt 
i motsats till *fclli-Xiyrdr» nåstan samtliga ni askul i na), och senare 
leden i sammansättningen år i allmänhet antingen 1) ett nomen 
agentis av en eller annan sort* eller 2) något av dessa substrat 
för manskenningar som ovan s. 33 f. berörts. 


Ex. 1. 

vägs blakkriåi 'sjö-håst-ryttare' Vellekla 28; 
feriu bakkn blakkriåandi ’d. s.’ Glumr 1, 2; 

Uildar élhuetiandi 'som oegger til Hilds storm’ Eyiolfr dåöaskåld 3; 
Ekkils eykridr Egill lausav. 36; 

Ggndlar élhuqtuör Egill lausav. 28; 

geirn gnystérir 'spydenes bulder-forstaerker’ Gisli Sursson 8; 
nausta blakks hlémäna gifrs drifu gimslengutr 'kampens ild- 
slynger’ Porår Sréreksson 2:1 (1000-talet)*. 


Ex. 2. 

Draupnis dpgg-Freyr 'Draupnes dugg-Frey’ Refr 2:1; 

Ullar kiöla él-Freyr 'skjoldenes storm-Frey’ Rekstefia 6; 
biarga Ge fnar byrgi-Tyr jaettekvindens tilflugtssteds-Tyr’(?) 

Haustlgng 2; 

Virfils vala gart-Väli ‘skibenes gaerde-Vale’ Eyiolfr dååaskåld 4; 
TVidiis(?) igrmungrundar reid-Vidurr 'soens vagn-Odin’ Karlevi- 
stenen*; 

Ullar askpollr ’Ulls skib-trae’ Hallfreår 1,1; 

stals élbgrr 'stålets byge-trae’ PormöÖr 2, 6; 

almdrösar eisu clrunnr 'svaerdets storm-trae’ Gutlhormr sindri 2; 

gldu eldvidr 'bolgens ild-tr®’ Viga-Glumr 4; 

väga viggrunnr ’vovens hest-trae’ Gisli Sursson 7, Pormöår 2, 20. 

1 Ursprunget, eller åtminstone en av källorna, till hela typen skulle 
man möjligtvis rentav kunna se i dessa så starkt representerade nomina 
agentis, och kanske särskilt i de talrika fall som innehålla ett presens- 
parlicip. Till uttryck som briöla löns loga kan man tänka sig ett presens* 
particip konstruerat rent verbalt med direkt objekt: löns loga briotandi, 
varur så uttryck som lötis log-briölandi skulle kunnat uppstå. 

* »En af de få meget lange, måske den lsengste kenning, der On¬ 
des» Finnur Jönsson i Lex. poet. 

* Fler exempel på denna speciella typ hos Meissner, Zeitschr. f. d. a. 
54, s. 44. 
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Vi se alltså att på alta de punkter vi tagit i betraktande visar 
sig en genomgående likhet mellan typerna felli-Nigrdr och Hrungnis 
haussprengtr som gör det naturligt att behandla dem i samman¬ 
hang. Båda ha de, som jag tror mig ha ådagalagt, visat sig vål 
vårda ett mer ingående studium, och de iakttagelser vi ha kunnat 
göra rörande deras förekomst och närmare beskaffenhet ha åven 
visat sig av vårde ur textkritisk synpunkt. 

Når skaldepoesien först tråder oss till mötes på 800-talet be- 
finna vi oss, synes det, redan på höjdpunkten av en lång utveckling 
hån emot eu ytterst artificiell och egenartad poetisk stil, den 
typiska skaldestilen (man kunde kalla den dröttkvsettstilen), lättast 
karaktäriserad genom kenningarnas mängd och art. Under 1000- 
talet kommer som ovan framhållits reaktionen, men når den efter- 
klassiska perioden i och med 1100-talet tar sin början, närmar 
man sig åter 900-talets stil. Om man grafiskt vill framställa den 
utveckling i kenningarnas historia som Finnur Jönsson skisserat i 
sin litteraturhistorias första del, s. 389, på följande sått: 



1000 1100 


1000-talet 


så får man en kurva som åven illustrerar vissa andra stildrags 
historia, bl. a. de här behandlade bägge kompositum-utlryckens. 
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Anmärkningar till Eyvinds dikter. 

t. Andra strofens byggnad i Hdkonarmal. 

Strof 2 i Håkonarmål lyder: 

Brööur fundu fwér Biarnar 
i bryniu fara, 
konung enn kostsnnia, 
kominn und gunnfana; 
drupfm dolgråar 
en darraör hristisk, 
upp vas f>å hildr of hafiö. 

Strofen tycks vara avfattad dels i målahåttr (första halvstro¬ 
fen), dels i ljödahåttr (andra halvstrofen). Detta är i och för sig 
ingenting oerhört (jfr str. 9). Men växlingen hår är dock högst 
anmärkningsvärd. Håkonarmål är uppbyggd med den mest raffi¬ 
nerade konst 1 . Idén att blanda ljööahåttr och målahåttr torde 
Eyvind ha fått från äldre dikter (Porbiprns »Haraldsku&öi», Eiriks- 
mål, den direkta förebilden till Håkonarmål)’. Men blandningen 
år ej mekanisk (ännu mindre ån i dessa förebilder) utan gjord 
med fint avvägd konst. Om vi tillsvidare frånse de två första 
stroferna så råder målahåttr från str. 3 till mitt i str. 9, där sker 
ombytet och så råder ljöÖahåttr till slutet. Fördelningen har dels 
en mer yttre grund: str. 3—9 åro av rent episkt innehåll och 
målahåttr är ett epikens versmått; fortsättningen däremot är till 
väsentlig del dialogisk och ljööahåttr är det specifikt dialogiska 
versmåttet. Denna fördelning i användningen av ljöåahåttr å ena 
sidan och fornyråislag-målahåttr å andra sidan iakttas ju i Eddan 
särdeles strängt, särskilt i fråga om ljööahåttr: det existerar där 
blott en säkert berättande strof i ljöÖahåttr (Vaff>niÖn. 5). — Men 

1 Jfr M. Olsen och F. Paascbe i Til Gerh. Gran ®/it 1916, s. 1 ff. 

’ Jfr E. Noreen, Eddastudier s. 30 f. 
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denna fördelning av versmåtten på traditionella grunder motsvaras 
av det olikartade innehållet i de två skilda partierna: den hårda 
målahåttrrytmen passar överlägset till den upprörda kampskildrin¬ 
gen, men när striden år utkämpad kommer den veka lugna ljöda- 
håttrrytmen. I str. 9 sker brytningen i den virtuosa strofen: 

S£tu f>å dQglingar 
med suerö of togin, 
med skarda skigldu 
ok skotnar bryniur; 
vasa så herr 
i hugum ok åtti 
til Valhallar vega. 

Hår har jag nästan endast upprepat vad Paasche framhållit 
i sin essay (a. st. s. 13). Men låt oss nu se på de bägge begyn¬ 
nelsestroferna. Strof 1 bildar en lugnt berättande inledning i 
ljödahåttr; diktens enhet blir fastare genom att början och slutet 
äro i samma versmått liksom ett musikstycke i klassisk stil trots 
ån så många modulationer dock börjar och slutar i samma tonart. 
Av strof 2 år så vitt man kan se första hälften i målahåttr, an¬ 
dra i ljödahåttr. Hår börjar stridsskildringen och målahåttr sät¬ 
ter in. Det år då mycket påfallande att andra halvstrofen faller 
tillbaka till ljödahåttr (i str. 3 börjar ju åter målahåttr). Nu är 
att märka att både v. 4 och 5 

drupfm dolgråar Ixi-ix 
en darraör hristisk xlxlx 

äro typiska målahåttrformationer. Båda verserna äro givetvis 
möjliga åven i * den rytmiskt så skiftande ljödahåttr och i Ijöda- 
håttrpartiet av Håkonarmål finnas paralleller till bägge (studdisk 
geirsskapti 10, v. 2 l ; huerr Yngua éttar 1, v. 4), men tillsam¬ 
mans ge de absolut intrycket av ett verspar i målahåttr. Jämför 
i Håkonarmål följande fullständiga analogt byggda verspar: 

skirar skialdborgir 
i skatna blödi (str. 6, v. 7—8) 
brunnu beneldar 
i blödgum undum (7 :1 — 2) 
umdu oddlåar 
i Odins vedri (8:5—6). 

1 Försåvitt icke Jöfraskinna 1 här skulle ha den ursprungliga läs¬ 
arten: studdisk geirsskapti d. 
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Tili karaktären av målahåttr bidrar också den dubbla allittera- 
tionen i v. 5. I Häkonarmål upptråder två bistavar i 24 verspar i 
målahåttrpartiet, enkel allitteration förekommer blott i 4 (jfr vi¬ 
dare nedan) 1 . Även kenningen dolgrdar tyder på målahåttr, ej 
ljööahåttr. Kenningar förekomma nämligen ej i ljööahåttrpartiet 
men åro ymniga i målahåttrpartiet (jfr vidare ovan s. 7 f.). 

Om man läser strofen utan förutfattad mening får man där¬ 
för intryck av målahåttr t. o. m. v. 6, först i v. 7 kommer bryt¬ 
ningen i rytmen. Den hår belysta excentriciteten i strofbyggnaden 
gör en utmärkt efifekt och år säkert resultatet av konstnärlig be¬ 
räkning: Str. 1 ger ett lugnt anslag; i str. 2 komma preludierna 
till den stora kampskildringen, men innan denna bryter loss på 
allvar få vi — inte ett avbrott genom en hel halvstrof i lugnets 
versmått utan blott — ett ögonblicks andhämtning i en enda 
Ijdöahåttrfullrad: upp ras på hildr of hafid. 

$ 

2. Arhialmr. 

Ordet arhialmr förekommer endast i Håkonarmåls tredje strof 
(stod und ärhialmi v. 8). Den nu uteslutande gängse meningen 
tycks vara den att förleden dr- är en växelform till eir n. 'brons, 
koppar, metall’ av samma art som Porldkr jämte Porleikr t Oldfr 

9 

jämte Oleifr o. d., alltså beroende på mindrebetonad ställning*. 
Man förutsätter sålunda en betoning ar-hidlmr med huvudtrycket 
på andra kompositionsleden. Denna mening synes först ha fram¬ 
ställts i tryck av Falk, Arkiv f. nord. fil. 6, s. 114 not (1890) och 
omfattas sedermera av exempelvis Kock, Alt- u. neuschw. accen- 
tuierung s. 209, 221, Noreen, Altisl. Gram. 8 § 51, 1, a, § 54, 3, a, 
Gesch. d. nord. spr.*, s. 90, Finnur Jönsson, Lexicon poéticum s. v. 

Så som ordet står i versen torde det uppbära två taktslag 
(av vilka det första bör vara det starkaste; på är- ligger ju ock 
stavrimmet): 


1 Detta betyder i procent uttryckt att dubbelallitteration förekommer 
i ca. 86°/o av verserna. Dubbelallitteration är mycket regelbundnare 
genomförd i Håkonarmål än i andra dikter i målabåttr: Atlamål har en¬ 
ligt Leonhardt, Der målahåttr der Atlamgl (Leipz. 1907), s. 41, 263 
första kortverser med dubbel, 114 med enkel allitteration, d. v. s. ca. 
70 °, o dubbelallitteration, Haraldsku&Öi har troligen endast ca. 59 °/° 
verser med dubbelallitteration i målahåttrpartierna. 

* Om graden av denna betoning se Hesselman, Minnesskrift utg. 
av Filol. Samf. i Göteborg 1920, s. 58 f. 
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ögir Eydana stöd und ärhiålmi 

på samma sått som de alldeles parallella verserna str. 4: 7—8: 

gråmr enn glåÖvieri stöd und gullhiålmi. 

Den förutsatta accenlueringen arhidlmr skulle alltså hår re¬ 
dan vid mitten av 900-talet ha gett rum för accentuering med 
huvudton på första kompositionsleden, stark biton på senare leden. 

Då drhialmr år ébia£ Xeyöfievov och något annat ord på 
dr- = eir icke framdragits, synes del föga troligt att (detta eller 
överhuvudtaget) ord av utseendet varit så vanliga att en 

sårskild kompositionsform dr - gentemot simplex eir kunnat uppstå 
eller hävda sig. 

Ett aprioristiskt resonemang eller betraktande av ordets faktiska 
uppträdande i versen synes oss sålunda snarast tala emot den gängse 
uppfattningen av ordet. Men man tycks kunna gå ännu längre 
och såga att från fornvästnordiskt område hittills icke kunnat 
påvisas några fakta som bevisa möjligheten av en accentuering 
arhidlmr. Vad först mansnamn av typen Porldkr: Porleilcr beträf¬ 
far så år det som Hesselman (a. st.) nyligen utrett en sårskild historia 
med dem och att andraledsbetoning hos dessa förekommit år ej 
alls givet. Att Harddngr accentuerats så i fvn. tid framgår vål 
av bristen på «-omljud. jämfört med herdar, och namnet accen¬ 
tueras ju nu så (jfr dock Kock, Ark. 12, s. 258 f.). Men detta 
kan bero på att namnet är en juxtaposition (och vidare finner 
man av vissa skål i allmänhet oftare slutledsbetoning i ortnamn 
än i appellativer) 1 . Men att sammansatta substantiv, där åven 
förleden utgöres av ett substantiv och där efterleden icke ned¬ 
sjunkit till suffixnatur (jfr om -dömr nedan) i fvn. kunnat ha slut¬ 
ledsbetoning, detta år, synes det oss, ännu obestyrkt. 

Wadstein (Fornnorska homiliebokens ljudlåra § 61, b) och 
Ludvig Larsson (Ark. 9, s. 117 ff.) ha av accenterna i vissa av 
de äldsta fornnorska och fornislåndska handskrifterna dragit slut¬ 
satser rörande huvudtonens plats i komposita. Liknande iaktta¬ 
gelser hade Kock enligt egen uppgift i Alt- und neuschw. accen- 
tuierung s. 218 självständigt gjort, och han ansluter sig dår liksom 
Noreen Aisl. Gr. 8 § 51, 1, a och Gesch. d. nord. spr. 8 s. 90 till 
åtminstone en del av de resultat som de båda nämnda forskarna 
hade kommit till. 


1 Jfr Kock, all- u. neuschw. acc. s. 245. 
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Enligt Wadstein a. st. står i fornnorska homilieboken accent¬ 
tecken »troligen för att utmärka hufvudtonens plats» över kort 
vokal (accent står dår annars »vanligen» över lång vokal, § 60) 
i följande ord: arnad(a)rörz 2 ggr, astvin(um) 2 ggr, dtröda ?, 
enndalöc, andnninning, framför(r) 2 ggr, hugscöt(e) 3 ggr, hugviti 
3 ggr, lavar z, former av licdmr 16 ggr, naudsyn, norége, ugdgns , 
urceinum, former av uvtnr 3 ggr, uvitr, scriptargangr, solskin, 
urugt. Beviskraften av dessa blir dock minimal då accent i fno. 
hom. också står 1) »motsvarande den senare tidens prick öfver »» 
(många ex., mom. fhos Wadstein); 2) »för att framhåfva y» (mom. 
g); 3) »för att utmärka g» (mom. h); 4) enligt W:s mening också 
för att utmärka biton (mom. c); 5) av diverse andra anledningar 
(se särskilt mom. k och l), såsom genom dittografl, för att skilja 
ord från homonymer, för att utmärka felskrivningar och slutligen 
i ett flertal fall av fullständigt obekant anledning. Av de anförda 
orden torde endast licdmr möjligen tyda på andraledsbetoning', 
då ju hår dels fallen åro särdeles många, dels fakta från andra 
håll håntyda på dylik accentuering (sv. lekamen , da. legeme son» 
förutsätta förkortning av Itk-). Ordets egenskap av så gott som 
»tavtologisk» sammansättning gör det dock riskabelt att dra några 
vidare slutsatser ur dess accentuering för betoningen av vanliga 
substantivkomposita av typen kalvskinn, stenbro. 

I anm. 4 anför Wadstein några fakta av stort intresse vilka 
han tolkar på liknande sätt, i det att enligt W. »aksent står oftare 
ån åljes utsatt öfver lång vokal i ord, som utgöra andra ledet af 
en sammansättning». Så har (adj. retldtr 19 ggr d, 4 ggr a, men 
aldrig é ,) ordet dömr 18 ggr accent och saknar accent 24 ggr, men 
guddömr har 6 28 ggr, o blott 2 ggr; hordömr har 6 ggr accent 
på det andra men aldrig på det första o. 

Larsson har a. st. s. 122 ff. underkastat vissa ord i de is¬ 
ländska Stockholmska homilieboken, cod. AM. 645, 4:o, äldre delen, 
och cod. 1812, 4:o, äldsta delen (Rimbeygla) en undersökning för 
att utröna huvudtonens plats. Slutsatser rörande denna böra enligt 
L. »med synnerlig logisk sjårpa» kunna dras av accentueringen av 
komposita »vilkas förra del år ett enstavigt ord med lång vokal 
ock dår senare delens första stavelse likaledes har lång vokal». 

1 Kock framhåller också (a. a. s. 219): »Dass die benutzung des 
accentzeichens unter umständen in verbindung mit der lage der fortis 
steht, geht besonders aus der schreibung des wortes likamr , llkame 
’körper’ hervor*. 

E. Sown: Studier i fornvflstnordisk diktning. 4 
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Om nämligen endera av dessa bägge stavelser som från kvanti¬ 
tetens synpunkt ha samma rått till accent i ett övervägande antal 
fall har accent, kan orsaken enligt L. knappast vara en annan än 
»att det ekspiratoriska huvudtrycket vilat på den stavelse, som 
oftast har aksånt». Resultatet av den i tabellarisk form uppställda 
undersökningen har blivit: 



% 

% 

Sth. hom. 645, 4:o 

1812, 4:o 

a) accent blott på första stav. 

s:a 108 

13 

3 

b) » 

» » andra » 

» 493 

61 

40 

c) » 

» bägge » 

» 300 

6 

9 

d) * 

» ingendera » 

» 140 

167 

5 


Summa summarum under a) 124, under b) 594. 

Siffrorna synas ju överväldigande. Larsson drar (s. 128) den 
slutsatsen »att på de här undersökta handskrifternas tid i samman¬ 
satta ord av ovan beskrivna slag ekspiratoriska huvudtrycket legat 
på ordets 2:dra stavelse», varvid dock »vissa ord* eller »grupper 
av ord» kunnat bilda undantag. Dessa siffror synas mig emellertid 
vara i hög grad missvisande och att dra så generella slutsatser av 
dem torde vara oberättigat. 

Framför allt väcker det förvåning att diftongerna au, ei, ey i 
denna statistik behandlats som långa vokaler. Det år ju klart att 
om accent står i t. ex. hrcinn så är det icke för att uttrycka 
vokallångd såsom normalt år fallet. Accent slår därför över nämnda 
diftonger i helt annan utsträckning än över vokaltecken eljest. 

Ett tydligt exempel pä vilken farlig felkälla vi hår ha utgör 
L:s siffror för cod. 1812, 4:o. Den höga siffran 40 för b)-typen 
(_ 1) beror hår i väsentlig mån på ordet hlaupdr (skrivet 27 ggr 
så, 4 ggr hlaupdr , 3 ggr hlaupar). Men nu skriver. 1812 jäm¬ 
förelsevis mycket sällan au men så gott som alltid au (utan accent). 
Exempel (ur Larsson, Ordförrådet): 

austr 8 ggr utan accent, 0 gg med accent 
raupr 2»» »0»* » 

haust 7» » » 0»* » 

auka 1 gg > »0»» » 

daufie 3 ggr * » 0 * * » 

hlaup 0 gg * * 1 gg * » 

tunglhlaup 2 ggr » » 0 » » » 

Det år alltså precis vad vi ha att vänta oss att hlaupdr 

skrives så. Liknande år förhållandet i St. hom., fast au här står 

* » / 

något oftare. Exempel : 
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augn 
auha 7 

austr 8 

austrvegr 11 

aupegr 3 

ausa 3 

haugr 8 

haust 5 


29 ggr utan accent, 21 ggr med accent 

0 gg 

1 t 
0 » 

0 » 

1 > 

5 


ggr 

0 gg 


Vid diftongen ei står accent oftare, men åven hår övervåga 
accentlösa former. Man bör dårför vänta sig att i ett ord som 
brauphleifr av rent grafiska skål oftare finna accent på andra än 
på första stavelsen. — Exempel: 


1812 , 4 : 0 . 

heitn 43 ggr utan accent, 2 ggr med accent 

heiftenn 2»* » 0 gg » » 

hrip 0 gg > » 1 * > » 

hr i tur 4 ggr » * 1 » * * 

St. hom. 

hcim 5 ggr utan accent, 12 ggr med accent 

heitnr 180 » > » 139 » » » 

hrita 67 » * » 40 » » » ; o. s. v. 

m 

Vi måste följaktligen ur materialet utesluta alla ord inne¬ 
hållande diftongerna au, ei, ey om vi skola kunna hoppas på något 
bestående resultat. 

Till komposita ha också räknats prefixavledda ord, t. ex. så¬ 
dana på o-, Men att statistiskt undersöka dessa tillsammans med 
verkliga komposita måste vara farligt. De många orden på o- 
bidra högst väsentligt att göra 6-siflfrorna så höga. Om nu orden 
på d- inta en särställning, vilket andra kända fakta göra ej otroligt, 
så förrycks det allmänna resultatet tydligtvis. Avskiljas måste 
också ord där senare leden har suffixnatur, t. ex. ord på -up 
{astup m. m.), -dömr. Att de senare intagit en särställning i fråga 
om accenten gjordes till en viss grad sannolikt av Wadstein. I 
St. hom. finna vi samma egendomlighet med hordömr : det skrives 
så 16 ggr, utan någon accent 2 ggr, aldrig med accent på för¬ 
leden. Dock måste man vål åven operera med möjligheten av 
förkortning av det första 6 före konsonantgruppen (simplex hör 
förekommer ej i St. hom.). 

Men även det sedan återstående materialet måste nog upp¬ 
delas i olika kategorier om man skall kunna våga dra några slut- 
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satser ur det. Det kan inte gå an att blanda tillsammans kom- 
posita av skilda ordklasser och typer, utan en uppdelning som 
den Kock gjort Accentuierung s. 219 ff. efler dels förledens art 
(substantiv, partikel, adjektiv etc.), dels det sammansatta ordets 
klass, måste göras. 

Om vi ur Larssons material sammanställa den typ av ord 
som här närmast intresserar oss, skulle det se ut på följande sått. 
Här upptas alltså endast substantivkomposita där förleden år ett 
substantiv och där ingendera av lederna torde ha affixnatur. 


St. hom. 


astfraendcona 

astrike 

blo{>rH>s 

bocmal 

briostgeof>e 

bruf)huila 

domstoll 

hialpraf» 

husbuande 

husrum 

liflat 

licj>ra> 

linducr 

malskiola 

malyzca 

stiupdotler 

vagra)s 

vintre 

Summa 


L _ _ i 

1 3 

— 1 


l 1 

2 

1 - 


2 


1 


1 _— 

6 _ 8 


L 1 

1 

2 

2 

1 

2 

4 
2 

1 

3 

1 

1 

5 

1 

1 


27 0 


645, 4 : 0 . 

1 _ 

artij) 1 

astraf) — 

astrike 

blo|>ra)s — 

bocmal — 

bocmamof»’ 1 

buran — 

domstoll — 


l i i 


1 

1 

1 


1 


1 
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harcleefje — 

Phialpraf» 1 * — 

husbuande — 

husbuno{)r —- 

liflat — 

licjjr© 1 

malcrocr 

Summa 3 

181 ‘2, l:o. 

I 


bocmal 1 

liflat 1 

solmsrmofjr 1 

Summa 3 


— 1 

1 - — 

— 3 

— 1 

1 — 

- — 2 

— 1 

5(4) 2 11 

i i i 


— _1 

0 0 1 


Summa summarum: 

Accent blott på förleden 

* * » efterleden 

» » båda lederna 

» » ingendera leden 


12 ggr 

13 (12) ggr 
29 ggr 

12 ggr. 


Resultatet blir alltså fullständigt negativt: accentueringen av 
dylika komposita i dessa tre islähdska handskrifter ger ingensom- 
helst anledning till det antagandet att huvudtonen legat på något 
annat ställe än på första stavelsen. 

Heusler framhåller (Altisländisches elementarbuch*, § 43) att 
huvudtonen i nyisländskan med stor regelbundenhet ligger på 
första stavelsen, både i enkla och sammansatta ord, och även för 
fornislåndskan erkänner han blott få undantag härifrån: 1) (in¬ 
hemska) verb på for-, fyr- (men ej nominalkomposita som för- 
tllri ); 2) sammansatta nomina med ett »formwort» som förled 
kunde troligen ha växlande accent: ogott och ögott, öfrgiald och 
ofrgiald, einvaldi och einvaldi. *0b auch andersartige Komposita 
. . . den Hauptton auf dem zvveiten Gliede haben konnten ist 
zweifelhaft; noch fraglicher isl die Betonung von Ableitungen*. 
Denna skeptiska hållning synes vara välbetänkt. (Att anföra ofr- 


1 645 har sällan accent före /-förbindelser; se t. ex. art. sialfr hos 
Larsson, Ordförrådet. 
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giald och einvaldi som exempel på efterledsbetoning, såsom ej 
sällan sker, år f. ö. säkert förhastat. Slutsatsen grundar sig vål 
uteslutande på Reginsmål 4: 

ofrg^ld ffi gumna synir 

som troligen bör uppdelas 

öfr-gi^ld fa gumna synir 

och Fåfnismål 38, sista »fullraden» 

einvaldi vera 

vilken Heusler i enlighet med sina teorier om ljöönhåttr låser två- 
taktigt men som snarare bör uppfattas: 

éin-våldi véra.) 

För att återvända till utgångspunkten, ordet drhiahnr , så 
frågar man: om den gångse uppfattningen av dr- ej kan upprätt¬ 
hållas, vad år då dr-? Jag inser inte varför det inte kan vara 
lån från det fornengelska dr = fvn. eir 1 . I fråga om en kultur¬ 
produkt som detta synes det rimligt att anta lån. Åtminstone ett 
feng. lånord till i Håkonarmål torde man kunna peka på, nämligen 
targa ’sköld’, vål från feng. targe (Fischer, Lehnwörter des All- 
westnordischen s. 23, Finnur Jönsson, Norsk-isl. kultur- og sprog- 
forhold, 1921, s. 71, 77). 


3. Till Håkonarmål strof 8. 

Stroferna 7 och 8 i Håkonarmål lyda: 


Blendusk vid rodnar 
und randar himni 
Skgglar vedr léku 


Brunnu beneldar 
i blödgum undum, 
lutu langbardar 
at lyda figrui, 
suarradi sårgymir 
å suerda nesi, 
fell flod fleina 
i ffyru Stordar. 


vid skys of bauga; 
umdu oddlåar 
i Ödins vedri, 
hné mart manna 
fyr mfékis straumi. 


I strof 8 finnas inga varianter då den blott finns i Kringla. 
Tolkningen av första halvstrofen hos Finnur. Jönsson, Den norsk- 
islandske skjaldedigtning (B 1, s. 58): Skoguls storme (de gen- 

1 Vilket Falk a. st. avböjde, men varför? 
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sidige angreb) blandedes med hinanden under de rede skjolde og 
spillede mod dem. utgår från en text dår rodnar findrats till roö - 
num och skys till sky. 

Om vi utgå från Kringlas text för att se om vi kunna få 
något förstånd i den, så kan man inte undgå att lögga mårke till 
den rytmiska och syntaktiska parallellismen mellan str. 7 och 8. 
I rytmiskt avseende år t. ex. likheten mellan det sista versparet i 
vardera strofen sårskilt iöronen fallande: 

fvll flod fleina i figru Storåar (7) 

hné mart manna fyr mékis straumi (8), 

med blott 4 stavelser (vilket eljest i målahåttrpartiet blott före¬ 
kommer i verserna 5:1 sud beit pa suerå och 6:1 trgddusk tgrgur) 
i sjunde versen i bågge stroferna. För de verser som kunna tolkas 
gäller följande: 

1) Varje verspar består av en sårskild sats. 

2) De jämna verserna bestå av ett prepositionsuttryck: förut- 
stålld preposition + substantiv med ett attribut; attributet år utom 
i 7: 2 en genitiv och står utom i 7: 8 före sitt huvudord. 

3) De udda verserna bestå av subjektet och predikatet i satsen 
(och om vi frånse 8: 3 står alltid predikatet först). 

Allt detta kan inte vara tillfälligheter utan beror på den starkt 
framträdande konstnärliga beräkning som på många sått kommer 
till synes i Håkonarmål. Jag kan inte komma till någon antaglig 
tolkning av första halvan av strof 8, men jag måste säga mig att 
det syntaktiska sammanhanget bör vara del samma hår som i 7 
och 8: 5 —8, d. v. s.: rodnar år subjekt till blendusk (rid) och här¬ 
till kommer adverbialet und randar hitnni ; Skqglar veår år subjekt 
till of(?)léku och härtill kommer adverbialet vid skys ~ bauga. 
Avsiktlig torde också vara parallellismen mellan 8: 2 und randar 
himni och 8: 4 vid skys of bauga : rgnd och baugr å ena sidan, 
himinn och sky å den andra äro ju nästan synonyma uttryck. 

Beträffande rodnar kunde man möjligtvis gissa på att det 
vore pluralis av ett mask. *rodi , nomen agentis till riöda ’röd- 
färga’ (som bodi till biöda o. d., och med pl. som skatnar, gotnar 
o. d.), men då rodnar ’rödfårgare’ = 'krigare’ smakar för mycket 
av »halfkeuning» tror jag icke att detta är den råtta tolkningen. 

Emellertid, för min del föredrar jag att såga: på detta sått 
torde halvstrofen böra disponeras men tolka den kan jag inte, 
framför att lämna en sammanhängande, tolkning som — utom att 
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den gfundar sig på två textändringar — av stilistiska (syntaktiska) 
skål synes mig oantaglig. 

Dock torde det verkligen vara ovisst om Kringlas text år 
riktig. Påfallande år att bägge de udda verserna i halvstrofen 
blott ha en bistav ( rodnar , Skgglar). Som ovan har framhållits 
finns det endast fyra fall av blott en bistav i diktens målahåttr- 
parti, och avgjort misstänkt år det väl då att två av dessa träffas 
just i denna mystiska halvstrof. 

4. Till Håkonarmål strof 13 . 

Rida vit skulum, kuaÖ en rik ia Skggul, 

gröna heima goda 

heter det i Kringla och Jöfraskinna. Av vad skäl upplagorna 
(t. ex. Finnur Jönsson, Skjaldedigtning B 1 , s. 59) i stället för 
gréna införa Codex Frisianus’ låsart grénna år mig oklart. Det 
synes vara snarare vanligare att ha blott ackusativ för att beteckna 
stället dit en rörelse sker (t. ex. séing förti sidan Atlamål 10) 
ån genitiv (t. ex. gengu peir fagra Freyiu tuna Prymsk. 3). Jäm¬ 
för Nygaard, Norron syntax § 95, 141. Bägge konstruktionerna 
åro uteslutande poetiska. 

5. Håkonarmål och Hyndluliöft. 

Sannerligen icke utan skål har Eyvind fått sitt tillnamn skal- 
daspillir 'skaldefördärvaren, plagiatorn’. Om det också må synas 
oss hårt att så stämpla Håkonarmåls skald, så bör det erkännas 
att Håleygiatal är en ytterst trogen (och i de flestas tycke också 
poetiskt föga betydande) efterbildning av Ynglingatal, och att 
Eyvind åven i Håkonarmål på ett särdeles fördomsfritt sätt till¬ 
godogjort sig äldre poesi är nogsamt bekant. Hela dikten är ju 
(både i fråga om innehåll och versform) gjord efter mönstret av den 
få år äldre Eiriksmål. Åven direkta reminiscenser i ordalydelsen 
förekomma ( gangid i gggn grami Håk. 14: 3 = Eir. 5: 3; jfr åven 
mun öbundinn / d yta sigt/ Fenrisulfr of fara Håk. 20 : 1 —3 med 
puiat ovist er at vital sér ulfr enn hgsuif d sigt goda Eir. 7 : 4 — 6 ). 

Dessutom har Eyvind också påverkats av eddadikter: Håva- 
mål (76, 77 deyr fé, deyia fréndr = Håk. 21: 1 — 2 ), Grimnismål 
och Vaf^rudnismåP. 

1 Se vidare mina Anteckningar om ljööahåttr s. 18. 
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Här vill jag nu ytterligare peka på en del anmärkningsvärda 
överensstämmelser med Hyndluliöd strof 1 och 2: 

Vaki, mtfer meyia! vaki, min vina, 

Hyndla systir, er i helli b^r! 

nu er rekkr rokkra; rida vit skulum 
til Valhallar ok til vés heilags! 

Bidium Heriafydr i hugum sitia; 

hann geldr ok gefr gull verdungu; 

gaf hann Hermödi hialm ok bryniu, 

en Sigmundi suerd at |>iggia. 

Jämför härmed Håkonarmål strot 13 och följande: llida vit 
skulum , säger Skogul, till Valhall (»gröna heima goda, Oöni at 
segia» etc.). Härefter tilltalar Oden Hermöår och Brage. Hermödr 
förekommer i den bevarade norröna diktningen (enligt Egilsson- 
Jönsson, Lex. poet.) blott i det sena Målshåttakurédi, i en fmla, i 
en kenning hos Fordr mauraskåld ( 1000 -talet?) samt i Håkonar¬ 
mål och Hyndluliöd. Att Hermödr i Hyndluliöd skulle vara en 
annan person ån Odens son 1 förefaller onödigt och olämpligt att 
anta. Hyndl. 2: 1—2 kan också jämföras med den i Håk. 15 utta¬ 
lade farhågan för Odens sinnelag. Sammanställningen hialm ok 
bryniu finns Håk. 17: 4, men på intet annat ställe i eddadikt- 
ningen ån Hyndl. (troligen ej heller i skaldepoesien). Uttrycket i 
hugum * (med samma betydelse som i hugum gödum Hymiskuida 11) 
tycks endast vara kånt från Hyndl. och Håk. 9: 6 . 

Sammanlagt år det så pass mycket av begynnelsestroferna av 
Hyndluliöd som återklingar i Håkonarmål att vi helt säkert tryggt 
kunna anta ett samband mellan de båda dikterna, och i så fall 
måste Håkonarmål vara den mottagande parten. Ty dels åro 
likhetspunkterna i Håkonarmål utspridda över ett större område 
men i Hyndluliöd inskränkta till begynnelsestroferna, dels kånna 
vi förut Eyvind som »skaldefördårvare». 

Om jag har lyckats att göra sannolikt att Håkonarmål år 
påverkat av Hyndluliöd så år detta av intresse ur två synpunkter. 
Dels ger det naturligtvis ett litet bidrag till kännedomen om Eyvinds 
skaldepersonlighet och litterära bildning. Vi se honom återigen 

1 Sä t. ex. Gering, Vollst. wb. zu den lied. d. Edda och, med 
tvekan, Finnur Jönsson i Lex. poet. 

* »Befremdlich kurzer ausdruck», Neckel, Beitr. zur Eddaforschung 
s. 457, om stället i Hyndl. 
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som »skåldaspillir», men i detta fall helt säkert som omedveten 
sådan. De bägge inledningsstroferna i den genealogisk-myfolo- 
giska dikten ha undermedvetet föresvävat honom. De flesta andra 
påvisade efterbildningarna i hans diktning bero ju i stället tydli¬ 
gen på avsiktlig efterbildning och citering (Håleygiatal: Ynglinga- 
tal, Håkonarmål: Eiriksmål, Håkonarmål 21 : Håvamål 76 f.). 

Men av betydligt större intresse är vår slutsats — om den år 
riktig — för HyndluliöÖ. Vi skulle nämligen hår få en såker 
hållpunkt för dateringen av (åtminstone de två första stroferna 
av) dikten av samma slag som när man anser sig kunna påstå 
att V^luspå fanns till når Arnor Jarlaskald vid mitten av 1000- 
talet diktade: 

bigrt verÖr söl at suartri, 
sokkr fold i mar dokkuan, 

t 

eller att HelgakuiÖa Hundingsbana I fanns når Ivarr Ingimundar- 
son omkring 1140 kvad: 

friår slitnaÖi frrénda å millum. 

Vi skulle då kunna såga: HyndluliöÖ (åtminstone strof 1 och 
2 ) fanns då Håkonarmål kom till troligen år 961, likaväl som 
Håvamål 76, 77 »deyr fé» etc. då fanns. 

Dateringen av HyndluliöÖ år eljest en omtvistad fråga. Un¬ 
der det att t. ex. Finnur Jönsson sätter den till 900-talet 1 synes 
den vanliga uppfattningen utanför Norden föra den till 1100- 
talet (tidigast?). För diktens sena tillkomst ha uttalat sig bl. a. 
Sijmons, Heusler, Neekel, Gering. Jag kan inte undertrycka den 
tanken att man — och sårskilt de tyska eddaforskarna — alltför 
ofta daterat eddadikter efter estetiska synpunkter: de konstnärligt 
mest vällyckade åro de äldsta, men de såmre, sårskilt de som 
utmärka sig genom torka, lärdom, fantasilöshet, >{mla»-aktig karak¬ 
tär, de åro »spåtlinge der schreibezeit*- Sådan »antiquarische 
gelehrsamkeitspoesie» år t. ex. Alvissmål, Rigsjuila, Figlsuinnsmål. 
Men vem vill egentligen bestrida alt det åven i heden lid dikta¬ 
des både bra och något mindre bra poesi? Jag har på annat 
ställe * haft anledning att inlägga ett gott ord för den åsikt som 
tillskriver Alvissmål en jämförelsevis hög ålder. Vad HyndluliöÖ ' 

1 T. ex. Isl. litt. hist. 1907, s. 57, Litt. hist.* t, s. 203. 

* Språkvetenskapliga sällskapets förhandlingar 1919—1921, s. 13 flf. 
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angår är Gering den siste som sökt motivera dess tillkomst först 
på 1 100-talet (Ark. f. nord. fil. 36, s. 326 flf.), men såvitt jag för¬ 
står har han ej lyckats göra sin teori trolig . 1 

6 . Till Håleygiatal strof 3. 

Andra helmingen av Håleygiatals strof 3* lyder i upplagorna: 

|>ås j)au meir 
i Manheimum 
skatna vinr 
ok Skaöi byggÖu 

(»da de, maendenes ven og Skade, fremdeles bode i Manheim* 
Finnur Jönsson). 

Delta meir 'fremdeles’ verkar på mig avgjort stötande. Codez 
Frisianus erbjuder denna låsare (meta), men de båda båttre hand¬ 
skrifterna, Kringla och Jöfraskinna, ha resp. méR och mar. 9 Då 
dessa överensstämma i avseende på vokalen måste man vål av¬ 
gjort konstituera texten: mårfr). 9 Jag föreslår därför att låsa 
pds pan mér o. s. v. 'då han och mön, människornas vån och 
Skade, bodde i Manheim*. 

7 . Till Håleygiatal strof 4. 

S&var beins 
ok sonu marga 
90 durd is 
vid ÖÖni gat. 

Den av Finnur Jönsson företrädda uppfattningen av denna 
halvstrof år den att sévar beins hör till den föregående, nu för- 

* En detalj av betydelse för Gerings fraigställning: s. 327 talas om 

$ 

»den seltenen namen Ottarr», men hur stämmer detta med Linds resul¬ 
tat (i No.-isl. dopnamn) enligt vilket namnet fir »mycket använt i Norge 
under hela medeltiden»? 

* Strofnumrering i enlighet med Finnur Jönsson, Skjaldedigtning. 

9 Man kan påträffa enstaka fall av ei för é i F, t. ex. reiniyyl = 
Jiénitigi, Ynglingatal 27; likaså ce för ei i K, t. ex. ofvceg (of végr F) 
= ofceig J, Ynglingatal 26. 

4 Liknande är förhållandet i första lialvstrofen där både K och J 
ha skialdblåtr, som därför bör vara det rätta (gentemot F:s skald- som 
i allmänhet införes i upplagorna) trots att vi ej kunna tolka det (en 

0 

skarpsinnig men fantastisk tolkning av B. M. Olsen, Ark. f. nord. fil. 
18, a. 196 fT.). 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



60 


Erik Noreen, 


lorade halvstrofen. I Heimskringlaupplagan 4, s. 3 anmårkes dock 
att »en sådan förbindelse er ganske vist meget påfaldende*. B. 

9 

M. Olsen, Ark. f. nord. fil. 18, s. 198, anser detta vara en »mislig 
udvej» och hänför sévar beins till Qndurdis. »Stenens skigudinde ... 
synes at vaere en sserdeles passende betegnelse for SkaÖi». I Stu¬ 
dier i nordisk filologi 3:2 framställer B. Sjöros precis samma 
mening, tydligen utan att känna till B. M. Olsens uppsats: skid- 
gudinnan = Skade, klippans Skade = jättekvinnan (vilket ju åter 
hår avser just Skade). Han översätter: »och jättekvinnan födde 
många söner med Oden». I separatupplagan av Ynglingasagan 
(s. 55) anmärker Finnur Jönsson: sévar beins »kan naeppe hen- 
fores til gndurdis (Sjöros), da dette alene er en tilstraekkelig be¬ 
tegnelse for Skade. 'Klippens ski-dis’ vilde Eyvind naeppe have 
sagt. ’Ski-dis’ kaldtes Skade, jfr. Sn. E. 28*. Detta förefaller också 
mig högst troligt, men längre ån till ett »naeppe» komma vi 
knappt. 

Men det år en annan omständighet som torde fälla utslaget 
till förmån för Finnur Jönssons uppfattning, och det år ordföljden. 
Den Björn Olsen-Sjörosska tolkningen utgår från att halvstrofen 
med prosaisk ordföljd skulle lyda: »ok sffevar beins Qndurdis gat sonu 
marga viÖ OÖni.» Detta förbjuder enligt min tro placeringen av 
ok. Man menar tydligen: detta år skaldepoesi och dår slänger 
man orden om varandra ungefär hur som helst. Lika väl som 
Brage har: bgru exn ok åtta ennitungl... fiogur haufuÖ = b$ru 
oxn åtta ennitungl ok fiogur haufuö, lika väl kan Eyvind sätta 
efter sévar beins det ok som borde slå först. Men detta år 
nog oriktigt resonerat. Allting måste bedömas efter sin art, 
och varje versmått, skald, dikt fordrar att bedömas individu¬ 
ellt. KviÖuhåttr förnekar även i fråga om ordföljd inte sitt 
sammanhang med det* folkliga versmåttet fornyröislag. Jäm¬ 
för t. ex. Ynglingatal med Haustlgng i fråga om ordställningstek- 
niken. Förgäves skall man söka en parallell till den antagna 
placeringen av ok i de övriga bevarade partierna av Håleygiatal, 
förgäves skall man leta efter något dylikt i de omfångsrika res¬ 
terna av Ynglingatal, den troget följda förebilden för Håleygia¬ 
tal. 1 Eyvind torde på det hela taget (åven når han skriver i 

• V 

1 Aven i Egils dikter i kviÖuhåttr saknas så vitt jag kan se exem¬ 
pel på en dylik placering av en konjunktion, med undantag av Sona- 
torrek str. 5: 
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dröttkvirtt) kunna sägas ha en enkel och naturlig ordföljd. 1 Jag 
menar alltsä att denna stilistiska eller syntaktiska detalj om ej för- 
bjuder sa doek starkt talar emot Björn Olsens och Sjöros’ åsikt 
och för Finnur Jönssons. 

Å andra sidan har jag svårt alt se det »mislige» i denna 
senare uppfattning av stället. Det enda som man kunde finna 
egendomligt vore väl Snorres sätt att citera i Ynglingasagan, men 
även det synes rått naturligt: det år visserligen bara de tre sista 
(halv eller kort-)verserna som intresserar honom i sammanhanget 
men han anför dock hela halvstrofen för ordningens skull. Men 
annars förekommer det ju på flera ställen i, Håleygiatal att första 
versen i andra halvstrofen hör intimt ihop med första halv¬ 
strofen, t. ex. 


en Godlaugr 
grimman tamdi 
vid ofrkapp 
austrkonunga 
Sigars iö, etc. (str. G) 


ok Sigurd 

hinifs sugnuni veilti 
hröka biör 
Haddingia vals 
Farmatys, etc. (str. 11) 


par vard minstr 
meinvinnQndum 
Ynguifreys 
9 ndverdan dag 
fagnafundr, etc. (str. 13). 

f)ö munk mitt 
ok mödur hrer 
fQdur fall 
fyrst of telia, 

enligt den gängse uppfattningen av halvstrofen, vilken därför kanske är 
oriktig. Härtill kommer i Finnur Jönssons text Sonatorrek str. 4. 


hreggbarnir 
sem hlynir marka 

( = sem hreggbarnir hlynir marka), men detta beror på stark ändring av 
handskrifternas obegripliga och metriskt inkorrekta: sem hrsebarnar hlinnar 
marka. 

1 Jfr ovan s. 54 f. 
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I detta avseende avviker Håleygiatal starkt från Ynglingatal 
men överensstämmer med ett av Egil ofta använt sålt att dispo¬ 
nera strofen. 1 Om vi tänka oss att någon citerade andra halv¬ 
strofen av 6: 

Sigars iö, 
es synir Yngua 
menglgtuÖ 
vid meiÖ reiddu, 

så finge vi här en halvstrof tämligen analog med Sdkvnr beins etc. 
1 Jfr Neckel, Beitrfige zur Eddaforschung s. 413. 
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Om verserna i Skåldasaga. 

I raden av norska skalder möter oss efter Brage den gamle 
konung Harald H&rfagre och hans hirdskaldcr Auöun illskaelda, 
Qlvir hnufa, Piöåolfr ör Huini och Porbigrn hornklofi. Av de två 
sistnämnda ha vi omfångsrika diktfragment bevarade (vilkas åkt- 
het man icke torde kunna bestrida på några starkare grunder). 
Under Auöuns namn går en halvstrof i den tredje grammatiska 
avhandlingen samt en strof i »Skåldasaga* (bägge i dröttkv&tt), 
under Qlvirs namn, frånsett ett verspar i Snorre-Eddan, blott en 
strof på samma ställe i Skåldasaga, dår det även meddelas en lik¬ 
artad strof som skall härröra från Porbigrn hornklofi. 

Att Skåldasaga är en grumlig källa har man alltid insett, 
men man har dock menat att den innehåller något av sanning 
och att dessa dikter vore åkta. Så P. A. Munch, Det norske folks 
historie 1: 1 , s. 582, not 1 (»Der anfores tillige Kvad som synes 
at vaere egte»), Mogk, Pauls Grundriss * 2 , s. 667, men framför 
allt Finnur Jönsson på många ställen: »jEgtheden af disse vers 
synes ikke at kunne betvivles, men de er meget forvanskede» Lit. 
hist. 1, s. 427 l ; »Skjaldenesvers er uden tvivl aegte» Hauksbök, 
s. LXXXY r II; Isl. litt. hist. (1907) s. 94 ff., Kritiske studier s. 61 
ff., Arkiv 9, s. 1 ff. (på dessa senare ställen år dikternas äkthet 
endast tyst förutsatt). Mindre bestämt yttrar sig den samme i en 
utförlig utredning om »Sagaernes lausavisur* i Aarbeger 1912, s. 
52: »Af alle andre skjalde [än de i det föregående genomgångna] 
anferes der kun et eller 2 vers [= strofer]. Om dem gaelder det, 
at beviser for aegthed eller uaegthed ikke lader sig fore. Her gael- 
der det så at sige tro eller ikke-tro — i flere tilfaelde ialfald; 
dette sistncevnte gaelder navnlig vers fra de aeldste tider, vers som 

1 I Litt. hist.’ 1, s. 423 heter det blott: »Disse vers anferes, men 
de er så forvanskede, at bedemmelsen af dem bliver usikker»: 
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tillsegges Bragi, Harald hårfagre og de til ham knyttede skjalde». 
Finnur Jönsson behandlar nu dessa strofer som äkta, så åven i 
Den norsk-islandske skjaldediglning t (1908 ff ) och i Lexicon 
poéticum (1913—16), han »tror» alltså. Det torde dock kunna 
om icke strängt bevisas så dock göras mycket sannolikt att stro¬ 
ferna åro oåkta. 

Stroferna äro som nåmnt bevarade endast i »Saga skålda Haraldz 

konungs hårfagra* (»Skåldasaga», hår förkortat »Sk.») som ingår 

i Hauksbök. Att denna lilla saga eller »})åttr» år av åtminstone 

delvis mycket ohistoriskt innehåll har givetvis icke undgått någon 

betraktares uppmärksamhet. Se t. ex. P. E. Muller, Sagabibliothek 

• • 

3, s. 195 f., Maurer, Uber die Ausdrucke: altnordische, altnorwe- 
gische & altislåndische Sprache s. 140 (betonar sårskilt starkt sagans 
ohistoriskhet: »setzt sich .... aus lauter anderwärts vorkommenden 
Zugen zusammen»), Mogk, Pauls Grundriss* 2, s. 820 f. Finnur 
Jönsson behandlar den jämförelsevis aktningsfullt, se Hauksbök s. 
LXXXVI f., Lit. hist. 1, s. 426 = Litt. hist. 2 (1920) 1, s. 422 (»den 
ikke helt hisloriske saga om Haralds skjalde»), 2, s. 775, Isl. litt. 
hist. s. 94 f. (»af sen oprindelse og udsmykket, men som dog 
sikkert indeholder en historisk keerne»). 

Sagans innehåll år i huvudsak följande: 

I. 

1. Kung Harald hårfagre rådde över Norge. Tre skalder 
voro hos kungen, Qlvir hnufa, Porbigrn hornklofi och AuÖun ill- 
skaelda. »Pörolfr i Huini» hade tillstånd att vara hemma når det 
följande hände. AuÖun hade då blivit förlikt med kungen för att 
han hade tagit ståvet ur den drapa som hans frände Ulfr Sebba- 
son hade diktat om kung Harald. Därav fick AuÖun sitt öknamn 
och drapan Stolinstefia sitt namn, såsom berättas i Ulf Sebbasons 
och Kvig jarls saga. 

2. Kung Harald tog gästning på Hustad i Nordmöre hos 
Ingeborg den rika, sin franka. Ankan skötte själv uppassningen. 
Hon var en vacker kvinna och mycket hövisk. Om kvällen bjöd 
hon Auöun ett horn att dricka. Han tog hennes hand jåmte hor¬ 
net och sade: ’du år en vacker kvinna’ och erbjöd henne en gull- 
ring m. m. för att få sova hos henne om natten. Efter något 
parlamenterande ger änkan efter. AuÖun skulle komma till henne 
då en tredjedel hade gått av natten och då skulle gårdsgårdsgrinden 
och de tre dörrar som voro för sovkammaren (skemman) vara 
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öppna. AuÖun sade ja till detta och kysste Ankan till avsked. 
Därefter gick Ingeborg till rorbi^rn och Qlvir, och det gick precis 
på samma sätt med dem: slutet blev att vardera gav henne en 
gullring och PorbiQrn skulle komma till änkans skemma mitt pä 
natten och Qlvir när det var en tredjedel kvar av natten. — Då 
en tredjedel av natten var förlupen steg AuÖun upp och gick till 
Ingeborgs skemma; grinden var öppen och han öppnade den ena 
dörren efter den andra tills han kom till skeniman. Då fann han 
att skeniman var låst, tänkte gå tillbaka, men då slår den dörr 
som år närmast utanför honom i lås, och dår stod han. Vid mid¬ 
natt kom PorbiQrn, gick genom grinden och den första dörren, så 
var det låst, och når han vände sig om var den dörr stängd som 
han hade öppnat förut. Slutligen kom Qlvir, gick genom grinden 
och blev instängd innanför denna på samma sått. Sedan sutto 
alla tre dår resten av natten utan att veta av varandra. Ingen¬ 
dera hade mer på sig ån skjorta (»linkläde») och ett plagg där¬ 
över, och natten var kall med stark frost. Om morgonen saknade 
kungen skalderna och man började leta efter dem. Då talade 
Ingeborg oin hur det hängde ihop, kungen gick till skemman och 
fann dår sina skalder. Han var övermåttan vred och sade att 
man skulle dråpa skalderna för deras fräckhet. Då lade sig många 
ut för dem och man föreslog att kungen i stället skulle skicka 
bort dem på något farligt uppdrag, och då sade kungen att han 
ville sända dem till kung Drik Björnsson i Sverge för att skaffa 
fred mellan rikena. Detta sade kungen emedan alla som kommo 
från det ena riket till det andra genast blevo dräpta. — Skalderna 
hade diktat var sin strof om natten mellan dörrarna [dessa an¬ 
föras hår]. 


II. 

Då skalderna voro i gunst hos kung Harald hade han bevil¬ 
jat dem att välja varsin man ur hirden till tjänst och hjälp. Au- 
Öun hade då valt Reikull, Porbi^rn Kolo-fostri och Qlvir Hialm- 
grimr. Dessa ville icke skiljas från skalderna fast de råkat ut för 
kungens vrede. De togo avsked av kungen, fingo trots allt hans 
vål gångsönskan och redo bort. De beslöto nu att söka få med 
sig några frånder och vänner på den farliga färden. Hornklofi 
skulle söka sin frände Hrolfr nefia som bodde på Upplanden, 
Qlvir sin morbror Hringr enn huiti på Söndmöre och AuÖun 
Porfinnr ranimi, Haralds lenderman i Naumdplafylki. De skildes 
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därför och var for sin våg. — Qlvir korn till Hring, framförde 
sitt ärende och fick slutligen dennes löfte att komma med på fär¬ 
den om Hrolf och Porfinn lovade att komma med. De skulle då 
mötas på Steig i Gudbrandsdalen. — Porbi$rn kom till Hrolf som 
lovade att komma med då han fick veta att Hring lovat sitt bi¬ 
stånd [hur vet Porb^rn det?]. — Auöun kom till Porfinn. Por- 
flnn hade en gammal fostermor ( föstra ). Han gick till henne och 
rådgjorde. Hon rådde honom att fara med 12 mån och gav ho¬ 
nom smörjelse och förbindning, kände på honom om han var 
sårbar o. s. v. — Så redo de alla till Steig. 

III. 

1. Då Harald fick reda på att skalderna voro borta och vre¬ 
den gick av honom och flera av hans lendermån voro med dem 
i fara i fientligt rike så blev han så vred att han sände bud över 
hela Norge och bådade upp folk och tänkte själv rida till Sverge 
så fort det blev sommar. Hans son Erik skulle med sjöhår segla 
till Viken, gå upp i Gautland och härja. Sjöhåren samlades söder 
om Jeederen och seglade österut till Götaålv. Hår nämnas en del 
»kappar» som kungen kallade (såsom Pörolfr Kveldulfsson, RQgn- 
valdr möraiarl, Pröndr fialakpttr etc.). 

2. Skalderna och deras följeslagare foro till Kölen, så som 
vågen bår till Sverge. De fingo frost och snö. En kväll kommo 
de till ett hus ( skäli ) med 40 sångar. De övernattade där. Fram 
mot daggryningen hörde de vapenbrak och buller av hästar. En 
man red fram till dörren. — Han och två till som kommo med honom 
blevo dräpta. Så kom en till, Por finn högg till honom men det 
bet inte. Han hette Siöni och har med sig Håma. De beslöto 
att tills vidare vånda om till sin befästning (virki). Skalderna 
lämnade huset på morgonen. Når de farit en stund råkade de 
på 40 man med Håma (som var från Hälsingland) och Siöni. 
Strid uppstår som slutar med att Håma och Siöni fly. Skalderna 
återvända till det stora huset och stannade dår i sju dar, förbundo 
sina sår etc. Därefter foro de österut från Kölen och kommo till 
en stor gård. Där bodde en kvinna Rudda. Hon sade att 
Håma hade dött av sina sår och att han var hennes son. I er¬ 
sättning ville hon ha Porfinn till man. Litet senare visade hon 
denne sina dyrbarheter, men då han böjde sig ned sökte hon 
dräpa honom. Han gav henne ett knytnävsslag så hon dog. — 
Sedermera träffade de på vägen till Uppsala Hjalmar, son till jar- 
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ien i Hälsingland. De blevo goda vänner fastän Hjalmar var halv¬ 
bror till Hånia. När de kommo lill Uppsala buro norrmännen fram 
sa so m föregivna gåvor från kung Harald en massa dyrbarheter 
från Håmas och Huddas hus, framförde sitt ärende om fred och 
diktade till kungens ära. Tack vare Hjalmar tog kung Erik också 
vål emot dem. Efter en tid avreste de med gengåvor från sven¬ 
ska kungen till Harald och ledsagade av Hjalmar. 

3. Då de kommo över Kölen mötte de kung Harald med en 
stor hår. Han ämnade härja i Sverge ifall det hänt hans män 
något. Kungen vände nu om men sände Haukr håbrök och Hrolfr 
nefia till sin son Erik i Viken för att underrätta om freden mel¬ 
lan rikena. En kväll stötte dessa ihop med Siöni, strid uppstår 
och Hroif blir dödad och Hank sårad. Erik hade härjat i 
Gautland men återvände nu. Porfinn och Hjalmar foro till Häl¬ 
singland. Porfinn gifte sig med Hjalmars syster Magnhild och 
ärvde Hjalmar då denne efter el t par år dog. Porfinn blev se¬ 
nare jarl i Hälsingland. 


Sk. sönderfaller som syns i tre tämligen självständiga avdel¬ 
ningar, här betecknade I —III, med särskilda rubriker i handskriften. 
Av dessa ha i upplagorna 1 I och II mindre lämpligt förenats till 
ett kapitel. 1 är en fullt självständig historia som tjänstgör som 
motivering för den i det följande skildrade färden till Sverge. II 
är en oproportionerligt bred skildring av förberedelserna till fär¬ 
den. Ill skildrar så själva expeditionen. Sk. är onekligen rätt 
väl berättad. I främsta rummet gäller dock detta I, vilket torde 
bero på att detta är en ursprunglig novell under det att fortsätt¬ 
ningen visar sig vara hoplappad av motiv från olika håll. 

Jag skall här försöka något granska sagans olika partier med 
hänsyn till deras möjliga sanningshalt. Att Sk. som helhet be¬ 
traktad är ohistorisk betvivlar ingen. Dess allmänna karaktär är, 
som tydligt nog framgår av innehållsredogörelsen, den senare 
fornaldarsagans (den typ som vi ha i tredje bandet av Rafns 
Fornaldarsögur). I »Kilderne til Sakses oldhistorie» 1, s. 14 yttrar 
Axel Oirik: »Fornaldarsagaerne står ikke ene i norrön literatur; 
men der er övergångsformer til de andre arter af sagaer. Den 
naermeststående gruppe danner den store msengde sagaer eller 
småfortadlinger (|)a?ttir) om Nordmaends eller Islaendingers ople- 
velser, der på en eller anden måde er knyttede til den norske 

1 Fominannasögur 3, Hauksbök. 
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konge. Deres aemner er for en stor del efterligninger af fornal- 
darsagaernes». Sk. står icke ens på övergången till fornaldar- 
sagan 1 , den år en liten fornaldarsaga. Det torde dår icke finnas 
något annat historiskt ån en del person- och ortnamn. Men 
historiska personer kunna åven uppträda i de typiska fornaldar- 
sagorna. 

Sk. börjar med en liten inledning (I: l). Sagans begynnelse¬ 
ord åro redan de typiska för den rena fornaldarsagan: »Hér hefr 
sggu skalda Haraldz konungs hårfagra [rubrik]. Haraldr konungr 
hårfagri réÖ fyrir Noregi». På liknande sått börjar exempelvis 
Rolf Gautrikssons saga: »f>ar hefium vér Jiessa sggu, er Gautrekr 
konungr, son Gauta konungs, réö fyrir Gautlandi» (Fornaldarsögur 
3, s. 57). Man kan vidare jämföra begynnelseorden till Giafa- 
Refs, Bösa, G$ngu-Hrolfs, Egils ok Asmundar, Halfdanar Brgnu- 
föstra och Ereks vfÖfQrla sagor (alla i Fornald. 3). Anmärknings¬ 
värt år att den vål i huvudsak historiska Kormaks saga börjar 
liksom Sk.: »Haraldr konungr hinn hårfagri réÖ fyrir Noregi [>å er 
saga siå gerÖiz». Om denna början anmärker Finnur Jönsson 
(Lit. hist. 2, s. 746) att den »er i og for sig betegnende nok; den 
viser straks en senere tids måde at skrive på, hvad også omtalen 
af den fremsynte fostermoder* (i 1. kap.) m. m. yderligere anty¬ 
der; hele det forste kapitel rober den efterklassiske tid». 

Det som berättas i 1:1 kan alltför vål vara riktigt, men hår 
åberopar sig Sk. uttryckligen på en annan nu förlorad saga. 

I: 2 år ju det parti som närmast intresserar oss i detta sam¬ 
manhang. Det omedelbara intrycket av denna historia år att det 

år en erotisk novell av en inom särskilt den romanska medel¬ 
tidslitteraturen mycket vanlig typ. Skulle den inte t. ex. väl ha 

fyllt sin plats i Deeameron? Redan Maurer (a. st.) har också 

påpekat att delvis rått närstående varianter av novellen finnas på 
flera håll. Jag anför hår, närmast efter v. d. Hagen, Gesamtaben- 
teuer 3 (1850), s. XXXV ff. och 161, ett par av de mer överens¬ 
stämmande: 

1. Orientalisk saga i »Tusen och en dag*. 

Aruja, hustru till en gammal rik köpman i Damaskus, går 
till alfakih (doktor, lård) Danischmend för att be honom om 1,000 
sekiner som han lånat av hennes man. Han bjuder henne 2,000 
för att få njuta hennes gunst. Hon avvisar honom och går till 

1 Jfr B. Nerman, Studier över Svärges hedna litteratur s. 143. 

* Typiskt motiv i fornaldarsagorna; jfr nedan. 
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kadin för att klaga. Denne bjuder henne 4,000 för det samma. 
Hon går till ståthållaren, som lovar lienne rättvisa — på samma 
villkor som de andra. Hon går förtvivlad hem, men återvänder 
därefter till de tre, visar sig omvänd och beställer dem till sig 
om natten efter varandra. Hon bereder en måltid. Doktorn kom¬ 
mer, han börjar kläda av sig; då hörs buller och han måste 
springa in och gömma sig i en kista. De två andra älskarna går 
det på samma sätt. På morgonen går hon med de tre älskarna 
i kistorna till kungen och älskarna bestraffas. 

2. De Constant Duhamel, fornfransk fubliau 1 . 

Bonden Constant Duhamels hustru Isabel tilltalas av prästen, 
domaren (provost) och skogvaktaren (forestier), som erbjuda henne 
var sin gåva. Hon tillbakavisar dem. För att hämnas ådöma de 
mannen böter under var sin förevändning. ‘Isabel vill nu i sin 
lur hämnas. Hon låter såga de tre älskarna att hon mottar de 
erbjudna gåvorna och beställer dem till sig. Når prästen kommer 
bjuder hon honom ett varmt bad med henne. När han är av¬ 
klädd knackar fogden på och prästen måste naken springa ut och 
gömma sig i en tunna med fjäder. På samma sått går det de 
två andra. [Fortsättningen förbigås här.] 

3. Die drei mönche von Kolmar, medelhögtysk dikt. 

En man i Kolmar har en vacker hustru. Hon biktar sig hos 
en predikarmunk; han ålägger henne som botgöring att motta 
honom som älskare och bjuder henne därtill 30 mark. Hon går 
så till en barfolamunk; dår går det på ungefär samma sått. Så 
kommer hon till en augustinermunk, och det samma inträffar. 
Hon går hem och berättar saken för sin man. Han ålägger henne 
att beställa hem munkarna, en vid aftonringningen, en vid mid¬ 
natt och en vid otteringningen. De ställa i ordning ett ämbar 
med kokande vatten. Den första munken kommer och lämnar 
sin gåva. Mannen bultar i väggen. Hustrun säger åt munken 
att krypa ned i ämbaret. Han gör det och blir skållad. På samma 
sätt går det de två andra. [Fortsättningen förbigås här.] 

Den indiska versionen av denna novell, vilken vål år ur¬ 
källan till alla de andra, refereras av S. Konow i Maal og Minne 
1913, s. 14 ff. 

Att de tre skaldernas äventyr är en variant av denna be¬ 
rättelsetyp är ju påtagligt såsom Konow a. st. framhåller. Det 

1 I sin helhet hos Montaiglon-Raynaud, Recueil des fabliaux 4, 
s. 166 ff. 
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lönar sig följaktligen icke att söka någon kårna av historisk san¬ 
ning i Sk. I: 2, t. ex. så att *det skulle föreligga >en spaltning af én 
mands aeventyr til 3* (Finnar Jönsson, Hauksbök s. LXXXVII) e. d. 

Det år lustigt och betecknande för våstnordiska förhållanden 
att det år tre gamla skalder som i denna erotiska novell fått 
överta den roll som på kontinenten spelas av överhetspersoner, 
andlige män e. d. 

Att en erotisk episod av fabliautyp infogats i en fornaldar- 
saga förekommer åven på annat håll (åtminstone i Bösasagan, dår 
en obscen episod har nåra motsvarigheter på flera håll i den forn- 
franska fabliaulitteraturen *). I Sk. år, som sagt, denna fristå¬ 
ende avdelning I använd som motivering för det följande: kungen 
vill först dråpa de tre syndarna, med dödsstraffet får sedan ut- 
utbytas mot ett livsfarligt uppdrag ( forscnding ). Så år förhål¬ 
landet åven t. ex. i Bösasagan dår kungen utbyter det dödsstraff 
han tillämnat HerrauÖ och Bose mot en »forsending» (alt fara 
och hämta ett visst gam-ågg med gullbokstäver; Bösa-saga utg. 
av Jiriczek s. 20*). 

Innehållet i Sk. II år tämligen magert. En del historiska per¬ 
soner nämnas (Pörolf Kveldulfsson, Hrolf nefia m. fl.; Finnur Jöns¬ 


son, a. st.). Andra åro säkert (såsom RetJcull , varom se nedan; 
Hidlmgrimr , namnet blott här) eller sannolikt fingerade. — Här 
uppträder en låke- och troll-(?)kunnig föstra (Porfinns). Denna 
käring är kanske den mest stereotypa personagen i fornaldar- 
sagorna och dem närstående sagor. Hennes sista beröring med 
Porfinn skildras så: »Hön fjreifar um hann ok m&lti: ’fåir véenti 
ek at |)inir iafningiar sé xviij vetra gamlir’. En er hön fjreifaöi 
um siöuna f)å nufelti hön: ’f>ar hneit viÖna en {>6 mantu aptr koma; 
vil ek nu at f>u kyssir mik at skilnaöi’. Hann gerÖi suå*. Detta 
»trevande» av kåringen för att utröna hur det skulle gå veder¬ 


börande i strid år välbekant från andra håll. 1 Vomundar saga 

» « 

(Islenzkar fornsögur 2, s. 29) heter det: »AÖr en hann för heiman, 
vildi föstra hans preifa um hann, ok f)6ttiz hun fm görst vita, 
hvern veg hånum mun faraz. Hön finnr å fceti hånum, en annars 


staÖar pötti henni vel vera*. I Kormaks. saga (ed. Möbius s. 1): 


1 Jfr (Sperber hos) Nerman, Studier över Svärges hedna litteratur 
s. 201 f. 

* Andra likheter med Bösasagan: östlig geografisk orientering; en 
trollkunnig amma (Boses; jfr Porfinns »föstra» i Sk.); båda åro typiska 
drag i fornaldarsagorna. 
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»Fostra Helgu var J»vi V 911 nt |>reifa um nieim åör en til vigs 
fa»ri; hon gerir svå viÖ Qgmund åÖr en hann för iieiman; hön 
kvaÖ iivergi störnm vid linita». 1 Heiåarviga saga (ed. Kålutid 
s. 77 ): »’far pil hingal’, segir hön [ = fostra], ok 'vil ek |)reifa um 
])ik’. Baröi gcråi suå sem hön imélti, ]>ui nt hann unni tienni 
mikit. Hön tekr til i huirllinnm uppi ok ])reifar um hann yllum 
megin allt å t;ér nidr. Baråi nuélti: 'hué ketiniz J>ér til ok hué 
jétlar ]>u vern, |>ö ]>reifar f)u nu suå vnndliga*. Hön snarar: ’vel 
pikki mer’ sagåi hön, ’hnergi |>ikki mér vid hnila suå at ek finna 
störum’.» Sårskilt intresse erbjuder följande stålle i Hauks {mttr 
håbrökar (Flateyjarbök 1 , s. 5 S 0 f.): Haukr kommer till HeiÖr, 
kung Harald hårfagres fostra. »Hön fördi Hauk ör klréöunum ok 
]>reifaöi um hann ok nuélti: ’{>u ert ]>rekligr ok hamingiusamligr’. 
Hön bad hann kyssa sik ok suå g erdi hann» (och detta trots att 
hon var »heldr munnliöt, [miat gnnur vgrrin tök nidr å bringuna 
en pnnur breiddizt upp å nefit*). Här återfinna vi alltså utom 
»trevandet» också kyssen som hjälten ger karingen. Det är nu 
anmärkningsvärt att Hauk håbrök även införes i Sk. (Ill) som 
handlande person. Hauks ])åttr håbrökar ger sig liksom Sk. ut 
för att vara en historisk f)åttr men är även den helt enkelt en 
liten fornaldarsaga l . Om man kan våga anta att Sk. har känt 
till Hauks ])åtir, så skulle man kunna få en förklaring på en eljest 
något dunkel punkt i Sk. Vem är nämligen den kung Erik Björns¬ 
son i Sverge som år samtidig med Harald hårfagre? Nu börjar 
Hauks ])åttr på följande sätt: »Bi 9 rn at Haugi var (konungr) i 
Suif>iöd })å er Haraldr tök konungdöm at Noregi. Eptir ]>at var 
konungr i Sui|)iöd xl vetra edr lengr Qnundr, f>å Eirikr son hans*. 
Hann ålti Ingigerdi, döttur Haraldz hårfagra. Henni blötudu 
suiar ok fluttu hana i ey n^kkura, en Hålfdan suarti brödir hennar 
flutti hana brott med sér. Eptir |>at var lengi usrétt milli Haraldz 
konungs ok Eiriks suiakonungs». Påtten skildrar därefter hur 
denna missämja skall ha uppkommit. Genom förbiseende eller glöm¬ 
ska av mellanledet Qnundr (uppges även ha hetat Emund) kan 


1 Jfr M. Moe i Norges land og folk utg. av Helland 20: 2, s. 663 (T. 
— Häremot strider ej att den möjligen kan innehålla något av bisto* 
riskt värde, t. ex. uppgiften om den fornsvenska guden Lytir (jfr Läffler, 
Arkiv 26, s. 1)6). 

* Denna konungalängd överensstämmer med andra isländska källors 
(jfr Schiick, Sveriges förkristna konungalängd). 
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ur denna källa ha hårflutit »Erik Björnsson» (liksom också upp¬ 
giften om fiendskapen mellan honom och Harald). 

Sk. Ill har jag för översiktlighetens skall delat i tre under¬ 
avdelningar. III: 1 år av tämligen lilet individuellt innehåll. Hår 
nämnas åter en del historiska personer, under det att andra tro¬ 
ligen åro fingerade (Finnur Jönsson, a. st.). Huvudsaken i III: 2 
är äventyret med rövarna Håma ok Siöni. Redan Maurer på¬ 
pekar att detta återfinnes in i detaljer i Gull-röris saga (kap. 5, 
ed. Kålund s. 15 f.). £örir och hans följeslagare resa över gräns¬ 
skogen mellan »Gästrikland och Sverge». De komma till en be¬ 
fästning (virki). De gå in i ett hus (sfcaft) och finna dår 12 
sångar. Så komma ägarna, Hauknefr och Hdma från Hälsingland. 
Strid uppstår och alla stigmånnen utom dessa två falla. I sjätte 
kapitlet nämnes en Reikhall som vål återvänder i Sk:s Rcikull. 
Namnet Hdma förekommer utom på dessa två ställen endast i en 
vers i Orms f>åttr Störolfssonar (i Flatöboken), dessutom hos Saxo 
(enligt Lind, Dopnamn). Det år mig därför obekant vad Finnur 
Jönsson syftar på då han (a. st.) talar om »den fornemme, fra 
uhistoriske sagaer 1 velkendte stimand med det unordiske navn 
Hdma». Mogk anser (a. a. 2, s. 754) att Gull-Pöris saga har an¬ 
vänt Sk., och detta år åven Kålunds mening (Gull-1?. s. XVIII). 
Varför det måste vara så och inte tvärtom år mig oklart. Ur 
innehållets synpunkt gör snarast framställningen i Gull-r. intryck 
av att vara primärare. I Gull-t*. år det 12 sängar i skålin — i 
Sk. 40; når man övertar gammalt gods, skär man gärna till i 
växten. Skildringen av virkit och dess läge i förhållande till skalin 
synes vara naturligare i Gull-P. 

III: 3 år föga annat ån en vanlig åventyrsavslutning med ett 
giftermål och litet annat allmängods. 

De tre strofer som bilda utgångspunkten för vår undersökning 
anföras i slutet av I. De åro så gott som obegripliga: 

StoÖv ver vnd vidvm 

vindar tialgv linda 

herkir hyriar serkia 

hve of viacllti J>at bellti 

f>at hygg hrafn fiotvrs hvoltv 

hlakk fankaÖ ek mey racka 

ibar skelfis bialfa 

bivgs f)å raman smivga (AuÖun). 

1 Spärrat av mig. 
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Lavgpis hefer of lagåa 
lavk fri gg «iai n avgna 
skiall valldnåar skalida 
skiågarår sainan hvarma 
ok handvnnitV hlvndar 
hcckiar hiortr i reckiv 
}>vi heti ek fyrgnar fyris 
fiongolf dainn siouvm (Qlvir). 


Ililldr of reö |>vi er lielldv 
horn gralz firi mer hlatri 
f> vi em ek lystr al lasfa 
lestvndir for jiersa 
ok litMmgrar leigrar 
let ana mik stevar 
eigi mvn enn vid eekiv 
a’slmanna for sanaz (Porb^rn). 


Fmellertid anser 
alt innehållet i 
stod under det 
smug; men jag 


Finnur Jönsson (Skjaldedigtning B 1, s. 6, 26) 
stroferna (veks* kunna återges ungefär så: »Vi 
vide ga3ide; dér havde kvinden opfordret mig i 
traf hende ikke» (Audun); »kvinden har lukket 


sine öjne og jeg holdes fast (indeslnttef) i skigserdet; hun blunder 
nu i sin sen g, inedens jeg ....» (Qlvir); »kvinden opfordrede til 
denne f;t»rd — derfor vil jeg dadle hende ....» (Porbi^rn). För- 
savilt man kan begripa något av dem tyckas de alltså håntyda 
till samma situation. 

Jag sammanfattar resultatet av ovanstående. Sk. år en full¬ 
ständigt ohistorisk produkt där endast några namn tillhöra historien. 
Besten år ett uppkok på litterära ingredienser. Vad speciellt Sk. 1 
angår så behandlar den ett vida spritt novellmotiv, hår applicerat 
på historiska personer. L)e dår anförda verserna synas, såvitt 
man kan förstå något av dem, förutsätta den i Sk. I skildrade 
situationen. De åro därför med all sannolikhet oåkta. I övriga 
varianter av novellen bruka tre ålskare förekomma. Det kan följ¬ 
aktligen icke vara tal om alt i Sk. en tredubbling av en mans 
faktiska äventyr ägt rum. Aven om så vore så kunde väl inte 
alla tre skaldernas dikter, vilka synas håntyda på samma situa¬ 
tion, då vara äkta utan endast en av dem. Det synes oss-därför 
som om detta vore ett fall dår icke oäktheten utan äktheten 


E. Xvnen: Studier i fornvästnordisk diktning. 
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av verserna behöver sårskilt bevisas eller åtminstone göras san¬ 
nolik 1 . 

Ur en synpunkt sett gör det föga avbräck i vår kännedom 
om den fornvåstnordiska poesien om verserna i fråga åro oåkta: 
de åro ju som sagt så gott som otolkbara. Ur en annan syn¬ 
punkt däremot har det något större betydelse. PorbiQrn horn- 
klofis diktning år oss bekant genom större dikter, nien vår kun¬ 
skap om Qlvirs och Auöuns skaldskap skulle vila nästan uteslu¬ 
tande på dessa strofer i Sk. Av Qlvir anföres i Snorre-Eddan 
ett verspar: 


éstisk allra landa 
umbgigrÖ ok sonr larÖar. 

Några skål att betvivla äktheten av dessa i en god källa anförda 
verser torde ej finnas. Av Auöun, den enligt Egilssagan äldste 
av Harald hårfagres skalder, anföres i den tredje grammatiska av¬ 
handlingen en halvstrof: 

MaÖr skyHdi Jx> moUdar 
megia hverr of jiegia 
kenniseiÖs f>oat kvnni 
klepp d 9 gg hårs l 9 ggvar. 

0 

Härtill aumårkes i den 3. gram. avh. (ed. B. M. Olsen s. 64): 
»hér er sett megia fyrir mega ok aukil einum staf ok ger suå 
l 9 ng samstafa af skamri, [>uiat ella helz eigi kueöandi rétt i 


1 Det är helt naturligt att i en berättelse om tre namnkunniga 
skalder dessa skola ha något alt »kväda». Det är ju också vanligt i 
kvasi-historiska sagor att bestyrka framställningen genom att anföra 
»samtida» dikter såsom det skedde i de verkligt historiska arbetena. 
Så anför t. ex. Flatöboken i anslutning till sagan om Harald Hårfagre 
och Sniofriör första strofen av en (för övrigt okänd) »Sniöfrföardråpa» 
i halfhnept, som Finnur Jönsson — enligt min mening med rätta — 
tycks anse för oäkta (Litt. liist. 1 *, s. 422), och i den utförliga form 
av sägnen om Sigurör slefa och Klyppr som finns i samma verk med¬ 
delas en lausavfsa av Klyppr som troligen — enligt vad R. G. Boer 
visat i Ark. f. nord. fil. 18 — återgår på den danska Marsk-Stig-dikt- 
ningen (trots F. Jönssons, Lit. liist. 1 *, s. 457, not 3, och Jön Jöns¬ 
sons Arkiv 26, bestridande) — för att icke tala om mängden av oäkta 
verser i släktsagor. 
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visuordi». Formen megia år, om den står i stållet för tnega så¬ 
som hår och sedan allt framgent antagits, alldeles enastående och 
som det synes högst betänklig. Om denna halvstrof ej heller 
skulle vara åkta torde vi alltså av Auöun icke ha något diktfrag¬ 
ment bevarat. 
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Behandlade skaldeställen. 


Sid. 

AuÖun illskaelda . 37, 72 f., 74 f. 

Brage: Ragnarsdråpa slr. 15. 37 

Egill Skallagrtmsson: Sonatorrek str. 4.61 f. 

* » » » 5. 60 f. 

Einarr skålaglamm: Vellekla str. 2. 36 

Einksmål str. 1 . 21 

Eyvindr skåldaspillir: Håkonarmål str. 2 . 45 ff. 

» * > * 3 47 ff. 

» » > * 8 54 ff. 

> » » » 13 . 56 

» » Håleygiatal » 3 . 59 

» » » » 4 . 59 ff. 

» > » »13 . 42 

Ragnars saga loöbrökar, strof ur. 37 

Skallagrimr. 36 

PiöÖolfr 6r Huini: Ynglingalal str. 2. 41 

» > » * »4. 41 

* » * * > 9. 36 

Porb^rn hornklofi, lausavfsa. 73 

Qlvir hnufa. 73 
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Berättelse Over Språkvetenskapliga sällskapets i Uppsala 
värksamhet Januari 1919—December 1921. 


Sällskapets medlemsantal har utgjort omkring 10() orli är nu, 
i December 1921, 106. Såsom ordförande ha fungerat under vår¬ 
terminen 1919 framlidne professor E. Björkman och f. o. m. höst¬ 
terminen samma år undertecknad. Fil. mag. K. Michnölsson var 
sällskapets ekonom från Januari 1919 till September 1921, då han 
efterträddes av nuvarande ekonomen docenten E. Rooth. Sällska¬ 
pets sammanträden ha tillfälligtvis bevistats av bl. a. lektor M. 
Klintberg från Visby och professor A. Högbom, Uppsala, vilka hål¬ 
lit var sitt föredrag. 

Sällskapet har under perioden hållit 19 sammanträden med 
följande föredrag: 

1919. 13 Febr. Fil. lic. B. Nordenstreng: Några språkligt-estetiska 
spörsmål. 

14 Mars. Prof. E. Björkman: Skjalf och Skilfeng. 

16 April. Doc. O. Gjerdman: Om rytm och luftfattig och 

luftfvlld stämma. 

* 

9 Okt. Lektor W. Wiget: Der i-Umlaut der u-Vokale im 
Oberdeutschen. 

5 Nov. Doc. H. Kjellman: Förkortade ordformer i modärnt 
franskt talspråk. 

27 Nov. Doc. N. Lindqvist: Ortnamn på -horfva och -vret. 
Fil. mag. C. Larsson: Verbets ställning i urnordiska inskrifter. 

1920. 20 Febr. Prof. O. von Friesen: Den nyupptäckta urnor¬ 
diska runstenen i Bohuslän (Röö-stenen}. 

Doc. N. Lindqvist: Språkliga konsekvenser av Fichtes »Das 
Ich*. 

22 Mars. Rektor A. Nordfelt: En svensk riddardikt och 


dess original. 

21 April. Prof. E. O. Arenander: Om allmogehcnämning- 
arne på en av idisslarnes magar oeh några slutsatser därur. 

17 Maj. Doktor J. Götlind: Hvar är äldre Västgötalagen 
skriven? (här tryckt som Bil. C). 
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Doc. H. Geijer: Om böjningsformer av typen hösta 'hästarna’ 
och 'åt hästa åt hästen’ i svenska och norska dialekter. 

24 Sept. Doc. E. Noreen: Till frågan om Eddadikternas 
ålder och några andra Eddaproblem (hår tryckt som Bil. A). 

21 Okl. Doc. O. Gjerdman: Om yttre sinnesförnimmelsers 
inverkan på vårt tal (med demonstrationer). 

2 Dec. Doc. T. Torbiörnsson: En fornpolsk nybildning (hår 
tryckt som Bil. B). 

Fil. Lic. B. Collinder: En eddastrof belyst av ett slaviskt 
lånord och några andra etymologier. 

1921 21 Jan. Lektor M. Klintberg, Visby: Drag ur folklivet på 

Gotland (med ljusbilder). 

17 Mars. Doc. B. Nerman: En utvandring från Gotland 
under folkvandringstid och öns införlivande med Sveaväldet. 

22 April. Doc. H. Reutercrona: De fornhögtyska Hilde- 
gardglossorna och deras 'lingua ignota’ (här tryckt som Bil. E). 

Fil. lic. B. Collinder: Fonetiken och läran om nasalis sonans. 

29 Sept. Doc. T. Torbiörnsson: En analogisk vokalbalans 
(hår tryckt som Bil. D). 

Doc. E. Noreen: Om kenningarna i den isländska diktningen. 

17 Nov. Prof. A. Högbom: Om sta- och inge-namnens 
geografi. 

8 Dec. Doc. M. Redin: Shakespeares sonetter. 

Uppsala i December 1921. 

Bengt Hesselman. 


Förteckning över sällskapets aktiva 

i december 1921. 


edlemmar 


Alexander, H., Universitetslektor. 
Almgren, O., Professor. 

• • 

Andersson, L. A., f. d. Överbiblio¬ 
tekarie. 

Arenander, E. O., Professor. 
Bergman, G., Fil. Lic. 

Blanck, A., Docent. 

Boelhius, A., Docent. 

Brolén, G. A., f. d. Rektor. 
Gharpentier, J., Docent. 

Golliander, E„ Bibliotekarie. 
Collinder, B., Fil. Lic. 


| Danell, G., Rektor. 

’ Danielsson, O. A., f. d. Professor. 

Ekblom, R., Professor, 
j Ekholm, G., Docent. 

Ekholm, R., Fil. Lic. 

Envall, P., Fil. Lic. 

Erdmann, A., Professor. 

Ericsson, T., Fil. Lic. 
v. Friesen, O., Professor. 
Fägersten, A,, Fil. Lic. 

Gagnér, A., Docent. 

Geijer, H., Docent. 
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Geijer, K. R., f. d. Professor. 
Gjerdman, O., Docent. 

Grape, A., Förste Bibliotekarie. 
Götlind. J., Kil. D:r. 

Hesselman, B., Professor. 

Fljärne, E., Kil. Lic. 

Hjiirne, H., Professor. 

Holm, S., Kil. Lic. 

Holmberg, J., Docent. 

Högberg. P., Bibliotekaiie. 
Johansson, K. K., Professor. 
Kalén, F., Docent. 

Kallin. Hj., Kil. Lic. 

Karsberg, S., Kil. Mag. 

Kinaiuler, R., Kil. Mag. 

Kjellberg, L., Professor. 
Lagercrautz, O., Professor. 
Lagerbolm, A., Kil. Kand. 
Levander, L., Kil. D:r. 

Lide, S.. Fil. Lic. 

Lindblom, J., Docent. 

Linderholm, J. E., Professor. 
Lindqvist, N., Docent. 

Lundberg, O., Bibliotekarie. 
Lundell, J. A., Professor. 
Melander. J., Docent. 

Michael.-son, K., Kil. Mag. 
Molund, P. 0., Kil. Lic. 

Moosberg, N., Kil. Kand. 

Morbeck E., Docent. 

Nelson, A. H . Körste Bibliotekarie 
Nennan, B., Docent. 

Ncuman. K., Docent. 

Nordberg. Stig Olsson, Kil. Mag. 
Xordenslreng, R., Kil. Lic. 
Nordlelt, A., Rektor. 

Nordström. Joh., Kil. Lic. 

Noreen. A.. Professor. 

Noreen. E., Docent. 

Nyberg, H. S., Docent. 

Persson. P., Professor. 


Petrini, E., Professor. 

Pettersson, H., Adjunkt. 

Psilander, Hj., Professor. 

Quennerstedt, G.. Fil. Lic. 

Redin, M., Docent, 

Reutercrona, H., Docent. 

Reuterskiöld, E., Professor. 

Rooth, E.. Docent. 

Samuelsson, J., Lektor. 

Sandsjoe, G., Fil. D:r. 

Santesson, G., Docent. 

Schagerström, A, f. d. Lektor. 

Sehmidt, F., Lektor. 

Sjödahl, N., Kil. Lic. 

Sjögreo, H.. Docent. 

Staaff, E., Professor. 

Stave, E., Professor. 

Strandberg, 0., Kil. Lic. 

Sundén, J. M., Professor. 

Svensson, J , Kil. Lic. 

Thibaudel, A., Universitetslektor. 

Thunell, K., Kil. Lie. 

Thörnell, G , Docent. 

Tidner, E., Kil. Lic. 

Torbiörnsson, T., Docent. 

Tydén, K., Kil. Lic. 

Törnqvist, E., Fil. Mag. 

Wahlgren, E. G., Docent. 

Wallenberg. J.. Kil. Lic. 

Wallin, N., Kil. Lic. 

Wellander, E., Docent. 

Wessén, E., Docent. 

Westman, K. G., Professor. 

Westman, G. A., Fil. Lic. 

Wiklund. K. B., Professor. 

Wolf, A., Universitetslektor. 

Zachrisson, R., Professor. 

Zetterstéen, K. V., Professor. 

Alander, T., Fil. Lic. 

• • 

Oherg, 0., Adjunkt. 

•• 

Östergren, 0., Docent. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Eddastudier 


Bil A. 


av 

Erik Noreen. 

Det kan väl knappast undgås att bidrag till eddaforskningen 
till väsentlig del måste bli av kritisk natur. På ett så genom- 
plöjt fält år det nödvändigt att på snart sagt varje punkt ta ställ¬ 
ning till föregående forskares uttalanden. Det har också förefallit 
mig som om i vissa fall dogmer utbildat sig som utan tillräckligt 
noggrant skärskådande övergått från det ena arbetet till det andra. 
Ett par sådana har jag här upptagit till granskning (kap. I och II). 
I kap. III och IV behandlas ett par andra frågor rörande edda- 
diktningens uppkomst och utveckling, och slutligen har jag i kap. V 
till nytt betraktande upptagit ett par enskilda ställen i Håvamå). 
Dessa fristående kapitel sammanhållas i någon mån därav att de 
alla i främsta rummet syssla med Eddans ljödahåttrpoesi, som jag 
betraktar både som den mest typiska »Eddadikten» (se härom 
kap. IV) och — för att tala med Neckel — som »die krone 
dessen, was der sprachliche formtrieb der alten Nordleute ge- 
schaflen hat» (Beiträge zur Eddaforschung s. 486). Härigenom 
bilda dessa små studier på sätt och vis en fortsättning på mina 
1915 publicerade »Anteckningar om ljööahåttr» (Uppsala univer¬ 
sitets årsskrift 1915). 


Noreen: Eddastudier. 
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Frågan om dikternas ålder. 

För femtio år sedan ansåg man allmänt eddadikterna här¬ 
stamma från åren ca. 400—800 e. Kr. (Munch, Keyser; Sv. Grundt- 
vig, C. Rosenberg). Ånnu 1878 anser Rosenberg i Nordboernes 
åndsliv året 900 beteckna den ungefärliga gränsen nedåt i tid och 
daterar Vgiuspå till omkr. 500 l . Redan då hade andra röster 
gjort sig hörda, starkast och långst gående Edvin Jessen (Ober 
die Eddalieder, Z. f. d. ph. 3, 1871) i en starkt kritisk avhandling. 
Han anser att eddadikterna på det hela taget tyda på en »litterär» 
tidsålder (1000—1200-talet), åven om ett och annat fragment kan 
vara äldre. 

Nu har sedan långe den satsen stått oemotsagd: ingen edda- 
dikt (i den form vi känna dem) kan vara äldre ån ca. 800. Det 
har härvidlag föga att såga om t. ex. Bugge (Home of the Eddie 
Poems s. 2) anser att ingen är äldre än slutet av 800-talet, om 
Finnur Jönsson säger ca. 850 tidigast (Lit. hist. 1, s. 47*), om 

1 Alldeles nyss har Montelius uttalat en åsikt om vissa eddadikters 
ålder som innebär en fullständig återgång till detta betraktelsesätt från 
1800-talets mitt. Skärpande ett uttalande av Stjerna att »i Helgedikt- 
ningen vissa partier återspegla förhållanden från tiden omkring år 600» 
yttrar han: »De nu nämnda Eddasångerna [d. v. s. Helgakuiöa HiQr- 
varÖssonar och SigurÖarkuföa in skamma, där s. k. ringsvärd omtalas] 
— och troligen äfven andra — äro efter all sannolikhet diktade på 
500-lalet, emedan de verkliga ringsvärden, med rörlig ring på bjaltet, 

endast tillhöra den tiden.De ur Eddan anförda uttrycken göra det 

i högsta grad sannolikt, att dessa sånger diktats, medan en verklig ring 
fanns på hjaltet» (Aarboger f. nord. oldk. 1920, s. 42 f.). Emellertid 
är det kanske ej Montelii mening att dessa dikter i just den form vi ha 
dem härröra från denna avlägsna tid? 

* Jfr även hans Den isl. litt. hist. s. 34: »Det kan endda vajre 
Ivivlsomt, hvorvidt noget af den er neldre end 900». 
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Heusler säger ca. 830 (Ilerrigs Arcliiv 11G, s. 25, 1906*) eller om 
Sijmons fastslår (Lieder der Edda, Einleitung s. CICL.I) alt ingen 
eddasång i sin nuvarande gestalt kan vara äldre än ca. 800. I 
huvudsak har inan varit enig: på andra sidan 800-talet kunna 
eddadikterna ej räcka. 

Skälen till denna datering äro främst av språklig-metrisk art. 
På 1880-talet gjorde Ed. Sievers sina epokgörande undersökningar 
i fornvåstnordisk metrik. Utgående från skaldemetra fann han att 
den fvn. diktningen till väsentlig del år baserad på stavelseräk¬ 
ningens princip. Härav drog nu Julius Hoffory i sin recension av 
Mullenhoffs Deutsche altertumskunde 5 (i Göttingische gelehrte 
anzeiger 1885, s. 31 ff.; uppsatsen omtryckt i »Eddastudien») denna 
slutsats: ingen i fornyröislag avfattad dikt (ej heller en i metriskt 
avseende jämförelsevis oregelbunden, d. v. s. med avseende på 
stavelsernas antal i versen variabel, som t. ex. V^lundarkuiÖa) kan 
gå tillbaka till tiden före den samnordiska synkopen*, ty om man 
försöker att insätta osynkoperade former i eddans fornyröislag- 
dikter, sönderbrytes den metriska formen totalt (Hoffory tar som 
exempel* versparet 

Atfrr einn par vä prunginn modi 

i Vgluspå, i urnordisk form 

Ponaran 1 * * 4 einas par vah prunginan tnöde ). 

Mot detta resonemang har så vitt jag observerat endast en 
författare reserverat sig. 1 en mycket läsvärd avhandling »Edda- 
forschung* i Zeitschrift fur den deutschen unterricht 30 (1916) 
uttalar sig G. Neckel (s. 87) 5 på följande sått: »Hofforys Gedanke 
fuhrt folgerichtig zu dem Schluss, dass diejenigen Denkmäler, 
deren Verse der Silbenzählung uberhaupt spotten (Hamdirlied, 


1 Jfr hans inledning till Genzmer, Edda 1, s. 1 (1912). 

* Hoffory sätter som terminus post quem slutet av 600-talet, en 
datering som på ett märkligt sätt stämmer med det allra nyaste vittnes¬ 
bördet om synkopens ålder. 

9 Ett exempel som sedan går igen på en mängd ställen, ännu t. ex. 
Schuck(-Warburg), 111. sv. litt.hist * I, s. 86. 

4 Alt denna form efter senaste undersökningar (Lindroth i Namn 
och bygd 1916, s. 161 ff.) visar sig vara oriktigt konstruerad har ju i 
detta sammanhang föga att betyda. 

5 Med instämmande av Magnus Olscn, Eggjumstenens indskrift s. 121. 
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Altes Atlilied 1 , Lied von der Hunnenschlacht*), die alleråltesten 
sein mussen. Da aber die metrische Altersbeslimmung mit der 
festen Silbenzahl steht und fällt, so eröffnet sich fur diese Denk- 
mäler die Möglichkeit, dass sie vor die Wikingzeit zu setzen, also 
ungefähr so alt sind, wie Keyser und Grundtvig gemeint hatten. 
Damit ist die möderne Datierung der Eddalieder durchbrochen: 
der Satz »keiner der erhaltenen Texte kann vor 800 entstanden 
sein* verliert seine Gultigkeit». Håri torde man få ge Neckel 
rätt: ett par av Eddans dikter i episka versmått (och närmast då 
HamÖisniål, AtlakuiÖa och VglundarkuiÖa 8 ) förete en sådan bild 
av en metrisk »oregelbundenhet» (växling i fråga om stavelse¬ 
antalet inom versen) att vi icke kunna våga påstå att deras form 
skulle sönderbrytas genom insättande av osynkoperade former. 
De övriga dikterna i de episka versmåtten (fornyröislag och måla- 
håttr) åro antingen så till den grad regelbundna i fråga om sta¬ 
velseantalet att Hofiforys sats gäller för dem utan reservation (så 
t. ex. HymiskuiÖa, Gripisspå), eller de närma sig åtminstone så 
pass starkt denna sta ve i sean talets regelbundenhet (och detta gäller 
huvudmassan av dikter) att det synes i hög grad osannolikt att 
de skulle kunna återgå till tiden före synkopen. Man torde alltså 
beträffande dikterna i fornyröislag (målahåttr) kunna sammanfatta 
det sagda så: Flertalet kunna icke återgå till tiden före synkopen. 
Ett mycket litet fåtal skulle kunna gå tillbaka till osynkoperad 
tid — det kan inte sägas vara något som så vitt man vet direkt 
förbjuder det, men intet har heller framdragits som egentligen kan 
tyda på att de göra det. 

Jag inskjuter här den anmärkningen att alldeles frånsett frå¬ 
gan om några eddadikter kunna hänföras till tiden före synkopen 
så år den hittills gängse dateringen (»ej före 800») nu »genom¬ 
bruten* — i och med Eggjumstenens inskrift, vilken på arkeolo¬ 
giska grunder absolut inte kan vara senare ån år 750 och sanno¬ 
likt år» åtskilligt äldre (Magnus Olsen, Eggjumstenens indskrift ss. 
10, 119 f.). Om också mycket i Magnus Olsens geniala tolkning 
måste betecknas som ytterst osäkert (hur bestickande det ån kan 
te sig) så ha vi ju i alla fall tillräckligt otvivelaktigt material för 

1 D. v. s. HamÖismål, AtlakuiÖa. 

* I »Eddica Minora». 

8 Vilken Neckel däremot betraktar som ung (Beiträge zur Edda- 
forschung s. 278 ff.)! Jfr E. Noreen, Några anteckn. om IjoÖahdttr 
s. 3, not 3. 
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att konstatera att synkopen är fullt genomförd i denna inskrift 
frän lät oss säga ca. 700 (st.Ain nom. mask. 'sten’, a k or in nom. 
mask. 'skuren’, fiskn nom. mask. ’fisk\ sot pret. part. neutr. 'sökt', 
n.ikda ack. mask. 'naken’, iriltin < *trilpidén n». m., se M. Olson, 
a. a. s. 109 f.). Magnus Olsen har själv uttryckligen betonat 
(s. 121 f.) den stora vikt som Eggjuminskriflen kan få för den 
fornvästnordiska diktningens och speciellt eddadikternas historia. 
»Den skarpt optrukne Gnense for Edda-Digtene opad i Tiden er 
gjennenibrudt, og den Mulighed er stillet aaben, al vi kan have 
hevaret saadanne Digte, helt eller delvis, fra 8de Aarh.» (s. 122). 

Vi återvända till frågan huruvida några oddadikter kunna gå 
tillbaka till liden före synkopen. Redan långt innan Hoffory 
hävdat att dikterna i fornyråislag icke kunde göra det hade Sophus 
Bugge uttalat det samma rörande dikterna i ljööahåttr. På det 
första nordiska filologmötet 1870 höll Bugge ett föredrag dår han 
bl. a. redogjorde för sin viktiga upptäckt om sista ordets beskaf¬ 
fenhet i den s. k. fullraden (ty. volUrilc, även kallad »långraden», 
d. v. s. den blott inom sig själv alliltererande versen i IjöÖahåttr- 
halvstrofen). Han påvisade här att sista ordet vanligen år två- 
stavigt (en utgång som i kanna t ser vid viti varask är vida van¬ 
ligare än en som i annars briöstum ») och att i detta fall då 
sista höjningen faller på näst sista stavelsen, denna alltid är kort 1 
(Forhandlinger på det förste nordiske filologmöde udg. af Wim- 
mer, Kbvn 1879, s. 143). Härav drog Bugge (ib. s. 144) den 
slutsatsen att ingen ljööahåttrdikt kan gå tillbaka till tiden före 
synkopen, eftersom t. ex. i Håvamål ord som gest (< gasti), 
horskr (hors kan), renn ( rinnip ), sé (saiwi), séll (sälin), ty ( tiiva ), 
vifs (wibas ) träffas sist i full raden. 

Denna Bugges åsikt synes ha stått alldeles oemotsagd. Åvcn 
Neckel som visade sig kritisk gentemot Hofforys slutledningar står 
här på Bugges ståndpunkt; (a. st. s. 11 och) Germanisch-roma- 
nische monatschrift 5, s. 525: »Also können unsere Liodhahatt- 
stucke — etwa Skirnismal — auf keinen Fall in urnordischer Zeit 
entstanden sein*. 

Detta är enligt min tro alltför mycket att skära allt över en 
kam. Isynnerhet förefaller det a priori olämpligt att ta Håvamål 

1 Då versen slutar på ett sammansatt ord kan dock detta ha lång 
näst sista stavelse ( htiivetna, Vafprudnis , o. d.; jfr Sievers, Altgerm. 
metrik s. 84). 
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till utgångspunkt, en »dikt» som enligt vad vi veta år ett konglo¬ 
merat av dikter som kunna vara av helt olika ålder. Det torde 
vara mödan vårt att närmare granska var sårskild dikt för sig 
för att se hur de ställa sig till Bugges regel om man rekonstruerar 
osynkoperade former. Vi börja med Skirnismål som Neckel ut¬ 
tryckligen förklarat omöjligen kunna gå tillbaka till »urnordisk» tid. 

Skirnismål. 

1) Flertalet fullrader (55) sluta på ett tvåstavigt ord (^x, 
inclusive ord av typen truask), nämligen 1 

af 1 b, 2 b, vita 3 a, daga 3 b, munum 4 b, 20 a, 24 a, 26 a, 
35 c* (2), segir 5 a, 23 b, truask 5 b, kefir 9 b, yfir 10 a* (2), 
igtunn 10 b, vega 11 a, Gymis 11b, 12 b, 14 b, fara 13 a, lagid 
13 b, taka 15, vana 17 a, 18 a, gefa 19 a, lifa 19 b, saman 20 b, 
syni 21a, 22 a, 38 b, fgdur 22 b, fadir 25 b, firum 27 b, hari 28 a*, 
stari 28 a*, trega 29 a, 29 b*, 30 c, ver a inf. 31a, geta 32*, goda 
33 b, mani 34 b* (2), nedan 35 a, gefi 35 b, miadar 37 a, hedan 
38 a, gamans 39 b, 41 b, framarr 40 a, munar 40 b. — Härtill 
böra givetvis läggas följande ord: sém 7 b, sid inf. 17 b, 18 b, 
sé 26 b, fiåsk 33 a, pridr 42 a (för äldre séim, séa o. s. v.). — 
Summa 61 verser med tvåstavigt kortstavigt slutord. 

2) Ett tämligen litet antal slutar på ett kompositum (e. d.) 
av olika utseende: 

mödtrega 4 a, ardaga 7 a, vafrloga 8 a, 9 a, >susbreca» 29 b*, 
dslidar 34a**, opola 36 a*, lognfara 39a, 41 a; brödurbani 16 b; 
ofanverda 31b; kostalaus 30b*; kostavpn 30 b*; > hynött » 42 b; 
Suttunga 34 a**. — Summa 15. 

3) Resten, 17 verser, slutar på ett enstavigt ord: 

mgg la, 2a, mey (ack.) 6a, Iggr 6b, ått 8b, i 14a, 30a, 
mtgd 16 a, nött 21 b, hér 23 a, 25 a, ör 27 a*, til 27 a*, frd 28 b, 
gat 32*, pess 36 b, vel 37 b. 

Dessa enstaviga ord i slutet av fullraden åro som synes dels 
redan i urnordisk tid enstaviga, såsom t , hér, pret. gat (och till 

1 Jag citerar efter Bugges upplaga. 1 a, 1 b (ev. 1 c) betyder första, 
andra (resp. tredje) halvstrofen i str. 1. En vers som är den ena av ett 
par av fullrader (»galdralag*) utmärkes särskilt genom *, då det är 
tänkbart att »galdralag»*fullraden varit olika de normala ljöÖahåttrfull- 
raderna. 

* Om detta är fullrad. 
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denna grupp liar nian möjligtvis rätt att föra koiisonantstaiuiuen 
nött), dels kortstaviga ord som mgg, rnigd (•■« *magu, *mrdu), under 
det alt endast två eller tre ord äro i urnordisk titt tvåstaviga 
och samtidigt långstaviga: ti- 11 (< *aihti ), mvy (< * manin) 1 och 
väl även noti. 

Om man nu tänker sig Skirnismål återförd till tiden före 
synkopen skulle det alltså bli högst lie verser som icke stämde 
med Bugges regel om utgången J. * 1 eller . Delta synes mig 
vara ett rätt märkligt resultat.* 


Vaffiruönismél. 


I denna dikt sluta 17 verser på enstaviga ord (om se 3 b, sér 

4a, 7b, sid inf. Ga, 3Gb räknas som tvåstaviga). Dessa äro: 

a) från urnordisk synpunkt kort- och enstaviga ord: 

« prep. 7 a, sal 9 a, pulr 9 b, kymr 10 b, ?d dat. fem. 16 b 4 ), 

(jod 17 b, 18 a, son 33 b, hatn 37 a, dag 40 a, 41a, mdr 47 b, a t 

prep. 53 b, rgk 55 b. — Summa 14 (13) (= ca. 82 °/o). 

b) från urnordisk synpunkt långstaviga: 

biyrg 21 a, siur 21 b, satt 13 a. — Summa 3 (4) 5 . 


Beträffande dessa långstaviga ord anmärker jag: bigrg och siur 
uppträda i samma strof (som därför möjligen kunde vara inter- 
polerad? 6 ) och troligen i tvåaktiga verser (en ör bvinum biqrg, en 
or SHcitn siar); satt står i en till sin form oregelbunden (och där¬ 
för något misstänkt) strof: 


1 Det är kanske ej så absolut givet att ja-, ^ö-stammar måste räk 
nas till de långstaviga. 

* För tiden före synkopen finge vi tillägga versslutet ^ x x (t. ex. 
igtunn < * et anan). 

- 1 Ett par undantag från en regel är ju inte mycket i fråga om 
texter där korruptei äro så pass talrika som i Eddadikterna. Versen 8 b 
lyder i sin helhet viå iytna tett. Märk att den blott är tvåtaktig (något 
sem ju är ett rent undantag). Genom omställning: vid dtt iytna bleve 
versen inkorrekt från historisk fornvästnordisk synpunkt men korrekt från 
urnordisk synpunkt. 

4 Tvivelaktigt om kortstavigt; beror på karaktären och behandlingen 
av hw. 

5 Jfr ovan om d. 

6 Jfr Grunnismål str. 40. 
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Frä iQtna runum ok allra goda 
ek hann segia satt 
Puiat huern hefi ek heim um komit: 
niu kom ek heima fyr niflhel nedan , 
hinig deyia or heliu haltr 1 . 

Alvissmäl. 

Hår sluta 7 verser (av vilka en, heitni hftcrium i, upprepas 
ett otal gånger) på enstaviga ord, och dessa höra alla till 
a) från urn. synpunkt kort- och enstaviga ord: 
nä (< *naui-) 2 a, stad 3 a, man 7 b, * 9 b o. s. v.*, 14 a, 
sal 12 b, mar 24 b. 


Hävamél. 

Håvarnål år ju ingen enhetlig dikt utan ett konglomerat. Jag 
betraktar hår nedan vart för sig de sårskilda partier som man 
brukat urskilja sedan Mullenhoffs tid. 

Håv. I (den stora ordspråksdikten). 

a) från urn. synpunkt kort- och enstaviga ord: 

sia pron 2 a, huat 5 a, sitr 5 b, 24 b, i 8 b, dr 9 b, qIs 11 b, vits 
18 b, vanr 22 b, var pret. 23 b, gelr 29 b, stad 35 a, ä prep. 35 b, vel 

41 b, 61 a, 69 b. gigf 42 a, vin 43 a, halr 49 b, lof 52 a, huar 53 b, ä 

(< aih) 55 b, dul 57 b, 79 b, sigr 58 b, vit 59 a, migt 60 a, mar 

62 a, gctr 65, 76 b, lid 66 b, mat 67 a, ku 70 a, näss gen. 71 b, 

t gl 78 a. — Summa 35 (ca. 73 %>). 

b) från urn. synpunkt långstaviga: 

1 Det är inte min mening att till förmän för en viss teori förklara 
strofen för oäkta, men jag vill ej lämna oanmärkt att denna strof 43 
som utgör VafJ)ruÖnirs svar på Odins strof 42: 

Segdu pat il tolpta hut på liva rgk 
gli, Vafprudnir , vilir? etc. 

jämte denna föregående strof egentligen faller utom ramen för dikten, ty 
denna skildrar ju en tävlan (och till högt pris) om vem som är lärdast 
i »fornum stQfum». De tävlande utbyta därför vanskliga frågor som 
det gäller att rätt besvara. Str. 42 — 43 däremot är ju vanlig konversa¬ 
tion skulle man kunna säga: Odin frågar hur det kommer sig alt Vaf- 
J)ruÖnir har så bra reda på sig och Vafprudnir svarar att detta beror på 
att han varit överallt. 

* Samma vers (heitni huerium t) upprepas nämligen i 11b, 13 b, 
15 b, 17 b, 19 b, 21b, 23 b, 25 b, 27 b, 29 b, 31b, 33 b. 
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mart 27 b (c), (fest 32 b, huerr 1 * 3 36 a, 37 a, hån 36 b, stjust 41 a, 
opt 44 b, barr * 50 a, hor skr 63 a 5 , syn 68 a 4 , sdll 69 a, nid 72 b, 
huern 77 b. — Summa 13. Icke medräknade äro versen ur bests 
in heldr 61b som tycks vara kort vers, och »seylit puun ritra t är» 
75 b (obegriplig, troligen korrupt). 


Huv. II (Odin hos Billings mö). 

a) hnärt 88 b, munr 94 b, man 98 a, frå 99 a, ä 101 b. — 
Summa 5. 


b) fliuå 


102 b, vifs 102 c. — Summa 2 (i samma strof). 


Håv. 111 (Odin hos Gunnlyd). 

a) (samtliga) par 104 a, til 106 b, vant 107 a, ur 108 a, i 109 a. 
— Summa 5. 

Ilåv. IV (Loddfåfnismål). 

a) at Illa, 111 c*. 115 b, i 111 c*, suä 111c*, nemr 112 a* 
(o. s v.), yetr 112 a* (o. s. v.), 130 c, vet 116 b, 135 b, sgk 118 b, 
trodr 119 c, hug 121c, 124 a, v c gr 125 b*, frid 127 b, af 130 b.— 
Summa 17 (ca. 81 °/o). 

b) mal 111b, mals 114 a, opt 119 b, gest 132 b. — Summa 4. 


Håv. V (Runatal). 

a) mér 138 b, niår ’ned’ 139 a, gigf 145 a. — Summa 3. 

b) renn 138 c. — Summa 1. 

Håv. VI (Liööatal). 

a) niQgr 146 a, mik 151 b, 157 b*, d 155 a, 158 a, til 156 b*, 
frå 156 b*,?(virgil)nd 157 a, suä 159 b, man 162 a. — Summa 
9 (10). 

b) hapt 149 b*, brätt 153 b, scé 154 h,?(Hropta)ty 160 b. — 
Summa 3 (4). 

Grimnismal. 

a) baud 2 a, tnigd 13 b, sal 14 a, ä pres. 14 b, t 21a, niår ’ned’ 
32 b, qI 36 c, ifrä 38 b, bur 43 b, ä prep. 45 b*, at 45 b*. 49 b*, 
for 48 b, ftat 54 a, mér 51c. — Summa 15. 


1 Jfr ovan s. 7, not 1. 

* Om med Fick-Torp, Wortschatz s. 265 < *barzu -. 

3 Jag anmärker att 63 b har en oregelbunden utgång: (piöd veit 
ef) priru. 

4 ok sölar syn, tvåtaktig vers. 
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b) nar (< *ndhnin ) 4 a, radr 16 b, menn 31 b, sar 40 a, Här 
4Gb. — Summa 5 l . 

Lokasenna. 

a) vinr 2 b, migå 3 b, pat 4 b, veg G a, at 10 a, t 10 b, IG b, 
(18 a?*), 37 a, god 11 a, 49 b, 50 a, a 11 b, pér 12 b, skot 13 b* 8 , 
ek 21b, si gr 22 b, 23 a, frd 25 a, 38 b, 60 a, bur 27 a, vant 30 a, 
miglc 32 a, 56 a, hudrs 33 a, tueim 38 a, prQ (<. *pranö -) 39 a, mér 
40 a, G2 a, smidr 41 b, vcgr 42 b, 64 b, setr 43 a, mat 46 a, huat 
61 b, hugr 64 a. — Summa 36 (= 80 °/o). 

b) mart 5 b, lengr 36 a, verr 36 b, huern 37 b, relcrs 39 b, 
suerå 42 a, vQr 52 b, Porr 58 a, hcill 62 b* 8 . — Summa 9. 

Reginsmal. 

a) å 3 b, htig 7 a, v c dr pres. 24 a, rnettr (< *matidan) 25 a. 

— Summa 4. 

b) ( nept 8 a, troligen korrupt,) harms 10 b, lirafns 20 b. — 
Summa 3 (2). 

Fafnismal. 

a) mggr la, 2a, higrr i 1 b, 6a, dags 10a, god 15a, Idk ( R: 
lag ’låg jag’) 16 a, hug 19 a, liggr 21a, t 24 b, higr 28 a, latt 'du 
låg’28 b, higrs 29 b, sigr 30 b, kemr 31b, fa 34 b. — Summa IG. 

b) ( slceid 5 b, korrupt,) blaudr G b, drylck 27 b. — Summa 2 (3). 

»Hrimgeröarmal». 

a) hio pret. 17 b, komr 22 b, ?madr 25 b, mér 28 a. — 
Summa 4. 

b) barr 16 b, rgdd 20 b, v grö 23 a, bétr 24 b, purs 25 a, (dr 
28 c* 6 ,) stendr 30 b. — Summa 6 (7). 

Sigrdrifumal. 

a) sigr 3 b, higrs 6 a, Ig g 8 a, migdr 8 b, migd 18 a, d 28 a. 

— Summa G. 

1 Icke medräknat är » isarn(kol)* 37 b, som lorile ha kort o. 

■ Ej fullrad enligt Sievers, Metrische studien i, s. 158. 

8 lnterpolerat. 

4 Ursprunglig M-slam (got. ha!rus o. s. v). 

5 lnterpolerat liksom leitk 28 c*. 
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b) l<k 2 a, nipt 3 a, fold 4 a, Ty 6 b, Naud 7 b, <}r 10 b. harm 
12 a, Hroptr 13 b, liialrn 14 a, menn 18 c, hl g nr 20 a, rar yr 23 b, 
finnr 33 a 1 * 3 , hcldr 30 a*. — Summa 14 (= 70°;o). 


Grögaldr och Fiyltuinnimil. * 

a) pik (ig G b, pér 8 b, gol 15 b, mant 16 b, sigt Fi 1 a, 25 b, 
lyd 3 a, tnggr 6 a, kom 10 b, pess 39 b, stad 40 a, 6r 45 a. — 
Summa 12 (ca. GG 0 o). 

b) hd(?) Gg 12 a, rcnn Fi 20 a, idrn 20 b, 21b, koss 48 a, 
dst 48 b. — Summa G. 


Hårmod ha vi genomgått de dikter i Ijööalinttr som bruka 
räknas till »cddadikter». Innan jag övergår till att se till om några 
resultat kunna dragas ur ovanstående materialsamling, meddelar 
jag en sammanställning av samma art för de två större IjöÖahåttr- 
dikterna utom Eddan, Sölarliöö och Hugsuinnsmål. 


Sölarliööant . 8 

a) kom 2 b, hug 4 a, 31 a, frd 15 b, 75 b, til IG b, gegn 21 a, 
framm 21 b, nidr 23 a, af 23 b, krefr 29 b, or 30 a, t 33 a, 39 a, 
41 b, fé 34 a, m ig k 35 b, mer 37 a, 38 a, 4G a, ras 40 b, god 41 a, 
dag 45 a, samr 47 b, siau 52 a, 79 b, sik 73 b, gods 74 a, d 76 a. 
— Summa 29 (= ca. 64 °/o). 

b) greppr 1 a, sin 7 a, greitt 8 a, sialfr 8 b, lik 12 b, alt 25 b, 
pgrf 28 b, heim 38 b, hallr 40 a, 44 a, blöd 42 b, my 53 b, gny 57 a, 
eign G3 a, rdnt 04 a, munn 72 a. — Summa 16. 

Hugtuinnsmal . 4 

a) un 4 a, V rnann 6 b, 7 a, 52 b, fé 8 a, 22 b, 34 a, 37 b, 43 a, 
65 a, 122 b, gigf 9 a, 10 b, v er 11 a, v el 12 a, 124 a, pik 15 b, 20 a, 
30 b, 39 b, sitr 16 a, 103 a, 115 b, ger 16 b, gud 17 a, hug 17 b, 
70 a, 80 a (107 a), sik 20 b, varr 21 b, af 22 a, pess 23 a, 62 b, 
73 a, dtt 29 a, mig k 30 a, seg 31 a, pui 31 b, er 36 a, vilt 41 a, 
vin 47 a, lid 61 a, at 64 b, suik 65 b, sigr 07 b, upp 77 a, ? madr 
103 b, 123 a, « 109 a, hal 131b, figld 132 b, frd 134 b, sud 139 a, 
pér 143 a, mggr 143 b, sér 145 b, dags 147 b. — Summa 58 (= 58 °/o). 

1 Denna strof finns endast i pappershandskrifter. 

* Blott i pappershandskrifter. 

3 Efter texten hos Finnur Jonsson, Den no.-isl. skjaldedigtning. 

4 Efter Finnur Jönsson, Skjalded. B 2, s. 186 (T. 
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b) nåtr (< *n<lhnifi) 4 a, rébr 16 b, menn 31 b, scer 40 a, Har 
46 b. — Summa 5 l . 

Lokasenna. 

a) vinr 2 b, tnigå 3 b, pat 4 b, veg 6 a, at 10 a, t 10 b, 16 b, 
(18 a?*), 37 a, goÖ 11 a, 49 b, 50 a, å 11b, pér 12 b, skot 13 b* 8 , 
ek 21b, sigr 22 b, 23 a, frd 25 a, 38 b, 60 a, bur 27 a, vant 30 a, 
migk 32 a, 56 a, hudrs 33 a, tueim 38 a, prQ (< *j brand-) 39 a, mér 
40 a, 62 a, smidr 41 b, vcgr 42 b, 64 b, setr 43 a, mat 46 a, huat 
61 b, hugr 64 a. — Summa 36 («= 80 %). 

b) mart 5 b, lengr 36 a, ve.rr 36 b, huern 37 b, rekrs 39 b, 
suerå 42 a, vQr 52 b, borr 58 a, hctll 62 b* 8 . — Summa 9. 

Reginsmal. 

a) a 3 b, hug 7 a, veör pres. 24 a, mettr (< * mati dan) 25 a. 

— Summa 4. 

b) {nept 8 a, troligen korrupt,) harms 10 b, lirafns 20 b. — 
Summa 3 (2). 

Fafnismal. 

a) rnggr la, 2 a, higrr 4 1 b, 6 a, dags 10 a, god 15 a, lak (R: 
lag ’låg jag’) 16 a, hug 19 a, lig gr 21a, t 24 b, higr 28 a, lätt ’du 
låg’28 b, higrs 29 b, sigr 30 b, kemr 31b, la 34 b. — Summa 16. 

b) (skeid 5 b, korrupt,) blaubr 6 b, drykk 27 b. — Summa 2 (3). 

»Hrimgeröarmäl». 

a) hiö prel. 17 b, kemr 22 b, ?madr 25 b, mér 28 a. — 
Summa 4. 

b) barr 16 b, rgdd 20 b, v grö 23 a, betr 24 b, purs 25 a, (dr 
28 c* 5 ,) stendr 30 b. — Summa 6 (7). 

Sigrdrifumal. 

a) sigr 3 b, higrs 6 a, Igg 8 a, migdr 8 b, migd 18 a, d 28 a. 

— Summa 6. 

1 Icke medräknat är »isarn(kol) * 37 b, som torde ha kort o. 

• Ej fullrad enligt Sievers, Metrische studien 4, s. 158. 

3 Interpolerat. 

4 Ursprunglig M-stam (got. hatens o. s. v). 

5 Interpolerat liksom leitk 28 c*. 
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b) hk 2 a, nipt 3 a, fold 4 a, Ty G b, Naud 7 b, <}r 10 b, harm 
12 a, llroptr 13 b, hialm 14 a, menn 18 c, hl t/nr 20 a, rar yr 23 I), 
finur 33 a 1 * 3 4 , hel dr 36 a 1 . — Summa 14 (= 70 °/o). 


Grögaldr och F^Uuinntmél. * 

a) pik Gg G b, pér 8 b, gol 15 b, mant 16 b. sigt Fi 1 a, 25 b, 
Igd 3a, mgyr Ga, kom 1Gb, fiess 39b, stad ‘10a, or 45a. — 
Summa 12 (ca. 66 • o). 

b) hd(Y) Gg 12 a, renn Fi 20 a, idrn 20 b, 21 b, koss 48 a, 
ds t 48 b. — Summa G. 


Härmed ha vi genomgått de dikter i Ijöåahåtlr som bruka 
räknas till »cddadikter». Innan jag övergår till att se till om några 
resultat kunna dragas ur ovanstående materialsamling, meddelar 
jag en sammanställning av samma art för de två större IjöÖahåltr- 
dikterna utom Eddan, Sölarliöö och Uugsuinnsmål. 


Sölarliöåant . 8 

a) kom 2 b, huy 4 a, 31 a, frd 15 b, 75 b, til 16 b, g vyn 21 a, 
framm 21 b, nidr 23 a, af 23 b, krefr 29 b, or 30 a, i 33 a, 39 a, 
41 b, fé 34 a, migk 35 b, mér 37 a, 38 a, 4G a, vas 40 b, god 41 a, 
dag 45 a, samr 47 b, siau 52 a, 79 b, sik 73 b, gods 74 a, d 76 a. 
— Summa 29 (= ca. G4 °/o). 

b) grejtpr 1 a, sin 7 a, gr vitt 8 a, sialfr 8 b, lik 12 b, alt 25 b, 
pgrf 28 b, hvim 38 b, hallr 40 a, 4-1 a, blöd 42 b, my 53 b, gny 57 a, 
eign 63 a, rån t 64 a, mutin 72 a. — Summa IG. 

Hugtuinnsmal . 4 

a) to» 4 a, ? mann 6 b, 7 a, 52 b, fé 8 a, 22 b, 34 a, 37 b, 43 a, 
65 a, 122 b, gigf 9 a, 10 b, ver 11 a, vvl 12 a, 124 a, pik 15 b, 20 a, 

30 b, 39 b, sitr 16 a, 103 a, 115 b, ger 1Gb, gud 17 a, hug 17 b, 

70 a, 80 a (107 a), sik 20 b, varr 21 b, af 22 a, pess 23 a, 62 b, 

73 a, dtt 29 a, mig k 30 a, seg 31 a, pui 31 b, er 36 a, vilt 41 a, 

vin 47 a, lid 61 a, at 64 b, suik 65 b, sigr 67 b, upp 77 a, ? madr 
103b, 123a, d 109a, hal 131b, figld 132b, frd 134b, sud 139a, 
per 143 a, mggr 143 b, sér 145 b, dags 147 b. — Summa 58 ( = 58 °/o). 

1 Denna strof finns endast i pappershandskrifter. 

* Blott i pappershandskrifter. 

3 Efter texten hos Finnur Jönsson, Den no.-isl. skjaldedigtning. 

4 Efter Finnur Jönsson, Skjalded. B 2, s. 185 fT. 
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b) gli 2 a, étt 3 b, vin 10 a, heilt 12 b, Ut 13 a, si al fr 14 b, 
45 b, gott 15 a, trär 19 b, 71a, hor skr 26 b, ord 29 b, 47 b, Hel 
35 b, flyr 38 b, likt 42 b, 94 b, nytr 48 a, lif 48 b, vex 49 b, rennr 
75 a, verör 76 a, 78 a, alt 79 a, hiår 79 b, démår 80 b, snaudr 81 b, 
opt 86 a, létt 93 b, préll 96 a, likr 98 b, leynt 100 b, i Ils 106 a, 
dst 107 b, tnein 114 b, tneins 132 b, stritt 133 a, hyr 134 a, fei gå 
137 b, arår 138 a, kent 147 a, rad 148 a. — Summa 42 (= 42°/o). 


översikt. 


Kort- o. enstaviga ord Långstaviga ord 


Antal ord 


Skirnismål . 14 (15) 

Vaf^ruönismål . 14 (13) 

Alvissmål. 7 ( + ) 

Håvamål I . 35 

> II . 5 

» III . 5 

» IV . 17 

» V . 3 

* VI . 9 

Grimnismål. 15 

Lokasenna . 36 

Reginsmål . 4 

Fåfnismål. 16 

HrimgerÖarmål . 4 

Sigrdrifumål . 6 

Grögaldr-Fi^lsuinnsmål 12 

Sölarliöö . 29 

Hugsuinnsmål. 58 


(Ungef&rl. 

Antal ord 

(Ungefårl. 

procenttal) 

procenttal) 

82 (88) 

3 (2) 

18 (12) 

82 

3 (4) 

18 

100 

0 

0 

73 

13 

27 

— 

2 

— 

— 

0 

— 

81 

4 

19 

— 

1 

— 

— 

3 

— 

75 

5 

25 

80 

9 

20 

— 

3 

— 

84? 

3? 

16? 

40 

6 

60 

30 

14 

70 

67 

6 

33 

64 

16 

36 

58 

42 

42 


Det förefaller mig nästan orimligt alt anta att den så starkt 
övervågande (delvis t. o. m. uteslutande) förekomsten av »kort- 
och enstaviga ord* i vissa eddadikter skulle bero på en tillfällig¬ 
het eller på att gruppen a) alltid måste bli större. Ett kontroll¬ 
försök utgör undersökningen av Sölarliöö och Hugsuinnsmål. Sölar¬ 
liöö, en varmt kristlig dikt, kan i varje fall ej vara äldre än slutet 
av 1100-talet och Hugsuinnsmål, en översättning eller snarare 
parafras av Disticha Gatonis, kan ej vara äldre än slutet av 1200- 


talet 1 . Här funno vi någotsånär jämvikt mellan kort- och lång- 


1 Rörande olika dateringar av 


de bägge dikterna bänvisas till E. 


Noreen, a. a. s. 11, not 2, s. 13, not 1. 
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staviga, dock med någon övervikt för de kortstaviga (i den yngsta 
av dikterna 58 = 58 °o kortstaviga). 

Av intresse är även att se hur de tämligen exakt daterbara 
äldsta skaldedikter som innehålla strofer i ljööahåttr förhälla sig: 
a) Porbigrn Hornklofis Haraldskuieöi (ca. 900) innehåller 8 halv¬ 
strofer, som alltid ha tvåstavig utgång; b) Eiriksinål (ca. 950) 
innehåller 11 halvstrofer, av vilka 2 med enstavig utgång, båda 
på långstavigt ord: horskr 8 a, si al fr 9; c) Eyvinds Håkonarmål 
(961) innehåller 28 halvstrofer, av vilka 2 ha fullrader med en¬ 
stavig utgång, med ett kort- och ett långstavigt ord: gl 16 a, 
läd 21 a. 

Nästan uteslutande kortstaviga ord funno vi i Skirnismål 
och Vaffjruönismål. Det råder ingen meningsskiljaktighet om 
att dessa båda dikter höra till de allra äldsta i Eddan. Jag anser 
alt man i fråga om de två dikterna har rätt att säga icke blott 
att ingenting hindrar att de härröra från tiden före synkopen 
utan att vissa skål tala för att de faktiskt göra det. 

Något annorlunda ställer sig problemet rörande Al v iss mål. 
Här funno vi 100 °/o kortstaviga ord, men antalet av dessa (7) år 
dock så litet att slumpen kan ha varit framme. Se vi efter inre 
kriterier till att bestämma diktens (åtminstone relativa) ålder, så 
åro vi också dåligt ställda. Den nästan allenarådande meningen 
år den att Alvissmål tillhör det yngsta skiktet av Eddasångerna, 
vad Heusler (Herrigs Archiv 116, s. 255) kallar »antiquarische 
Gelehrsanikeitsdichtung», »philologisch angehauchte Eddapoesie». 
»Da der junge Ursprung bei den Alv. als gesichert gelten darf», 
heter det hos Heusler a. a. s. 264, »lernen wir aus dem Gedichte, 
dass auch im Spätling der Schreibezeit eine vollendete Herrschaft 
uber die gnomisch-dialogische Versform erlangen konnte» 1 . I 
samma riktning ha uttalat sig t. ex. Weinhold, Ljungstedt, Mogk, 
Golther, Sijmons (hänvisningar hos Heusler sist a. st.), Schuck 
an. sv. litt. hist.* 1, s. 88) och Neckel (a. a. s. 97). Häremot 
framhåller Finnur Jönsson (Isl. litt. hist. s. 54), som det synes mig 
med råtta: »Af den Iserdom, der således fremtraeder i digtet, at 
ville haevde, at det er et meget ungt digt, er ikke holdbart. Den 
slags betragtninger kunde lige så godt eksistere allerede i 10. årh. 

1 Heusler har så vitt man kan se ej tillgodogjort sig Olriks nedan 
citerade uppsats och hans anmärkningar rörande Alv. synas mig därför 
delvis rätt missvisande. 
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og forklares på det bedste med henblik på skjaldepoesiens vaesen 
i det hele, netop den sproglige side». — I en uppsats i Nordisk 
tidskrift 1897 (s. 339 ff.) med anledning av Jakobsens bok om det 
norröna språket på Shetland har Axel Olrik fåst uppmärksamheten 
på den märkliga likheten mellan de shetlåndska fiskarnas »noa- 
ord» (d. v. s. de ord som på sjön borde användas i stället för 
vanliga ord som dår voro »tabuerade» 1 ) och Alvissmåls guda-, 
dvärg- o. s. v. -ord; så t. ex. shetl. djub, mar, log eller hol&st 
(< dl(v)QSt 'ålgrund') ’hav’ jämfört med Alv. diupan mar, lagar - 
staf, dlheim; shetl. fona, brener ’eld’ jämfört med Alv. funi, for- 
brennir. »Alvissmål har ikke skjaldesproget, men det overtroiske 
huldresprog, »söordene», og desl., til sin vaesenlige forudsaetning». 
Olrik framhåller att ettdera, skaldespråket eller övertrons språk 
måste ha övertagit denna typ av ord från det andra, och det är 
då nästan givet att det år det senare som år långivaren*. »At 
disse forestillinger (förbud mot att tala mänskligt språk når man 
befinner sig på övernaturliga våsens område o. d.) ikke blot har 
veeret til i hedenskabets sidste tid, men endogså har vaeret gen- 
stand for saerlig interesse, viser netop et digt som Alvissmål» 
(a. a. s. 343). 

Att dikter av den »f>ula»-artade karaktär som Alvissmål äger 
på den grund nödvändigt skulle vara unga kan man givetvis ej 
göra gällande (jfr WidsiÖ etc.) och har säkert ej heller varit t. ex. 
Heuslers mening 8 . Han menar nog endast att Alvissmål icke år 

1 Jfr vidare Sahlgren i Namn och bygd 1918, s. 1 ff. 

* Noaord som in i vår tid levat bland vår allmoge visa ibland den 
mest påfallande överensstämmelse med omskrivningar i fvn. poesi. På 
Dal (Ärtemarks socken) har jag antecknat buskefisk, benämning för ’orm’; 
jfr fvn. vidfiskr, lyngfiskr, lyngglunn m. m. (jfr även Gering, Zs. f. d. ph. 
48, s. 296 med not 2). — Jfr M. Olsen, Stedsnavnestudier s. 25 ff., 
E. Smith i Maal og minne 1918, s. 9 ff. 

5 Jfr densamme i Hoops Reallexikon 1: 450. — »])ulor», d. v. s. 
katalogartade ramsor, memorialverser, träffar man ännu idag hos vår 
allmoge. En vanlig typ innehåller öknamn på personer från olika orter. 
— Olika slag av »bett» uppräknas i följande vers (Ärtemark, Dal): 

Hängelus, flängelus, flatlus och flottar [fästingar], 
smålus, grålus och knottar, 
loppelus och knet, 
nio slags bet. 

Varianter anföras hos Nordlander, Sv. landsm. V: 5, s. 177 (från 
Småland, Bohuslän, Västergötland), Jan Magnusson, ib. II: 2, s. 89 (fr. 
Värmland). 
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någon »äkta» fwla» ulan »ein phanlasievolles und sprachschöpfe- 
risches 1 Spiel mit der Form der Synonymenliste» (a. a. s. 205). 
— Pä det hela taget kan jag inte se att man kan komma till 
någon alldeles bestämd mening om Alvissmåls älder. Det har 
sagts (t. ex. av Mogk och Sijmons) att dikten visar en ohednisk 
uppfattning av Tor och att skalden överhuvudtaget år osåker i 
mytologien, men jag undrar om vi verkligen känna den fornnor¬ 
diska hedendomen tillräckligt för alt kunna stå för ett dylikt om¬ 
döme. Formella skål kunna som vi ha visat icke ens hindra oss 


att sätta dikten till tiden före synkopen. 

Något större antal långstaviga ord visar Lokasenna (36:9 
*= 80°. o kortstaviga). Att de kortstaviga här i alla fall åro så 
pass i övervikt beror enligt min mening på att dikten — som jag 
ej tror hör till Eddans äldre* — »till medveten konstprincip upp¬ 
höjt reminiscensen», såsom jag visat a. a. s. 5 flf. Lokasenna 


sluter sig så nära som möjligt i uttrycken till åldre diktning, sår¬ 
skilt Skirnismål; en niängd fraser, ja hela verser 3 ha ordagrant 
övergått från dessa åldre dikter till Lokasenna. 


Ett exempel på detta beroende av och stora kännedom om 
äldre poesi år jag nu benägen att se i ett par verser som anförts 
som bevis för att v kunnat allitterera med vokal i fornislåndsk 


poesi. Rörande denna fråga hänvisar jag till att börja med till 
min uppsats i SNF III: 5 (1912). Den förnämste företrädaren av 
teorien v: vokal, Hugo Gering, ansåg, då han sista gången (i 
polemik med Mogk) yttrade sig i frågan, 6 fall i Eddan vara 
»absolut såkra». Om dessa hänvisar jag vidare till Låffler, SNF 
IV: 1, s. 101 flf. Låffler framhåller med råtta s. 105 som »sär¬ 
skilt ödesdigert* för de säkra fallen att tre finnas i Lokasenna. 
Dessa åro: 


36 b: oc era po ono verr. 

Läs givetvis v$no (så har också Sievers i den på hans nya 
melodiska principer grundade texten i Metrische Studien 4, s. 160). 
2 b: tnangi er per i ordi vinr 


10 a: Ristv pa, Viparr, oc lat vlfs fwpcr. 

I fråga om dessa verser uppkastade redan Jessen 1871 i sin 
märkliga avhandling »Ober die Eddalieder» (Zs.f.d.Ph. 3, s. 26 f.) 


1 Detta beror troligen på missuppfattning. 

* Se E. Noreen, a. a. s. 23 ff. 

3 T. o. m. en hel halvslrof ur Skirnismål har nästan utan ändring 
överflyttats till Lokasenna (a. n. s. 10), nämligen Ls 53a = Skm 37a. 
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den frågan huruvida man hår hade att göra med ursprungliga 
former voröi och vulfs. Jessen besvarade frågan nekande, men 
jag tror nu att den bör besvaras jakande. Det vore en alltför 
egendomlig tillfällighet att alla tre fallen av allitteration v: vokal 
i Lokasenna kunna undanröjas genom insättande av det v som 
en gång måste ha funnits där. Redan 1912 meddelade mig Sievers 
i brev att han ansåg versmelodien kräva både ( vétio ,) voröi och 
vulfs. 1 Metr. stud. 4, s. 156 f. står ulfs (månne genom tryckfel?) 
men voröi *. — Har nu Lokasennas diktare använt formerna vulfs 
och voröi så kunna dessa dock ej ha tillhöll hans talspråk (jfr 
str. 41: VTf se ec liggia arösi fyr). Han måste då ha känt dessa 
former från äldre dikter (på denna punkt ålderdomligare ån t. ex. 
VafJjruÖnismål och Skirnismål som ej tillåta insättande av bort¬ 
fallet v-*). 

Grögaldr och Fiplsuinnsmål (»Suipdagsmål») komma ännu 
längre ned på skalan i fråga om kortstaviga ord (ca. 67 °/o). Om 
dessa dikter gäller fast i betydligt mindre grad något liknande som 
om Lokasenna (jfr E. Noreen, a. a. s. 11 f.). Materialet måste sägas 
vara tämligen osäkert på grund av textens högst usla skick (blott i 
sena pappershandskrifter). 

»Hrim gerÖarmål» (den i HelgakuiÖa H^rvarzsonar ingående 
ljööahåttrdikten) anses så vitt jag vet av alla höra till Eddans 
yngre (se t. ex. F. Jönsson, Lit. hist. 1, s. 251, Isl. litt. hist. s. 66, 
Mogk, Pauls Grundriss* 2, s. 616). Dikten visar övervikt för de 
långstaviga orden (6:4); materialet år ju litet. 

Härmed år det slut med de dikter som kunna sågas vara 
någotsånär enhetliga. Håva mål kan ju snarare betraktas som 
en diktsamling, ett förrådsrum för en mängd skilda ting, än som 
en dikt. Likaledes år Grimnismål tydligen och enligt allas 
mening ett konglomerat av många beståndsdelar, nytt och gam¬ 
malt. Enligt Sievers, a. a. s. 154 f., år en stor del av Håvamål 
ej ens att betrakta som ljööahåttr i egentlig mening. De bägge 
största partierna av dem som rnan plägar urskilja, Håv. I (ord- 
språksdikten) och Håv. IV (»Loddfåfnismål»), ställa sig som vi se 
av tabellen rätt gynnsamt med avseende på kortstaviga ord. 
Håv. III innehåller blott kortstaviga (5 st.). Ungefär som Håv. I i fråga 
om kortstaviga förhåller sig Grimnismål. — Av de tre till Sigurds- 

1 Jfr även Jön Thorkelsson, Supplement til isländske ordbager 4, 
s. 181 f., Noreen, Aisl. Gr. 8 § 227, 1, a. 

* Jfr nedan. 
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dikterna hörande, i ljööahåttr (åtminstone delvis) avfattade dik¬ 
terna, Rcginsmdl , Fä fni smal och Sigrdrifumdl, ställer sig Fåfnis- 
mål ovanligt gynnsamt i fråga om kortstaviga ord. Sigrdrifumål 
däremot visar av alla undersökta dikter det största antalet långsta- 
viga (14 :6 ■ 70 # o). 


Jag medger gårna att tillfälligheter i stor utsträckning kunna 
ha spelat in i fråga om resultaten vid ovanstående undersökning 
och att fel kunna ha begåtts (vid konstruktionen av urn. former 
o. s. v.) som kunna inverka på resultatet, men jag vill samtidigt 
fastslå att vi icke på de grunder som sedan 1870-talet upp¬ 
repats torde kunna generellt påstå att de dikter i Eddan som äro 
avfattade i ljööahåltr icke kunna härröra från »urnordisk tid», 
d. v. s. tiden före den samnordiska synkopen. 

År det nu å andra sidan sannolikt eller ens möjligt att några 
av våra bevarade eddadikler ■ skulle vara så gamla att de efter 
Eggjumstenens vittnesbörd om synkopens ålder skulle nå upp till 
tiden före 700? Kan traditionens makt ha varit så stor? Kanske 
icke. Och likväl, vem kan här bestämma gränserna för det möjliga. 
Om en mängd dikter av rent historisk och världslig natur ha kun¬ 
nat på den muntliga traditionens väg fortplantas under århundra¬ 
den, så kan väl ännu mer detta ha varit fallet med dikter av 
delvis rent religiös, sakral karaktär (jag tänker då i främsta rum¬ 
met på Skirnismål). Texter skyddade av religionens helgd ha ju 
faktiskt på andra håll fortplantade genom muntlig tradition oskadda 
kunnat trotsa ofantliga tidrymder (ss. Rigveda 1 ). 

Vi torde i varje fall kunna konstatera: det förefinnes mellan 
äldre och yngre dikter i ljööahåttr en tydlig olikhet i fråga om 
poetisk teknik på den punkt som här sysselsatt oss och denna 
olikhet torde med nödvändighet gå tillbaka på förhållanden före 
den samnordiska synkopen. 


#• 

»Uber die Eddalieder» s. 26 f. har Jessen berört frågan om 
behandlingen av ord med v bortfallet före vokal (såsom til fr, 

9 

Odinn , ord). Hår torde vi ha ett språkligt kriterium för dikternas 
ålder av säkrare art än det nyss behandlade. Jessen framhåller 
att ord av nyssnämnd typ alltid allitterera vokaliskt 1 . Åven i 
dikter som Skirnismål och Vat|)ruönismål blir allitterationen för- 


1 J. Charpentier. Nord. tidskr. 1920, s. 218. 

* Jfr ovan s. 15 f. 

Noreen: Eddastudier. 2 
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störd om v-former insättas (t. ex. Vm 20: segdu pat it eina 
ef pitt édi dugir, Vm 28 yrdi i årdaga , Vm 53 ulfr gleypa mun 
Aldafgdr , Skm 21, 22 med ungum Odins syni). 

Rörande åldern av v-bortfallet veta vi icke så mycket. Hos 
Noreen, Geschichte der nordischen sprachen 5 s. 14 räknas denna 
företeelse till 700-talet (jfr Råvsal - wuJfs , Blekingestenarnas •wulafn 
o. d.) men det anmårkes att redan By-stenen har orte (jfr äldre 
t oornhto o. d.). På denna sten träffa vi v-bortfall och osynkope- 
rade former bredvid varandra: eirilan (ev. ek irilait) kronan krönen 
orte pat anina etc. By-stenen kan för övrigt ej med någon säker¬ 
het dateras. 
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Dikternas författare. 


Kddndikternns författare Aro samt oeli synnerligen anonyma, 
detta i motsats till skaldedikterna som lia till upphovsmän i all¬ 
mänhet namngivna s. k. skalder. Eddadikterna ha däremot av den 
skarpsinnige MullenholT blivit satta i förbindelse med de s. k. fmlir 
(Deutsche allortumskunde 5: 1, s. 288 flf.). Enligt honom voro fmlir 
»die träger und pfleger der gesamten poetischen uberlieferung des 
nordens» i ählre tider; deras »patron und idealer repräsentant» var 
Odin {fimhulpulr Håv. 80, 142). »iEldre mtend n»ed erfaringsrigt 
liv, som havde lcert alle menneskelige forhold at kende, som var 
i besiddelse af alle dåtidens kundskaper om guderne og deres for¬ 


hold til verden og menneskeheden, og som ved givne lejligheder i- 
deres eget lijem eller i fyrstens hal, siddende på en fmlarstöll (Håv. 
tll a ) på opfordring foredrog deres viden — sudanne maend varde 
egenlige pulir», lieter det — med spärrad stil — hos Finnur Jöns¬ 


son, Lit. liist. 1, s. 79. Och denna bild skall särskilt framgå av 
början till »Loddfåfn ismål *: »Mål er at {>ylia | fmlar stöli å» etc. 
Mfillenhoffs uppfattning har, som Finnur Jönsson säger, vunnit all¬ 
mänt bifall. Åven Finnur Jönsson (a. st.) och Sijmons (Einleitung 
s. CI.XVI ff.) som underkasta Mullenhoflfs {julirteorier kritik, godta 
i huvudsak hans resultat som de blott anse behöva »en naermere 


bestemmelse eller måske rettere sagt ... en begraensning». Andra 
synas ha ännu mer fullständigt sväljt Mullenhoflfs framställning 
(t. ex. Ranisch, Eddalieder s. 11: »Der thul spielt im norden die- 
selbe rolle, wie bei den hochdeutschen stämmen und den Angel- 
sachseti der scop, der rhapsode») 1 . 

Den inskränkning som enligt Finnur Jönsson tarvas rör egent¬ 
ligen tiden för pulirs verksamhet: de kunna endast ha existerat i 


1 Mest kritisk är Mogk, Pauls Grundriss* 2, s. 575 f. Jfr även 
Heusler, Sitzungsberichte d. K. Preuss. Ak. d. Wiss. 1917, 1, s. 125. 
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förhistorisk och möjligen något in i historisk tid; på Island ha 
fmlir och fiulir-poesi aldrig existerat; och som följd hårav kunna 
endast de dikter som hårstamma från 800-talet vara diktade av 
verkliga fmlir, alla andra äro författade av skalder (eller av pulir 
i detta ords »avledda* betydelse: 'sångare’). Liknande uppfattning 
uttalas i Den isl. litt. hist. s. 9 f. (1907): »der naevnes en bestemt 
plads, en stol — altså vel i hövdingens hal — til dem, pular stöll. 
~ deres kundskaber og visdom plejede de at udtale ved större 
festlige sammenkomster, samt for hövdingen og hans folge. - Men 
det må betegnes som sikkert, at fiulir som sådanne tilhorer tiden 
för Harald hårfagre. Under ham synes de helt at vaere bleven for- 
traengte, ialfald fra hövdingers og kongers omgivelser, af de egen- 
lige skjalde». Jfr också ss. 34, f>0, dår dikternas förhållande till 
pulir användes som ålderskriterium (s. 50 om Loddfåfnismål: »det 
er måske det aeldste Eddadigt overhovedet»). 

Sijmons anser ined rätta att med hänsyn till den Mullenhoffska 
teoriens »weittragenden Schlussen wird eine nachprufung der zeug- 
nisse uber wesen lind tåtigkeit der nordischen pulir nicht uber- 
flussig sein». Hans egen syn på frågan efter denna »efterpröv- 
ning* (s. CLXX) överensstämmer på det närmaste med Finnur 
Jönssons: han godtar Mullenhoflfs åsikter om pulirs karaktär och 
verksamhet men förlägger dem uteslutande till förhistorisk tid, an¬ 
ser det tvivelaktigt om någon bevarad eddadikt — frånsett Lodd¬ 
fåfnismål — är författad av en piilr i »ordets gamla betydelse», 
och förklarar att vi icke, såsom Mullenhoff gjort, ha någon anled¬ 
ning att tillskriva |)ulir författareskapet till hjältesånger. 

Axel Olrik (Danske studier 1909, s. 1 ff.) förklarar att Mullen- 
hofTs teori bör fullständigt förkastas. Hans åsikt om pulr som 
»det gamle navn for sangerne af eddakvad ~ strider mod det 
virkelige forhold». Olriks egen uppfattning av fmlens väsen betonar 
mer det religiösa momentet (detta med utgångspunkt huvudsak¬ 
ligen i Snoldelevstenens pulaR, jfr nedan). Pulir betyder »egenlig 
»sangere» 1 , men stadig brugt i betydningen »vismsend» eller sna- 
rere »lae remest re». - Laeremesterens råd meddeles i sang eller 
versform ( mal cs at pt/lja), og selv sidder han da i en Iseremester- 
stol {pular-stöll), han nieddeler til den enkelte tilhorer den vis- 


1 Detta frångås dock i ett tillägg s. 10; i anslutning till Blanken- 
stein, Idg. Forsell. 23, s. 134, antas grundbetydelsen vara 'tolk, for- 
klarer’, besläktat med slaviska ord för 'tolk'. Jfr nedau. 
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dom, som han på lönlig eller underfuld måde har tilegnet sig ved 
sel ve Urdshröiidcn» (s. «S). 

Närmast frän Olrik utgår tydligen den klara och eleganta ut¬ 
formningen av [ml-teorien hos Schuck. III. sv. litt.-hist.* 1, s. 20 f. 
(1911). »Afven hos de gamla germanerna fanns det en särskild 
klass af »vise», som kände förfädrens rått och mindes forntida 


händelser, som kunde mäktiga besvärjelseformler, förstodo att gifva 
orakel, visste att på det rituell riktiga sättet blidka gudarna genom 
offer o. s. v., och det var därför i främsta rummet till dessa »{m- 


lir» man vände sig. ty så 


kallades dessa siare hår i norden. 


Svaret 


gafs som det tyckes på vers, i s. k. >[)ulor»; därmed förstods seder¬ 


mera långa, katalogartade versramsor, men ursprungligen var 
»fmla» med all sannolikhet namnet på [>ulens rhapsodiska diktning 
öfverhufvud*. Aldst var nog frågan på prosa, svaret poetiskt, men 
senare kunde [mlen sammanföra frågor och svar till en dialog 


mellan »magistern» och »lärjungen» och sedan »från den hög, dår 
han presiderade, föredraga sin vishetsdikt för,den menighet, som 
- samlat sig vid hans hemvist. En dylik fmlr ~ omtalas på en 
dansk runsten och hade väl kolleger öfverallt i norden». Senare 


versifierades även frågan; på det utvecklingsstadiet befinner # sig 
Y r afj)ru ån ismål, där skalden blott ersatt magistern och lärjungen 
med Vaf[>ruÖnir och Odin. varjämte han lagt in det hela i en be¬ 
rättande ram. »Men den folkliga förebilden skiner dock igenom, 
i det att Vaftrudner kallas »den gamle [mlen». — En god J>ulr 
kunde också yttra sig inom moralen. ~ Den etiska [ml-dikten har 
— formen af en samling råd, ordspråk eller reflektioner». En 
dylik år Loddfåfnismål. »Talaren börjar med att säga, att nu år 
tid att »[>ylia* (eller »sia»), och han stiger därför högtidligt upp 
i »[mlarstolen». Sin visdom har han hört vid Urdarbrunnen och 
i den Höges sal, och därefter föredrager han de lefnadsregler, som 
den Höge själf lärt honom* 1 . 

Åven i de lexikaliska handböckerna har MullenhofFs uppfatt¬ 
ning trångt in: Egilsson-Jönsson, Lexicon poéticum* upptar som 
första betydelse för pulr: taler, vis mand (isser aeldre meend med 
lang livserfaring og medfodt klogskab, der ved givne lejligheder 
foredrog — i versform? — deres livsvisdom og måske også histo- 
riske beretninger». Jfr åven Gerings översättning (Vollst. wb. zu 
den lied. d. Edda) Tedner, fahrender sånger’, och densammes ar¬ 
tikel fimbulpulr. 


1 Jfr även Ivar Lindquist i Ver sacrum (Göt. 1917) s. 127. 
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i 

Då allting som kunde hjälpa oss att komnia Eddadiktarna når* 
mare in på livet år av högsta intresse kan det vara vårt att ån 
en gång se efter vad verkligen källorna (och inte bara Mullenhoflf 
o. a.) ge för upplysningar om pulir och om deras eventuella sam¬ 
manhang med Eddadiktningen. 

pulr m. Halare?’ Ordet förekommer i Eddan på följande stållen : 
1) Håv. 111 mal er at pylia \ pular stöli a. Då detta stålle år 
huvudstödet för den mullenhoffska uppfattningen skall jag längre 
fram återkomma till det. 2) Håv. 134 at hQrum pul ldédu aldrigi, 
opt er gott pat er gamlir kueöa. 3) Fm 34, där Regin kallas 
hdrr pulr 1 . Enligt mångas mening hårstammar uttrycket just från 
Håv. 134. Gering översätter ’schwåtzer\ 1 varje fall kan det hår 
icke ha någon smickrande bemårkelse. 4) Vm 9, dår den vise 
jätten VafJäruÖnir kallar sig själv enn gamli pulr. Dessutom före¬ 
kommer ordet i den s. k. Vikarsbalkr (Heusler-Ranisch, Eddica 
minora s. 43), dår StarkaÖr kallar sig pggull pulr. I (såvitt nian 
kan se) betydelsen 'skald, diktare’ förekommer det på två ställen 
i skaldediktningen: 1) Haukr Valdisarson (1100-talet), Islendinga- 
dråpa str. 18 ( vega kuQdu pul piödir pann ok Oldf annan ~ ber- 
serk ); 2) Rggnvaldr jarl, lausavisa 1152 ( kross hangir pul pessum 
«*> fyr briosti; om sig själv). — I prosa år ordet ej uppvisat. Sam¬ 
mansättning: 

fimbulpulr ('hovedtaler, hovedvismand'Egilss.-Jönss.) Odins-benäm- 
ning. 

Etymologiskt närbesläktade ord: 

pula f. betyder 'remse, remsemaessigt digt (uden kunstnerisk ind- 
deling)’ Eg.-J.; som senare sammansältningsled i namn på dikter 
av sådan karaktär: Rigspula, Pörgrimspula*; — i skaldedikter i 
nedsättande bemärkelse: Sneglu-Halli, lausavisa (1000-talet): ortak 
eina of iarl pulu; verdrat dräpa med dgnum verri; Målshåtta- 
ku&Öi str. 11 (ca. 1200): stcfium verdr at stéla brag,ella mun pat 
pykkia pula. — Jfr åven i Buslubtfn (trollsång i Bösasagan) pula 
om avsnitt av besvärjelsen (som år av fiula-artad karaktär): viltu 
pulu lengri; även i sagans prosa användes ordet: en er su pula 
var uti , mélti konungr (Jiriczek, Bösasaga s. 18 f.). 

Fimbulpul f. mytisk älv: Grm 27 ('den staerkt susende’). 

pylia v. ( pulda ) a) i poesi Hale, fremsige, digte’: Håv. 111; i 

1 En fägel säger: Hgfdi skemra läti hann enn håra pul fara til 
heliar hedan. 

* Gerings översättning 'strophenreihe, lied’ är inexakt. 
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skaldepoesien flera gånger, t. ex. Egils H^fuölausn str. 3: hy gg 
visi at~ kué ek pylia fet. b) i prosa 'munile noget for sig selv’ 
Fr. 1 , t. ex. pylia i feld sinn Flat. (ej sällsynt), c) pyliask uro 
Håv. 17, ungefär - b) ( snakke uafladelig hen for sig selv’ Eg.-J.). 

Grundbetydelsen av germ. pul- antar Torp (Fick-T., Wort- 
schatz s. 188 vara »vielleicht 'nturmeln, eintöniges hersagenV Att 
betydelsen från början år något endast ljudbetecknande synes 
framgå av det hos Torp ej anförda flodnamnet Fimbulpul. Detta 
talar vål avgjort mot Blankensteins ovan nämnda etymologi. 

Utanför det fvn. området träffa vi: 
fda. puI qr g. sg. på Snoldelevstenen (början av 800-talet): kun. 
ualtstain. sunas. ruhalts. pulan. qsalhnuku(m) ('Gunnvalds sten, 
son av Roald, »J>ulr» på Salhaugur'; jfr Wimmer-Jacobsen, De da. 
runemindesniserker s. 99 f.). Hår synes ju ordet beteckna ett yrke 
eller en värdighet, men dess exakta betydelse förblir okänd. Wim- 
mer, De da. runemindesmaerker 2: 344 antar att det snarast syftar 
på en 'geistlig tåler’ och vål närmast en Odinspråst (jfr Wimmer- 
Jacobsen, a. a. s. 100). 

fe. pyle 'orator, spokesman* Bosworth-Toller. Som mer yrkesmäs¬ 
sig beteckning uppträder ordet i Beowulf, dår kung Hrodgars *f>yle» 
omnämnes, sittande vid konungens fölter. Hans åligganden för 
övrigt åro okända. 

fe. pelcreeft (** pyl-) Yhetorica’ (glossa) Bosw.-T. 

Vi torde kunna sammanfatta: ordet pulr betyder 'talare, en 
som reciterar (något)’, härpå tyder både den sannolika etymologin 
och det motsvarande fornengelska ordets betydelse. På samma 
sätt betyda de närstående orden pylia 'framsäga, recitera, mumla’ 
och pula 'memorialdikt, ramsa’. På de stållen dår pulr förekom¬ 
mer i den fvn. litteraturen (fortfarande tills vidare frånsett Håv. 
111) tyder absolut ingenting på att ordet dår haft en mer preg¬ 
nant, yrkesmässig betydelse. 

Mullenhoffs utgångspunkt år Håv. str. 111: 

Mal er at pylia pular stoli d 
Urdar brunni at 

sd ek ok pagdak sd ek ok hugdak 
hlydda ek d manna mal 

of runar heyröa ek détna né um rQdum Pqgöu 
Hava hgllu at 
Hava HqIIu t 
heyröa ek segia sud: 

/"l 12* RQÖumk pér, Loddfafnir o. s. \.J. 
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Här tar enligt Mullenhoff (a. a. s. 252) en talare på »talar¬ 
stolen», »ohne zweifel inmitten einer zuhörerschaft» ordet för att 
upprepa vad han hört vid UrÖarbrunnen. Ty den som begriper 
att man inte kan försätta {mlen på sin stol till Urds brunn, han 
förstår också att man inte får »den traditionellen widersinn ~ 
weiter fortpflanzen» utan att man »entgegen dem allgemeinen usus 
im liodahatt» måste sätta skiljetecken efter »{mlar stöli å» och 
föra »UrÖar brunni at» intimt ihop med det följande. Så inter- 
punkterar också t. ex. Sijmons sin upplaga. I själva verket står 
och faller den Möllenhoffska teorien om den fvn. pulr som från 
en »{mlarstöll* vid vissa tillfällen föredrar i en krets o. s. v. helt 
och hållet med indelningen av strof 111. Ty om vi läsa 

mål er at pylia pular stöli d. 

Uråar brunni at; 

så förflyttas vi med {mlen till »Uröar brunn», ur den realistiska 
sfåren och bort i en fantastisk. Bör strofen indelas så, så tillåter 
den inga slutsatser alls om ett verkligt mänskligt j^uZ-yrke på fvn. 
botten. Och enligt min uppfattning är det otillåtligt att indela 
strofen som Mullenhoff gör. LjöÖahåttrhalvstrofen bildar eljest 
alltid en mer eller mindre sluten enhet dår aldrig den första 
halvstrofens fullrad syntaktiskt är så nära sammanbunden med 
den andra halvstrofen; t. ex. 

hinn er séll er sér um getr 
lof ok liknstafi; 

ödélla er % vid pat er maår eiga skal 
annars briöstum i (Håv. 8) 

o. s. v., o. s. v. Detta är den absolut normala ljööahåttrstrofen. 
Med närmare förbindelse mellan halvstroferna: 

1) atta nöetr sat ek milli elda hér 

sud a t tnér mangi mat né baud, 
nema einn Agnarr er einn skal rada, 

Geirredar sunr, Gotnalandi (Grm. 2) 

2) sa einn veit er vida ratar 

ok hefir figld um farit , 
hueriu geåi styrir gumna hucrr , 
sd er vitanda er vits (Håv. 18) 1 

1 Jfr om strofen nedan s. 41 ff. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Språk vetenskapliga Sfillskapets Förhandlingar 1919 — 1921. 25 

3) Andhrimnir létr i Eldhrimni 

Séhrimni sodinn, 
fleska bezl , en pat fdir vitu 

vid huat einheriar alask (Grm 18) 

4) ristu nu, Skirntr, ok gakk at beida 

okkarn mala mgtj, 

ok pess at fregna hueim cnn frödi sé 
ofreidi afi (Skm 1). 

Åven en strof som 

erat madr allz vesall pott hann sé illa heill: 

sumr er af sonum stell, 
sutnr af fréndum, sumr af fé érnu, 
sumr af verkum rel (Håv. 69), 

som går enastående långt i fråga om fast sammanbindning av strof- 
halvorna 1 , står långt från en strof av det utseende Mullenhoff an¬ 
tar för Håv. 111: 

mdl er at pylia pular stöli a; —> 

Urdar brunni at — 
sa ck ok pagdak , sa ek ok hugdak , 

hlydda ek d manna (M : Hava) mdl. 

Mullenhoffs— av så många accepterade* — disposition av stro¬ 
fen i fråga strider alltså ej blott mot »dem allgemeinen usus» i 
ljööahåttr, utan strofen blir med hans indelning ett rent unicum. 
Dårmed år hans uppfattning av det syntaktiska sammanhanget 
dömd. 

Min granskning av stöden för Mullenhoffs pul- teori har gett 
ett rent negativt resultat: pulr betyder, så vitt man kan avgöra, 
på fvn. botten blott ’talare, recitator, skald e. d.’ Några bevis 
för eller ens skål som tala för att ordet haft betydelsen av en 
mer yrkesmässig sångare eller recitator kunna ej anföras eller ha 
åtminstone ej anförts. 1 forndanskan synes däremot puh ha hatt 
karaktären av titel- eller yrkesbeteckning, men ordets innebörd är 
för övrigt okänd Detsamma gäller det fornengelska pyle. På 

1 Jfr för öfrigt till denna strof Läfiler, SNF 4: 1, s. 18 f. 

* Dock ej t. ex. av Neckel i hans mycket förtjänstfulla Eddaupplaga 
se också Heusler, a. a. s. 126. 
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något fastare mark befinner man sig vid den Olrikska (Schuckska) 
j5u/-teorien, men åven Olrik opererar med och drar slutsatser ur 
en som del måste antas felaktig uppfattning av Håv. 111. Åven 
Olriks och Schucks utläggningar synas bestå väsentligen av hy¬ 
poteser med jämförelsevis litet faktiskt underlag. 1 

1 Jag har tyvärr först sedan denna avhandling var uppsatt kommit 
att observera att Heusler i Hoops Reallexikon 1,443 i all korthet behand¬ 
lat /m/-frågan. Det gläder mig att kunna konstatera att Heusler synes 
komma till ungefär samma negativa resultat som jag här kommit till. 
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III. 


Om -mål i namn på Eddadikter. 

Som senare del förekommer -mal (d. v. s. -m$l) i namn på 
följande eddadikter: Hdvamdl, Vafprttdnismdl, Grimnismdl, Sktr- 
nismdl (så enligt Cod. AM. 748; i Regins Fyr Skirnis), Alvissmdl, 
Atlamdl och Hamdismdl. Namnet Figlsuinnsmdl förekommer — 
liksom dieten överhuvudtaget — endast i sena pappershandskrifter. 
Samtliga dessa dikter äro avfattade i ljödahdttr, med undantag 
av Allamål och Hamöismål, som åro — den senare åtminstone 
delvis — i mälahdttr. Detta faktum, alt flertalet av -maJ-dikterna 
i Eddan åro avfattade ej i måla- utan i ljööahåttr, har långe satt 
myror i huvudet på forskarna. 

Finnur Jönsson (Lit. hist. 1, s. 108) kommer så t. ex. till följande 
resultat: Mala- i mälahdttr år gen. pl. av mal ’tale, samtale'och 
mälahdttr måsle då betyda ’det versemål, der anvendtes til sam¬ 
talet) eller i dialogiske digte (mdt)\ Men då har man ’ikke aenset 
ordets oprindelige betyd ning, da det netop er /jödahåttsdigtene, 
som faktisk er i dialogform*, och dessas namn åndas i allmänhet 
på -mal. »Ljoåatal * år anledningen till namnet ljödahdttr och 
denna versart bör förr ha hetat mälahdttr *. 

Sijmons (Einleitung s. CCXXXIV f.) anser det givet att mäla¬ 
hdttr ursprungligen varit versmåttet för de dikter som hade namn 
på -mal. Av skaldedikter bestyrkes detta av Biarkamdl. Eiriks- 
mdl och Udhonarmdl visa en blandning av IjoÖahåtlr och måla- 
håttr. »Es muss also später eine verschiebung der namen statt- 
gefunden haben. Eine solche verschiebung wird aber nur begreif- 
lich, wenn der målahåttr ursprunglich fur gedichte solchen inhalts 
verwandt wurde. der später in der form des ljööahåttr behandelt 
zu werden pflegte*. -mal bör förstås i enlighet med vad det van- 

1 Jfr Finnur Jönsson, Den isl. litt. hist. s. 21. 
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ligen betyder (åven i Eddan), nämligen ’rede, gespråch’, mdlahättr 
alltså 'versmass fur gedichte in monologischer und dialogischer 
form’. I sådana namn som Hdvamål , Grtwnismdl, Vafprubnis- 
mat, Sktrnismal står -mdl i sin egentliga betydelse, »wenn aucli 
auf ein anderes metrum ubertragen*. 

I sin förträffliga uppsats »Om kuida i namn på fornnordiska 
dikter» (tidskr. Edda 4, 1915, s. 127 flf.) lämnar Elias Wessén 
också en ingående redogörelse för sin uppfattning av - mdl i samma 
användning (s. 131 fl.). Opponerande mot Finnur Jönsson anser 
Wessén att namnen på de folkliga metra icke äro gamla och att 
namnet Ijödahattr som benämning för vad vi nu kalla så icke bör 
antas ha utträngt ett äldre *mdlahattr». Namnet mdlahdttr antas 
ha givits efter skaldedikter sådana som Hrafnsmal (^orbi^rn Horn- 
klofis och PormöÖr Trefilssons'), Hdkonarmdl , Haflibamal eller 
»de Eddan tillhörande eller närstående» Atlamdl , Hamåismdl , 


Biarkamal , Eiriksmdl. Mdlahdttr betyder alltså ’det versmått 
som användes i Eiriksmå), Håkonarmål m. fl. dikter på indl\ Hur 
har det nu kommit därhän, frågar Wessén, att -mal i dessa dikter 


betyder 'dikt i visst (5-stavigt) metrum’ då alla eddadikter på -mdl 
utom två äro avfattade i ljööahåttr? Och han löser frågan så¬ 


lunda. 


Håvamål, Grimnismål, Vaf^ruÖnismål 


och Alvissmål inta 


en särställning bland eddadikterna såsom resterna av nordbornas 


gamla didaktiska poesi? mdl har varit namnet på denna högtidliga 
didaktiska diktning. Åven i prosa skall mdl enligt Wessén äldst 
ha betytt 'i högtidlig form gjort uttalande, (högtidlig) utsago, för¬ 
kunnelse’. Dessa »mål* samlades till dikter som man gav sam¬ 
manhållning genom att lägga dem i munnen på någon vis man 
(särskilt Oden) eller genom att infoga dem i en dialog (»katekes- 
poesi»). I denna dialog låg ett episkt element som kunde ut¬ 
vecklas. Denna episka ram blev snart huvudsaken. Så anser 
Wessén vara fallet med Alvissmål och VaffiruÖnismål. På så sått 
kom -mdl att betyda 'berättande dikt, episkt kvåde’ överhuvud¬ 
taget. Så är fallet med Skfrnismål* = (den berättande) dikten 
om Skirnir. Ljööahåttr var det specifika versmåttet för den ur¬ 
sprungliga waf-dikten, ordspråksdiktning och katekespoesi. Mdl 
kunde emellertid nu användas som namn på berättande dikter 


1 Av dessa har den förstes dikt inget namn i de gamla källorna 
och kan väl därför ej komma i fråga. Tilläggas kan i stället Sturla 
PorÖarsons Hrafnsmål, liksom formöös i »haÖarlag». 

* Spärrat av mig. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Språkvetenskapliga Sällskapets Förhandlingar 1919—1921. 29 


med annat metrum ån ljööahåttr. Kanske det först anvånts i 
dikter som Eiriksmål och Håkonarmål som visa blandning av 
ljööahåttr och målahåttr och från dem blivit produktivt för dikter 
med uteslutande nmiahåttr, t. ex. Atlamål. Mål skulle alltså en¬ 
ligt Wessén (s. 134) ha genomgått följande betydelseutveckling: 

1. urspr. 'lärodikt, samling råd och levnadsregler, katekesdikt’; 

2. en sådan dikt + den densamma omgivande novellistiska ramen 
(t. ex. Vaffjruönismål, Grimnismål); 

3. berättande dikt överhuvud (t. ex. Skirnismål, Rigsmål, Atlamål): 

4. dikt i en viss strofTorm (Atlamål, Eiriksmål, Hrafnsmål m. fl.), 
som erhållit namnet målahåttr. 


Mycket i denna framställning kan jag helt ansluta mig till. 
en hel del synes mig däremot ge anledning till invändningar. — 
Först och främst den antagna ursprungliga betydelsen av mål och 
dettas senare betvdelsentveckling. Fvn. mål betyder par pré- 
férence 'uttalande, utsago, det som någon säger'; ur denna bety¬ 
delse härledas lått alla de andra. Jag har ej klart för mig hur 
den av Wessén angivna äldsta betydelsen (»även i prosa*) ’i hög¬ 
tidlig form gjort uttalande’ etc. skall kunna styrkas. I Eddans 
poetiska delar t. ex. förekommer mål enligt Gerings fullständiga 
ordbok i följande betydelsenyanser: 

1. 'sprache’ ('talförmåga'): pér skal minn prudhamarr Miqllnir 
mål fyrnema Ls 57 o. s. v. 

2. 'wort, rede’ (’det som någon säger’), t. ex. hon sud gerir at 
pu gdir cigi pings né fnodans måls Håv 114; in alsnotra 
ambott ~ er ord um fann vid igtnns måli J)rk 26, 28; méltira 
pd pat mal er mik meirr tregi Vkv 37. 

3. 'gespräch, unterredung, beratung', t. ex. madr af mmini vcrdr 
at mdli kudr Håv 57; senn vQru <é$ir allir a jnngi ok dsyniur 
allar d mdli f)rk 14, Bdr 1; gakk at beida olckarn mala mgg 
Skm 1. 


[4. 'spruch in gebundener rede, vers, strophe, daher im plur. ge- 
dicht, lied’: nu eru Hava m$l kueåin Hava hyllu i Håv 164; 
hlyddak d manna (emendation: Hava) mQl Håv 111; — kan 
lika bra föras till nr 2]. 

5. 'verabredung, vertrag’, t. ex. a gengusk ~ mQl qII Vsp 26. 

6. 'redegabe, beredsamkeit’ i frasen mål ok månvit Sgdr 4, Grg 14. 
Den vidare utvecklingen av mal synes mig ej heller över¬ 
tygande i Wesséns framställning: katekesdikt > dylik + episk ram 
> berättande dikt överhuvudtaget, t. ex. Skirnismål, Rigsmål, Atla- 
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mål. Åven om jag skulle gå med på att Skirnismål år en episk 
dikt så år språnget i fråga om dikternas karaktär mellan denna 
och Atlamål dock våldsamt (»Rigsmål* kan vi inte räkna med 
eftersom namnet finns endast i sena pappershandskrifter). 

Det förefaller mig vida rimligare att utgående från betydelsen 
'utsago’ för -mal tänka sig (med t. ex. Sijmons) betydelsen 'dikt 
som innehåller vad någon eller några säger, dikt som (uteslutande 
eller övervägande) består av anföranden i oratio recta, alltså mo¬ 
nologisk, dialogisk eller dramatisk dikt'. Av denna karaktär äro 
ju alla Eddans dikter i ljödahåttr 1 (och följaktligen alla eddadikler 
på -mäl utom Allamål och HamÖismål). I denna mening åro 
också Eiriksmäl och llakonarmal (till stor del) wia7-dikter; dess¬ 
utom kunna de ha sina namn i anslutning till eddadikter på -mal 
som de efterbilda 2 . I dessa båda dikter råder ej IjöÖahåttr oblandat 
utan jämte mdlahdttr. Denna egendomliga blandning uppträder 
först i ^orbigrn Hornklofis »Haraldskuréöi» eller »Hrafnsmål» (ca. 
900). Dikten börjar i målahåttr (»Svaerdbaererne lytte til, medens 
jeg om Harald, den hovedrige, fortseller oddenes idraetter; jeg vil 
meddele de ord, jeg horte af en mo, lys og hvidhåret, som talte 
med en ravn* lyder strof 1 i F. Jönssons översättning, Skjalded. 1) 
och fortgår så de 17 första stroferna. Då dikten i och med strof 
18 blir utpräglat dialogisk (frågor i str. 18, 20, 22 med svar i 
str. 19, 21, 23), dyker Ijödahattr upp (fast fortfarande blandad med 
målahåttr). Denna dikt har nu efter all sannolikhet utgjort mönster 
för den anonyma Eirilcsmal från ca. 950. Det år Oden som talar 
i diktens början och så långe han talar ensam (str. 1—2) på 
malahattr (liksom HaraldskutéÖi). I str. 3 börjar dialogen och 
därmed sätter skalden in med IjöÖahåttr (i str. G; 7, med inledande 
fråga på målahåttr: jfr Haraldskueeöi str. 18, 20, 22!). 

I direkt beroende av Eiriksmål står Eyvind skåldaspillirs 
Hdlionarmal (961), såsom redan författaren till Fagrskinna på¬ 
pekat (F. Jönsson, Lit. hist. 1, s. 455). Åven här ha vi blandning 
av IjöÖahåttr och målahåttr 8 . 


1 Jfr E. Noreen, Några anteckningar om IjöÖahåttr s. 4 f. 

* Jfr E. Noreen, a. a. s. 17 f. 

8 Dikten börjar med en berättande strof i ljööaliåtlr, något som ej 
förekommer i Eddan om vi undanta en strof i VafjmiÖnismål (och kanske 
en halvstrof i FiQlsuinnsmål). Så följa str. 2—9 a i målahåttr (2 b dock 
i IjöÖahåttr?). Med str. 9 b (episk) börjar IjöÖahåttr igen t »Övergången 
sker igjennem et vers, som bruker begge versemaal, og i karakteristisk 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Språkvetenskapliga Sällskapets Förhandlingar 1919—1921. 31 

I överensstämmelse med sin karaktär bära alltså både Eddans 
ljööahåttrdikter och Eiriksmål med den till denna sig anslutande 
Håkonarmål sina namn på -mål. Efter dessa bägge gamla skalde¬ 
dikter från mitten av 900-talet antar jag i likhet med Wessén 1 att 
namnet mälahättr år givet (Eiriksmål börjar i målahåttr, i Hå¬ 
konarmål följer efter en Ijööahåttrstrof en hel rad strofer i måla¬ 
håttr). Först sedan termen målahåttr på detta sått uppstått, eller 
åtminstone: först sedan dikter som Eiriksmål och Håkonarmål, 
med namn på -mål och avfattade delvis i målahåttr förelågo, tror 
jag förutsättningarna ha funnits för namnen Atlamål, Hamdismål * 
{liiarkamdl m. m.). Det råder intet som helst tvivel om att icke 
Atlamål hör till de yngsta dikterna i Eddan och såsom grönländsk 
(Am. in grånlenzku) måste den vara betydligt yngre än de nämnda 
skaldedikterna (Grönland upptäcktes först 980 av islänningarna). 
Hur det i delta avseende förhåller sig med Hamdismål är mer 

anvendclsc: förste halvstrofe peker tilbake til kampstormen [i närmast 
föregående strofer] og er i målahåttr; men anden halvstrofe speiler stem- 
ningen hos dem, som hviler paa valen, og er i IjöÖahåttr» F. Paasche 
i Til Gerh. Gran * it 1916, s. 13) och varar till slutet. Detta slutparti 
innehåller visserligen mycket dialog men består ej helt och hållet av 
sådan. Ej heller är det i överensstämmelse med bruket i Eddans IjöÖa- 
håttrdikter och de två äldre skaldedikterna att låta fraser som kuad m 
rikta Skggul (str. 13), kuad Hroptatyr (str. 14) o. s. v. ingå i strofen. 
Detta är episk stil i motsats till Eddans, Haraldsku&öis och Eirfksmåls 
dramatiska, där det blott heter: 

(Oden:] Huat prymr Par, Bragi, sem fntsund bifisk 

eöa mettgi til mikit? 

[Brage:] Braka gli bekkptli sem myni Baldr koma 

eptir i Odins sali (Eir. str. 3). 

1 Jfr även följande uttalande av Heusler, Hoops Reallexikon !,<«& 
f.: » mal - kommt vor in den Titeln vieler eddiseber und skaldischer 
Gedichte, die auf die verschiedensten Gattungen entfallen. Man kann 
ausgehen von der Bedeutung 'Reden (episch-lyrische oder lehrhafte), 
Spriiche’; da einige dieser Werke, die Biarkamål, die Håkonarmål, die 
silbenreicheren epischen Verse haben, fflr die der Name mflla-hättr auf- 
kam, dehnte man den Naraen * mdl auf Gedichte ähnlichen Versbaues 
aus, die eigentlich zu den kvidur gehören: Atla-, HamÖismål». 

* Föga troligt synes det mig alt Atlamål och Hamdismål skulle ha 
fått sina namn på • mdl på den grund att de innehålla jämförelsevis 
mycket direkt anföring. .Enligt Heuslers statistik i Z.f.d.a. 46, s. 190 f. 
innehålla Atlamål och Hamdistnåi (som i detta avseende äro alldeles lik¬ 
ställda) större procent »rede-verse* än följande dikter vars namn sluta 
på • kuida : Hym., Akv., H.H. 1, })rk., men färre än Guör. I och 3, Brot, 
Sig. sk. 
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ovisst, nien i varje fall finns det ingenting som bevisar att nam¬ 
net Hamdismål skulle vara så mycket åldre ån Codez Regius 
(slutet av 1200-talet). Wessén bar (s. 141) ej utan skäl antagit 
att namnen på eddadikterna äro ganska sena till sin upprinnelse 
och blivit fasta först i och med den skriftliga uppteckningen (märk 
dubbelnamn som Skxrnismal i Cod. AM. 748 gentemot Fqt Skxrnis 
i Cod. Reg., o. d.). 
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IV. 


Eddadikt och skaldedikt. 

Olikheterna mellan eddadikt och skaldedikt ha i allmänhet 
mer understrukits än likheterna. Den som särskilt betonat de 
senare är Finnur Jönsson (Lit. hist. 1, s. -12 (T. och flerestädes). 
Ostridigt är dock att pä det hela taget de stora olikheterna mest 
falla i ögonen (jfr t. ex. Sijmons, Einleitung s. CLXII Af.). 

I en klart skriven (om också icke så mycket nytt bjudande 1 ) 
uppsats om >Das eddische preislied» (PBB 44, s. 146 flf.) har 
Felix fJenzmer, den tyske Eddaöversättaren, framhållit som de 
viktigaste stilegenskapernn som skilja skaldedikten från eddadikten 
följande: 

t. Versmåtten äro olika; skaldediktens metrum år framför 
allt dröttkvjett, eddadiktens äro fornyröislag och IjoÖahåttr. 
Olika är också behandlingen av versen: skaldedikten är strängt 
stavelseräknande, eddadikten visar — särskilt den ålderdomligare — 
stor frihet i fråga om antalet stavelser i versen. 

2. Skaldedikten innehåller specifikt poetiska uttryck och sär¬ 
skilt omskrivningar ( kenningar ) i mycket större mängd än edda¬ 
dikten, och skaldediktens kenningar äro icke blott fler utan också 
mer invecklade än eddadiktens. 

3. I fråga om ordställningen är skaldedikten ytterst fri; ord¬ 
ställningen i eddadikterna är visserligen friare ån prosans men 
går aldrig tillnärmelsevis så långt i självsvåld som skaldedikten. 

4. Eddadikten använder rikligt med direkt anföring och dialog 
vilket nästan aldrig förekommer i skaldedikten. 

I vilken kategori av eddadikter träffa vi dessa stilegenskaper 
mest renodlade? Vissa av Eddans dikter närma sig på en eller 


1 Närmast kan uppsatsen betraktas som ett utförande av vissa an¬ 
tydningar bos Heusler i Z.f.d.a. 46, s. 195. där olikheten mellan eddadikt 
och skaldedikt i fråga om bruket av direkt anföring särskilt framhålles. 


Noreen: Eddastudier. 
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flera av dessa punkter mer eller mindre starkt skaldedikten, så 
t. ex. Helgakuiöa Hundingsbana l 1 * eller kanske allra mest Hymis- 
kuiöa. Denna dikt år 1. särdeles regelbunden till sin vers- och 
strof bildning; 2. den utmärker sig genom många och delvis rent 
skaldiska omskrivningar; (3. den år åven jämförelsevis fri i fråga 
om ordställningen;) 4. den år av alla Eddans episka dikter den 
mest dialogfattiga (25 %> »redeverse» enligt Heusler a. a. s. 190). 
Dessutom är HymiskuiÖa en utpräglad »zeilenbinder» för att tala 
med Neckel: halvstrofen bildar en fast inom sig sluten enhet med 
enjambement (»versbindning*) mellan långverserna i stor utsträck¬ 
ning, även detta (vad dikter i de episka versmåtten beträffar) en 
överensstämmelse med skaldediktningen*. 

De stilistiskt sett mest typiska ed da dikterna åro enligt inin 
mening de i ljööahåttr avfattade: 

• 1. Versmåttet år — man kan säga — uteslutande ett edda- 
metrum. Det år dels ytterst sällsynt utanför Eddan, dels ha de 
utom-eddiska dikter där det förekommer såsom jag redan på annat 
ställe framhållit 3 samtliga i utpräglad grad karaktären av studier 
i Eddans stil (Haraldskuaeöi, Eiriksmål, Håkonarmul 4 5 , Sölarliöö, 
Hugsuinnsmål). Behandlingen av versmåttet är fullkomligt oskal¬ 
diskt: i ingen av IjoÖahåttrdikterna kan man egentligen spåra något 
närmande till den stavelseräknande tekniken 6 . 

2. En sammanställning av de poetiska omskrivningarna (sär¬ 
skilt kenningarna) i Eddan finnes hos Sijmons, Einleitung s. CXC ff. 
På det hela taget är, framhåller Sijmons, bruket av kenningar 
både kvantitativt och kvalitativt måttligt, och detta gäller med 
undantag av HymiskuiÖa i högre grad om gudadikterna än om 
hjältedikterna. När man emellertid lägger märke till att även 
VQluspå bjuder på ett ej obetydligt antal kenningar så inställer 


1 Jfr Alexander Bugges teori (tidskr. Edda I, 1914, s. 350 ff.) om 
Arnörr Jarlaskald som diktens författare. 

* Det är Neckels obestridliga förtjänst att i sitt arbete Beiträge zur 
Eddaforschung (1908), vilket eljest på så många punkter inbjuder till 
kritik, ha fäst uppmärksamheten på »versbindningen*; värdet av Neckels 
iakttagelser och statistik rörande denna företeelse erkännes även av den 
som eljest står mest avvisande gentemot arbetet, Finnur Jonsson i Z.f.d.Ph. 
41, s. 381 fT.; jfr även recensioner av Magnus Olsen i Arkiv 1912 och 
Sijmons, Lit.blatt s. å. 

8 a. a. s. 12 ff. 

4 Rörande dessa jfr även Genzmer, a. a. 

5 Jfr E. Noreen, a. a. s. 1 ff. 
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sig den tanken att skillnaden mellan guda- och hjältedikter kan 

sammanhänga med att de förra till så väsentlig del utgöras av 

dikter i ljöåahåttr under det att hjältediktningen mer övervägande 

använder de episka versmåtten. De jämförelsevis kenningfria guda- 

dikterna äro huvudsakligen alltså dikter i ljööahåttr, samt Pryms- 

kuiiVi. som på denna punkt liksom på andra visar den allra största 

enkelhet och naturlighet: dikten använder eftdast så ytterst enkla 

» 

omskrivningar som lur Aar barr, Odins sunr, Si/iar rvrr för 'Tor’. 
Ytterst återhållsam är också Hurbarzliöö *. 

Med ledning av Sijmons’ sammanställning ger jag här en för¬ 
teckning på omskrivningar i ljöÖahuttrdikterna. 

Hdvamdl: Utom de enkla henämningarna för 'människorna’ 
yta synir och alda synir (som förekomma även på andra håll) 
förekommer knappt något annat än hroptr ryg na 'Oden’ 142 (?), 
tunrida häxa' 155; *alda res iadarr » 1U7 år konjektur. 

Va fprudnismdl: meyiar Myt/firas is ?? 49, drött mc gir 'män¬ 
niskorna’ 11, 12 (a t frodat 'solen' 47, ritnir Tenrisulven’ 53). 

( irimnismdl : Ni ar dar barr Frey' 43, v yrdr goda 'Heimdall’ 
13, manna peng Hl ’Njord’ 10. skir brndr goda ’Skade’ 11, brudr 
himins solen 39, dshrn 'regnhågen’ 29 (ignnungrund 'jorden' 20, 
ritnir 23; ?? piödritnis fiskr 'solen??’ 21). 

»S kirnismdl: Niar dar sunr Frey' 38, 39, 41, asa bragr 'Oden' 
33 ialfrgdull 'solen' 4)*. 

Alrissmdl (frånsett de benämningar på skilda ting hos gudar, 
aller o. s. v. som utgöra diktens egentliga innehåll): alda synir 
(?? vagna verr 'Tor ?’ 3). 

Lokascnna: ulfs fadir ’Loke’ 10, Laufeyiar sonr ’d. s.’ 52, 
lardar [/>iiit 1 2 * * 5 ] ’Tor’ 58, Ilrunynis bani ’Miyllnir’ Gl, 63, herda 
klettr 'huvud' 57 | rcrfdöö 'människorna’ 24). 

Ilrimgrråarmdl: hraunbni jätte’ 25. 

Jteginsmdt : linfdjar logi 'guld’ 1. 

Fdfnismdt : higrlggr ’blod’ 14, alda synir IG (sigtica synir 
'människorna?’ 24, tämligen säkert interpolerat). • 

1 Hörande versformen, som säkert har närmare sammanhang med 
Ijdöahallr än med de episka versmåtten, se Sievers, Melrische studien 4. 

2 Jag tur inte (såsom Sijmons gör) med fall som [Scj/cJm mér pat , 

Freyr,] folkvaldi goda 3, där »kenningen* slär som epitet till den ut¬ 
satta vanliga benämningen (namnet), samma typ som: pa kuaö pat 

Prymr, pttrsa dröttinn J>rk 22, Loki , Laufeyiar sonr 18. 

8 Saknas i Kegius. 
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Sigrdrifumäl: seglmarr »segelhäst» = ‘skepp’ 10, audstafr 
»rikedomsstav* = 'rik man’ 31, huassa väpna hlynr »vassa vapens 
lönn» = 'krigare’ 20 ( vargdropi 35, våra vargr 23). 

Som vi se åro alla dessa kenningar av den beskrivande, anto- 
nomastiska arten, om vi undanta hcrda klettr i Lokasenna (en 
ung dikt) samt de tre kenningarna i Sigrdrifumäl som ha en ut¬ 
präglat skaldisk karaktär, i hög grad avvikande frän de i de övriga 
Ijodahåttrdikterna förekommande; segelhäst, rikedomsstav och vassa 
vapens lönn äro sammanträngda bilder — vilket Filinur Jönsson 
flerstädes framhållit såsom karaktäristiskt för flertalet skaldeken- 
ningar — inga objektiva beskrivningar (antonomasier). I dessa 
som vi ha sett enstaka fall av »skaldiska» kenningar ser jag resul¬ 
tatet av en i sen tid skedd påvärkan i fråga om stilen från episk 
dikt, resp. skaldedikt. Intressant är att se att även t. ex. Hrim- 
geröarmäl, en säkert ung dikt med hjältesagans personer, visar sig 
så alldeles fri från »skaldekenningar*. 

3. Ordslållningen företer den största enkelhet och naturlig¬ 
het; arvikelserna från prosans ordföljd äro ytterst få och säll¬ 
synta *. 


1 Såsom särskilt karaktäristiska för dikterna i ljööahåtlr kunna på¬ 
pekas följande två avvikelser från den vanliga ordföljden: 1) Preposilio- 
nen står efter det styrda ordet, t. ex. annars briöstam i; ytterst vanligt 
i ljööahåttr, jämförelsevis mycket sällsynt i de episka versmåtten; se vidare 
E. Noreen a. a. s. 44 ff. [Det som där framlagts vill jag här på en 
punkt korrigera. Jag har visat att efterställd preposition i Ijööahållr 
blott förekommer i andra kort versen i en halvstrof samt i fullraden, och 
i fornyröislag likaså endast i jämna kortverser — så när som på två 
undanlag (Vsp. 38, Hym. 7). Det är emellertid säkert alldeles förhastat 
att därför som jag gjort förklara dessa verser för korrumperade. Såsom 
s. 48 not 5 framhållits innebär regelu om postponerad prepositions place¬ 
ring i versen att sådan endast förekommer före en starkt markerad paus. 
Men detta är just fallet i de två verserna i fråga: 


Sal sä hon standa sölu fiarri , 

0 Hästrgndu u ; norör horfa di/rr (Vsp. 38). 

Föra driugan dag fråliga 

Asgardi frå, nnz til Egils kuQmu (Hym. 7). 

Man bör lägga märke till alt dessa två undantag från den eljest 
gällande regeln trälTus i dikter som på många punkter synas stå på en 
framskriden ståndpunkt i fråga om poetisk teknik. Jfr äveu Sievers’ 
resultat i fråga om verbalnegationen i Eddan i Idg. Forsch. 31, s. 335 IT. 
— Av intresse för denna fråga är även en hänvisning till förhållandena 
i fornengelsk poesi, varom nu se F. Wende, Uber die nachgestellten 
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4. Eddadikterna i ljoöahåttr Aro soni förut framhållits (>. 30 
ocli jfr s. 27 f.) uteslutande monologiska och dialogiska (direkt an¬ 
föri tig). 

Kddadikterna i de episka versmåtten sta på alla dessa punkter 
skaldepoesien närmare. Sknldepoesiens specifika melrum ar ju 
drötlkvjctt (redan delta stående vida närmare fornyröislag än Ijööa- 
håttr) men därjämte finna vi sådana fornyröislag ytterst närstående 
versmått som kviåuhåttr, Hyfuölausns runhent m. fl. Beträffande 
bruket av kenningnr, ordställningens frihet och förekomsten av 
direkt anföring bilda också de episka (d. v. s. i episka versmått 
avfattade) eddadikterna övergång till skaldediktningen. 

I sitt minst sagt uppseendeväckande verk Metrisehe Studien 4: 
Die altschwedischen Upplandslagh nebst Proben formverwandter 
germanischer Sagdichtung (11)18 f.) har Eduard Sievers velat på¬ 
visa att Ijoåahåttr till sin karaktär och uppkomst sammanhänger 
icke närmast med den t. ex. av for ny rå i.slag representerade »echte 
Funftypenvers der Alliterationsdichlung (der 'Normalvers')» 1 utan 
med vad han benämner »Sagdichtung», en särskild mer konst¬ 
lös (vanligen utan allitteration uppträdande) art av forn german sk 
vers som han återfinner i en mängd texter, särskilt såsom lag¬ 
vers, i ordspråksdiktning (I. ex. den fornengelska Gnomica exoni- 
ensia, delvis Håvaniål), även i den rena sagalitteraturen o. s. v. 
Denna »sagdichtung» har på det hela taget eidigt Sievers karak¬ 
tären av »memorialdichtung»; under det att allitterationsdiktningen 
(»normalversen») utom att den meddelar ett innehåll haren form 


Präpositionen im Angelsächsischen (1915), s. 209 f. — Med sueftii ör 
vgkpu Hamö. G bör kanske ock jämföras Ak. 6 och 15. Dessa fall 
kunde kanske tyda på att målahåttr i fråga om postponerad preposition 
förhåller sig på annat sätt.] 2) Ett possessivpronomen ställt före silt 
substantiv skiljes från detta genom andra ord, t. ex. sins um freista 
frama Håv 2, sins til geås gumi Håv 12, uns sinn Mår bana Hdv 15, 
sins um mål maga Håv 21, Jrins um freista frama Vm 11 o. s. v., 
[ranna peira er ek rept vita] mins ceit ek tnest magar Grm 24, [ok 
gakk at beiåa] okkarn måla mgg Skm 1, ver år pinn feigr faåir Skm 
25, ok seldir pitt suä suerö Ls 42, nefndu pinn, fala! fgånr HHi IG, 
brettir sinn Hrimgerår hala HHi 20, pitt rarå nu meira megin Fm 22, 
peygi em ek mins mildr matar Fi 4 (endast sällan i de episka vers¬ 
måtten, såsom minn veit ek mar beztan Ak v. 7, pitt skyli hiarta hrafnar 
slita GuÖr. II 9). 

1 Beträffande denna fasthåller Sievers ännu »alle wesentlichen Grund¬ 
lagen meiner alten Analysen und Ableitungen» (s. 178). 
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som dessutom är självändamål så ligger vid »die Sagdichtung* 
all vikt på innehållet (s. 74 1 ). 

Det är tydligt att den ovan gjorda granskningen av ljööahåttr- 
dikterna efter vissa stilsynpunkter tyder i samma riktning: skalde¬ 
dikt och Eddans episka dikt höra i många avseenden närmare 
samman och visa en mer utbildad poetisk konststil under det att 
ljödahåttrpoesien står mer avsides för sig själv och närmar sig 
prosans egenskaper (och Sievers’ »Sagdichtung» utgöres ju just 
till väsentlig del av texter som hittills betraktats som prosaiska!), 
såsom i fråga om bristen på kenningar (särskilt sådana som inne¬ 
bära en jämförelse, en bild) och ordföljdens ytterliga naturlighet. 

Det genealogiska sammanhanget mellan Eddapoesi och skalde- 
poesi skulle sålunda ej böra åskådliggöras sålunda: 

gemensam forngermansk grundform 

* ■■■ - - - —' ■■ ■ ■ —— 

eddapoesi skaldepoesi 

utan: 

a) forngerm. memorialpoesi b) forngerm. konstpoesi 

/ ' * ■ " ' - ■' ■.-•!■■■ ■ ■> 

ljööahåtirpoesi 1. Eddans episka poesi 2. skaldepoesi 

Poetiska omskrivningar (kenningar) och bilder åro mer eller 
mindre oundgängliga för all konstpoesi. Den märkliga utveckling 
bruket av dylika erhållit i den egentliga skaldepoesien är i varje 
fall högst anmärkningsvärd. Särskilt hör ju det överdrivna bruket 
av kenningar hemma i dröttkvå*lt. Om vi nu tänka på Olriks 
påpekande av den stora likheten mellan övertrons noaord och de 
skaldiska omskrivningarna och hans antagande att skaldespråket 
lånat från magiens språk (jfr ovan s. 14), så erinra vi oss att 
dröttkvifctt synes ha varit magiens speciella versmått. Jag hän¬ 
visar till Magnus Olsens skrift Om Troldruner (Upps. 1917) med 
dess påpekande av: Egil Skallagrimssons två nidvisor, där var 
halvstrof enligt M. O. bestått av 72 ( = 3 x 24) runor; Hallar-Steins 
två halvstrofer av Qgmundardråpa om vilka det samma gäller; 
den svenska inskriften på koppardosan från Sigtuna (från 1000- 
talet), bestående av 40 (= 24+ 16) tecken. Man kunde därför 
uppkasta den tanken om icke kenningarnas överhandtagande i 

1 »Die Form, die im allgemeinen ohne Weiteres auf den Schmuck 
der Alliteration und des Reimes ebenso verzichtet wie auf gehobene 
poetische Diction, ~ dient augenscheinlich in der Hauptsache nur dazu, 
die Einprägung des Inhaltes zu erleichtern». 
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skaldepoesien och särskilt dröttkvjéttpoesien sammanhänger med 
dels bruket av omskrivningar i det magiska språket, dels drött- 
kvjclts egenskap av versmått för magien. Av särskild betydelse 
är Sigtimadosans inskrift då den tycks visa oss att bruket av 
drötlkv.étt till magisk poesi icke är inskränkt till det västnordiska 
området utan synes ha varit en gemensamt nordisk företeelse. 
Om von Friesens tolkning träffar det rätta (Fornvånnen 1012, 
s. G flf.) finna vi där också en kenning av isländsk skaldetyp i 
i/aulc ~ ntis »likgök» = ’korp’. 

Större »regelbundenhet» år något som kännetecknar all konst¬ 
poesi i motsats till »folkpoesi». Men det är möjligt att skalde- 
poesiens, och särskilt dröttkvjétts, regelbundenhet i fråga om sta- 
velseantalet sammanhänger med dröttkvjétts användning till ma¬ 
gisk poesi med vad Magnus Olseu kallar »tilsigtede talforhold». 
För den som räknade de tecken medelst vilka strofen nedskrevs 
bör det ha legat nära till hands att räkna även stavelserna i 
versen, och det är ej heller otroligt att dessa »tilsigtede talforhold» 
rent automatiskt kunna ha verkat i riktning mot ett visst bestämt 
stavelseantal i versen. Kanske år det mer än en tillfällighet att 
en regelbunden strof utan »upplösningar» i fornyröislag 1 och drött- 
kviétt* består av 16 + IG och 24 + 24 stavelser? 


1 T. ex. Hym. 2: 

Sa t berybiti barntcitr fyrir 
miyk glikr megi miskorblindu; 

leit i an ju lyys barn i prå: 

pii skalt Qsum opt sumbl ger a. 

* T. ex. Brage: 

Gefion drå frå G t/l fa, 
glyå diitprgduls, ådia, 
sudt af renniraukmtm 
rank, Danmarkar uuka; 
bQru oxn ok åtta 
ennitungl pars gingu 
fyr tineyiar vtdri 
vall ra u f fiogtir hatifud. 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN— 



V. 


Två ställen i Håvamål. 

1 . 

At hyggiandi sinni 1 skylit madr hrésinn vera, 
heldr gétinn at gedi; 

pd er horskr ok pqgull kemr heimisgarÖa til 
sialdan verör viti vqrum (Håv. 6)*. 

Den vanliga uppfattningen av denna strof är den som kommer 
till synes i Bra tes översättning: 

över sitt förstånd skall man stolt ej vara, 

fasthellre i väsendet varsam! 

När en klok och sluten kommer till gården 

sällan den försiktige sig skadar 3 . 

Härtill synes man böra anmärka följande: 

1. Bruket av prepositionen at i frasen hrésinn at hyggiandi 
(sinni) 'stolt över sitt förstånd’ tycks vara alldeles enastående (se 
Gering, Vollst. wörterbuch och Fritzner Ordbog 2 s. v. at); man 
väntar sig af (eller något dylikt) i denna betydelse (jfr Nygaard, 
Norren syntax § 109). Märk att Hugsuinnsmål str. 73 4 5 , som efter¬ 
bildar Håvamål, har: 

af hyggiandi sinni skyldiat madr hr a; sinn vera 6 . 


1 Enligt Sievers, Metr. Stud. 4, s. 154 (och andra) skall sinni 

strykas. 

3 Resten av strofen anses allmänt oursprunglig. 

3 Jfr även t. ex. Gerings ordböcker under hrésinn. 

4 Enligt strofnumreringen i F. Jönsson, Skjaldedigtning. 

5 Så Schévings text. God. AM 624 har: Af hygiandi {)inne uertv 

ohraesin, se Skjaldedigtn. A 2, s. 183 (denna likhet mellan Håv. och 
Hugsv. hade jag bort påpeka i Ant. om ljödah. s. 14). 
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2. hråsinn korresponderar med yätinn, man vantar därför 
att at hyggiandi skall motsvara a t gr di (och at följaktligen ha 
samma betydelse i bägge uttrycken). 

3. »Stolt över sitt förstånd» innebär en tanke som inte 
kommer till användning i fortsättningen; det har ingen motsvarig¬ 
het i andra halvstrofen. 

Den gängse översättningen torde därför vara otillåtlig. Hyg¬ 
giandi (hyggcndi) betyder visserligen i allmänhet 'forstand, indsigt, 
klogskab’ (Fritzner), men förekommer i isländska homilieboken två 
gånger i betydelsen 'sjitT (översättande lat. anima). 1 denna all¬ 
männare bemärkelse kunde ordet stå här. Jfr hyggia f. som be¬ 
tyder 'forstand’, men på ett ställe, Gripisspå str. 43, 'själen’ i mot¬ 
sats till kroppen. Man kan alltså våga anta att hyggiandi här 
har ungefär samma betydelse som grö ('sindet som sfede for inen- 
neskcts tanke og villie, dels bevidsthed og begjieringer' Fr.). 

Man kan med skäl invända att detta ger en bra trivial och 
intetsägande mening: Till sin sinnesbeskaffenhet skall man ej vara 
stolt (skrytsam) utan fasthellre försiktig till sitt väsende (’i väsen¬ 
det varsam’). Det är sant. Men det kommer under alla omstän¬ 
digheter att gälla heldr gdtinn at gedi. Strofen hör till de sva¬ 
gare i Håvamål. Emellertid är det inte alldeles givet att hråsinn 
bara har betytt 'skrytsam, stolt’, utan tillägget (at hyggiandi) är 
kanske här mindre överflödigt än vid gdtinn (at gcdi). 

Ordet hråsinn förekommer veterligen ej i prosa (där man blott 
träffar det hithörande hråsni f. 'praleri, skryden’). Åven i poesi 
förekommer det endast på några få ställen utom detta: Sigvats 
Bersöglisvisor str. 2 (studk h. i midium hans flokki 'jeg stod struuk 
midt i hans skare' Skjaldedigtn. B I, s. 235), Hugsv. str. 73 (se 
ovan) samt i sammansättningarna öhråsinn (af afli Hugsv. 15; 
även i v. 1. till 73) och veghråsinn ('som har haeder at rose sig 
af, hoederrig’ Ilåttatal 5). Men det finns bevarat i no. dial.: resen 
'som har smuk kraftig Vaekst och Holdning; anseelig, slatelig’ 
Ross. Om hråsinn på Håvamålstrofens tillkomsttid kan ha haft 
en liknande betydelse år det mindre överflödigt att särskilt ut¬ 
trycka att det är fråga om egenskapen att vara hråsinn at hyg¬ 
giandi 'stolt (utmanande) till sinnes.’ 

Andra halvstrofen är likaledes långt ifrån klar. Sialdan verdr 
viti vgrum är säkerligen såsom antagits ett förut befintligt ord¬ 
språk som här infogats, i omformad gestalt bevarat även i Måls- 
håttakuféÖi str. 22: sialdan hy gg at gyggui vgrum. Detta förhållande 
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har enligt Heusler, Zeitschrift des Vereins fur Volkskunde 25, s. 
110 gett upphov till en anakolut inom halvstrofen; »normal wåre 
'Wenn ein Kluger... in Wohnstätten kommt, erwåchst ihm 
selten Schaden’.* Hur Bra te uppfattar sammanhanget är mig 
oklart. 

År nu *horskr ok pggull* densamme som *vgrum* sä åter- 
stär doek ännu en egendomlighet: ordet heimisgarba (i R i två 
ord). Hår ges i ordböckerna två olika översättningar: 1) 'gaard 
hvor en har sit hjem’ Fritzner 2 , 'gard der ein eig lieima, humle¬ 
garden’ Haegstad-Torp, 'heimatliches gehöfl’ Gering, 2) 'hjem-gård, 
gård som er et hjem, hvor der bor folk’ Egilsson-Jönsson. Den 
första av dessa översättningar är den naturligaste — men ger här 
absolut ingen mening, ty det är naturligtvis frågan om en främ¬ 
mande (gestr) som kommer till en gård, inte om en som kommer 
till »heimegarden*. Detta år det givetvis Finnur Jönsson tyckt 
då han översätter ’gård som er et hjem’. Men faller inte det — 
att gården är bebodd — av sig själv utan att man särskilt be¬ 
höver framhålla det? 



föreslår att översälta 'gård där man söker (eller får) här- 
Förleden skulle då vara gen. av ett *heimi n., verbal* 


abstraktum till hcitna ’huse, give Husly, optage i sit Hus’. Dylika 
neutrala m-stam mar som abstrakta till svaga verb förekomma i 


fvn. ej alltför få, t. ex. fiski: fiskia, fygli: fygla, fy Ig i: fylgin. 


gildri: gildra och i fsv. rätt talrikt (se närmare Olson, De appella- 
tiva substantivens bildning i fsv. s. 394 ff. och där anf. litt.)*. 


2 . 

Sd einn veit er vida rutar 
ok kefir fiyld utn farit, 
huerin gedi styrir gum na huerr, 
sd cr vitandi er vits (Håv. 18). 


1 En liknande uppfattning finnes redan hos F. W. Bergmann, Des 
Hehren Spruche (Slrassb. 1877), s. 42: »heimis garöar (heimhöfe) 
sind die herbergen wo man wie in einem lieim aufgenommen wird.» 

* 2 ptt ord heirni n. ’hem’ är f. ö. dåligt styrkt, nämligen (utom 
heimisgardar) blott i det dunkla heimis skögr (ofta rättat till *haugr ») i 
Hårbarzliöd samt heimiskuiår 'Rygte som gaar om en i hans Hjembygd’, 
vilket även heter heimskuiår och hetmiliskuidr. 1 fsv. finns emellertid 
heme n. 'hem’. 
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1 Ii ra tes översättning: 

Blott den vet, som vida reser 
och fjärran farit har, 
vad lvnnesart leder envar. 

Han vet, vad vett är. 


Översättningen är ju en smula fri men ulgår väl i alla hän¬ 
delser frän en uppfattning som Gerings (Vollst. wb„ G lossar 4 s. v. 
rita), vilken uppför stället under *{rita) mit genel. (von etw. 
wissen)*. tillsammans med en fras som margs vitandi Ysp. 20 
(samtidigt som rit översättes med 'verstand, klugheit’). Och vidare 
hänförs sista versen uppenbarligen till sd vinn i första versen, detta 
i likhet med t ex. Detter-Heinzul, Edda 2, s. 80 (»Der Satz ist 
condilional zu 17: 1—3 [= IS: 1—3] gemeinlA, Ileusler i Silzungs- 
berichte d. K. IYeuss. Akademii* der Wissenschaften 1917, 1, s. 
110 t. |*nur der Yielgereiste hat die Kenntnis der menschlichen 
Sinnesart, sofern er nämlich ritandi er vits *) och Neckel, Edda 
s. 18 (vilken sätter tankstreck efter gumna hucrr). 

I Des Ilehren Spruche s. 40 ger F. W. Bergmann följande 
kommentar till sista versen: *ritandi er rits (der bei bewustsein 
ist) im geget i satz zu r hewustlosigkeit und rathlosigkeit des trun- 
kenen». Här liksom ej sällan torde Bergmann han varit inne på 
en god väg*. Det synes nämligen vara uppenbart att sd er vitandi 
er rits måste sammanhållas med samma uttryck i Flatöboken 2, 
s. 70: »må huerr maår (siå), så er vits er vitandi, at f)essi augu 
hafi i einum hausi verit ba-öi», vilket Fritzner, Ordb.* (3, s. 969) 
säkert riktigt jämställer med vita rits sins ’have sin Bevidsthed, 
vtere ved Sands og Samling’, t. ex.: »varö ek sua fegin, at ek 
])öttiunst varla vita vits mins» Ileilag. 1, 489; >{)eir lågu sem 
dauÖir, en vissu vits sins» ib. 527. 

Med hänsyn till ljööahåttrstrofens byggnad eljest måste man 
väl även säga att det är otillåtligt att föra sista versen ihop med 
den första. Förbindelsen mellan halvstroferna blir ändå ovanligt 
intim, med huvudsats i första helmingen och den nödvändiga bi¬ 
satsen i den andra*. Det är inte gärna möjligt annat än att sd 
er vitandi cr vits är bestämning till gumna huerr. översättningen 
synes knappast kunna bli annat än: »Blott den vet som strövar 


1 Hans översättning s. 98 och kommentar härtill s. 128 är visser¬ 
ligen säkert förfelad. 

* Jfr ovan s. 24 f. 
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Erik Noreen, Eddastudier. 


vida och har mycket rest, vad sinnesart var och en äger som är 
vid sina sinnens fulla bruk». Det sista innebär alltså en inskränk¬ 
ning av det föregående: inte ens den erfarne människokännaren 
kan första sig på den som icke år »ved Sands og Samling»; i det 
tillstånd som uppstår genom rus (jfr de omgivande stroferna 17 
och 19, som just handla om dryckenskapen), vansinne e. d. ligger 
något irrationellt. 
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En fornpolsk nybildning 


av 


Tore Torbiörnsson. 


Att den (örnpolska participialformen ldada (Psalt. Flor. elado) 
och andra liknande bildningar ej åro en ljudlagsenlig reflex av 
den urslaviska form, som i fornbulgariskan representeras av typen 
klady (gen. kladnxta), därom torde väl alla slavister vara ense. 
Däremot ha meningarna hittills ej kunnat ena sig beträffande frå- 
gan: hur och när har den fornpolska typen kladq uppkommit? 
Vad som stått hindrande i vägen för en riktigare uppfattning härav, 
synes egentligen vara, att man ej gjort riktigt klart för sig formen 
för de mönster, efter vilka klada skulle ha bildats. Det år till 
lösningen av denna uppgift, följande framställning är avsedd att 
lämna ett bidrag. 

Visserligen erbjuder denna fråga föga intresse, dels emedan 
det material, den rör sig om, är så ringa, dels emedan det här 
är fråga om en helt vanlig analogibildning, som ingalunda är märk¬ 
ligare än t. ex. de i svenskt barnspråk o(ta hörda nybildningarna 
hära härda , skära skärde efter typen lära lärde, och som ej för 
övrigt har någon större bärvidd, då den i intet avseende influerar 
på vår uppfattning av några som helst andra språkliga spörsmål. 
Men då den behandling, som senast genom lektor Ekblom (Le 
Monde oriental, X: 1—41) kommit företeelsen till del, enligt min 
mening i själva verket för frågan helt och hållet på avvägar, så 
skall jag hår i anslutning till de antydningar, som givits av prof. 
Zubatv i ett nyligen avlämnat sakkunnigutlåtande, något närmare 
belysa densamma och utlägga den verkliga innebörden av Zubatys 
kritik. 1 


1 Handlingar angående professuren i slaviska språk vid Uppsala Uni¬ 
versitet, s. 108 f. 
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I. 1 fornbulgariskan fins nom. sing. mask. av part. pres. akt. 
(i kl. I, II, V) 1 ännu bevarad i sin ursprungliga och ljudlagsenliga 
form pä y , t. ex. nesy (gen. nesqsta) av verbet nes ti (pres. ind. 
nesq). Vid sidan av denna ytterst ofta förekommande typ fins i 
Zogr. och Mar. (de båda förnämsta glagolitiska handskrifterna) ett 
försvinnande litet antal former med annan ändelse, nämligen -f, 
t. ex. ncs-$ (Leskien, Handb. § 70). 1 handskrifterna står framför 

nasallecknet e en nedåt riktad och mot vänster konvex hake (här 
återgiven genom bindestreck mellan konsonanten och nasalvokalen). 
Denna skrivning (alltså nasalvokal med föregående hakformigt 
streck) förekommer endast i dessa participal former. [I alla andra 
fall skrives nasalvokalen endast e, d. v. s. utan nämnda streck.) 
Detta är belagt endast i följande sex participialformer: 8 

Kl. I: gr$d-$i (Zogr. 10 ggr.) 3 
ziv-$i (Zogr. 1 g.) 


1 På flere ställen i sin skrift talar Ekblom om participialformer till 
kl. I, II och V — även i sådana fall, där inga exempel från kl. II fin¬ 
nas belagda. Anledningen till alt dylika former av kl. II äro så säll¬ 
synta, är naturligtvis all söka i den omständigheten, att dessa verb till 
större delen voro perfektiva. 

* De uppräknas (ur handböcker och annan litteratur i ämnet) av 
Ekblom å s. 33 f. tillsammans med en del skrivningar med q i andra 
glagolitiska och yngre kyrilliska handskrifter. Denna anordning av stof¬ 
fet — äldre och yngre handskriftsformer om varandra — är ingalunda 
egnad att underlätta översikten av materialet. Det hade dessutom varit 
önskvärdt, om Ekblom i sammanhang härmed också lämnat något exaktare 
meddelande angående frekvensen av den ursprungliga och normala for¬ 
men nesy åtminstone för några av de viktigare handskrifterna (jfr. nedan 
s. 4 med not 1). 

8 Hos Ekblom, s. 33 f. läsa vi *gr$d-$ (Zogr.: Mat. 11,3; Marc. 
11,9; Luk. 6,47; 7,i», 20 ; 19,88; Joh. 0,i4, as; 11,27; 12,ia)». Gilatstäl- 
lena äro nog riktigt avskrivna. Meu det var väl egentligen en över- 
loppsgärning, ty de förekomma såväl för denna som för de övriga 5 for¬ 
merna åtminstone å följande ställen i litteraturen: JagiÖ, God. Zogr., s. 
XXIV (Zogr.-citaten); Jagic, God. Mar., s. 417 (Mar.-citaten); Wiede- 
mann, Beiträge zur altbulgarischen Gonjugation, s. 128 f., Scepkin, Jzves- 
tija, III, s. 394 f. och Vondrak, Altkirchenslav. Gramm. 8 , s. 451 (Där¬ 
emot anföra Leskien och Kulbakin i sina grammatiska handböcker de nämnda 


formerna utan citatställen). 


Men däremot är själva formen grfd -(’ hos 


Ekblom felaktig, ty å alla 10 ställena står gr$d-$i. Han har alltså ej 


för kontrollens skull slagit upp ett enda citat, han har endast (som han 
själv uppger s. 33, not 3) skrivit av Vondrak, som just har detta fel. 
Ekblom har inte heller observerat, att Leskien i sin Handb. § 70 har 


yr$d-$i, ty då hade han ju bort förvissa sig om, vem som hade rätt. 
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Kl. 1: 

n rs-e 

* 

(Zogr. 2 ggr.) 


</<>'•-? 

(Mar. 2 ggr.) 1 

Kl. V: 

S-fi 

(Zogr. 3 ggr., Mar. 2 ggr.) 


cd -(i 

(Zogr. 2 ggr., Mar. 1 g.) 

Dessutom lins 

i Mar. 

2 ggr. (Luk. XUI 35 f., Joh. XII 13) 2 * * * * * 8 

formen yr^d^i (som 

kanske 

ondast är felskrivning för yr(d-$i, i det 


att det hakformiga strecket blivit uteglömt. Lfskien, Handb. I. c ) 
samt 1 g. Jtinu o<-h 1 g. sqi. IIrlu antalet former pä -(* är alltså 
i Zogr. 18 och i Mar. 7 (om vi medräkna de båda skrivningarna 

vartill i Mar. kommer 2 skrivningar med q. Den normala 
participalformen i Zogr. och Mar. är, som ovan sagts, typen ttesy, 
vilken för övrigt också i de andra fornbulga riska liandskriflerna 
är den normala (vid sidan av ett mindre antal fall med $ eller «). 

Typen wc.v-{ uppfattas av Leskien (1. c.) och andra slavister 
allmänt som en nybildning, uppkommen efter mönster av t. ex. 
ptsq, gen. pixqsta (jfr dock nedan s. 6, not t), d. v. s. 

ues-q : nesatta = pitq ’ pitqtfa. 

På vilket muljeringsstadium det av sj uppkomna * möjligen 
ännu kvarstod, är för uppfattningen av föreliggande analogibild¬ 
ning fullständigt likgiltigt. Huvudsaken är, att * i pi*% och i pi- 
»qsta hade alldeles samma uttal. 

Beträffande den fonetiska betydelsen av skrivningen är möj¬ 
ligen (eller kanske t. o. m, troligen) den mening riktig, som för 
över 20 år sedan uttalats av Scepkin i hans undersökning över 
Savvina kniga (Izvåstija, III, s. 391 f.). Med nämnda bindestreck 
framför nasalvokalen q avsågs, menar Soepkin, att beteckna den 
föregående konsonanten såsom icke muljerad (till skillnad från 
alla andra fall, där konsonanten framför den palatala nasalvokalen 
måste ha varit i mer eller mindre grad muljerad). Till denna 
uppfattning bar också Ekblom i sin behandling av ämnet anslutit 
sig, s. 20 f. 


1 Se Exkurs I, sid. 13. 

8 Ekblom känner i likhet med Vondrak o. a. ej mer än ett citat 

< 7 rfrff» (Joh. XII 13) från Cod. Mar., men formen fins också Luk. XIII 

3f» f. i samma handskrift. Det beror på att Jagiö i sin upplaga av God. 

Mar. å s. 417 samt i glossaret å s. 500 råkat glömma bort denna 

senare form. Men den anföres hos Wiedemann, Beitr. z. altbulg. Conjug., 

s. 128 (jfr. Jagiö I. c., s. 203). 

8 Se Exkurs II, sid. 14. 
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Vid ett hastigt genomseende av glossaret till Cod. Mar. (edi- 
dit Jagiö) har jag inalles funnit närmare 100 participialformer 
(fördelade på 13 verb, samtliga hörande till kl. I eller V). 1 Av 
detta antal utgöra de 9 ovan anförda formerna på -q (q) och q 
alltså ej fullt Vio. De återstående 9 /io ha ändeisen y, d. v. s. höra 
till den urslaviska typen nesy. Om man nu betänker, att typen 
nesy representerar den ursprungliga bildningen, så år det väl 
naturligast och ligger också närmast till hands alt i de få for¬ 
merna på q (-q, q , a) se nybildningar, som först i fornbulga¬ 
risk tid uppkommit. Jag kan alltså ej dela Ekbloms mening, 
att denna nybildning (på -q) skulle vara samslavisk. Om så varit 
fallet, skulle vi ej i de älsta minnesmärkena (och sedan allt fram¬ 
gent) haft kvar typen nesy som den normala. Att denna min 
uppfattning om hela denna företeelse såsom särspråklig är den 

1 De ifrågavarande formerna äro i Mar. fördelade på följande sätt: 
city (1), édy (8), grqdy (12), grqdyi (7), idy (2), imy (18), klznyi sq 
(3), mogy (2), nesy (1), | vzznesyi sq Luk. 10,i& och vbznesyi sq Mat. 
11,23, vilka ej fullt korrekt återge originalets fiij €qj$ ovQCt%'Ov i)tfxa- 
utan i stället den latinska texten nsque ad caelnm exaltata hos 
Luk. 10 , 1 », stå tydligen båda för vzznesz-i sq = artikulerad form av part. 
pret. av det perfektiva verbet vizncsti sq. Om z-i > yi se Leskien, 
Handb. ft , s. 40], rasly (1), sy (17). syi (2), védy (11). zivy (2) = 87 
former med bildn. y; däremot: éd-qi (l), gor-q (2; därtill nom. pl. 
gorqsie 1 g. Andra former av detta verb finnas ej i Mar.), grqdqi (2), 
s-qi (2), sqi (1), zivqi (1) = t) former med bildn. q (= -q, q , q). 

1 Cloz. (enl. Vondhaks glossar till Glag. Cloz.) skrivas imy (7), 
mogy (I), sy (7) med y; däremot grqdq (6) med q. Då denna hdskr. är av 
ringa omfång, kan man ej sluta mycket av dessa siffror. 

I den med kyrillisk skrift skrivna Savvina kniga (enl. 8 cepkins 
glossar) finna vi: grqdy (4), idy (2), imy (5), sy (7), védy (4) = 22 y 
mot sqi (2), zivqi (2) = 4 q. Även denna hdskr. är av betydligt rin¬ 
gare omfång än Mar. 

Ej blott i forntmlgariskan utan under hela den medelbulgariska 
liden ar, som Ekblom också å s. 35 f. antyder, typen nesy den nor¬ 
mala, nybildningarna på q, q de mera sporadiska undantagen. Ur Joh.- 
Alex.-Ev. från mitten av 1300-talet anför Scholvin (Arch. f. slav. Phil., 
VII, 216 f.) c. 90 skrivningar med y mot endast 5 med q. Vid över¬ 
gången till den nyare tiden försvinna båda dessa typer (att döma av 
Ekbloms framställning å anf. st. tidigast nybildningen nesq, sedan den 
ursprungliga formen nesy), för alt lämna plats för den i kas. obi. in¬ 
gående stamformen på urspr. -qst- (fb gen. nesqsta etc.). Nybildnin¬ 
garna av typen nesq (wesa) tyckes alltså under hela sin existens egent¬ 
ligen mera ha karaktären av tilllallighetsbildningar, vilka ej fått fotfäste 
i språket. 
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riktiga, styrkes för övrigt också av de andra slaviska språken, till 
vilka vi nu övergå. 


II. Några bland de övriga slaviska språken uppvisa i sina 
älsta minnesmärken former, som i viss mån erinra om den ovan 
behandlade fornbulgariska typen ncs-$. Flertalet slavister se i 
dessa former analogiska nybildningar inom de ifrågavarande språ¬ 
ken, om också med en eller annan liten olikhet i detaljuppfatt¬ 
ningen. Jag behandlar i det följande endast ryska, öechiska och 
polska. 

Jämförelsevis enklast te sig förhållandena i ryskan och öechi- 
skan (i vilket senare språk för övrigt dylika former bibehållit sig 
in i modern tid). I båda språken uppvisa dessa nybildade former 
ändeisen -a, t. ex. fornryska 1 och forncechiska peka (motsvarande 
ett urslav. och fornbulg. peky). För att förstå ändeisen -a i dessa 
former måste vi erinra oss, att den urslaviska nasalvokalen $ i 
ryskan motsvaras av *a (d. v. s. a med föregående muljering, 
vilken muljering som bekant i det moderna språket i vissa be¬ 
stämda fall ej längre är bevarad), i eechiskan av a , d resp. (i 
former med om ljud) e, t. 

Klarast synes mig Gebauer ha yttrat sig om uppkomsten i rys¬ 
kan och eechiskan av de här ifrågavarande participalformerna*: 
*Vi ha här alltså a med säkerhet 8 endast i eechiskan och ryskan, 
d. v. s. endast i de språk, i vilka för ursprungligt e finnes re¬ 
flexerna a, Och denna omständighet visar, att o ej år av 
gammalt datum 4 , utan att det uppkommit och utvecklats först på 
eechisk och rysk botten, och detta genom analogi: mot urslav. 
tbvpz, tch$ etc. svarade i fornéechiskan trp’a, teéa (före omljudet 5 , 
d. v. s. före XII årh.), därifrån övertogs åndelsen a, och så upp- 
komm nesa, vala, peka etc. Detta övertagande [av åndelsen a] 
var mekaniskt, konsonanten t. ex. i peka muljerades ej, vilket den 
hade måst göra, om -k% här varit ursprungligt.» Om vi ur detta 


1 Ekblom uppräknar å s. 24 inemot ett 20-tal fornryska exempel, samt¬ 
liga med citat och allt avskrivna ur Sobolevskij’s välbekanta och allmänt 
använda lärobok: Lekcii po istorii russkago jazyka. 

* Historicka Mluvnice jazyka ceského, 111:2, s. 82. 

* Detta uttryck syftar på de av Gebauer några rader ovanför om¬ 
nämnda polska formerna rzeka (vid sidan av rzeko , rzko). 

4 D. v. s. urslaviskt. 

5 D. v. s. före tiden för inträdandet av det progressiva palalalom- 
Ijudet. 

Torbiörnsson: En fornpolsk nybildning. 4 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



50 Tore Torbiörnsson, En fornpolsk nybildning. 

uttalande stryka bort urslav. tbrp$ och fornéech trpa ', så synes 
niig mot Gebauers uppfattning ej kunna göras några allvarligare 
invändningar. I enlighet härmed har utvecklingen i ryska och 
öechiska varit följande:* 

v 

Ryska Cechiska 

j ( nesy pisg f nesy pii$ 

\ nesgtja piéptja * | nesptja piåqtja 

2 1 nesy pisa I nesy piSa ’ 

\ nesuöa piiuéa ’ 1 nestica pUuca 
g | nesa pisa \ nesa pisa (senare pisé, pise) 

( nesuöa pisuöa * 1 nesuca pUuca ( » pUice) 

D. v. s. nybildningen nesa år uppkommen i särspråklig tid 
först efter uppkomsten av a ur nasolvokalen e 1 2 3 , och vad éechis- 
kan beträffar före tiden för det progressiva palatalomljudet. Åven 
här år det fullkomligt likgiltigt, på vilket stadium av muljering 
det av sj uppkumna « i de båda språken eventuellt befann sig. 
Och inga som helst skäl tala för att analogibildningen skulle vara 
att med Ekblom förlägga till samslavisk tid. Tvärtom tala mycket 
starka skål däremot. 

III. För att den följande framställningen om de fornpolska 
participialformerna av typen kladq må stå fullt klar, skola vi först 
se till, hur de nuvarande polska nasalvokalerna utvecklats ur de 
motsvarande urslaviska. 

1 Gebauer har här, liksom också flere andra slavister, delvis miss¬ 

tagit sig på formen för de mönster, som givit upphov till nybildningen. 
Endast i polskan kunna också verb efter kl. IV ha medverkat som 
mönster, ty det som ursprungligen i denna klass fanns i alla for¬ 

merna (jfr. fornbulg. vodq vod^Sta), övergick i fornpolskan till q ( 0 ), 
vadan alltså nasalvokalen i alla verbalklasserna i själva verket blev 
densamma, jfr. Psalt. Flor. clade (I), piszo (111) och tcodzo (IV). 

2 De under mom. 1 anförda formerna äro de urslaviska. Från 
och med mom 2 äro de ryska och éechiska reflexerna av urslav. tj. 
insalta (resp. c och c). Likaledes är fr. o. m. mom. 2 den öechiska 
kvantiteten betecknad med i, u (= i, u). Motsvarande vokaler voro 
naturligtvis långa redan samslaviskt. 

9 Det är naturligtvis onödigt alt nämna, att nybildningen teoretiskt 
sett också skulle ha kunnat uppkomma, medan nasalvokalen på sin väg 
från f till a befann sig på mellanstadiet q. Dylika teoretiska spekula- 
itoner ha emellertid ingen som helst praktisk betydelse, då uppfattningen 
i det hela ej därigenom på något sätt ändras. Huvudsaken är, att ny¬ 
bildningen även om detta vore fallet (vilket jag för min del ej tror,) 
likväl måste uppfattas som särspråklig. 
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I urslavisk tid funnos två nasalvokaler — g och — vilka 
båda ursprungligen voro långa men i vissa beståmda fall i pol¬ 
skan (i några ställningar redan urslaviskt) underkastades förkort¬ 
ning — på samnia sått som alla andra urprungligen långa voka¬ 
ler. I det nuvarande språket har av urslav. g uppstått q (» skrif¬ 
tens q) eller g — representerande gammal lång resp. kort nasal- 
vokal, t. ex. 

Urslav. mgka (ry. mukd) « p. tnqka 

* stgpa (ry. stupa ) « p. stgpa 

» zgbh zgba (ry. zub zuba ) = p. zqb zgbu. 

På samma sätt reflekteras efter samma ursprungliga kvantita¬ 
tiva grunder urslav. q i det nuvarande språket av ’g (= skriftens 
V/) eller 'g. t. ex. 

Urslav. jgdro (ry. jadrö) = p. jqdro 

» mg so (ry. tnjdso) = p. migso 

» rgih rgda (ry. rjad rjada ) ■ p. rzqd rzgdu. 

Vi kunna lättast förstå denna utveckling, om vi antaga, att 
de båda urslaviska nasalvokalerna i fornpolskan (något tidigare 
ån den egentliga litteraturen tog sin början) sammanfallit i en enda 
nasalvokal q (= nasalerat a med eller utan föregående muljering, 
allt efter som det uppkommit av urslav. 'g eller p). På denna 
ståndpunkt slår ännu språket i Psalt. Flor. (hdskr. från slutet av 
1300-t.), där endast en nasalvokal möter oss i skriften — nåmli- 
ligen 0. Sedan blev det långa q till g (» skriftens q) och det 
korta q till g. Denna utveckling anses avslutad c. 1400 eller möj¬ 
ligen något senare. På denna ståndpunkt står språket i Psalt. 
Pul. (från senare hälften av 1400-talet), som är den första polska 
text, vilken (frånsett några från det ursprungi. originalet kvarstå¬ 
ende arkaismer) regelbundet skiljer på de båda nasalvokalerna 
på samma sätt som det moderna språket. 

I enlighet härmed ter sig nasalvokalernas utvecklingshistoria 
i polskan på följande sätt:* 

1 Framför g var konsonanten i någon mån muljerad. 1 de som 
urslaviska ansatta formerna brukar man ej beteckna delta. 1 diskussio¬ 
nen här nedan angående utvecklingen från urslaviska till polska beteck¬ 
nas dock denna muljering -- for undvikande av missförstånd — med 
en hake framför g (alltså ’f). 

* Jfr härmed Ekbloms motsvarande diagram å s. 21, (30) och 33. 
I urslavisk tid fans också i vissa fall ’ Q (d. v. s. nasalvokalen g med 
föregående j eller andra palatala eller muljerade konsenanter), men då 
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Urslaviska 9 'q 

Fornpolska q ’ä 

' “ — 

Modern polska p q ’q ’$ 

Den utvecklingsgång, som jag hår i korthet skisserat,* utgår 
från den av flertalet slavister sedan långe hyllade uppfattningen, 
till vilken (vad som hår år av vikt att observera) åven Ekblom i 
sin skrift å s. 20 f. anslutit sig. Att q varit ett mellanstadium i 
utvecklingen från urslaviska till modern polska, antogs redan 1886 
av Leciejewski (Der Lautwert der Nasalvocale im Altpolnischen). 
Den ljudlagsenliga fördelningen av p ('p) och q (’p) i det moderna 
språket såsom en reflex av ursprungliga akcentuella och kvantitati¬ 
va olikheter är i det väsentliga utredd av Lorentz 1896 f. (Arch. 
f. slav. Phil., XIX) och Kulbakin 1903 (K istorii i dialektologii 
polskago jazyka, Sbornik 73). Jfr för övrigt Rozwadowski (Encykl. 
polska, II, s. 358 ff., år 1915). 

IV. Efter denna nödvändiga digression från vårt egentliga 
ämne kunna vi nu slutligen övergå till tolkningen av de fornpol- 

den i polskan naturligtvis h. o. h. sammanfallit med det urslav. ’q, är 
den här ej upptagen. Däremot existerade ej urslaviskt nasalvokalen q 
utan föregående muljering. Den är en ren konstruktion av Ekblom och 
har intet stöd i föreliggande fakta (jfr ovan s. 4, 6 och nedan s. 9 ff). 
Att som Ekblom gör upptaga nasalvokalen 'q med särskilda beteckningar 
för olika grader av föregående muljering är naturligtvis onödigt, då denna 
sak ej har det ringaste att betyda för nasalvokalernas historia. 1 dia¬ 
grammet finnas naturligtvis ej heller upptagna några mellanstadier så¬ 
dana som ’<£ hos Ekblom. Om dylika mellanstadier vet man ingenting 
(så mycket mindre som man ej ens exakt kan ange kvaliteten hos ur¬ 
slaviskt q), och vem som vill kan placera dit hur många mellanstadier 
som helst, om han har lust eller om han tror, att därmed vinnes något. 
Dylika mellanstadier har jag i BB XXX 66 kallat interpolationer. Jag 
rekommenderar min framställning härom å s. 65 — 68 till närmare 
studium för Ekblom, ty han tycks (liksom också en del andra forskare) 
ej kunna skilja på de båda arter av mellanstadier, som jag å nämnda 
ställe betecknat med termerna »lautgeschichtliche Zwischeustufe» och 
»lautgeschichtliche Interpolation.» 

* På detta sätt har jag i mina föreläsningar ht. 1916 och vt. 1920 
framställt saken, i det jag samtidigt som osannolik avvisat teorien om 
3 olika nasalvokaler (o, q och p) som mellanstadier i fornpolskan. Men 
jag har i nämnda föreläsningar också avslutat framställningen med den 
erinran, att ansättandet av dylika mellanformer är en underordnad bisak. 
Viktigare är att konstatera det ljudlagsenliga slutresultatet av utveck¬ 
lingen. 
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ska participialformerna av typen kladq (Psalt. Flor. clade)} Som 
jag nedan skall visa, år detta en i fornpolsk tid (d. v. s. surspråk- 
ligt) uppkommen nybildning. Detta bl. a. dårför, att de mönster, 
efter vilka typen bildats, först i fornpolskan förelågo under sådan 
form, att en nybildning av denna art över huvud taget var möjlig. 

Enligt Ekblom skulle däremot uppkomsten av denna polska typ 
kladq stå i direkt historiskt sammanhang med de ovan behand¬ 
lade fornbulgariska formerna på och de éechiska och ryska 
formerna på a. Han menar med andra ord, att nybildningen skulle 
skett i samslavisk tid, och att de olika fornspråkens former skulle 
vara direkta reflexer av denna samslaviska nybildning. Vore denna 
uppfattning riktig, så skulle vi nödgas att med Ekblom för samsla¬ 
visk tid antaga existensen av en för denna tid förut ej uppvisad 
och endast i denna språkform befintlig ljudkombination (näml. 
omuljerad konsonant + e), som dessutom måste ha stått i skarp 
motsats till det samslaviska språkets hela habitus. Denna säll¬ 
synta ljudkombination skulle sedan enligt Ekblom hårdnackat ha bi¬ 
behållit sig (tydligen under rätt lång tid) ånda in i de särskilda 
dotterspråken (dår den naturligtvis också till en början stod på 
samma sått isolerad) och först i och med nasalvokalarnas olika 
utveckling i de olika språken ha fått det utseende, som vi nu möta 
i dessa språks ålsta minnesmärken. 5 * För att göra denna teori 
akceptabel tvingas Ekblom att i det språkhistoriska resonemanget 
indraga en del rent fonetiska spörsmål, som ej höra hemma hår, 
då de bl. a. leda till uppställaudet och antagandet av sådana di¬ 
stinktioner i en förgången tids uttal, som den historiska språk¬ 
forskningen eljest ej anser sig ha rått att göra — allra minst då, 

1 Ekblom uppräknar (huvudsakligen efter Kalina, Hist. jez. polsk., 
till någon del också efter annan litteratur i frågan) å s. 21 närmare ett 
30-tal citat (tillhörande 15 olika verb). 

* För övrigt skulle skilluaden mellan omulj. kons. + £ (d. v. s. 
Ekbloms speciellt för denna form konstruerade ljudförbindelse) och mulj. 
kons. 4 f (d. v. s. den ljudförbindelse, som i alla övriga fall måste 
förutsättas) endast ha kunnat vara rätt obetydlig, enär den muljerings- 
grad, som vi för samslavisk tid antaga ha funnits framför de palatala 
vokalerna, tydligen varit relativt liten, jämförd med den, som vi numera 
i allmänhet ha på hela det nordslaviska området. Redan av delta skäl 
förefaller Ekbloms antagande mindre sannolikt, eftersom det förutsätter 
att dessa varandra rätt nära liggande ljudförbindelser likväl på hela det 
slaviska språkområdet skulle hållits isär från varandra utan alt på någon 
punkt i utvecklingen sammanfalla. 
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som i förevarande fall, intet står att vinna med dylika speku¬ 
lationer. 

Kan en språkföresteelse av den art, det hår år frågan om, 
vinna sin förklaring med enklare medel, på närmare håll och 
inom det språk, dit företeelsen hör, så bör man också på detta 
håll söka törklaringen. Ingen skolad språkhistoriker går väl till 
urgermansk tid för att förklara sådana nybildningar som bärde y 
skär de o. dyl., utan han ser först efter, om ej dessa former kunna 
förklaras ur den nuvarande eller den närmast föregående genera- 
tionens språk. 1 Låt oss då också tillämpa samma princip i fråga 
om de slaviska språkformer, som hår intressera oss. 

Att de fornbulgariska, éechiska och ryska formerna ej äro 
reflexer av en i samslavisk tid skedd nybildning, ha vi ovan sett. 
Däremot tala såväl morfologiska som fonetiska skäl. Och alldeles 
detsamma gäller med avseende å de polska formerna. Morfolo¬ 
giska och framför allt fonetiska skäl tala för att de uppstått i 
fornpolsk tid. 

Vad är det då egentligen, som förmått Ekblom att tillgripa 
den förtvivlade utvägen att förlägga analogibildningen till samsla- 
visk tid med de svårigheter av allehanda art, som härav bli en 
oundviklig följd? Ja, det tycks — att döma av hans resonemang å 
s. 18 f. — egentligen vara de polska formerna, som förmått ho¬ 
nom härtill (om han också uppställer sin samslaviska hypotes 
redan å s. 5, alltså långt innan han å s 18 börjar diskussionen 
om de polska formerna), På grund av ett egendomligt förbise¬ 
ende kan han nämligen ej förklara för sig, varför i fornpolskan 
sådana former som Icladq (clad0) etc. skrivas med d i stället för 
det av honom väntade de (d. v. s. dz = muljeringen av d). Han 
förutsätter nämligen, att ändeisen i dessa polska former utgått 
från ett på analogisk väg uppkommet p. Men då de av p i an¬ 
dra och normala fall uppkomna nasalvokalerna i polskan alltid 
föregås av muljering (nuvarande språk: iq ip), så har Ekblom ej 
kunnat förklara participialformerna såsom uppkomna på polsk 
botten utan blivit nödsakad förlägga deras uppkomst till samsla¬ 
visk tid. Det är obegripligt, att Ekllom ej observerat, att q ( o ) i 
de fornpolska formerna av typen Icladq ( clade ) bör ställas i sam- 

1 Härmed är naturligtvis ingalunda förnekat, att ej också urger- 
manskan kan ha ägt sina analogiska nybildningar, avpassade efter den 
tidens språkvanor. Men i varje fall leva ej dylika eventuella nybildningar 
kvar i typen bärde, skärde. 
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band med den skrivning 0 , som i samma handskrifter föreligger i 
piszB (= piiq), och att vi alltså hår ej längre ha alt göra med de 
ursprungliga nasalvokalerna p, p utan med det dåraf uppkomna q 
(= skriftens 0 ). Troligtvis har den redan i förvåg uppställda hy¬ 
potesen hindrat honom att se klart i denna sak, ty han upptar ej 
ens till prövning den frågan, huruvida de polska formerna kunna 
inom polskan själv förklaras som analogiska nybildningar — med 
hånsyn till att q var den enda nasalvokal, som fans på den tid, 
då analogibildningen i så fall skulle ha skett. 

Den riktiga vågen till förklaring av de hår ifrågavarande pol¬ 
ska participialformerna år (som redan ovan sagts) antydd av prof. 
ZuBATf i det nämnda sakkunnigutlåtandet, dår det (Handl. s. 108 
f.) heter: 

»Die erstere [sc. Ekblom, Eine gemeinslavische Umwandlung 
des Part. Prås. Akt.] behandelt em Thema, mit welchem sich 
auch der Gefertigte vor Jahren beschåftigt hatte; er gesteht, durch 
H. Ekbloms abweichende Beantwortung der betrefTenden Frage 
nicht uberzeugt zu sein. Es handelt sich hiebei insbesondere um 
die AufTassung des altpoln. Nom. Sg. des Part. Prås. auf -0 ( rzek0 
arzk 0 = altböhm. arka u. dgl.): Herr Ekblom meint, der auslau- 
tende Nasalvokal könne nicht als durch Nachbildung der urslav. 
Endung -p entstanden gedeutet werden, weil dann eine Erwel- 
chung des vorhergehenden Konsonanten vermisst werde. Dar- 
uber, dass die nasalierte altpoln. Endung -0 eine Neubildung sei, 
kann meines Erachtens kein Zweifel bestehen; und der Vermu- 
tung, dass gerade die Nominativformen mit urslav. p es waren, 
die der polnischen Neubildung zum Vorbild dienten, ebnet die 
Theorie des H. Ekblom, wonach die beiden Nasalvokale -p -p im 
Altpoln. in der Aussprache zuzammengefailen waren, sehr wesent- 
licli den Weg. Klang ursl. -p in einer altpoln. Periode wie -q 
(geradeso wie urspr. -p), und durfen wir annehmen, dass die Neu¬ 
bildung im Nom. Sg. aus dieser Periode stammt, so ist die Nieht- 
erweichung des Konsonanten, die ja in den ubrigen, seit der urslav. 
Zeit keine Erweichung des vor -p- stehenden Konsonanten auf- 
weisenden Formen (Gen. -p/jo, Fem. -p/jt u. s. w.) ihre naturliche 
Stutze hatte, sehr wohl zu begreifen (es wurde sich ja eigentlich 
um den Nasalvokal -q, nicht hier um -p, dort um -p handeln).» 

De ljudlagsenliga formerna av part. pres. skulle i den förlit¬ 
terära polskan (medan ånnu nasalvokalerna p och p voro förde¬ 
lade på samma sått som i urslavisk tid) vara följande: 


# 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


56 Tore Torbiörnsson, En fornpolsk nybildning. 

nom. lilady pisg 

gen. kladgca pisgca 

Sedan g och g sammmanfallit i q (= den ålsta skriftens 0 ), 
uppstod härav: 

klady pisq 

kladqca pisqca 

Då detta stadium undantränges lclady och ersättes av nybild¬ 
ningen Icladq (bildat efter mönstret pisq piSqca ), och vi ha så de 
i den ålsta litteraturen uppträdande formerna: 

kladq ( clad0) pisq ( pisze ) 

[kladqca] [pisqca\. 

Åven hår år det — liksom med avseende å de ovan för de 
andra språken diskuterade fallen (se sid. 3, 6) — fullkomligt 
likgiltigt, på vilket stadium av muljering det av sj uppkomna s 
eventuellt ännu befann sig. 

Participialformernas ändelse q (0) utgår alltså från mönster 
med q ( 0 ) — och ej från dylika med g. Vi ha alltså ej heller 
några som helst skäl att vänta några skrivningar med muljerad 
konsonant (dz = dz). 

Så enkel är hela historien, om man håller sig inom den kon¬ 
kreta verklighetens gränser. Typen kladq (clad0) har uppkommit 
på polsk botten — och detta först efter sammanfallet av g och g 
i cjen enda nasalvokalen q. Intet rimligt skäl talar för Ekbloms 
samslaviska hypotes och hans abstrakta konstruktioner. 

Alla de här berörda slaviska språken ha således i särspråklig 
tid och oberoende av varandra ersatt den ursprungliga typen ne sy 
(gen. nesgtja) genom en nybildning efter mönster av pisg (gen. 
pisgtja ) — en analogibildning, som låg mycket nära till hands 
och helt naturligt erbjöd sig. Håri ligger ju intet särskilt anmärk- 
ningsvärdt. Dylika parallella utvecklingar äro kända från många 
andra håll. Jfr. t. ex. från de slaviska språken den starka utbred¬ 
ning inom deklinationen av ursprungliga a-stamsändelser (på be¬ 
kostnad av urspr. o-stamsändelser), som i flere av dem tråder oss 
till mötes. [Endast som en möjligen begynnande tendens skulle 
denna företeelse eventuellt kunna betecknas som samslavisk, näm¬ 
ligen i så måtto, som vissa ändelser i de båda deklinationerna re¬ 
dan på denna lid ljudlagsenligt sammanfallit, t. ex. ack. sing. -a 
av såväl -ti mi som -om, och alltså en första förutsättning för yt¬ 
terligare utveckling i denna riktning genom ömsesidig analogisk 
påverkan redan då var given.] Som ett annat dylikt exempel kan 
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anföras den i polska och ryska (oberoende av varandra) genom¬ 
förda förenkling i deklinationen, som visar sig bl. a. dåri, att båda 
språken nu i instr. och lok. plur. ha åndelserna - ami , -ark ge¬ 
mensamma för mask. och fem., under det atl dessa åndelser ur¬ 
sprungligen endast tillhörde de fem. a-stammarna. Många andra 
dylika fall skulle kunna anföras ej blott från de slaviska utan även 
Irån de germanska och de romanska språken. 


Exkurs I (till s. 3, not 1). 


Formen gor-? 1 (gen. gorqZta , pl. gorqstc ) uppfattas av Ek¬ 
blom s. 34 f. på rått egendomligt sätt. Man tycks mena, att det 
först sekundärt anslutit sig till kl. 1 (jfr. inf. goréti , pres. gorjq , 
part. gor(. gorqkta efter kl. IV). Ekblom åberopar sig bl. a. på, 
alt r redan tidigt i bulg. visar tendens till atl förlora muljeringen 
— eller, som han uttrycker sig, »seine palatalitåt» och möjligen 
också »seine (halb)palatalisierung» — och anser, att i sådant fall 
part. av goréti genom förmedling av t. ex. tntréti skulle kunna 
ha överförts till kl. I. Detta är ett av ,de ej få fall, dår Ekblom 
med orått åberopar fonetiska moment, under det att den verkliga 
förklaringen ligger på helt annat håll — eller i detta fall inom 
morfologiens område. Om Ekblom (för så vilt han för övrigt kände 
till dem) erinrat sig sådana former som éech. horouct , polska 
gorqcy och andra liknande bildningar, som ej kunna skiljas från 
fornbulgariska gorqsta , gorq*te> skulle han genast ha insett, att 
hår ej kan vara tal om någon »palatalitåt» eller »(halb)palatalisie- 
rung* el. dyl. Verbet goréti har tydligen hört till den grupp av 
verb, som i sin böjning vackla mellan kl. I och kl. IV, vilket vål 
i alla dylika fall bör förklaras så, att verbet ursprungligen hört till 
kl. I, men att därjämte funnits en av samma stam avledd (gammal 


eller i senare tid uppkommen) sekundärbildning efter kl. IV, jfr. 
Meii.let, Études, 50 f., Mémoires, XIV, 380 och Berneker, EW I, 
333 f. Ett annat dylikt verb år t. ex. béiati (fb.), som i flere 
slav. språk uppvisar en böjning, som vacklar mellan kl. I och kl. 
IV (jfr. Meillet, Études, 26 f., Mémoires, XIV, 336 f. och Berneker, 
EW I, 54 f.), t. ex. i ryskan, där presens böjes på följande sätt: 
1 sg.: bégu (kl. I, jfr. lit. begu) 


2 sg. — 2 pl.: bézix, béJtit, bézim , bézitc (kl. IV) 


3 pl. : bégut (kl. I). 


1 I Arcli. II, 284 anför Lkskif.n ur Apost. Ochrid. (från slutet av 
1100-t.) formen gory. Troligen är detta den ursprungliga formen. 

Torbiörnsson: En fompolsk nybildning. 5 
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Av vikt är också att observera, att i dylika fall iterativbild- 
ningen sker med suff. -ati (utan föregående palatalisering, d. v. s. 
till den i kl. I föreliggande stammen): fb. bbgati, r. bégat', -bégat' 
(: fb. béiati), fb. -garati, r. -gordtf - -gardt ’ (: fb. goréti). 


Exkurs II (till s. 3, not 3). 

Enligt Ekblom (s. 35) år det ej säkert, »dass diese form 
grqdqi (Mar.: Joh. 12,i#) durch verschreiben entstanden ist, min¬ 
destens ebenso glaublich est es, dass diese form einen ersten 
ausdruck sekundärer analogiewirkung darstellt». Alltså skulle, 
om jag förstått Ekblom rått, i Mar. finnas representerade två olika 
uttal i dessa participialformer, nämligen -q och q. Jag vet inte 
egentligen, varför inte Ekblom då också i skrivningen q i samma 
hdskr. finner ytterligare ett tredje uttal av samma språkform. 
Huruvida grqdqi uppstått »durch verschreiben» eller ej, år kanske 
en underordnad fråga. Huvudsaken år i varje fall, att med de 
tre skrivningarna -q, q ech q i detta fall åsyftades samma uttal. 
Men hurudant skrivarens uttal här var, veta vi i detta fall ej 
med full säkerhet. 

Då man låser detta och flere andra stållen i Ekbloms båda 
skrifter (nämligen den här ifrågavarande om Part. pres. samt en 
senare med titeln ’Le développement des voyelles originairement 
nasalisées dans le moyen bulgare’ i MO XII, 1918) och ser hans 
ofta framträdande benägenhet att åven i rent tillfälliga oregel¬ 
bundenheter i ortografien genast vilja spåra motsvarigheter i resp. 
skrivares uttal, så kommer man ofrivilligt att tänka på den träf¬ 
fande kritik, som Leskien (Arch. f. slav. Phil., 27) egnar dylik 
bokstavstro i den form, vari den kommer till synes hos Söepkin i 
dennes behandling av språket i Savvina kniga (Izvéstija, III). Till 
orientering må nämnas, att det är fråga om vilken betydelse vokal¬ 
tecknen b, z i nämnda hdskr. ha. Ordet osblq 'ungåsna’ (: osbh 
’åsna') förekommer i handskriften skrivet på 3 olika sätt: osblq, 
oszlq och oslq (alla tre naturligtvis representerande uttalet oslq). 
Leskien skriver s. 21 f.: »Ich kann mich eines gewissen Mitleids 
mit dem armen Schreiber der Sav. kn. nicht erwehren; was 
hat der Mann mit seiner Sprache fur Muhe gehabt, ehe er alles 
in den richtigen Schick brachte: osblq sollte er nach dem Gesetz 
des Dialekts eigentlich sprechen, thut das auch wohl, denn er 
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schreibt einmal so, kan» sich aber durh os%l% [d. v. s. den form, 
som dialekten enl. &öepkin ljudlagsenligt skulle ha för ursprungligt 
0£6fo] bewegen lassen, auch os%Iq zu sagen, dabei schreibt er 
zweimal osh} (dazu osla, oslt [d. v. s. gen. sg. och nom. pl. av 
osbh]), nichts hinderte ihn naturlich auch so zu sprechen (osbl$ 
os*Iq osty stehen auf derselben Seite 84 neben einander); am Ende 
muss er sich in hoffnungsloser Verlegenheit befunden haben, wie 
er im täglichen Leben seinen Esel, falls er einen besass, eigent- 
lich benennen sollte*. Och s. 28 säger Leskien: »Man spricht in 
Deutschland seit mehreren Jahren viel vom papiernen Stil. An 
den Ausdruck werde ich bei Söepkins Buch lebhafl erinnert; das 
ist papierne Sprachforschung und ihr Resultat ist ein papiernes; 
eine solche wirklich von Menschen geredete Sprache hat es nie 
gegeben und kan es nicht geben». 


Exkurs III. Possessiva adjektiv. 

Vid cileringen av sina källor 1 har Ekblom å ett par ställen 
gjort sig skyldig till ett för en slavist egendomligt misstag. Vi 
lusa nämligen i litteraturförteckningen å s. 42: »Janeziöev, A., Slo- 
venska slovnica; priredil J. Sket, 9 uzd., v Gelovcti 1906» (och 
samma namnform Janeziöev fius å s. 38 i två noter). Detta är ju 
egnat att på den oinvigde göra ett vederhäftigt intryck av diplo¬ 
matisk noggrannhet. Varje slavist inser emellertid genast, att det 
är den bekante lexikografen och grammatikförfattaren Jane 2 iö, som 
Ekblom citerar under denna form. Han har helt enkelt inte kunnat 
riktigt läsa den slovenska titeln å arbetet i fråga. Janeziö dog 
1869, och hans grammatik (liksom också hans båda lexika) har 
sedan dess utkommit i upprepade nya upplagor (tionde uppl. ut- 


1 Ekblom begagnar sig härvid av en omständlig och för läsaren be¬ 
svärlig dubbelcitering, besliende däri att i noterna under texten med¬ 
delas titeln på tidskriftsartiklar, t. ex. i hans avhandling om part. pres., 
s. 20, not 4 (till textens Potebnja): »Vgl. Zur Frage nach dem urspr. 
Laulw. der slav. Nasalv., s. 614 f.» Vill man kontrollera citatet i fråga, 
får man slå upp litteraturförteckningen i slutet av uppsatsen, där man å 
s. 43 får veta, att nämnda artikel står i »Arcli. fur slav. Phil. 111, Berlin 
1879.» Man undrar då, varför inte detta liksom i alla andra språkliga 
arbeten kunde stått i noten, där då på samma gång artikelns titel varit 
överflödig. Då hade det varit mycket lättare för den som vill begagna 
sig av hänvisningeh i fråga. Det är egendomligt, att tidskriftens redak¬ 
tion tillåtit detta dubbla bokhålleri. 
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kom 1911). På titelbladet står: »A. Janeziöeva Slovenska slovenica* 
etc. Hår har Ekblom trott, att Janeziöeva år genitivus af ett namn 
Janeziöev, under det att det i själva verket år nom. sing. fem. 
av det till namnet Janeziö bildade possessiva adjektivet, en i de 
slaviska språken synnerligen vanlig bildning. Grimms lag heter 
på ryska zakon Grimma (gen.), men det skulle också kunna åter¬ 
ges med Grimmov zakon (possessivt adj. på -ov). Om man nu i 
något sammanhang skulle möta genitivformen härtill: Grimmova 
zakona, så får man vål därför ej tro, att lagens upphovsman hette 
Grimmov (d. v. s. Grimmsk). 


Exkurs IV. Likvidametatesen och de urslaviska nasalvokalerna. 

1) Likvidametatesen. Fonemet ro i pros- (prositi 'bedja’) bil¬ 
dade urslaviskt en kort stavelse och kunde endast ha sådan akcent, 
som på denna tid tillkom korta stavelser. Däremot bildade fonemet 
or i pors * (porsq 'gris') en lång stavelse, som hade endera av de 
båda akcentarter, vilka i urslavisk tid tillkommo långa stavelser. 
Då pors- sedan underkastades förändring därigenom att ordnings¬ 
följden mellan vokal och likvida blev en annan (ryska poros -, 
polska pros-, öech.-sydslav. pras-), så ändrades härigenom som be¬ 
kant varken stavelsens kvantitet eller dess akcent. Vi kunna här 
för enkelhetens skull beteckna den för samslavisk tid förutsatta 
(av pors - uppkomna) formen under den grafiska bilden pros-, 1 dels 
för att därmed antyda att stavelsen fortfarande var lång och alltså 
kunde ha endera av de akcentarter, som tillkomma långa stavelser, 
dels för att skilja detta (av pors- uppkomna) pros- från det ur¬ 
sprungliga pros-, som fortfarande var kort och hade sådan akcent, 
som tillkom korta stavelser. Detta år i korthet innebörden av min 
teori. I den metatiserade formen bildade fonemet rö en öppen 
stavelse {prö-sq) till skillnad från det ursprungliga fonemet or, som 
bildade sluten stavelse ( por-sq ). 

2) Nasalvokalerna . 1 urslavisk tid uppkom som bekant av 
vokal + nasal före annan konsonant nasalvokal, t. ex. fornbulg. rqka, 
polska rqka av urslav. rqka och detta i sin tur av rotika (jfr lit. 
ranka). Genom utvecklingen ronka > rqka bildades även här öppen 
stavelse (/•$>-) i stället för den ursprungliga slutna stavelsen (ron-). 

1 Härmed ha vi ej i alla detaljer uttalat oss om det exakta 
uttalet så som man i fråga om ett modernt för undersökning direkt 
tillgängligt språk skulle kunna göra, jfr Bezz. Beitr. 30, 74. 
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3) Tendensen till öppna stavelser. Nu skulle man kunna fråga 
sig: ha dessa genom metatesen och genom nasaleringen bildade 
öppna stavelser uppkommit samtidigt? 

Härom säger prof. Mikkola i sitt sakkunnigutlåtande (Handl. 
71) f.): »Det kan visserligen anmärkas, att Herr T. tar sakerna allt 
för skematiskt, och hela frågan borde ha ställts på bredare bas, 
emedan den s. k. likvidametatesen står i sammanhang med utveck¬ 
lingen av de på nasalkonsonant utgående formerna till nasalvokaler 
och sedermera i somliga slaviska språk till oralvokaler och vilar 
ytterst på den redan tidigt i urslaviskan framträdande tendensen 
till öppna stavelser.> 

Av detta yttrande framgår ej med full bestämdhet, om Mikkola 
menar att de båda företeelserna (likvidametates och uppkomst av 
nasalvokaler) äro att uppfatta som en samtidig följd av den nämnda 
tendensen, eller om han endast menar, att de båda företeelserna 
visserligen äro en följd av samma tendens men dock till tiden 
äro skilda. 


Vilken uppfattning han i detta avseende än må ha, så böra 
vi likväl observera, att varje språkföreteelse i första hand måste 
undersökas för sig, utan alt a priori sättas i samband med andra 
företeelser, om vilka man ej på förhand kan veta, om de med den 
förra stå i något tids- och kausalsammanhang eller ej. Så också 
likvidametatesen, som givit upphov till att urslav. vornn nu i de 
slaviska språken reflekteras av ryska vordna, polska terona, öecli. 
vråna , serb. vråna etc. Metateseris resultat är visserligen bl. a., 
att stavelsen blir öppen på samma sätt som utvecklingen av nasal¬ 
vokaler fört till öppna stavelser ( ronka>rgka ). Och det år inte 
omöjligt, att båda företeelserna förskriva sig från ungefär samma 
tid och att de då skulle kunna hänföras till den av Mikkola an¬ 


tydda tendensen till öppna stavelser. Men därom veta vi ej ännu 
något med säkerhet. Nasalvokaler kunna uppslå utan att sam¬ 
tidigt motsvarande ljudförbindelser med r eller l underkastas någon 
ändring; jfr franska ka^fe (= c han t er, av latinets cantare ) vid sidan 
av garder , där ingen öppen stavelse bildats. Det riktiga förfaran¬ 
det är det av mig tillämpade: jag har undersökt likvidaförbindel¬ 


serna och ansett mig böra för samslavisk tid ansätta vrona (eller 
med ovan valda beteckning: vrona), där genom metatesen visser¬ 
ligen uppkommit öppen stavelse men där vi, först om och sedan 


vi bevisat metalesens existens, kunna uppkasta den nya frågan: 
stå de bägge företeelserna vorna> vrona och ronka > rgka med 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


62 


Tore Torbiörnsson, En fornpolsk nybildning. 


varandra på det sättet i samband, att de äro samtidiga och äro 
att uppfatta som resultat av en gemensam tendens att undvika 
slutna stavelser? Åven om vi besvara den frågan med »ja» (vilket 
jag kanske ej vore ovillig alt göra), så ändras ingenting i uppfatt¬ 
ningen av metatesen som sådan. — Tvärtom: denna teori (om de 
båda företeelsernas gemensamma grundorsak) skulle ju ytterligare 
utgöra ett starkt stöd för den av mig förfäktade uppfattningen av 
metatesen som samslavisk — ett stöd, som jag dock i min bevis¬ 
föring ej kunnat åberopa mig på, då detta för det första i själva 
verket skulle ha varit en circtilus in demonstrando (eftersom teorien 
om den urslaviska tendensen till öppna stavelser för att kunna 
betraktas som urslaviskt allmängiltig bl. a. just beror på om vi ha 
rått att antaga urslavisk metates eller ej) och för det andra intet 
med nödvändighet tvingar oss att förlägga de båda företeelserna 
(nämligen metatesen och uppkomsten av nasalvokalerna) till samma 
tid, om också möjligen en viss grad av sannolikhet skulle kunna 
tala därför. Om jag vid min undersökning över likvidametatesen 
sökt stödja mig också på utvecklingen ronka>rgka, så lider det 
intet tvivel, att en hel mängd språkmån naturligtvis genast skulle 
ha låtit mig förstå, att detta vore ett cirkelbevis och att vi dess¬ 
utom ej ha rätt till sådana slutsatser, ty franska sa^te ( chanter ) 
och garder visa, att dylika nasal- och likvidaförbindelser mycket 
vål kunna i sin utveckling gå olika vågar. 

Prof. Mikkola anser emellertid, att företeelserna med varandra 
stå i samband. Han måste då också eventuellt förlägga metates- 
företeelsen till samslavisk tid (liksom jag) eller kanske t. o. m. till 
den tidiga urslaviska period, i vilken han möjligen anser att nasal- 
vokalerna uppkommit. Och då han sedan fortsätter: »Likaså finnes 
det väl få språkforskare, vilka på allvar tro att de nuvarande likvida- 
formerna i alla slaviska språken hava uppstått av äldre genom 
metates uppkomna former», så få vi vål bland dessa få språk¬ 
forskare också räkna prof. Mikkola själv. Detta dels på grund av 
det första efter honom citerade uttalandet hår ovan, dels emedan 
Mikkola år 1913 i sin Urslavische Grammatik (s. 89) synes förut¬ 
sätta, »dass das Rnssische auch im lnlaut Ho, rro, wie einmal das 
Polnische, gehabt.» Prof. Mikkolas ståndpunkt synes alltså i det 
väsentliga sammanfalla med min, vilket gläder mig så mycket mer 
som det just år ryskan, varom i huvudsak hela striden rört sig. 
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Var är Äldre västgötalagen skriven? 

Av 

Johan Götlind. 

Till att börja med skall jag närmare bestämma den uppgift, 
jag här förelagt mig. Med rubriken »Var år Åldre västgötalagen 
skriven?» har jag menat: Vilket mål är representerat i den ganila 
lagboken? Jag avser således inte nedskrivningsorten, ty den 
behöver ju inte nödvändigtvis ligga inom det sökta området. 

Under mitt arbete med en översikt över Västergötlands dialek¬ 
ter frapperades jag av att ett område föreföll att ha bestämda lik¬ 
heter med språket i lagen. Detta förde mig på tanken att medelst 
de nuvarande dialekterna söka närmare bestämma detta område. 
Frågan år således: Finns det i de moderna dialekterna något mål, 
som framför andra överensstämmer med äldre västgötalagens språk, 
och finns det dialektgrånser, som utpeka någon särskild trakt som 
lagens hembygd i språklig bemärkelse *? 

I regel har det ju varit så, att man utan vidare ansett en land¬ 
skapslag vara skriven på målet i det landskap, som lagen gällde. 
Man har därför tagit för givet, att västgötalagen skrivits på väst¬ 
götska, östgötalagen på östgötska, upplandslagen på uppländska o. 
s. v. Och i regel torde det vål också vara så. Men att detta är 

1 Här avses hela tiden Äldre västgötalagen sådan den föreligger i 
Codex Holm. B. 59. — Det dialektmaterial, som jag byggt på här nedan, 
utgöres först och främst av fullständiga excerpter ur typordslistor från över 
200 socknar i Västergötland. Dessa uppgifter äro kompletterade eller 
kontrollerade genom egna uppteckningar från inemot 100 socknar inom 
landskapet samt några i angränsande landskap. Slutligen har naturligtvis 
även annat tryckt eller otryckt dialektmaterial utnyttjats (ordförteckningar, 
texter o. s. v.). För flera uppgifter om förhållandena i andra landskap 
har jag att tacka följande personer: prof. B. Hesselman (Uppland), fil. lic. 
T. Ericsson (Södermanland, Närke, Västmanland), fil. lic. F. Tydén, Einar 
Törnquist (Östergötland), fil. dr. L. Levander (övre Dalarna), fil. kand. 
Einar Lindkvist (Gästrikland), fil. mag. E. Abrahamson (Södra Bohuslän), 
lantbrukaren F. Peterson (norra Halland). 
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en sanning med stor modifikation, har Beckman med all skärpa 
framhållit och visat i Studier i outgivna fornsv. handskrifter. 

Vad beträffar Äldre västgötalagen torde man efter Sandströms 
avhandling om o och u i västgötadialekterna få anse som bevisat, 
att den skrivits på västgötamål. Så många överensstämmelser med 
den nuvarande våstgötskan kunna inte vara en tillfällighet. Frågan 
år således nu, om man kan gå några steg vidare och så att såga 
mota in den inom ett jämförelsevis litet område. 

Naturligtvis år en dylik lokalisering mycket vansklig. Åven 
om vi i landskapet träffa på utpräglade gränslinjer i de moderna 
dialekterna, år frågan därmed inte löst. Det spörsmålet uppställer 
sig nämligen: Hur mycket ha dessa gränser förskjutit sig under 
alla dessa århundraden? Men finns det en mängd gränslinjer — 
det gäller naturligtvis sådana dialektkånnemärken, vilka man har 
anledning antaga vara äldre ån dokumentets tillkomsttid — som 
alla peka åt samma håll i fråga om en handskrift, då tror jag, att 
man är på säkrare mark och har rätt alt dra slutsatser angående 
lokaliseringen. 

Innan jag går över till gränslinjerna inom landskapet, skall 
jag framdraga ännu ett allmänt västgötskt drag i fråga om a-om* 
ljudets genomförande, där samstämmighet råder mellan VGL I och 
nutida mål. Varken IIultman, som ju behandlat a-omljudet även 
i de västgötska lagurkunderna i sin stora exkurs 1 i Hälsingelagen, 
eller Sandström i hans anf. a. tycks ha observerat, att a-om ljud 
av u aldrig uppträder framför spirantiskt gh i VGL 1, 1 trots att 

1 Samma förhållande råder i Lydekini excerpter och de s. k. >Vid- 
hemspräslens anteckningar». Jag bortser då från ortnamnet Bocsio i 
»Vidh. ant.» Förra leden i detta ord anser Hugo Ekholm i sitt arbete 
om VGL IV i Studier i nord. fil. VII. 2 s. 110 vara fsv. bugher, 
bogher. Vi skulle i så fall ha ett belägg mod o-vokal. Ortnamns- 
kommittén har en annan tolkning. Den förmodar, att förra leden möj¬ 
ligen är det i norska ortnamn välkända bok 'stark böljegång’ m. in. 
(Se SOÄ Vll:2 s. 284 och XIV s. 213). Jag är inte alldeles övertygad 
om alt någondera tolkningen är riktig, men Ekholms förslag anser jag 
ovissare på den grund, att det kommer i konflikt med den nämnda ljud¬ 
regeln. När man i Schlyter ser, att den häck, som rinner ur Bocksjön 
i Fegen i ett par handskrifter kallas bökebek, där förra leden måste 
vara det av bok (trädslaget) avledda kollektivet böke, undrar man, om 
inte sjönamnet också sammanhänger med detta ord trots det uppgivna 
moderna uttalet bkkfffn. Bortser man emellertid från detta ovissa ord, 
råder fullständig enhetlighet i hela B E>9 i fråga om behandlingen av u 
framför gh. 
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denna grupp år rikligt representerad. Detta måste anses som en 
märklig överenståmmelse med de moderna vgm, som samtliga ha 
u eller förutsätta detta ljud i denna ställning — jag frånser då 
»novationsområdet» i Vadsbo. Jag har icke häller räknat med några 
få avvikelser med e eller 8 eller liknande ljud i en del exempel, som 
tyckas vara mest belagda från området närmast Göta älv. Sand¬ 
ström anser i anf. a. s. 23, att de nuvarande centralvåstgötska målen 
ha a i detta fall. De få exempel med avvikande vokalism, som 
förekomma i uppteckningarna, anser han bero på inflytande från 
riksspråket. Men Sandström laborerar med den märkliga uppfatt¬ 
ningen, alt vi ha att göra med övergång av fsv. o > b framför 
gh i ursprungligen kortstaviga ord (anförda ställe). Som jag visat 
ovan, kan detta icke vara riktigt, emedan vi ju redan i forn väst¬ 
götska urkunder ha u-vokal 1 . I andra fornsvenska hand¬ 
skrifter däremot förekomma skrivningar med o i denna ställning, 
särskilt i MEL, VML, Kopparb., God. Bur. men åven i SML och 
StL * m. fl. 

Denna nu berörda överensstämmelse mellan våstgötaurkunderna 
och de moderna dialekterna i fråga om a-omljudets uteblivande 
framför gh år sålunda ännu ett stöd för att det är västgötamål, 
vi ha att göra med i VGL I. 


1 Nu finns det emellertid en västgötaurkund, B 58 — denna inne¬ 
håller som bekant yngre västgötalagen ( = Schlyter VGL II med undantag 
av Kyrkobalken) och Bjärköarätten — vilken har, jämte talrika fall med 
u, 3 belägg med o-vokal (Hultman- Hälsingelagen ss. 309, 312, 319). 
Detta kan ju tyda på inflytande utifrån, särskilt om man tar i betraktande, 
att u-vokal dock är vanligast även här. Vad Bjärköarätten beträffar, har 
den ju alldeles omisskänneliga tecken på alt den ursprungligen skrivits 
för Stockholm. Jag behöver bara nämna, att det talas om norra och 
södra malmen (Om denna fråga se Schlyter Sv. gaml. lag. VI, s. XXXII f.). 
Ifrågavarande exemplar i B 58 är i så fall en avskrift för Lödöse stad. 

Alldeles nödvändigt är del dock inte att antaga främmande inflytande 
i fråga om o gh. Jag nämnde ovan, att det finns ett område utmed 
Göta älv, där jag stött på åtskilliga exempel, som tyda på gammal o-vokal 
i nämnda ställning. Att förklara alla dessa fall som inverkan från rspr. 
är knappast möjligt. Man frågar sig nämligen, varför särskilt denna del 
av landskapet skulle ha varit så mottaglig för riksspråksinverkan. Förut¬ 
satt att handskriften B 58 representerar språket utmed Göta älv — det 
finns flera andra tecken som tyda därpå —, kunna o-skrivningarna måhända 
förklaras ur rent inhemska Ijudförhållanden. 

* Se härom Hultman Hälsingelagen s. 300 ff. 

Götlind: Var Ir Aldre västgötalagen skriven? y 
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I detta sammanhang kan också ett enskilt ord förtjäna att, 
framdragas, nämligen verbet göra. Detta heter i VGL I nästan 
uteslutande gsera. Detta stämmer väl med de moderna våstgöta- 
dialekterna. Hela landskapet har j@ra (eller de med denna form 
sammanhängande fara och jqra) frånsett häradena Mark, Kind 
Redväg, Frökind, delar av Ås, södra Vartofta och norra delen av 
Vadsbo, som ha fera {<^jsra, fsra o. likn.). Härmed är jag redan 
inne på språkgränser inom landskapet. Vi ha genom verbet göra 
fått en anvisning om att lagens hemort ej är att söka i sydöstra 
Västergötland eller i norra delen av Vadsbo (se gräns 1). 

Den nuvarande vdstgötskan uppvisar ett rätt stort antal jäm¬ 
förelsevis skarpa språkgränser. En del av dessa åro nog tillkomna 
efter våra ålsta urkunders nedskrivningstid. Troligen år detta 
fallet med t. ex. övergången y > u (byta > huta). Vi få komma 
ihåg, att den bevarade handskriften av Åldre västgötalagen år om¬ 
kring 640 år gammal och dess urtyp ännu äldre. De språkgränser, 
som jag här kan använda i lokaliseringssyfte, måste därför vara 
av hög ålder. 

En viktig sådan gräns är den, som betecknas av a-omljudets 
olika genomförande. Vi ha lärt oss av Sandströms ovannämnda 
avhandling, att fördelningen av u och o, som blivit en följd av 
denna företeelse, är både gammal och konservativ i Västergötland. 

Hultman Hålsingelagen har en a-om ljudsgrupp, som han kallar 
»Ord med urnordiskt intervokaliskt kort 1 efter rotvokalen». Inom 
denna avdelning urskiljer Hultman en grupp : de maskulina a-stams- 
substantiven, de neutrala a-stamssubstantiven, såvitt ej deras plural 
varit särskilt ofta använd, ö-stamssubstantiven, de vanliga maskulina 
an-stamssubstanliven, a-stamsadjektiven samt de svaga verben av 
första och fjärde konjugationerna. Denna grupp har regelbundet o 
i fornvåstnordiskan. Med anledning av denna grupps representation 
i de fornsvenska handskrifterna kommer Hultman till den åsikten, att 
urgermanskt kort u i ställning framför intervokaliskt kort 1 i en del 
fornsvenska handskrifter ljudlagsenligt fortsättes av u, även om den 
påföljande vokalen varit a-omljud verkande. För samtliga fsv. dia¬ 
lekter gäller delta utan inskränkning (typen hul, jmla); för andra 
gäller den regeln, att u kvarstår endast om den a-omljudverkande 
vokalen synkoperats, under det att u > o framför kvarstående vokal 
(typen hul, |>ola). Men de flesta våslgötaurkunderna följa helt och 
hållet den grupp, som vi skulle kunna kalla den norska: a-omljud såväl 
framför bortfallet som kvarstående a (typen hol, fx>la). Exemplen 
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åro i VGL I: subst. fol (2 ggr), adj. hol och verbet f>ola l * * . Se 
Hultman anf. a. ss. 268 och 270. 

Med anledning av detta uppkastar Sandström i sin avhandling 
om o och u det spörsmålet, om man inom de nuvarande västgöta- 
m&len kan upptäcka någon fördelning mellan «- och a-former av 
orden hål, och kol. Han kommer till del resultatet, att så ej år 
förhållandet. Sid 51 anf. a. suger han: >1 allmänhet låta ej växel- 
formerna med 8 oo n av samma ord hänföra sig till skilda delar 
av dialektområdet; Ag<*, /«gf* exempelvis tillhöra den ena socknen, 
under det att grannsocknen har hak, kdr. Fördelningen kan också 
vara den, att det ena ordet i en socken har 8 , det andra o, men 
i grannsocknen tvärtom. Ofta upptagas i typordlistorna båda vo- 
kalisationerna i samma sockenmål». Och sid. 85 säger han: »Härav 
(d. v. s. av växling av o- och u-former inom paradigmet) förkla¬ 
ras också, alt i den nutida dial. 8- och a-former ungefär lika tal¬ 
rikt förekomma och uro jämt fördelade över Vgms område». Hur 
Sandström kunnat komma till delta resultat, förstår jag inte. * 
Lägger man nämligen in beläggen av orden på en karla, får man 
en fördelning, som svårligen kan missförstås. Det är verkligen 
märkvärdigt, att gränsen kan vara så skarp, trots att det år fråga 
om uppteckningar från över 200 socknar från landskapets alla delar, 
där upptecknarna varit så många och — vad värre år — så olika 
utrustade för dialektuppteckning. Av kartan över hål och kol se vi, 
att hela det centrala och sydöstra Västergötland har for¬ 
merna Aaf, Ag(* o. likn. 8 , under det alt nordvästra delen har 
A4^*, /*«(• och dyl. 4 lika genomgående 5 6 * (gräns 2). 

1 »Vidhemsprästens ant.» har subst. Kol m., kol n. (2 ggr.) och 
verb. f>ola; Lydekinus: subst. kol n. och verb. {)ola; VGL 11 (utom- 

KB): kol n. (4 ggr), foli (3 ggr), adj. hol och verb. j)ola (2 ggr). 

1 B. Hesselman har i Väslnordiska studier betvivlat riktigheten av 
Sandströms uppfattning. Se Västn. Stud. I s. 31 med not 2 och 11 s. 72. 

4 På den del av »novationsområdet» (Om detta se Sandström anf. a.), 
där gammalt o och u särhållas, motsvaras u av a eller ett ljud mellan 
a och a. Det sistnämnda ljudet uppträder också i östra Kind. 

4 Vanligen är vokalen 8, men även andra variationer förekomma i 
uppteckningarna såsom e och o. 1 Åse h. tycks ljudet ha en något 
a-aklig klang. 

6 Den enda oregelmässigheten i materialet är, att listan från Södra 
Fågelås (Kåkinds b.) har h§V oo hvlr. Alternativformen h&V från Häggum 
(Valle h.) torde få skrivas på rspr:s räkning. Dessa har jag ej varit i 
tillfälle att kontrollera. De övriga avvikelserna i listan från Vårkumla 

(Frökinds h.), 3 listor från Ase h. samt 2 från Ale h. (dessa 5 av sam¬ 

me person) äro beroende på feluppteckning, som jag själv på ort och 
ställe förvissat mig om. 
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hovof): 

huvup. 


Hur Ar då förhållandet med a-omljudet av u framför kort 1 med 
»kvarstående» a i de moderna vgm.? I typordlistorna finnas tvenne 
exempel upptagna: fåle, tåla. Dessa tyda genomgående på gam¬ 
mal o-vokal, över större delen av området ha orden belagts med 
formerna faba, tqba. För övrigt förekomma som vanligt andra repre¬ 
sentanter för gammalt o såsom e, o, cd m. fl. i olika trakter 1 . 

Vi ha således funnit, att i de moderna vAstgötadialekterna 
finnas två områden i fråga om den nu behandlade a-omljudsgrup- 
pen. I det ena, det nordvästra området av landskapet, 
råder a-omljud såvAl framför bortfallet som kvarstående 
a: hab, kab, faba, faba. Det andra, det centrala och sydöstra 
området, kännetecknas av uteblivet omljud vid bortfallet 
a men omljud vid kvarstående: hub, kub, men fébd, taba. Det 
år den förra dialekten, som Ar representerad i Äldre västgötalagen 
(liksom i Yngre västgötalagen, Lydekini excerpter och VGL IV)*. 
Inom nordvästra Västergötland ha vi således att söka lagens hem¬ 
ort enligt detta vittnesbörd. 

Ett ord, som i de fornsvenska urkunderna uppträder än med 
o-vokal och An med u-vokal, Ar ordet huvud. I VGL I — liksom 
i hela B 59 — uppträder alltid o-vokal. I Östgötalagen har det 
däremot u-vokal lika genomgående 8 . I andra handskrifter växlar 
vokalen. Jag skall ej här ingå på uppkomsten av den olika 
vokalisationen utan nöjer mig med att konstatera, att en lokal 
fördelning av o- och u-formerna på vissa håll tydligen fanns 
redan på de älsta urkundernas tid. Västgötalagen och Östgöta¬ 
lagen beteckna därvid motsatta dialekter. Se vi nu efter, hur 
fördelningen ställer sig i nutida mål, finna vi en tydlig gräns mel¬ 
lan å ena sidan kar a, hava o. d. och å andra sidan huva, huva o. 
likn. Gränsen för området med hava, hava, som stämmer med 
lagens språk, går något norr om den ovan omtalade gränsen för 


1 Här liksom överallt i denna uppsats, där det är tal om a-omljud. 
måste jag bortse från den del av »novationsområdet», där »sammanfall» 
av o och u skall ha ägt rum. Detta område utgöres av några socknar 
i västra Vadsbo och ett par socknar av Kinne h. (ungefär inom gräns 10). 
Om detta se Sandström anf. a. s. 55 f. och R. Ekblom Fouet. skiljaktig¬ 
heter inom Vadsbo-målet, Sv. landsm. 1916, h. 4 s. 26. fT. -- Några 
få belägg med u-vokal i ordet fåle kan förklaras som inflytande från 
ordet fuböga 'fölunge’, som regelrätt skall ha denna vokalisation. 

* Se Hultman Hälsingelagen s. 268. Den senare fördelningen upp¬ 
träder, som Hultman påpekar s. 269, i danskan: Hul, Kul, Fole. 
verb. taale. 

8 Märk dock dativen hof[>e. 
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/*#/•, /.ffF och i väster går den — i stället för att böja av åt söder 
som den förra gränsen — rakt västerut till Göta älv mellan Flundre 
och Ale härader (gräns 3). Vi ha således med denna gräns sku¬ 
rit av ännu en bit av det område, inom vilket lagens språk skulle 
finnas enligt vårt föregående kriterium. Området med u-vokalisa- 
tionen omfattar hela södra och östra Västergötland, alltså den del 
av landskapet, som gränsar till Östgötalagens område. I Öster¬ 
götland råder nu, enligt uppgift av til. lic. F. Tydén, u-vokal i 
detta ord (/miv, huv>) o. d.). 

Ett rått påfallande förhållande är, att 3 pers:s personl. pron. hun:hon. 
fem. i VGL I nästan uteslutande heter hun. Proportionen är 
35 hun och 1 hon. Om man nu ser efter, hur det förhåller sig 
i de moderna dialekterna med detta pronomen, skall man snart 
finna, att hu o. likn. (<hun) håller sig inom ett visst område, 
och ho o. dyl. (<hon) tillhör ett annat. I Västergötland upp¬ 
träder hu enbart eller tillsammans med ho, det senare troligen 
inverkan från riksspråket, i södra och västra delen av landskapet 
intill en linje genom västra Kålland söderut till länsgränsen, som 
den sedan rätt väl följer österut in i Småland (gräns 4). Väster¬ 
götlands hu-område i söder och väster sammanhänger med u-vokal 
i detta ord i delar av Dalsland 1 och Bohuslän, Halland, västligaste 
Småland. I danskan ha vi ju, som bekant, formen hun. österut 
i de centrala svenska bygderna ligger ett obrutet område med o- 
vokal, ho o. likn. Detta består av Uppland, Gästrikland, Dalarna, 
Värmland, norra och östra Dalsland, nordöstra Västergötland, 

Närke, Västmanland, Södermanland, Östergötland * (hela ?) och en 
stor del av Småland, d. v. s. kärnan av såväl Svea- som Göta- 
målen. Vad som ligger utanför detta område, t. ex Hälsingland 
med sin växling av o- och u-vokal (liksom i Hälsingelagen), för¬ 
hållandena i finsksvenska mål m. m., kunna vi här lämna å sido. 

Men kan nu denna fördelning mellan o- och u-former vara 
så gammal som våra ålsta urkunder? 

Upplandslagen har enl. Schagerström 3 141 hon och 94 hun, 
Södermannalagen endast hon, Östgötalagen 29 hon, 12 hun och 
några han enligt Olsson 4 , Västmannalagen endast hon, Dalalagew 
13 hon och 3 hun 5 . Som man ser, är det överallt en stor över- 

1 Enl. Rietz. Egna belägg från Dalsland ha o-vokal. 

* Rietz uppger ha även från Östergötland. 

5 A. Schagerström, Upplandslagens ordskatt s. 39. 

4 E. Olsson: Östgötalagens ljudlära ss 23, 46, 51. 

5 E. Bratf.: Äldre Västmannalagens ljudlära s. 25. 
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vikt för hon, men uteslutande o-vokal finns blott i Södermanna- 
lagen och Våstmannalagen och nära nog uteslutande i Dalalagen. 
I Västgötalagen däremot är hun, som vi sågo ovan, nästan ena- 
rådande. Detta tyder visserligen inte på en lika utpräglad fördel¬ 
ning som den nuvarande, men en lokal fördelning förefinnes tyd¬ 
ligen. Vi få alltså ta denna gräns i Västergötland med stor reser¬ 
vation. 

pref. Det finns vidare i landskapet en dialektgräns, som i det når- 
°** maste sammanfaller med den förra. Den bildas av det negerande 
prefixet (rspr:s o* i ojämn o. s. v.), som på Ap-området heter p- 
och på Au-området u-. På gränsen till Småland går dock u-grän- 
sen längre söderut (gräns 5). 

I VGL I år det negerande prefixet i regel u-. Endast 5 fall 
med o- förekomma. Jag bortser då från ordet ovormaghi, som 
tydligen redan vid den tiden förlorat sin association med det nege¬ 
rande prefixet. 

För att få reda på hur mycket man kan fästa avseende vid 
denna gräns som lokåliseringsmedel, skall jag åven härvidlag jäm¬ 
föra ställningen i de moderna folkmålen med ställningen i de ålsta 
handskrifterna. 

I de moderna dialekterna tycks förhållandet vara följande. 
U-formen av det negerande prefixet bildar västerut ett stort samman¬ 
hängande område: u- helt (eller så gott som uteslutande) i Dals¬ 
land, Värmland, Bohuslän, Halland och västra Småland, o- enbart 
(eller så gott som uteslutande) i nordöstra Västergötland, Närke, 
Västmanland, Dalarna, Uppland, Södermanland, Östergötland och 
en stor del av Småland. 

Hur år då ställningen i våra älsta urkunder? 

Rydquist yttrar om fördelningen av o- och u- i Sv. Spr. Lag. 
IV : 78, alt u- år ”allmännast, dock ej uteslutande i VGL., vidare i 
Västm. L. I ( = Dalalagen) och Smål. L., ej sällsynt i Cod. Bur. 
och yngre skrift” och o- ”genomgående eller övervägande i ÖGL., 
Upl. L., Södm. L., Gottl. L., Västm. L. II ( = Västmannalagen), 
Häls. L., MELL. och de flesta andra urkunder”. Jag skall söka 
ge nägra mer detaljerade uppgifter i denna fråga. 

Upplandslagen har o- utom i ett enda ord, där en växelform 
med u- uppträder, Södermannalagen har endast o- 1 . I Östgöta- 
lagen förekommer enligt Olson* o- omkring 200 ggr och u- 18 ggr. 

1 Se R. Larsson Södermannalagens språk s. 34. 

2 E. Olson: Östgötalagens ljudlära s. 45. 
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! samtliga 1300-talsfragment av ÖGL förekommer enligt samme 
förf. endast o- (varav i fragmentet M 24 ggr) 1 * * . I Gottlandsla- 
gen ha vi enbart o-, likaså i Våstmannalagen (omkr. 115 ex.)*. 

Dalalagen har rått många exempel på både o- och u-*. Enligt 
Brate visa de exempel, han anför, att den regel, som funnits för 
växlingen o-, w-, ▼- som nekande prefix, år fullkomligt utplånad 
i Dalalagen 4 * . Detsamma torde gälla alla hår behandlade texter. 

Som vi se av den översikt, jag hår lämnat, tyder allt på att 
vi redan på de älsta laghandskrifternas tid haft en lokal fördel» 
ning av prefixen i fråga. I det centrala Sverige hade redan nu 
o-formen segrat. 

Men naturligtvis kan man ändock inte med någon absolut 
visshet yttra sig om fördelningen inom Västergötland på denna tid 6 . 

Åven denna gräns få vi således behandla med stor försiktighet 
(gräns 5). 

Ofta uppträder i VGL I en ä-vokal i stamstavelsen i stället m för väntat 
för väntat a, vilket vållat språkmännen mycken möda att förklara, ‘Avefse 
t. ex. mserkor 'marker*, aerv, ’arv’, saergheejjar 'sargad' m. fl. Van¬ 
ligen har man räknat med felskrivning. K. H. Karlsson har be¬ 
handlat växlingen mellan a och ae i stamstavelser uti VGL 1—V* 

Karlsson undersöker varje form för sig och laborerar särskilt med 
■analogibildningar och kompromissformer. Men åven han måste 
antaga flera felskrivningar. Och man kan nog inte komma ifrån, 
att felskrivning år skuld till eii del. Men det största antalet av. 
dem tror jag dock, att man kan förklara på annat sätt. Kock har 
nog i Svensk Åkcent I: 138 slagit in på den riktiga vägen. 

Kock har i den av honom excerperade delen av VGL 1 (unge. 
får hälften) funnit 61 exempel med ae för väntat a. Han har nu 
lagt märke till att i 37 av dessa fall tecknet ae (e) åtföljes av r. 

1 E. Olson: Öslgötalagens 1300-lalsfragment. 

* Ett exempel ulaestom förekommer (Schlyter V: 167), men detta 
ord är hämtat från en annan hskr. Den ifrågavarande texten har 
. laestum, men Schlyter anmärker, att »v in marg. additum est, atdeletum». 

9 Se E. Brate: Aldre Veslmannalagens ljudlära s. 25. 

4 Anf. a. s. 25. 

6 1 Luths bröllopsdikt från 1740 (Se Sv. landsm. 1919 h. 1.) före¬ 
kommer även u- som negerande prefix. Då Luths dikt i stort sett 
måste anses.som Vadsbo-mål, skulle delta tala mot mitt antagande. Vi 
få dock inte glömma, att Luths föräldrar redan när sonen var 6 år 
.flyttade till Kålland, genom vilket härad gränsen mellan o- och u- går. 

■Härifrån kan han mycket väl ha fått u-prefixet. 
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fara: fära. 


Det vore underligt, om skrivaren just skulle ha varit sårskilt be¬ 
nägen att skriva fel framför r. Kock antager därför en sporadisk 
övergång av ar>aer i fsv., särskilt som företeelsen finns även i 
åtskilliga moderna dialekter. Detta tror jag nu år riktigt. 

Visserligen förekommer en alldeles motsatt — och vida mer 
bekant — övergång av ä>a]r i en stor del av Västergötland, t. ex. 
bära 'bära’, barj ’bärg’, tvar 'tvär’, vak adj 'vård’, varja 'värja' 
m. fl. Men det finns åven ett område, dår inte bara ä i regel 
står kvar i detta fall utan åven a går över till a (eller a) 
framför vissa r-för bin delser, t. ex. arjar ’arg’, sarja ’sarga’, 
mark 'mark’, skarpar ’skarp’ cerv arv’, cervid ’Arvid\ harv ’harv', 
varv ’varv’, arbeta ‘arbete’, övergången förekommer dock icke 
framför rm, där a-ljudet år slutet. Det heter nämligen i dessa 
trakter varm, arm o. d. Denna övergång a >a(a) förekommer 
väster om en ungefärlig gräns Vånersnäs—Håkantorp—Herrljunga— 
Toarp—Angered (gräns 6). 

Men i dessa fall ha vi icke i västgötalagen genomgående 
ae-skrivning utan vacklan mellan a och ae. Denna vacklan kan bero 
på att vokalen i fråga varit av det slag, som den ännu tycks vara 
på en stor del av området i nämnda ställningar, nämligen ett 
mellanljud mellan a och ae, ibland mer likt det förra (särskilt i 
områdets ytterkanter norrut), ibland mer likt det senare. Skriva¬ 
ren har ena gången nppfattat detta mellanljud som ett a-ljud, 
•andra gången som ett ae-ljud. Majoriteten av skrivningarna ha 
dock ej ae utan a, och vi böra därför knappast söka vår lagdialekt 
på genuint område med ae (<a) framför r-förbindelse utan på 
ett övergångsområde. 

På samma sått kunna a-skrivningar för väntat ae i ställning 
före r förklaras, t. ex. någongång barae 'båra’ (vanl. baerae), garae 
’göra’ (vanligen gaerae), haraj) 'härad’ (mycket ofta), varae 'vara’ 
(vanl. vaerae). Samma mellanljud, som ovan är omtalat, råder även 
härvidlag i de nutida målen på nämnda område. 

Ett ord, som har värde i lokaliseringsfrågan, är verb. fara. 
Detta ord heter i norra Västergötland fara ungefär till en linje 
något söder om Hjo—Stenstorp—Håkantorp (i Viste), dår grän¬ 
sen böjer av i sydväst. Å ett område söder härom i centrum 
av landskapat och österut samt längst i söder uppträder formen 
fära. Ett bälte tvärs över Ålvsborgs län från Småland upp i Ale, 
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Bjärke och Viste härader har f&ra, f&ra och fira (gräns 7) '. 

1 VGL I har detta ord alltid a-vokal, trots ett stort antal belAgg 
av verbet i fråga (märk åven i pres. sing.): inf. 20 ggr. 3 spi. 12 
ggr, 3 spip. 1 g M 3 ppi. 2 ggr, ptc. G ggr. =41 ggr*. Vi måste så¬ 
ledes söka lagspråkets område inom de båda förra grupperna. Den 
nu uppnådda grånsen skår bort Bjårke, sydligaste Viste samt syd- 
våstligaste Barne härader. 

Jag kommer ånnu en gång in på a-omljudets verkningar. I stuva: atova. 
- fråga om ordet stuga finns det i vgm. motsatta vokalisalioner (se 
gråns 8). I större delen av landskapet heter ordet stuva (»fera o. 
likn.), som överensstämmer med VGL I, som har u-vokal såväl 
då ordet står enkelt som då det ingår i sammansättningar. Där¬ 
emot har hela Kålland, norra Skånings, Kinnefjårdings, Kinne och 

sydvästra Vadsbo formen steva, som väl måste återgå på ett st§va 

« 

(< stova). 1 Flundre, Vfine, Ase (utom möjligen i Friel) samt 
nordligaste Viste uppträder formerna st$va, stuva och liknande. 

Denna sistnämnda vokalisation tycks fortsätta upp i Dalsland, dår 
Grinstad i söder har -a- och Gesäter i mellersta delen av landska¬ 
pet har -e- i detta ord. Det förefaller, som om Göta älv från och 

med Ale hårad vore västlig gråns för ungefär till Göteborg 1 * * * * * * 8 . 

» 

I Askims hårad uppträder västerut åter a-vokal liksom i Vallda 
i nordligaste Halland. Härmed uteslutas håradena Flundre, Väne, 
resten av Åse samt nordligaste Viste. 

Hår skall jag också framdraga ett par företeelser, som visser¬ 
ligen inte ange exakta gränser och vål även måste anses som sva¬ 
ga indicier, men som tillsammans med övriga kriterier kanske kun¬ 
na ha något värde. 


1 Gränsen, som dragits kring delta område, är — särskilt söderut, 
där uppteckningar saknas från många socknar — blott ungefärlig. Även 

innanför gränsen finnas några spridda uppteckningar med a-vokal. 

I detta sammanhang kan nämnas, att på det område, där inf. heter 
fara, har sup. farit a-vokal, men på de områden, där inf. heter fara 

eller f&ra {fara. f&ra), har supinum i regel »-vokal (eller respektive 
variant därav). Härifrån avviker ett litet område (huvudsakligen Mark) 

med a-vokal och några belägg österut i Kind och i sydöstra Vartofla 

härad med a-vokal. 

Se Pipping: Aldre Västgötalagens ordskatt. 

8 Angående förhållandena i södra Bohuslän har fil. mag. E. Abraham- 
son meddelat mig följande: »stuga heter i Hjärtum- och Långelanda- 
målen stsoa; likaså i Jörlanda och antagligen i hela södra Bohuslän». 
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Pron. oss uppträder i de nutida västgötadialekterna ån med 
o-vokal och än med u-vokal efter en lokal fördelning. Å ena 
sidan ha vi as (respektive os, os, os; endast ett enda belägg med 
lång vokal: érs), å den andra ns, us (bägge formerna vanliga). De 
centrala och östra delarna av landskapet ha nästan genomgående 
u-vokal, under det att nordvästra Vadsbo samt de västra delarna 
av landskapet ända in i Skånings, Laske, Gäsene, Marks härader 
ungefär lika genomgående ha o-vokal l . Hur gammal denna för¬ 
delning är i Västergötland, år ej lätt att säga*. VGL 1 har i de 
2 fall, som förekomma, o-vokal, vilket ju stämmer väl med den 
övriga lokaliseringen *. 

Åven en ordgeografisk uppgift kan måhända stödja bevis¬ 
föringen. 

Fornisl. ljöri m., som förekommer åven i norska och danska 
dialekter, uppträder i VGL I i ds. lyurse 23:10. Ordet förekom¬ 
mer även i VGL II men år eljest ej belagt i den fornsvenska litte¬ 
raturen. 1 den nuvarande våstgötskan år ordet upptecknat västerut. 
Men i de centrala och östliga delarna av landskapet har jag 
ej kunnat träffa det. Rietz uppger ljure el. ljur m. från Flundre 
h. (»föråldrat»). I en ordsamling från Fors socken 4 i samma härad 
finnes ordet i formen fyra ‘takfönster’ 6 . För övrigt uppger Rietz 
lyre, lure från Halland och ljorn m. best. form från Vårahus i 
Dalarna. 

Det år mycket sannolikt, att ordet även på lagens tillkomst¬ 
tid haft en dylik västlig utbredning. 

Om jag skulle ha gått i ordning med gränslinjerna ifrån den 
yttersta till den innersta, skulle jag redan ha framdragit den, som 
jag förbigått tills nu. Det är frågan om ae-tecknet i åndelsevo- 
kaler för elymologiskt a. I VGL I liksom i de flesta äldre våst- 
götaurkunder förekommer som bekant ae i mycket stor utsträckning 

1 Denna sammanfattning innebär ej, att jag anser Vadsbo-beläggen 
nödvändigtvis närmast vara uppkomna av gammalt o. 

2 Enl. Noreen Allscbw. Gramm. § 84, 2 b, är ursprungligen os 
den starktöniga och us den svagtoniga formen av ordet. 

3 Av exemplen i VGL I räknar jag det i 58 : 6 starktonigt utan 
tvekan, det i 49:1 möjligen svagtonigt eller med väsentligt reducerat 
tryck. 

4 I Landsmilsarkivet i Uppsala. 

6 I bäradena utmed Göta älv har övergången iu > y (jy) stor ut¬ 
sträckning. Så t. ex. förekomma fyga ‘ljuga’, jys ‘ljus’, fystar ‘ljuster’, 
myk ’mjuk‘, fy ’sju‘ m. fl. 
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för väntat a, t. ex. haldae, konae etc. Jag har våntat nied denna 
företeelse Ull 9ist, emedan det utgör en alldeles särskild fråga för 
sig och det i alla händelser ej knn bli tal oni annat ån en mycket 
vag gräns. 

Som bekant har den nuvarande våstgötskan — frånsett e-målet 
i Amnehårad på gränsen till Värmland (gräns 11) — genomgående 
a i ovannämnda ställning. Då nu VGL I säkerligen, som vi sett ovan, 
år skriven på ett mål inom landskapet, och Amneliåradsmålet av 
flera skål icke kan komma i fråga, framträder hår ett probleni, som 
många forskare grubblat på. Jag skall inte här inlåta mig på de 
tolkningsförsök, som gjorts för att förklara denna motsägelse, då 
jag ämnar göra denna fråga till föremål för en särskild uppsats. 
Jag nöjer mig nied att här grovt skissera, hur jag tänker mig saken. 

Enligt mitt förmenande föreligga i de moderna västgötadia- 
lekterna spår av ett ä-mål *, som skulle kunna ge förklaring på 
gåtan i VGL I och andra våstgötaurkunder. • 

Ett sådant spår av elt en gång befintligt tt-niål anser jag före¬ 
ligga i ”bindevokalen” a:s försvagning till a. Denna binde- 
vokal är i större delen av landskapet, det centrala och sydöstra 
Västergötland, -a-, ex. svinas t ta, hatjalåg. * Men i nordväst är den 
-a-, ex. svinsstia, hanslag, efter en ungefärlig gräns Kinnekulle— 
Jung—östsidan av Ale härad till Hallands nordspets (gräns 9). 

r. 

Detta område består sålunda av häradena Väne, Ase, Kålland, väs¬ 
tra Kinnefjårding, västligaste Kinne och Skåning, nordvästra Barne, 
Viste, Bjärke, Flundre och Ale samt det västliga området av våst- 
götadelen av Göteborgs- och Bohuslän. Det är mycket vanskligt att 
<lra en sådan gräns, då det, som man kan förstå, finns ett rått brett 
övergångsområde, där bägge vokalerna finnas, antingen så, att -a- 
och -e- växla i samma ord eller — vilket är vanligare — så, att 
-a- uppträder i en del fall och -e- i andra. Jag har sökt dra 
gränsen genom de orter, dår bägge vokalerna äro ungefär lika 
starkt representerade. 

Se vi nu på förhållandena i Västergötlands granndialekter, finna 
vi, att samma ”försvagning” fortsätter in i Dalsland. I Grinstad 
i södra delen tycks förhållandet vara lika med det, som råder i 

1 Kvaliteten hos lagens se behöver icke vara lika med vårt normala 
tt-ljud, utan det kan mycket väl ha varit en variant av detsamma. För 
enkelhetens skull använder jag här benämningen ”ä-mål”. Härom vidare 
i min kommande uppsats. 

* Växlingen med j, y och \ i detta ord fäster jag här intet avsende vid. 


''Binde- 
vokalen” a 
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* 

nordvästra Västergötland. Men när vi komma upp till Årtemark 
i norra Dalsland, märka vi, att försvagningen lämnat ännu tyd¬ 
ligare spår. Först ha vi de västgötska försvagningarna grissstin, 
natibVuka 1 o. s. v. Men därjämte förekommer åven »-vokal för 
ändelse-a i verb med sig, ex. vrend-scej, vlh-seej 8 o. s. v. Och 
när vi komma mot gränsen till Värmland, till Arnålstrakten, övergår 
som regel svaglonigt a till e 8 . I Värmland har man, som bekant, 
på vissa håll gått ännu längre och synkoperat vokalen. På norra 
sidan av Vänern tränger e-målet, som vi sågo ovan, ned i Amne- 
härad i Västergötland. Det är således ett sammanhängande a-för- 
svagningsområde vid Vänerns vattensystem. 

1 Bohuslän år ”försvagningen” ungefär densamma som i Dals¬ 
land. Från Nilen Sörbygden kan jag anföra bildningar av typerna 
hästehov, sole sä 'sola sig’. Skeemålet på gränsen till Norge går 
— liksom norra och nordöstra Dalsland — ännu längre, då hår 
svagtoniga, slutljudande a i regel blivit » 4 : frys » ’frysa’ «£» 'åtta' 
o. s. v. Kompositionsvokalen är också vedalan ’urin efter 
nötboskap’. 

Men liksom i de östra och södra delarne av Västergötland ha 
vi -a- som bindevokal i angränsande delar av Närke b , den del av 
Östergötland, som har a-mål 6 , i centrala och angränsande delar 
av Småland 7 och i norra 8 och södra 8 Halland. Det år således 
ett sammanhängande område med bindevokalen -a-. 

1 vilka fall är det då, som denna kompositionsvokal -a- upp¬ 
träder? 

De grupper, som jag här upptagit till diskussion, äro följande: 
vokalen motsvarar gammal gen. pl. -a, gen. sg. -a i de svaga an- 
stammarna samt gen. sg. -ar, som ju uppträder i diverse paradigm. 

Alla andra bindevokaler -u, -o, -i, -e uppträda i hela land¬ 
skapet som -»- i kompositionsfog, t. ex. Vaatäk, tdUddom etc. 

Ur den rikhaltiga exempelsamling, som står mig till buds ifråga 
om de olika -a-grupperna, skall jag anföra några prov: armastiver, 

1 E. Noreen: Ärtemarksmålets ljudlära s. 78, 54. 

8 Anf. a. s. 76, 86. 

8 A. Noreen: Vårt språk 1 : 110. 

4 Lindberg: Skeemålets ljudlära s. 185. 

6 Se t. ex. H. Hofbero: Allmogeord i vestra Nerikes bygdemål. 

8 Enligt upplysning av fil. lic. F. Tydén. 

1 Se B. Karlgrens uppteckningar från Mo härad och J. A. Gadd 
Allmogemålet i Östra härad, m. fl. 

8 Enl. meddelanden av Peterson i Vallda. 

9 Se NVigforss: Södra Hallands folkmål, särskilt s. 554 fl. 
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'armstark'-, julakonster 'jullekar’, nötagössel 'gödsel efter nötkreatur’, 
söapfiler 'fårspillning’, ögnam&tt 'ögonmått', örnaju ung. 'gehör', 
örnaspr&ng 'örsprång', harasp&r 'harspår’, havrabinge 'havrebinge', 
kravatak 'kragtag’, selapinne 'selpinne’, spaatak 'spadtag', stolla- 
fora 'galenskaper' o. likn.; bualag 'bylag', hånnalag 'handlag’, 
kvarnavinge 'kvarnvinge', sonason 'sonson', vealass 'vedlass'. 
Genitivsufflxet -ar uppträder åven hos a-stammar, som synes av 
sammansättningar som g&laföttlinge 'liten gård', flfiskabete 'fläsk¬ 
bit', knivaskaft 'knivskaft’ o. s. v. Inlåningen av detta suffix för¬ 
siggick redan på de ålsta västgötatexternas tid. Redan i VGL I 
träffa vi gs. skoghaer 02: 1 (jämte flera s-former). VGL IV har 
flera exempel med denna genitivändelse i person- och ortnanm 
(se not 2 nedan). Bindevokalen -a- förekommer åven i ord med 
2-staviga förleder: honingask&t, käringakrake. Subslantiver på 
-are tyckas däremot ha -9- över hela Västergötland: frijarsfaf- 
'friarefärd'. 

På det s. k. a-området däremot förekommer bindevokalen -9- 
iika regelbundet i ovannämnda grupper. Det heter alltså där 
armestiver, julekonster o. s. v. Ibland bortfaller den dock helt och 
hållet, åtminstone alternativt, ex. sepéfar (från Nödinge, Ale härad) ’. 

Det finns emellertid åven andra tecken, som tyda på ett a-mål. 

På »a-området» i Västergötland bildas vanligen genitiven av Genitiven av 
ett personnamn på konsonant — det år huvudsakligen fråga om t ,ersonnamn ' 
de manliga, eftersom de kvinnliga ofta sluta på vokalen a — med 
a-suflfix, t. ex. jonasa , Jcåla , jbvana y pét9ra, gu&tava m. fl. Denna 
grupp har tydligen lånat ar-sufFixet *. På i stort sett samma om¬ 
råde, där e-vokalen är kompositionsvokal, är a-suffixet härvidlag 

1 På ”a-området” förekomma dock en del undantag, så vitt jag 
kunnat finna huvudsakligen av 2 slag: 1) Förra leden utgöres av en 
i-stam, ex. blhjdjviej, tuemiMmän, fabdknceji m. fl. 2) Förra leden utgöres 
av sing. av neutral an-stam, ex. jätJWtJr, hrjsnrp 'örsnibb' m. fl. 

Dessa senare undanlag skulle möjligen — som von Friesen påpekat för 
mig — kunna förklaras därigenom, alt förra leden anslutit sig till de 
svaga femininernas kompositionsform (typen 'grind vid gatan’). 

Både de svaga femininerna och neutrerna ha ju -a i nominativ sg., 
vilket kan ha föranlett övergången. 

2 Att ett dylikt suffixlån till person- och ortnamn skett redan i forn- 
svensk tid framgår av följande exempel ur VGL IV (siffror hänvisa till 
Schlyter): Geremaebiaergh 291:5 (Gerumsberget), Vidhemmae 234:7 
(nu crdnma i gen ; Ekholm Vidhemsprästens anteckningar, Stud. i nord. 
iilologi 7, uppfattar formen felaktigt som gen. pl.), Nicholaussae 306:20, 
Nicholaousse 306:21. 
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ersatt med -es eller -s, t. ex. fonasas , kais , eller kalas, jbans r 
pétas,, glist avas m. fl. 

Detta utbyte av -a mot -es har tillgått på följande sått. Når 
Jonasa gick över till Jonasä (eller -e), tillgrep man det för övrigt 
vanliga genitiv-s-et (eller -es) och lade det till r och så fick man 
Jonasäs, Jonases eller liknande, som gett det nuvarande fana sas. 
Denna utveckling år fullkomligt analog med den, som försiggått i 
genitiven av de svaga femininerna i hela Västergötland. De ha i 
regel suffixet -as: britas, tildas o. s. v. Gen. Brittu försvagades till 
Britte, dårpå lade man till s-genitivmärkel, varvid man fick 
Brittes, Tildes o. s. v. 

Detta e kunde naturligtvis icke följa med i en utveckling till 
a, vare sig denna skett på ljudlagsenlig våg eller genom inflytande 
från andra dialekter, då e-vokalen hår skyddades av es-genitivens 
systemtvång. Den kom att stå kvar som en relikt från ft-målstiden. 

Ännu ett spår av ä-mål har jag trott mig finna^ Vi sågo, att 
ifråga om bindevokalen förefunnos överenståmmelKer mellan Väster¬ 
götlands och Östergötlands * a-områden» å ena sidan samt mellan- 
deras »försvagningsområden» å den andra. Men ännu en parallell 
kan uppdragas. I Östergötland har o-stammarnas pluraler fått än¬ 
deisen -er i e- och vanligen åven i ä-målet (i stället för -e, -ä) r T 
ex. agner, kvarner, sänger, käringer. På a-målsområdet ha också 
en mångd dylika stammar gjort en sådan övergång, men åtskilliga 
stå dock kvar — åtminstone på en del håll — med pl. på -a, ex, 
fjära 'fjädrar’, nåla, vägga. Detta år alldeles analogt med förhållandena 
i Västergötland. På en slor del av *ä-området» ha ö-stammarna 
fått -ar i pluralis, under det att många exempel kvarstå med pl, 
-a på »a-området», och det tycks vara ungefär de samma, som 
kvarstå i Östergötlands a-mål. Sålunda förefalla ä- oeh e-målen 
gynna en sådan övergång — varvid vål även analogi från andra 
femininer inverkat —, under det att a-målen åro motståndskraftigare. 

En liknande slående parallell mellan Västergötlands och Öster¬ 
götlands »försvagningsområden» å ena sidan och deras »a-målsom- 
råden» å den andra år behandlingen av bestämda artikeln i ord 
av typerna bron, träden. Dessa ord heta å de förra områdena 
brona, träna, å de senare broa, träa *. I Västergötland går dock 

1 Enl. meddelande av fil. mag. E. Törnquist. 

8 Förhållandena i Östergötland enligt fil. mag. E. Törnquist:. . 
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denna gräns en smula lfingre in i landskapet än övriga >ä-måls- 
kriterier», men en tydlig fördelning finnes. 

Von Friesen har i föreläsningar framställt den meningen, att 
i fall som brona, träna föreligger dubbelsuffigering. Genom hia- 
tusupphävningen broen > bron, träen > trän kommo bestämda 
former som bron, trän att alltför mycket avvika från det stora fler¬ 
talet med suffixet -en, d. v. s. typerna solen, borden. Denna mot¬ 
sats hävdes genom att ännu en gång lägga till artikelsuffixet. 

Jag tänker mig nu, att de ovannämnda motsatsförhållandena 
möjligen skulle kunna få sin förklaring på följande sått. Ursprung¬ 
ligen ha vi å bägge områdena haft broen, träen med osynkoperad 
suffixvokal såsom i isländskan. Så kom bortfall av artikelns svag- 
toniga vokal, men hiatusupphävningen inträdde ej i alla fornsvenska 
dialekter. >Försvagningsområdena> synkoperade vokalen, under 
det att »a-målsområdena* behöllo den — jag tänker fortfarande 
främst på föreliggande fall *. Vi fingo alltså bron, trän i det förra 
men broen, träen i det senare fallet*. De bestämda formerna 
bron, trän, som stodo alltför isolerade, lade nu till artikeln -en 
ännu en gång. så att vi fingo bronen, tränen, vilka ljudlagsenligt 
vid nasalbortfallet kommo att ge brona, träna, under det att 
»a-målsområdenas* broen, träen, som hela tiden ända till nasal¬ 
bortfallet bevarat sin ursprungliga artikel, lika ljudlagsenligt gåvo 
broa, träa. Härigenom skulle vi kunna få en enkel förklaring på 
den geografiska fördelningen av de olika formerna. 

Detta ä-målsområde — om vi nu med anledning av det fram¬ 
dragna materialet våga anta ett sådant, och jag tror, att vi måste 
det — blir också ett bevis i lokaliseringsfrågan. Vi ha sett, att 
alla våra tecken på ett tidigare å-mål peka åt samma håll som 
alla våra andra nu uppdragna gränslinjer, nämligen åt nordvästra 
delen av Västergötland. 

Det finns emellertid en dialektgråns, som inte helt passar in brut, skut, 
i min lokalisering. Som Sandström visat i sitt arbete om ö och ®i u * a: J*® 1 

° skot. skota 

1 Ett sådant bevarande av suffixvokalen måste bero på att större 
akcentstyrka i detta fall föll på artikelvokalen. Gränserna för »a-måls- 
områdena» och områdena med bevarad suffixvokal behöva naturligtvis 
inte alldeles sammanfalla. 

* En motsvarighet till dessa motsatser finnes i nutida västgötamål 
i fråga om dialekternas behandling av verbet bé(a) 'bedja'. Formen bm 
uppträder ofta i östra (speciellt sydöstra) Västergötland, under det att 
»ä-målsområdet» i nordväst regelbundet har be. 
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« 

u s. 51, 87 (se även kartan), höra former som brut, skut, skuta 
hemma i östra delen av landskapet, under det att västra Vg. har 
brst, sket, skata l . På det område, där mina gränslinjer vilja för¬ 
lägga lagen, bör det alltså vara o-vokal i hithörande fall. Exemplen 
åro: ds. brote (fallandesot) 60:17, as. frijibrut 7:3, as. skriptse 
brut 35: 12, ack. skyrskutae vittni 38 :6, skaerscutae vittni 20: 16, 
inf. skirskutae 55:4, 55:14, skyrskutae 40:7, 1 spi. skyrskutae 
38:5, 38:13*. Hår talar endast ett belägg för området och nio 
emot. Hur skall nu detta förklaras? 

Alla avvikande exempel ingå som senare sammansåttningsled 
i komposita. Detta skulle kanske kunna ge förklaringen. Men 
åven en annan möjlighet erbjuder sig. Vi böra lägga märke till 
att icke mindre ån 4 av exemplen finnas i Råttlösabalken. Beck¬ 
man anser, att flertalet av de bestämmelser, som ingå i denna balk, 
ha relativt sen tillkomsttid 8 . Bland de stadganden, som särskilt 
utpekas, åro just flockarna 5 och 9, i vilka nämnda 4 exempel ingå. 
Rättsinstitutet med skärskuta-vittnen har man kanske tagit från 
annat håll eller åtminstone termen. En sådan behåller naturligt¬ 
vis lätt den form, den fått på det håll, varifrån man lånat den. 
Återstå fri|)brut i KB och skriptae brut i GB, vilka bägge bero på 
kyrkligt och sentida inflytande och möjligen därigenom få sin för¬ 
klaring 4 . 

Låtom oss nu till slut ta en liten överblick över gränslinjerna 
och fastställa det resultat, som vunnits genom dem. 

Vi ha först sett, att lagens språk måste sökas inom landska¬ 
pet. Genom gränsen för jéra och fe ra (gräns 1) kunna vi tryggt 
skåra bort sydöstligaste delen av landskapet. Gräns 2, som anger 
motsatsen hsV : /<#, tvingar oss att söka lagdialekten inom ett några 
mil brett bälte utmed Vänern och Göta älv. Det sökta området 
måste också ligga norr om gränsen havd : huvs (gräns 3). Då denna 
når fram till Göta älv ungefär vid gränsen mellan Flundre och Ale 
härader, är södra Västergötland helt uteslutet. Återstår ett område 
utmed Vänern. Detta når nästan fram till Skara, och dess sydli¬ 
gaste del utgöres av Bjärke och Flundre härader strax norr om 

1 Gränsen är ej synnerligen skarp, men i stort sett torde fördel¬ 
ningen vara den, som Sandström visat. På Sandströms karta bör ordet 
v västlig» utbytas mot »östlig> och »östlig» mot »västlig». 

* Jfr Hultman Hälsingelagen s. 302, 318. 

5 Arkiv 28 :68 ff. 

4 Jfr Beckman Arkiv 28 : 69, noten. 
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Gamla Lödöse. Gränserna 4 (Itu : ho) och 5 ( u - : o-) utesluta östra 
delen av detta område till en linje genom Kålland. Vi antogo, att 
de<sa båda gränser möjligen skulle ha kunnat väsentligt förskjuta 
sig, varför de ej ensamma få avgöra saken. Men vi ha andra 
tecken på att den sökta dialekten ligger västerut. Först och främst 
pekar ju ä-målet ditåt (jfr. gräns 9», vidare en sådan form som 
os samt ordet lyuri. Men även en annan företeelse med jämfö¬ 
relsevis säker gräns utesluter östra Västergötland. Tecken tyda på 
att a i stamstavelse framför vissa r-förhindelser varit ä-halligt, 
vilket förhållande tagit sig uttryck i skrivningar som maerkser, aerv, 
saerghae{>ar m. fl. Gräns G anger den ungefärliga utbredningen av 
t/- co n för a i nämnda ställning i de moderna dialekterna. Det 
hör märkas, att ljudet i ytterkanterna av området, framförallt norrut, 
är rätt a-haltigt och särskilt här inbjuder till inkonsekvenser i skriv¬ 
sättet. Denna linje skär å vårt kvarstående område ytterligare 

r 

hort de nordligaste delarna av häradena Ase och Barne. Bag- 
språket måste vidare sökas utanför det område, som har f<?rn o. 
dyl. för fara vb. (gräns 7). Härigenom uteslutas Bjårke, sydligaste 
Viste samt sydvästligaste Barne härader. Slutligen ger oss mot¬ 
sättningen stuva : styva en gräns åt norr (gräns 8). Lagens u- form 
av ordet återfinnes endast på en liten del av vårt nu framdedu- 
cerade område, nämligen i mellersta Viste och ett par socknar i 
västra delen av Barne härad. Hår ha vi således att närmast söka 
lagens dialekt. 

Mot denna lokalisering tala några belägg i fråga om motsätt¬ 
ningen hrut , sknt, skuta och brst, skaf, skata. Men de torde kunna 
förklaras på annat sätt. 

Det är icke gärna möjligt, att så många och viktiga överens¬ 
stämmelser mellan lagspråket .och de moderna dialekterna å vårt 
funna område skulle kunna vara en tillfällighet. Så flytande äro 
icke folkmålen. Någonstädes inom eller i närheten av våra innersta 
gränser måste med stor sannolikhet den dialekt ha talats, som är 
representerad i Äldre västgötalagen. 


Oöttind: Var är Äldre västgötalagen skriven? 
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Anmärkningar till språkkartan. 

1. jvvra : jura 'göra'. Norr om gränsen uppträda formerna j<?ra 

(vanligast) och de med denna sammanhängande jara ocli 
jara , söder om gränsen jura, jera, jera och likn. Formen 
jera är dessutom uppgiven från norra delen av Vadsbo. 
Jfr. sid. 4. 

2. huk: hu(r ’hål\ Väster och norr om gränsen hul-, kuk (eller hot-. 

kol-), öster och söder om densamma hylr, /.&(*. Jfr. sid. 5. 

3. huvo: huvo 'huvud'. Norr om gränsen formerna huvo, huv o 

(även e-vokal uppgiven), söder om gränsen hnro, huvo och 
likn. Linjen förlorar sig i »sammanfallsområdel» (gräns 10). 
Från Amnehårad, Finnerödja, Tived och Undenås finns dess¬ 
utom »-vokal angiven, i de 3 sista fallen jämte a-vokal. 
Jfr. sid. 6 f. 

4. hu: ho 'hon'. Nordgräns för formen hu, som dock ej är all¬ 

deles enarådande på hela området. Norr om linjen har 
endast formen ho anträffats. Jfr. sid. 7 f. 

5. u- : o- (negerande prefix, ex. uVika etc.). Nordgräns för for¬ 

men w-, som dock ej är enarådande på hela området. 
Norr om linjen har endast formen o- påträffats. Jfr. sid. 8 f. 
0. si ark : stark 'stark'. Väster om gränsen ve- eller a-vokal i ord 
av typen arg, stark, skarp, arv m. fl. Från ett par sock¬ 
nar i Ale härad finnas dock belägg med a-vokal i detta 
fall. Jfr. sid. 9 f. 

7. fara <s> fara: ferra 'fara' (verb). Innanför gränsen uppträder 

ordet med a?-, e- eller fl-vokal. För övrigt har landskapet 
efter lok^l fördelning a - eller a-vokal. Jfr. sid. 10 f. 

8. stuva : stava co stuva 'stuga'. Söder och öster om gränsen 

n-vokal, frånsett en del av Askims härad (närmast havet), 
som har e. Norr om gränsen uppträder västerut e eller u 
nästan till gränsen mot Kålland. Därefter vidtager o ända 
in på »sammanfallsområdot», som till större delen har denna 
vokal. Nordligaste Vadsbo har formen stuya. Jfr. sid. 11. 
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9. : -a- anger en ungefärlig gräns för försvagningen (västerut) 
av »bindevokalen» a till a i sammansättningar (årmostirjr: 
armastivor ) t Jfr. sid. 13 ff. 

10. Ungefärlig gräns för sammanfall av gammalt u och o. Åven 

närmast utanför detta område torde vokalerna ibland vara 
svåra att hålla isär. Jfr. sid. G. 

11. Sydgräns för värmländskt a-mål. 
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Bil. 1). 


Die slovakische Vokalbalance 

und 

die Endung -a: -ä des Nom.-Ack. Plur. Neutr. 

Von 

Tore Torbiörnsson. 


1. Irn lelzten Bande des Rocznik slawislyczny 1 2 rezensiert 
v. W ijk ausfuhrlich die bekannte Arbeit Lehr’s uber die ursla- 
visclie Metatonie*. Er kommt hierbei S. 80 f. (vgl. auch S. 83, 85) 
auf die Endung -a des Nom.-Ack. PI. Neutr. zu sprechen. Nacli- 
dem er darauf hitigewiesen hat, dass diese Endung gewöhnlicli 
kurz ist 3 — dass aber in posavischen und cakavischen Mundarten 
ausserdem »eine Anzahl Formen mit langem, steigend betontem a» 
vorkommen, ffilirt er S. 81 fort: » Dass die Länge altererbt ist, 
das ergibt sirh ans dem Slovakischen , tvo -a [d. h. - ä ] die regel - 
mässige Endung des N.-A. Bl. Neutr. ist (s. Pasthnek Silz.-Ber. 
Wiener Ak. GXV 283, Czambel RukoväF* G4 f., Barto§ Dialekto- 
logie moravskå I, 38 f.)>. [Hier kursiviert.] 

Gegen diese Auffassung v. Wijk’s mache ich geltend: 

1) dass -<7 nicht »die regelmässige Endung* im Slovakischen 
ist. Tatsache ist, dass einige Neutra die Endung -a, andere die 
Endung -ä haben. Diese sind zwar (aus Grunden, die aus dem 
Folgenden hervorgehen sollen) etwas zahlreicher, das gibt uns 
aber kein Recht, das - ä als »die regelmässige Endung» anzugeben. 
Das Prinzip der Verteilung der Endungen -a: -a scheint der Auf- 

1 RS IX, cz^éc I, Kraköw 1921 (mir im Anfang Sept. zugekommen). 

2 Lehr-Splavinski, O praslowianskiej metatonji (Prace Kom. J^z. 
Akad. Um. w Krakowie, Nr. 3, 1918). 

3 »Nach dem bekannten, von Sachmatov zuerst formulierten Ge* 
setze* (Izvestija VII 2, S. 313: »Kurzung einer Länge in offenen End- 
silben wurde schon gemeinslavisch durchgefiihrt*). 
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merksamkeit v. Wijks en t gängen zu sein. Icli werde ini Folgen- 
ilen nachweisen, dass der Weelise! a: ä im Slovakischen sekundär 
ist, uud zii erklären suchen, in wclcher Weise dieser Wechsel -a : -ti 
das nrsprunglich einzig lautgesetzliclie -« verdrängt hat; 

; 1) dass -ä also im Slovakischen niclit »altererbt* ist — und 
dass somit das Slovakiscke niclit geeignet ist, die Hypothese v. Wijk*s 
(-a sei in den genannten serhokroatischen Mlindarten »altererbt*) 
zu slutzen; 

o) dass gar kein Ziisammenhang zwischcn der slovakischen 
Endung -u einerseits und der posavisch-cakavischen Kndung ~d (-0) 
andererseits exisliert — ganz ahgcsehen davon, wie die letztere 
zu erklären sei. 1 


Ehe icli zu einer Besprochung der slovakischen Endungen 
n : n ubergehe, wollen wir zuerst zusehen, wie im Slavischen und 
speziell im Litauischen (wo die verschiedenen Akzentarten am 
deutlichsten hervortreten) die langen Endsilben im allgemeinen 
behandelt werden. 


II. Leskiex hat bekanntlich (Arch. V I8S f.) nachgewiesen, 
dass die Behandlung der langen Endsilben im Litauischen einer¬ 
seits von der Lage des Ilochtons unabhängig ist — andererseits 
aber von den verschiedenen Akzentarten (die sowohl in betonten 
wie in unbetonten Silben sich finden) abhängig ist. Die Regel 
Leskiens lautet: »von den ursprunglichen langen Endsilben 
haben die mit geschliffener* Betonung die alte Länge 
bewahrt, die mit gestossener 3 aber vcrkurzt», z. B. 

Nom. Sg. Fem. ta, yrra (: ycrdji )— vgl. gr. ttyy. 

Len. 8g. Mask. td, yr ro — vgl. gr. Co (Brucmaxn-Tuumb, Uriech. 

Lramm. 4 , :2G4-). 


w 

1 Icli gehe hier auf die Frage niclit weiter ein, wie der länge End- 
vokal in den genannten serhokroatischen Mundarten erklärt werden soll. 
Meines Erachtens ist darin kein *Altererhtes* zu sehen. Die Erklärung 
inuss gewiss in den genannten Mundarten selbst zu suchen sein. Wahr- 
scheinlich liegt nur eine sekundäre dialektische Dehnung vor — etvva 
wie diejenige, die im Slovenischen in einigen Wurtern (testa u. dgl.) 
vorkommt. 

2 D. h. Zirkutnfiex (') — fr. dotix = Akz. I. 

3 D. h. Akut (') = fr. rude - Ak:. II. 
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Dass die Lage des Hochtons fur die Behandlung der Endsilben 
belanglos ist, geht aus einem Vergleich der verschiedenen Kurschat- 
sclien Akzentparadigmen hervor. 1 

1) Aus litauischem Gesiehtspunkte ursprungliche Paroxytona:* 
ranka rankos,rankosranku t (1 b ),mdika malkos f mdlkosmdlku Jilb); 
gafsas gafso, gafsai gafsu t (I b), filtas tilto, tiltai tiltu c (II b). 

2) Aus litauischem Gesiehtspunkte ursprungliche Oxytona: 
mer gä mergös, mergos mergu t (I a), galvä galvos, galvos galvu c (II a); 
dUvas ddvo, dSvai dévii t (Ia), kélmas hélmo, kelmai kelmu f (Ila). 

Dass die Maskulina vom Typus I a ( d%vas ) und II a (kélmas), 
die jetzt im ganzen Singular (abgesehen von denjenigen Kasus 
des Paradigmas dZvas, wo der Akzent in Folge der Fortunatov— 
de SAUssuRE’schen Regel auf die Endsilbe verschoben wurde) die 
Stammsilbe akzentuieren, ursprunglich (d. h. aus litauischem Ge- 
sichtspunkte) Oxytona waren, geht teils aus dem Plural: dSvai 
dSvu ft kelmai kelmu t etc. hervor — teils aus dem mit enklitischem 
-p versehenen Gen. Sg.: dévop, galop, vakarop , wo die ursprung¬ 
liche Akzentlage noch bewahrt ist. Vgl. Endzelin, Slavjano-bal- 
tijskie etjudy 139 f., Izvéstija XXI 2, S. 297 f. und v. Wijk, Le 
Monde Oriental XI: 211—223 (speziell uber die Formen dévop 
u. dgl. S. 213 f.). 3 

III. Im Gegensatz zum Litauischen, wo also die Kurzung von 
der Akzentqualität abhängt, haben die slavischen Sprachenalle 
ursprunglich langen Endvokale gekurzt. Es genugt je ein Beispiel 
anzuluhren, und wir wollen dieselben Kasusformen — Nom. Sg. 
Fem, (1) und Gen. Sg. Mask. (2) — nehmen, die oben zur Be- 
leuchtung der litauischen Quantitätsregeln angewandt wurden: 

1 In litauischen Mundarlen werden dagegen >in grossem IJmfang 
einfache Längen in urspriinglichen nicht haupttonigen Endsilben verkurzt» 
(Leskien, Litauiscbes Lesebuch, 139), z. B. Gen. Sg. Fem. rankas 
(= Schriftspr. rankos) gegeniiber mergos u. dgl. Dies ist natiirlich eine 
viel spätere Erscheinung als die oben genannte urlitauische Kurzung der 
gestossenen Längen. 

Im Lettischen werden alle urspriinglichen Längen im Auslaut ge- 
kiirzt, vgl. Torbiörnsson, Le Monde Oriental VIII 131. 

* Angefiihrt werden die Nom.- u. Gen.-Formen des Sing. u. Plur. 

3 Die abweichende Ansicht Meillet’s (Roczn. slaw. V 102, Mémoires 
XIX 81 f.) ist von Endzelin und v. Wijk in iiberzeugender Weise wider- 
legt worden. 
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1) russ. lipa, poln. lipa, cech. lipa, slovak, lipa, serb. lipa 

» zima, » zima , * zima, * zhna, » zima. 

2) russ. rulka, poln. irilka, cech. u. slovak, rika, serb. ruka; 

* drozda , * drozda , » » » drozda, » drozda, 

Im ersten Falle liegt alter Akut (Akz. II) 1 , im zweiten alter 
Zirkuinflex (Akz. I) vor. Die slavischen Sprachen geben also so- 
wohl die eine wie die andere Akzentart im Auslaute als Kurze 
wieder. Damit ist naturlich gar nieht gesagt, dass die verschie- 
denen Langen (Akz. I bzw. Akz. II) zur selben Zeit gekurzt sind. 
Im Gegenteil scheinen gewisse (und zwar etymologische) G runde 
dalur zu sprechen, dass die Längen mit Akz. 1 (vgl. altbulg. Gen. 
Plur. kamem = lit. akmenu t aus indogerm. -öm) fruher als die- 
jenigen mit Akz. II (etymologisch = lit. Akut) gekurzt sind.* In 

welelier Zeit die Kurzung dieser letzteren im Slavischen einge- 

treten sei — ob schon gemeinslavisch (wie ^achmatov will) oder 
erst sondersprachlich —, daruber könnte man vielleicht verschie- 
dener Meinung sein. Dies ist jedoch fur die Frage, die uns hier 
in erster Linie interessiert, völlig gleichgultig. Die Ilauptsache ist, 
dass die Kurzung in allen Sprachen vorliegt, und dass sie relativ 
sehr alt ist. 

Nun kommen zwar in den modernen slavischen Sprachen 
mehrere Fälle vor, wo im Auslaul lange V T okale zum V r orschein 
kommen. Diese langen Vokale reflektieren aber keineswegs ur- 
sprungliche und altererbte Längen im Auslaut. Sie sind 
im Gegenteil sämtlich in anderer Weise zu erklären und können 
verschiedenen Urssprungs sein. Einige besondere Fälle mögen hier 
angefului, werden: 


1 Die idg. Enduug -ä des Nom.-Ack. Plur. Neutr. war, wie allge- 
mein angenommen wird, urspriinglich mit der Endung ä des Nom. Sg. 
Fem. identisch und wurde wie diese im Slavischen gekurzt. 

* Das Litauische kurzte dagegen (wie wir oben sahen) zuerst die 
Längen mit Akz. 11. D. h. die zuerst von der Kurzung getroffenen langen 
Endzilben warcn auf den beiden Sprachgebieten (etymologisch gesehen) 
nicht dieselben. Das steht aber im Einklang mit den verschiedeneu 
phonetischen Eigenschaften der beiden Akzentarten im Litauischen und 
im Slavischen. Gekurzt wurden zuerst auf beiden Sprachgebieten die 
fallenden Langen, d. h. im Slavischen Akz. I, im Litauischen 
Akz. 11. 
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1) Der lange Vokal ist nicht ursprunglich auslautend, z. B. 3. 
Pers. Pl.: poln. niosq, cech. nesou , slovak, nesu, serb. nésii (vgl. 1 . 
Pers. Sg.: poln. nio se,, eeeli. nesu , serb. mbgu); 1 2 

2) Der lange Vokal ist durch Kontraktion entstanden, z. B. 
Instr. Sg. Fem.: poln. t coda, cech. uodou = allbulg. vodojq (vgl. Ack. 
Sg. Fem.: poln. wod(„, cech. codu, serb. v odu = altbulg. vodq ): 

3) Der lange Vokal ist durch sptilere, sondersprachliche Deh- 
nung entstanden. So sind einige lange Endvokale im Slove- 
nischen zu erklären, z. B. Gen. Sg. Mask.: bogå , wo der Akzent 
auf die Endsilbe verscboben und dann gedehnt wurde, vgl. russ. 
buga, serb. buga. Dieselbe Verschiebung und Dehnung liegt aucb 
im Ack. Sg. Fem. vor, z. B. slov. vodö (Nom. rodd), vgl. russ. 
codu (Nom. rodd), serb. codu (Nom. voda). 

4) Der lange Vokal ist analogisch entstanden. So muss im 
Serbischen die Endung -c im Gen. Sg. der femininen «-Stämnie 
zu erklären sein: v ode bat nach Leskien (Serbokr. Gramm. 418, 
430) die Endung e ans den ja-Stånunen (dmc) bekommen. Aber 
dmé ist aucli nicht ursprunglich (man sollte *dme erwarten, vgl. 
Ack. Pl. dm c = abg. dme,). Die Form duse hat ihre Endung -é 
(statt lautgesetzl. - e ) von der Pronominaldeklination ubernommen, 
wo -c durch Kontraktion aus -ejc, (-ojc,) entstanden ist, vgl. IvSic, 
Rad 187,197 und Lehh, O praslovianskiej metatonji, 10 (Fussn.i, 
47 (Fussn.). * 

« i 


1 Als Reflex einer Form mit der idg. Primär-Eudung -ouli sollte 
man eigentlich im Serbischen m nesut (vgl. abg. nesqtz, russ. nesul) erwar¬ 
ten. Die vorliegende <-lose Form nhu (mit erhaltener Länge — aber mit 
Verlust des t) ist durch Kontamination mit den Formen der präteritalen 
Tempora entstanden, wo die idg. Sekundär-Endung -ont (abg d) im 
Serbischen lautgesetzlicli durch kurzes -n (vgl. Imperf. -ahu) rellektieii 
wird. Vgl. Leskien, Serbokr. Gramm., 529; Kulbakin, Serbskij jazyk, 
87. — Nicht nur im Serbischen sondern auch im Slovenischen und in 
allen westslavischen Sprachen sind (sowohl im Sing. als im Plur.) sol* 
che f-lose Formen seit der älleslen Zeit die einzig liberlieferten. Sio 
sind also in sehr alter Zeit, vielleicht schon dialektisch im Gemeinsla- 
vischen, entstanden. Sie miissen aber jedenfalls jiinger sein als die 
Kurzung der ursprunglich auslautenden langen Vokale. Denn sonst wiirde 
sich die Länge (serb. u. eech.-slovak. -ti, poln. -r/) nicht in den Einzel- 
sprachen hahen erhalten können. 

2 Dies wird zwar von v. Wijk (Roczn, slaw. IX 82 f.) bestritten, 
aber mit Unrechl. v. Wijk äussert sicli in folgender Weise: »Gegen diese 
Annahme spridit dio altserbokroatisehe Uherlieferung, denn während im 
Altserbokroatischen bei Pronomina die Endung -oe aus •£>/<; noch vor- 
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IV. leh g c lie jelzt zum Slovakischen uber. Anf dom zen- 
tralen 1 slovakiseheii Dialektgebiete — das auoh der slovakisoiien 


komint, zeigen die Nomina niemals -oe nebeu -e; so begcgnen wir in 
der bekannten bosnischen Urkunde von 1189 einerseits cbsakoe, ander - 
seils sile, yla re .» Wie v. Wijk lneraus den Scblnss hat zieben können. 
dass das • c (iu duse u. dgl.) nicht aus der Pronominaldeklinalion enl* 
stand, ist jedocli sclnver zu verstehen. Icb kann daraus keinen andcren 
Scblnss zieben als den, dass die Pronominalendung nodi nicht in die 
Nominaldeklination eingefiihrt war zu der Zeit, als die genannte Urkunde 
geschrieben wurde. Die Debauptung v. Wijk s wiirde nur in dtin Falle 
herecbtigt sein. wenn nachgewiesen werden konnte, dass die Schreibun- 
gen sile, yla re als silä, yla vä zu lesen seien. Da aber die Quantität in 
der Urkunde nicht bezeiehnet ist, liegt auch kein Grund vor. sie änders 
als si le, yl are (mit kurzem Endvokal) zu lesen. und diese Formen be- 
weisen naturlicb nur, dass die Eudung der nominalen jä-Stäm me sebon 
damals in die Deklination der nominalen r7-Stämme eingefuhit war 
Die Formen sife, ylave beweisen also, dass der Genitiv der y«-Stämnie 
damals den Typus duse (mit kurzem Endvokal) besass, d. b. die laut- 
geselzliche Entsprecbung zu altbulg. duse t . Die Formen sile, diiéä sind 
späler entstanden und olTenbar erst nach der Zeit, als die Pronomiual- 
endung zu -ä kontrahiert wurde. Der Genitiv der u-Stämme wurde 
also zweimal umgebildet. Die ursprungliche und lautgesetzlicbe Form 
war sili (aus sily). Diese wurde zuerst zu sile (in der genannten Ur¬ 
kunde belegt) nach dem Muster duse. Erst nachträglich wurden sowobl 
sile wie duse nach dem Muster der Pronomina zu silä , dust. Wabr- 
scbeinlicb ist diese Umbildung gleichzeitig bei den <i- und jä-Stämmen 
eingetreten. 

Die verscbiedenen Pbasen der Entwickelung sind also folgender- 
massen anzusetzen (die Pfeile bezeichnen die Riehtung der analogiscben 
Einwirkungen): 


onoj/; 

ono(j)e 

onoe 

onä (statt *ouö) 
dur, njv . 




{")jä 


Urslav. u. Altbulg.: sily ' dus/; 

Serbisch l : sili ! duse 

II sile 4- duse 

III sile, duse 

IV si lä, dttsä 

1 Dem West slova k ischen (ebenso wie dem Oechisehen) gebt 
diese Vokalbalance ab (vgl. Czamrel, S. 10). Dagegpn scbeint das 
Westslovakiscbe (im Gegensalz zum fiechischen) mit der Schriftsprache 
darin iibereinzustimmen, dass es in gewissen bestiinmlen Källon (unter Akz. 
Il) die langen Vokale kiirzt, z. B. baba. v rann = eeeh. bdbn, vruna u. 
dgl.. vgl. Torbiörnsson, Le Monde Oriental VIII 122, 143: IX 243: 
Källskrifter och kritiker, s. 5 f. 

Das Ostslovakische besitzt dagegen nur kurze Vokale und ak- 

• • 

zenluiert die Penultima — beides in Ubereinstimmung mit dem F > ol- 
nischen. Pastrnek, Beitr. z. Lautl. d. slovak. Spr. in Ungarn, S. 4, 
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Tore Torbiörnsson, Die slovakische Vokalbalance. 


Schriftsprache zu Grunde liegt — kommt s. g. Vokalbalance 
vor, welche darin besteht, dass von zwei auf einander folgenden 
langen Silben die letzlere gekurzt wird. Gebauer, Historickå 
mluvnice jazyka éeského I G09; Czambel, Rukovfit’ spisovnej reéi 
slovenskej 8 , S. 15 f. 1 

In folge dieser Vokalbalance haben die ursprunglich langen 
Endsilben doppelte Formen (mit langeni bzw. kurzem Vokal, jo 
nachdem der Stamm kurzen bzw. langen Vokal hat), z. B. 

1) Dat. Pl. Fem. rybam:vdham (= cech. vdhdrn) 


vdhdch) 
hloupy ) 
hloupd) 
liloupé) 


2) Lok. * » rybach: vdhach (= » 

3) Adj. Nom. Sg. hrtiby : hlupy (= » 

hrubd : hlupa (= » 

hrtibé: hlupe (= » 

4) Adj. Gen. Sg. Mask. hrtibého: hlupeho (=» cech. hloupého) 

5) » Dat. » » hrubému: hlupcmu (= » hloupému) 

G) » Ack. > F’em. hrubu : hlupu (= > hloupou ) 

7) Präs. 1. Pers. Sg.: budim: sudim (= cech. soudirn) 

» 2. » » budis: sudis (= cech. soudts ) 

» 3. » * budiisudi (= cech. soudi) n. a. m * 

Solclie doppelte Formen gibt es nicht bei ursprunglich kurzen 
Endungen (d. h. bei solchen Endungen, die schon in filterer Zeit 
gekurzt wurden, vgl. oben), z. B. ' 

Nom. Sg. Fem.: vrana : brdna 
Gen. Sg. Mask.: chlapa : krdVa. 

Eine Ausnahme von dieser Regel ist eben Nom.-Ack. Pl. 
Neutr., wo im Slovakische» derselbe Balancewechsel vorkommt 
wie in den oben angegebenen Fallen. Dies geht schon aus den 
bei Czambel (S. 64—GG) angefuhrte» Paradigmen und Beispielen 


114 f. (= Silz.-Ber. Wiener Ak. CXV 204, 314 f.), O slovenském jazyce 
a jeho nårecfch (bei Bily, Slovenskå citanka, S. 58 f.). 

Auf dem cechisch-slovakischen Sprachgebiet nimmt also — vom 
Westen nach Osten gerechnet — der Bereich der langeu Vokale stufen- 
weise ab. 

1 Pastrnek (Beitr. z. Laull. etc., S. 117 f.) hegt einige Zweifel an 
der Existeuz dieser Vokalbalance. Ich babe mich von der BerechtigUDg 
dieser Zweifel nicbt iiberzeugen können. 

8 Diese Vokalbalance ist also völlig derselben Art wie diejenige des 
Altschwedischen (Noreen, Altschwed. Gramm., S. 127 f.), vgl. z. B. 
solche im Neuschwedischen noch bewahrte Fälle wie i allo : till salu; 
gå man ur huse: Gudi nog u. dgl. Ursprunglich Itusi : gupi wie slova- 
kisch sudi : budi. 
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liorvor: (hl a, jaha, krosnä , nosidhi, pr sd, plena 1 * , obilia einer- 
seits, vidta, lista , tid dra, pl'uea andererseits. 

Hier mögen noch einige Beispiele angefuhrt werden, die ich 
hei der Leklure slovakischer Liternlur verzeichnet liabe, haupt- 
sachlieh aus Novellen von Kukucin* und Vajansky 3 und aus Volks- 
märclien von Dobsinsky : 4 5 

1) Wörtor mit kurzer Stammsilhe: 

brdd, brrnd, (revd, deckd, hesld, jablkd, jedld, klubkd, mend, 
mestd. mord , ockd, oknd, perd, puta, slord, slovesa, sretld, vedrä, 
rojskd, uchd , jazcrä, kladivd , kolesd, zelezd, porekadld, pravidld, 
zrkadhi, kolend, ramend, semend, rretend , ustockd, dievciskd, lia- 
diskd, sedliskd, skaliskd, statiska, dieveatd, hatVutd, kurcatd , 
tclatd, nemluniatd; pol ia, poprsia, umenia, zdbradlia; 

2) Wörtor mit langer Stammsilhe: 

diela , hniezda, miesta, krj/dla, lica, Inka, lika, sklicka, stdda, 
sakna, vina, vicka, ramienka, svetielka, kozliatka, kuriatka, nc- 
boziatka. 

Dass dio Endimg -a öfter vorkommt, beruht einfaeh darauf, 
dass die Wörtor mit kurzem Vokal vor der Endsilbe zahlreicher 
sind. 

Neulr. Plur. wurde im Slovakiseben lautgesetzlich folgendes 
Aussehen b a bon: 

Nom. *slora : vrdta 

Dat. slov dm : vrdtam (lautgesetzl. Kurzung aus vrdtdm ) 

Lok. slovdeh : vrdtach ( » > » vrdtdeh). 

Kin Paradigma slova slovdm slovdeh ersehien hier als unregel- 
mässig und wurde daher zu slovd slovdm slovdeh mit durehgehend 
langen Vokalen und in Obereinstimmung mit den sonst in der 
Sprache herrschenden Gewohnheiten ausgeglichen. So entstand 
slovd: vrdta. b 


1 Der Diphthong ia hat dieselbe Funktion wie ein langer Vokal, 
vgl. plecia : pVuca. 

* Sobrané Spisy Martina Kukucina, 1 — V, Ture. Sv. Martin, 1910— 

1912. 

3 Sobrané Diela Svetozåra Hurbana Vajanského, I—Xll, ib. 1907— 

1913. 

4 Prostonårodué Slovenské povesti, I — IX, ib. 1911 —1913. 

5 In didser Weise hahe ich die Pluralendungen -ä : -a im Slova- 
kischen in mcinen Vorlesungen iiher polnische Spvuchijeschichte (im 
Herbste 1916) und etwas ausfuhrlicher in den Vorlesungen tiber Akzenl 
und Qnanlität in den slavischen Sprachen (im Herbste 1919) erklärt. 
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Dass es hier unrichtig wäre, slord als die lautgesetzliclie Form 
(mit bewahrter ursprunglicher Länge) und vräta als eine durcli 
das Balancegesetz gekurzte Form anzusehen, geht hervor te ils aus 
einem Vergleich mit den ubrigen Spraclien, die liier inimer kurze 
Ftidsilbe haben (vvas begreiflieherweise eine sehr alte Ersclieinung 
isl) — teils aber und hauptsächlicb daraus, dass das Slova- 
kisclie selbst in anderen Fallen immer den langen Endvokal kurzt — 
und zvvar unabhängig von der Quantität des Wortes.im ubrigen. 
vgl. die oben angefulirten Beispiele (Nom. Sg. Fem.: - a , Gen. Sg. 
Mask.: -a). 

Nun könnte man vielleicht fragen, warum niclit dann auch z. B. 
Nom. Sg. Fem. rrunu: brdnu in derselben Weise ausgeglidien 
wurde. Man hat ja 

Nom. Sg. vrana : Dat., Lok. Pl. vrnndm, vrandch; 

» > bruna : » » » brdnatn , brdnach. 

Offenbar ist das dalier nicht geschehen, vveil Nom. Sg. sieh 
niclit so nalie mit den Kasusformen des Plur. assoziicrte vvie Nom.- 
Ack. Pl. mit den ubrigen Kasus des Plur. 

Ubrigen» darf man niclit vergessen, dass beim Einlernen der 
Sprache der Nom. Sg. eine ungemein wichtigere Bolie spielt als 
alle andere Kasus des Paradigmas. In den meisten Fållen i>t 
der Nom. Sg. die zuerst gelernte und eingeprägte Form, die nach- 
lier niclit so leicht umgebildet wird, vvährend die anderen Formen 
ofl nach fertigen Mustern neugebildet vverden. 

Upsala im Sept. 1921. 
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De fomhögtyska Hildegardglossorna 
och deras »Lingua ignota». 

Ett språkligt kuriosum. 

Bland de fomhögtyska (fht.) gloss-samlingar, som med oändlig 
möda oeh omsorg samlats och avtryckts i Steinmeyer-Sievers: Die 
althochdeutschen Glossen I—IV, 1879—98, torde knappast mer ån 
en kunna göra anspråk på allmänt språkligt intresse. Detta ej på 
grund av de fht. glossorna själva, ehuru de äro nog så intres¬ 
santa, utan därför att det lat.-tyska glossaret hår utgör underlag 
lör ett hemligt språk. Detta språks karaktär av ren konstprodukt 
är visserligen för länge sedan insedd, men då någon närmare be- 
handling ej föreligger av vare sig de fht. gli. eller det s. k. lingua 
ignota och då i synnerhet icke-germanister väl i allmänhet äro fullt 
obekanta med dess existens, har jag ansett mig kunna påräkna 
ett visst intresse för en kortare framställning av detta språkliga 
kuriosum. 

Upphovet till det hemliga språket år enligt tradition och egna 
uppgifter den heliga Hildegard, och det finns ingen som helst or¬ 
sak att betvivla riktigheten av denna uppgift. — Hildegard föddes 
1098 el. 1099 och inträdde redan vid 12 års ålder i klostret Di¬ 
si bodenberg nära Kreuznach vid mellersta Rhen. 1143 eller 1147 
grundade hon det adliga klostret Rupertsberg vid Bingen (väster 
om Mainz), dår hon dog som abbedissa 1179 el. 1180. Hon hade 
redan som barn syner och uppenbarelser; från 1141 uppträdde 
hon som sierska, och med tillhjälp av »andliga redaktörer» ned¬ 
skrev hon sina visioner. Men hon bedrev även annat författar¬ 
skap; den hs. i Wiesbaden, som vi ha att tacka för kännedomen 
om det mesta av hennes skrifter, innehåller följande: Liber Scivias: 
Liber vitte meritorum; Liber divinorum operum; Liber epistola- 
rum et orationum (omfattande bortåt 300 brev, till påvar, prela¬ 
ter. kloster etc.); Expositiones evangeliorum; Ignota lingua et ig- 
nolte litterse; Symphonia Harmonite cudestium revelationum. Dess- 
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utom bar hon skrivit en Liber simplicis medicinee och en Liber 
compositae medicinae, bevarade delvis i hss., delvis i ett tryck från 
1533, under namn av Physica. 

Hennes skrifter beundrades mycket, t. o. m. av Bernhard av 
Clairvaux; efter hennes död dröjde det ej heller långe, förrån Gre¬ 
gorius IX gjorde ett försök att få henne förklarad som helgon. 
Det misslyckades emellertid såväl första gången, 1233, som de föl¬ 
jande gångerna, 1237 och 1243. Likaså blev ett nytt försök 1317 
resultatlöst, och först från och med 1400-talet erkändes H. som 
helgon. 


Här intresserar oss endast en del av Hildegards skrifter, det 
hemliga språket. Detta måste vara skrivet före 1153, då Hild. i ett 
brev till påven Anastasius IV (1153—54) omnämner det. Det fin¬ 
nes bevarat i två hss., av vilka den förut omnämnda Wiesbaden- 
hs. år den viktigaste. Den är synnerligen utförligt beskriven av 
A. v. d. Linde i »Die Handschriften der königlichen Landesbiblio- 
Ihek in Wiesbaden». Wiesb. 1877. Linde säger om hs:s tillkomst 

följande: »— -Das ganze wurde ofTenbar von haus aus, 

selbstverständlich nach ålleren vorlagen, als sammelband — — 
angelegt und one unterbrechung in kurzer frist fertig gemacht. 
Ich halte den canonisationsversuch fur die veranlassung der mo¬ 
numentalen arbeit, und setze die vollendung in den zeitraum 1238— 
10. — — Die lebensbeschreibung und der untersuchungsbericht 
vom j. 1233 kennen nur noch sondercodices, volumina und exem- 
plaria, und sehwerlich wurde sicli dort eine anspielung auf den 
gewaltigen codex vermissen lassen, wenn er damals bereits auf dem 
Rupertsberg gewesen wäre — — I denna hs. utgöres det åt¬ 
tonde avsnittet av det hemliga språket med dess lat. och ty. gli., 
med överskriften: Ig nota Hugna per simpliecm homincm llildc- 
g ar dem prolata. 

Den andra hs., där det hemliga språket bevarats, finnes i 
Cheltenham (i sydvästra England) och är ävenledes skriven på 
1200-t. Den innehåller utom det hemliga språket även Vita Hilde- 
gardis samt utdrag ur II:s profetior och till slut en läkemedels- 
lära, möjligen också den ett utdrag ur H:s medicinska skrifter. 
Om hs:s historia vet man ej mer än att den tillhört jesuitkollegiet 
i Agen i sydvästra Frankrike och på 1800-t. förvärvades till Eng 
land. 
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Emellertid har man kännedom om en eller tvä hss. till, vilka 
nu gått förlorade. Den ena fanns i Wien och beskrevs mycket 
noggrant av M. Denis i hans Codices manuscripti Theologici Biblio- 
thecae Palatinae Vindobonensis, II. Pars 2, Wien 1799. Denis 
har även 'lämnat en del prov just på det hemliga språkets ord 
med deras lat. gli., och av dessa prov ävensom av hs:s hela upp¬ 
ställning framgår tydligt, att den var en avskrift, och antagligen 
en direkt sådan, av Wiesbadenhs. Jag behöver här ej närmare 
gå in på denna fråga. Hs. var emellertid redan 1830 försvun¬ 
nen; det är' en lycka att den ej representerade en självständig 
redaktion. 


Den andra av de förlorade hss. därernot har aldrig beskrivits 
eller närmare behandlats. Den enda kännedom om den vi äga 
härrör från en notis av en bekant hs.-forskare, L. Bethmann i Ar- 
cliiv fur ältere deutsche Geschichtskunde 11, (1858), där han vid 
ett flyktigt omnämnande av Wiesbadenhs. meddelar: »eine, wie 
es heisst, noch schönere Ils. ist in Chur> (i kant. Graubunden, 
Schweiz). Steinmeyers efterforskningar och förfrågningar vid alla 
bibliotek och arkiv i Chur ha emellertid ej lett till något resultat. 

Vi ha alltså att hålla oss till de två bevarade hss., Wiesba- 
den a och Cheltenham fc, vilka äro ungefär lika gamla och täm¬ 
ligen likvärdiga. Då det främmande språkets ord ej lämna någon 
ledning angående handskrifternas värde eller inbördes förhållande, 
måste man därvidlag hålla sig huvudsakligen till de tyska gtl. 
Latinet lämnar ej någon hjälp; där förefinnas endast de i medel¬ 
tidslatinet vanliga avvikelserna från det klassiska latinet. Stein- 
meyer har ansett Wiesbaden-hs. vara den båttre, väl huvudsak¬ 
ligen på grund av att den i en del fall riktigare återger de latin¬ 
ska orden. Att Stm. i följd härav upptagit också de Hildegardska 
orden i den form de ha i a är för många fall fördelaktigt, men 
på andra ställen är b:s läsart avgjort den rätta. — Åven för 
utrönande av hss:s förhållande till varandra få de lat. och ty. 
gli. lämna materialet. Detta är så mycket mera befogat som 
dessa, vilket senare skall framhållas, säkerligen förelegat före det 
hemliga språket och i viss mån lagts till grund för detta. Jag 
begagnar emellertid för bekvämlighetens skull fortfarande uttryc¬ 
ket lat. o. ty. gli., alldeles som om de vore senare tillskrivna för 
att förklara det hemliga språkets ord. 

Som vardera hs. innehåller gli., vilka ej återfinnas i den an¬ 
dra hs. men som ändå ha samma karaktär som övriga gli., är 
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det tydligt att ingendera hs. kan gå tillbaka på den andra. De 
visa emellertid å andra sidan så stor överensstämmelse, att de 
måste räkna mycket nära släktskap med varandra, och det Iroli¬ 
gaste år, att de fyr ek t gå tillbaka på en gemensam förlaga; av¬ 
vikelserna åro nämligen ej större, än att de mycket vål kunna 
förklaras som slarv från avskrivarnas sida. Vidare ha båda hss. 
gemensamma fel, som måste ha förefnnnits redan i förlagan; dessa 
äro dock ej flera eller större, än att de kunnat förefinnas åven i 
ett tämligen samvetsgrant skrivet original; de förutsätta alltså ej 
med nödvändighet, att förlagan varit avskrift. Emellertid tala även 
andra omständigheter för att förlagan kanske ej varit original. Två 
av de Hildegardska orden sakna glossering i båda hss., alltså 
redan i förlagan; vidare talar för avskrift, att glossorna, som i 
början i de flesta fall åro både ty. och lat. — d. v. s. i b, jfr 
nedan — hår och där och mot slutet i övervägande antal bli an¬ 
tingen lat. eller ty. Det faktum, att vi ha att göra med ett real- 
glossar, varom mera senare, gör denna omständighet ej fullt bin¬ 
dande. Men av allt att döma är det troligt, att förlagan varit en 
avskrift och säkerligen en mycket god sådan, kanske genomsedd 
eller föranstaltad av Hildegard själv. 

Hur denna förlaga varit beskaffad, kan man genom jämförelse 
av a och b möjligen få en föreställning om. Båda hss. innehålla 
samtliga det främmande språkets ord (1010) utom att b av sed¬ 
liga skäl lämnat tomrum för två ord, som i a glosseras med »vi¬ 
rile membrum» och »locus uerecundioe mulieris». — Däremot rå¬ 
der stor olikhet i fråga om glossorna, som följande tabell visar: 
ab lat., endast b tysk gl. 471 fall; ab endast tysk 247; ab endast 
lat. 232; ab tysk b lat. 24; ab tysk och lat. 11; a lat., b enbart 
tysk 12; däremot a tysk och b lat. endast 1; dessutom två fall, 
där b saknar glossa; i det ena fallet återigen av sedliga skål, i det 
glossan i a är »testieuli». 

Den största olikheten mellan hss. ligger alltså i behandlingen 
av de ty. gli., av vilka b ju har ett betydligt större antal än a; 
483 ty. gli. förekomma endast i b. Men då vid alla de fall, där 
både a och b ha enbart tyska gli. (vid 247 ord), den tyska gl. är 
densamma i båda hss., är det högst osannolikt, att de gli., som b 
ensam har, skulle ha tillkommit senare, något som även motsåges 
av språkliga skål. Alltså ha även dessa gli. förefunnits i förlagan, 
men varför har då a i de flesta fall upptagit bara den lat. gl.? 
En blick på hss. uppställning ger oss den yttre anledningen. Me- 
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dan nämligen i b lat. fått plats i texten och endast de ty. gli. 
överskrivits, alltså åro interlineargll., åro i a de Hildegardska or¬ 
den skrivna i följd, så att såvål de lat. som ty. gli. firo inter- 
lineara; det år klart, att skrivaren ej kunde få rum ined både 
lat. och ty. gli. Och om, som Linde antager, hs. sammanställts i 
och för kanoniseringen, så år det likaledes klart, att de lat. gli. 
hellre valts som förklaring och att endast i nödfall de ty. tillgri- 
pits; att i 11 fall åven i a lat. och ty. gli. stå bredvid varandra, 
år vål att betrakta som en lapsus från avskrivarens sida; dessa 
fall förekomma alla mot slutet. I b däremot, dår andra synpunk¬ 
ter gjort sig gällande, ha så vitt möjligt dubbla gli. medtagits. 

Förlagan har alltså innehållit vid c:a hälften av orden både 
lat. och tysk gl., vid c:a en fjärdedel enbart tysk, vid en fjärde¬ 
del enbart lat. Huru originalet varit beskaffat, kan man endast 
gissa sig till, se nedan. 

Innan jag går in på frågan om originalets tillkomst, år det 
lämpligt att tala om hela glossarets sammansättning. Det år ett 
realglossar eller vad man med ett från ett annat fht. glossar lå¬ 
nat nainn skulle kunna kalla ett »Summarium», en sammanställ¬ 
ning av ord och termer hörande till livets mest skilda områden 
och ordnade efter sakliga principer. Glossaret är indelat i tolv 
kapitel; det första omfattar namn på levande högre våsen och 
mänskliga slåktskapsord jåmte några sjukdomar; det börjar med 
deus goth och slutar med leprosus mtselsuhtiger. Det andra om¬ 
fattar namn på kroppsdelarna och slutar också detta med några 
sjukdomsnamn, från caput hoibeth till scabies rudo. Det tredje 
omfattar kyrkliga vårdigheter, från papa babest till heremita ein - 
sidelo. Det fjärde kyrkliga byggnader, byggnadsmateriel och de¬ 
lar av hus och byggnader från templum gotheshus till partes icant. 
Det femte diverse kyrkliga inventarier; det sjätte vårldsliga vårdig¬ 
heter och yrken från imperator keiser till dietts dienestman; det 
sjunde kronologiska beteckningar; det åttonde och nionde klädes¬ 
plagg och verktyg av allehanda slag; det tionde tråd, det elfte 
växter och det tolfte fåglar. I de första kapitlen härskar en viss 
rangordning, som i de senare kapitlen naturligtvis ej kan upprätt¬ 
hållas. 

Sådana sammelglossar åro ej ovanliga i fht. Det största och 
mest bekanta av dem alja år det s. k. Summarium Heinrici, på 
1000- eller 1100-t. uppkommet på medeltysk mark, och förelig¬ 
gande i en mängd hss. W. Grimm har i en undersökning av 

Feutercrona: De fomhögtyska Hlldegardglossorna. 8 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



08 H. Reutercrona, De fornhogtyska Hildegardglossorna etc. 

Wiesbadenhs:s tyska gli. i ZfdA. 6 (1848) påpekat, att Hild.-gll. 
visa släktskap med en av huvudhss. till H. S., en hs. i Trier, 
Trevirensis. överensstämmelserna åro såväl språkliga som sakliga, 
och de båda glossaren kunna möjligen i vissa partier gå tillbaka 
på en gemensam källa. Men då H. S. och tydligen åven Hild.- 
glossaret utarbetats efter mönster av Isidors Etymologier,! som 
under medeltiden var ett bekant och omtyckt verk, är det troligt, 
att dessa överensstämmelser ej behöva innebära närmare släktskap. 

På denna väg kan man alltså knappt komma längre, och den 
enda framkomliga vägen tycks vara en undersökning av de tyska 
Hild.glhs språk. Jag påpekar här, att en sådan undersökning, 
för att resultatet skall bli bestående, måste göras ytterst omsorgs¬ 
fullt och detaljerat, medan mina undersökningar ännu åro mycket 
preliminära; min framställning får därför ej betraktas som slut¬ 
giltig. 

Grimm ansåg, att språket i Hild.gll. år minst 100 år äldre ån 
H. själv, varför hon måste direkt ha skrivit av dem ur ett äldre 
glossar. De ty. glhs karaktär är nämligen rent fht., alltså äro 
de tillkomna senast omkring år 1100, medan H. skrev sitt hem¬ 
liga språk c:a 1150. Grimms antagande tycks alltså a priori 
riktigt. Det stödes även därav, att de tyska ord, som åro in¬ 
strödda här och där i H:s Physica, ha en väsentligt yngre karak¬ 
tär. Men Physica föreligga dels i en hs. från 1400-t., med tydligt 
sen mht. prägel, dels i ett tryck från 1533, där de tyska orden 
ha ett betydligt äldre utseende, dock yngre ån det glossar vi här 
ha att göra med. Då man likväl ej känner till den hs., som legat 
till grund för detta tryck, år det vanskligt att därav draga några 
slutsatser. 

Efter Grimm har så vitt jag vet endast en forskare yttrat sig 
om de ty. glhs språk, E. W. Roth i Fontes Rerum Nassoicarum 
1880, som mot Grimm vill hävda, att gli. mycket vål kunna ha skri¬ 
vits på 1100-t. Han ger där inga sakskäl, men hänvisar till att han 
redan förut framhållit detta; jag har ej lyckats finna, var detta 
skett. Av andra yttranden hos Roth på anförda ställe framgår 
emellertid, att han ansåg H. själv ha skrivit glossorna såväl som 
det hemliga språket. Detta motsäges emellertid av språkliga och 
sakliga skål; de ty. glhs språkliga karaktär år nämligen ej enhet¬ 
lig. Redan Grimm påvisade detta, men då han kände till endast 
Wiesbadenhs, har han ej haft så stort material att röra sig med. 
Cheltenhamhs. bestyrker hans antaganden. Jag avstår hår från 
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att gå in på detaljer och nämner endast, att sydtyska spår finnas, 
vilka framträda starkare i vissa partier; att även lågty. eller låg¬ 
frank. former kunna påvisas, men att glossaret huvudsakligen är 
medeltyskt, rhenfrankiskt, vilket visserligen stämmer med H:s egen 
dialekt. Härtill kommer, att vissa partier, de första kapitlen så 
gott som regelbundet, ha både lat. o. ty. gli., medan andra ha 
Övervägande blott det ena språkets glossa. Att observera år även, 
att ett kapitel, trådnamnen, som innehåller så gott som uteslutande 
lat. gli., år tydligt alfabetiskt ordnat, ehuru ordningen hår och dår 
genombrutits. Det finns knappt rimlig anledning att antaga, att H. 
själv skulle ha ordnat blott ett kapitel alfabetiskt, utan denna an¬ 
ordning går tillbaka på en av sammelglossarets källor. — Vidare 
är glossarets ordförråd av den art, att det ej gärna kan ha sam¬ 
manställts av H. för att tjäna som underlag för det främmande 
språket; andra principer skulle nog då ha gjort sig gällande, medan 
glossaret nu i det stora hela år ett helt vanligt realglossar. Åven 
förekomma upprepningar här och dår; lat. stilus heter på ett ställe 
zanziel , på ett annat brizimanz ; circinus zirkel både zizim och 
ganimiz etc. — Och vad skulle nunnorna göra med många av 
de översatta orden? Att en hel del mindre lämpliga ord upp¬ 
tagits kan knappt direkt förvåna, då man vet, att moralen i klos¬ 
tren ej alltid var den bästa — och den förbjudna frukten bör ju 
även dår ha smakat bäst; men ändå tycks det, att en översätt¬ 
ning knappt varit nödvändig för t. ex. culus hers (kvarlevande i 
ty. Arsch); bland verktygen förekomma även många, som knappt 
kunde vara bekanta eller av något intresse i ett nunnekloster o. s. v. 

Då vi nu ha sett, att H. ej själv kan ha varit upphovet till 
de ty. glossorna, intresserar oss deras språk mindre. Jag avstår 
därför ifrån att söka utreda frågan, huru gamla dessa glossor åro 
och hur de olika partierna förhålla sig till varandra. Så mycket 
torde vara säkert, att Grimms antagande för glossaret i dess hel¬ 
het, att det skulle vara minst ett århundrade äldre äa H. själv, 
knappast håller streck, åven om enstaka partier skulle gå ännu 
längre tillbaka. I sitt nuvarande skick stå de ungefär på samma 
ståndpunkt som Williram, senare hälften av 1000-talet, med vars 
språk de för övrigt i flera punkter överensstämma. Antagligen 
har en rhenfranke försökt att sammangjuta delar av flera gloss- 
samlingar till ett enda homogent glossar, ehuru spår av andra 
dialekter blivit kvar. Att detta skulle ha skett på H:s uppdrag 
eller av henne själv, är ej omöjligt, men några av de skäl, som 
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ovan framförts mot hennes författarskap, kunna även anföras mot 
denna hypotes. Därom kan emellertid endast en detaljerad, all¬ 
sidig undersökning av H:s samtliga skrifter och deras språk ge 
upplysning. 

Utom det främmande språket har H. på gudomlig ingivelse 
fabricerat åven ett alfabet, vars bokstäver dock tydligt endast äro 
ombildningar och omställningar av de vanliga. Grimm säger på 
anförda ställe: »ich kann nichts darin sehen als eine eigenmåch- 
tige grundlose Erfindung. Das wirft freilich auf die unbekannte 
Sprache ein bedenkliches Licht.» Emellertid tycks detta alfabet av 
H. ingenstädes ha begagnats, då även det hemliga språkets ord 
skrivits med vanlig skrift. 

Jag övergår till det främmande språket. Som redan nämnts, 
har dess karaktär av konstprodukt anats redan av Grimm; den 
har skarpt framhållits av Linde, se nedan. I detta hänseende 
kan åven en ingående undersökning alltså ej bringa något nytt. 
Men det kan vara av ett visst intresse att åtminstone delvis få en 
inblick i de metoder H. använt vid utarbetandet av sitt »lingua 
ignota.» Att det nämligen ej kan vara frågan om någon ingivelse 
av den helige Ande, år ju för vår tid a priori klart, men det kan 
åven med ledning av materialet klart bevisas, hur hon gått till våga, 
visserligen ingalunda vid alla fall, men dock vid tillräckligt många. 
Som redan nämnts, omfattar det främmande språket 1010 ord; 
Grimms felaktiga uppgift c:a 900 har märkvärdigt nog utan an¬ 
märkning upptagits av Roth, trots att han t. o. m. föranstaltat ett 
nytt avtryck av glossaret; även på annat ställe förekommer denna 
uppgift, i en ny upplaga av H:s verk från 1882 av Pitra, dår 
endast växtnamnen avtryckts med översättning, men utan kom¬ 
mentar. 

Redan den anordning i tolv kapitel med viss rangordning, 
som jag t förut talat om, tyder på att det hemliga språkets him¬ 
melska karaktär åtminstone är betydligt överdriven. Och ett mål¬ 
medvetet arbete, vartill även exstasen aldrig kunnat göra sig skyl¬ 
dig, spåra vi redan i det förhållandet, att sammansatta ord, vilkas 
båda eller ena sammansättningsled finnes i språket, bildats medelst 
en närmare eller lösare sammanställning av dessa leder, resp. 
denna led med präfix eller suffix. 

Anm. Här bör anmärkas, att jag vid alla följande sammanställ¬ 
ningar och uppräkningar av exempel tar dem endast i den ordning, vari 
de avtryckts hos Stm-Sievers. 
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Sammansatta ord, vars båda leder förekomma som självstän¬ 
diga ord, åro ej* många: kinne mentum heter maletin, bachko 
(backe) mandibula osinz och kinnebachko maletinosinz; vidare 
heter zahn dens malskir och bachkezan osinzmalskir.; ora auris 
heter o»r, smero aruina unguizol, orsmero alltså oirunguizol: brust 
pectus heter burbeiscal, varvid - iscal tydligen bör uppfattas som 
någon slags ändelse och burbe år den verkliga »stammen», då 
brustlefel (lat. vanl. cartilago) översätter burbefeleiz; detta stäm¬ 
mer med att cochlear, som ju betyder löffel, sedermera översätter 
feleiz . Samma förhållande linna vi vid lueeia oculus ouga; i sms. 
förekommer endast luz, i luzpoinphia , ougappe), luzcreale ougrinch, 
luzilicl. cilium ovglith, luziminispicr palpebra ovgbrawa, av vilka 
senare smsleder ingen förekommer ensamt. Nasus nasa heter 
nascutil , naseloch nascuzirz och nasecrosla (nåsbrosket) nascuntisil, 
varav man kunde draga den slutsatsen, att nascu vore den gemen¬ 
samma betydelsebärande delen, om ej orcrosla (öronbrosket) som 
heter oirclamisil, lärde båttre; då eljest vid så parallella ord gärna 
kongruens råder, har man vål rått att anta, att i något av dessa 
exempel felskrivning föreligger. Samma typ som luzeia företräder 
kolezia collum hals, som åven förekommer i sms kolecrueiz hals- 
bein och koletnbeiaz ceruix halsadra, under det att crus mein- 
schenbein på två stållen heter cruniz — alltså år vål crueiz fel — 
och uena ad ra heter tabeializ. 

Endast den ena leden av följande smss. förekommer som enkelt 
ord: hoil betyder caput hoibeth, hoilzirier houbetlovc (dvs. huvud¬ 
lock), hoilbaiz hoibetduch (huvudduk); crinis har heter ornalz, 
cincinnus crisphar ornalziriz f vilket tydligt hör samman med hoil¬ 
zirier och detta senare år antagligen förvanskat; vidare heter 
harsnur (hårband) ornalzansia; pater fatder heter peueriz , mater 
möder maiz, filius sun scirizin: styffar, styvmor, styvson heta 
resp. nilzpeueriz , nilzmniz , nilzsciriz; liber buch heter libizamanz , 
missalis liber messebuch kirzanzlibiz , evangeliorum liber izimzio- 
libiz, matutinalis liber methdenbuch mumizalibiz; comes grefo 
heter zienz f marchio marchgrefo malzienz, pretor burgrefo zich- 
zienz; diaconus zeuinoz, subdiaconus tilzeuinoz ; uinco (fink) mosiz , 
disteluinco ermosiz. 

Ytterligare några exempel kunde tilläggas, men dessa visa till 
fullo, att ett visst system åsyftats. De visa emellertid även något 
annat, nämligen ändelsernas egendomliga utseende, i det att i 
synnerhet z särdeles ofta förekommer. En statistik över de olika 
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dndelsemas förekomst visar, att H. i hög grad begagnat sig av 
denna bokstav; om hon därmed avsett en affrikata eller spirant 
är givetvis a priori omöjligt att avgöra, då fht. och mht. som 
bekant begagna z för att beteckna såväl ts som det ur t i in- och 
slutljud förskjutna s. Emellertid kan man så gott som säkert 
antaga, att sex - ic , som alla stå på samma sida, skola beteckna 
•is och ej -iek eller -ich, då guttural eljest överhuvud blott i 6 
fall förekommer i slutljud; är detta antagande riktigt, torde z alltså 
böra betraktas som affrikata, vilket åven bestyrkes därav, att b på 
ett ställe i inljud har c, dår a har z. 

På -z ändas c:a 450 ord, varav på -iz ensamt c:a 200; på -s, 
-x, -sch tillsammans blott ett femtital; på -1 sluta c:a 130, på -n 
c:a 50, medan -r och -m ha blott resp. 15 och 8; på -ich sluta som 
sagt blott sex ord. Alla övriga ändas på vokal, -a eller -o, var¬ 
vid z dock spelar en stor roll, i det att av c:a 200 ord på -a över 
80 ändas på -za eller -zia; av de till ett hundratal uppgående 
orden på -o ändas c:a hälften på -zo eller -zio; åven i början 
eller inuti orden är z mycket vanligt. 

Dessa åndelser äro ingalunda konsekvent fördelade och till- 
läggas ej heller bestämda ordklasser, med undantag av en, -btiz, 
som i 28 fall, inberåknat ett -baz och ett -bu t vilka böra vara 
skrivfel, begagnas för att beteckna trådnamn, t. ex. scoibuz , buxus, 
gramzibuz castanea, schirobuz ahornenbom etc. Åndelsen - onz 
tycks först vara förbehållen åt de allra högsta begreppen, då i de 
tre första kapitlen endast deus goth aigonz, saluator heilere Uni¬ 
ons och papa babeste kelionz ha denna ändelse; dock redan föl¬ 
jande ord på - onz gör en misstänksam, ehuru det måhända föll 
sig naturligt, att man i ett nunnekloster efter dessa tre potentater 
närmast i rang placerade monialis nunna retmonz, men principen 
är tydligen ej upprätthållen: bizimonz fundamentum; schimischonz 
psalterium; zigionz juli; fenisgronz huswurz beteckna ju allt annat 
än upphöjda begrepp. Vidare föreligger en helt naturlig tendens 
att reservera åndelsen a för feminina och ändeisen o för maskulina, 
men denna tendens är långt ifrån konsekvent genomförd. I de 
fall, dår principen gäller, och vilka dock äro för många för att 
vara oavsiktliga — isynnerhet år ändeisen a vanlig vid växt¬ 
namnen — har såväl den lat. som den ty. glossans genus kunnat 
läggas till grund. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Språk vetenskapliga Sällskapets Förhandlingar 1919—1921. 103 

Hildegards böjelse för särskilda åndelser vid ordbildningen har 
åstadkommit, att det hemliga språkets ord blivit i regel två* eller 
trestaviga. Ett tjugutal enstaviga och ungefår lika många fyr- 
staviga finnas, de igenkännbara smss. naturligtvis oberäknade. 

Med tillhjälp av ändelserna är det emellertid ej möjligt att 
uppställa något som helst system, efter vilket språket skulle ha 
bildats. Och några verkliga stamstavelser existera ej heller, vil¬ 
kas betydelse skulle kunna spåras i olika avledningar och bild¬ 
ningar, med undantag av de få fall som ovan meddelats, jämte 
ytterligare några andra. Eljest är tydligen vad man skulle kunna 
kalla för >stamstavelsen* vald mera på måfå. Med mal t. ex. åro 
följande ord bildade: malkuirz (eller troligare malkunz med ö) 
senex altman; malskir dens zan; maletin mentum kinne; malzienz 
marchio marchgrefo; maliuzia (eller maluizia ) meretrix och mal - 
zispianz obtrectator besprechere (d. v. s. baktalare). Likadant är 
förhållandet vid andra stavelser av samma slag, gal-, gul-, mil- 
etc.; galschia förekommer, väl av förbiseende, t. o. m. två gånger, 
som namn dels för ganiandria (en blomma), dels för columba 
(duva). — Av särskilt intresse år kol-: kolianz betyder claudus 
halzer, kolezia collum hals med smss. kolecruziz och koletabeiaz, 
om vilka redan varit tal; vidare kolscanz presbiter prister; kolezin 
sabulum sant; kolinzio columpna sul (säulc); colinzko laquearia 
himelze; kolgira pastoralis baculus biscofestab; kolsinzio verewere 
(färgare). Det kan här ej undgå uppmärksamheten, att vid tre 
av dessa ord en formell överensstämmelse råder mellan den lat. 
gl. och H:s ord: kolezia — co/lum; kol inzia — co/umpnajoch kol- 
sinzia verewere leder osökt tanken på color. 

Härmed åro vi inne på frågan, hur de Hildegardska orden 
bildats. Grimm skrev i slutet av sin flera gånger nämnda av¬ 
handling: »Die Sprache selbst muss vorerst ein Råthsel bleiben. 
Kenner des Slavischen und Orientalischen, denen ich das Denkmal 
zeigte, wussten mir nichts daruber zu sagen. Bei einer Anzahl 
Wörter scheint mir lateinischer Einfluss unverkennbar: ich hebe 
nur das Sicherste heraus — —• — * varefter han räknar upp ett 
20-tal ord med lat. inflytande och sju fall, dår han antar tysk på¬ 
verkan; alla dessa fall finna emellertid båttre sin plats i de olika 
avdelningarna av följande framställning. Linde däremot skriver, 

efter att ha citerat Grimm: »-wenn mann die endungen der 

wortbildungen ( az , iz, anz , onz , etc.) genau vergleicht, wird das 
gemachte (in der schule redeten wir sogar zwei solcher ’unbe- 
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kannten sprachen’: oishé haus; oikbé buch etc.) offenbar. Denn 
um z. b. liber in libiz , mund in moniz etc. umzuändern, dazu 
braucht es weder natörliche noch ubernaturliche erleuchtung.» 

Medan Grimm alltså blott talar om lat. och ty. inflytande, 
har Linde klart insett, att det i många fall måste vara fråga om 
en rent godtycklig ombildning av de lat. eller ty. gli. En närmare 
undersökning kan endast bekräfta detta. Jag skall hår framlägga 
de fall, dår jag funnit eller åtminstone trott mig finna de Hilde- 
gardska ordens ursprung. Många fall åro vål osäkra, några lös¬ 
ningar mycket subjektiva, men det mesta tror jag kan anses rått 
säkert. 

Först ställer jag de fall, dår det Hildegardska ordet bildats 
genom en lindrig ombildning av motsvarande lat eller ty. glossa. 
Så är diuueliz (diabolus duivel) snarare att föra till fht. diuvel 
än med Grimm till diabolus (båda hss:s duivel år antingen fel för 
diuvel eller också en särskilt i mfr. vanlig stavning för långt u). — 
iur (vir man) år vål endast en enkel ombildning av det lat ordet; 
likaså kan pixel (pollex dumo) bero på pollex, och vid ieuriz 
(iecur lebera) kan knappt något som helst tvivel förekomma, lik¬ 
som åven sanschul går tillbaka på ty. gl. sanikela (eller möjligen 
på förlorad lat. gl. sanicula); arrez i arreeenpholianz (archi- 
episcopus erzbischof; bischof heter enpholianz) kan ha rönt infly¬ 
tande såväl från ty. erz- som lat. archi -; på samma sått kan oir 
bero på auris eller ora, snarare på det senare, liksom nascutil 
på lat. gl. nasus eller ty. gl. nasa; om libizamanz liber och kolczia 
collum är redan talat. 

Redan förut ha vi sett, hurusom ändeisens utseende spelar 
ingen eller en ytterst obetydlig roll. Men å andra sidan föror¬ 
sakar åndelsens förefintlighet och stundom ganska betydliga långd, 
att den s. k. stamstavelsen eller den del av ordet, som uppbär 
betydelsen, måste bli kort. Det kan därför ej förvåna, att oftast 
endast början av den lat. eller ty. gl. upptagits, vartill naturligtvis 
bidragit, att större likhet mellan orden vore olämplig, då detta 
skulle beröva H:s skapelse dess karaktär av lingua ignota, ingivet 
av den helige Ande. Det år nödvändigt att beakta detta, då 
man eljest lått kan vara böjd för att anse, att mina s. k. etymo- 
logier äro endast gissningar. Mängden av hithörande fall år 
emellertid i och för sig ett tillräckligt bevis för principens existens, 
även om de enstaka fallen stundom åro tvivelaktiga. Jag nöjer 
mig med att blott uppräkna exemplen på detta slags ordbildning: 
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överensstämmelse med den lat. gl. visa följande ord: fronix: frä¬ 
ter — neniz: nepos eller nefo — abiol: abbas — ceril: cerebrum 
hirne — däremot tycks zirinschol: ceriuella hirnescala ha rönt in¬ 
flytande från både ty. och lat. gl. — tnaiaz: maxilla — branizel: 
brachium — kosinzia: costa — cruniz: crus — karinz: cardi- 
nalis — kanesilis (el. kancsilis): canlator — mortzin: monachus — 
monzchia; monasterium — clainzo: claustrum — pczimil: pess- 
ulum — poitniz: pöstes — pazidol: pallium — scaintila: scapula — 
gramizel: gradus — lamtsch: lateres — pamiz: patena — iuriz: 
iudex — sunchzil: sutor — dilzio: dies — denizimo: decem¬ 
ber — galizima: galea fronich: frenum — vischoreiz: vinum — 
vischamel: vinea — stariz: stabuium eller stal — preschaz: pre- 
sepium — flanus: flegel — parreiz: panis — dizia: dietamma — 
luschia: lubistieum — muzimia: (nuz) muscata — kauschin: 
caulis — gliaz: gladiolus — pixiz: pisa — noizbiz: nocticorax — 
silizza: sinistra — casinz: cancellarius. 

Med tyska gl.: hoil: hoibeth — foriscial: vorhoibeth — scaia: 
sceitela — gulzia: gurno — dariz : darma — fuscal: fuz — funiz: 
fuzsola — ruschtla: runzela — proueiz: probeist — tunchkal: 
iungero — sarziz: samenunga — garginz: gartenere — wuncA- 
zidol: munezere — scilmiol: schifman — cloisch: eluft — beorxl: 
becher — bouizia: boberella (kan också vara lat) — ntarizima: 
matra — galschia: gamandria — riaz: ritgras — dorinschtz: dorn- 
drewe —■ drozima: drosla — gagria: gans (jfr nedan) — warinz: 
warza — seiaeruniz tibie seineun år sms. med cruniz ben och 
tycks i första ledet vara beroende av «ctnkun. 

Efter dessa långa listor, som vål få anses övertygande, bör 
åven en viss avvikelse från den lat. el. tyska glossans ingress ej 
avhålla från att anta sammanhang: så kan vrizoil möjligen vara 
fel för virzoil eller i varje fall vara påverkat av lat. gl. virgo; 
vidare pangizo : penitens — peueriz: pater — amziliz: omelia 
(för homilia) — sterauinzia: stirna — moniz: munt — g a lic h: 
gelith — maiz: moder — suinz: sueiz — danis: denne — 
cranischil: cruselin — kanske även conix: cnugel — burbeiscal: 
burbefeleiz: resp. brust, brustlefel — virzeia: viscera — pariz: 
prior — crizia: kireha — clomischol: glochga (möjligen uorig. 
skrivet clocha) — zeia: seil — kinchzia: candela — kinchscalis: 
candelabrum — scarinz: scurliz — amlizima: umbral — rischol: 
rex — gazio: {gemene ) — lotnscho: lanarius — smaletts: smith — 
rabiniz: roibere — fulscaioliz: fogelere — nulsiz; nalda — schaniz: 
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scheida — bichztn: buckela — ruiz: ranth — marchtldulz: mo- 
retum — gulgia: galgan — raiz: ruta — ruzia: rosa — agonzia 
acoleia — dagezia: douwurz — spiriz: sprincwurz — perschil: 
berewinka — kirinz: curbeiz — duntz: distel — asgriz: isfogil. 
Denna lista kunde ytterligare tillökas. 

Men ej blott början av glossorna år lånad eller kopierad; 
åven en stavelse i mitten eller slutet av den lat. eller ty. gl. kan 
bilda stamstavelse till det nya ordet, t. ex. agiziniz: magister — 
pillix: capitellum — tronziol: patronus — amozia: lichamo — 
perezilinz: imperator — gulzianz: figulus — scabirinz: piscator — 
auiriz: nauclerus — maschin: denmarka — pischir: apium — cauiz: 
cicado — ntnxia: cornix (med n-infix!) — lozunz: ascolonium — 
vål åven felischia: kirvela. 

Åven det hemliga språket kan såtta en eller flera bokstäver 
framför den lånade ljudförbindelsen: scorinz: cor — reimonz: 
monialis — stalticholz: altare — sapiduz: apis; kanske åven 
larginchsiz; artifex — zaucris: aurifex — schumz: pumex — 
comzimaz: domus — amolic: olla — susinna: wanna. 

Då vi nu ha sett, att H. tämligen godtyckligt begagnar sig av 
vissa ljudförbindelser i de lat. eller ty. gli. för att bilda sina ord, år 
det väl ej för djärvt att anta inflytande åven i följande fall, där 
det dock ej år så framträdande. Typiskt för den följande gruppen 
år att, som jag tror mig ha funnit, H. helt enkelt plockat ut 
ett par bokstäver från den ena eller andra, stundom från båda 
gli., och begagnat sig av dem antingen i den form de hade eller 
i omvänd ordning, för att på något sått bilda sina ord. Så kan 
man knappast undgå att finna ett visst samband mellan följande 
ord och deras gli: \spar\z: spiritus — dulsieh: factes anUwzze 
— orie zio: rånitor (dorwartdo) — lanschW: analo gium — diuloz: 
dincstul — culiginz: viUicus — sparfoRz: expiorator ^pihere — 
awizel: a^wa — nasciul: tmhtscato — Zaw/rica: hw/Yatecha — 
scmriMil: morcrufÄ. 

Ovanstående sammanställningar, vid vilka trots en viss olik¬ 
het i bildningssåttet dock en gemensam, rent mekanisk princip 
härskat, ha tydligt visat, att det lat.-ty. glossaret måste ha exi¬ 
sterat före det hemliga språket, och att H. lagt detta glossar till 
grund för ett stort antal av sina ord. 

Men H. har ej förfarit blott på detta mekaniska sått. I ett 
flertal fall har hon bildat sina ord på ett synonym eller ett när¬ 
stående begrepp till den lat. eller ty. gl. Så kan inimois homo 
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meinscho visa på animus; frens vertex wirbel på frons; luzeia 
oculus ouga på lux, om ej ocvdus år ursprunget; och i luzpoin 
phia ougappel kan pomus ha inverkat. Sårskilt tydligt år un - 
guizol aruina smero och otrunguizol orsmero, som utan tvivel 
böra hårledas från ungues; osinz mandibula bachko kan föras till 
os, oris eller os, ossis; fluanz lotium harn för Grimm till fluor, 
likaså för han viliscal vulgus volk till vilis, och agriuz senif till 
acer; från Grimm stamma åven några sammanställningar med 
tyska ord: pufeia flado (kaka) för han till lågty. puffer, holl. p offer t 
med ungefår samma betydelse; vidare zinkia ansa nestela till 
zinko (vilket dock år osåkert, då ingen överensstämmelse i bety¬ 
delse föreligger); rubianz sanguis bluot hör säkert ihop med 
rubor; och dorniel culus (som betyder »M&ndung des Mastdarms 
oder das Hintere») för tanken på dorsum. — Virlaiz testiculi 
liksom uirueniz fornicator hurere kommer säkert av lat. vir; och 
med ledning av detta kanske det ej kan anses för djärvt att 
förmoda, att fragizlanz »locus verecundiee mulieris» har att 
göra med frau, fht. frouwa. — tronischia cathedra bischouesstul 
leder ju tanken på thron, som emellertid ej år belagt förrån i 
mht.; vi skulle hår alltså ha det kanske äldsta belägget för detta 
ord. — Liksom det förut omnämnda kolsinzio kanske även colinzko 
kan föras till color; det betyder laquearia himelze (panelat eller 
målat tak). — umbrizio tectum dach hör till umbra; plnnzimor 
uinitor wingartman till pflanze; bosinz bubulcus (h)ossenere (d. v. s. 
oxdrivare) till bos; ftgirez pictor melere till ffgura; scalgonzus 
cliens dienestman till fht. scalc, tjänare; biminzsta cos wezestein 
till bimsstein (pimpsten), fht. pumiz, bumiz men redan mht. bims. — 
creiza lanth kan vara kreis; och zineuel drath torde vara sinewel, 
rund. — flagur flamma har av Grimm förts till flagrare, vilket år 
mycket troligt, ehuru redan fla i flamma vore tillräckligt; men då 
(u)r är en mycket sällsynt ändelse, år Grimms antagande säkert 
riktigt; likaså för han gagria anser gåns till gackern, vilket emel¬ 
lertid är belagt först i nht. tid. — pomziaz rnalus hör vål till 
pomus; — bases simiz heter fuschalioz, vilket år en avledning av 
H:s ord för fot, fuscall — firmizima consolida hör till firmus; detta 
exempel år belysande för H:s rent mekaniska synonymtaktik, i det 
consolida hår år ett växtnamn! 

Vi ha nu sett, hur H. i många fall förfarit ganska raffinerat. 
Man kan då möjligen våga sig på att framföra åven följande sam¬ 
manställningar, vilka först synas rått fantastiska: vanix femina wib 
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kan föras till lat. vanus »leer, gehaltlos, eitel, windbeutelisch» - 
vilket ej dåligt torde passa in på den åsikt ett helgon som H. bör 
hå haft om sina världsliga systrar: likaså kan ornalz crinis har 
och ornnlziriz cincinnus crisphar möjligen håntyda på hårets egen¬ 
skap av prydnad och sammanhänga med ornament (?); malskir 
dens zan för jag till malan (mala); molliz pulmo lunga till lat. 
mollis; praiz chorus kor till preisen; bilidio celatura graft (»skulp¬ 
tur) till fht. bilidi bild; tonizima nola schella till tonus; scaurtm 
naht möjligen till scatwe schatten; michzio cementum mortdere 
kanske till mischen. Så kan åven benizscia dextra zeswa vara den 
välsignande eller välsignade, »benedicta; och sancciuia cripta crufta 
höra ihop med sanclus — den plats dår de heligas ben ligga? 
Så kan kaido delubrum abgoteshus vara bildat av heido hedning, 
och stranguliz umbilicus nabulo för osökt tanken på navelsträng; 
jag erinrar om att H. i sin Physica visat kunskaper om kroppen 
och dess funktioner, vilka vål varit ovanliga, särskilt för ett kloster- 
helgon! 1 — Att H. vid bildning av oirschal tubicen hornblesere 
tänkt på det ljud denne frambringar, framgår ju av oir, auris 
ora; valet av ändelse har kanske påverkats av ty. schall. — su~ 
bizo seruus kneth hör till lat. sub, och scalmiza ancilla dirna 
liksom det förut omnämnda scalgonzus till fht. scalc tjänare; dizol 
dominica dies sunnendac kan vara 'dies solis' men hör antagligen 
ihop endast med di i dies. — biziolis potator drenkere kan komma 
av bibere; razinthia interpres dutdere av ra ten. Att H. vid /Sr- 
manz lapicida steinmezzo tänkt på stenens fasthet (firmus) och 
vid moruzio carnifex mezeiere på mors år naturligtvis endast en 
möjlighet. — kirzanzlibiz missalis liber messebuch hör vål ihop 
med kir(i)cha; och omöjligt tycks det mig ej heller vara, att i 
voxniza cuculus (gök) kan föreligga en antydan om denna fågels 
egenskap att nästan aldrig visa sig, att mestadels vara endast en 
vox i skogen(?); i sin Physica säger H. om göken: »audientes homi- 
nes voce salutat». Dåremöt år ganska fantastisk den tanke, som 
i virtimanz fur dieb vill se en vir timens eller kanske snarare en 
vir timendus! 

Till en särskild grupp har jag sammanfört de ord, vid vilka 
endast en glossa förekommer och dår det Hildegardska ordet tyd- 


1 Nu finns sträng i bet. navelsträng ej belagt varken i fht. eller mht.; 
men å andra sidan var strang ett särdeles vanligt ord för alla slags snören 
och tåg; och det nht. nabelschnur finns ej belagt förrän på 1700-talet, 
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ligen eller antagligen bildats på denna glossas regelrätta översätt* 
ning i det andra språket. Man kan givetvis också våga en för¬ 
modan, att på H:s tid båda språkens glossa förelegat, men seder¬ 
mera den ena av avskrivarna utelämnats (jfr vad ovan sagts om 
denna möjlighet); detta måste emellertid alltid förbli en gissning. 
Jag har redan nämnt burbcfeleiz brustlefel, som stämmer överens 
med att cochlear heter felciz ; vidare komma melzitnaz meddo 
(mjöd) och mclzita hunecwirz av lat. mel; övriga exempel äro 
blott blomnamn och fågelnamn: karinz minnewurz kan gå till¬ 
baka på lat. carus; som minnewurz vanligen heter mintcen teurz 
och glosserar peonia, skulle här föreligga ett slags folketymologi. 
cursez miiium kan höra ihop med ty. hirs; stogin uitis med win- 
stock; grauiko reumatica med kranicheschnabel. hauscuz accipiter 
skulle höra till habicht (el. hauicht som lågty. och mfr. formen hette); 
wilischio upupa till widehopf; duschio mergus till duchere, frånk. 
form för nht. taucher; brauz turdus till brachvogel; vidare kanske 
moguz larus till moser, som H. i Physica skriver för (lit. muosari, 
mauserhabicht; alxio pisa till aglastra (elster); urchio ciconia till 
storch; att observera är, att jag vid dessa sammanställningar ute¬ 
slutande beaktat de fall, där den lat. gl.s vanliga motsvarighet i 
fht. år det som källa framlagda ordet, där det alltså ej behöver 
ha varit skriftbilden som föranlett H. till dessa bildningar, utan 
dår översättningen osökt kunnat bildas genom idéassociation. 

Möjligen kan i några ord romanskt inflytande spåras: schal - 
mutritbuz amygdala mandeltråd liknar ju fornfranska amindala; 
-bu* i trådnamnen kan ju sammanhänga med vulgårlat. buseus, 
romanskt bois, eller med ty. busch; Grimm hänvisar vid zienz 
grefo (greve) till franska cuens = comes, vilket dock är mindre 
troligt, då zi år en så vanlig stavelse. 

Jag har här sökt härleda en del av Hildegards ord. utgörande 
knappt en fjärdedel av hela antalet. Jag är övertygad om att 
man med djupare insikter i latinet och kanske även romanskan 
skall kunna finna långt flera ords härledning. Roth ansåg sig ha 
funnit släktskap med både grekiska och hebreiska, vilket väl år 
att gå för långt. — Men vid ett stort antal ord torde uteslutande 
H.s fantasi ha varit i verksamhet; hur skulle hon eljest gått i 
land med att skapa dessa mer ån tusen ord, av hvilka dock de 
flesta tydligt avvika från varandra. Hur skola annars sådana bild¬ 
ningar som luziminispier ögonbryn, eller ziriszinthio maj, archin- 
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dolts juni förklaras, eller alla dessa växtnamn utan synlig möjlig¬ 
het att härleda! Jag avstår från att ge ytterligare exempel; den 
intresserade kan i Die ahd. GU., tredje bandet sidan 390 flf. lått 
övertyga sig om, att H:s fantasi ej varit av det vanliga slaget 
Det återstår ännu en fråga: i vad avsikt för vilket ändamål 
skapade H. sitt hemliga språk? Linde har påpekat att det troli¬ 
gen har begagnats i hymner, sjungna i klostret; titeln till en av 
hymnerna i H:s harmoniska symfonier år i Wiesb.-hs. delvis 
återgiven med hemliga ord, av vilka ett t. o. m. böjts med lat. 
flexion, loiffolum, ack. av loifol populus folk. Linde yttrar sig 
vidare över språket som följer: »Vermutlich war die 'unbekannte 
sprache’ eine klösterliche geheimsprache, in der man sich z. b. 
ungestört öber einen kaiserlichen arrezenpholianz (erzbischof) oder 
schismatischen kelionz (papst) unterhalten konnte. Es war ja die 
gewaltige Zeit Barbarossa’s, Arnolts v. Brescia, der Katharen!» — 
Språket skulle alltså verkligen kanske ha varit avsett att tjäna 
som meddelelsemedel; om det någonsin begagnats, år en annan 
sak. Märkligt år ju, att det innehåller så gott som uteslutande 
substantiv och att åven rått stora klasser av sådana fattas, såsom 
namnen på fyrfota djur och fiskar etc. Det är ju ej omöjligt, att 
dessa gått förlorade redan i våra hss:s förlaga; därför talar åven, 
att fyra av de omnämnda orden i titeln till hymnen saknas i det 
stora glossaret; det är vidare möjligt, att åven verb och andra 
ordklasser funnits; men det är osannolikt. Hela glossarets egen¬ 
skap av realglossar gör det troligt, att det aldrig innehållit annat 
ån realia. Och om H. någonsin haft för avsikt att skapa ett bruk- 
bart språk, någonting liknande våra dagars esperanto, ido eller 
volapyk, men tjänande ett rakt motsatt syfte, så år det dock mycket 
antagligt, att hon aldrig kom längre ån till den visserligen i och 
för sig aktningsvärda ansats därtill, av vilken jag här sökt ge en 
framställning. 
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1720-1721. 


>39 


Rectore Petro Schyi.lbkrg, Poes. Prof. Reg. Anno 1720.* 


1720. 

d. 19 l>ec. 
•Olavus Åberg Ro>l. 


1721. 

d. 1 1 Jan. 

Gustavus von Horn Holmens/' 


d. 20 Jan. 

♦Carolus Georg Hielmborg 
♦Gabr. Johan Hielmborg 
Sub privat, inform. 

Jan. d. 25. 
Johannes Bidberg Ups. 

d. 31. 

♦Antonius Kalmeter) 

v, t- 1 . i »' estm 

•Olavus Kalmeter ) 

Sub pri v. inf. 


Febr. 
d. 1. 


Stephan Holmström 
Johan. Lund 
Eric. Wikman 
Petrus Ekström 


Suderm. 


Nicolaus Lindstedt 
Petrus Nvström . 
Sveno Widerberg 
Petnis Brunberg 
Joh. Thunman 


Suderm. 


d. 6. 

Henning Tideman Jempt. 

d. 7. 

Carolus Lagerborg Nobil. 

Sub priv. inf. Jon. Tidholm W. 

d. 8. 

♦Petnis Sahlman Upl. 

Sub priv. inf. [ ] 1 * 3 Falck Suderm. 

•Eric Welam von Christierson 4 Nobil. 
•Joachim Gustaf Christiernin Westm. 
Sub priv. inform. I)»} Joh.] Streling 5 
Smol. 

d. 10. 

Elias Nibelius Upl. 


d. 


11. 


Johannas] Tin[g]stadius 5 ) 
Carolus Molander J 

Bernhardus Beronius) 
Martinus Landin j 


N -r • a • 

ericii 


esterg. 


d. 14. 

Petrus Melander Suderm. 


d. 3. 

♦Matthias Nicolai Barchius Westm. 

Sub priv. inf. Troilii Westm. 
Olavus Kiöming Medelp. 

Pet. Sedenius Ups. 

Carolus Heidenberg Upl. 


d. 20. 


Ericus Grizelius 
Jonas Hiortzberg 
Jonas Laur. Hiortzberg 
Elias Raam 
Ericus Ramelius 


Suderm. 


1 Rektors hand genomgående såväl i matrikeln som i Symbola. 

: Framfor namnet en asterisk, som dock förefaller att vara öfverstruken. 

3 Lucka lämnad for förnamnet. 

4 Ursprungligen Christiernson, men med öfverstruket > 1 . 

5 Utfyllningen inom klämmer eller Symbola. 


1 I - S033*. 
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i 40 


( 1 . 2 1 . 


Casparus Thunius Suderm. 
Tobias Westblad \ 
Har[t]vicus TrempeT 1 * 1 w 
Petrus Kohlbeckius ( 
lohannes Biurman ) 


d. 22. 

Olavus Ehrenström Dalekarl. 
Ja[co]bus Telberg’ Medelpad. 

d. 23. 

Petrus Lundberg Ostergothus. 

d. 25. 

Georgius Netzelius) VT ... 
Israel Timander / Ner,cn 
Sub privata inf. Joh. Lidii. 1 

d. 27. 


Johannes Hamarin 
Olavus Morelius 
Ericus Tegmarck 
Ericus Biörckströnv 


I 


U plandi 


!v 


d. 28. 

Gabriel Hwalström Westm. 
Petrus Svenonis Kiellin 
Axelius Bened. Helstadius , 
Ericus [Amberni] Berggrön’] 


Martii 
d. 2. 

Johannes Biurberg ) n . . , 

♦Carolus Da[h]lström'/ 

Sub inf. priv. D? Menlös. 3 4 


esterg, 


Gestricii 


Zacharias Gevallin 
Olavus Solinius 
Laurentius Segerholmf 
Olavus Osaengius J 
Salomon Welshusen* Calm. 


d. 3. 

♦Andreas Sanderholm Dalekarl. 

Sub infor. priv. Pet. Engström. 

d. 6. 

Carolus Vester Wermel. 

Sub inf. priv. And. Fiolin. 5 
Andreas Wahlström ) 

Westm 


♦Christianus et) . . . / 

, ; Christiernin 

♦Johannes J ) 

Sub priv. inform. Erici Wilke. 

Petrus Bornander Gothoburg. 

♦Joh. Maurit. Holmqwist Dalekarl. 

Sub. inf. pr. M. Magni Beronii. 

d. 7. 

♦ a^V^ Ry^eck Dalek. 

♦Andreas J 7 

Sub priv. infor. Erici Thunii. 

Benedictus Åkerberg) _ , 

yy • 1 * 1 * i Suderm ■ 

Nicolaus Grizelius J 

d. 8. 

♦Johannes Botz Roslag. 

Sub. inf. pr. Sven. Setterval. 
Andreas Rolander 
Haqvinus Rudeen 
Magnus Frykman 
Nicolaus HollströmJ- Wemil. 

Nicolaus Spak 
Erlandus Becklind 
Jonas Ekman 6 


1 1’tfyllningen inom klainmcr efter Symbola. 

* I Symbola: 'Hic sub priv. inform. Joh. Lidii*. 

4 I Svmbola: 'Dan. Menlös*. 

* 

4 I Symbola: 'NVelshysen'. 

? Sannolikt felskrilhing för Tiorin'; jfr matrikeln för den 6 aug. 1716. 

1 förnamnet tillagdt af senare hand; i Symbola endast efternamnet. 
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u> 


d. ii. 

♦Daniel Bidick Westni. 

Sub priv. inf. Joh. Darelii O. (i. 

Benedict. et) n . „ . .. 

Dani 1 /Qvist Gestricn 

Andreas Asp Angenn. 

d. 13. 

Martinus Pfeifer 1 2 Vpl. 


d. 15. 

Lö finan Westni. 


Petnis et) 

% 

Andreas j 

Sub inf. priv. Laur. Bök. 
Johannes Ram Suderm. 

Sub inf. pr. Fratris Elise Ram. 
And. Johan. Landen Vesterg. 

d. 18. 

Johannes Altan Osterbotn. 3 

d. 21. 

Andreas Thuning Suderm. 

♦Carolus Gustaf EhrenCrona Nobil. 
Sub priv. inf. Joh. Dalenii [Suderm.] 

d. 22. 

Petrus Nortman Angerm. 

d. 24. 

Sveno Emanuel Brant Dalek. 

d. 31. 

I.aurent. Gunn. Rydell Vesterg. 

April, 
d. 10. 

Johannes Nybom Holm. 


d. 19. 

Olavus Orman Holm. 

Petnis Bolinder Helsing. 

d. 20. 

Johannes Anthelius Gevaliensis 

d. 22. 

♦Elias Tranbom Upl. 

Sub priv. inf. Erici Noren [l’pl.] 3 

d. 26. 

[♦j Ericus Moberg ’ Fierdhund. 

Sub priv. inf. Mag. Frolandri. 

Maj. 

d 8. 

Georgius G[i]ädda 3 Holm. 

d. 9. 

Sefved Gustaf Tigerhielm Nobilis 

d. 12. 

♦Tiburs Tiburtius Dalekarlus 
Sub priv. inf. Laur. Bergström. 

d. 16. 

Petrus Hedlund Gestricius 
[spond. Erico Alrot Gestr.j 4 


d. 27, 

Johannes Berselius 
Ulricus Gråsten 
Zacharias Jur[i]ngius 3 
Johannes Lindal 
Carolus von Mellen 
Carolus Uhrling 


d. 1. Jun. 

Christianus Nordenius 5 


Ostergothi 


1 I Symbola liksom i nationsinatrikeln: 'Matemus Pfciffer’; jfr äfvcn nedan under den 
28 april 1728. 

2 I Symbola tillagdt ordet: flychling’; ingen algilt erlagd. 

3 Vtfyllningen inom klämmer efter Symbola. 

4 Tillägget efter Symbola, som vid namnet äfvcn har anmärkningen paup.’; ingen 
afgift erlagd. 

5 Så i Symbola liksom i nationsinatrikeln; i univ.-matrikeln, synbarligen felaktigt: 
'Nordelius*. 
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1721. 


Rectore Johanne Hermansson 
Professore Skyttiano. 1 


A? 1721. 

Junii 
d. 22. 


d. 29. 

Andreas Abrahami Scarinius| Westro- 
Magnus Martini Bosell J Gothi 


Andreas Joh. Wikman Smolandus 

d. 27. 

♦Andreas Andr. Nordbohm Holmensis 
sub priv. inform. Mag. Joh. Oldberg. 


Julii 
d. 13. 

Johannes Christ. Duraeus) „ , . 
i, .. 0 0 . < OstroGothi 

Mauntius Sam. SeveniusJ 

d. 24. 

Nicolaus Samuelis Salmonius) Goth- 
Johannes Georgii Bakerus / landi 

d. 25. 

♦Johan Gustav Starling 

Consultiss. Dni Joh. Starling Con- 
sulis Upsal. filius sub priv. inform. 
Sam. Ekerman O.Gothi. 


d. 31. 

Alexander Christierni Böckman Carls- 
Cron. 


Augusti 
d. 5. 

Johannes Joh. Hargelius 
Nicolaus Danielis Millberg 
Claudius Joh. Gråsten 
Petrus Petri Edenström 


Ostro¬ 

Gothi 


d. 7. 

Laurentius Olai Scalin Calmariensis 


Septembr. 
d. 7. 

Carolus Nicolai Agertin K, ; .. 

A , x . .... T . « . .Smolandi 

Andreas .Lgidn Lindemus J 


d. 15. 

Petrus Andrese Akreliusl , 

~ xr- 1 • 1 Sudermanni 

Sveno Nicolai ulllelius J 

Johannes Svenonis Sahlsten Calmari¬ 
ensis 

Magnus Johannis Engzelius ^Suder- 
Laurentius Laur. Torsk Jmanni 
Johannes Haquini Bredberg 
Olaus Benedicti Wennerbohm 
Nicolaus Petri Borin 
Andreas Erici Sahlmenius 1 ... 
Andreas Andr. Björckmark J „ est ™ 
Laurentius Jonae Betulander 1 1 

Johannes Benedicti Wolters 
Laurentius Andr. Kindberg 
Gabriel Andrete Sahlbeck 


d. 16. 

Carolus Andreaj Lundmark\ Ostro- 
Daniel Andreaj Lundmark J Gothi 


d. 19. 


Ericus Laur. Lundenius 
Johannes Laur. Erodelius 
Nicolaus Nicol. Ryding 
Sveno Joh. Hof 
Andreas Andr. Ackling ; 


Westro- 

Gothi 


1 Rektors liaml genomgående såväl i 


matrikeln som 


Svmbola. 

9 
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d. 20. 


Ericus Gudmundi Amnelius 
Johannes Magni \Ves>enius 
Johannes Thoreri Hiihnan 
Ahrahamus Thoreri Hillmutv 


(>>tro- 
(lothi 


d. 2i. 

Carolus Magnus Rinström 0>troGo- . 
thus. 

d. 2 v 

Petrus Laurent. Landerbeck| Calma- 
Johannes I.aur. Landerbeck J rienses 

d. 30. , 

1 

Alexander Matthire Koswall Smolandus ! 

Octobr. 
d. 2. 

•Benedictus Sven. I.etström 
•Carolus Sven. Letström 
•Petrus Sven. Letström 

sub priv. inform. Joh. Magelii Neric. 

d. 4. 

Johannes Petri Sundius Dalekarlus 
Henricus Johannis Lindbom Wes- 
mannus 

d. 5. 

I 

Johannes Andrea; Brundelius Suder- 
mannus 

Jonas Olai Törnsten Angermannus 

d. 6. j 

lohannes Joh. Agrelius OstroGothus 1 1 

1 

d. 9. 

•Robertus Wilhelmus Petre 
•Kricus Gustavus Petre 
•Johannes Joachimus Petre 

Ampliss. Consultiss:que Viri Dni | 


> 


West- 

manni 


| Werme- 
landi 


Consulis Arbogiensis Johannis Petre 
filii sub priv. inform. Joh. Wilh. 
Hedman. 


d. 10. 

Thomas Joh. Collander | 

Johannes Jona; BeckströmJ- Helsingi 
Olaus Krici Forsl>erg j 


d. 11. 


OstroGothi 


lohannes Andrea' Frolin Calmariensis 
• 

Magnus Jona; Björn 
Carolus Jona; Hallberg 
Johannes Joh. Sculerus 
Johannes Andrene Sparf 
•Laurentius Olai Falek Sudermannus 
sub priv. Pr a; c. 

•Johannes Joh. 1 ’rlander Dalekarlus 
sub priv. inform. Dni Nic. Paqua- 
lini Dalekarli. 


d. 12. 

Petrus Petri Hillberg 
Ericus Andreae Melstadius 


Gestricii 


d. 14. 

Petrus Krici Hedengren Uplandus 


d. 18. 

•Jacobus Christiernin Westmannus 
sub priv. Pr re c. Cand. Matth. Dah- 
ling. 

Nicolaus Nic. Gilnander Sudermannus 


d. 20. 

Laurentius Krici Baelter ) 

Sveno Laurentii Stillman J Helsingi*’ 
Ericus Olai Montén I 


1 I Symbola för 
I>vlika anteckningar 
märkes. 


denne antecknadt, att afgiften erlagts i »hvitt mynt»: h\v. m.’ — 
ock>å nagon gang i det följande utan att det här lör hvarje fall an- 


2 I Symbola tiilagdt: Moscoruin nuperr. invasione, 
Ven. Consi^torii, gratis inscripti sunt*. 


omnibus bonis spoliati, decreto 
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d. 23. 

*CarolusGeorgius Carelberg Holmensis 
sub priv. inform. Jac. Boétii Dalek. 

Andreas Zachariae Strömbom Ostro- 
Gothus spondente philos. Cand. 
Nic. Hultin. 

d. 24. 

Nicolaus Laurentii Smaraeus Roslagius 
sub priv. inform, fratris sui Laur. 
Smaraei. 

Jacobus Petri Bolin 

Jonas Petri Bolin 

sub priv. inform. Joh. Hor- 
delii OstroBothn. 

Matthias Matthiae Köler 
sub priv. inform. Mart. Berg 

Gothl. |Goth- 

« 

♦Nicolaus Nic. Stenman I landi 

♦Jacobus Jacobi Tofftenius 
sub priv. inform. Caroli 
Fjelström WestroBothn. 

♦Petrus Nicolai Lundsberg 
sub priv. inform. Quist. Fal¬ 
kengren Gothl. 

d. 26. 

♦Johannes Melchioris Hochfelt Hol¬ 
mensis sub inspect. Experientiss. 
Dni D? & Prof? Laur. Roberg. 

Olaus Christierni Trast' 
sub priv. inform, fratris sui 
Joh. Trast. 

Sveno Jonae Wagenius 

sub priv. inform, fratris germ. 

Erici Wagenii. 

♦Haquinus Jonae Lochnaeus 
sub moderam. fratris Matth. 
Lochnaei. 


Anger- j 
manni 


d. 28.’ 

Henricus Jacobus Hildebrand Nobilis 
sub moderamine Joh. Bauman 
OstroGothi. 

Christiernus Esaiae Fellman Ostro- 
Bothniensis sub inform, fratris sui 
Esaiae Fellman. 

Johannes Joh. Bärgh) u . . 

Olaus Joh. Bärgh j e sin S 1 
Nicolaus Nic. Granbaum ) Medel- 
♦Joannes Nic. Granbaum j padii 3 
spondente pro hoc Elav. Frisendahl 
Jemt. 

d. 30. 

Petrus Danielis Stechsenius) Westro- 
Jacobus Jacobi Planström j- Both- 
♦Israel Danielis Stechseniusj nienses 
sub inform, fratris sui Petri Stechsenii. 

d. 31. 

Olaus Olai Hellström) 

Olaus Olai Plantin j 
Ericus Jacobi Beckman Uplandus 
sub priv. Praecept. Jac. Wahlstedt 
Westmanno. 

Nicolaus Andreae West ergren) Ostro- 

Jonas Nicolai Callerholm 4 j Gothi 

Johannes Simsonis Telander) 0 . .. 

r tt • • w 1 * >Smolandi 

Jonas Haqumi vViraelius ) 

Novembr. 
d. 7. 

Johannes Christierni Antilius Westro¬ 
Bothn. 5 

d. 21. 

♦Ericus Brynolphi Thegman Uplandus 
sub priv. inform. Petri Ullen Angerm. 


Angermanni 


1 

a 

3 

4 

5 


I Symbola antecknadt for denne: ’a Moscis spoliatus, a Senatu Acad. co gratis receptus est’. 
I Symbola: W. 27/ 

I Symbola tillagdt: a Moscis inisére traetati, civ. Acad. gratis donati sunt’. 

I Symbola: ’a Moscis inisert* traetatus, a Consist 0 gratis adinissus e^t’. 

I Symbola: 'å Moscis spoliatus, Consisl.” Resol. c liber*. 
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d. 24. 

* 01 aus Abrahami Printz ) Fjcrd- 

*Carolus (iustavus Abr. PrintzJ hund- 
renses sub priv. intbrni. Caroli 
Printz Fjcrdhundr. 

d. 29. 

( )laus Svenonis Metzenius Ost ro (lothus 

Decembr. 
d. 4. 

*Sten Carl Bjelke) Liberi Barones, Per- 

♦Turo Bjelke j illustris & (lenero- • 
siss.‘ Baronis & Satrapae olim Holm. 
Turonis Bjelke filii. 
sub priv. inform. (lerh. Suebilii ‘ 
Calmar. 


! Georgius Arnoldi Trolle Calmaricnsis 
Jonas Caroli Svanbeck Smolandus 

v 

Laurentius Birgeri Hassellöf I Cal- 
Nieolaus Andreie WimmerstedtJ mari- 
enses 

I 

d. 8. 

*( Iustavus (labriel Bonde Nobilis 

d . 12. 

*Matthias Hermansson Rectoris fil. 
sub priv. inform. Dan. Domeri 
Sinol. 
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Rectore Lairentio Akkiienio Histor. Professore Reg. [& Ordin, 
a d. XIII Decemb. A. MDCCXXl]. 1 2 


1721. 

d. 14 Decemb. 

♦Xicolaus Teet Xobilis 

d. 21. 

Johannes Jonae Tunaeus Angerman- 
nus 9 


1722. 

18 Janu. 

Samuel Joh[annis] Schienberg[h] 
O. Gothus 


29. 

Nicolaus Holmvall Helsingus 

3 1 - 

Claes Lillie Liber Baro 
Johannes Joh. Gestrin Cuprim. Dale- 
karlus 


7 Febr. 

Petrus Jonae Hedenberg [Jemtius] 

d. 12. 

Carolus von Riben Xobilis 

Andreas Haegg Angermannus 

Johannes Girelius) ... 

\ , .... .. >Wesmanm 

Johannes XibeliusJ 

Andreas Sebaenius Dalecarlus 

Johannes Widströml ... 

•; , .. ;• \Y esmanni 

Johannes Ihrman J 

d. 13. 

Johannes WklbergJ L |j 
Johannes NoveliusJ 


d. 14. 

Petrus Feltz . 

T , T» , . 1 Fierdhundrenses 

Johannes HedströmJ 

*Hans Carl Ulberg Uplandus 

sub priv. Inform. D. Petri Bodling 

O.G. 


i7- 

Laurentius Dahlman Wesm. 
Petrus Wadman Wesm. 

U). 

Gabriel Arctopolitanus Nylandus 


20. 

Gustavus P[etri] Christiernin Vess- 
mannus 

♦Olavus Olavi Kumblaeus Vessmannus 

21. 

Carl Meurman Holmensis 

22. 

F.ricus Brunnius WestroBothn. 

26. 

Johannes Lindmar[c]k Uplandus 
Johannes Salenius Upl. 

♦Elias Johfannis] Noraeus Uplandus 
Petrus P[etri] Sölverin [Sölfwerin] West¬ 
man nu s 


27- 

Daniel Jak. Stenius Xcricius 
Olaus Olai Qvist Nericius 
Olaus Olai Boman Nericius 
Johannes Nicol. Ciranberg Nericius 


1 I matrikeln rektors hand, sa ock i rege! i Symbola, 
äro egenhändiga eller af annan hand. Tilläggen inom kl 

2 'Angermannus’ tillagdt af annan hand. 


där dock äfven nSgra af namnen 
aminer efter Symbola. 
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2 S. 


♦Johannes Agrivillius Uplandus 

2 Mart. 

lohannes Kr iri Ra/elius Smlerm. 


.v 

Kricus lohannis Kkman |... , 

, • ... ,licrdhundr. 

• ( Mans Johanms r.kmanj 

6 . 

♦Petrus Andrea; Sandel Dalec. 
♦Reinhold Petr. Löfman Wesm. 
♦Petrus Jac. Torslund^h] I)alek. 
Gabriel Krici Wardelin Westrog. 

w » 

Jonas Joh.j Wahlhorg Westrog. 
lohannes |oh. (Lever Gestric. 


8 . 

*t )laus I.aurentius Croning Wesm. 
♦David Christiern. Rinimingl 


♦Christiernus Rimming J 


Roslagii 


0 . 


Carolus lerlinus 
l homas [erlinus ! Sudermanni 
Nicolaits Pihlgren 
Petrus Olai Arosius Holmensis 

Laurentius Lvmanl .. , 

vi „ * ,• i Roslag 

Andreas PassehusJ 


> 4 - 

Petrus Hanell Helsingus 

Johannes (iahriel Geringius Sudcrrn. 

♦Johannes Petri Lagerholm Holmensis 

♦Martinus Westerline L. . 

. ... .. i Suilermanm 

♦|ohannes \\ esterlmg J 

♦T '.ricus Nieolai Kjellberg Holmensis 

2 3 - 

Matthias Wallbohm Gestric. 

♦Kricus Halenius 
Andreas Biörksell 
Petrus Rydberg \ Westrogothi 
Andreas Laurell 


\ 


agn 


3 °- 

Benedietus Herman [nus] Kolthof 
Wermel. 

3 *- 

Andreas Giers W. Gothus 

antea civis Academicus Lundensis. 1 
♦J ohannes Johannis Sandman Uplandus. 

April, 
d. 5. 

Johannes Wulff Sudermannus 

Andreas SellinI . 

Petrus Kisler j Angermanm 


1 O. 


lonas Andr. Lundborg),.. „ . . 

\ , v** .. 1 J 1W c^tro CiOthi 

Jon. Nic. S<:hagtT>tei!tJ 


i 

1 * • 


♦Alexander Sundwall Holmensis 


Kricus Petri Strömbeck Gestricius 
sub prceceptorc Abrahamo Bruselio 
Helsingo. 


1 1. 


Laurentius Fagerholm Gestricius 


T ^ 

1 J' 


♦Jacobus Diczelius) 
♦Daniel Diczelius J 


1 )alecarli 


1 2. 


Benedietus Wennermarck) Westro 
Carolus Tengholin* / Gothi 


1 F.i upptagen i Symbola. 

* I matrikeln aiulradt fran Tengbiörck'. 
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U- 

Laurentius Scherner Nericius 

d. 16. 

Laurentius Harmens [Holmensis] 
Gudmundus Götherström O.Gothus 
sub privata informatione Cl. I). 
Candidati Thryseen O.G. 


18. 

♦Ludvic Johan von Strokirch Nobilis 
sub praeceptore D. Beronio Uplando. 

2 i. 

Petrus Dalman O. Gothus 

Olaus Ekman Holmensis 

d. 23. 

Johannes Wankif Scanus 

ante civis acad. Carolinae Londirt.' 

d. 24. 

♦Olaus Hemodius Uplandus 

sub informatione D. Jacobi Unaei 
Angerm. 

26. 

Johannes Kylander O. Gothus 

3 °- 

Ericus Matthias Sjöman Wesmannus 
sub privata cura D. Olai Götre 
Wesm. Dalec. 


Maj. 
d. 2. 

♦Isacus Wree Holmensis 

7 - 

Petrus Nordberg Smolandus 


9 - 

Johan Augustin Mannerheim Nobilis 
♦Daniel Lindberg Holmensis 
sub praeceptore privato. 

Gustavus Kalling Nobilis 


10. 


Johannes Schiörling 
Laurentius Wangelius 


I 

i 


OstroGothi 


17 - 

♦Ericus Laurentii Zethelilis) Hol- 

# 

♦Laurentius Laur. ZetheliusJ menses 
sub privata informat. D. Candid. 
Eliae Biörck. 


21. 

Olaus Tibelius Uplandus 

2 3 * 

♦Carolus Benedictus Cameen Wermel. 
sub informatione Dni Elmen Smol. 

d. 25. 

♦Axel Magnus Posse ] 

♦Göran Mauritz Posse J Liberi Barones 

♦Lage Posse J 

sub privata informatione Dni Al- 
stadii Jemtii. 

JohannesJohannis Serlachius O. Gothus 

Petrus Apelbohm Smolandus 

Laurentius Bechstadius Calmariensis 

3 1 * 

♦Olaus Hesling Roslagius 

Jun. 

6 . 

♦Andreas Gillberg [Gilberg] 

sub Praeceptore privato D. Abrah. 
Alin W. G. 


' Ej upptagen i Symbola. 
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•Carolus Jesperus Benzelius 

sub privata cura Clariss. Canci. I 
Alnander. 



•Samuel Törlingl 
•Daniel Törling j 


Holmenses 


1 3 - 

•Petrus Nenzen Medelpadius 

sub informatione Clar. Magistri 
Andrex Nenzen. 


Wermelandi 


Gabriel StiernCrona Nobili> 

Carl Reinhold Berch Holmens s 
Henricus Bengsin 
Sueno Högmarck 
Laurentius Warnberg 
Andreas Gothilander 

4 

duo posteriores spondente P. Velin. 
•Johannes Bursman 
•Emanuel Bursman 

sub informatione 1 ). Nie. Synner- 
berg W. C». 

•lohannes Westerman Holmensis 


1 I.ucka lämnad för förnamnet. 
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Rectore Andrea Gröxwall Professore Eth. & Polit. Regio a die 
\6 Junii Anni MDCCXXII.* 


1722. 

d. 18 Junij. 

Ericus Cronstrand Ostr.g. 
Johannes Håhl Ostr.g. 
Carolus Collin 
Olaus Norstrand 


Daniel Korstrand 
Zacharias Ekelöf) 


OstroGothi 


d. 21. 

Johannes Matthiae Abelin W.Got. 

d. 30. 

Daniel Salin ) . 

T * >Angermanm 

Johannes SalinJ 0 

d. 26 Julij. 

Sveno Aulaenius Smol. 

d. 1 Augusti. 

Petrus Klingwall Gotl. 

d. 3- 

Nicolaus Gunnari DahreenE., ,, 
Johannes Haquini Holm. J es • • 

d. 8. 

Christianus Schabow Gotl. 

d. 18. 

Ericus ^ Hultgreen 1 
Nicolaus Liungman 
Johannes Bergh 
Andreas Lyberg 


Smolandi 


25 


*!acobus Joannis Broander) ,, , ,. 

1 T • 1 ( (lOtlandi 

••Johanes Joannis liroander J 

sub inform. Dni [ j a V. Goth. 


Nericii 


d. 12 Sept. 

*Ericus Dahlin 

*Magnus Mostedt! Wermelandi 
*Simon Lysel [l] J 

sub informat. Dn. Fn r kman Verm. 
*Georgius Ludwig Tolstadius Vermel. 
sub informatione Dni Joh. Risell 
Verm. 

d. 14. 

Stephanus Halling Sudermannus 
Ericus Hultberg 
Andreas Öman 
Johannes Håhlberg 
Laurentius Hagman 
Johannes Georgius Beckman 
Jacobus Almberg 
Ericus Gustrin Vesmannus 
Andreas Duchaeus \ ^ ... 
Johannes Lundmark J " encu 

d. 17. 

Samuel Dahlin 
Nicolaus Dahlin 
Abrahamus Almgreen 
Ericus Dubb 
Andreas Bremer 

Helgo Amnteus 

• 

d. 18. 

Olaus Törnebaum Roslagius 
Nicolaus Nicolai Höök ) 


V. Gothi 


Joannes Michaélis SchlauJ 


Gotlandi 




Gabriel Rislachius Ostroboth.* 1 * 
Andreas Israel Cåre Stolpa-Pomeranus 

d. 20. 

Gustavus Planer Sudermannus 


I I» 


Kcktors hand genomgående saviil i matrikeln som i Symbola. 
Namnet uteläinnadt. 
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d. 2 2. 

♦Olaus Georgii Gråberg Holmensis 
sub informatione privata Parentis. 

d. i Octobr. 

Ericus Kulberg Uplandus 

Andreas Södergreen Rosl. 

♦Hans Bredenberg Vesm. i 

sub privata informatione I)n. Joh. 
Evelii Vesm. 

♦Carolus Funk ) Xobiles sub duotu [ 

♦Gustavus Funk) l)ni Danielis Mon- 1 
thelii Calm. 

♦David Olavi Rimming Rosl.' | 

sul) inform, priv. Dn. Joannis Sparf . 
Ostr.g. | 

i 

5- I 

Alexander Israel Palbitzki lib. Baro ! 

♦Ericus Crispin Wagner Holmensis 
sub informatione I)ni Hallman 
Nericii. (postca Xob. Sfgercrona.) 

6 . 

♦Gustavus Jernstedt Vesm. 

sub moderamine I)ni Tobiae Vest- 
blad Vesm. 

Olaus Bidenius Renhorn Jemptius 

8 . 

•Christiern Roman \ .. 

♦Gustavus Matthias Romanj esmanni 
sub ductu Dni Danielis Barckman 
Vesm. 

io. 

♦Johannes Fick Vesm. 

sub moderamine <S: inspectione Vice 
Bibi. Magistri Asp. 

♦Harald Christiernin Vesm. 

sub informatione priv. Dni Petri 
Nobelii. 

12 . 

Joannes Valander Medelpadius. 

‘ Ej upplagen i Symbola. 


r 3- 

Petrus Petri Leufmark Vesm. 

Ericus Wårdberg Upland. 

15- 

Valentinus Wulf Holmensis 

16 . 

Olaus Mellin Vesterbothn. 

1 7 • 

♦Johannes Nyman Uplandus 

sub privata informatione Dni Sve- 
nonis Dahlgreen Ostrog. 11 

2 2 . 

♦(.»ustavus Fredericus Voigtlender 
Holm. sub privata infor. ne Dni 
Hallman Nericii. 

Elias Parnovius Gothoburgensis 

Nicolaus Bergius Gothoburgensis 

24. 

Johannes Morreus Vesmannus 

sub ductu Andrea; Fiorini Smolandi. 

Ericus Cajanus Ostrobothniensis 

Johannes Wilhelmus Hielm Holm. 

26. 

Haquinus Swanholm Medelpadius 
sub informatione privata Mag. ri Petri 
Sundberg Medel. 

Johannes Thelberg Medelpadius 
sub Claris. Dn. Magist. Söderströmii 
ductu eV inspectione. 

Jacobus Frosterus Ostroboth. 

antea Civis academicus Aboensis. 

29. 

Jonas Ask \ estroGothus 
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30* 

Samuel Anguillin antea Civis Lundens. 1 * 
Sueno Anguillinus Smol. 

Johannes Schylander 

sub privat, praecept. Andrea Lyberg 
Smol. 

Carolus Ekman VestroGoth. 

Carolus Ubström Upland. 

Olaus Sandel Upland. 

sub informat, privata Dni Gust. 
Planeri Suderm. 01 

Novembris 

T 9* 

Petrus Kåhre OstroGothus. 

23- 

lohannes Hanssen* Holmensis 

27. 

Petrus Thurenius Vestroboth. Lappo.' 

December 

2. 

•Christopherus Clewberg Helsingus 
•Carolus Abrahamus Clewberg Hel¬ 
singus 

ambo sub privat, informat. 06 Dni 
Johanis Tolsteen Angerm. 


4- 

•Petrus Ubström Upsaliensis 

sub privato informatore Dno Fro- 
delio Vestgot. 

5- 

•Johannes Steenbock 1 

•Gustavus Leonhardus > [comites] 3 
Steenbock J 

Senatoris quondam Regii ut & Campi 
Ducis Comitis Magni Steenbokii filii, 
sub moderamine Politissimi Viri Ar- 
vidi Liung Gothob. 

Arvidus Liung Gotheburgensis 

antea Civis Acad.* Carolinte Lund.*'* * 

1 o. 

•Carolus Fredericus Jernfelt nobilis 
sub informatione Dni Erici Hult- 
green Smolandi. 

•Georgius Vallinus Nepos Anger- 
mannus 4 

11. 

•Olaus Vestman Angermannus 

sub ductu ac informatione Dni Dan. 
Valangri Ang. 


1 Ej upptagen i Symbola. 

s I matrikeln: 'Hansson'; här den ändrade namnformen i Symbola upptagen, hvilken 
älven (egenh.) återfinnes i nationsmatrikeln. 

3 Tillagdt efter Symbola. 

4 De begge sista orden med annan hand. — I Symbola: 'Georgius Wallin Georgii fil.’ 
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Anno MDCCXXIII Rectore Academise Upsaliensis Lairkntio Moi.in 

S\ R. M. a Sacris Supremo S. Theol. Doct. & Profess. primario Archi- 
Pneposito & civitat. Upsal. Pastore. 1 


Mens. Januar. 


24. 

Andreas Windnifwa \V. Gothus 

29. 

Petrus Lindström Angermannus 
Olaus Forsman Angermannus 


Johannes Haqvini Eliander W. Goth. 
•Carolus Arvidson ) f 
! •Franciscus Arvidson/ ratres 
I suh praeceptore privato Henningo 
Mobach Jemtio. 


3» 


•Wilhelmus Moraeus) . . 

•Daniel Morseus ) fra,res l)alekarl ' 

sub praecept. Laurentio Wetterberg 
W. Goth. 


Febr. 

4- 


Samuel Resenberg j 
Olaus [Claud.] Swan > Dalekarli 
Johannes Funck j 

sub praecept. Petr. Engström Dale- 
karl. 


Johannes Claesson Holmensis 
•Jonas Malmberg ) 

•Carolus Malmberg } e " atres . 
•Albertus Malmberg] Sudermann ’ 
sub cura Dni Petri Alrot Suderm. 
•Laurentius Brun Sudermannus 
sub praecept. OI. Rothowio. 

•Olaus Aspman Westm. 

praecept. Carolo Brovallio. 

•Petrus Uggla Dalekarl. 
praecept. Joh. El vio. 


14. 

Petrus Hörner Roslagus 


6 . 

Wilhelmus Wargentin Jemtius 

10. 

•Andreas Ridderstråhle } 

•Carl Magnus RidderstråhleJ Nobl,es 
sub privat, cura Dni Bröms O. G. 
•Johannes Berg J 
•Laurentius Berg > Dalekarl i 2 
•Ericus Norströmj 

sub informatione privata Dni Joh. 
Ihrman Westm. 


1 5 * 

Olaus Ahllöf Westmannus 
Josephus Höjer Westm. 

praecept. Laur. Bök Westm. 
Johannes Burholm Ångerman. 

19. 

•Jonas Sol berg 1 
•Claudius Solberg | Dalekarli 
•Haraldus Solberg J 

sub praeceptorib. And. Tilljeo & 
Georgio Holstenio. 


Rektors hand , matrikeln t. o. m. .len 37 mars. därefter namnen egenhändiga. I 
hymbola. som flerstädes , fri*, om namnens ordning och data företer olikheter mot ma 
trikeln. enhetlig hand. samma som under förcgScndc rektorat. - I rubriken i Symbola 
ange» ,>a vanligt satt rektoratets begynnelsedag: ’a d. XV Dccemb. Anni MIJCCXXII’. 

I Symbola äro dessa tre uppförda under den 4 febr. 
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1 Westman ni 


2 i. 

Jacobus Godenius) 

Olaus Toltonius 
Olaus Hagbom 
Jacobus Fabrelius 
Petrus Dufwa 
♦Olaus Brozelius 
Carolus Ericus Dillman Dalekarlus 
sub praecept. privato Joh. Rönqvist. 

22 . 

♦Diedrich Henric Taube Lib. Baro 

2 5 - 

♦Johannes Gother \ ... 

♦Engelbertus Gotherj estmanni 
praeceptore Isaco Isacson. 

26. 

♦Jonas Ekman Westm. 
praecept. Magnus Almen. 

27. 

Henricus Westlind* Westmannus 

28. 

Dietericus Johan. Morström Holmensis 
Joachimus Salomon Vestring Livonus 
Johannes Zachariae Wallenius Suderm. 

Martius. 

1. 

Petrus Waller Westmannus 
Matthias Bergström Medelpad. 


♦Ericus Dahlborg Dalekarlus 
♦Ericus Fahlstrand Dalekarlus 


Petrus Verner Uplandus 
♦Gustavus Siöberg Dalekarlus 

sub praeceptore Dn. Litner W. Goth. 
♦Andreas Hedengren Dalekarlus 
sub praeceptore Dn. Lindgren W. Got. 


Johannes Ahlgren Westmannus 

sub moderamine l)n. Olai Petra? j 
Westm. 

Petrus Enagrius 1 

Olaus Lundelius ! Uplandi 

Laurentius TrunströmJ 

Joachimus) . . . . r<*- 

_J Christiemim L \ esm. 

fratres 


Wilhelmus, 


Ericus j 

sub moderamine Gevenij Westm. 

1 2. 

Johannes Flodin West. Goth. 
Nicolaus Salander W. Goth. 
lohannes Drvsenius W. Goth. 

v # 

1 3 - 

Johannes Stigman! ... . ,. 

... 0 , Wermelandi 

Olaus Stigman ) 

Gustavus Aren Wermel. 

14. 

♦Christopherus Justus Helsingus 
[Johannes Kentzell Dalek.] : 

. x 9- 

Johannes Xetzelius Westm. 

20. 

♦Johannes Fridericus Ennes | fratres Ge- 
♦Petrus Ennes Jvalienses 1 * 3 4 

sub praeceptore Dn. Portuano Gestric. 


1 Sa i Symbola liksom i nationsmatrikeln; univ.-matrikeln har 'Westius*. 

" Tillagdt efter Symbola. 

3 Ofverhoppad i matrikeln, troligen genom sammanslagning med den följande Xetze¬ 
lius (XetzelP; här upptagen efter Symbola. 

4 I Symbola bröderna Ennes upptagna under den 19. före Xetzelius i’Johannes Xetzell 

\ * • \ 

esm. 1. 
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2 I. 

Klias Fegerstén Dalius 

26. 

Kricus Strömhet k Cplumlus 

= 7 - 

Carl Friderith Reuterhielm Nobilis 


d. 19. 


$ 


lohanncs Olaus Schick 1 frat.! 1 2 3 4 

i " » ^ 

Carolus Johannes Schick) Cplandi 
suh prteccptore Laur. Honthero. 


2 5 - 

*lonas Wetter Sudermannus 

suh pranep. re priv. Bergero Xericio. 


29. 

Jonas Aliin Yestrogothus 
•Abrahamus Mohrström Dalekarlus 
•Johannes Gezelius Dalekarlus 
*Ionas (i. Gezelius Dalek. 

•Johannes Muntktell Dalek. 1 

m 

sub pneceptorc Sundén Dalck. 

April. 

6 . 

Kricus von Roland Nobilis 

sub Inf. Herm anno Gideon de Roger. 

d. 11. 

•Johan Carl Adolph von Seumenicht 
nobilis* 


29. 

•Kdvardus Broms Upl. 5 6 

sub moderamine Dni Klf Ostg. 

Daniel Bergcnstierna nobilis 

sub moderamine stud. Hassel Alani. 

Maius. 

4 • 

•Carolus Wallerius 1 fratres 

•Johan Gabriel Wallerius J [Holm.] 4 
sub informatore privat. Isaco Ter- 
nandro Smol. 

6 . 

•Aron Borgh Yesm. 

sub inf. re fratre Pctro Borgh Yesm. 


d. 16. 

Petrus Hallenius Sudermannus 
Olaus Joh. Mellring Sudermannus 
Zacharias Warnberg Sudermannus 
Kricus Kkboin Sudermannus 
Johannes Wahlberg Sudermannus’ 




•Carolus Bruhn 1 . . 

, t. 1 1 Sudermanm 

•Johannes Bruhn) 

sub inform. Olai Rothovii. 


8 . 

1 

: Carl Magnus Didron nobilis 
! sub infor. re Jond Areen Yerml. 

• Xicolaus Palin Ostrogothus 
Bened. Bergius Ostrogothus 
Petrus Zetterling Ostrogothus 
Axel Loo Ostrogothus 
' Petrus Leufstedt Sudermannus 
lohannes Thunman Sudermannus 
I ChristopherusHesselberg Sudermannus 
| Kricus Sundius Sudermannus 0 


1 Samtliga utom Aliin, som i Symbola är placerad etter de ötriga, äro där upptagna 
under den 28 mars. 

2 I Symbola under den 9 april. 

3 Samtliga utom Mellring i Symbola under den 6 april /öre Eric von Roland'; Mellring 
och de begge följande, bröderna Hruhn, under den 13 april. 

4 Tillagdt efter Symbola. 

5 I Symbola upptagen under den 25. 

6 De fyra föregående upptagna i Symbola under den 4 maj. 

1 2 — *03J1. 
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Andreas Malmgreen Sudermannus 
Carolus Falck Stockholmensis 

14. 

♦Joh. Humble Upl. 

sub informatione privata DniClaud. 
Gråsten Ostrogoth. 


Junius. 
d. 1. 

*Carolus Laurent. Thingwall Vemie- 
landus sub informatione privata 
Dn. Laur. Ekeqvist Wermel. 

d. 6 * 


x 5- 

Carolus Stiernitz Nylandus 

16. 

fr 

♦Johannes Fant Ostrobothn. ! 

Praecept. Hen. co Helsingio Ostrob. | 
♦Carl Gustaf Broman nobilis 1 2 3 

sub inform. ne priv. Dni Kolthofvii ; 
Vermel. dl i 

17* ! 

I 

* 1 . Cronfeldt nobilis 
♦Gustavus Adelhielm nobilis K 
♦Abrahamus Adelhielm nobilis / ra res 
sub priv. pr<ec. re Ervasto Ostro- 
both.* 1 

28. 


Carolus Malmstedt 
Sveno Collin 
Andreas Leiman 
Olaus Udelius 
Jacob Udelius 
Ericus Collbergh 
Laurent. Londeén 
Jonas Torselius 
Johannes Mogström 
Nicolaus A. Uhr 
Nicolaus Rignell 
And. Hertzman 




OstroGothi 


/ 


d. 7. 

♦Johan Fredericus Roman Dalek. 
sub pneceptor. Theodoro Lidell 
Gotob. 


Andreas Heinricius Wiburgensis 1 

3 1 - 

♦Axelius Ericus Bröms 
♦Laiu-entius Ingemundus 
Bröms 

Filii beati Dn. superintertdentis 
Brömsii sub informatore Laur. 
Hvdrén Sudermanno. 


d. 1 o. 

♦Axelius Joh. Törnboum) [fratresj’ 
♦Magnus 01 . Törnboum J Uplandi 
sub prjeceptore privato Dn. Zelling 
Holm. 


! fratres 
( nobiles 


1 I Symbola upptagen under den 27. 

2 I Symbola står 6:an först vid Ol. Udelii namn; samtliga äro dock genom klämmer sam¬ 
manförda till en grupp. 

3 Tillagdt efter Symbola. 
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Rectore Jo.WNE Reftklio Juris Patrii Professore Regio a die 17 
Mensis Jun. A? 1723. 1 * 


lunius. 



d. iS. 

Magnus Samuel Södersten O.-Got. 

i' 


Haijvinus Bredin V.-Gothus 
Nicolaus Blidberg V.-Gothus 


d. 22. 

Christianus Henrieus Westphal Holm. 

Julius, 
d. 6. 

Petrus Ehrenspetz Nobilis 

Sub informatione Mag. n Petri Trv- 
senii. 



Jonas Ericander 
Jacobus Segerström 
Johannes Friberg 
Ambernus Noren 




V.-Gothi 


/ 


28. 

Carolus Lallertnan Smol. 4 


d. 16. 

Yilhelmus Andreas Yennerdahl 
O.-Goth. Sub Pra;cept. priv. Magno 
Bangelio. 

Samuel Lindgren O. Goth. 


29. 

Johannes Korp Neric. 

Sub Prjeceptore privato Johanne 
Magelio Neric. 

Sept. 



Carolus Backman 
Ambernus Swartz 
Laurentius Helenius 
Laurentius Svanborg 
Christiernus Fogelmark 
Olavus Mclenius 
Olavus Lungbeck 
Johannes Lundgren 3 


v 


v.-(;othj 


/ 


Aug. 



Torbernus Bredberg} fra- 
Sveno Bredberg jtres-’ 
Jonas Insulander 
Claudius Tengman 


V.-Gothi. 


1. 

Eric rus Westberg Suderm. 


4 - 

Gustavus Ekman Neric. 

*Christiunus Granberg Neric. 

Sub Prieceptore Joh. 'Fingstadio. 


6 . 

Olaus Hagman ) . 

Andreas Strömdahl/ 0 ° 
*Birgerus Wengstedt | 

*Sveno Dretting / Holm. 

♦I .aurentius Lang J 

Sub Prreceptore Erico Afzelio 
Y.-Goth. 


1 Rektors hand genomgående såväl i matrikeln som i Symbola. 

: I Symbola endast: 'Lund'. 

3 I Symbola förefaller efternamnet vara ändradt till Budberg’; Bredberg dock det rätta 
Warholin, Skara stifts herdaminne . 

4 Ej upptagen i Symbola. 
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I 


■ 


Nicolaus Dahlman 1 
Olaus Classon . 
Christianus Bakerus) 
Olaus Hultberg 
Jonas Hammarinus 
Johannes Micrelius ' 
Nicolaus Montelius 
Ericus Bäckman 


(iothl. 




Olaus ) 


Piscator 


JohannesJ 
Haqvinus Rudeen 
Nicolaus Bodin 


Yermel. 


2 3- 

Carolus Norelius ) 
Laurentius Hallborg Y.-Goth. 
Thorerus Odhelius I 


Olaus I G r u n d e ] Uplandi Fratres 
^Laurentius J 1 

Sub informatione privata Dn. Petri 

Nyström Sudermanni. 

Johannes Myrelius 

Laurentius Torgström 

Johannes Austrin 

Nicolaus Hiller 

Andreas Jedermark 

Andreas Norinder Upl. 

Nicolaus Harf Geval. 

Sub sponsione Dni Laur. Norin et 

Johannis Jernholm. 


Gestricii 


Petrus Valdner) 
Petrus Sund j 


i o. 


Hels 


11 . 


Carolus Amnelius Upl. 


2 4 - 

Paulus Haqvinus Ekman Gothob. 

26. 

Gabriel Mathesius O.-Both. 

sub informatione Isaaci Peldanj. 


28. 

*Johannes Littmark Dalec. 

Sub informatione Nicol. Borini 
V.-Gothj. 


Octob. 


i. 


Gothl. 


Laurentius Malmsten) 

*Paulus Eneqwist J 

sub informatione Laurentij Grandel 
V.-Gothj. 



♦Carolus Biörn Holm. 

Sub informatione Pauli Ryzelii 
V.-Got. 


12. 

♦Johannes Yhlström Rosl. 

Praeceptore Joh. Ekorn Roslagio. 
♦Gustavus Adolphus Schilling Vesm. 
Praeceptore Nicolao Linman Ves- 
manno. 


1 4 - 

♦Carolus Christiernus) t , T , . 

* T . t- • j • I Petre rratres 
♦Jacobus Fnedericus > , r 

♦Ludovicus Magnus j esm ' 

Sub informatione Caroli Samuelis 

Hedmanni Gestr. 

♦Johannes Mauritz Baner Baro 

Sub informatione Dni Samuelis 

Robergs. 

o 


I 5- 

Ericus Thelaus Angerm. 

♦Johan Herman) Hedengran fratres 
♦Isacus J Dalec. 

Praeceptore Matthia Ekström 
Dalecarl. 

♦Joachim Georg Benzin Ups. 
Prxeeptore Isaco Wree Holm. 
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16. 

♦Xicolaus Martini \ Sondel Fratres 
Kricus ) Ficrdhundr. 

Prteceptore Svenone Högmark 
Vermel. 

Andreas Scheplerus Dalec. 


Novctnb. 

4 • 

*i .aurentius Ihrstadius Vesm.j Sul) 

t 

♦Daniel Christicrnin Vesm. J inform. 
Dn. Petri l llen Angerm. 


» 7 - 

Carolus Österman 1 ’pland. 


I(). 

Carolus \ Schönfeldt 

Petrus Gregorius J • Nobiles 


Fratrcs 


♦Salomon 1 (iarman Fratrcs 
♦Laurentius! Dalecarli 

Sub informationc Ol. Dcchbcrg l*pl. 
Joan Carl | 

♦Otto Vilhelm de (»eer Fratres Nobiles 
♦Alexander J 

sub informationc Dn. lsr. l lneri 
Smol. 

Joanncs Dylandcr Holm. 


26. 

♦Israel Hroman Nobilis 

Sub informationc Johannis Keftclii 

lohannes 1.underen 1 . . 

* .. . ‘ , , Suderm. 

lohanr.es Melander | 


28. 

♦Mauritz Posse Haro | Sub informa* 
♦Georg Gustav 1 ’ggla) tionc 
I)nj I.aur. Kullman V.-(iothi. 
♦Johannes Ekström Vesm.j Sub infor- 
♦Olaus Kkeroth Vesm. ( matione 
Dn. Joh. Graan ().*Gothi. 


2 <). 

Olaus Bohman Gothob. 


5 - 

Florcntinus Scharffius Suderm. 

I psalia Lundam abijt 1719: Jam 
vero redijt.’ 

♦Petrus Folcker Gestric. 

Sub inform, privata Dn. Joh. Mört 
Gestricii. 

♦Petrus Malmberg Vesm. 

sub inform, pri v. Dnj And. Axelson 
Vesm. 


/ • 

♦Carolus Broms L pl. 

Sub inform, priv. Dnj Samuelis 
Elf O.-Gothj. 


8 . 

♦Xicolaus I.iungberg O.-Cioth. 

Sub infor. privata Dnj Jonie Collenij 
O. (iothj. 


Angcrmanni 


Petrus Lundin 
Xicolaus Bidenius 
Jonas Xorlin 
Xicolaus| Forzelii 
Carolus J Fratres 
Johannes Flodcen , Vf . . 

Laurentius AtmariusJ ‘ 

♦Henning Adolph Gyllenborg Comes 

Sub informationc priv. Dn. Xic. 

Wankijf Scan. 


! 


1 2. 


3 °- 

fohannes Melnner Holm. 
Olaus Forsberg Holm. 

1 Tillajjclt efter Symtiola. 

* Ki u|*j»taj{en i Symluila. 


Gabriel Moring O.-Goth. 

I.unda accessit.* 
Johannes Stach;eus Xeric. 
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1 8 . 

Nicolaus von Goeding Nobilis 

20 . 

Svante Johan Möllerheim Nobilis 

22 . 

Haqvinus Huss Angerm. 


Ericus Utter Uj)l. 

Spondente Dn. Johan. Gustavo 
Bennich Gothob. 

Decemb. 

9- 

*Carl Johan Gustaf Duwalt Baro 
Sub informatione privata Dn. Xicol. 
Sondel Fierdhund. 
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Rcctore Ol.AVO Rl'DHK('K 
[Anatom. et Botanices Profess. Ordin, et Regio;.‘ 


A° 1723. 

d. 19 Dec. 

♦Johan Olof Rudbeck Jratres 1 * 3 
♦Olof Fredric Rudbeck nobiles 
♦Olof Rudbeck I sub informa- . 

♦Thuro Rudbeck ) tione privata, i 

1724. 
d. 3. Jan. 

Nicolaus Lundman Smol. 

♦Jacobus Fröberg Westm. I . 
♦Hans Aron Westman Westm. | 
priv. informat. 

d. 18 fan. 

Sveno Petersson Holmens.’ 
sub inform, priv. 

d. 22. 

Johannes (iripenstedt nobilis 

d. 28. 

Georgius Biurman W estman. 
sub inform, priv. 

d. 29. 

Carolus Henricus Feif Holm. 
sub inform, priv. 

d. 5 febr. 

Olaus Olmberg Jempt. 


d. 6 febr. 

« 

♦Petrus Lampa Westm. 
sub privat, inform. 

d. 9 dito. 

Arvidus Gradin Daleo. 

Georgius Baggenström Dalec. 
Jacobus Fabricius Westm. 

Petrus Arbogensis Westm. 

! ♦Renhold Näsman Dalec. 

! sub priv. inform. 

Carolus Krnsen Stockholm, 
j sub priv. inf. 

d. 11. 

j Claes Jaeol. Walhvik | nobiles 

; Johan Walhvik j 

i sub priv. inf. 

i die 15 febr. 

I 

| Johannes Rimmer Wermel. 

• r 

I 

I 

I 

I d. 17. 

♦Samuel Aspdal Dalec. 
i sub priv. inf. 

♦Andreas Lundström Dalec. 
sub priv. inf. 

♦Jacobus Monselius Dalec. 

] sub priv. inf. 

♦Johannes Hcnrici C«rot | j ) a j ec 
♦Petrus Henrici Grot J 

I 

i sub priv. inf. 


1 Rektors hand genomgående -aväl i matrikeln som i Symbola. Del inklainradc tillagdt 

etter Symbola. 

3 Tillagdt etter Symbola. 

3 I Symbola har dennes namn. som ursprungligen stätt nederst pu en sida, dar utra¬ 
derats och flyttats ötverst pa den följande. I’a <let förra stallet har det ersatts at: 

Wlbrecht llenzel | fratr. 

Adolph Itenzcl J sub priv. int. 

I matrikeln återfinnas bröderna llenzel törst under den iS/.vz. 
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d. 18 febr. 

Johannes Lundström Upl. 

Johannes Holmén Upl. 

♦Albrecht et Adolph Benzelii fratr.' 

sub priv. inf. • 

•Pehr Schyllberg 
sub priv. inform. 

Magnus Törner Ostrog. i c 

o oy f r ntrpc 

Samuel Tomer Ostrog. J 
Olaus Hellenius Dalec. 2 

d. 2i. 

♦Fredericus Nohrström Dalec. 
sub priv. inf. 


d. 23. 

♦Carl Jacobson Tersmeden 
Dalec. 

♦Herman Jacobson Tersmeden 
Dal. 

sub priv. inform. 

♦Anton Brandberg Dalec. 
sub priv. inf. 


fratr, 


d. 25. 

Paulus Kckerman Ostrog. 
Leonardus Kckerman Ostrog. 

d. 27. 

Carolus Petr. Zierman Stockh. 
Magnus Netzelius Gestric. 

d. 28. 

Laurentius Alftin Helsing. 

♦Samuel Forslin Dalec. 

Olaus Ahlström Westm. 

Andreas Wessing Westm. \ t . 

. , ... ... .tratres 

Johannes Wessing Westm. J 

Olaus Forslin Dalec. 3 


d. 2 Mart. 

♦Nicolaus Unander Rosl. 

sub priv. inform. 
Laurentius Lennstedt 
Johannes Berg 
Olaus Sundelius 
j Ericus Ramstedt 
Johannes Åkerblom 
: Andreas Forsmark 
; Jonas Ullholm 
1 Andreas Wennerström 
Petrus Hemell 
F>landus Ullgrund 


[Sudermanni] 4 


Vermel. 


d. 3 Mart. 

I 

j Johannes Myring Westr[o 1 g. 
i Jonas Kiellgren Westrog. 

♦Axelius Hellberg Westm. 

1 sub priv. inform. 

i 

d. 4. 

Carolus Leyel nobilis 
♦Andreas Dalin Dalec. 

sub priv. inf. 

♦Olaus Hellman Dalec. 
sub priv. inf. 

d. 5. 

♦Antonius Zenius Dalec. 


sub priv. inf. 


d. 6. 


♦Magnus Dahl Westm. j 
♦Jacolms Laurent. Dahl 1 fratres 
Westm. ) 

sub priv. inf. 


1 Kran början synes emlast 'Adolph Itenzcl’ ha utskrilvits, hvareltcr 'Albrecht ct' till- 

skrifvits i margen och ' ii fratr.’ tillagts efteråt. Måhända är hela raden senare inskjuten. 

T fr Svmliola, där de båda broilerna återfinnas under den lN jan. 

* 0 

* 1 Symbola upptages denne under den 20 febr. 

- I Symbola upptages denne närmast etter Samuel Korslin, med ett tillagdt: 'tratres’. 

* Tillagdt efter Symbola. 
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d. 10. 

Kricus Walman Upl. 
sub priv. inf. 

Benedictus Silvius Wertnel. 
Fromholdus Halman Xeric. 

d. ii. 

Johan (lustav I.inrot' nobilis 
Nicolaus Georgius Khrencronajnoliiles 
Kricus (»ustavus Khrencrona J fratres 
Kricus Brandberg Westni. 


d. 13 A pr. 

•Caliriel Hökerstcdtl fratres 
•( >laus Hökcrstedt f Stockholm. 

sub priv. inform. 

Kricus Klfstadius Upland. 
•Mathias Boman Upl. 

•Johannes Wadstrand| fratres 
•N icolaus Wadstrand J Westm. 
sub priv. inf. 

d. 28 April. 


d. 18. 

fratres 

sub priv. inf. 

•Andreas Helin Upl. 

sub priv. inf. 

•Andreas Boman Upl. 
sul> priv. inf/ 

Gregorius Heller Ostrog.) sub priv. 
Martinus Cassel Ostrog.J inform. 


•Carolus Nordgren Suderm.) 
•Kricus Nordgren Suderm. ) 


d. 19. 

( )laus Torgstedt Gestrie. 

Olaus Murovillius Gestrie. 

d. 21. 

•Christophorus Risselius Hels. 
sub priv. inform. 

d. 30. 

•Johannes Mathe^ius | fratres 

• 1 'etrus Nicolaus MathesiusJ Ostrob. 
sub priv. inform. 

d. 31. 

Laurentius Hulthen Hels. 

Jonas Dahlund Hels. 

m 


•Johannes Ström Upl. 
sub priv. inf. 


2 Maij. 

•Johan Otto Åkersten Holm. 
•Andreas Ternström Fierdrund. 


d. 4. 

•Johannes Jacobus Bröms j f 
•Carolus Petrus Bröms [ ,mt . reS 
•Oustavus Adolphus Bröms) uterm 
postfa nob. Lilljestriile . 1 


d. 7. 

Petrus Thunberg 
Nicolaus Rhvzelius 

9 

Johannes I.ennander 
(Maus Sundström 

d. 8. 


Sudermanni 


•Jonas ()lai 1 


»ang 


Medelp. 


1 . 


1 o. 


•Johannes Palmberg Rosl. 
sub priv. intorm. 


1 Ktt ’<!’ svnes rin-rät ha lilNkrifvits: 'Lindrot*. 

9 

kvarstar Lindrot’. 

■ I Symbola omvänd ordning tmdlan de be g ge s 

Symbola Ilelins namn inträngdi efteråt. 

? Xobiliscringsannuirkningen synes gälla samtliga. 

• • 

lertid ej i Anreps Attartador. 


men äter ölVerstrukits; i Svmbola 
istnämnda. I matrikeln Homans, i 
Den förstnämnde återfinnes emel- 
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d. 18. 

Nicolaus Isacsson 
Jonas Lindblad 
Nicolaus Juringius 
Johannes Ekstrand 
Jonas Tranberg 
Sveno Håhl 
Magnus Liviin 
Andreas Hagström 

d. 22. 

*Ericus Petr. Bång Medelp. 

d. 25.’ 

:i! Harald Apelbom) fratres 
*Johan Apelbom J nobiles 
sub priv. inf. 

d. 26. 

*Nicolaus Hult 
sub priv. inf. 



d. 29. 

Nicolaus Carlenius Westrog. 

I 

d. 5. Jun. 

*Petrus Almgren Jempt. \ sub priv. 
^Laurentius Werner Jempt.J inf. 

v 

d. 1 o. 

Magnus Lenberg Ostrog. 

Johannes Cleander 
Jonas Vinbom 

Martinus Lithenius Westrog. 

Andreas Florelius 
Andreas Forsenius . 

d. 11. 

Carolus Norden Holm. 


1 De under denna och följande dag upptagna återfinnas ej i Symbola. 
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Rectore Olayo Cki.sio 

jOrient. Ling. Prof. Ordin, a die 16 Jun. 1724 .* 


A. 1724. 

d. 16 Junii. 
Olavus Olavi Celsius 


1 

1 


pnv, 
inform. 


Westrogothi 


♦Andreas Uhr Gestric. | . 

♦Carolus Kamecker Gestric. * U * 
♦Nicolaus l'hr Gestric. 

Magnus Brisman | 

Haraldus Brisman) 

Petrus Aurell 
Jonas Falkenholm 
Magnus Ceder 
Petrus Arenander 
Jacob Walldorft* 

m 

Carolus Könsberg 
Johannes Mörling 
♦Johan Gustaf Uggla L. Baro 

sub pr. inf. [I)n. Hollström Wermel.]* 
♦Georgius Arbien] r. ,, 

♦Ericus Arbien J - ra 

sub priv. inf. l)n. Mag. Flur. 


()stn »gothi 


d. 8 Julii. 

Jonas Wenelius O. Gothus 
Johannes Wigius 1 
Carolus Gråsten ! Ostro Gothi 
Jacobus Herselius ) 


d. 18. 

Petrus Staaf Jemtius 

antea Civis Academia; Carolinai 
Scanorum. 3 



Bernhardus Kymell 
Haquinus Friman 1 WestroGothi 
Andreas Hwarfner 
Johannes Thunström) q , . 
Ericus Styrenius f 
Johannes Unreus W. Bothn. 


* 

I 


d. 30. 


Nicolaus Fehman ) ... 

Benedictus Wennerström) 


Gothi 


d. 27 Jun. 

Nicolaus Westerström OstroGothus 

29 Jun. I 

♦Petrus Elgh Upsaliensis 
[sul> pr. inf.j 1 

Elias Preutz [Westrogoth.P Medic. stu¬ 
diosus. ab aliis Academiis reversus, i 
et iterum inscriptus.' ; 


August. 




4 


Johannes F<egersten 
Sveno Faegersten 
Andreas Tengbom 
Carolus Tengborg 
Laurentius Tengroth 
Andreas Ahlborg 
Andreas Löfner 
Olaus Lundholm 



Gothi 


' Rektors haml genomgående såväl i matrikeln som i Symbola. 
efter Symbola. 

3 Tillagdt efter Symbola. 

3 Ingen afgift antecknad i Symbola. 

4 I Symbola har såväl den 4 attg. som den 6 öfverhoppats, 
följer under den 30 juli. 


Tillägget inom klämmer 


hvarför hela raden här 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


1724 . 


166 


d. 6. 


Jonas Tidgren) 
Andreas Ek j 


W. Gothi 


i 6. 


*Johannes Sunder) 
♦Jacobus Sunder / 


Sudernianni 


d. 13* 2i. 

Matthias Broek Scanus ^Johannes Wilhelmus Behm Dalecarlus 

antea Civis Acad. Carolinte Scan.' j su b p r j v> j n f, 

I 


14. 

Israel Nicander Calmar. 

Samuel Matthias Lindsfeldt) [fratres]' 
Carl Gustaf Lindsfeldt J Xobiles 
Ostrog. 

20. 

i: Gcorg Wingeflycht Xobilis 

2 1. 

Benedictus Winge Westrog. 

28. 

Jonas Silvius j 

Gustavus Haf 1 Westrogothi 

Laurentius ScgerholmJ 


2 3 * 

Thomas Fuchs Argentorat. 

antea civis Aeademiai Argentora- 
tensis. 

2 5 - 

*Matthias Jacobus Kling Dalec. 
sub pri v. inf. Magni Ericandri 
Westrog. 

3 °- 

*Johannes Wedenberg Vessmannus 

3 Octob. 

Tonas Elmerin Smolandus 


4 Sept. 


Krieus 

Johan 


Hiortman) 
Fontin ) 


I )ale<arli 


10 Sept. 

*Frantz von Köppen Xobilis Gothob. 
Carl Carsell Scanus 



Ericus Kilström Uplandus 
Petrus Harlin 
Martinus Hiiggmark 
Johannes Cnaeus 
Johannes Wikner 
Carolus l lricus Witt Holmensis 


Angermanni 


11. 

Olavus Lindberg ) 

Laurentius Linden j Smolandi 

Christianus Xyren J 

*Carl Julius Lybecker L. Baro. 


1 


Abraham Lange 
Matthias Köler 
Matthias Lutteman 
Johannes Lutteman. 


• Gothlandi 


1 illae<lt efter Svinlmla. 
% * 


Andreas Dahl Ostrogothus 

Andreas Brauner Calmariensis 

Tohanncs Hagander) .. . 

*' , x- .• 1 Holmenses 

lacobus Xxselius I 

m 

J.aurentius Åkerberg Mcdelpadius 


1 o. 


*Ericus Moo 


*Adolphus Moo) 


^ fratres Ostrogothi 
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Olavus Yalmoen Ycrml. 

antea Civis Arad. Carolina*. 

1 Vt rus Wahlberg (lestricius 

i 2. 

•Carolus Rinman | 

*( fustavus Rinman fratres Holmenses 
*Sueno Rinman j 

sub priv. inf. Samuelis Klintini. 


Nov. 2. 

(lustavus Sandelius (iothlandus 
Spond. Dno Lang Curatore N. 
Laurentius Aurelius Calmariensis 

Axel Drakenhielm Nobilis 


i 


* lohan Caspar Lampa | .. 

éV t « ' e»nu 

*>cth Lampa J 

Petrus Lvkander Suderm. 

9 

Olaus Arnström Fierdhundr. 


mm 


16. 

*Hans (lörgen Lutteman (lothland. 

* Andreas Forss Suderm. 

Josephus Kranek I r „ ... 

, , , * tr. Ostrobothmenses 

Johannes KranckJ 


I 2. 

*|ohannes Palin Stoekholmensis 
sul) privata inf. Laur. Rhvdell 
N\ estrogoth. 


i?- 

lVtrus Forss berg] 

Johannes Höök ! Angermanni 
Daniel (lenberg j 



Westrobothn. 


1 9 

Nicolaus Haeksell 
Hacjuinus Mellin 
Andreas Rockman 
Samuel Nordsuan J 
Abraham (Irill Holmensis 
Jonas Leverin Yessmannus 


24. 

(lustaf Krich Palm fel dt Nobilis 


*Carl Lennart Khrenfalk Nobilis 

20. 

Petrus Joh. Bahr Gotlandus 



*Johan Ra fel dt 
*Andreas Rafeldt 


\ 

J 


• Nobiles 


26. 

Christer Fassing Holmensis 

spondente pro eo Dn. Joh. Memmer 
Holmensi. 

Ericus Brodenius C plandus 

utetur privata inform, spondente 
Bern. Celsio Curatore Nat. Cpl. 

3 °- 

Petrus Arctelius Angerm. 


• 27. 

\ Jonas Castorin Uplandus 

Consulis Hudikwall. filius, sub pra* 
cept. priv. Joh. Piscatore. 

1 Johannes Lystadius Roslag. 

29. 

*Friderieh Johan von Rosen'| L. Ba- 
*Otto Wilhelm von Rosen'J rones 
Fratres 


1 I Svtnbola: 'von Ko?> . 

é 
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3 Decemb. 

*Nicola[u]s Åkersten Holmensis 
sub inf. priv. Dn. Laur. Stierner 

N r • • • 

ericu. 



Isaac Fohrman 
Olavus Forss 


| Uplandi 


Petrus Selenius Fierdhundr. 


4 Dec. 

Ericus Norberg Vessm. 


, 8 . 

I 

Carl Jesper Köhn Holmiensis 
Georgius Kmmertz Calmar. 
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Rectore Daxiele Du rbkkc;, 

S. Theol. Doct. et Profess. prim. a D. 14 Decemb. An. 1724. 1 


An. 1724. 
d. 1 k Decemb. 

Martinus Strömerl 

Jonas .Strömer j Nerieii.filii Antistitis, 
Carolus Strömer ) 

nioderatore Joh. Ullen Ångerman. 

D. 17 I)ec. 

♦Christophorus Ternström Upland. 
sub prteceptore Gustavo Lindmark 
O. Gotho. 

10 Dec. 

♦Jacobus Boberg),. . .. 

♦Carolus Boberg j ^ 

sub cura Dn. Gabrielis Froland. 


An. 1725. 

d. 14 lan. 


Leonhard 
Petrus Ram 



Vesnianni 


D. iS. Jan. 

Gustavus Magelius Nericius 

D. 22 Jan. 

Ericus Mellin \ 

Petrus Geringiusl , 

T . . ,, . . / Sudermam 

r^ricus Geringius l 

Olaus Torsberg J 

D. 26 Jan. 

Nicolaus Stranman Medelpadius 

IX 4 Febr. 

Michael Kock Gothoburgensis 

instruetus testimonio Acad. Lundens. 


♦Ericus Emporelius Dalecarlus 
sub praeceptore Dn. Waller. 

D. 9 Febr. 

♦Ericus Fernströml .. , .. 

*n . t.' . .. (Dalecarh 

♦Petrus l ernströmj 

sub moderamine Dn. Godenii. 

♦Jonas Littmarck \ n . .. 

♦Abraham LittmarckJ a ecar 1 

sub pra?ceptore Nicolao Borin 

W. Gotho. 

1 ). 17 Febr. 

Ericus Tomptinl 

»Petrus Becker / ' esmanm 

♦Georgius Solberg Dalecarlus 

sub prreceptore Fabrelio. 

♦Georgius Becker! ,, 

r> 1 i v esmanm 
♦Ciideon Becker J 

sub proeccptore Laur. Bök. 

♦Isacus Bruzelius !.. . ,. 

♦Jacobus HofstadiusJ ^ an 1 

sub prteceptore Quensel. 

♦Carolus Lagerberg Nobilis é W. Gothia 

sub moderatore Dn. Synnerberg. 

D. 19 Febr. 

Q 

Ericus Åkergren Fierdundensis 

1 ). 27 Febr. 

♦Claudius Jacobus Gyldenadler Nobilis 
moderatore Jona Ask W. Botn. 

D. 1 Mart. 

♦Nicolaus Siöberg Roslag. 

sub prjecept. Hallberg W. Goth. 
Johannes Venerlundl Vermelandi, 
Magnus Ulholm / quorum 

Andreas Falk j ultimus 

sponsorem habet Cand. Frykman. 


1 I matrikeln genomgående rektors hand. I Symbola rektors hand den 2—12 mars, 
i ölrigt annan, enhetlig hand. 
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Vesmanni 


Sudermanni 


D. 2 Mart. 

Samuel Ephraim Bunge Holmensis 
Consulis filius sub moderatore Dn 
Joh. Cherlin. 1 

D. 3 Mart. 

Isacus Schleicher 
Carolus Schvarts 
*Johan Wolterson 
♦Gustaf Gabriel Wolterson 

sub praecept. Dn. Joh. Tillaeo. 

D. 5 Mart. 

Johannes Falckert 

Jacobus Strengbom 

• • 

Olaus Oberg 
Johannes Teller 
Ericus Vasberg 
Sveno Mel ring 
Andreas Barvolin 
Andreas Hedmark 
Ericus Granstedt Nericius 

D. 6 Mart. 

♦Salomon Linrot Nobilis) Dn. 
♦Carolus Linrot Nobilis J Majoris 
Claudii Linrot fil ii, sub moderatore 
Candid. Dn. Luth Suderm. 

D. 9 Mart. 

Sveno Sandmarkl,. , .. 1 sub 

c cvn j j Vermclandi I 
Sveno Sillander J j spon- 

Melchior Odenius Gothoburg.J sorib. 

D. io Mart. 

♦Abraham Hedengren DalecarlusJ sub 
♦Jacobus Jernstedt Yesman. JPne- 
ceptorib. 

D. 11 Mart. 

Andreas Matthias Cadovius Gestric. 
pridem inscriptus An. 1714 D. 10 
Febr. et aliquamdiu absens, denuo 
inscribitur. 3 


D. 12 Mart. 

Olaus Lindsfelt ) . .. 

Andreas Johan Lindsfelt] * 0 31 es ’ 
Judic. territorialis filii, sub praecept. 
D11. Strengner. 

D. 23 Mart. 

Olaus Jonae Udelius O. Gothus 

D. 3 Aprilis. 

♦Benedictus Collin U})landus 
sub proeceptorc. 

D. 5 Aprilis. 

Johannes Almlöf Roslagus 

Ericus Ästedt Roslag. 

Andreas Forsius Helsingus 

Johannes (»rass Gestricius 

D. 6 April. 

(iustavus Miles Fleetvood \ R 

Bernhard Dieteric Fleetvood] arones 
sub moderatore Dn. Jona Yahlborg 
W. Gotho. 

D. 8 April. 

♦Laurentius Grönberg Roslag, 
sub prieceptore Norell. 

D. 10 April. 

♦Sveno Dal Holmensis 
sub prrecept. Geringio. 

D. 14 April. 

♦Carolus Sundelius Vesmannus 
sub praecept. Hultberg. 

D. 10 Maji. 

♦Gabriel Niesman, Pastoris fil. in 1 'ors- 
aker, sub praeceptore Erico Wålberg. 

D. 18 Maji. 

♦Andreas Hesling Roslagus 
sub praecept. Car. Viding. 


1 Se under den 17 maj 1718: 'Joh. Scherlin’. 
= Ingen afgift antecknad i Symbola. 
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D. 3 Junii. 1 

•Carolus Fridericus Törnflycht Baro ; 

Gubemat. filius. sub moderamine i 

w \ 

Candid. Dn. Synnerberg W. G. 
•Christianus Gråberg Holmensis 
Prjecon. Upsal. fil. 

D. 4 Junii. 

Olaus Yallinus Oclandus Pastoris filius. 


D. 7 Junii. 

•Jonas Lindfors ) . 

A. .. >HolmenseS 

•Martinus HokcrtJ 

D. 1 2 Junii. 

•Henricus Theophilus Scheffer Nobilis 
Assess. fil. sub praeceptore Dn. And. 
Backman W. G. 


13- 
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Rectore Johanne Malmström [juris Rom. Prof. Reg. et Ordin.] 
a d. 17 Junii MDCCXXV. 1 * 3 


18 Junii. 

Ericus Gåse 1 _ , .. 

Johannes GåseJ 0S a ^ n 

sub priv. informat. And. Lagerlöf 
Wermel. 

21 Junii. 

Andreas Bolmer 
Carolus Millander 
Magnus Reuselius J- Ostrogothi 
Jonas Austronius 
Magnus Göthenberg 

3 Julii. 

Georgius Weijdling Calmariensis 

17 Julii. 

Nicolaus Uhre Ostrogothus 

29 Julii. 

Olaus Melander Smolandus 


13 Aug. 

Ericus Fogelbergl We{ 
Andreas Lugner / 


estrogothi 


17 Aug. 

Andreas Lanerius 
Nicol. Bened. Tidbohm 
Andreas Rosell 
Petrus Dahlcnius 
Olaus Hemblad 
Ha(]vinus Friberg 


Westrogothi 


21 Aug. 

Johannes Wimmerstedt Calmariensis 

25 Aug. 

Petrus Sundberg Angermannus 


Nericii 


1 Sept. 

Johannes Hagaeus ) 

Sveno Bolander ? Smolandi 
Samuel Biörckmanj 
Jsacus Kumblin 
Jonas Ekström 
Laurentius Samzelius 
Olaus Hammaraeus 
Nicolaus Wallerius 
Joh. Godeschalckus Wallerius 
Ericus Magnus Wallerius’ 

Daniel Lönnroth 

2 Sept. 

Gudmund Ericus Nordberg Werme* 
landus postea Nobilis factus Löwcn- 
hielm dictus . 

9 Sept. 

Andreas Hellström) . 

. .... >Angermanni 

Ericus Ahlberg J 0 

Johannes Westerman Stockholmensis 

14 Sept. 

Johannes David Maull Nobilis 

sub moderam. Svenon. Högmarck 
Wermel. 

15 Sept. 

Laurentius Wennermarck Westrogothus 
Carolus Schröder | 


Johannes SchröderJ 


Wermelandi 


16 Sept. 

Johannes von Strokirck Nobilis 

20 Sept. 

Petrus Sommer Wesmannus 

sub moderam. Laurent. Thunelii 
Wesm. 


1 Rektors hand genomgående såväl i matrikeln som i Symbola. Tillägget inom klämmer 

efter Symbola. 

3 I)e beggc sistnämnda i motsatt ordning i Symbola. 
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25 Sept. 

Joachimus Westerling Sudermannus 
sub moderam. Pet. Staf Jemtii. 


27 Sept. 

Laurentius Stenius 
Salomon Porath 
Henricus Spaak 
Christianus Lostbohm 


] 

\ 


Wermelandi 


30 Sept. 

Daniel Solander Angermannus 

Uno Petraeus \... 

... „ > Wesmanm 

Petrus Petraeus) 

sub moderam. Pet. Arbogensis 
Wesm. 

2 Octob. 

Edvardus Planck Blekingus 

Olaus Omberg I . 

t , /Air Angermanm 

Johannes Omberg ) 0 

sub moderam. Krici Lönberg 

Angerm. 

4 Octob. 

Carolus Sperling Stockholmensis 

11 Octob. 

Jonas Lund ) _ . .. 

Petrus Ix>denJ OS a ^ n 
Johannes Ekenberg Uplandus 
Ericus Amelius Fierdhundrensis 
Ericus Georgius Rosenholm Nobilis 
sub moderamine Olai Zelling 
Stockholmens. 

Albertus Grevesmvhl Stockholmensis ' 

I 

1 

i 

1 2 Octob. 1 

Ericus Molin Roslagius ; 

sub moderam. Mag. Jacobi Manqver. t 
Olaus Rönigk 1 Roslagius [ 

Sub moderam. Joh. Broberg Westrog. 


Olaus Westman Roslagius 

Sub moderam. Jonae Kiälgren 
Westrog. 

Jonas Lundwall Calmariensis 

15 Octob. 

Johannes Heledai Stockholmensis 
Sub priv. instit. Car. Possiet Roslagii. 

18 Octob. 

Johannes I.eonh. Ekestubbe Nobilis 
sub priv. instit. Engelb. Halenii 
Helsingi. 

Johannes Roselius Calmariensis 
Johannes Lundh Calmariensis 

19 Octob. 

lonas Diupaedius 1 . 

' -A ,. /Angermanm 

Magnus Diupaedius J 0 

20 Octob. 

Ericus Gustavus Krusbiöm ) Nobi- 
Franciscus Christian. Krusbiörn j les 
Sub inform. 

Georgius Berholtz 
Petrus Hultner 
Samuel Liden 
Carolus Erhard 
Jonas Biörckmarck 
Petrus Lagerman 


Ostrogothi 


21 Octob. 

Thuro Halsenius Fierdhundrensis 
Sub inform. Joh. Hedström 
Fierdhundr. 

25 Octob. 

Ericus Schiederl., . . ... 

Petrus Akerdahl/ Medel l> adl1 

26 Octob. 

Petrus Sohlberg Angermannus 
Sveno Hesselbohm Wermelandus 


1 I matrikeln ursprungligen 'Königk', sedermera ändradt; i Symbola liksoin i nations 
matrikeln: 'Rönigk’. 
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2 Novemb. 

Elias Wixner Helsingus 

Sub inform. Joh. Högwall Helsingi. 


11 Novemb. 


Petrus Serlachius \ 
Benedictus SchenanderJ 


Ostrogothi 


3 Novemb. 


Johannes Brolin 
Laurentius Scarenius 


i Uplandi 


2 2 Novemb. 
Nicolaus Gran Gestricius 


4 Novemb. 

Mauritius Westman Sudermannus 
Sub inform. Caroli Jerlin Suderm. 
Adamus Christian. Fast Stockholmensis 
Sub inform. Car. Agertin Smol. 

9 Novemb. 

Laurentius Biur Wermelandus 


3 Decemb. 

Samuel Klingenstiema Nobilis 
Johan Wilhelm de Geerl NobUes 
Lovis de Geer J 

Sub informat. Er. Drissel Roslag. 
Ericus Eliae Frondin \ TT , ,. 

Bergerus Eliae Frondin/ p 

Sub inform. Erici Hultgren Smol. 
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Rectore L Af REN TI o ROBERG [Medicina; Doct. et Prof. Reg. et Ord.] 
a d. 14 Decemb. MDCCXXV. 1 


d. 17 Decembr. 

Johannes Jae. Borrteij Smolandus 

[1726.] 

d. 21 Januarij. 

Petrus Ahlman Gothoburgensis 
Jonas Chri. Erman Gothoburgensis 


Febr. d. 5. 

Joannes Henn. Tideman Jemtius 
sub inform. Henningi Tideman, 
fratris. 

d. 7 dito. 

Jacobus Frantz Fraedmondt 2 3 Holmiensis 

d. 11 Febr. 


d. 22 Januarij. ; 

I 

Magnus Nic. Wånom Suderniannus 
sub Inform. Pet. Bildman Sud. i 

I 

d. 27 dito. 

Julius Wetterling Andre* Ostrogothus 

d. 28 Dito. 

Sueno Erici Rosenius Gothoburg. 
Claudius Pauli Brun Gothoburgensis 

Febr. 1. 

Daniel Jonse Salin Medelpadius 
Petrus Petri Hagström Medelpadius s 
Olaus Abrahami Burman Westroboth* 
niens. 

Andreas Johannis Wahlborgh Vest- 
mannus | 

Carolus Johannis Sebenius DahleKarlus 
Andreas Andreae Ezelius Westmannus 
Andreas Gudmundi Collenius Dahle¬ 
Karlus 

Olaus Canuti Schouger Dahlekarlus 
Magnus Danielis Asplind DahleKarlus 
Jahannes Jojachimi Meijverck Stock- 
holmensis 

Lago Petri Lundenius Fierdhundrensis | 
Olaus Laurentij Westdahl Westmannus j 
Joannes Martini Hellstenius West- ! 
mannus 


Andreas Haq. Forssenius Vestrog. 
Sveno Laur. Lagerbeck Vestrogoth. 
Andreas Bemh. Kymell Vestrog. 
Johannes Gerhardi Specht Holmensis 
sub privata informatione J. Yhman 
O.G. 

d. 1 2 Febr. 

Georgius Falheim Dal ekarlus 
Andreas Strömblad Dalekarlus 

Sub informatione Johannis Runqvist 
Dalek. 

Petrus Petri Almquist ) T ... 

Petrus Petri Askergren/ encn 


d. 14 F. 

Gabriel Klofsson Skragge Holmensis 


d. 15 d. to 


Andreas Berch Holmensis 
Johannes Jonae Rång 1 
Marcus Johannis SimmingJ 
(poitea Simmingsköld) 
Wilhelmus Joh. Lundberg] 
Matthias Joh. Jung / 

Gabriel Joh. Jung ] 


Gotho- 

burgenses 


Sudder- 

manni 


Febr. d. 19.**® 

Jonas Petri Lomberg 
Niclas Bruhn Jeansson 
Nicolaus Knape Andreae 


) 


Gotho- 
( burgenses 


1 Namnen i matrikeln i regel egenhändiga; i Symbola rektors hand. Tillägget inom 

klämmer efter Symbola. 

3 I nationsmatrikeln: 'Froedmondt’. 
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Laurentius Johannes Collingj M . .. 
Olaus Colling jNencn 

sub informatione mea. N. Montelius 
Ner. 

Andreas Andr[e]ae Carlbom) n . , .. 

Ericus And. Carlbom / Ua,ekarl1 
sub Praecept. Brynol. Kymell 
West[m]. 

Nicolaus Jacobi Moell Dalekarlus 
sub informat. Fratris sui Jacobi Moell. 


d. 22. 

Ol. Lehnberg O. Gothus 
Petrus Ekman O. Gothus 
Carolus Magnus Ekman O. Gothus 

d. 23 febr. 


d. 4 Martij. 

Andreas Rydingl D , . 

Petrus Ryding J i,alekarl1 

sub inform. Joh. Lindgren Vestr.g. 


d. 7 Martij. 

Laurentius And. Ahlbom Suderm. 
Andreas Nic. Naeseen Suderm. 

Petrus Jonae Ekegren Suderm. 

Jonas Bened. Ekebladh Sudermannus 
Jacobus Gust. Ståhlbom Suderm. 
Laurentius And. Brundelius Suder. 
Andreas And. Lundborg Suderm. 
Ericus Stenfeldt Gestricius 
Benjamin Sandel Dalekarlus 
Andreas Bergström Westmannus 


Samuel Rabbe Dalekarlus \ Joh. 

Nicolaus Hulpher DalekarlusJ Hulpher 
informator. 

d. 24 Febr. 

Carolus Gustavus Ekeberg Suder¬ 
mannus sub informatione Thomse 
Jerlini. 

d. 25 Febr. 

Hans Hedman Dalekarlus 

sub inform. Pet. Lunden ii Upl. 


d. 8 Martij. 

Nicolaus Nycop „ 

- T7 j • xr /Westmanni 
Carolus Fredencus NycopJ 

sub inform. Jac. Fabricius Westm. 


d. 10 Martij. 

Gustavus Lundstedt 1 ... . ,. 

Christopher Lundstedt l Wermelandl 
sub inform. Laur. Portuan Gestr. 
Johannes Carlgreen Wermelandus 


d. 26 febr. 

Petrus Harkman Vestmannus 
Petrus Gisler Vestmannus 

Sub moder. Erici Hiort Nat. Dalek. 
Carolus Dahll . 

Jonas Dahl j * 

sub informat. Joh. Berg Smol. 


Febr. d. 28. 

Paulus Emest Sudermannus 

sub inform. Jonae Ekström' Nericii. 


d. 4 Martij. 

Joh. Scharin Roslagus 

d. 19 Martij. 

Carolus Gustavus Wennerbergh 
Uplandus sub Praeceptore Petr. 
Hanell Helsingus. 

Andreas Hesselstedt Wermelandus 
Petrus Landberg Wermelandus 
Laurentius Thvberg Wermelandus 


' Eller Enstrum’; Symbola liar ilen senare lormen. 
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d. 21 Martij. 


Petrus Engstrand Ostrogothus 
Bertold lthimaeus Careliensis 

sub informatione mea Erich Ram 
ström. 

d. 24 Martij. 


Elias Wibiömssen 
lohannes Tinnerholm 


Ostrogothi 

1 


d. 26 Martij. 

Carl Gustaf Hägg Stockholmicnsis 
sub informatione mea Nicolaus 
Bodin. 


Aprilis d. 1. 

Hans Gother Vessmannus 

sub Inform. D."' Erici Nessenii. 


d. 30 Aprilis. 

Carolus Barij | 

Bernhardus Barij J Stockholmenses 

Tolle Barij J 

sub mea informatione Joh. Abelin 
West.Gothus. 


d. 3 maij. 

Patrick Fridrick Krabbc Stockholm- 
ensis sub informatione mea Johan¬ 
nes Sthara , 

Petrus Andre* Wåhliin Ostrogothus 


d. 5 Maij. 


Magnus Mehmer) 
Carolus Clerck J 


Stockholmenses 


d. 10 Maij. 


Aprilis d. 26. 


Jahan Magni Lindstedt 
Petrus Samuelis Wadmarch 
Ericus Erici Hielm 
Israel N. Lin [d]beck 
Robertus Isaci Kaijerdt 
Carolus Birgeri 
Jahannes Erici Lundgren 
Ericus Matthi* Sund vall 
Sveno Kling 
Andreas Cullander 
Petrus Wistrand 
Magnus Kling 


Ostro- 

Gothi 


Daniel Gustaf Cedercrona Bahusiensis 
Charles Charlson Söderberg Gotho- 
burgensis 


d. 13 Maij. 

Sveno Svenonis Mörtling Ostrogothus 
Petrus And. Zaetterman Ostrogothus 

d. 18 Maij. 

Petrus Fors Sudermannus 
Carolus Fors Sudermannus 

sub informatione Erici Sundii. 


d. 27 dito. 

Carolus Thaelin Holmiensis 

d. 28. 

Laurentius Iserman 
Johan. Eri. Wenberg 
Erich Kidronius 
Carl Gustav Wallmo 
Joh. Joh. Wessman . 

Laurentius Laur. Nyman Uplandus 
sub informatione mea Matern Pfeiffer, 


Stockholmi- 

enses 


d. 21 maij. 

Carolus Falck Sudermannus ] 

Pehr Falck Sudermannus J 
Johannes Falk Sudermannus) 

sub informatione mea Wilh. War- 
gentin. 


d. 24 Maij. 

Haquinus Bothvidi Hammarwijk 
Ostrogoth. 

Stcphanus Christ. Houg Ostrogothus 
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Johannes Arendt Grape 
Canutus Jah. Wahlberg 
Carolus D. Dahlen 
Nicolaus Jon. Hortulijn 
Claudius Wimmermarck 


\ Ostrogothi 


d. 25 Maij. 

Petrus Petri Folcker 1 r . .. 
Petrus Erici GerdzloviusJ ° 

sub informatione Haqvini Drake 
Jemtius. 


J d. 28 Maij. 

1 


Johannes Upstedt Upsaliensis 

sub informatione Caroli Fiellström. 


1 

1 

d. 3 Junij. 

Olaus Nicolai Wigius O. Gothus 


! d. 7 Junij. 

i Suno B. Dahlgren Calmariensis 
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Rectore Fabiano Törnkr Prof. Eloq. Reg. & Ord. [a die 16 lunii 
A? 1726].’ 


1726. 

d. 16 Junii. 1 

I 

Johan Lejonbrinck Nob. I 

Sub inform, priv. magistri [ ] Isacs- ; 
son. 


W. G 


othi 


d. 22 Junii. 

Jonas Gunnari Ottonius 
Laurentius Enochi Enebaum , 

Gustavus Enochi Enebaum J 

d. 12 Julii. 

Sveno Petri Svalin O. Gothus 

d. 20. 

•Laurentius Andre* Graf W. Goth. 
[sub inform. Dni I-aur. Kinberg 
W. G ] 


d. 21. 


\\\ 


cstro- 


Jonas Nicolai Billborg 
Axelius Petri Luth j ,, , . 

Nicolaus And[reae] Nortman) *° 1 2 


d. 22. 

I 

•Johannes Lundberg StockHolmensis 
[sub inform. Dni Helgonis Amnaei j 
W. G.] 

d. 30. 

Santhe Andreas Santheson Smolandus 
Nicolaus Grönqwist Smolandus 
Sweno Wederström Ostrogothus 


Aug. 
d. 10. 

Isaacus Hagert Nylandus 

[sub praecept. priv. Dn. *] 

d. 11. 

Andreas Svenonis Faegermarckj 
Laurentius Andre* Wallundiusl \\\- 
Carolus Johannis Ranchstedt I Gothi 
Jonas Pauli Semner ' 

Abraham Benedicti Littorin 
Olaus Svenonis Arell 
Magnus Svenonis Arell 
Christophorus Lit[t]orin 
Petrus Uhr 
Nicolaus Hagelberg[h] 

Johannes Norck 


d. 15. 

Petrus Strokierck Wermelandus 


Smolandi 


d. 29. 

Olaus Holmin 1 
Johannes Sandbeck^W. Gothi 
Olaus Lidstedt j 

d. 1 Sept. 

Toh. Starck O. Gothus 
• 

Joh. Wrethelius 3 O. Gothus 
Petrus Novander O. Gothus 

Petrus Selander \ . 

Nicolaus Feltströmi »»germanni 


1 I matrikeln rektors hand me<l undantag för 24 juni samt 21—30 juli, där namnen 
äro egenhändiga. I Symbola namnen egenhändiga med — i matrikeln stundom ej upp¬ 
tagna — informationsanteckningar m. m. af rektor. Tillägg och afvikandc namnformer 
från Symbola inom klämmer. 

2 Namnet ej utsatt i Symbola. 

3 Så i Symbola ^egenhänd/; i matrikeln felaktigt: XVcthreliiis*. 
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d. 15. 

Nicolaus Olai Sund W.-Both. 

Petrus [Eng.] Stocksell Helsing. 

Israel Michaélis Kolmodin Gothl. 

Isaacus Joh[annis] Holmström W.-Goth. 

d. 19. 

♦Ericus Eek Suderm. 

sub inf. priv. Dn. And. Malmgren. 
NB. Iuramento sese obstrinxit d. 4 
Sept. A? 1732.* 

d. 20. 

Joh[annes] Petri Lindberg[h] Goth- 
landus sub inf. Dn. Gardell. 

d. 22. 

Haqvinus Stephani Hellstadius [Hel- 
stadius] W. G. sub inf. Dni Ti* 
mell. 


d. 23. 

[♦jjonas Ohman W. Bothniensis 
[*]joh[annes] Nicolai 
[♦] Nicolaus Reini[c]k 
[♦]Nicolaus Kahl 

[sub inf. priv. Dni Lagerbergers 
Stockholm.]* 

Jacobus Arrhenius Prof. Laurentii 
Arrhenii filius. [sub inform, priv. 
Dni Dan. Rydman O. Gothi.] 

d. 1. Octob. 

♦Carolus Gustavus Gadde Nob. 
♦Johannes [joannes] Adolphus Root- 
kirch Nob. 

sub inf. priv. Dn. Joh. Magelii. 3 


Reiniche) 


l Goth- 
landi 




Johannes Palm ) ... 

.. v. . /Stockholm. 
♦Comelius PalmJ 

sub inform, priv. Dni Cand. 

Grundel. 4 


d. 4. 

Hercules Bartholdi Strachoun) Goth- 
Olaus Joannis Lundelius / landi 

d. 6. 

Martinus Jonae Granlund Helsingus 
Olaus Sven. Norlinder Hels. 

d. 11. 

Laurentius Hemodius Westr. Both. 
[sub inf. priv. Dn. Pet. Steckzenii.] 

d. 13. 

[*]Stephanus Blom Stockh. 

sub inspect. & priv. inf. Doctoris 
Martini. 

[♦]Carl MUller Stockh. 

sub inform, priv. Dn. Petri Åkerman. 
Jonas Sellin Jemtius 
Jonas Sellström Angerm. 

Jonas Lindberg Gestricius 
Andreas Forselius Gestric. 

uterque sub inspectione Pl. rever. 
Dn. Magistri & Adjuncti SS 1 * *. Theol. 
Simming. 


d. 14. 

Wilhelmtis Benedicti Liedner Stockh. 

d. 15. 

♦Joh [an] Fröberg Wesmannus 

Sub inf. I)n. Zachariae Juringii 
O.-Gothi. 


1 Tillagdt af d. v. rektors, Erik Melanders, hand. 

1 Gäller enligt inklamringen i Symbola samtliga fyra föregående. 

3 I Symbola: 'ainbo sub inf. Dni Joh. Magelii’. 

* I Symbola: 'sub infor. priv. Clariss.‘ Candidati Dn. Adolphi Joh. Grundels’. 
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d. 17. 

Jonas Högwall Helsingus 

sub inform, priv. fratris Johannis. 
Carl Klingenberg Stockholmiensis 
Anthonius Ignelius Nericius. 

d. 18. 

Carolus [Carl] Hult Stockholmiensis 


d. 2 Nov. 

Zacharias Unaeus W. Botn. 
sub inf. priv. Dn. Joh. Un*i. 

d. 3. 

Axel[l] Diedric [Didrich] | 

Lagersparre J Nobiles 

Carl Fred[e]ric Lagersparre) 


d. 19. 

♦Johannes Westberg ) Fjerdhund- 
[*]joh[annes] Stenbeck) renses 
Petrus Holmbo[h]m Medelp. 

Johannes Hellen Angerm. 

d. 20. 

Laurentius Tollsten Angerm. 

sub inf. priv. fratris Candid. Dni 
Joh. Tollsten. 

Daniel Bonge O.-Botn. 

d. 24. 


d. 7. 

Carolus Jacobi Clerck Gothlandus 
sub inform, priv. Dni Lagerbärg 
Stockh. 

•Joh[an] August de Greiffenheim 
Sveco Pomeranus Nob. 

Balthasar Philip. Kemna Rugianus 

d. 10. 

Alexander Warg Gestricius 


•Joh[an] Ehrenhjelm \ 

•Eric Ehrenhjelm I [Fratres] 
♦Anders Ehrenhjelm j Nobiles 
•Niels Ehrenhjelm 1 J 

[sub inf. priv. Dni Svenonis Collin.] 
Simon Gustavus Mölnberg Ingerm. 

d. 26. 

Ericus Svedbelius Fjerdh. 

sub inform, priv. Dni Norbelii. 


d. 27. 


Matthias Backman\ 
Matthias Witsberg) 


Uplandi 


d. 15. 

Carl Hallenborg Nobilis 

d. 23. 

Abraham Åkerhjelm [Åkerhielm] 
sub inf. priv. Dn. [joh. Georg.] 
Beckmanni Ner. 

d. 26. 

•Uddo Ul[l]man Wermelandus) sub 
•Abrah[am] Löthner Wermel. j inf. 
priv. Dn. Wennerlind Wermel. 


d. 3 1 . 

Martinus Stapelmohr \ ~ „ , . 

Christophorus Stapelmohr) ’ 0t 1 
(postea Nob. von Stapelmohr) 


d. 7 Dec. 

•Lars Honther [Honter] Roslagus 
sub inf. Dn. Erici Sparrman. 


1 I Symbola for samtliga: 'Elircnliielm'. 
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d. 12. 

•Jacobus Jacobi Arrhenius 

sub inf. priv. Dn. Caroli Amnell. 

Obs. Quartus abhinc ordine, Dom. 
Uddo Ullman, Wermlandus, 


studiorum gratia ad exteros 
iturus, juramento Studiosorum 
Acad. nostrae sese obstrinxit 
d. XXI. Maji MDCCXXXVI. 
Rectore Elia Frondin, Hist. 
Prof. Reg. & Ordin.* 


' Denna anmärkning tillagd i matrikeln af Frondins hand. 
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Rectore DANIELE LUKMO, S. Theol. D. et Prof. Ordin. a. d. XIII 
Decemb. A. O. R. MDCCXXVI. 1 


manm 


Nericii 


d. 27 Decemb. 

Gabriel Ödman[n] Smolandus 

A. 1727. 

d. 20 Januarii. 

• V 

Petrus Blackstedt I Fratres J 
Jacobus Blackstedt f germani | Suder- 
Laurentius Marelius 
Johannes Strand 
Johannes Angstrin 
Nicolaus Hultmark 
Johannes Birg. [Berg.] 

Flosundius 
Jonas Nording 
M. Simon Palmegreen C.othoburgensis 

d. 21 Jan. 

Andreas [Laurentii] Ekman Suder- 
mannus 

d. 23 Jan. 

Jonas Breberg Medelpadius 

d. 31 Jan. 

Johannes Nathanael Golitz Holmiensis 
Kricus Flodman Nericius 
•Jonas Erici Froman Nericius 

sub inform, priv. Dni Olai Hamaraei 
Neric. 

•Arvidus Arvidsson Nericius 

sub inform, priv. I)n. Olai Quist 
Neric. 

d. 4 Febr. 

•Johannes Johannis Sundell Jemtius 
•Christiemus Petri Bozaeus Jemtius 
uterque sub inform, priv. Mag. Petri 
Sundberg Jemtii. 

Johannes Hallmani XT ... 

Gustavus Hallman/ Ncrlcn 


d. 9 Febr. 

Martinus Kierrulf Gothob. 

Studiosus ex Acad. Londinensi. 

Jonas Bidenius Renhorn Jemtius 

Magnus Joh. Lund Jemtius 

Christiemus Omnberg Jemtius 

Petrus Ar[f]vids[s]on , . 

. ., , l r J Gothoburgenses 

Amdus Kierrulf J 0 

Daniel Lindenhagen | ~ . 

Johannes Rehn J 0stro g 0,hl 

d. 10 Febr. 

•Ericus Olai Lundstedt Wermlandus 
sub inform, priv. Dni[Laur.] Portuani 
Gestric. 

Jahan Wikstrand] 

Johan Flodberg ? Dalekarli 
Johan Arfzlind[h]J 
Daniel Arboreliusl 
Johan[.] Svederus !• Wesmanni 
Magnus Svederus J 
Olaus Westling 
Johannes Arrhusiander 
[Arhusiander] 

Gustavus Tillaeus 
Ericus Sernander 
[*] Samuel Sernander 

(postea Nob. Stmskiöld) 

[sub inform, priv. Dni Tillaei Wesm.] 
Samuel Anthelius 1 [Gestricii] 

•Carolus [Carl] AntheliusJ fratres ger¬ 
mani. sub insp. Dni [Laur.j Por¬ 
tuani Gestricii. 

•Laurentius Hammaraeus Nericius 
sub inform, priv. [fratris] Dni Olai 
Hammaraei [Ner.]. 

d. 13 Febr. 

Carolus Malm Sudermannus 


Dalekarli 


1 I matrikeln genomgående rektors hand; i Symboia namnen i regel egenhändiga, med 
anteckningar av rektor. Tillägg och afvikande namnformer från Symbola inom klämmer. 
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d. 14. 

♦Johannes Acrelius )„ . . 

•Israel Acrelius B 0 ** 1 

•Olaus Acrelius Fratres . 

(postea Nob. af Acrel )J 8 ermam 
sub inform, priv. Dni Joh. Berselii 1 
O.-Gothi. 

♦Thomas Hedberg Holmiensis 

Sub instit. priv. Dni Jac. Winges 
W. Gothi. 

Andreas Borritz Gothoburgensis 

d. 17. 

♦Johannes Gustavusl . ^ . 

•Reinholt Rycker ) An S erstem 
Dalekarli fratres germani. 
sub informat, priv. Dni Erici Brun- 
nelii Fierdh. 

•Petrus Christiemin Wesm. 

sub inform, priv. Dni Jacobi Pra- 
tenii Dalek. 

d. 18 Febr. 

♦Johannes Holstenius Dalekarlus 
sub inform, priv. Dn. [Bryn.] Kymell 
\V. Gothi. 

d. 20. 

•Andreas Warg[h] L . , ,. 

♦Laurentius Fal hander/ a e ar 1 
sub inform, priv. Dn. Akerdahl 
Medelpadii. 

♦Johan Groth Dalekarlus 

Sub inform, priv. Dni Leverini Wesm. 

Jacobus Siösteen OstroGothus 

Studiosus ex Acad. Londin. Scanor. 

Petrus Alstadius Medelpadius 

Nicolaus Dahlsten Medelpadius 

d. 22. 

Carolus Wahlund Wermelandus 


d. 24. 

Benedictus Ekeblad] 
Benedictus Lang 
Andreas Dalin 
Gustavus Ståhlbom 
Andreas Lidberg 


Sudermanni 


d. 25. 

Johannes [Johan] Malmling Wesmannus 
sub inform, priv. Dn. [Car.] Norelii 
W. G. 

♦Isacus Dragman Wesm. 

sub inform, priv. Dn. Jac. Segerström 
W. G. 

♦Olaus Unander Roslagus 

sub inform, priv. Dn. David Rimming 
Rosl. 

d. 27. 

Petrus Bredstrand Ostrogothus 

♦Petrus Westman Wesm. 

sub institutione priv. Dn. Petri 
Ramsbergii Wesm. 

d. 28. 

Laurentius Söderberg Helsingus 

Andreas Sundwall Helsingus 

d. 1 Martii. 

♦Johan Hoffman* 

♦Johan Aström 3 ] , , , TT , 

*. , r a j il fratres \ Holmi- 

♦Andreas Andreae > 

Å[h]ström P rmanl 

♦Jacobus [Jac.] Gerdes 

sub inform, priv. Dn. AndreaeOsängii 
Gestricii. 

Andreas Bornander Westrogothus 

d. 2. 

Sveno Kolthoff t Henricij Wermelandus 
sub insp. priv. Dn. I.KolthoffWerml. 


enses 


1 Sä i Symbola. 

1720. 


Matrikeln har felaktigt 'Olai Berzelii*. — Jfr ofvan sid. 141 ' v 27 maj 


3 I Symbola med sammanflätade initialer: *J. F. E. Hoffinan’. 
3 I Symbola: *J. Andra? Aström’. 
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d. 6 Martii. 

•Gunnarus Ryding Dalekarlus 

sub inform, priv. Dn. Joh. Lindgren 
W. G. 

•Johan Wulfwenstierna J Fratres ger- 

•Gustaf Wulfwenstierna| mani Nobiles '■ 
Sul) inform, priv. l)n. Svenonis 
Lithner W. G. 

d. 7. 

•Johannes Apelman Uplandus 

Sub inform, priv. Dn. Dan. Salin Ang. 

d. 9. 

Johannes P. Ny marek [Nymarch] Ny- 
landus 

d. 11 

Petrus Lang Jemtius 


d. 20. 

•Martinus Danielis Lundius Upsal. 
Acad. h. t. Rectoris filius. 

d. 21. 

Andreas Dahlgre[e]n Westrogothus 

d. 27. 

•F.ricus Quistberg | 

•Carolus Frid. [Carl Fredrich] < Gestricii 
Quistberg* J 

sub inform, priv. Dn. Myrelii 
Gestricii. 

Ericus Siödin Angerm. 

d. 10 Aprilis. 

•Johannes Leitz Uplandus 

sub inform, priv. Dn. [P.j Vigelii 
Vesm. 


d. 13. 

Carolus Adamus Gerdes Holmiensis 

d. 14. 

Petrus Alm Holmiensis 

d. 15. 

•Petrus Wråberg J U > >land ' 

sub inform, priv. Dni Er. Schäder' 
Medelp. 

d. 16. 

•Petms Er. [PetterEric] Printz Uplandus 
sub instit. priv. Dn. And. Södergren 


Rosl. 


d. 17. 


•Johannes Olavi [Olai] Bong Holmiensis 
sub inform, priv. Car. Hal ljberg 
O. G. 

Magnus Sandberg Suderm. 

sub moderat, priv. Dn. [Dan.] Jerling 
Suderm. 


d. 11. 

Johannes Molstadius Roslagus 

Sub inform, priv. Dn. [Nic.] Smaraei 

d. 1 Maji. 

Andreas Waldenström Gothoburg. 
Studiosus ex Acad. Gryphisvald. 

d. 8. 

Ericus Kinnander Ostrogothus 
Johannes Lithzenius Ostrogothus 


Johan Petter 
veranus 


d. 12. 

Schönefeldten 
d. 15. 


Hanno- 


Nicolaus Montelius Smolandus 
Studiosus ex Acad. Londinensi. 
Petrus Sörling 
Petrus Amnelin 
Gustavus Wetterström 
Daniel Atterbohm 
Olaus Rothelius 
Johannes Metzenius J 


/ Ostrogothi 


1 Så i Symbola. Matrikeln l ar felaktigt ’I. Schäder’. — Jfr ofvan s. 173 (25 okt. 
1725: 'Ericus Schieder’). 

2 I Symbola för begge: 'Quistberg'. • 
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d. 19. 

♦Johan Friderich [Fredrich] Zimmer- 
man Holmiensis 

d. 23. 

Bothvidus Gladbeck) 

Andreas Lindorf \ Ostrogothi 

Sveno Sondenius j 

d. 26. 

Carl Daniel Forelius 


d. 6 Junii. 


Olaus Wenelius 
Johannes Regner 
Carolus Brytzenius 
Petrus Mörling 


Ostrogothi 


d. 12. 

Andreas Waller Wermelandus 
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Rectore ISRAELE I. Nesselio Griec. Lit. Prof. Regio et Ord. a die 
15 mensis Junii, A? MDCCXXVII.* 


Junii 
d. 21. 

Magnus Lönbohm) . ,. 

w , ; vermelandi 

Olaus Mvhrman I 


d. 26. 

Petrus Tholander ) 


Smolandi 


Andreas Lallerstedt / 

Julii 
d. 11. 

Samuel Frigeliusl . 
r> i' • (Calmarienses 

Petrus rngelius J 

d. 19. 

•Esajas Hasselhvn | 

♦Hendric Hasselhvn / Holmienses 
♦Isac[h] Hasselhvn J 

sub priv. inf. Nic. Holmvall Hels. 

d. 27. 

Fredericus Seidenzopffl 
Canutus Vigelius I Smolandi 

Carolus Vigelius J 

d. 29. 

Benedictus Sylvander Westrogothus 

d. 1 Aug. 

Johannes Ulricus Mejer Holmiensis 
sub priv. praec. Magno Troilio l)alek. 

d. 7. 

Johannes BrinckJ 

Paulus Floren ! Westrogothi 

Petrus Berggren J 


d. 15. 

Carolus Nvdelius Smolandus 
Nicolaus Spelin Smol. 

d. 18. 

Jonas Nectersten ) .. r „ . . 

, . ... . . uestrogothi 

Johannes v\ al emus J 0 

d. 23. 

Samuel Almelin [Smolandus] 

Johannes Collin 

Steno* Liungvald [Smol.] 

d. 26. 

Olaus Wattrang Angermannus 

Septemb. 
d. 2. 

Johannes Elgdahl Smolandus 

d. 6. 

Andreas Herman Gylling Uplandus 
Ericus Wallman \ 

Petrus Nyländer ! Angermanni 
Olaus Westman j 
Johannes Lechander 
Gislerus Landahl 
Petrus Holen 
Jonas Gudhemius 
Nicolaus Helenius 
Laurentius Dahlbeck 


Mestrogothi 


d. 14. 

Jonas Gun[n]arsson Kruse Gothobur- 
gensis 


1 I matrikeln rektors hand, i Symbola namnen i regel egenhändiga. Tillägg etc. 
efter Symbola inoin klämmer. 

2 Så i Symbola; i matrikeln, synbarligen genom missuppfattning af namnet i Symbola: 
’Sterno’. 

J4 - 10132. 
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d. 18. 

Jonas Wahlroth Gestricius 

d. 26. 

Laurentius Sunden Medelpadius 
Johannes Dahlin Angermannus 


d. 9. 

Jacob Hedman Dalecarlus 
Olaus Swalström Roslagus 

[•jMagnus Ncrgre") We stma„ni 

•J Petrus Norstrom J 
sub priv. inf. D? 1 2 Aulaenii Smol. 


d. 29. 

•Salomon Stockenström) 

•Ericus Montan / 

sub priv. inf. Andr. Linders [Smol.]. 


Westman ni 


Octob. 
d. 2. 

•Eric Hartzell Westmannus 

sub priv. praec. Joh. Backero. 

•Johannes Ascherl ... . 

, > Stockholmienses 

•Jacobus Ascher J 

sub priv. inf. Jonae Elmerin Smol. 


d. 4. 

Olaus Rimner ) 

Elias Lindgreen ? Wermelandi 
Petrus Ekman J 


d. 5- 

•Carl Friderich Diicker Comes 

sub priv. praec. Pet. Eckermanno. 
Johannes Schultsberg) 

Gustavus Reuterlund } Westmanni 
[*] Petrus Bergmarck 1 ] 

sub pr. inf. Laur. Böök West. 
Martinus Groot Gestricius 
Petrus Petri Bergquist Helsingus 


d. 11. 

Johan Samuel Thelaus Medelpadus 
Olaus Thelaus [Medelpadus] 

[d. 14-] 3 

[•]Emmanuel Sahlgreen Westmannus 
sub inf. Candid. A. Axelsson. 

[d. 16.] 

Laurentius Hultman Westmannus 

[d. 19.] 

•Pähr Hummerhielm Baro 

sub priv. pr. Olof Metzen O. G. 
Johannes Alm Holmiensis 

d. 20. 

•Jojachimus Christiemin Westmannus 
sub inf. D*?‘ Pauli Rhyzelii. 

•Jonas Printz Fierdhundrensis 
sub inf. Erici Åkergren. 

Daniel Redderspore Ostrogothus 

d. 21. 

• • 

Olaus Oberg Roslagius 

d. 23. 

Nicolaus Renhorn W. Bothniensis 
Ericus Nordsvan W. Bothniensis 


d. 7. 

Andreas Wendler ) 

[Ericus Wesselius] a /Uplandi 
Petrus Gilberg j 
Petrus Olavi Lund Jemtius 


d. 25. 

Nicolaus Istadius Oelandus 
•Andreas Ludovicus Maellem Upsali- 
ensis. Sub priv. inf. Laur. Grandels 
W. G. 


1 SS i Symbola liksom i nationsmatrikeln; univ.-matrikeln har, sannolikt genom miss¬ 
uppfattning af namnformen i Symbola: 'Bergman’. 

2 Öfverhoppad i matrikeln, hfir upptagen efter Symbola. 

1 I matrikeln äfven <le fyra följande under den 11 okt. 
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Johannes Westphal I 

Petrus Westphal ! Gothlandi 

Johannes Enequist j 


d. 20. 

Johannes Spaak Ostrogothus 


d. 30.' 

* Arvid Nicolaus von Höpken ) Haro- • 
♦Andreas Johannes von HöpkenJ nes 

■ 

i 

Novemb. i 

. i 

d. 2. 

° i 

Jonas Lochnaeus Angermannus 

d. 6. : 

i 

Jacob Retzius Ostrogothus ■ 

d. 16. ' 

I 

♦Petrus Olai Bruhn 

d. 17. 

Casten Otto Rönnow Blekingus \ 


d. 23. 

•Nicolaus [Nicklas] Ubman) Upsali- 
♦Petrus Ubman J enses 

sub priv. praec. Joh. Fick Westm. 
Andreas Hagerth Smolandus 


d. 8 Decemb. 

Johannes Torstenius 
Matthias Södermar[c] 


kj 


Roslagii 


d. 12. 


♦Nicolaus Kiellberg Upsaliensis 

[sub priv. inform. Sven. Rosenii 
Gothob.] 


d. 13. 


Sveno Warling ( 
Andreas Wi[rkegrenJ 


Ostrogothi 


t 


I Symbola äfvcn dc tre närmast föregående under den 30 okt. 
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Rectore PETRO ScilYLLBERG Poes. Profess. Reg. et Ord. a die 14 
mensis Decembris A? 1727.’ 


Decemb. 

16. 

♦Nicolaus Stenman Stockholmensis 
Sub priv. inf. Laur. Frygner V. G. 

[1728.] 

Januar. 

d. 3. 

♦Erich Teet Nobilis 

sub privat, inf. D" Erici Lönberg 
Ang. 

d. 15. 

Johannes Kiellman Vermelandus 
sub privat, inf. Erici Vennerlind 
Verm. 

d. 18. 

♦Hans Philip Urlander Dalekarlus 
sub privat, infor. M. Nicol. Pacqualin 
Dalek. 


d. 19. 

♦Ericus Funck Nobilis 
sub Insp. privat. Pet. 
Suderm. 

d. 22. 


Bildman 


♦Olaus Bratt Vermelandus 

sub privat, infor. Jon. Ulholm 
Vermel. 

d. 24. 

Ericus Liungdahl ) 

Daniel Bergmarck 
Daniel Lidius 
Aaron Ekerodde 
Olaus Becker 


N * • • 

enen 


OstroGothi 


d. 27. 

Henricus Berselius 
Joannes Tinnerholm 
Isaac Wallius 
And. Egelinus 
Magnus Tistrand 
Olaus Haurelius 
Nathanael Alfving 


d. 30. 

♦Andreas Wetter Sudermannus 

sub privat, inf. fratris Jonae Wetter. 

Febr. 
d. 1. 

♦Carl Friedrich Scheffer) 

[♦Ulrich Scheffer] a >Barones 

♦Petter Scheffer ) 

sub privat, inf. Joh. Kinborg O. G. 

d. 3. 

Martinus Niurenius Medelpadus 
Clemens Eurenius Jemtius 
Magnus Collander j 
Nicolaus Hultenius ! O. Gothi 
Georgius Ehrhardt J 
Gustavus Liung [Jung] Sudermannus 


essmanni 


Johannes Lund vald 1 
Andreas Forssberg 3 / 

Andreas Gradin l Dalekar|i 
Johannes LexeliusJ 
Petrus Berggre[e]n Wessmannus 
Andreas Arfslind Dalekarlus 
Olaus Arborelius \ 

Petrus Thermaenius \ Wess- 

p 

Carolus Nicol[aus] Wadströml manni 

Jacobus Lohman J 


1 1 matrikeln enhetlig hand, troligen renskrift efler Symbola; i Symbola namnen i 
regel egenhändiga, med tillägg af rektor. 

2 öfverhoppad i matrikeln, här upptagen efter Symbola. 

3 I Symbola raderadt och ändradt till Torssncr’; i nationsmatrikeln: 'Andreas Forss¬ 
berg postmodum Forssner dietus'. 
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Olaus Reuterstedt 
Olaus Gab[r]. Mareliu 


! Sudermanni 

sJ 


d. 6. 


•Ludovicus t erd. Pape I . 

1 >vestmanm 
•Ernest Pape I 

sub privat, inform. 

Jonas Bergenhem ] 

Johannes Bergman!- Wermelandi 

Olaus Wigelius j 


d. 7. i 

•Carolus Fried[ericus] I von Höpken 

♦Gustavus Wilhelmus / Barones 
sub privat, infor. Mag. [Joh.j Sam. 
Kckstein. I 

Olaus Klockhoff Jemtius 

d. 8. 

♦Pehr Strömner Gyllenhök \ No- 

♦ Andreas [Anders] Gyllenhö[öjkj biles 
sub inform. Dan[ielis] Drangel O. G. 

I 

d. 9. 

p 

[♦)Simon Drissel Roslagus 

sub inf. priv. Fratris O. Erici Drissel. 

Samuel Silfverling O. Gothus 


d. 10. 

Gabriel Kolmodin 
Ericus Nordgren 
Jonas Tandelius 
Petrus Runquist 
[Runqvist] 

Ericus Walmstedt 
Olaus Wikström 
Claudius Petfrus] Dalenius Suderm 


Sudermanni 


d. 13. 

Petrus Berg<piist Helsing. 


d. 14. 


♦Georgius Claud[ius] Schröder 
•Carolus Gusta[vus' Schröder 
•Petrus Hellenius 
♦Andreas Hellenius 

sub privat, inf. D? Pet[ro] 
bergio Wess. 


West- 

manni 

Rams- 


d. 1 s* 


•Martinus Bruhn Sudermannus 
Abraham Häggström j 
Johannes Laestadius !• Vestrobothn. 
Ericus Rehn I 



I^aurentius Sundel ^ 
Mag nus Insulin J 


Helsingi 


21. 

Gustavus Abrah. Borre Sudermannus 
•Johannes Söderhäll Stockholmiensis 
sub inform. D. Baelther. 

Ericus Fant Ostroboth. 

sub Praecept. Ol. Forsman Angerm. 


d. 22. 


V. Gothi 


Johannes Petri Fröding 
Petrus Walentini Faltin 
Ericus Tenglindh 
[Daniel Halbmeijer] 1 
Sveno Wenngren 
Olaus Nyblteus | 

Petrus Collberg j- Nericii 

♦Andreas I^önnrothJ 

subpriv. inf. And. ForsmarckSuderm. 
•Arvidus Roman Nericius 
sub privat, inf. Magn. Engzelii Sudern:. 


d. 23. 

♦Johannes Arhusius 
•Andreas Hesselius Americano 
♦Jonas Hesselius Americano 

sub privat, inf. D n Joh. Klingberg 
Dalek. 


I 

I 


Dale¬ 
kar 1 i 


* Öfverhoppatl i matrikeln; här upptagen frXn Symbola 
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d. 26. 

•Alexander Funck Baro 

d. 29. 

Johannes Kindblom 
Johannes Bledring 
Jacobus Broberg t O. Gothi 
Huvidus Landstedt 
Daniel Follin 

spons. D“ Joh. Sparschuch Curat. 
Andreas Femström Helsing. 

sub privat, insp. Adj. Facult. Theol. 
M. M. Beronii. 

Mart. 
d. 1. 


Johannes Hillberg 
Nicolaus Hellen 
Petrus Selgström 
Ericus Gaever 


Gestricii 


d. 2. 

Elisaeus Hyphoff Carolihafniensis 
Lond. Scan. huc accessit. 

d. 5. 

Gustavus Spalding (post. Nob. Spalden- 
creutz) 

d. 8. 

•Olaus Knöppel Wermelandus 

sub privat, inf. Pet. Strokirk Vermel. 

d. 11. 

[*]Nicolaus Gustavus Grandel Dale- 
karlus 

sub privat, inf. Mag. Ericandri V. G. 

d. 14. 


Ericus Westman 1 ,. r „ , . 
r , m« 1 W. Gothi 

Johannes limbergj 

•Carl Gust. Berger Vestmannus 

sub privat, inf. Erici Gustrini Yestm. 


d. 15. 

Johannes [Joannes Benedicti] Sylvenius 


O. Gothus 


d. 16. 


•Carl Staf Stockholmiensis 

sub privat, inform. Joh. Forsman 
Suderm. 

d. 18. 

Carolus Dahlmani _ . 

Petrus Dufva ) Rosla «‘ 

d. 19. 

Jacobus Röökl TT . 

*Nil[l]s Röok / HolmenSeS 

sub privat, inf. 01 . Melandri Smol. 

Carolus Bergstedt ^tt 1 h* 

Jacob[us] Joh. Bergstedt/ ^ an 1 
sub privat, infor. Laur. Trunström 
Upland. 

d. 21. 

•Abrahamus Höök Holmensis 

sub privat, inf. Ol. Frygner V. G. 

•Johannes Duchaeus Nericius 

sub privat, inf. Joh. Micrelii Neric. 

Johannes Klintberg Uplandus 

sub privat, inf. Carol. Schunck Ups. 

Johannes [Jahannes] Bergström Up¬ 
landus sub privat, inf. Laur. Trun¬ 
ström Upland. 

Olaus Bergius Uplandus 

sub privat, inf. Cand. 1 And. Loe- 
stadii. 

Ericus Rolandus Bure Fierdh. 
sub privat, inf. Abrah. Printz. 

d. 22. 

*And[e]reas Ekman Uplandus 

sub privat, inf. Pet. Enagrii Upland. 

d. 23. 

Olaus Thyberg Yermelandus 
Londino huc accessit. 


1 I matrikeln genom felläsning: 'Conrad'. 
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d. 27. 

♦Johannes Wigg Uplandus' 

sub privat, inf. Joh. Linmarck. 

♦Andreas Rydenius Uplandus 

sub privat, inf. Caroli Heidenberg. 

d. 28. 

Nils Säterström Vestmannus 

sub privat, inf. Jacobi Pratenii. 



Petrus (lalle \ 


Holmenses 


♦Gabriel GalleJ 

sub privat, inf. And. Biörcksell W. 



d. 19. 

♦Sveno Erici Myrin Upsaliensis 
sub privat, inf. Gabr. Odman 
Smoland. 


d. 29. 

♦Johannes Hilleström 

♦Ciabriel Hilleström 

♦Carolus Fried. (Fridericusj Hilleström 
sub privat, inf. Mather. Pfeiffer 
Upland. 

•Andreas StenKlyft Roslagus 

sub privat, infor. Petri Sundbergii 
Angerm. 

Laurentius Ternaelius Fierdhund. 
spons. Kric. Valdio Curat. 


d. 13. 

Kdmundus Gripenhielm L. Baro 


d. 14. 


Andreas P. Wadenius 




O. (lothi 


Samuel Nobergh 
Johannes Sönnerberg, 

spondente Joh. Sparschuch ().(». 


April, 
d. 29. 

[* Nicolaus Ihlströin Roslag. 

sub privat, inf. Fratris Joh. Ihlström. 


Maji 
d. 2. 


lonas Nordahl 
Andreas Widenius 

Sveno AlbrecFus] Westerstrand 

% • 

Adamus Fridieruus 1 2 Wester- 

L J 

strand 


O.- 

(lothi 


d. 22. 

♦Magnus Melander Holmiensis 

sub privat, inf. Petiri] Dalman O.C». 

d. 24. 

(ieorgius Werner Calmariensis 

d. 27. 

♦Magnus Leverin Uplandus 

sub privat, inf. Pet. Dalh lman 0 .( 1 . 
Andreas Nyander Smolandus 

d. 31. 


d. 8. 

1 

I 

Christianus Nic olaus Hielmborgl No- 
[♦jClaudius C. Hielmborg J biles 


♦I.udovicus von Bromell | 
♦Laurentius von Bromell J 
sub privat, inf. Sven. 
W.G. 


Nobiles 

Settervall 


1 I Symbola har denne genom ett misstag ursprungligen råkat inskrifvas redan under 
den 22 febr. efter Arvidus Roman — nederst på en sida i handskiO, men namnet har 
här öfvcrstrcckats. 

2 Datum tillagdt efter Symbola. 
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Junii 
d. 6. 

♦David Stierncrona liber Baro 

sub privat, inf. Mag. Pet[ri] Darelii 
W. G. 


d. 8. 

Petrus Loefgren | 

Petrus Hultgren > O.Gothi 
Andreas Bergnerj 
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Rectore Johanne Hermansson Professore Skyttiano ä die XVII 
Junii MDCCXXVI 1 I.’ 


lunii 
d. 17. 

[•jjohannes Jacobus Westberg Rosl. 
sub priv. inform. I)ni Nic. Grön- 
quist Smol. 

d. 18. 

Andreas Bened. Lideliusj 

Kricus Krici Bergner ? West ro Gothi 

I^aurentius Er. Otter ) 

Julii 
d. 16. 

Olaus Mörlin OstroGothus 

spondento Dno Herm. (iid. de Roger j 
O.Gotho. 

d. 22. 

Claudius Laur. G[i öthe Ostro Gothus 

d. 24. 

Johannes Andr. Hielmstedt’ | 

Olaus Magni Stålhös 

Josephus Berg. Kjellman 
[Kiellman] 

Magnus Joh. Sjeurin 
[Sieurin] 

Johannes And. Klintin 


d. 29. 

Petrus Svenonis Eonténl ,, . .. 

T , »1 . i Smolandi 

Johannes Alander J 


Petrus Bergström 
Carl Sundberg[h] 
Georgius Ludenius 
Petrus Lambrecht 


Calmarienses 


d. 31. 

Haquinus Bergius| 0stro( . oth . 
Andreas Wisell J 

spondente Dno Herm. (iid. de Roger 
O. Gotho. 

Jonas Friberg W.Gothus 

Augusti 
d. 5. 

David Samuel Koulas Laubano Lusatus 
Studios, ex. Acad. Lundensi. 

d. 8. 

.. , > fratres Nobiles 1 * 3 

Alexander ThamJ 

sub inform. Mag" Winge. 

d. 10. 

Andreas Jonae Holm Vestro (iothus 

d. 14. 

Smolandi i l )an i e l Magni Tegnelin Smolandus 


d. 22. 

Laurent. Jon. Lith<]uist 
[Lithqvist] 

Johannes Petri Bidberg 
Laurentius Laur. r l'engsten 
Petrus Laur. Tengsten 
Johannes Laur. Alenius 4 


West ro 
Gothi 


1 I matrikeln genomgående rektors hand; i Symbola namnen i regel egenhändiga. 
Afvikande namnformer i Symbola inom klämmer. 

* Så i Symbola; matrikeln har Hjeltnerus'. — Jfr I*. (I. Vistrand, Smålands nation i 
Uppsala (.1894. 

3 I Symbola: fratres germ. Xobiliss. Dni Commcrc. Consil. Wolr. Tham. filii’. 

4 Denna ordningsföljd i Symbola, som här synes böra tillerkännas vitsord. Matrikeln har 
omvänd ordning mellan de begge sistnämnda, så att bröderna Tengsten skiljas åt af Alenius. 
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[d. 24.]* 

[♦jjoannes Steuchius Joan. fil. 

Reverendiss. Dni Doct. & Superint. 
Carolstad. Joan. Steuchii filius unicus. 


Johannes Widmarkl A 
„ TT.i ( Ångerman ni 

Hermannus HokertJ 

Ingemarus Tengblad } Vestr0 ( . othj 

Laurentius V enerblad J 


d. 26. 


d. 13. 


Nicolaus Swart I WestroGothi 
Nicolaus UngeJ 

d. 30. 

Magnus Lenborg \ 

Petrus Jonae Bergman . Westro Gothi 
Andreas Jonae BergmanJ 

d. 31. 

Laurentius Södervall \ 

Petrus Laurbe[c]chius 
Magnus Linnerstedt 
Ericus Cederlöf 
Johannes Lindelius 
Johannes Ryding 
Ericus Jonae Sylvin 
Ericus* Erici Widgren 
Petrus Magni Fisk 
Olaus Nezelius [Naezelius] J 

Septembr. 

d. 5. 

Petrus Rosbeck Smolandus 


Ostro Gothi 


Anger- 

manni 


Ericus Petri Ljung [Liung] Nericius 

d. 16. 

Carolus Cederbrand L 

Andreas Björling [BiörlingU r j\ r , . 
Jonas Lichfelt J 0 


d. 17. 

Johannes Leuchovius Calmariensis 
Spondente Dno Andr. Brauner 
Calmar. 


d. 23. 

Carolus Linnaeus Smolandus 

Studiosus ex Academia Lundensi. 

d. 27. 

Herman Plaan Nobilis 

sub inform. Georg. Weigling Calm. 
Carolus Brunnelius Fjerdhundrensis 
♦Carl Stenbergh Stockholmiensis 
sub priv. inf. Laur. Stjerner. 


d. 6. 

Gustavus Magnell Wermelandus 

sub priv. inform. Eliae Lindgren j 
Wermel. 

d. 8. 

Bernhard Celsius 


Octobr. 
d. 1. 

♦Abraham Magni Sahlstedt Dalekarlus 
sub Praec. Sam. Resenberg Dalek. 

d. 2. 



Johan. Henrici Dryander 
Petrus Söderström 
Johannes Bouchman 
Rutgerus Contz 
Jacobus Forsselius 


Gotho- 
I burgenses 




♦Matthias Iser Vermelandus 

sub priv. inform. Magni Ulholm 
Wermel. 

Nicolaus Rosinius 3 ^ ^ ~ . . 

VT . , i OstroGotni 

Nicolaus Duvaerus J 

Johannes David Alanus Smolandus 


' Tillagdt efter Symbola. 

J I matrikeln: ’Erici\!\ 

Så i Symbola; matrikeln har felaktigt: 'Rosenius’. 
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d. 3. 

Jacob Spens 
(labriel Spens 

lllustriss. Comitis & Supr. rei Yenat. 
Prtefecti Dni [ ] Spens filii. 


d. 9. 

Carolus Johannes Kast Holmiensis 

* • 

♦Johannes Petri Ohrhien Roslagus 
Hi 2 sub priv. moder. Joh. Ihlström 
Rosl. 


d. 4. 

♦Adam Hvasser 

sub moder, fratris germ. Dni Jacobi 
Hvasser. 

♦Magnus Schienstrom!... . 

0 .... „.. /Uestmanni 

*[onas Schienstrom J 

m 

sub priv. Prterept. Mart. Lithenio 
W. Cioth. 

Petrus Backman* | 

Petrus Kdenlöf , Helsingi 
(Mavus Signell j 


d. 5. 


♦Jacobus Schjenström [Schienstrom] 
Westmannus sub inform, priv. Mart. 
Lithenii W.O.* 

♦Cesar Fredric Papi 

Clariss. Mag. Lingvte Gall. Dn. 
Anton. Papi filius. 

♦Nils Alexander Ridderswärd [Ridder- 
suerdh] sub priv. inform. Wilh. 
Lundberg Suderm. 

d. 7. 


• • • 
Nericn 


Jonas Cieorgii Bergh | 

Elias Jonte Lööf J Angermanni 

Laurent. Hernosander) 

Gustavus Samzelius ) 

♦Laurentius SamzeliusJ 

♦Magnus Wallnerl .. , .. 

‘Claes Pouse. j L-pland, 

sub inform. Andr. Hvarf W.Gothi. 
♦Ericus Kindberg Fjerdhundrensis 
sub priv. Prajcept. I)no Olavo 
Wenerbom \V. Goth. 


d. 10. 

♦Johan Johansson Lagerholm Holm- 
ensis sub moder. priv. Dni Laur. 
Hök Calmar. 

♦Ericus Gedner Fjerdhundrensis 
sub priv. inform. Caroli Brunnelii 
Fjerdhundr. 

Daniel Tilas [Nobilis] 

Generös. Dni Vigil. Praefecti Ol. Tilas 
filius, sub Praec. Mag. Ramström. 

d. 11. 

Petrus Henricus Sporselius Calmari- 
ensis spondente Dno I^aur. Hök 
Calmar. 

Carl Gustaf Dryander Holm. 

sub Prtecept. priv. Car. Prints 
Fjerdhundr. 


d. 12. 

♦Jacobus Gother | 

♦Isaacus Gother J Westmanni 

♦Abrahamus (iother) 

sub Prtecept. priv. Joh. Fick Westm. 

d. 15. 

Canutus Beckstrand OstroGothus 

d. 16. 

♦Andreas Tern ström Uplandus 

sub priv. inform. Joh. Collin Smol. 


d. 8. 

Jonas Igberg Helsingus 


d. 17. 

Carolus Wallendahl Stockholmiensis 


1 Sä i Symbola liksom 


nationsmatrikeln ; univ.-matrikeln har Beckman’. 
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d. 19. 

Olavus Tunaeus 1 „ 

„ rr , t OstroBothnienses 

Henncus TurckovJ 

♦Jacobus Ambjörnsson [Ambiömsson] 
Holmiensis sub inform. Joh. Fors¬ 
man Suderm. 


d. 21. 


Johannes Holmgren Uplandus 
sub moder. Mag. J. B. Löfman 
Gustavus Wikander Uplandus 

sub moder, pri v. Dni Caroli Skunk. 
Johannes Lundaeus 

sub Praecept. Dav. Rim- 
ming Rosl. 1 

Magnus Öström 

sub inform, priv. Dni 
Hontheri Rosl. 

é 

♦Andreas Schultz Holmensis 

sub priv. inform. Dni Caroli M[agni] 
Dahlström Holm. 


Roslagi 


d. 22. 

♦Andreas Ullwijn [Ullvin] Fjerdhund- 
rensis sub Praecept. priv. Joh. Lan- 
derbeck Calmar. 


d. 24. 

♦Axelius Aulaevill Stockholmiensis 
sub Praecept. DnoBjörksell W. Gotho. 


d. 29. 

♦Johannes Hoffreen Ostro Bothniensis 
sub inform. Dni Gabr. Mathesii 
OstroBothn. 


Nov. 
d. 4. 

Petrus Holmer \ ~ . . 

Olaus Holms.en/ <,0 "' obur « ensis 


d. 6. 


♦Gabriel Östman 


I 


Holmenses 


♦Carl Gustaf ÖstmanJ 

sub moder. Joh. Hagman Holm. 

1 I Svmbola: 'CaroloCoron.' 


♦Johan Carl Trundman Holmensis 
sub inform. Dni Ol. Plantin Angerm. 

d. 9. 

♦Petrus Anton. Martin Upsaliensis 
b. m. Experientiss. Doct. & Medic. 
Adj. Petr. Martin filius, sub inform. 
Gudm. Götherström. 

d. 12. 

♦Johannes Gabriel Anrep 
♦Magnus Fromholdt Anrep 
♦Reinholdt Anrep 

b. m. Gener. Dni Stabuli Reg. Prae- 
fecti Aleph. Herm. Anrep filii, sub 
moder. Anton. Hessler Dalek. 

d. 14. 

♦Andreas Söderman Roslagius 

sub priv. inform. Joh. Ihlström Rosl. 

d. 21. 

♦Laurentius Nicolai Barchius West- 
mannus 

Reverendiss. Dni Doct! Sac. REG. 
MAJV Conc. Supr. & Past. primar. 
Holm. filius unicus, sub moder. Dni 
Magni Troilii Westm. 

d. 27. 

♦Petrus Cornelii Starbus Stockholmi¬ 
ensis spondente Dno Sam. Törling 
Holm. 


d. 30. 

Andreas Litzon Stockholmensis 

sub moder. Dni Caroli M. Dahlström 
Holm. 

Decembr. 
d. 4. 

♦Carolus Dietericus Engelhardt Scanus 1 
sub Praecept. Dno Ullholm Wermel. 
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d. 5. d. 9. 

•Matthias Erici Alstrin Dalekarlus •Olaus Sandelius Rosl. 

Max. Rever. & Ampliss. Dni Prof. sub inform. Caroli Könsberg 

Er. Alstrin filius unicus, sub priv. O.Gothi. 

inform. Dni Joh. Lexelii Dalek. Ericus Arosén Westmannus 
Clemens Helin Smolandus spondente Dno Olavo Petneo 

Studiosus ex Acad. Lundensi.' Westm. 

d. 6. d. 12. 

•Carolus Fridericus Elieson U plan dus •Petrus Röding Stockholmiensis 
sub inform. Er. Wåhlberg Uplandi. sub priv. inform. Joan. Tidemanjemt. 

* I Symbola: ’d. XXXI Januarii A:* MDCCXX 1 II in nuinerum Civium Academi* 
Gothorum Carolin* receplus, Regi* vero Academi* Upsalicnsis inembrum factus A? 
MDCCXXYIII.’ 
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1728—1729. 


Rectore LAURENTIO Arrhenio Histor. Prof. Regio & Ordinario 
a die XIV Decemb. MDCCXKYIII. 1 


Decemb. 

14. 

♦Carl Axel Sundeil Roslag. 

♦Pehr Abraham Örnskiöld Nobilis 
[praecept. D. Erico Kinnander OG.] 


1729. 

Januar. 

8 . 

♦Heinrich Julius Voltemat [junior] 
Nobilis 

* 5 - 

Carolus ÅströmJ T 
Jonas Stafren /J emtn 

24 Januar. 

Carolus Oman 
Ericus Zethreen 
Johannes Quist [Qvist] f 
Johannes Westman ) 

♦Jonas Gabriel Hiordsberg 
[Hiordzberg] [sub privata 
inform. D. Angstin Ne- 
ricii.] 

♦Petrus Froman 

[sub privata inform. O. 
Hammaraei Nericii.] 

Nicolaus Marelius 
Johannes Schiernander 


I 


Nericii 


> Nericii 


27 Jan. 

Ericus Fontin 
Magnus Moselius 8 
Daniel Schenström 


O.-Gothi 


/ 


3° J an * 

♦Lars [Larsson] Arrhenius h. t. Rec- 
toris filius. 

♦Jacobus Silfwerstedt Nobilis 


3 1 Jan- 

♦Philippus Boi vi Stockholm. 

[sub privato Praeceptore E. And. 
Alborg W. G.] 


Dalekarli 


3 Febr. 

Aaron Gagner Dalec. 

Ericus Reutervald Westm. 

Gunnarus Ridelius Westm. 

Samuel Dikander [Dicander] Dalec. 
Christophorus Forsberg 
Simon Hedlöf 
Georgius [Georg] Sebenius 
♦Daniel Lundborg 
♦Johannes Fahlborg[h] 

Olaus Wibelius 1 
Ericus SchillingJ 
♦Laurentius And. Adlerbiel[c]ke 
♦Carl Friderich [Frederich] 
Adlerbielke 
[sub informatione D. Julii Wetter- 
ling O. G.] 

Nicolaus Carelius Sudermannus 


? Wesmanni 3 


Nobi- 

les 


6 Febr. 

♦Isacus Erling Stockholm. 

[sub priv. Inform. D. Alborg W. G.] 
♦Eggart Lundström! Dalekarli 
♦Gustaf Lundström J 

[priv. praec. D. Hjortman Dalek.] 


1 I matrikeln genomgående rektors hand; i Symbola namnen i regel egenhändiga. 
Tillägg efter Symbola inom klämmer. 

3 Så i matrikeln; i Symbola Moselius före Fontin, upptagen under den 24. 

3 Denna ordning med studenterna gruppvis sammanförda i matrikeln; Symbola har, 
troligen mera ursprungligt, dc begge 'Wesmanni’ instuckna, Wibelius efter Forsberg och 
Schilling efter Sebenius. 
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7 Febr. 

*1 ohannes facobus Burman Celeberrimi 

• • # i 

Profess. & Regg. Societatum Svet. i 
<Sr Anglic. membri I). Er. Burmanni ] 
filius. 


8 . 


Nicolaus [Joh.] Diurling Uplandus 


i o. 


Joannes [K.] Hallmén Nericius 
♦Johannes Magnus Törling Holm. 
Olaus Nordgren | 

Andreas Ek / Sudermanni 
Andreas Nyholmj 
Andreas Swan 
Simon Haettun 
Petrus Holmstedt 
Johannes Mörn 

Haquinus Wikbergl ... . .. 

. ! %t 4 f >'ermelandi 

Andreas Mostedt J 

12 Febr. 

Benedictus Lossberg W. Gothus 
•Petrus [Petter] Schönström Nobilis 


2 2 Febr. 

•Andreas Hellgren Roslagus 
[sub inform. J. Silvii.] 
Martinus Hedenström Dalecarlus 
•Nicolaus Boltroup Wesm. 

•Pet t .rus Berghoff Dalec. 
•Andreas Bergström Dalec. 


24 Febr. 

•Johannes Unanderl .. . 

•Olaus Unander j Roslag " 

[sub praecept. priv. L. Bergmark.] 

•Isacus Hedman Wesm. 

[sub Praec. priv. Gust. Håf Westro- 
goth.] 

•Andreas Lalin Dalec. 

[sub praec. And. Forsenii Westro- 
goth.] 

•Andreas Falander Dalec. 

[sub praec. Joh. F'lodberg Dalek.] 

•Nicolaus Tammelin 

•Jacobus Tammelin 

Rever. Episcopi Aboensis D. Laur. 
Tammelini fHii. [sub praecept. priv. 
I). Johanne Friberg W. G.] 


13 Febr. 

•Petrus Floraeus Dalekarlus 
•Johannes Lindegren Wesmannus 


14 Febr. 


Sueno [Sveno] ()[h]man 
Johannes Noreen 
I>eon[h]ardus Lennartson 
Laurentius Biurström 
Petrus Lundahl 
Gustavus Clareen 




| 

i 

' Wermelandi 1 


17 Febr. 

•Johannes Schmidt Holm. 

18 Febr. 


27 Febr. 

•Michaöl E. Ström 

[sub praec. Christ. Omberg Jerntio.] 
•I^iurentius Jacob[.] J 

Svennerberg / Holmienses 

•I^iurentius Nordling) 

•Johannes Fridericus [Fredericus]] No- 
Appel[ljbohm ? bi- 

•Carolus (iustavais Appelfljbohmj les 
[sub informatore priv. D. Jacobo 
Lohman Westm.] 

Carolus Gustavus Johans[s]on Scanus 
[antea civis Londinensi Scanor. 
Academiae & Gryphisvaldensi.] 
Carolus Rask Sudermannus 


•Johannes Tulindberg Westmannus ! 
[sub praeceptore privato Petro Rams- 
bergio Westman no.] 

•Israel Bertram Roslagus 

[sub praecept. privato N. Smaraeo.] 


28 Febr. 

Andreas [Andreae] Schedin Roslagus 
•Nicolaus Insulin Helsingus 

[spondente Theol. AdjunctoMagistro 
M. Beronio.] 
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1729. 


4 Martii. 

•Samuel Uggla [Ugla] 

•Ericus Uggla [Ugla] 

•Magnus Uggla [Ugla] 

•Laurentius Albr[eckt] i Dalekarli 
Theander 

[sub praeceptore I). Joh. 

Huss Jemptio.] 

•Johan Brandberg 
•Laurentius Pet. [Lorens Petter] j 
Söderhielm < j es 

•Ericus Söderhielm J 

[Informatore Joh. Lundvall Wesm.] 

[ 6 .]‘ 

•Ericus Benzelstierna J 

•Jesper Albrecht Benzelstierna/ , 
•Lars Benzelstierna j 

[sub informatione D. Laur. Hon- 
theri.] 

7 Martii. 

Johan Wilhelm Perner Stockholm. 
Christophorus Myhrman Wermelandus 
[sub priv. Praecept. Joh. Wenner* 
lund Wermel.] 

i o Mart. 

•Laurentius Westmarck 1 ... . 

, /Westmanm 
•Nicolaus Westmarck J 

[sub praecept. priv. D. Magno Asp- 

lind Wesm.] 

Gabriel [Samuelis] Laneriusl Westro- 
Andreas [Nicolai] Helenius / gothi 


17 Mart. 

•Carl Gustaf [Gustav] Ryman] 
[sub inform. D. Jonae Eri- 
cander] 

•Ericus Nyman 

[sub priv. inform. Matth. 
Siluii. 

•Jacobus Ekebom 

[sub inform. Johannis Hag¬ 
man.] 


Stock- 
\ holmi- 
enses 


1 Tillagdt efter Symbola. 


•Friderich [Fredrich] Bruun ^ Up ) anc ji 
•Salomon Bruun J " 

[sub inform. Adolphi Adde.] 
Laurentius Schiörling 0 .*Gothus 


19 Mart. 

Andreas Thomaeus Blekingus 

antea Civis Acad. Londin. Scanorum. 


20 Mart. 

•Petrus Agrell Nericius 

[sub priv. inf. Johannis Flosundii.] 

24 Mart. 

•Isaac Reenstiema Nobilis 

[sub privata cura D. Magistri Da- 
relii W. G.] 

•Johan Carl Rehnberg [Reenberg]] No- 

•Zacharias Gustavus Rehnberg/ bi* 
[Reenberg] j les 

[sub informatione 1 ). ThomaeJerlin 
Suderm.] 

26 Mart. 

Daniel Lundeen Smol. 

14 April. 

Laurentius Lang Jemptius 

•Andreas Normander U plandus 

[sub informatione D. Christoph. 
Clewberg.] 

Ericus Westius Uplandus 

2 1 April. 

Gabriel Korler Suderm. 

. 24 April. 

•Laurentius Waldius Fierdr. 

[sub inform, fratris D. Joh. Waldii.] 

28 April. 

Jonas Silfvcrling O. Gothus 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



1729. 


203 


9 Maji. 

Olaus Bergner ] 

Johannes [Adol.] Krnst ! Ostrogothi 
Petrus Nygren j 


17 Maji. 

♦Jacob Eric Hilleström 
♦Olaus Humble \ n . 
♦Nicolaus Humble J os a S n 
[sub inform. Nic. Unandri.] 
♦Carl Magnus Sonnström 
♦Salomon Sonnström 
♦Claes Sonnström 


Olaus I.ivin| 
Jonas Livin J 


19 Maji. 
O.-Gothi 


20 Maji. 

♦Carl [(!.] Durjetz [Durietzjj 

♦Gustaf Adolph Durjetz . Nobiles 
i Durietz] J 

t sub inform. Andreae Dal O. G.] 

23 Maji. 

Jonas [J.] Nom Dalecarlus 

6 Junii. 

Nicolaus Montelius Calmariensis 
[sub privata cura fratris Clariss. 
magistri Danielis Montelii.] 


8 Junii. 

i Andreas Lanander O.-Gothus 


l ) - *0C7f. 
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1729. 


Rectore Andrea GrÖnwall Ethices & Politices Professore Reg. 
& Ord. a die 17 Junij A. MDCCXXIX. 1 * 


D. 23 Junii. 


Arvidus Mört[h]berg 
Samuel Hierstedt 
Johan[nes] Sandelius 
Carolus Enström 


O. Gothi 


Georg Helsingius ( 
Johannes Helsingius J 


OstroBoth. 


1 Julii. 

Petrus Holtz Uplandus 

4. 

Sam[uel] Hiärne Nobilis Generosiss. 
Dn. Archiatri Regii & Gubernatoris 
Urbani Hieme filius. I 

15 Julii. ' 


Alexander Dela Rosche [De la 
Roche] sub informatione Dn. 
Wimerstedt" Calmar. 

Magnus Castelius 
Petrus A[h]lqvist 
Ericus Cat[h]onius Johansson 
Jonas Böökelund [Bökelundhl 

3 *- 

Petrus Hielm 
Petrus Fellman 
Andreas Hallenberg Smolandi 
Petrus Lindmar[c]k 
Laurent[ius] Sandahl. 

D. 1. Aug. 
Antonius Össberg Gestr. 

6 . 


Cal- 

mari- 

enses 


Ericus Zelin ] | Andreas Starnell \ 

Laurent[ius] Hamberg /Calmarienses Leonhardt Sva[h]n 1 q Gothi 

Olavus Olaus] SvebiliusJ Ericus Magni Wahlbom I 

[Walbom] ) 


16. 

Jacobus Joh. Dannenberg Viburgens. 

O- 

Petrus Ähman \ Smo- 

Benedfictus] Georg[ius] ÅhmanJ landi 

2 1. 

Claudius Bergelius | Q Gothi 
Andreas Bö[cjkmanJ 

3 °- 

Christ. Henr. Hiärne Nobilis 

Generosiss. Archiatri Regii & Gu- 
bernat? Urbani Hierne filius. 


8 . 

Jonas Bodeliusl Junecopia 
Sveno Lohm / Smolandi 

11. 

Johannes Lun[d]berg Holmensis 

[12.] 3 

Carolus Genberg Medelpadius 

i3- 

Andreas Ryd[h]enius 
Benedictus Rudberg 
Nicol[aus] Söderholm * W. Gothi 
Magnus Gabriel Hök 
Andreas Bergström , 


1 I matrikeln enhetlig hand, säkerligen renskrift efter Symbola; i Symbola namnen egen¬ 

händiga, delvis med tillägg af rektors hand. Afvikelser efter Symbola inom klämmer. 

3 Så i Symbola; matrikeln har felaktigt: 'Wennerstedt’. 

3 Datum tillagdi efter Symbola. 
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i6. 

Georgius Humeniusj 

Olaus Tidborg W. Gothi 

Petrus Kk j 


i i. 


Paulus S. Bång h] 
Andr eas S. Bång e 
Andr[eas] Ahlqvist 


Gothoburg. 


22. 


Johannes MelIborg W. Gothus 


28. 


Olaus Lidin 
Laur entius] Lidin 1 * 3 
Ksaias Hammar 
Henrjcus] Harflin 


Medel padii 


3 °* 

Tonas Jonai Marchander ] 

Jonas l.iedboum [Lidboum] !• W. Gothi 
Laurent[ius] Lit[h]ander j 

D. 2 Septem'. 

Johan [nes] Haedelius O. Gothus 


Isacus Hielmmen j 
Jonas Norck 1 

Ingemanis Limr[é]enj 
Isacus Starc[kjman J 


Smolandi 


1 o. 


Sveno Wictorin [Victorin] | 

Jesperus Beckström j W. Gothi 

[Bäckström] j 

spondente stud. Dno Laur. Grandel. 

Laurentius] Hede f e]nJ , T . ,. 

r , ' r , J _ * J ]■ V ermelandi 

Johamnesj Roman J 

sub informat, stud. Dn. Olavi Wigelii 

Vermelandi. 

[Kricus Kiempenschiöldh Vermeland. 
moderatore studiorum I) n .° Ardrea 
Lagerlöf Vermelando.]' 

Nicol[aus] Bongelius Calmariens. 1 


1 5 - 

Sveno Tunvalll , . ... 

I.ars Qvist j Medel l ,adn 
spondente I)? stud. Kurenio. 

17- 

Carolus Aurivillius Holmensis 
[♦Petrus Aurivillius Holm. 

1.*.Magnus Aurivillius Holm. 

[*_.Samuel Aurivillius Holm. 

Maxime Rever. & Praeclariss. viri 
Mag^ Magni Aurivillii Past.* ad 
S. Mariam Holm. filii. 

[•jjoachim Muller Holm. 

19. 

Johan Willemoth [Willemot] Nycop. 

2 1. 

*Joh[an] Adrian Rosenadler 
♦Carl Albrect Rosenadler 

Filii Viri de Republica nostra Aca- 
deinica optime meriti Cancellariae 
Rcgiae Consiliarii ac Censoris Li- 
brorum Regii Generosissimi D"' Jo- 
hannis Rosenadler. 


2 3 

Johannes Carlhamn 
Olaus Edberg[h] 


Vermelandi 


24. 


Carl Henr. [Hindrichj Wattrang[h] 
N obilis 

[*]Andreas Werner 1 .. , ,. 

[♦Johannes Wemerjj ^ an 1 
sub informat* D°.' Lun[d_|berg. 


1 Det i Symbola något otydligt skrifna namnet har i matrikeln felaktigt tolkats som 

'Lielin’. 

3 Öfverhoppad i matrikeln; här upptagen efter Symbola. 
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1729. 



Jonas Isenius Holm. 

Johan[nes] Trystadius) „ . 

Elias Brossig j 0S a ^ 1 * 

Abrahamus Bilefeld \ 

Andr. Qvamström [Quamström] | 
Carolus Sandmar[c]k 
Carolus Knutberg 
Zacharias Köster 
Simon Carsberg J 


j 

1 


Stock- 

holm- 

enses. 


b 


Stockholmenses 


Ericus Granholm Medelp. 

Petrus Muhr Helsing. 

spondente D? Andr. Forschio 
Helsingo. 

Ericus Wansonius Fierdhundr. 

11 . 

[*]Carl Engelb. Grevesmöhlen 
sub inform. D n .‘ Salini Ang. 


3 °- 

Petrus Adlerheim ) Fratres 

[*]Laurent[ius] Adlerheim/ nobiles 
sub inform. D D .' Löffner [V. G.] 
Johannes Werner 
Johannes Högström 
Johannes Högberg 
Johannes Sandin 1 
Laurent[ius] Grundeni 
Nicolaus Westrin • [Vestrin] Uplandus 


Gestricii 


D. 2 Octobr. 


13 - 

[*]Carl Friedr. Georgii [Georgij] 
Holmens, duce Jona Semner V. G. 
[*]Joh[ann] Georg Gollnitz Holm. 

informatore Dn. Stenio Vericio. 
[*]jacobus Valtinsson ) fratres 
[*]Magnus Valtinson !• sub 
(postea Nob. Adlerstam)} inform. 
D ni Godenii Dalek. 

14. 


Jonas Fridberg \ 
Thyris Thyrsson j 


Gestricii 


4 * 

Ericus T[h]ornberg 
Andr[eas] Welstadius 
[Velstadius] 

Petrus Endahl 
Georgius Rosell 
Johan[nes] Schalin 
Petrus Schalin 


\ 


J Helsingi 


/ 



Petrus Hö[i]jer) 
Olaus Ulleniusi 


Angermanni 



Andreas Fägersten 
Laurent[ius] Fägersten 
Jonas Fägersten 
Carolus Fägersten 


WestGothi 


: Elias R[h]yzelius O. Gothus 

1 5 - 

[*]lsac Stegeman Holmensis 
sponsore Ol. Stigman Verm. 

[*]Johannes Tunander Upl. 

sub moderamine D. Julii Annorelii. 

| [*]Ericus Bål[l]d l p 
j [*]Andreas Bål[l]dJ 
1 sub inform. D n .' Magistri Portuani 3 
Gestricii. 

22. 

[*jlsaac Tham nobilis 

I 

j 

i 23. 

J [*]Kricus Sundin Suderm. 

1 sub moder. 1 )".' Joh. Fors Suder. 


1 Så i Syinbola; matrikeln har, synbarligen genom felläsning: 'Lindm*. 

3 Tillagdt efter Symbola. 

3 Så i Symbola; i matrikeln genom felläsning: Torticani’. 
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2 9 - 

* Johan nes] Ainnelius Cpl. 
spondente D? Sven Aulsenio' Smol 

1). 3 Nov. 

Jonas Wentling I .. . 

\j , . ... ,. , / Calmarienses 

Zacharias Collstadms J 


4 - 


Jonas Hernelius Medelp 


Johannes Hellberg [Helberg] Holm. 

Georg Patrie Riekman 

Carl Gustaf [Gustav] Riekman 

Jacob Jahan Riekman 

Otto Friedr. Fredri< ] Riekman 


I 2 . 


Fncus Hedberg J „ , 

r . tI . i ; Sudermanm 

Encus H;eren [HaerenJJ 

Laurentius OknerJ 


Olaus Hellström J 


N -f • • • 

erieu 


5 - 

*]Carolus Asp And. Angerm. 
sub inform, privata I) n .‘ Selandri 
Angerm. 


1 7 • 

Johannes Tilländer Smol.* 

per aliqvot annos antea eivis Acad. 
Aboensis. 


7 - 

Joh[an] Adolph Cassel O. Goth. 
antea per aliquot annos in numero 
Civium Academire Gothomm Ca¬ 
rolina. 

Nicolaus Nieolai Wedemanl 
Carolus Jonje Hasselgree]n! Gothlandi 
Carolus Klire Fröberg[h] J 

8 . 


Nicolaus Öberg h] 

Petrus Mel 1 berg h] 

Olaus Lundvall [Lundwall] 
Johannes Norlander 


Anger- 

manni 


i o. 

Nils Brauner \ Ambo magni litera- 
[*Jean Brauner ) rum Patroni ac per 
t plandiam Gubernatoris Excellen- 
tissimi, Generosiss. I)'. Joh. Brau- 
neri filii, qvorum natu major ante 
triennium Cancellariae Regite est ad- 
scriptus. 

11 . 

Abrahamus 'I'ornt>erg 
[* Johannes Pellman[n] 


2 I. 

Daniel Selander Angerm. 

25 - 

Abrahamus Lindroth 


27 - 

Petrus Dahlin J ... 

T n ur < Holm.* 

Jonas Dahlin ) 

sub mod re studiorum I’etro Rosbeck 
Smol. 

28. 

Petrus Nieolai Lutteman[n] J ,, . ,. 

1 u v i r • 1 t »» j-CiOtlandi 

Johannes Nicol t aiJ LuttemanJ 

sub informatione privata D! J„au- 

rentii Iaittemanni Gothlandi. 

Carolus Löfgreen 

Olaus Schyltzlierg ... 

fr. 1 i.i 1 »»estmanm 

[Schultsberg] 

Carolus Saxin 


3 °- 

[*]Abraham Hulpher (Hulpher] 

I). 2 Decem! 

Laurentius Wall Gotlandus 




1 


något otydligt, i Symbola; i matrikeln genom felläsning: ‘Autenio’. 
Svmbola; i matrikeln, troligen genom felläsning: Cöllstadius’. 
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12 . 

[*] Salomon Me[i]jendorf[f] von Yxkul) 
Baro moderatore studiorum D? Sa- 
muele Troilio Dalek. 

[*]Carolus Cederström nobilis 

sub inform, priv. D? Frigelii Calmar. 

[*] David Macklier Baro 

sub praeceptore pr 1 ? Candidato Ca- 
rolo Brovallio Vestm. 

[*] Friedrich Gust. [Friderich Gustav] 
Spens Comes Illustrissimi comitis 
& supr. rei venat. praefect. D! Spens 
filius. 


[*]johan[nes] Hermansson [Hermanson] 
filius Decani & Professoris Regii 
& Schyttiani Johannis Hermansson. 

[*]Petrus Arrhenius Professoris Hist¬ 
oriarum Celeb. D! Laurentii Arr- 
henii filius. 

[*]Andreas Wirelius [Virelius] Dalek. 

Olaus Hultberg Neric. 

postquam per biennium absens fuerat, 
Civitati iterum adscribi Academicae 
desideravit. 
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Rectore Erico Ai.strin Logic. et Metaph. Prof. R. & Ord. a Die 
15 Decembr. A. MDCCXXIX.* 


Decembr. 



16. 

•Johannes Justi Stockholm. 

Sub priv. inform. Nicolai Isacsson 

O. G. 


Magnus Flodahlin 
lohannes Krici Huss 
Olaus Krici Huss 
Salomon Klingberg 


Temtii 

r 


18. 

•Carl Moreus Stockholm. 
Sub priv. informat. 


29. 

•Carolus [Carl] Dylander Stockholmi- 
ensis Sub priv. inform. I)n. Joh. 
Buchman Gothob. 


1 / 30 . 

Jan. 9. 

Zacharias Burman Vestrobothn.| Fra- 
Jacobus Burman Yestrobothn. J tres 



•Gabriel PijhO 
[•jSveno PijhlJ 

Sub inform. Dni Laur. Zimmerman. 


Dalekarli 


16. 

Ericus Laur. Hellberg Jemtius 

2 1. 

•Petrus Lampa Danielson Stockholm. 
Sub privata inform. Dni Nicolai 
Isacsson O. G. 

Johannes J. Tömer | 

Petrus J. Törner | Ostro- I 

Carolus J. Cammarstrand J Gothi ! 
Olaus P. Grape ) 

Johannes Bymarck Angermannus 

I 

I 

23 - 

•Carolus [Carl] Sandberg Stockholmi- 
ensis moderatore Studiorum Dn. 1 
Griselio Suderm. ! 

1 

l 

1 

26. 1 

« 

•Ericus Lundin 

Sub privata inf. 1 


Febr. 3. 

Nicolaus Bursman[n] Uplandus 

6 . 

Magnus Kiemeer 
Olaus DiurAan Westmannus 
Isaacus Ramzelius Westmannus 
Carolus Weretlind Westmannus 
Christiemus Dicander Dalekarlus 
Johannes Ramzelius Westmannus 
Ericus Fahlsteen Westmannus 
Andreas Sallingh Westmannus 
Halvardus .Erenius Dalekarlus 
Olaus Ramström Westmannus 
Ericus Agorelius Dalekarlus 
Laurentius Klfvius Dalekarlus 

1 o. 

•Laurentius Ch. Kolmodin Suderm. 
Sub moderamine Cl. Dni Mag. 
Bildman. 


x 


matrikeln genomgående rektors hand. I Symbola namnen i regel egenhändiga. 
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1730. 


I 2. 



lin O. G. 


Andreas Andreae Oldberg Jemtius 
Johannes Nicolai Bergman Jemtius 
♦Carolus Johannes J c , . . f 

[CarlJea„]Rangel)^P- i .nfo, 

•Petrus Rangel 
♦Laurent. Rangel 
Andreas Fegersten 
Johannes Areen [Areén] 

Olaus Borgstedt 
Johannes Fryxell 
Benedictus Hindric[h]us Ek 
Benedictus Thingberg[h] 


Werme- 

landi 


14. 

♦Johannes Harckman \ ... 4 
J..,. ... t. . >Westmanm 
♦Vidichindus Harckman J 

♦Ericus Siöberg Dal ek. 

hi tres sub inform. Dni Aaron 

Gagner Dalek. 


16. 

♦Petrus Hedenblad Dalek. 

Sub inform, priv. Dni Resenberg 
Dalek. 

♦Johannes Bergström Dalek. 

Sub priv. inform. Dni Kihlman 
Suderm. 


Gabriel Malm Sudermannus 

Spondente Dno Thoma Jerlino. 
Nicolaus Axing Suderm. 

Magnus Magelin Suderm. 

Spondente pro his Dno Joh. Lund- 
berg. 

Andreas Jedermarck [Jedermark] 
Sudermannus Spondente Dno Joh. 
Gust. Melring. 


24. 

Haraldus Segerwall Westrogoth. 

Spondente Dno Joh. Broberg. 
♦Carl Carlsson Wendelien Westm. 
Sub priv. inform. Dni Thunelii 
Westm. 

25 - 

♦Ericus Brynolphi Hesselgre[e]n 
Holmens. Sub privata informa- 
tione. 

♦Matthias [Mathias] Ekberg Dalekarlus 
Sub priv. inform. Dni Huss. 

27. 

Gabriel Andreae Åman Sudermannus 
Johannes Kumblaeus Suderm. 

Isaac Lindelius Sudermannus 


i7- 

♦Ericus Lundborg Dalek. 

Spondente Curatore Nat. Dno Magno 
Troilio. 

Abraham Fritz Stockholm. 

T 9* 

Ericus Lyding 1 

Ericus Alander a Stockholmenses 

Johannes Flodin] 


28. 

♦Claudius Brunberg Roslagus 

Sub priv. informatione Dni Andreae 
Bergman [W. G]. 

♦Petrus Jerling Roslagus 

Sub priv. inf. Dni Erici Nordgren 
Suderm. 

♦Carolus Nicolaus [Carl Niclas] Bro¬ 
ström Nericius 

Sub inf. priv.. Dni Danielis Stenii. 


21. 

♦Alexander Fredrichsson Westman. 

Sub inform. Dni Ertmanni. 

Petrus Hoof Nericius 

Spondente pro eo Curatore Nationis. 


Martii 2. 

♦Laurentius Kinström O. Gothus 
Sub priv. inf. Dni Wa^igel O. G. 
♦Gabriel Thurelius Vestmannus 
Sub priv. inf. Dni C. Thurelii Vestm. 
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♦Petrus [Petter’ Dufwa Dalekarlus 
Sul) priv. inf. Dni Jon. Leverin 
Westm. 

♦Otto Volther Wolthersson Dalek. 
Sub priv. inf. I>ni Wadströni. 


3 * 

♦Olaus Hellgren Roslag. 

Sub priv. inf. Dni Jorne Sylvii W. G. 
Petrus Gre[e]n' O. Gothus 
Haqvinus Förnams O. Gothus 
Johannes Cederrot O. Gothus 
Andreas Nordling O. (lothus 
Petrus Dahlman Wermel. 

Magnus Piscator Wermel. 

Jonas Piseator Wermel. 

♦Carolus Hen[c]ricus Herweg h] 

Wermel. Sub priv. inf. Dni Jona* 
Lllholm Werm. 



♦Carl Gustav Kkestubbe Nob. 

•Carl Johan Bogeman Nob. 

ambo sub priv. inf. Dni Joh. K vlandri. 

16. 

♦Jonas Cronstedt Liber Raro 

Sub moder. Pracl. Dni Mag. et Ph. 
Adj. Kammecker. 

Petrus Bliberg W. Gothus 
•Carl Christian Roos) 

•Axel Gustaf Roos J 

Sub priv. inf. Dni Nicol. Hollström 
Werm. 

David' Knutenius Roslagus 

Sub priv. inf. Dni Joh. Ihlström Rosl. 


Nobiles 


*7 


w 

♦Arvidus Hedenstenl TA . , .. 

i ... . Dalekarh 

•Johannes WestmanJ 

Sub priv. inf. Dni Magni Lenberg 

m m w / *• 


Nicolaus Lenbom Sudertn. 

Spondence Domino Mag. Bildman. 
•Nicolaus Sandvall Westm. 

Sub priv. inform. Magno Asplind 
Dalek. 

Johannes Norelius Rosl. 

Spondente Pl. Rever. Domino Norell. 



•Gustavus Adolph. Edman 
•Adolph Samuel Edman 


Westm. 


Sub inf. Dni Caroli Norelii W\ G. 
♦Johan Andreas Stapelmohr O. Goth. 
Sub moder. Dn. Clingenberg Stockh. 


Joh. Delphin Scanus 

antea civis Academiae Carolinae. 
•E. W. Falck 

Sub priv. inform. Dn. Joh. Delphin. 

I 2. 

♦Thomas Blixenstierna Nobilis 

Sub priv. inf. PraeClar. Dni Mag. 
A. Celsii. 

* 3 - 

♦Petrus Schilling Westmannus 

Sub priv. inf. Fratris Dni Erici 
Schilling. 


23 * 

Christianus F. Jordan Rosl. 

Sub moder. Dni Jonae Sylvii W G. 

24. 

♦Johannes Naesman Gestric. 

Sub priv. inf. Cl. Dn. Cand. Olai 
Plantin. 

28. 

♦Isacus Nordgrehn Uplandus 

Sub inf. Dn. Botvidi Gladbeck O. G. 

April. 4. 

Matthias Jacobsson Ekström Gothob. 
antea Civis Acad. Carolinae. 


' I matrikeln ursprungligen, troligen genom felläsning af namnet i Symbola: ’Gran’. 
1 Så i Symbola (egenhänd.'; matrikeln har 'Daniel Knutenius’. 
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6. 

Andreas Skiergren Upland. 
Spondentibus Curat. Nationis. 

16. 

Carl Hiertstedt 

Sub priv. inf. Dni Andr. Osgengii 
Gestr. 


20 . 

♦Johannes Schenck Lorensson Stock¬ 
holm. Sub priv. inf. Dni Swen. 
Dahlgren W. G. 

25 - 

♦Carl Gustav Warmholtz Stockholm. 
Sub moderamine Celeberr. Prof. Dni. 
And. Celsii. 


28. 

Laurentius Widström 

Spond. Dn. Carolo Heidenberg. 

29. 

Magnus Wulff Suderm. 

Maji 4. 

♦Carl Fred. Geringius Suderm. 
Spond. Clar. Dn. Mag. Bildman. 



( Calmarienses 


Sveno Moring 
Magnus Murin 
Nicolaus Bremselius 
Suno Hultberg[h] 

Jonas Rymarck 
Petrus Boberg 
Olaus Wimmerstedt 
Olaus Myrstedt 

Spond. Clar. Dn. Mag. Dan. Mon 
thelio. 



♦Jacobus Grevesmiihl Stockholm. 

Sub priv. inf. Dn. Nicolai Hacksell 


W. B. 


27. 

Jacob Sörling | 

Johannes Wåhlbom! O. Gothi 
Daniel Torpadius J 

Junii 1. 

♦Johannes Johannis Köler Gothi. 

Sub priv. inf. Fratris Dn. Matth. 
Köler. 

6 . 

Ericus Spink Calmariensis 


♦Johannes Ek Stockholm. j 

Sub priv. inf. Dn. Andr. Ek Suderm. , Johannes Kopperberg O. Gothus 

! Spondente Clar. Dno Cand. Spar- 

16. I schuch. 

Jonas Bergner O. Gothus 1 

Erich Johan Lilliander O. Gothus 1X * 

Samuel Justinus Löfgreen [Löfgren] Johannes Stackberg W. Gothus 

O. Goth. Spondente Dn. Magno Ericandro. 


« 
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Rectore Olayo Cei.sio a die 22 Junii An. MDCXXX. 1 


Jun. 22. 



•Carl Kdström Helsing. 

sub prajc. priv. Rev ,! ‘ I). 01 . Bcronio. 

2 6. 

Johannes Berghult Stan. 
stud. ex Acad. Lund. 

3 °- 

Nicolaus Tengstadius Westrog. 

Martinus Raberg h] Westrog. 

spondente D. JonaFrondell Xationis 
Vice-Curat. 

Jul. 16. 

Nicolaus Siölander Calni. 

sub priv. inf. l)n. Joh. Wimmerstedt. 

23 - 

Carolus Frider[icusj Rudberg Stockh. 
sub insp. Cel. L)n. Prof. Fab. Törner. 


Carolus Smedmark Westrogoth. 
Kricus Herlenius W. Goth. 

Gabriel Semner Westrog. 

17 - 

lonas Loftander O. C*oth. 

m 

Johannes Parander Angerm. 

Olavus [OlausJ Noraeus Ang. 
Nicolaus Sondell Upl. 

18. 

Petrus Alenius W. Goth. 

Wilhelmus Yictorin W. Coth. 
Abrahamus Holmström W. Coth. 

20. 

•Johannes [Johan] Wedick Häger 
Gothob. 

sub inf. Dn. Sylvii. 


29. 

Claudius Haqv. Kylander Ostrog. 
Johannes Hwalbeck O. (»oth. 
Johannes Kiällbom [Riellbom] O. Coth. 

Aug. 1. 

Jonas Stenmark Werml. 

3 - 

Petrus Possenius Wiburg. 

stud. ex Ac. Ab. 

Nicolaus Dahlman Werml. 


Bcnedictus Montanus Gothob. 
Jonas Luthander O. Goth. 
Nicolaus Engström O. Goth. 
Zacharias Strandberg O. Goth. 
Sueno [Sveno] Askeroth O. Goth. 


Sept. 1. 

Carolus Sahlmar[c]k W. Goth. 


W. Gothi 


Gudmundus Rhodmar[c]k | 

Carolus Sundholm f 

Olavus [Olaus] N. I.agerquist [Lager- 
qvist] Smol. 



7 - 

Johannes Gustavus Schott Gothob. 3 

stud. ex Acad. Carolina. 

Andreas Stare Gothob. 


Petrus Lundberg Smoland. 
Laurentius Högmar[c]k Smol. 
Carolus Collin Upsal. 
Henricus Collin Upsal. 


1 I matrikeln genomgående rektors hand; i Symbola namnen i regel egenhändiga. 
* I Symbola: 'Gothoburgo-Svccus'. 
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Carolus Dryander Gothob. 
Johannes Rozir 1 Gothob. 
Jonas Colliander Gothob. 
Xicolaus Kollinius 
Johannes Wilhelmus Liedgren 
Wilhelmus Walfljin 
Johannes Boberg 
bluff Flybach 


i 

i 

i 


Gothob. 

t 



Ericus Wikner \ 

Daniel Wallmanl ~ „ 
Petrus Undwall ° s,r0g 

Jonas Trolle J 

% 

Salomon Nordin Jemt. 


I 


I 


Carolus Spa[a]k Werml. 

♦Edvardus Amnell Upl. 

sub praec. pri v. Dn. Källman Smol. 
Israel Matthias Starbeck Calm. 


23 - 

Ericus Widström 

sub informat. Magistr. Hedenberg 
Conr. Scholae Upsal. qui pro eo 
spospondit. 

28. 

♦Claes Hoffman Neric. 

sub pnec. priv. Dn. Joh. Huss 
Nicolaus Hammar Herdalia-Jemtius 
Nicolaus N. Wigius O. Goth. 

Michael Petr[i] Ström Angerm. 

Octob. 1. 

♦Georgius Höök Wessm. 

sub priv. praec. Dn. Nicolao Bren- 
selio Calm. 

Germund Cederhielm Liber Baro 
Samuel Benedictus Liitkemanfn] 
Benedictus Gunnari Tengman Vestro- 
goth. 

2. 


22. 


JohannesJac. [Joh. Jacob] GahnE . 
Otto Rein. [Rienh.] Gahn J a ec ‘ 
sub priv. inform. Dn. And. Kymell 
West-g. 

Carl A. Burenschöld Nob. 

Johannes Joh. Löfmar[c]k Ang. 
Olavus [Olaus] Genberg Medelp. 
Johannes Petr. Moberg Ang. 
Johannes Cle. Medin 1 

Nicolaus Joh. Lidman ; Angerm. 

Georgius Petr. Norling[h]j 
Johannes Hendrich [Johan Hendric] 
Herveg Werml. 

sub inf. Dn. Bergman Werml. 
Andreas Lönbo[h]m Werml. 

Eridricus Asp Werml. 

Johannes Wennergren ] 

Petrus Noring 
Laurentius Tidberg 
Magnus Tidbeck 
Georg Ceder 


Westrog. 


t Christian Ludexvig Holler 
Johannes Eli<e Stare Neric 


♦Ericus Lund Holm. 

i 

1 sub priv. pra;c. 


Af senare hand ändradt till 'Rorir', ty dl 


Joachimus Borchers Holm. 
Johannes Ö[h]rner Gestr. 
Petrus Höglind Gestr. 
Johannes Nordenholm Gestric. 
Antonius Bahde Gestr. 
Georgius Vougt Gestr. 

Andreas SegerstedtJ ,, 4 
Petrus Rönholm j Gestr ' 
Jonas Edenström ) 
Abrahamus Baeck | 

Sueno [Sveno] Baelter 
Olavus Baecker 

spondente Magistr. Magno 
stoph. Justo. 

9 

igen efter nobiliseringen. 


1 

* 

I 


Hels. 


Chri- 
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Zacharias Sunden | 

Olavus [Olaus] Nording Angerm. 
Kricus Wattrang j 

[♦Johannes Augustus Grewesmöhlen 
sub praic. priv. Dn. Gustavo Juslenio. 

9- 

Hans Soop Nob. 


i o. 

Olof Huss Holm. 

I 2. 


2 2 . 

Olavus Olaus 1 Wenerberg Werml. 
Magnus Frvchius I ... . 

Olavus 'Olaus: l*ilströmj " ermc1 ’ 



Claudius Matlin \ 
Henricus Hildeen j 


Ostrobothn. 


26. 

Carolus Carelius Suderm. 
Gregorius Almgren Rosl. 


•Johannes Albrecht [Johan AlbrectJ 
Franc Holm. 

•Johannes Hcdenius Holm. 

utercjue sub inf. privato Dn. Carolo 
Tengborg Westrogotho. 

x 3* 

Johannes Bahr Gothl. 

Petrus Joh annesj Cramerus Gothl. 

Johannes (lust avus] Herholtz Sud. 
Stregncs. 

16. 

I 

Olavus Schiöllerstedt [Olaus Schioller- 
stedt] Neric. 

Kricus Thellin Neric. i 

l 

i 

1 7 • 

Kricus Andreai Tranbohm Fierdh. 

19. 

•Gerhard Aultevill Holm. | 

sub przec. priv. Dn. Ol. Boman 
Gothob. 

F>icus Bidcnius Ang. I 

■ 

I 

20. 1 

Martinus Werner Stockh. 

Hans Fried. Berghman I „ 

Paul Gustaf f] Berghman i ^. a . rCS i 

Bengt G. Berghman j * 0 

•Claudius Westerstrand Ostrog. ; 

sub priec. priv. Dn. Petro Dahlman. ] 


2 7 • 

•Johannes [Johan] Adelswerd Nob. 
sub inf. priv. Dn. Svenone Sondenio. 

29. 

Nicolaus Kindelius O. Goth. 

3 1 • 

Laurentius Berg Upl. 

sub inf. priv. D. Krici Sparman. 

Nov. 2. 

•jGustavus Crispinus Jernfeltz Nob. 

7- 

Botvidus Aschanius O. Goth. 

spondente Ampl. Dn. Prof. [Matth.] 
Asp. 

9- 

Olavus [Olaus] Petri Westberg Gotl. 
Petrus Petri Sartorius Gotl. 

Olavus Malander Rosl. 

Johannes Leengren [Lengren] Rosl. 
Jacobus Wigznelius Rosl. 

Axel Gabriel Leijonhufvud Lib. Baro 

1 o. 

Johan. B. Wikmark OstroG. 

Gabriel [L.] Liceen OstroG. 
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Benedictus Rehnström Suderm. Carolus Wahlberg Suderm. 

Andreas Holmgren Suderm. 

Jonas Schepner Neric. 

Joannes Wallander Medelp. 

Receptus in Civit. Acad. I Gustaf [Gustav.] Strå[h]lenhielm No- 

Johannes Lindberg Rosl. bilis. 

Andreas Wibeus Upl. j 
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V ad är vidskepelser Det vanligaste svaret på denna fråga 
är väl, att vidskepelsen är den illegitima religionen i 
motsats till den legitima. Men religionen själv? Är den 
icke för mången i våra dagar alltigenom ren vidskepelse. 
Det är uppenbart, att fdr den, som anser all erfarenhets- 
möjlighet begränsad till det mekaniskt-kausala natursamman¬ 
hanget, all religion måste bli vidskepelse. — Men den män¬ 
niska å andra sidan, för vilken ett personlighetens sam¬ 
manhang, ett frihetens rike är lika visst, ja på ett sätt 
vissare än det mekaniska sammanhanget, ser i denna nyss 
nämnda kolartro på ett mekaniskt-kausalt förklaringssätt 
såsom det enda för hela verkligheten giltiga en uppfatt¬ 
ning lika ovetenskaplig som någonsin den »vidskepelse», 
för vilken han själv förebrås. 

Då uppstår frågan, om vidskepelsen är en företeelse 
inom varje kulturområde och icke endast förekommer inom 
religionens värld. Inom varje område av kulturlivet finnes 
för varje tid en mer eller mindre konventionell uppfattning, 
som gärna stämplar alla andra sätt att se och förklara 
företeelserna som förlegade och ställer dem i paritet med 
vidskepelsen. Ju mindre en sådan uppfattning är rotad i 
verklig kunskap, desto snabbare är den färdig med etiket¬ 
ten vidskeplig. Men för den objektive iakttagaren är det 
en ofta återkommande fråga, om ej den allt för lättvindiga 
tron på och förklaringen med — som termerna lyda — 
»vetenskapens senaste resultat» eller »av vetenskapen fast¬ 
slagna fakta» ofta kunna vara lika vidskepliga som den tro 
och den förklaring, vilken man genom den okunnigheten 
döljande frasen söker ihjälslå. 
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Historiskt objektivt sett är det icke mödan lönt att 
tala om vidskepelse, då det gäller två diametralt motsatta 
förklaringssätt. Det som genom historiens gång visar sig 
vara det mest livsbefrämjande segrar, oberoende av dagens 
skiftande omdömen. Därtill kommer, att ingen lär kunna 
förmena någon att i ett bestämt angivet syfte avgränsa 
ett visst område och förklara, att gränserna för detta om¬ 
råde angivas genom de normer, efter vilka företeelserna 
förklaras. Vad som faller utanför dessa normers förkla¬ 
ringssätt vill man icke syssla med. Men livet går sin 
gång oberoende av alla dylika beslut och utvecklar sin 
verklighets rikedom oberoende av alla uppdragna gränser. 
Det oväntade inträffar oberoende av det under vingen dolda 
strutshuvudet. 

För att kunna tala om vidskepelse måste man därför 
ha att göra med företeelser, som ha samma utgångspunkt, 
men som uppträda som varandras motsats. När man där¬ 
för för in ordet sann eller falsk förklaring utgående från 
alldeles olika åskådningssätt, blir det för historikern ett 
ofullkomligt tal. 

Är den erfarenhet sann, som motiverar, att en fiskare 
går baklänges i båten för att ej förorsaka sig svårigheter 
vid notens utläggande eller upptagande? Försök att upp¬ 
lysa en sådan man om, att det ej kan inverka på fisket, 
om han går baklänges i båten. Tala om för honom vilka 
faktorer, som inverka på fisket — tillgången på fisk, ström¬ 
förhållanden, vindriktning o. dyl. — och den som så talar, 
skall snart märka, att hans egen frågeställning utgår från 
en kulturuppfattning, som är fiskarens fullkomligt främmande. 
Denne mans livsuppfattning ter sig således som osann en¬ 
dast i förhållande till en högre kultur. 

Men huruvida detsamma gäller utifrån vederbörandes 
egen utgångspunkt är ännu en obesvarad fråga. I en 
värld där rå, necken, huldror, nissar, troll äro helt natur¬ 
liga led i orsakskedjan — eller rättare, där det ej finnes 
någon orsakskedja, endast orsaker — i en sådan värld blir 
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det ej osanning att antaga, att vad som väcker dessa 
väsens misshag är orsak till motgång. 

Se vi sakerna på detta sätt, blir ett bestämmande av 
vidskepelsens innebörd ej så alldeles enkelt. Det finns ju 
alltid en kulturkrets, i vilken det som vidskepligt stämp¬ 
lade handlandet har sin giltiga förklaring. 

Vill man åter söka draga en hållbar gräns, torde man 
kunna göra detta genom att bestämma vidskepelse sålunda, 
att vidskepelse först i det fall uppstår, då man med för¬ 
klaringsgrunder ur en övervunnen föreställningskrets söker 
besvara en frågeställning, som uppstått på en annan kul¬ 
turell nivå. Det är alltså ej fråga om det fall, när en 
given åskådning av en annan, högre eller blott förment 
högre, utdömes såsom vidskepelse utan annan beröring i 
övrigt, utan om det fall, att frågans svar är ett lån från en 
annan och övervunnen kulturkrets. Sådana lån förefinnas 
emellertid ofta och därigenom uppkomma de intressantaste 
religionshistoriska förvecklingar. 

Vi taga som exempel kristendomens införande hos oss. 
De svar, som missionärerna gåvo på de religiösa frågorna, 
voro hämtade från den kristnade tankevärlden. Alla de 
frågeställningar åter, som mötte missionärerna, hade sin 
uppkomst ur den hedniska kulturen. Resultatet blev till 
en början, att de kristna svaren uppfattades i överensstäm¬ 
melse med den hedniska frågeställningen. Men i varje 
sådant svar från en annan kulturvärld ingick ett ferment, 
som icke var hedniskt. 

Befinna vi oss på en högre religions, profetreligionens 
stadium, om vi stanna inför berättelsen om de tre män¬ 
nen, som besökte Abraham i Mamres lund (Genesis 18.)? 

Icke därför att berättelsen låter Abraham taga grädd- 
och söt mjölk och kalvkött och sätta fram för män¬ 
nen, ty denna antropomorfism överensstämmer helt med 
all gudsuppfattning på sin tid. Men därigenom att löftet 
till Sara gavs och togs utan alla yttre bekräftelser, kom 
ett nytt moment in i gudsuppfattningen, som i sin mån 
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skulle bidraga till att spränga sönder de yttre formerna 
for denna uppfattning. Guds löfte blev det avgörande för 
gudsuppfattningen, ej den yttre uppenbaretsen av guden. 
På denna punkt råka två kulturskikt i strid med varandra. 
På Jahvistens tid var ännu ej den kalvköttätande guden vid¬ 
skepelse, men den dag kom i Israel, då en sådan guds¬ 
uppfattning blev hädelse. 

Eller om vi förflytta oss till de medeltida legendernas 
värld. Mången läser dem med löje, forskaren åter med 
andakt. Han ser hur i dem alla religiösa frågeställningar 
fått svar, som burit den sökande över i andens värld, in 
i personlighetens värld, fast hindren voro många. Vi läsa 
om alla dessa under och järtecken, som skett under helgo¬ 
nets liv eller vid dess grav. Vi betänka ej alltid, att detta 
var den enda möjliga inklädnaden i denna tid för den per¬ 
sonlighetens andliga storhet, som vi nu anse oss kunna 
fatta utan en sådan inklädnad. Den tiden kunde det ej. 
Men alla dessa drag av ståndaktighet, redbarhet, kärlek 
emot alla, utan åtskillnad till personen, som här fingo sin 
bestämda yttre lön, göto sig in i och utförde sitt verk stilla 
i människosjälarna, tills den gamla naiva yttre formen en 
dag hade gjort sig själv överflödig. Eller kan någon undgå 
att känna detta inför legenden om Sankt Kristoffer. Han 
ville ej tjäna någon annan än den mäktigaste herre, som 
fanns i världen. I det sinnet begav han sig till en mäktig 
och vittfrejdad konung. Men denne ryste inför djävulens 
namn, och när Kristoffer fann, att han räddes djävulen, då 
ville han tjäna denne, som alltså var mäktigare än konungen. 
Så kom han i djävulens tjänst, men denne åter räddes för 
den korsfästes bild. Då ville Kristoffer tjäna denne, och 
så kommer berättelsen om hur han tog plats som färjkarl 
och slutligen fick bära Kristusbarnet över färjstället. Man 
måste med Schiick i denna sköna legend se »en bild av 
det nordiska vikingalynnet i dess förhållande till den vite 
Krists milda lära*, 1 ty ingen kan undgå att se, hur det 

1 Schiick: Svensk Litteraturhistoria I, s. 194. 
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kristna tjänarsinnet här förhärligas i den form, som bäst 
kunde tala till sinnena i denna tid. 

Eller sitt en dag i någon av Albertus Pictor bemålad 
Upplandskyrka. Är det vidskepelse, som uppenbarar sig 
i de grova gestalterna? Äro de föreställningar, som ligga 
bakom, sanna eller falska? Vi känna, huru litet dessa frå¬ 
gor äro på sin plats. Här sutto våra fäder en gång och 
följde med tankarna innehållet i dessa bilder. Det var de 
bästa predikningar, som bjödos dem. Mässan förstodo de 
ej. Men bakom dessa bilder dolde sig en värld av själv* 
försakelse och dygd. Det var en annan värld, som öpp¬ 
nades för dem, vilken man redan här i tiden kunde göra 
sig värdig. Så kanske vår Herre själv till slut låter hämta 
människan till sig såsom i Elie eldsomsprutade vagn, eller 
tar henne direkt till sig som han tog Henok eller i alla 
händelser låter henne komma på de saligas sida och ej 
bland dessa osaliga, vilkas alla kval så realistiskt voro 
utmålade. För vår personlighetsuppfattning ha dessa naiva 
uttryck för förgånget föreställningssätt ingen betydelse. 
Det vore vidskepelse att acceptera dem såsom svar på 
våra frågor. Men ännu finnas nog de, som ej kunna fatta 

frågor och svar mindre realistiskt. Ar det vidskepelse för 

• • 

dem? Ar det icke en illustration till en ändrad uppfattning 
av dessa ting, då upplysningstiden kalkade över våra kyrk¬ 
målningar och i dem såg grov vidskepelse, men när i stäl¬ 
let vår tid gör sig all möda att åter knacka fram dem, 
enär den mäktar i dem se ej blott det konstnärliga värdet 
utan också ett inre sanningsvärde i tidshistorisk dräkt. 

Vidskepelsen måste således bestämmas utifrån den kul¬ 
tur, som framkallat frågeställningen. Det är, som nyss 
framhållits vidskepelse att besvara en frågeställning från en 
högre kultur med ett svar, som formats av en genom 
denna övervunnen. Denna beskrivning bör då även till- 
lämpas på en ständigt uppdykande företeelse inom den and¬ 
liga religionens värld, då den yttre form, som en gång 
uppstått såsom ett fullt adekvat uttryck för en inre erfaren- 
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het, så småningom såsom form får självständigt religiöst 
värde utan att motsvarande erfarenhet går före. Det be¬ 
höver här ingalunda vara olika kulturområden utan olika 
verklighetsområden. Dock torde det i allmänhet vara så, 
att formens innehållslöshet beror på, att det inre livet skapat 
sig andra former. Där åter i folktron ett visst yttre tecken, 
därför att det en gång varit religionens, får bibehålla ett 
magiskt värde, ha vi ett typiskt exempel på striden emel¬ 
lan olika kulturområden, huru omedveten denna strid än 
må vara. 

Om t. ex. i våra dagar en luthersk kristen för att ut¬ 
röna, hur han bäst bör handla i en viss situation, på måfå 
slår upp sin bibel och sätter fingret på en bibelvers för 
att ur denna läsa ut, vad han har att göra, är detta tydlig 
vidskepelse. Den evangeliska tron känner icke något sätt 
att genom yttre orakel ersätta den sedliga avgörelsen inför 
Guds ansikte. 

Likasom i detta exempel den enskilde kan vara omed¬ 
veten om det motsägande i sitt handlingssätt, uppstå under 
historiens gång ständiga övergångsformer, då det gäller 
vidskepelsen. Vidskepelsen dödas icke med maktspråk. 
De gamla frågeställningarna dö bort med den gamla kul¬ 
turen. Men den gamla kulturen visar, såsom ovan fram¬ 
hållits, så länge den finnes kvar, sin makt även över de 
nya svaren. 

Det kan emellertid synas som om hela detta sätt att 
bestämma vidskepelsen lämnade religionens eget innehåll 
allt för mycket ur sikte. Då det gäller det inre livet är 
det uppenbart, att kulturen såsom sådan icke kan vara det 
i sista hand avgörande. Från denna synpunkt sett kan 
det tyckas, som om all yttre form skulle tillhöra ett annat 
område och således alla försök att giva svaren på reli¬ 
gionens frågor en yttre form skulle vara att taga dem från 
ett annat område än frågan. Vår svenske reformator 
Olaus Petri är ett gott stycke inne på denna väg, såsom 
nedan skall uppvisas, men han måste dock stanna vid att 
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förkasta endast det i den yttre formen, som förhindrade 
det inre livets tillväxt i nåden och sanningen. Och i över¬ 
ensstämmelse med Luther har han skiljt emellan avguderi 
och grovt avguderi, då det senare är vad man i allmän¬ 
het kallar vidskepelse. Det torde således förhålla sig så, 
att då det gäller natur- och kulturreligionen, man har att 
bestämma vad som är vidskepelse, såsom här ovan blivit, 
gjort. Då det åter gäller uppenbarelsereligionen, blir saken 
mera komplicerad. Där finnes djupast sett endast en guds¬ 
tjänst i Överensstämmelse med Jesu ord till den samaritiska 
kvinnan i Joh. Ev. 4: 21 & 23: »den tid kommer, då det 
varken är på detta berg eller i Jerusalem, som I skolen 
tillbedja Fadern — — — men den tid skall komma, ja, 
den är redan inne, då sanna tillbedjare skola tillbedja 
Fadern i ande och sanning; ty sådana tillbedjare vill Fadern 
hava.» Nu är det en gång så, att även det inre livets 
sanning har att manifestera sig i det yttre livets former, 
och dessa å sin sida äro oupplösligt sammanhängande med 
kulturen. Men den personliga religionen är avgjort kultur¬ 
kritisk, den förkastar eller accepterar de kulturella nybild¬ 
ningarna. Därför blir det här ej tillräckligt att bestämma 
vidskepelsen efter den för tillfället härskande kulturen. 
Från synpunkten av en dylik personlig religion är återfall 
i Övervunna former av natur- och kulturreligion naturligtvis 
utan vidare att betrakta som vidskepelse. 1 övrigt kan 
allt accepterande av kulturformer, som verka förhindrande 
för det inre livets sanning, betecknas som vidskepelse, ehuru 
detta snarast skulle falla under Luthers finare avguderi. 

* * 

* 

Ett intressant belägg på denna kulturblandning visar 
den lutherska reformationen i vårt land. 

Den romerska kyrkan hade med avsikt i sitt missions¬ 
arbete ej gått bröstgänges tillväga. Det var mer än poli¬ 
tisk klokhet som gjorde, att Gregorius den store utfärdade 
ett påbud rörande anglosachsarne, att de hedniska högtiderna 
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hos dem endast småningom borde förvandlas till kristna, 
och att man vid firandet av de kristna högtiderna skulle 
söka efterlikna de hedniska festerna. Det var ännu så 
länge mindre en eftergift åt hedendomen än en tro på 
droppen, som urhålkar stenen. 

Men vid detta handlingssätt lurade faran att det i många 
fall icke blev folktron, som blev kristnad, utan kristen¬ 
domen, som blev paganiserad. Katolicismen kom faktiskt 
att stå fram som en religion med starkt hedniskt inslag. Om 
prästen helgade med vigvatten eller med korstecken, käm¬ 
pade han visserligen med folktron på dess egen mark och 
med dess egna medel, men han försvårade i samma grad 
ett andligt uppfattningssätt. Hela den romerska sakraments- 
teologien är en lång historia om, hur kristendomen paga- 
niserades. Det var folktron, som oftast i den populära 
uppfattningen och i praxis behöll segern, även om teologerna 
spjärnade emot. 

Den store reformatorn själv stod ju med sin stäm¬ 
ningsvärld i många avseenden medeltiden nära. Även den, 
som icke skattar åt de moderna strävandena att rycka 
Luther helt tillbaka in i medeltiden, måste ju se, hur föräldra¬ 
hemmets tanke- och i synnerhet känslovärld levde kvar i 
honom. Gossen, som en gång lärt att tro på tomtar, nis- 
sar och allt annat småfolk som verklighet, växte han väl 
aldrig riktigt ifrån. Djävulens arga streck mötte han hela 
livet igenom. Men å andra sidan se vi, med vilken kraft 
han uppträder emot tron på liknande ting. Icke emedan 
han reflekterat över deras overklighet, utan emedan de dock 
innerst stredo emot trons och frälsningsvisshetens väsen. 
I hans gudsförtröstan, som icke var förankrad med några 
yttre band och former, hade kommit in ett moment, vilket 
i sina konsekvenser måste helt utesluta allt vidskepligt 
handlande. Därför se vi också, hur Luther vänder sig 
emot allt sådant, så fort det möter honom i den påviska 
kyrkan^ dräkt. När han vänder sig emot detta, är det 
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emedan det förringar människans förtröstan till Gud och 
till den obetingade nåden genom Jesus Kristus. 

•I den större katekesen nämner Luther vidskepelsen i 
sin utläggning av första budet. Utgående från sin huvud¬ 
sats »blott hjärtats tro och förtröstan är det, som gör både 
Gud och avgud» 1 talar han om mammonsdyrkan, egen¬ 
kärlek och helgonkult som avguderi. Det sista tillhör ju 
det på viska mörkret. »När då någon hade tandvärk, tog 
han sig strax före att fasta, den heliga Apollonia till ära. 
Fruktade man för eldsvåda, då gav man sig under S:t 
Laurentii beskydd och försvar. Var man rädd för pesten, 
då gjorde man löfte att vilja resa till S:t Sebastiani eller 
Rocki grav — — —.» »Hit höra ock de, som äro så 
över all måtta gudlösa, att de göra förbund med djävulen, 
att han må skaffa dem rikedomar, gunst hos fruntimmer, 
bevara deras kreatur, återställa förlorat gods o. s. v.; 
sådana äro trollkarlar och svartkonstnärer. Ty alla dessa 
sätta sin lit och förtröstan på något annat än den sanne 
Guden, av vilken de intet gott tillförse sig eller begära.» 2 

I lilla katekesen läsa vi ju i förklaringen till andra 
budet »— — så att vi icke bruka hans namn till onda 

önskningar, svordom, vidskepelse, lögn och bedrägeri. *- 

Att Luther i sin folkundervisning ansåg det nödigt att vända 
sig mot den härskande vidskepelsen är klart och att han 
gör det med religionens vapen är sålunda tydligt. 

Emellertid få vi endast av dessa stycken icke något 
intryck av hur stark vidskepelsen var och ej heller någon 
historisk uppfattning av Luthers personliga ställning till folk¬ 
tron även om vi förstå hans reformatoriska. Gå vi åter 
betydligt längre tillbaka i Luthers liv, till den tid då han 
tjänstgjorde som pastor i stadskyrkan i Wittenberg, ha vi 
ifrån 1516 en utläggning av första budet, som är synner¬ 
ligen intressant och upplysande. 8 För att ej göra mer 

* Billing: Lutherska kyrkans bekännelseskrifter s. 309. 

* o. a. a. s. 310 f. 

* Denna predikan citeras här nedan dels efter Buchwald ni. fl. Luthers 
Werke del 7 (Leipzig 1905) dels efter Weimar upplagan del I. 
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härav än som bör göras måste man emellertid hålla i 
minnet tillkomsten av denna predikan. Tio Guds bud, som 
i gamla kyrkan och den tidiga medeltiden ej haft någon 
egentlig betydelse, fingo i den senare medeltiden tjänstgöra 
såsom ett slags biktspegel. Den biktande kunde med 
dem i minne lättare ihågkomma sina synder. Det är i 
denna belysning vi måste se denna Luthers predikan. 
Den bevisar således intet om reformatorns senare ställning 
till dessa ting; men den visar på ett historiskt dokumentärt 
sätt den tanke- och känslovärld, vari avlatskrämeriet och 

9 

allt yttre formväsende, som reformationen kastade över bord, 
kunde frodas och växa vida utöver det av teologien eller 
teologerna erkända. Dessa ting kunde växa så fritt, eme¬ 
dan religionen i stället för att höjas mot mera evangeliska 
motiv av lättjefulla och förvärldsligade kyrkans tjänare 
sänktes ned i folktrons hedniska väsen. 

Det är ej heller folket och dess vidskepliga tro Luther 
mest klandrar, utan det är att biskopar och prelater blunda 
för vad som sker, och ej med kraft gripa in. 1 

I sin utläggning av första budet i den nyssnämnda 
predikan säger Luther, att, på det var man må förstå, 
hur man syndar emot första budet, vill han taga några 
exempel. Skulle han uppräkna allt bleve det ingen ända 
därpå. 

Det finns, säger han, en hel del gott folk, som med 
vissa ord och tecken besvärja svärd, pil, bössor och alle¬ 
handa vapen för att de därigenom skola bliva osårbara. 

Och, tillägger han, jag har själv sett en yngling, som 
satte ett bart svärd mot sin nakna kropp och med all makt 
tryckte därpå, så att fästet böjde sig ända till spetsen och 
åter sprang upp, utan att någon skada vederfors honom. 

För det andra finnes det människor, som kunna befria 
sådana besvurna vapen från förbannelsen 2 genom att rita 

1 »Mirum, hos ab Episcopis permitti impune talia publice audere», Weimar 
Uppl. I s. 406. 

• Buclnvald liar intressant nog »von dem Segen» s. 51. 
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en cirkel med nå'gra tecken i sanden, och på sådant sätt 
tager man från någon kraften från hans förtrollade svärd 
och dräper den andre. 

För det tredje finnas sådana, som skriva några bok¬ 
stäver och andra tecken på ett glas, lägga detta på elden 
och tvinga därmed en flicka till att älska sig. Vidare sätta 
vissa kvinnor, då de vilja kalla på sina älskare, ehuru dessa 
äro många mil därifrån, en kruka på elden, andra kasta 
ett åsnehuvud i elden och föra därmed dit, vem de vilja 
av sina kamrater och sitt anhang. Och — tillägger Luther — 
de som på detta sätt tillkallas få märkvärdigt nog icke 
förr ro och frihet, än de göra sig till herre över den eld 
varpå åsnehuvudet blivit stekt. 

Vidare har man brev med många heliga ord och tecken, 
som falskeligen angivas vara skrivna av påven Leo till 
kejsar Karl. Den, som bär ett dylikt brev på sig, tror, 
att han ej kan bli dödad eller sårad samt att han, hur 
dålig hans sak är, ändå får rätt inför domstol. 

För det femte finnas de, som iakttaga månaderna för 
att taga sig hustru, somliga för att icke få några barn, 
andra för att få många. På det sättet tillskriva de icke 
Gud människans skapande utan månaderna, de narrarna, 
och ändå finnas böcker fulla av dylikt narrspel. 

Och för det sjätte finnas de, som driva allehanda vid¬ 
skepelse med från de vigda påskljusen stulet vax. För 
det sjunde taga åtskilliga vigt vatten och hava en del böner 
för sig, med vilket allt de hoppas i någon myrstack finna ett 
ägg, som skall göra dem osynliga om de bära det på sig. 
För det åttonde finnas människor, som taga fast en tjuv på det 
sättet, att de skriva upp namnen på dem de misstänka på 
papperslappar och kasta dessa i vigvatten. Den vilkens 
sedel sjunker till botten är tjuven. För det nionde finnas 
de, som gärna vilja veta, vem som skall leva längst, de 
eller deras respektive hustrur. De giva då akt uppå, vem 
som under bröllopsnatten först insomnar, den skall också 
dö först. På samma sätt när den unga hustrun vill veta, 
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om hon skall bliva den bestämmande i huset, tager hon 
vid inträdet i det nya hemmet på dörrtröskeln under utta¬ 
lande av en viss formel, och då blir hon på det klara 
härmed. 

Härtill lägger nu Luther, att egentligen är allt detta 
mera narraktigt än direkt ont (stulta magis quam mala), 
dock kan av detta narrspel bliva allvar. Ty människor 
lära sig genom iakttagande av dylika saker att sätta tro 
till det skapade (in creaturam confidere). Därav blir en 
följd, att de ej tro på Gud, då det gäller större ting. De 
ursäkta sig med, att det är heliga tecken och ord. Men 
då göra de den synden, att de missbruka heliga ting och 
tecken samt Guds ord. 

Det skulle bliva allt för vidlyftigt, att på detta sätt 
genomgå hela denna predikan, som för folktroforskaren 
har lika stort intresse som för teologen. Jag måste där¬ 
för inskränka mig till att mera fragmentariskt framhålla 
det ytterligare innehållet. 

Sedan Luther i dessa nio punkter framhållit ungdomens 
vidskepelser, övergår han till att på samma sätt skildra 
den mogna ålderns, och särskilt kvinnornas vidskepelser, 
vilka ju lätt genom den kärlek de hysa till barn förföras 
till djävulens gärningar. Och så komma olika exempel 
härpå i nio punkter. Först huru de genom trollkäringar 
göra sjuka barn friska, särskilt om de äro angripna av »die 
Elbe», en sjukdom som Luther i kommentar till Galater- 
brevet härleder av »onda ögon!» 1 Luther säger om de 


1 Vilken roll onda ögon spelat kan man t. ex. se av en liten bönbok, 
som utgått i många upplagor, under titel »Ehebiichlein fur Christliche Eheleute 
und sonderlich fur Junge Gesellen und Jungfrauen, sampt allerlev darzu gehö- 
renden schönen Christlichen Ehegebetlein». 

I en uppl. Nurnberg 1618 finnes en bön: »Armer Lcut Gebet fur ihr 

Viehlein* där vi läsa »-behut unser Kuhlein, Kalblein, Zicglein, und 

Schweilein vor des Teufels Zauberey und allen bösen Augen, und lasse es wol 
gedeyen, und niitze scin, und einander kein Schade tliun, umb dess HErrn JEsu 
Christi willen, der im Stall un Bethlehcm beym Occhslein und Eselein geborn, 
und im Krippelein auff Hew und Stro gelegen ist, und sein Opfer im Schlaeht- 
lamblcin vorms armen Gesinde erzeigt, hochgelobt in Ewigkeit. Amen». 
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botemedel han omnämner: Svartkonsten har sin hemlighet 
och sker det som de göra då de tro (habet enim res ea 
sua occulta mysteria, et ht tamen quod faciunt, quia credunt). 

Därefter omtalar han andra barnsjukdomar och bote¬ 
medel och utropar: Sök antingen naturligt läkemedel eller 
bed till Gud i enfaldig tro! Men han säger också: Det 
råder dock intet tvivel, att sådana sjukdomar icke alltid 
äro naturliga, utan uppkomma därav, att onda andar, fram¬ 
besvurna av trollkäringar, pina barnen för att pröva för¬ 
äldrarnas tro eller straffa dem. Men det gäller icke blott 
barnen, utan man signar också sin boskap bch hus och hem 
för att rädda den från allt ont. Här tillägger Luther. »Den 
arme vargen må väl rätt klaga, att den honom av Gud 
beskärda del frånryckes honom. Hade Hiob gjort så, hade 
han räddat sin boskap, men Gud hade icke prisat honom». 

Därefter uppräknar han åtskilliga andra besvärjelse- 
konster och tecken och märken, dag väljande för att låta 
åder, avvänja barn, så och skörda m. m. som Luther starkt 
fördömer. Härefter övergår han till astrologien, som han 
också avvisar på sitt drastiska sätt men med evangeliskt 
innehåll i de kraftiga ordalagen. 

Efter detta kommer Luther över till den tredje åldern, 
de gamla kvinnornas och häxornas, som ingå förbund med 
djävulen, som här och var är känt. Luther säger sig själv 
ha sett många, som genom sådana människors trolleri bli¬ 
vit svårt sjuka. De kunna göra åska och oväder, stjäla 
smör, ost och mjölk m. m. Vidare omnämnes kristallskåd- 
ning, som senare tillrättalägges, skattgrävande genom slag¬ 
ruta och flera andra dylika saker. Orsaken är såsom 
ovan framhållits enligt Luther, att arbetena i vingården 
icke akta på allt detta. 

Därefter omtalar han häxritt, tomtar, trolleri med sakra- 
mentselementen, kärleksdrycker och mycket mera. Efter 
att hava redogjort för alla möjliga sådana saker, utbrister 
han: »Vem kan omtala alla de narraktiga, löjliga, falska, 
fåfängliga och vidskepliga ting, som kvinnorna bedriva. 
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Det hava de från moder Eva, att de så låta gyckla med 
sig och bedraga sig». 

Att en hel del kan ske av detta är klart, ty Gud till- 
städjer djävulen mycket. Beviset härför finner Luther ur 
Hiobs bok och andra bibelställen såväl i Gamla som Nya 
Testamentet. »Vad gott är gör Gud av sig själv; det 
onda åter utför han genom de onda». 1 

Däremot tror Luther ej på att häxor kunna förvandla 
sig till kattor och annat. Det är blott sken och bedrägeri. 
Men däremot kan djävulen förvandla sig i människogestalt, 
varpå flera exempel framhållas, varav man även kan se, hur 
Luther vid denna tid levde i den medeltida legend- och 
sagovärlden. 

Men allt sådant är dock djävulens minsta konst. Det 
rör blott de yttre sinnena. Farligare är det för männi¬ 
skornas hjärtan och själar. Han bedrager flera i hjärtat. 
Dylika finare bedrägerier gälla reliker och helgon eller också 
förhäva sig människorna gentemot Gud i egen vishet och 
fromhet. 

Helgon anropas ofta angående timligt och jordiskt 
gott. De som så göra, dyrka helgonen falskt, ty de ära 
sig själv i helgonen, i det de söka sin egen nytta och för¬ 
del och ej Guds ära. De göra helgonen till rena avgudar. 
Och för att visa hur detta sker, går han igenom en hel 
del helgonkult, som för oss in i den romerska fromheten, 
men som här skulle föra för långt att redogöra för. Emel¬ 
lertid gör Luther den reflexionen, att man anropar flera 
helgon om hjälp för sådana ting, som till benämningen 
stämmer med helgonets namn. Detta sammanställer han 
med den romerska religionens specialgudar, en riktig reli- 
gionshistorisk reflexion, som det har sitt intresse att påvisa 
även hos Luther. Han anser alldeles riktigt, att helgonen 
övertagit de hedniska gudarnas funktioner. 

Överhuvud är hela denna Luthers framställning av 
helgonkulten, sådan den här format sig, av det högsta värde 

1 Bonum facit deus per seipsuni, Malum per malos. Weimaruppl. I, s. 408. 
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icke blott för uppfattningen av den folkliga fromheten på 
denna tid utan i än högre grad som en reformatorns upp¬ 
görelse med det katolska gudstjänstlivet. Bland annat har 
det sitt intresse att se, hur Luther ställer sig till vallfär- 
dandet. Då det gäller vallfärderna till S:t Petrus i Rom, 
till S:t Jakob (San Jago di Compostella i Spanien), till Jeru¬ 
salem, till Trier (sedan 1512 utställdes där Kristi mantel) 
och andra dylika orter, säger han sig icke vilja ställa sig 
emot det långvariga bruket och den inrotade vanan. 

För hans skull må den löpa, som ej kan stanna hemma, 
men de må dock veta, att de skulle kunna tjäna Gud mycket 
bättre hemma. Gentemot de sedvanliga helgonfesterna än 
här och än där vänder han sig med en kraft både i moti¬ 
vering och uttryckssätt, som skulle komma de allra krafti¬ 
gaste inlägg, som i våra dagar göras mot de sedliga 
farorna av ungdomsmöten, att fullständigt förblekna. Just 
detta reformatorns kraftiga språk ger oss emellertid en in¬ 
blick i folklivet, som är av stort värde. 

Men vi få lämna redogörelsen för dessa ting. Den 
är icke blott en biktspegel, utan dess huvudsyfte är att 
visa, hur fast tron på och förlitandet till yttre ting sitter i 
människohjärtat. Det är icke blott trä, stenar, djur eller 
stjärnor människorna på ena eller andra sättet tillbedja, 
utan vem böjer ej knä för rikedom och ära. Detta avgu- 
deri härskar hos alla människor, tills Kristus hjälper genom 
sin nåd genom tron på honom. Och Luther frågar, hur 
detta sker. Det sker så, att tron på Kristus upphäver 
all tillförsikt till egen vishet, rättfärdighet och dygd och 
lär att, om han ej vore död för dig och hade återlöst dig 
så kunde varken du själv ej heller något kreatur hjälpa 
dig. Av denna tro följer förakt för alla kreatur. På detta 
sätt börjar han predikan, och han slutar med att föra ut 
den i lärdomen att aldrig lita på yttre ting utan endast 
på nåden i Kristus. 

Så se vi i denna predikan likasom alltid reformatorn 
kämpande mitt i levande livet. Vi förvåna oss kanske över 

2— E. Reuterskiöld. 
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att han ger en så stark verklighet åt många rent vid¬ 
skepliga föreställningar. Detta betyder ju inte, att han 
själv accepterade dem, utan endast att han såg, huru de 
voro allmänna i världen. Har Luther trott på dem? Vi 
måste här svara: ja, på samma sätt som han trodde på 
syndens verklighet. Synden hade sitt upphov i djävulen, 
och hans realitet eller hans förmåga att hjälpa människorna 
i deras gudlösa önskningar tvivlade han ej på. Djävulen 
just i den medeltida meningen, som i synlig gestalt kunde 
gå omkring antingen som man eller kvinna, var för honom 
en full verklighet, som han livet igenom fick bevis på. 

I denna gestalt kunde många former av hednisk ger¬ 
mansk folktro bevaras. Men å andra sidan är det uppenbart, 
att just detta betonande av att allt, som kunde uppvisas 
vara verkat genom vidskepliga handlingar, hade sin grund i 
djävulens handlande, att detta betonande var ett framsteg. 
I sig själv verkade alla dessa handlingar och ordasätt och 
materialier intet. Det var blott när djävulen ville verka 
genom dem, som de kunde åstadkomma något. Att denna 

framställning var en etapp på vägen mot en etisk person- 

• • 

lig uppfattning av det religiösa handlandet är klart. Annu 
mer klart framträder detta, då vi se hur Luther och hans 
efterföljare energiskt framhålla, att Guds handlande ej är 
bundet vid några yttre ting. Frälsningen är beroende blott 
av Guds nåd i Kristus. Allt förlitande på yttre ting var 
avguderi. I huru hög grad en andlig uppfattning av reli¬ 
gionen här förverkligas, ligger i öppen dag. Alla yttre 
ceremonier såsom frälsningsgrund blevo för reformatorerna 
vidskepelse av samma art som trolldomen. Vigvatten, 
korstecken, helgonkult o. d. allt blev vidskepelse. Detta 
kunde man predika. Men att få bort de gamla sedvanorna 
var ej så lätt. Dock blev det på ett sätt dödsstöten åt 
dem, då man påvisade, att intet ting i sig själv hade någon 
övernaturlig kraft. Att ett och annat åstadkommes genom 
ting, troddes ju allmänt, men nu påvisade Luther och hans 
efterföljare, att vad som här möjligen skedde var på grund 
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av djävulens kraft. Då behövdes ingen mottrolldom, en¬ 
dast tron på Kristus såsom Guds son. Förut hade kyr¬ 
kan själv genom sina yttre medel, vigvatten m. m. sökt 
omintetgöra trolldom. Men därigenom hade den kanske 
delvis mot sin vilja kommit att uppehålla tron på yttre 
ting som särskilt kraftbärande. Nu ströks ett streck över 
detta. Tron och tron allenast berodde det på. Allt det 
yttre var eller kunde lätt föra till avgudadyrkan. Det är 
uppenbart, att detta är ett stort steg fram mot uppfattan¬ 
det av kristendomen som andens religion. 

Men även om framsteget är stort och uppenbart är 
det tydligt, att ännu återstod mycken strid emellan gam¬ 
malt och nytt. 

För historikern erbjuder denna tid ett rikt fält för 
studium av icke blott de segrande faktorerna, det nya, utan 
också av det gamla, den fortlevande hedendomen. 

På många vis kan man avläsa det gamlas bortdöende 
och det nyas seger. Ett sätt och därigenom ett bidrag 
kan det ju vara att se, hur man vid undervisning av fol¬ 
ket förhöll sig mot vidskepelsen. Folkundervisning, folk¬ 
upplysning var ett livsvillkor för reformationen. Det blir 
ju också huvudsaken för icke blott reformatorn utan hela 
den följande tidens lutherska prästerskap. Vårt svenska 
folkskoleväsen är ju ett vackert bevis därpå. Men det 
var ännu lång väg att gå, innan folkundervisningen kunde 
taga denna form. I Luthers och de på denna byggda 
katekeserna ha vi det första steget. Det kan då ha sitt 
intresse att se, hur man i dessa ställt sig till vidskepelsen. 


I ännu gällande förklaring till Luthers lilla katekes ha 
vi ett litet rudiment av denna undervisning, då det under 
andra budet frågan n:r 23 heter »Vartill pläga människor i 
synnerhet missbruka Guds namn?» och svaret lyder: »Till 
onda önskningar, svordom, vidskepelse, lögn och bedrägeri.» 
Detta utvecklas närmare i frågan n:r 29: »Vad är att bruka 
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Guds namn till vidskepelse?» Svar: »Att bruka Guds namn 
till vidskepelse är att genom Guds namn söka uträtta så¬ 
dant, varom man icke har löfte i hans ord eller vartill man 
efter hans vilja skulle bruka naturliga medel.» Härtill är 
fogat som bibelspråk 3 Mos. 19: 31, vilket i den översätt¬ 
ning katekesens författare 1878 använde lydde: »I skolen 
icke vända eder till spåmän och frågen intet av de teckna- 
tydare». Man måste erkänna, att det är betydligt mindre 
områden av vidskepelse, 1878 års författare vände sig emot 
än dem, som voro levande för Luther i de ovan citerade 
ställena. 

Och den senaste kungl. katekesnämnden har visser¬ 
ligen i sin katekesförklaring i anslutning till Luthers för¬ 
klaring av andra budet fått in själva ordet vidskepelse, 
men det oaktat ej ansett sig böra beröra själva saken i 
sin utförliga motivering, väl dels emedan man ansett denna 
form av vidskepelse så sällan förekommande, dels ock fram¬ 
för allt emedan man ansett ett sådant handlande så oför¬ 
enligt med både kultur och den enklaste kristendomsupp- 
fattning, att man därför ej behövt orda därom. Lizell, i 
sitt stora år 1920 utgivna kateketiska arbete, har ungefär 
denna uppfattning. Dock har han i Konfirmandboken (del 
V av Den kateketiska undervisningen) följande stycke un¬ 
der randrubriken: vidskepelse. »Något som i forna dagar 
ofta utgjorde ett föremål för människans förtröstan eller en 
tillflykt vid sidan av Gud, var vidskepelse av olika slag. 
Man förlitade sig på lyckodagar och lyckopenningar, man 
vände sig till spåmän, teckentydare o. s. v. Fruktan för 
, olyckliga varsel o. d. bestämde många människors hand¬ 
lingar. I våra dagar torde vad därav finnes kvar mera tagas 
på skämt än på allvar. Men om det skulle framträda på 
ett sådant satt, att det tillmätes någon verklig betydelse, 
då ligger däri ett brott mot första budet.» 

Det är uppenbart att mellan dessa gränsstenar, våra 
första och våra sista lutherska katekeser, ligger en bestämd 
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förskjutning i det allmänna åskådningssättet, som återspeg¬ 
lar sig i dessa för folkundervisningen avsedda böcker. På 
de efterföljande sidorna skall blott givas några antydningar 
om det material, som står forskaren till buds för bedöm¬ 
ande av denna förskjutning. 


4 * 

•T» 




Gå vi över från Luther till hans svenska efterföljare, 
ha vi naturligen att först taga hänsyn till vår egen store 
reformator Olaus Petri. Hålla vi oss då närmast till hans 
båda kateketiska huvudarbeten »Een skön nytthug vnder- 
wisningh* (1526) och den katekes som utgör bihang till 
»Een lijten postilla» (1530), har den första ej mycket 
att giva oss för vårt syfte. Där talas om avguderi i den 
allra vanligaste meningen samt om helgondyrkan som för¬ 
bjudna saker. Emellertid få vi av framställningen i denna 
lilla skrift icke draga några slutsatser beträffande Olaus 
Petris åskådning, då den är en ordagrann översättning från 
ett plattyskt original, som i sin ordning är en luthersk be¬ 
arbetning av en av Lukas från Prag författad tjeckisk läro¬ 
bok för barnundervisning i kristendom enligt »böhmiska 
brödernas» åskådning. 

I den postillan (1530) åtföljande katekesen, som ju är 
i hög grad påverkad av Luthers stora katekes, finna vi i 
förklaringen till första budet några direkta anspelningar på 
gängse vidskepliga föreställningar och bruk. Olaus Petri 
utvecklar först i anslutning till Luther, att den rätta me¬ 
ningen i detta bud är, att vi skola allenast ställa vårt 
hjärta in uppå Gud, sätta en fast tro till honom, och icke 
hålla oss till något kreatur eller förlita oss på något ting 
i himmelen eller på jorden, utan på Gud allena. 1 

Därefter utvecklar han, hur många bryta mot detta 
bud. Somliga lita på penningar, på vänner och fränder, 

1 Samlade Skrit ter av Olaus Petri, utg. av Kristliga Studentrörelsens lörlag 
Uppsala 1914—1917, del 5, s. 428. 
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herrar och furstar, på egen konst och visdom, andra på 
»besynnerligha patroner och nödhhielpare». Alla dessa äro 
avgudadyrkare. »For ty thet är menniskione for en gudh, 
ther hon lägger sitt hierta vppå, och förtröster eller för¬ 
låter sich vppå ee huad thet helst wara kan». 1 

Han framhåller vidare, att det finnes de, som äro så 
»grova» i sitt sinne, att de hava handel och förbund med 
djävulen och bruka svartkonst och andra olovliga konster, 
som de förlita sig uppå. Dessa äro de grova avguda* 
dyrkarne. 2 3 

Hela budet sammanfattar han i det karaktäristiska 
»Ty man kan icke annars hafifua eller anamma gudh vtan 
medh hiertat». 8 

Som vi finna är detta blott ett överförande till sven¬ 
ska av viktiga grundsatser i Luthers stora katekes. 

En vidlyftigare uppräkning finna vi i »Een nyttwgh 
Wnderwijsning» under första budet: 

»Men medh tesse efifterscriffne styckier wardher thetta 
första bodhit brutit som är. 

När man brukar troldoom, swarte konst och gör 
efifther thet bort kommit är och annat såådana. 

När man bär scrififther påå sich ath honom intith 
skadha skal, troor vppåå signilse, och hwat annat såådana 
finnas kan. När man brukar penninga stikkor (peksticka, 
slagruta) till ath finna äghadelar j iordenne eller annor* 
stadz etc. 

När man laghar sitt ärbethe effther hemmeltekn, för- 
sije daghar och spåådom. 

När man låther liHwia (leffja signa) sich, sin barn, 
sin booskap, ath warghar och annat oondt skal icke skadha 
them. 

När man brukar förmanelse och någhor besynnerligh 

1 o. a. a. del 3, s. 428. 

5 o. a. a. del 3, s. 429. 

3 o. a. a. del 3, s. 430. 
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ordh och åtheffwor till ath döffwa swärd kniff och annath 
såådana medh. 

Når man wendher dieffwlen och onda menniskior till 
then olycka och mothegång honom vidherfars, och icke 
troor ath gudh sender honom så wäl mothgang som medh- 
gång. 

När man försöker gud giffwandes sich j farlicheet ther 
ecke behöffwes. 

När man hoghmodhas aff sin rettfärdugheet, godheet, 
wijsdom, fömufift, och andra andeligha gåffwor. 

När man åkallar gud eller noghon helghon, allenest 
för the ting som förgengelig äro. 

När man icke altijd haffwer gud för öghon, och j 
alla sina gemingar förlåther sich vpåå hans goodheet. 

När man twifflar j troona och om gudz nåådher. 

Nar man giffwer sin nästa tilfelle til tesse förscriffna 
styckie eller icke hielper honom ther aff, såå mykit honom 
ståår till görendes, och kommer honom j ena rätta troo 
til gudh». 1 

Även denna uppräkning går emellertid direkt tillbaka 
på Luther. Den är nämligen en i det allra närmaste orda¬ 
grann översättning ur Luthers Betbuchlein av 1522,* och 
erbjuder därför från svensk folktroforsknings synpunkt intet 
annat intresse än att Olaus Petri ansåg sig ha anledning 
medtaga detta, något som ju f. ö. icke i något avseende 
var oväntat. 

Det må emellertid observeras, hur i grunden likgiltig 
Olaus Petri är för dessa ting. Ehuru han kunde haft rik¬ 
liga tillfällen att återkomma till dem, sysslar han ej nämn¬ 
värt därmed i sina övriga skrifter. 

Vad är nu anledningen härtill? Icke den att vidske¬ 
pelsen skulle vara mindre i Sverige än i Tyskland. Det 
finnes ingen anledning att tro det. Men det synes som 
Olaus Petris starkt utpräglade sinne för det centrala i den 

1 o. a. a. del 1, s. 12 f. 

* Weimarupplagan, Band 10, s. 380 f. 
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evangeliska kristendomen mycket snart drivit honom till 
en så klar evangelisk helhetsuppfattning, att kampen just 
mot dessa bruk blev av alltför sekundärt intresse för att i 
någon högre grad taga hans reformatoriska verksamhet i 
anspråk. 

Olaus Petri står vid detta sitt energiska hävdande av 
de centralt kristna principernas rätt gentemot allt yttre 
formväsende i god samklang med sin tyske läromästare. 
Måhända går han på en och annan punkt i detta avseende 
t. o. m. längre än denne. Kristendom är personlig för¬ 
tröstan på Guds nåd i Kristus. Från denna synpunkt 
måste trons renhet grumlas genom alla »människobud och 
stadgar», som vilja tränga sig emellan Gud och människan. 
Att sådana former av påtaglig magi och trolldom, som 
ännu tolererades av den katolska kyrkan, härvid ovillkor¬ 
ligen måste förkastas, säger sig självt. Om man övade 
sådana ting, kände man icke den kristne guden. Mera 
komplicerad blir frågan, då den överföres på de bruk och 
ceremonier, som av ålder betraktats såsom intimt samman¬ 
hängande med kristendomens yttre framträdande i kyrka 
och kult. För att fullt förstå innebörden i Olaus Petri 
reformatoriska gärning, och därigenom hans ställning också 
till vidskepelsen, måste vi här något dröja vid hans för¬ 
hållande till de kyrkliga kultformerna. 

Den djupa motsatsen mellan Olaus Petris uppfattning 
och den gängse katolska kommer klart till synes redan vid 
granskning av hans ställning till kyrkan såsom kultplats. 
Kyrkor byggas icke — hävdar han med skärpa — för att 
de skola vara några särskilda Guds boningar, »ty honom 
görs jntit hws behooff». Kyrkobyggnadens enda uppgift 
är att vara samlingsplats för människorna vid deras upp- 
byggelsestunder. »Menniskiomen görs hws behooff ther 
the kunna skyla sich för regn och sniöö etc. Så är och 
thet aff menniskios lärdom ath sådana hws warda wigd» 1 
Fortsättningen är synnerligen karaktäristisk för Olaus Petris 

1 Olaus Petri Samlade Skrifter, del I, s. 556. 
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nyktra evangeliska syn på kyrko-ceremonierna och må där¬ 
för anföras in extenso: »Teslikes kyrkio prydhning medh 
altare, belete, måålning, liws för belete som nw tilgåår, 
Thet samma är och medh clocko ringning epter som thet 
nw brukas, för ty j fortijdhen gick thet icke såå til, vtan 
brukades clockor aleenast ther til at folkit skulle kallas 
ther medh til hopa, ey at ther skulle skee noghor gudz 
tiänist medh, Men nw brukas clockor och wiyas til gudz 
loff och äro, så ath thet skal wara gudhi til een behage- 
ligh tiänist, ath man ringer, j clockor, Och at thet skal 
komma honom til godho som dödher är at man ringer 
epter honom, sådana är alt fåfengt, Then ther wel liffuer, 
honom är jtt gott rykte betzsta clockan epter hans dödh, 
clocko ringning hielper jntit, vtan så mykit at man måå 
weta at noghor är dödh*. 1 

Den rätta gudstjänsten är att hålla Guds bud i kär¬ 
lek till nästan och består icke i ängsligt aktgivande på 
yttre kultbruk. Sådant kunde endast gagna den utvärtes 
människan, men lämnar det inre troslivet oberört. Detta 
var för Olaus Petri en oförytterlig evangelisk princip. 

Konsekvent genomföres denna grundsats även i upp¬ 
fattningen av kyrkans kultuellt pointerade heliga tider och 
handlingar. 

I sitt Swar vppå jtt ochristelighit sendebreff säger 
han t. ex. om biskopar och präster, att det endast är be- 
faldt dem, att de skola predika Guds ord och därmed re¬ 
gera människan i det andliga regementet och låta henne 
få de sakrament, som Kristus stiftat, och de äro den krist¬ 
liga församlingens tjänare och icke herrar »Trååtz Paulus 
helie, Trååtz alla biscopar och prester, Trååtz pawen sielff 
skall kunna annat beuisa».* Strax efter i samma skrift 
talar han om helger och sabbatsdagen, »ath sådana wart 
for judernes skul vptaghit til en tijd, och är såå sedhen 
bliffuet hållet (i mong stycke icke aldeles wijslega) ty huar 

1 o. a. a. I, s. 556 f. 

^ o. a. a. I, s. 199 
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sådana fest eller högtidher hade warit afif nödhenne, hafde 
icke S. Paulus scriffuet ther emoot till the Galather och 
Colosser». 1 Och därefter tillägger han »såå kunne wij 
them halla om oss täckes och lata them fara om oss synes, 
alt som lägligheeten kräffuer*. Och han framhåller ytter¬ 
ligare, att det är svårt att veta, hur apostlarna förhållit sig 
härvid enligt Skriften. »Icke hade heller apostla then macht 
ath the nogher stycke skulle stadga eller skicka thet obrotz- 
liga hallas skulle, vtan thet aleena som gudh them befalt 
hade».* Ja, Kristus säger själv, att han icke hade makt 
att göra något annat än det hans himmelske Fader befallt 
honom. Strax förut har han uttryckligen sagt, att kristen¬ 
dom består ej i utvärtes ting, varav tvedräkt kan komma, 
utan i rätt tro och broderlig kärlek. 

Samma ämne behandlas i Swar påå tolf spörsmål där 
han säger: »Mich är wel witterlighit ath någhor fåå stycker 
äre än nw j brwkning som j fråå apostlanes tijdh haffua 
hallen wordet, som är, halla söndaghen helig, halla pascha 
och pientzdagha medh noghor fåå annor stycke, Men sådana 
stycke röra wor saligheet jntit vppå, epter thet wij wel 
kunne warda salighe än thå wij sådana stycker aldrig hölle».* 

Den utvärtes ordningen kunna vi förändra efter tids- 
omständigheterna. 

I samma Swar påå tolf spörsmål utför han konsekvent 
denna sin uppfattning. Han framhåller här, att predikandet 
är prästens yppersta embete och »kan man wel warda saligh 
än thå at man aldrigh hölle herrans natward, men aldrigh 
kunne wij warda salighe medh mindre wij warda lärde med 
gudz ord, ther wij skole sätia wore troo til, och warda så 
andeligha deelactige afif Christo som är gudz ordh, thetta 
är jw clart nogh». 4 

1 o. a. a. I, s. 201. 

1 o. a. a. I, s. 20i. 

n o. a. a. I, s. 235. 

4 o. a. a. I, s. 250, jfr I, s. 179. Samma tankegång genomgår såväl hans 
»Om Gudz ordh och menniskios bodh och stadhgar» I, s. 541, som företalet 
till »Then swenska messan*, del II, s. 410. 
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I »Een liten Boock om Sacramenten* 1528 finnas ut¬ 
talanden, som fullt klart avvisa varje skymt av magisk 
sakramentsuppfattning. tHär aff kan nw merkias hwar til 
och til huad nytto sacramenten stichtat äro, och ath the 
äro aleenast wiss tekn til gudz gunst och nådhe, men icke 
giffua the nådhe och rätfärdigheet som en part lärdt haffua». 1 

Det torde av det nu anförda framgå, att alla yttre 
kyrkobruk för Olaus Petri hörde till de religionens utan¬ 
verk, som äro underkastade växling och förgängelse. Det 
är emellertid av största intresse att iakttaga den måttfull¬ 
het och försiktighet, varmed han i motsats till reformations¬ 
tidens många radikala bildstormare sökte genomföra sitt 
reformatoriska program. På denna punkt kan hans evan¬ 
geliska frisinne fullt ut mäta sig med Luthers. I en av 
hans fullmognaste skrifter, den redan förut citerade »Om 
Guds ordh och menniskios bodh och stadhgar», 1528, finnas 
några uttalanden, som gott belysa hans klara uppfattning 
om vad tiden krävde. 

»Thetta nw förtaldt är, är icke för then skul vpreknat 
at man skal thet strax alt förkasta, vtan på thet at man 
skal weta huadh menniskios bodh eller gudz bodh är, at man 
må dock lära medh tijdhen göra en åtskilnat emillan gudz 
oord och menniskio stadgar, Man moste mong stycke halla 
för theres skul som oförståndige äre at the ey skole för- 
arghas öffuer oss som man elles motte läta bliffua til baka, 
och när man sådana stycker haller, icke j then acht, at wij 
skole göra gudhi ther noghon besynnerligh tienist medh, vtan 
j then acht, at wij icke wilie giffua oondt exempel wårom 
nesta til förarghilse, til thess han kan lära better förstå, 
thå tiene wij wor jemchristen til godho och göre ther wel 
vthinnan.»* 

En sådan uppfattning är den rätta reformatoriska. Inga 
tider ställa på de andliga ledarna sådana krav som de 

1 o. a. a. I, s. 57). Med detta yttrande må jämföras Thomas ab Aquinos 
>non solum signiticant, sed causant gratiam » 
o. a. a. I, s. 558. 
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stora brytningstiderna, då någonting nytt håller på att ar¬ 
beta sig fram. Det gäller att i den givna historiska situa¬ 
tionen klart fatta i sikte det nya innehållets djupaste inne¬ 
börd utan att samtidigt förlora kontakten med förefintliga 
former. För den, som gripits av det nyas företräde fram¬ 
för det gamla, ligger det nära till hands att sätta in all 
energi på de föråldrade formernas raserande. Nytt vin 
skall ju slås i nya läglar! Man glömmer härvid blott allt¬ 
för lätt bort två ting. Det ena är, att något absolut nytt 
knappast gives på en bestämd punkt i historien. Varje 
ny idé betingas i viss mån av den miljö, varur den upp¬ 
stått. Icke ens Kristi gärning kan lösgöras ur sitt histo¬ 
riska sammanhang utan att bli historiskt obegriplig. Detta 
förhållande innebär, att alla livsförnyare leva på det gamla 
och anknyta till det gamla stundom långt mer än de själva 
vilja erkänna. En radikal brytning med egna historiska 
förutsättningar vore därför att såga av den gren, man själv 
sitter på. 

Det andra, som vi här måste ge akt på, är, att varje 
reformation av central innebörd behöver tid för att kunna 
slå igenom. Ingen djupare omvandling i mänsklighetens 
liv har — såsom reformnitet måhända skulle ha önskat — 


skett på en dag. Jämte det nya lever det gamla kvar, 
och ingen nydanare med historiskt sinne djärves for dem, 
som ännu ej fått upp blicken för det nya innehållets över¬ 
lägsenhet, slå sönder de former, vars förmåga att vara om 
än skröpliga bärare av livsvärden, han ej kan förneka. 
Förnyelsearbetet måste för att vara fruktbärande alltid vara 
positivt. Endast en förkunnelse, som avser att framhäva 
det nyas rikedom, är ägnad att varaktigt skaffa ur vägen 


de hindrande och hämmande momenten i de gamla formerna. 
Det var denna väg, som Olaus Petri gick. Han visste, 
att varje förändring som ej bottnar i personlig fördjupning, 


är meningslös, ja, 


värre än så; den förråar därigenom, att 


den rycker bort värden, som icke ersättas. 


Att detta resonemang även har en avigsida, ligger i 
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öppen dag. Hos många är den religiösa konservatismen 
ej en strävan att taga vara på de »vilande värdena» för 
att låta dem komma även det nya livsinnehållet till godo, 
utan bottnar helt enkelt i tankelättja. Det gamla bibehålies 
därför att man ej orkar taga reda på den nyas innebörd. 
Vad den tid, som här närmast sysselsatt oss, beträffar, 
bär historien rikliga vittnesbörd om de svårigheter, refor¬ 
mationen hade att kämpa mot just på denna punkt. 

De talrika uppgifterna i visitationsprotokoll och andra 
aktstycken om kvarlevor från katolsk tid av primitiva före¬ 
ställningar torde just böra ses i denna belysning. 

* * 

* 

Från Olaus Petri gå vi vidare till en annan storman 
inom vår kultur, Laurentius Paulinus Gothus. »Av hans 
biografi», säger Schiick 1 , »blir det mer än eljest klart, i 
vilken outplånlig tacksamhetsskuld den svenska odlingen 
står till den lutherska kyrkan; icke blott vårt lands uni¬ 
versitet och skolor, utan även bildningen hos de djupa 
lagren hava spirat upp under denna kyrkas kärleksfulla vård.» 

Med ett aldrig tröttnande nit arbetar han för bild¬ 
ningens höjande. Själv en mångkunnig man sökte han 
göra detta genom befästande av luthersk kristendom. I 
både den högre och den lägre bildningen ingrep han. Så¬ 
väl som professor, som biskop i Strängnäs och som ärke¬ 
biskop hade han rika tillfällen härtill, vilka sorgfälligt ut¬ 
nyttjades. Att han då också skulle vända sig mot all sorts 
vidskepelse är naturligt. Och med hans förkärlek för upp¬ 
räknande och systematiserande är det ej att undra över, 
att vi hos honom finna en överhövan grundlig fullständighet. 
Om denna även för det mesta beror på litterära källor, 
visar dock hans verksamhet som visitator, att han var i 
ständig kontakt med den levande folktron, något som också 
nogsamt framgår även av de hans arbeten, som här mest 
intressera oss, hans katekeser. 

1 Scluick: Svensk Litteraturhistoria s. 529 f 
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I hans stora verk »Ethica Christiana» 1617—1630 ha 
vi ett rikt material av allehanda vidskepelse. Vid behand¬ 
lingen av första budets synder ger han en mera kortfattad 
framställning härav. Så kortfattad är den dock ej i sig själv, 
då den omfattar nära 14 sidor, men i förhållande till den 
ingående beskrivning, som följer efter de tre första buden 
är den kort. En mindre framställning ha vi i hans The¬ 
saurus catecheticus, som utkom året efter Ethica såsom en 
mera folklig sammanfattning av dennas väldiga material. 
Ehuru den sålunda är senare, kunna vi lämpligast börja 
med att redogöra för den.. Paulinus omtalar där avguderiet 
under första budets synder och trolldomen under andra 
budets. Under första budet förekommer vid tal om det 
grova avguderiet ett stycke med överskrift: uppräkna några 
utav de uppdiktade avgudarna att man må veta taga sig 
för dem till vara. I svaret uppdelar han dem i tre grupper: 
de, som äro i himlen, i helvetet och på jorden. De som 
höra himmelen till äro de heliga änglar. Den som får 
tjänstgöra som exempel på ett avgudiskt tillbedjande av 
änglar är aposteln Johannes i Uppenbarelseboken 19: 10 
samt egendomligt nog som tillägg samma boks 12:8. 

Efter änglarna komma avsomnade helgon, »vilka pa- 
pisterna hålla för deras patroner». Slutligen höra till de 
himmelska avgudarna stjärnor och planeter »av vilkas för¬ 
menta egenskaper, lopp och aspekter stjärnkikare, tecken- 
tydare, dagväljare, när de något synnerligt vilja företaga, 
mycken avgudisk fåfänga driva.» 

I helvetet finnas såsom avgudar icke blott djävulen 
utan hav- och skogsrå »pyske» »tomptebyssor» hos vilka 
trollpackor, lefjerskor och signerskor söka bistånd och 
undsättning genom 1. besvärjelser och samtal 2. hemliga 
compact och djävulska ordformer, signer och karaktärer 
och andra vidskepliga åthävor, som gemenligen sker med 
pekstickan, såll, borstar, visare etc. eller med svavels, vit¬ 
löks, tjäras etc. missbruk. Därmed söka de antingen hjälp 
eller beskydd utav eller emot djävulen för sig och andra. 
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Avgudarna på jorden äro helgons eller andras beläten 
och kvarlevor, rikedomar och ägodelar, människors makt 
och myndighet samt slutligen buken, »vilken fråssare hålla 
för deras avgud*. 

Sedan Paulinus sålunda låtit oss veta avgudarna, få 
vi i nästa stycke höra, vilka som äro sådana avgudadyrkare. 
De äro epikureer och världens barn, skrymtare, papister — 
som söka hjälp och salighet genom heligas förböner och 
överloppsgärningar, beläten, offermässor, vigvatten etc. — 
och Sveriges inbyggare uti hedendomen, samt stjärnkikare 
och dagväljare samt slutligen buktjänare*, som på prediko- 
dagen pläga sig med mat, öl, brännvin, förr än de bespisa 
själen med Guds ord». 

Denna lilla sammanfattning i Thesaurus går tillbaka 
på en synnerligen vidlyftig framställning i Ethica christiana. 
Där läsa vi under det första budet vad han framhåller i 
Thesaurus likaså om trolldomen under andra budet, men 
sedan behandlar han i en omfattande efterskrift till den 
första tavlan i det 12 kapitlet Ethica Pagana eller hednin¬ 
garnas och i synnerhet Aristotelis dygdelära. 

Men denna framställning har för vårt ändamål mindre 
intresse än de följande kapitlen, av vilka det 13. handlar 
om vidskepelse i allmänhet, det 14. om stjärnespådom och 
gissningar, det 15. om Leffie spådom (signeri, besvärjelse) 
och slutligen det 16. om trolldom och svartkonst. Dessa 
kapitel omfatta icke mindre än 64 sidor, vadan man kan 
förstå, att vi här ha rikligt tillfälle att studera tidens upp¬ 
fattningssätt. Dock har naturligtvis icke alla stycken samma 
intresse, ty det är uppenbart, att även om framställningen 
i sin helhet är mycket belysande för den allmänna livsupp¬ 
fattningen, mycket som här står dock såsom nyss fram¬ 
hållits har sin upprinnelse mera ur litterära källor än ur 
konstaterade fakta. Särskilt får man icke förbise betydelsen 
av Luthers här ovan refererade predikan. Men å andra 
sidan levde man — det kan icke nekas — i en värld av 
hedendom. Men, det var ingalunda en glad livsbefräm* 
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jande hedendom, såsom det en gång varit, då alla dessa 
bruk uppstått och man med frimodighet utfört den ena 
eller andra riten i full förvissning, att den skulle leda till 
önskat resultat. Och icke detta allenast utan i levande 
övertygelse, att man icke endast på ett lovligt sätt hjälpte 
naturen utan också i den tron, att det var nödvändigt för 
naturens fortsatta liv och livsutveckling, att dessa bruk 
iakttogos. Nu åter visste man, att naturen regerades av 
den allsmäktige Guden. 

Men seden var så stark, att man av fruktan för att 
bedragas på sina husdjurs eller sin åkers fruktbarhet icke 
vågade underlåta alla dessa ceremonier, vilka en gång be¬ 
traktats såsom nödvändiga. Alla dessa små vänliga väsen, 
tomtar o. d., som man förr frimodigt umgåtts med, blevo 
nu små mörkmän, som härstammade från helvetet. Och 
»makten», som man nu liksom förr ej ville förneka, den 
blev till djävulens kraft. 

Och alla sådana gamla bruk och seder kommo nu att 
bliva mörksens gärningar, som djävulen lockade de stackars 
människorna att bibehålla. Men djävulen var en mäktig 
herre; det var ej gott att stöta sig med honom. 

I gamla tider hade man haft både korstecken, vig¬ 
vatten, vigda ljus och allt annat av kyrkans tjänare vigt 
att skydda och hjälpa sig med. 

Det var saker, som lågo på samma plan som de för¬ 
trollade tingen. Det var lätt att förstå. Men nu berövades 
man allt detta och skulle sätta all sin tro och lit till den 
andlige Guden. Men då djävulen dock kunde stå bakom, 
blev det ofta för gemene man helt enkelt omöjligt att 
komma ifrån det gamla. Så se vi, hur endast så småningom 
reformationens tro kunde göra sig gällande. 1 Men vi se 

1 Ett belysande uttryck härför finna vi i biskop Isak Rothovius r tacksä¬ 
gelsepredikan vid Åbo Universitets invigning 1640, där det sid. 9 f. heter: »Jag 
lyfter min ögon upp till bergen ifrån hvilka mig hjälp kommer. Men, Gud bättre, 
här finnes hos oss grova 'återlefvor' av hedningarnas avguderi och vidskepelse, så 
att många ännu tillbedja och tjäna djävulen.-Det rätta oförfalskade Calendarium 
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också, vilket jätteframsteg denna tro i och för sig innebar. 
Att den icke helt kunde göra sig gällande, berodde icke 
på den nya tron utan på den gamla föreställningen. Det 
är från dessa synpunkter, vi ha att bedöma Laurentius 
Paulinus. 

Vid första påseendet verkar han mindre evangelisk än 
Olaus Petri; men man får icke glömma, att han stod inför 
dessa frågor på ett annat sätt än Olaus Petri. Paulinus 
såg, hur långsamt det gått fram, och därför tog han upp 
kampen på ett annat plan. Olaus Petri åter hade något 
av den nya tidens djärva tro på att allt skulle komma i 
den rätta belysningen. Paulinus såg, att så icke blivit fallet. 
Han såg, hur mycket som fanns kvar och var i somligt 
mera barn av sin tid och delade dess svårigheter, om också 
även han var segerviss. Därför återspeglar sig kampen 
mera än frigörelsen i hans skrifter. Men för historikern, 
som ju icke får stå färdig med sina etiketter eller hämta 
någon betygsskala från sin egen tid, är denna strid mellan 
motsatta uppfattningar en rik källa till kunskap. Och han 
behöver icke dölja sina sympatier för den stridande män¬ 
niskan, även om han här och var måste säga sig, att det 
förgångna haft ett starkare tag i henne än det tillkommande. 
Och för studiet av tidens uppfattningssätt blir naturligen 
en sådan människas framställning av stort värde. 


Deut. 28, Lev. 26 gå de förbi, uti vilket Gud sjjlv införer välsignelse och för¬ 
bannelse, medgång och motgång, liv och död, och lappa ihop sitt eget narraspel, 
genom vilket de mena sig undvika förbannelse. Däd.in kommer då att man 
linner här i landet stort gäckeri med fiskeri, 'notadrakter' och tidens förändringar. 
När de falla i sjukdom söka de hjalp hos djävulen, offra tackoffer åt djävlarna, 
bärandes fram vaxbeläte, vaxljus, gråvärk och annat på altaren, otfra får, penningar 
och annat på vissa dagar, Bartholomäi dag, Olofs dag, Jakobs dag; hänga ut på 
vägarna oxahuvud, kalvahuvud, larahuvud, med vilket allt de umgås i mörkret, 
och ingen törs sin Gud bekänna, resa upp kors på vägar, krypa på knäna mot- 
sols omkring kyrkan. Det vore långt att förtälja vad de för händer hava. Kär 
en häst bliver sjuk, skola käringar och gubbar komma i ett mörkt hus tillsam¬ 
mans, dricka ut en halv tunna öl och några ceremonier förchava. När de fånga 
en björn skola de i mörkret göra ett gästabud, dricka björnens skal utur huvud¬ 
skallen, lata och murra såsom björnen låter, således skola de la Ytterligare 

lvcka.» —- 

■ 

; — juor.. Reulersktöld. 
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I det 13. kapitlet, som handlar om vidskepelse i all¬ 
mänhet eller om magia illicita, får man till en början veta, 
att själva ordet magia, som Paulinus anser betyda vishet 
eller förstånd, kan brukas dels om lovlig vishet, dels om 
olovlig klokhet till att bedraga någon antingen i religions- 
saker eller med mångahanda vidskepelse, varom då vidare 
skall talas. Därefter kommer beskrivandet av själva vid¬ 
skepelsen, som lyder: »vidskepelse är en synd emot den 
förra tavlan, vilken bedrives av vrångvisa människor genom 
djävulens tillhjälp med stor illfundighet, sällsamma åthävor, 
ordformer, karaktärer och figurer till att uppspana några 
hemligheter och tillstundande lägenheter eller tillfoga några 
lycka eller olycka eller till att förbistra och bedraga någon.» 
Efter denna beskrivning frågar han, varifrån vidskepelsen, 
har sitt ursprung, och vi få då i överensstämmelse med 
beskrivningen veta, att huvudorsaken är djävulen. Och att 
det ar fråga om realiteter, även om de äro onda, det 
förklarar Paulinus för sig och sina läsare därigenom, att 
eftersom djävulen är en ande »kan han fördenskull på ett 
osynligt sätt på ett ögonblick — vingla sig från den ena 
orten till den andra och i allsomstörsta hastighet veta, huru 
allestädes tillstår och vad saker for händer havas.» »Han 
regerar i vädret och denna världens mörker och är kraftig 
i otrons barn.» Och att detta regemente ej vet av något 
hinder varken från människor eller ting, får man klart för 
sig, då man besinnar, att han icke har försyn för någon 
persons höghet och att han »aktar järn som strå och kop¬ 
par som ruttet trä». Men djävulen skulle ej kunna åstad¬ 
komma allt detta, om han ej finge bistånd av människan 
v, då hon i stället för att på lovliga vägar söka bli 
vis och klok genom att rannsaka Skriften och genom »lov¬ 
liga filosofiske konsters betraktande» förenar sig med djä¬ 
vulen och antager honom till »tuktomästare» i allehanda 
ondska, ränker (finantseri) och gudsförsmädelse. Därför 
kan man också säga, att näst djävulen är människans för¬ 
blindade sinne och förnuft orsak till vidskepelsen. 
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Häri ha vi att se ett befriande moment. Djävulen 
kan intet uträtta av sig själv utan hjälp av människan. 
Hölle människan sig i tron till Guds nåd och i naturliga 
ting till naturliga förklaringar, skulle alla dessa ränker och 
allt detta otyg, vilkas möjlighet han nu ej förnekar, helt 
enkelt självdö. Detta är en klar reformatorisk tankegång. 
Denna tankegång förklarar också, varför Paulinus och an¬ 
dra med sådan iver vände sig mot papistiska kvarlevor. 

Missbruk av oblaten, korstecken o. d. bibehöllo män¬ 
niskorna vid en uppfattning, att i det andliga var ej det 
andliga nog eller i det naturliga det naturliga. I denna 
framställning se vi överensstämmelsen med Olaus Petri och 
naturligtvis den gemensamma klara överensstämmelsen med 
Luther. 

Man kan nu enligt vår författare på två sätt sluta för¬ 
bund med djävulen antingen hemligt eller uppenbart. Det 
hemliga förbundet sker därigenom, att man använder sig 
av vissa ordformer, ceremonier, sällsamma åthävor eller 
bokstäver, vartill djävulen förbundit sig. Det uppenbara 
förbundet sker genom besvärjelser, offer, fastor och vissa 
ceremonier, varigenom man giver sig djävulen i våld på det 
han skall hjälpa en. 

Här faller Paulinus tillbaka till det gamla, då han lå¬ 
ter djävulen ha förbundit sig till vissa ordformer etc. Dessa 
syntes därigenom äga en självständig, magisk kraft. Visste 
man dem blott eller kände ceremonier och åthävor, var 
man ju i och genom dem i besittning av all djävulens makt. 

Sedan vi sålunda av Paulinus fått veta vidskepelsens 
orsak 1 , lämnar han en ingående beskrivning på de vanligen 
förekommande bruken. De äro först de ordasätt, som ovan 
efter honom citerats, därefter allehanda materior både av 
jordens växt såsom »tryträ» (en art Lonicera), rönn, lök, 
cypress, ingefära etc. Vidare andra giftiga eller icke gif- 

1 Sitt historiska ursprung har vidskepelsen från Zoroaster, som en gång 
upprättade skolor i allt detta och »på sistone blev upptagen till konung hos de 
b.iktrianer, där han sin torvetcnhet med stor flit främjade». Därifrån utspriddes 
den till andra land och konungariken. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


36 


Edgar Reuterskiöld 


tiga ting, såsom ormar, ormskinn, ormnackar, paddor, kat¬ 
tor, dödas ben, salt, stål, »brennesten» (svavel), såll, borstar, 
saxar, tråd, bröd, ugglefjädrar etc. Till dessa ting komma 
»besynnerliga åthävor», varav korstecknet är den vanli¬ 
gaste, och vilket Paulinus förklarar vara »en avgudisk van¬ 
tro, missförstånd och trolldoms väsende». Därefter om- 
nämnes ternarius eller tretal, det är, att »ord, verk, åthä¬ 
vor och annat fickfack (fåfänglighet) som uti allehanda vid¬ 
skepelse forehaves måste användas tre gånger. Vidare 
omtalar han för det femte: »vissa tider, såsom natten, 
torsdagsafton, utvalda eller förkastade dagar, bekväma 
stunder till att fria, jaga, klippa hår och naglar, fiska, av¬ 
vänja barn etc.» och slutligen för det sjätte: »synnerliga 
rum och orter såsom korsvägar, korsgator, kyrkogårdar, 
gravar, källor, brunnar och hussyllar*. 

Djävulen är angelägen, att trolleri och vidskepelse 
bindas vid sådana yttre ting, ty Gud handlar alltid med 
människorna genom ordentliga medel »så vill ock han (djä¬ 
vulen) som Guds apa alla sina saker genom synnerliga me¬ 
del uträttade hava». Därtill kommer, att det därigenom 
blir en verklig konst, som ej vem som helst'kan uträtta, 
och om det ej lyckas, är det ej djävulens fel utan männi¬ 
skomas, som ej utfört saken rätt, och slutligen är det ett 
klart tecken på förbund med djävulen. 

Emellertid anser sig Paulinus böra framhålla, att det 
finnes ett tillåtet bruk av Guds namn och de naturliga 
tingen. Detta är ju, då det gäller det vanliga livet, lätt att 
visa, men litet annorlunda ställer det sig, då han besinnar, 
hur de heliga uträttat en del sällsamma saker genom de 
skapade tingen tvärt emot dessas naturliga krafter och egen¬ 
skaper. Då de gjort detta, varför skulle vi ej kunna göra 
det utan synd. Han löser denna svårighet för sig på föl¬ 
jande vis: «om något kreatur varder brukadt eller därmed 
varder något sällsamt uträttadt emot dess naturliga kraft 
och verkan utav mänskligt påfund och godtycke, så är så¬ 
dant en uppenbar trollkonst och har sin verkan utav djä- 
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vulen, men sker det av Guds befallning till att befordra 
Guds ära, till att bekräfta den himmelska lärans sanning 
och styrka människan uti tron, så är det Guds dråpliga 
verk, under och mirakel, och har sitt ursprung och sin 
kraft av Gud.» Sedan han framhållit några sådana hän¬ 
delser från Bibeln, slutar han: »dessa och andra sådana 
övernaturliga gärningar äro ingalunda några förbjudna troll- 
domsverk utan Guds egentliga mirakel, vilka ingen män¬ 
niska bör eller kan efterfölja.» 

Sedan Paulinus sålunda redogjort för vidskepelsens ur¬ 
sprung och det förbund, som i och genom dessa bruk göres 
med djävulen, övergår han till att beskriva, varuti den be¬ 
står och hur den kan indelas. All vidskepelse är antingen 
spådom eller trolldom. Genom det sista söker man an¬ 
tingen skada någon eller göra någon nytta. Genom det 
förstnämnda söker man antingen få veta förborgade ting 
eller förutsäga, vad som kommer att ske/ Det är om 
dessa sista ting eller spådom han talar i det vidlyftiga fjor¬ 
tonde kapitlet, som bär som överskrift »om stjämespådom 
och gissningar*. 

Paulinus frågar då först, genom vilka medel man spår 
och svarar, att det sker på två sätt, genom himmelens lopp 
eller stjärnekonst samt genom lefleri (älskog) eller vidskep¬ 
liga underhandlingar med djävulen. 

At stjämekonsten ägnar den förre astronomie profes¬ 
sorn sedan en ingående undersökning. Han uppdelar denna 
konst i astronomien, som är en synnerlig Guds gåva, och 
astrologien, som handlar om stjärnornas verkan »uti de 
elementariska kropparna och lägre (nidrige) varelser under 
himmelen». 

Av denna konst uppstår åtskilliga gissningar och *da- 
gaval» till allehanda ärendens lyckliga utförande, vilka äro 
sående, planterande, fågelfångst, jakt, fiske, frieri, bygge, 
flyttning och hårklippning. Men man förklarar också genom 
stjärnornas verkan förändringar i religionen, sekter och par¬ 
tier, politisk styrelse, krig och örlig, hunger och dyr tid, 
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pest och andra sjukdomar, därhos mångahanda synder och 
missgärningar, hor, boleri, kiv, slagsmål, dråp. I synner¬ 
het var och en människas sinne (förstånd), förnuft, natur, 
medgång och motgång, resa och vandring, äktenskap, barn, 
vänner och ovänner, stånd, villkor och förehavande, seger 
och undergång, nöd och fängelse, död och dödsstund och 
sådant mera. 

Allt detta vill han icke förkasta. Det förkastliga är, 
att man tror, att det beror på stjärnornas gång. Men el¬ 
jest framhåller han, att varje försiktig hushållare, såväl 
lant- som sjöman vet, att det finnes »bekvämlige tider till 
att bruka läkedom, koppande och åderlåtande, hugga tim¬ 
mer och ved, slakta o. d.», men det sker icke »efter stjär¬ 
nornas aspecter, himmelska hus eller andra fantastiska reg¬ 
ler» utan »efter solens och månens lopp och tidens omstän¬ 
digheter». 

Sådant är icke Gud till försmädelse eller gudsfruktan 
till hinder. Dock skall man icke allt för mycket lita härpå, 
ty genom Guds inverkan »händer ofta, att väderleken stäl¬ 
ler sig annorlunda än uti almanackorna antecknat är». 1 
Men att stjärnornas lopp är orsaken till oreda i religionen 
och till kättersk lära, finner han omöjligt, då stjärnorna äro 
Guds tjänare, som gå »efter lag, rätt och ordning som Gud 
dem i förstone ingivit haver». Den som således på dem 
skyller skulden på vrånga meningar i religionen, visar sig 
vara en djävulens fältknekt, som nekar, att denne är skuld 
till allt detta. 

Därefter får läsaren både genom skriftbevis och andra 
skäl för sig omständligt utlagt, att stjärnorna ej äro orsak 
till att människorna synda och överträda Guds bud samt 
att krig, hunger och pest ej kan förklaras av stjärnornas 
lopp. Sedan övergår Paulinus till att på 16 sidor genom 
tio olika bevis tillbakavisa, att människans levnadslopp 
kan förutsägas av himmelens och stjärnornas ställning 

1 Paulinus utgav 1591 den äldsta i behåll varande svenska almanackan. 
Jfr Schuck, Svensk Litteraturhistoria, s. 524 f. anm. 
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(skickelse) uti hennes avlelses- och födelsestund. Det skulle 
föra oss för långt att redogöra härför, i synnerhet som 
Paulinus i denna framställning icke skiljer sig från det på 
denna tid vanliga i detta ämne. 

Mot slutet av detta kapitel framhåller vår författare 
på några sidor skillnaden emellan profeternas förkunnande 
av tillkommande ting och astrologernas, även om de förra 
någon gång visat på himmelska tecken, som bevis för pro¬ 
fetians sanning. Ty då ha dessa tecken varit alldeles ovan¬ 
liga och övernaturliga, eller också ha de varit som liknel¬ 
ser eller bilder. Det senare var -fallet, då Kristus visat på 
himmelens tecken, det förra med t. ex. stjärnan, som tedde 
sig för de vise män av Österland. Om denna senare sä¬ 
ger dock Paulinus, att rättaste meningen är den, att såsom 
Herrens klarhet kringsken herdarna, när Kristus föddes i 
Betlehem, så är hans klarhet i stjämeliknelse sedd av de 
vise män i Österlandet. 

I det 15 kapitlet, som avhandlar spådom (leffie spådom) 
med tecken, uppdelar Paulinus först sin vana likmätigt 
mycket omständligt denna spådomsart. Läsaren får veta, 
att det sker genom orakel, genom theomantia, cledonismi, 
phantasmata och iconomachia. Alla dessa 5 huvudgrupper 
indelas nu ytterligare och beskrivas noggrant. Han vill 
icke neka, att hemliga ting genom ett och annat uppen¬ 
baras, men bakom sådant står djävulen. 

Det bevisas ingående. När Paulinus t. ex. beskriver, 
huru man med ett svängande såll söker utfinna tjuven, 
resonerar han på följande typiska sätt. Då de, som hålla 
såll, försäkra, att de ej röra det, så, emedan det ej kan 
röra sig själv, måste det ske »antingen genom Guds eller 
de heliga änglars eller djävulens kraft och verkan». Nu 
betygar Skriften klart, att det är Gud en styggelse, alltså 
»följer fördenskull oryggeliga, att den tusenkonstnären 
djävulen måste vara i osynlig måtto tillstädes och driva 
hela verket». Men då frågar han sig, om djävulen kan 
veta och förkunna tillkommande ting. På den frågan svarar 
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han visserligen nekande men tillägger, att »likväl förefalla 
åtskilliga orsaker och omständigheter, av vilka djävulen kan 
både döma om tillstundande ting och tillskynda, att det 
må ske, som han i sinnet haver >. Det förklarar han för 
sig helt enkelt så att, då en förnuftig människa, som dock 
får dragas med denna jordiska hydda, kan få en viss er¬ 
farenhet, hur mycket mer skall det icke vara fallet med 
djävulen, som är en »snäll» ande, vilken nu i över 5,000 
år ganska mycket så väl i religionens som politiska och 
världsliga saker och själva naturens lopp har utrans- 
sakat och erfarit. Det är också genom sin långa erfaren¬ 
het, som han utav människors »ord, åthävor, uppseende 
seder, gärningar och förehavande kan märka och bepröva 
vad en människas sinne och uppsåt är». 

Men om nu trollkarlar på sådant vis stå i förbund med 
djävulen, uppstår den frågan av sig själv, om man icke 
ändå, då man är i nöd och vedermöda, kan ha en viss 
rätt att rådfråga dem. Frågan är ju fri. Härpå svarar 
han, att det strider mot Guds bud, och att slutet för en 
sådan människa är och förblir hälvetet. 

Detta var nu spådom. Samma grund och förklaring 
har trolldomen, som ingående avhandlas i det 16 kapitlet. 
Det sker alltsammans av djävulens list och tillhjälp. 

Trolldom är emellertid av två slag, bedräglig och sann. 
Den bedrägliga trolldomen är sådan, som djävulen inbillar 
människorna. Dit räknar Paulinus spökeri, eller då han 
begåvar sina anhängare med penningar, frukt, ägg, mjölk 
etc. Han kan icke skapa av intet utan tar från den ena 
och ger den andra. Likaså är det bedrägeri, då man tror, 
att djävulen kan förvandla en människa till en varg, hund 
eller katt. Det är visserligen många, som påstå det, men 
det är ej till full sannfärdighet bevisat. Det beror nog på 
att somliga människor av djup melankoli eller av sjukdom 
och huvudvärk i dröm eller i sömn trott sig vara en hund, 
varg, lejon eller tupp. Men Paulinus erkänner emellertid, 
att djävulen gör verkliga gyckelverk. Då gör han det, 
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emedan Gud tillstädjer det. Dessa under äro lika vidriga 

■ 

för det, ty de ske ej till Guds ära, såsom alla rätta under. 

Att Gud tillstädjer djävulen att göra verklig skada 
såsom att avhända människor boskap eller förmögenhet 
sker av Guds rättfärdiga vrede, eller, då det gäller de 
gudfruktiga, sker det för att pröva deras tro eller till aga 


och kors. Om något sådant händer, skall man söka hjälp 
hos Gud allsmäktig, ej hos djävulen. 

Paulinus vill ej neka, att djävulens anhängare kunna 


fördärva människor och fänad till kropp och hälsa. Djävu¬ 


len är så behändig, att han »oförvarandes kan tränga in 
nålar, hår, tråd, svinborst etc. i människans liv varav de 
falla i stora sjukdomar och bliva döda*. 

Som emellertid djävulen är en stor »anatomicus och 
har stor förfarenhet i natur och läkekonst», så kan han 


icke blott skada utan även bota människan från de skador 


han tillfogat. 

Sin stora erfarenhet använder han också på många 
andra sätt. Däremot grundar sig hans förmåga att åstad¬ 
komma »dunder, blixt, hagel och rägn» icke blott på denna 
erfarenhet. Ty enligt Paulinus betygar Skriften själv, att 
han åstadkommer oväder av egen kraft, ty han kallas »en 
furste och herre, som väldeliga regerar i vädret och under 
himmelen». Denna makt skall ej fråntagas honom utan 
förökas emot världens ände. 


Kan han åstadkomma förändringar i vädret, kan han 
ju därigenom åstadkomma ohälsa på folk och fä. 

Djävulen har naturligen också allehanda medhjälpare. 
En sådan är den för varje folktro forskare ännu den dag 
som är kända bäran. Ty när trollkäringarna mjölka kvas¬ 
tar, remmar, gärdsgårdshankor, pinnar, störar, skall man 
icke tro, att mjölken kommer av »sådana obekvämliga 
materier», utan den varder hemligen tillförd utav deras 
(trollpackornas) adscendenter eller »bäror», vilka utsuga 
mjölken ur juvern och med en djävulsk förblindning spy 
den ut igen genom förbemälte materier. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


4* 


Edgar Reuterskiöld 


Vi se här, vilket barn av sin tid Paulinus var. Han 
har eljest den uppfattningen, att djävulen verkar genom 
människor, men »bäran* fick utgöra ett undantag. 

Då Paulinus nu kommit in på trollpackoma, kan han 
ej underlåta att fråga, om det är sant, att trollpackor 
föras på kalvar, eldgafflar eller kvastar till Blåkulla. Härpå 
svarar han obetingat ja. Han avvisar den förklaringen, att 
de i sömnen skulle inbilla sig detta. Ty det är en san¬ 
ning, att djävulen då och då personligen håller möte med 
sina edsvurna. Där låter han dem se sin härlighet och 
få del av härliga måltider och lustbarheter. Då han ju är 
herre i luften, är det ej svårt för honom att föra sina för¬ 
bundsbröder och systrar »uppå vad instrument och till vad 
rum honom synes». Som vi finna, är det en ganska stor 
realitet, Paulinus förlänar djävulen. Visserligen är han en 
ande, men han kan också »efter några elements egenskaper 
och uti främmande hamns skepelse» t. o. m. bruka otukt 
»och vederstyggelig beblandelse med sina förbundsbröder 
och systrar*. 

Innan jag avslutar denna redogörelse, kan jag icke 
underlåta att som särdeles karaktäristiskt återgiva följande 
fråga och svar. 

Pläga trollpackor understundom antingen förväxla små 
barn eller taga dem alldeles bort, lyder frågan. Svaret 
är: Alldenstund uti påvedömet är en allmän mening att 
barnaföderskor äro orena (oskäre) och under djävulens 
våld, och vad de vidröra (hanthera) förr än de kyrkotagas 
skall vara förbannat. Därtill kommer att okunniga (ovetige) 
barnmorskor bruka mångahanda vidskepelse för att före¬ 
komma »spökeri». Därför är det icjce underligt, att Gud 
av sin rättfärdighet tillstädjer djävulen att handla med dem 
efter sin onda vilja, så att han bland andra plågor an¬ 
tingen alldeles tager spädbarnen sin kos eller han gör en 
* förbytning» och lägger ett annat barn eller sig själv i 
stället eller han »förbistrar* föräldrarnas ögon så att de 
icke känna igen sitt eget barn. 
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Därefter tillägger Paulinus: I gångna tider var sådan 
förväxling vanlig, men nu har den evangeliska läran så för¬ 
svagat djävulen att han i den saken icke så kan utföra 
sin »skalkhet*. Dock om det hos några ännu kan tilldraga 
sig skola föräldrarna mera betänka sitt ogudaktiga väsen 
och allvarligt bättra sig än mycket bekymra sig vart .bar¬ 
net har tagit vägen eller vad dess tillstånd är*. 

Detta är överhuvud botemedlet mot all trolldom, ett 
sant luterskt väsen. Det är ingalunda blott renlärighets- 
iver utan en klar insikt i att en konsekvent genomförd 
evangelisk uppfattning i tro och liv icke endast kommer i 
motsats till hednisk vidskepelse utan i motsats till den 
kristendom, som blott är en omklädnad för denna. Han 
har en känsla av att det ej räcker att blott komma med 
förnuftsskäl, utan det gäller att påvisa en verklighet, som 
helt kan genomtränga och övervinna den gamla föreställ¬ 
ningsvärlden. 

Det kan då tyckas, som om Paulinus väl lamt tagit 
i för den som blott läser hans kateketiska framställning. 

Men om man tager med hela hans livsgärning, hans 
arbete för folkundervisning o. d. samt hans egen undervis¬ 
ning på visitationer, förstår man det var ett krafttag. Vi 
se, hur han förnekar betydelsen av alla sorters magiska 
medel. Däremot är hans tro på djävulen och hans per¬ 
sonliga verktyg ogrumlad. Det onda tillhörde personlig¬ 
heten och kunde egentligen endast utföras av personer. 
Men dit kom han dock icke fullt. Han strävade framemot 
denna uppfattning. Men den kvarlevande hedendomen var 
honom för stark. Och var den övermäktig Paulinus själv, 
kunna vi väl förstå, att den var det än mer för flera av 
den tidens präster. Och onekligen inbjöd djävulstron här¬ 
till. Dock måste jag åter här framhålla, att det i allmän¬ 
het i kyrkans historia är oriktigt att skylla vidskepelsen 
på teologerna. De kände nog och framställde skillnaden 
emellan kristendom och hedendom. Men den folkliga upp¬ 
fattningen blev dem indirekt övermäktig. Prästen, som 
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levde bland folket, kom mer eller mindre medvetet att an¬ 
passa sin förkunnelse efter den folkliga uppfattningen. Men 
det har i alla tider haft sina avigsidor att endast tänka på 
att anpassa förkunnelsen efter åhörarnas allmänna livsupp¬ 
fattning. Man gjorde det, och resultatet blev, att den krist¬ 
liga förkunnelsen snarare blev mer uppblandad med heden¬ 
dom än helt utträngde denna. 

Så har det i kyrkan ofta kommit fram en sorts folk¬ 
trokristendom, som teologerna så småningom motvilligt 
tagit upp. Häri finner man förklaringen till mycket även 
hos Paulinus. Icke som om Paulinus böjde sig för sina 
samtida, men han böjde sig för fädernas och teologernas 
uppfattning. Och där den gav stöd därför, där vågade 
han ej betvivla folktron, huru mycket den än stod i strid 
med hans uppfattning om kristendomen. Dock återkom¬ 
mer han alltid till att det, och endast det, som befordrar 
Guds ära och själens frälsning har värde. Men dela vi 
rätt skuggor och dagrar förstå vi mer än väl, hur denna 
och hans andra katekeser blivit en kraftig hjälp för höjan¬ 
det av vårt folk. 


Vända vi oss från Paulinus till en man, som i mångt 
och mycket var hans motsats, Jesper Svedberg, är det 
uppenbart, att vi i denne senares katekes skola finna ett 
annat slags framställning av här ifrågavarande ting. Pauli¬ 
nus älskade ju >att in i detalj systematisera sitt ämne», 
och man ser ju, hur han njuter av att uppdela och upp¬ 
räkna all vidskepelse både i Thesaurus och i Ethica. 

Den logiska klarheten och materialets fullständighet 
betydde mindre för Svedberg blott det blev praktisk vin¬ 
ning för hjärta och liv. 

Under första budet talar Svedberg om hur våra för¬ 
fäder dyrkade avgudar, ibland vilka voro Oden, Thor, 
Frigga, »havande vi ännu namnen till deras åminnelse kvar 
i våra veckodagar. Men med vad fog det sker, är nu 
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ej tid och rum att därom tala». Sedan nu våra förfäder 
omvänts härifrån, började de tillbedja avlidna helgon. Det 
är sålunda det egentliga avguderiet, han här omnämner 
såsom exempel. 

Det åsyftas ej heller någon fullständighet, då Svedberg 
i sin Catechismi gudliga övning vid andra budet under 
rubriken Icke bruka truldom skriver: »En trollkarl och troll- 
kona träder ifrån sin Gud och ryggar det förbund hon 
med Gudi i dopet upprättat haver, och giver sig till den 
onde, ingår förbund med honom att hon måtte lära trolla 
och sådana fördömliga djävulskonster till att därmed skada 
sin nästa och hans boskap och rikta sig själv. Så vill hon 
höra satan till, till kropp och själ nu och i evig tid. Fase- 
lig och förskräcklig missgärning, därifrån Gud var kristen 
bevare! ’En trollkona skall du icke låta leva’ 2 Mos. 
22: 18 lyder Guds lag. Hon är icke värd att gå på Guds 
jord, icke värd att solen lyser henne, icke värd att äga 
livet som hon offrar åt djävulen. Vår lag och förordning 
är att trollkarlar och trolikonor skola brännas. De besinne 
detta, och bedje Gud bevara sig och sina barn ifrån en 
så förskräcklig missgärning*. 

Vi se, att trolldomen var en verklighet för Svedberg, 
och skulle vi tvivla härpå, ge hans predikningar mera stoff. 

I Swebilii katekes av år 1689, som ju var gällande 1 
till den Lindblomska av år 1810, finna vi svar, som mera 
direkt ansluta sig till Luthers större katekes. Först ha vi 
i anslutning till första budet en fråga (n:r 11). 

Huru och på vad sätt sker sådan avgudadyrkan? Svar: 
På åtskilligt sätt: Såsom då man tillbeder solen, månen 
och himmelens här, änglar, avsomnade helgon, helgonens 
beläte och kvarlevor, eller söker hjälp av djävulen och 
hans verktyg, såsom trollpackor, lövjerskor, skogsrå, sjörå, 
tomtegubbar och mera sådant. 

Detta stycke är uteslutet i den Lindblomska kateke¬ 
sens förklaring av första budet, men däremot inskjutet i 

1 l örst 1773 påbjöds den såsom den enda, som borde användas. 
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förklaringen till andra budet, där det framför Swebelii kate¬ 
kes’ fråga »vad är trolldom» står ettstycke med frågan, vad 
är att bruka vidskepelse, varpå svaret lyder så: »Det är, att 
missbruka Guds Ord och Namn till medel att därmed för¬ 
driva sjukdom ifrån människor och boskap, eller söka sådana 
personers biträde, som föregiva sig kunna trolla, utrannsaka 
förborgade ting och mera sådant». 

Detta stycke åter motsvaras av det i Swebilii katekes 
på förklaringen till andra budet förekommande stycket om 
trolldom, som lyder: »Vad är att bruka trolldom? Det är 
icke allenast genom djävulens hjälp att skada sin nästa, 
utan ock genom vidskepelse missbruka Guds ord och namn 
till att fördriva sjukdom ifrån människor och boskap, göra 
sig hård, utrannsaka förborgade ting och mera sådant». 
Emellertid förekommer i Lindblomska katekesen även ett 
svarpå frågan: »Vad är att bruka trolldom» omedelbart efter 
vidskepelsestycket, och där lyder svaret: »Det är att bedraga 
människor med föregiven kunskap om förborgade sätt att 
erhålla vad man åstundar genom andra än naturliga och 
tillåtliga medel*. 

Det är sålunda egentligen endast rena naturgudarna, 
helgonkulten och möjligen astrologien man 1810 ansåg sig 
kunna lämna åsido av det man medtagit 1689. 

Ett något större steg gick man 1878, då man i för¬ 
klaringen till andra budet endast intog ett så lydande stycke: 
»Vad är att bruka Guds namn till vidskepelse? Att bruka 
Guds namn till vidskepelse är att genom Guds namn söka 
uträtta sådant, varom man icke har löfte i hans ord, eller 
vartill man efter hans vilja skulle bruka naturliga medel». 

Emellan den Lindblomska katekesen och Svebilii fin¬ 
nas ju åtskilliga kateketiska läroböcker t. ex. Peter Mur- 
becks kateketiska arbete av 1769, som omnämner de flesta 
av i Svebilii katekes förekommande vidskepelser, och bis¬ 
kopen Joh. Möllers: Försök till en i naturlig ordning inrät¬ 
tad lärobok i kristendomskunskapen av åren 1769—1775, 
där vi icke finna de här avhandlade tingen omnämnda, så- 
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vida man icke vill räkna följande stycke under första budet. 
»Vad förbjudes i detta första bud? Att förneka Gud och 
försumma eller missvårda hans kännedom och dyrkan och 
däremot på ett grövre eller finare sätt, dyrka, frukta och 
älska något annat lika mycket eller mera än Gud». 

I Schartaus undervisning i kristendomskunskapen, som 
ännu användes vid sidan av den officiella i vitt spridda 
delar av vårt land, förekommer ett stycke, som lyder: »Vad 
är det att bruka trolldom vid Guds namn? När man bru¬ 
kar Guds ord till sådant, vartill man skulle bruka natur¬ 
liga medel såsom att med Guds ord vilja bota människors 
kroppar eller oskäliga kreatur och så vidare». Eljest är 
det naturligt, att Schartau ej mera ingående skall syssla 
med så pass likgiltiga ting 

Gottfrid Billing behandlar i sin Katekesutläggning (Lund 
1SS4) i anslutning till Luthers stora katekes och 1878 års 
antagna förklaring de här omtalade företeelserna. En viss 
realitet ger han måhända dessa ting, då han under andra 
budet säger: »Icke kunna vi bestämt förneka möjligheten 
av att genom förvetna, vidskepliga konster få veta, vad 
man ej annars fått veta, eller uträtta vad man ej annars 
kunnat uträtta. Vi kunna ej förneka sådan möjlighet, ty 
vi känna ej den onda andevärldens alla möjligheter; men 
vi äro vissa om att vidskepelsen är under Guds vrede och 
ta^er ända med förskräckelse.» 

o 

Komma vi fram till senaste tiden, skulle man av vad 
vi nämnt om katekesnämndens ställning till de här avhand¬ 
lade frågorna tänka sig, att kyrkans män nu ansågo det 
onödigt att mer syssla med dylikt. På ett sätt förstår 
man det, men se vi oss omkring i olika lager av vårt folk, 
förefaller det ofta, som om denna seger vore för tidigt firad. 

Ärkebiskop Söderblom har också i sitt katekesförslag, 
Levnaden, tron och bönen, ägnat ett stycke häråt, med 
vars återgivande vi avsluta denna exempelsamling. 

»Vidskepelse. Vidskepelse är att bruka Guds namn 
och religionen på ett konstigt sätt: den vidskeplige söker 
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använda Gud för sina syften i stället för att lyda honom. 
Särskilt hemsk är vidskepelsen, när den avser att skada , 
nästan. 

Med vidskepelse menas också rädsla för inbillade ting. 
Den vidskeplige är rädd, den fromme är trygg. 

Den rätt kan läsa sitt Fader vår, han räds varken 
fan eller trollen, fast det är mörkt långt, långt bort i 
skogen (E. G. Geijer)>. 

* * 

* 

Med denna korta exposé skulle vi ha slutat den ax¬ 
plockning på föreliggande fält, där långt mer skulle funnits 
att tillvarataga. Ej heller äro katekeserna den enda litte¬ 
ratur, som man har att vid ett sådant studium medräkna. 
Ett lika givande och intressant material föreligger i den 
homiletiska litteraturen, vars kulturhistoriska betydelse forsk¬ 
ningen knappast ännu tillräckligt uppmärksammat. Den 
skisserade bild, jag önskat giva, skulle ulan tvivel blivit 
fylligare och mer levande, om jag här fått leda läsaren in 
även på detta område. Predikanten och det talade ordets 
män i allmänhet torde ofta gripa den folkliga fromheten 
och dess avarter på ett mer konkret sätt, än som ofta är 
möjligt för den i sin framställning mer bundne kateketen. 
Men den knappa tid, som stått mig till buds, har tvingat 
mig att begränsa framställningen till de viktigaste katekes¬ 
utvecklingarna. 

En sak må dock i detta sammanhang till sist få på¬ 
pekas. Skenbart är den måhända av underordnad betydelse 
och tyckes kanske gälla blott den metodik, de kateketiska 
författarna begagna. Men rent historiskt har den dock 
ett något vidare intresse. 

Olaus Petri behandlar i överensstämmelse med Luther 
vidskepelsen och därmed sammanhängande ting under första 
budet. Längre fram i den kateketiska litteraturen finna vi 
dock, att mycket av vad Luther uppräknar under första 
budet, i stället har överförts till andra budet. Man kan da 
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fråga sig, vad anledningen härtill är. Som redan förut 
framhållits, gällde för Luther det mesta av det, som han 
vänder sig mot i den folkliga vantron, likväl på ett sätt som 
realiteter, visserligen föraktliga men dock av samma mas¬ 
siva verklighet som den judarna en gång tilläde kananéer- 
nas och filistéernas avgudar. 

Den tanken kunde då för oss ligga nära till hands, att 
de senare katekesförfattarna ej velat framställa trolldom 
och vidskepelse under samma realistiska synpunkt som 
Luther. Den egentliga anledningen är säkerligen dock en 
annan. Luther säger i sin förklaring till andra budet i 
Catechismus Minor: »Debemus Deum timere et diligere, 
ne per nomen eius imprecemur, iuremus, incantemus, men- 
tiamur aut dolis fallamus — — —». Detta *per nomen 
eius incantemus* har i de äldsta översättningarna blivit 
tolkat så: »wij skolom frukta och älska Gudh så at wij 
widh Hans Nampn icke bannes eller sweriom, icke brukom 
trolldom, liwghom eller bedraghom*. — — Denna översätt¬ 
ning har ej blott Paulinus Gothus. Den återfinnes ännu i 
Swebilii katekes. Den Lindblomska katekesen använder 
i stället: »så att vi icke bruka hans namn till etc.» 


Jämför man de ordknappa formuleringarna i Luthers 
Catechismus Minor med den mer utförliga framställningen 
i Catechismus Maior, förstår man lätt hans tankegång. 
Allt, som hör till det första budet, ställer han in under 
synpunkten av en kristens levande och orubbliga guds- 
förtröstan. Det är därigenom detta bud blir icke blott 
portalen till de andra buden utan kämordet, till vilket alla 
andra maningar och förbud till sist gå tillbaka. Men då 
är det också naturligt för Luther — och detta påpekar 
han uttryckligen själv — att vidskepelse och varje annan 
form av vantro är en brist i eller farlig förorening av 
gudsförtröstan och därför närmast bör nämnas vid behand¬ 
lingen av första budet. Med predikantens själavårdande 
iver kommer han sedan att i Catechismus Minor även vid 

4 — tt iM. E. Reuterskiöld. 
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andra budet nämna vidskepelsen som en särskild form — 
och kanske särskilt gängse — av samma brist på förtröstan. 

Men det uttryckliga omnämnandet av vidskepelsen, 
som Luther har just vid andra budet, torde för de efter¬ 
följande kateketerna vara den egentliga anledningen till att 
de för sin del här sammanföra allt detta. Detta utesluter 
naturligtvis på intet sätt, att dessa senare kateketer själva 
skulle vara medvetna om ännu ett motiv till denna indelning 
— nämligen att trolldom på denna tid i allmänhet utfördes 
i den treenige Gudens namn. Alla magiska formler, som 
lästes, avslutades, huru befängda de än voro, i namn 
Faderns och Sonens och den Helige Andes. En illustration 
till detta och ett bevis för, huru klar denna tankegång 
varit för våra lutherska präster, finna vi bland annat av 
Paulinus’ Ethica Christiana — där det i del II s. 195 f. 
heter: »såsom vidskepelsen är mångahanda, så haver ock 
djävulen ingivit förvetna människor margehanda finantserij 
(list, ränker) uti denna handeln att bruka som äro 1. syn¬ 
nerliga ordeformer antingen den H. Trefaldighets namn, 
det namnet Jehova, Jesus: eller några ord av Skriften, 
Herrens bön, välsignelsen, Ave Maria, item de H. Englars, 
Jungfru Maria, Apostlarnes, Heliga tre konungars namn 
och andra av Helgonen. Där till mänges några oförståeliga 
ord, signeri och läsningar. Ty när de onda Andar, säger 
Augustinus, icke kunde fördärva de kristna med bittert för¬ 
gift, det är med uppenbart avguderi och trollkonst, så 
mänga de något honung ibland, det är de lappa något där 
till av Guds ord att det som surt är skall således under 
det söta bliva fördolt!» 

På detta sätt blev det ytterligare motiverat att räkna 
denna sorts vidskepelse som ett missbruk av Guds namn 
och därför hänföra behandlingen av den till andra budet. 
Så har också tydligen J. O. Wallin uppfattat saken i sin 
Katekesen,omarbetad för Nya Elementarskolan (Sthlm 1831), 
där vi under andra budet finna följande fråga och svar: 
Vad är att missbruka Guds namn till vidskepelse? Det 
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är att dårligen tilltro sig eller bedrägligen föregiva sig 
kunna i hans namn eller med hans ord åstadkomma ut¬ 
omordentliga verkningar i Sinnevärlden, eller utransaka det 
förborgade och erhålla det man åstundar genom andra än 
naturliga och tillåtliga medel.» 

Att ännu i dag det mesta av den folkliga vidskepelsen 
är bundet vid ett magiskt användande av trinitetsformeln, 
är för varje folktrokännare väl bekant. I detta samman¬ 
hang torde det vara nog att hänvisa till den 1917 utkomna 
Lappmannen Jon Johanssons Signerier och Besvärjelser. 

Men fastän man alltså på detta sätt lätteligen histo¬ 
riskt kan förklara den plats behandlingen av vidskepelsen 
fått i olika katekesutvecklingar, torde å andra sidan, om 
man ser saken från Luthers synpunkt, det nog vara prin¬ 
cipiellt riktigare att hänföra framställningen av dessa ting 
till första budet. Med rätta har G. Lizell i sitt arbete 
särskilt betonat detta. 

* * 

■t* 

Mot bakgrunden av den förut givna framställningen 
inställer sig till sist för oss den frågan, varav det kommer 
sig, att det slag av vidskepelse, som vi här mest sysslat 
med, kunnat få och genom tiderna behålla ett så fast 
grepp om folket, som uppenbarligen varit fallet? För att 
finna det riktiga svaret bör man klargöra för sig, vari hela 
denna vidskepelse har sin egentliga grund. Utan svårighet 
kan konstateras, att man i här berörda folkliga bruk och 
föreställningar ej påträffar några spår av våra förfäders 
s. k. gudalära. Dessa gudar voro för längesedan utträngda 
ur folktron och ersatta först av de medeltida helgonen, 
sedan av den kristna treenigheten. Men vad som alltjämt 
levde kvar, var den från vårt släktes äldsta tid rådande 
maktföreställningen — tron på kraften i djuren, i marken, 
i himlakropparna o. dyl. Det var denna makt, man ville 
bliva delaktig av. Och denna allmänna makt är i själva 
verket ej annat än livet. Det är naturligt att just tron på 
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livsmakten såsom sådan skulle kvarleva hos ett folk, som 
ständigt stod i nära kontakt med naturen och dess liv. 
Mot dessa rester från äldre skikt i religionen, som även 
inom kristendomen fortlevat stundom ända från det mest 
primitiva planet, är det katekesen vänder sig i orden om 
dåraktig tilltro att kunna utrannsaka det förborgade eller 
erhålla det man åstundar genom andra än naturliga medel. 
Men så länge den religiösa verkligheten icke blir till ar¬ 
ten skild från det vanliga naturlivet, så länge undkommer 
man icke heller helt försöken att tillgodogöra sig naturens 
krafter och behärska livets nyckfulla makter på även icke 
naturligt sätt. I den formen fortlever ännu i dag i vårt 
land mycket av urgammal folktro. Denna sällsamma reli¬ 
giösa konservatism, för vilken forskaren ständigt finner nya 
belägg, torde i viss mån kunna förklaras av att de före¬ 
ställningar, som uppbära den, bevaras i den folkliga from¬ 
heten liksom i ett skikt för sig utan att komma i kontro¬ 
vers varken med kristendomen eller naturvetenskaplig världs¬ 
uppfattning. Låt vara, att i våra dagar även den mest 
elementära kristna uppfattning är oförenlig med all sådan 
vidskepelse på samma sätt som en konsekvent genomförd 
naturvetenskaplig världsbild utesluter densamma. Likväl 
synas många av våra dagars allmänna företeelser visa den 
gamla folktrons seglivade kraft, åtminstone i alltjämt be¬ 
varade bruk och talesätt. Man får här ett nytt exempel 
på, hur litet människor äro böjda för konsekvens vare 
sig det gäller mekanisk världsbild eller personligt till¬ 
ägnad kristendom. Den uppfattning, vilken, så snart det 
gäller hjärtats frågor, principiellt måste förlägga svaren 
till det okända eller ovetbara, torde ej heller vara mera 
ägnad att på detta område hindra ett kvarblivande eller 
ett återuppblossande av vidskepelse än den kristna per- 
sonlighetsuppfattningen, som icke kan tillåta något om¬ 
råde av personlighetens liv att bliva obelyst av den per¬ 
sonliga sanningens ljus. De båda ha på denna punkt 
gemensamt intresse i kulturkampen. Också ser det ut, som 
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om den moderna folkupplysningens ledande representanter 
allt mer oreserverat betonade, att den objektiva kunskaps- 
tillägnelsen ej är tillräcklig som botemedel mot vidskeplig 
uppfattning. Det tarvas också - och ingalunda i sista 
hand — en allvarligt fördjupad personlighetskultur. Det är 
här, som kyrkan genom tiderna har haft sin stora och makt- 
påliggande fostrargärning och alltfort bär ansvar för denna. 

Olaus Petri program för folkupplysning och folkupp¬ 
fostran blev även det svenska prästerskapets under refor¬ 
mations- och storhetstiden. Historikern måste stanna i 
vördnad for det storartade arbete, som många av dessa 
tiders män troget utfört, var på sin post i det tysta och 
undangömda. Och den aktningen befästes allt mer, om 
studiet vidgas utöver katekesutvecklingarnas ram till det 
andliga liv, som möter i predikningar eller dokument över 
förhör och visitationer. 

Vid studiet av deras verk skall man finna, att där 
icke spåras någon fruktan för. den fria tankens segrar. De 
ägde en ljus och fast tro, att kristendomen som andlig 
makt icke blott var en kulturfaktor bland andra utan, 
sådan den framträder i evangeliet och i de religiösa per¬ 
sonligheternas liv, den avgörande faktorn i mänsklighetens 
kamp för andlig frihet. De ägde en stolt tro på kristen¬ 
domen, men också en stark tro på människorna. Utan 
denna tro förtvinar allt andligt liv och förhindras persori- 
lighetens tillväxt. 

Fri tanke och kristen tro stå ej och få aldrig ställas 
i motsats till varandra. Först gemensamt kunna de föra 
mänskligheten ej blott framåt utan också uppåt. I djupaste 
mening livsbefrämjande blir tankens kritiska samlande och 
särskiljande, först när den ärligt ger rum för det person¬ 
liga livet och hjälper detta att växa. »Vad rätt du tänkt, 
vad du i kärlek vill», — det är den enhet mellan vetande 
och helgad vilja, som ej får upplösas. Ty de höra i för¬ 
ening med varandra evighetens rike till. 
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I november 1786 skildes som bekant statssekreteraren 
friherre J. Liljencrants från ledningen av svenska statens 
finanser, som han med stor berömmelse skött sedan 1773, 
och till hans efterträdare som statssekreterare för finans¬ 
expeditionen utnämnde Gustav III översten, friherre Erik 
Ruuth. 

Utnämningen kunde icke annat än väcka förvåning. 
Att Liljencrants liksom förut Ulrik Scheffer efter hand 
blivit konungen något obekväm genom sin självständighet, 
den auktoritet som en längre framgångsrik utövning av 
det betydelsefulla ämbetet gav och det konsekventa fast¬ 
hållandet vid den mer försiktiga freds- och reformpolitik, 
som utmärkt den tidigare gustavianska regimen, var 
ganska naturligt. För den nya riktning som nu framträdt 
i konungens politik och som avsåg att genom gynnsamt 
begagnande av yttre konjunkturer skörda fördelar och ära, 
som kunde höja rikets anseende och maktställning utåt, 
kasta glans över konungen personligen och genom sin åter¬ 
verkan på de inre förhållandena slå ned oppositionen och 
skyla över bristerna, var den gamle statssekreteraren intet 
lämpligt verktyg. Hans ständiga maningar till sparsamhet 
tröttade. Mot den alltför forcerade utvecklingen av örlogs- 
flottan satte han ett ganska segt motstånd. 1 Även hans 
yrkanden på reform av själva regeringen och införandet 
av en ordnad departementalstyrelse, med statsministrar i 

1 Si avstyrker han i en skrivelse till konungen av 15 juli 1786 upptagandet 
av ett nytt statslån, som närmast var avsett för flottans behov, och yrkade att 
örlogsflottans tillväxt genom nya skepps byggande eller inredning borde för 
nästa år inskränkas och »lämpas efter de resurser, som staten vanligen och av 
egna tillgingar kan därtill åstadkomma och överensstämmer med första planen 
till örlogsflottans förbättring*. 
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spetsen för var sitt departement och en av samtliga stats¬ 
ministrar sammansatt regeringskonselj, 1 överensstämde icke 
med Gustav III:s lynne och planer. Liljencrants’ tillbaka- 
trädande synes redan länge hava varit påtänkt, och han 
själv hade flera gånger anhållit därom.* 

Den närmaste anledningen till Liljencrants’ avgång 
var emellertid hans på senhösten 1786 framställda yrkan 



hela riket med anledning av spannmålsbristen. Gustav III 
var icke övertygad om nödvändigheten av en dylik alltid 
synnerligen impopulär åtgärd, och Liljencrants fick avsked 
från sina många ämbeten och uppdrag. Det skedde visser¬ 
ligen icke i onåd, i det att han samtidigt utnämndes till riksråd, 
men avskiljandet från ledningen av de många uppdragen 
skedde hastigare och grundligare än Liljencrants själv an¬ 
sett lämpligt, och konungen tillmötesgick icke ens hans 
begäran att få behålla ledningen av den av honom själv 
inrättade, synnerligen väl och försiktigt skötta privata 
diskontinrättningen, vars stora nytta for det svenska närings¬ 
livet allmänt erkändes.* 

Den nya finansministern friherre Ruuth var en man 
r sina bästa år, 40 år gammal, men hade just icke några 

1 L:s’ memorial härom till G. Ill av 24 nov. 1785 och 19 aug. 1786 delvis 
tryckta hos Geijer: Konung Gustaf III:s efterlämnade papper III; memorialet 
av 30 okt. 1786 i Hist. Handl. VIII. 

* Odhxer: Sveriges politiska historia under konung Gustaf III, Del II, 
s. 495 lT. 

• Liljencrants till kon. 19 november 1786. Sedan L. på befallning redo 
gjort för samtliga ämbeten och förtroendeuppdrag som han innehade, nämner 
han till sist: »Har E. K. M:t i nåder updragit mig personelt, att såsom E. K. 
M:ts ombud någon gång, då det behöfdes, efterse huru den hår i staden va¬ 
rande Discont-Inrättning förvaltas efter Reglementet.» Denna obetydliga com- 
mission hvarken är eller förtjänar vara beledsagad af någon utgift för kronan. 
I fall E. K. M.t vill bibehålla den för allmänna rörelsen oundgängeliga Discont- 
inrättningen, »så är det den enda Commission som jag i underdånighet supplicerar 
at få behålla af den orsak, at Discont Inrättningens grundlägning var det första, 
hvarvid jag lade handen såsom statssekreterare. Detta värks bestånd ligger mig 
mycket om hjertat.» Han hade dessutom lovat direktörerna, då han på befall¬ 
ning övertalade dem att fortfara i fem år, att han ej skulle söka att skilja sig 
från denna commission om K. M:t så medgåve. — Konungen och Ruuth hade 
andra planer med diskontinrättningen, vars oktroj utgick följande år. 
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meriter att åberopa för den utomordentligt svåra och vik¬ 
tiga post som tilldelats honom. Han hade i sin ungdom 
varit militär men tidigt tagit avsked; 1781 hade han er¬ 
hållit överstes titel. I hovtjänst hos hertig Karl hade han 
avancerat till förste hovstallmästare och även varit betrodd 
under några år med ledningen av hertigens ganska till¬ 
trasslade affärer. Det var på Ruuths råd som hertigen 
år 1784, för att spara, beslöt att draga sig tillbaka och 
föra ett inskränkt levnadssätt på landet under trenne års 
tid, ett beslut som icke behagade konungen, varför Ruuth 
genom påtryckning av justitiekanslem Wachtmeister och 
kanslipresidenten Creutz förmåddes att ändra sina rådslag 
och förmå hertigen återtaga beslutet. 1 Säkert var Ruuths 
undfallenhet härvidlag och tillmötesgående mot konungens 
önskningar en god merit, helst han bevarade hertig Karls 
vänskap och förtroende och tydligen kunde i framtiden 
användas för att påverka den böjlige hertigen. Ruuth 
själv var en förmögen man och hade genom sin svärfader 
brukspatron Wahrendorff ganska nära förbindelse med in¬ 
flytelserika finanskretsar. Mest torde emellertid för hans 
val betydt en nära förbindelse med den för tillfället alls* 
mäktige Toll. Toll hade efterhand blivit konungens främste 
rådgivare och verktyg i den krigspolitik, som efter Ulrik 
Scheffers tillbakaträdande fått överhand. Ledningen av 
de militära rustningarna för ett eventuellt angrepp först 
mot Danmark, sedan mot Ryssland, var i hans hand, och 
det var av stor vikt att även ledningen av finanserna kom 
i intimare samverkan med politiken i övrigt. 

Den nya finansministern var otvivelaktigt en duglig 


1 I skrivelse av Ruuth till Wachtmeister och Creutz 31 juli 1784 (bland 
Ruuths brev till G. III) redogör han för orsakerna till det råd han givit her¬ 
tigen, men slutar: »då det icke lärer höra till att discutera om denna calcul på 
fragila eller säkra grunder är bvgd, så håller jag mig endast vid rätta ämnet, 
som är och i all min lifstid blifva skall, att söka uppfylla K. M:ts nådiga åstundan. 
Jag förklarar därför, att jag hos Hans Kongl. Höghet skall giöra min yttersta 
effort att Han ville förkasta och öfvergifva de Råd, hvarmed jag Honom i under¬ 
dånighet tillhandagådt, och således foga sig till Kongl. May:ts önskan.» 
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man, outtömlig på uppslag och utvägar i svåra lägen, 
därtill sangvinisk, tillmötesgående och icke besvärad av för 
mycken sakkunskap eller hänsyn. Personligen var han säker¬ 
ligen redbar och oegennyttig och synes hava varit konungen 
uppriktigt tillgiven. I politiken hade han i övrigt icke 
någon principiell ståndpunkt. Han var ett lätthandterligt 
och bekvämt verktyg i händerna på konungen, så länge 
det blott var fråga om att anskaffa medel, men knappast 
i stånd till att genomföra verkliga reformer eller avlägsna 
de brister, som vidlådde finansförvaltningen. 

Enligt sin instruktion hade Ruuth rätt att deltaga i 
kommerskollegiets, kammarkollegiets och kammarrevisio- 
nens överläggningar, säte och stämma i spannmålskommis- 
sionen, bränneri- och riksgäldsdirektionema, var konungens 
ombud i diskontinrättningen och hade att hos vederbörande 


kräva upplysningar huru statsanslag användts. På grund 
av särskilt förordnande förde han därjämte presidiet i stats¬ 
kontoret. 


Närmast hade Ruuth att taga position till sin före¬ 
trädares sista yrkan på brännvinsförbud. Det visade sig 
snart att den gamle Liljencrants’ förslag varit välgrundat, 
och det av honom fordrade förbudet utgick. För övrigt 
ställdes Ruuth inför en bekymmersam finansställning och 
en ansenlig statsbrist för nästföljande år. Hans metod 
blev utan större tvekan lånevägen. Ett redan av Liljen¬ 
crants på konungens befallning inledt lån av 2 miljoner 
gyllen hos huset La Veuve de Jean Martin Smets i Ant- 
werpen avslöts, varvid den gamle statssekreterarens tjäns¬ 
ter visserligen fortfarande togos i anspråk. Större delen 
av lånet anslogs till statsverkets stöd, återstoden lämnades 
till riksgäldskontoret. Härigenom kunde bristen i staten 
för 1787 nedsättas till hälften mot förut. Under år 1787 
upptogs ett nytt lån på 1 miljon gyllen hos samma bankir¬ 
firma, varjämte underhandlingar inleddes med husen Hope 
& Co. och Fiseaux i Amsterdam om ett lån av 600,000 
rdr holl. cour. dels för inlösen av 1775 års förfallna lån, 
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dels for återstodens ställande till Ruuths disposition i bör¬ 
jan av 1788. 

Förvandlingen av enskilda diskontinrättningen eller 
diskontkompaniet till ett generaldiskontkontor 1787 avsåg 
att skaffa kronan ett övervägande inflytande på kontorets 
ledning och vinsten av diskontaffärema. 

Ruuths förnämsta åtgärd såsom finansminister före kri¬ 
get blev förändringen i brännvinspolitiken, i det att den 
regala brännvinsrörelsen ersattes med arrendekontrakt med 
socknarna om fri brännvinsbränning mot viss avgift till 
kronan. Uppdraget genomfördes efterhand i större delen 
av riket trots oppositionens förbittrade motstånd, och Ruuth 
utvecklade härvid själv en betydande verksamhet genom 
att övertala och truga sig till bifall och stöd av allmogen 
och myndigheter. I stället för bränneridirektionen trädde 
allmänna spannmålsinrättningen, för vilken Ruuth blev ord¬ 
förande. Då kronobrännerirörelsen alltmera gått med för¬ 
lust, blev denna förändring otvivelaktigt en ekonomisk 
vinst för kronan och på samma gång en politisk framgång, 
i det att allmogens missnöje med kronobrännerierna bort¬ 
föll. Den konstitutionella sidan av reformen var mera tve¬ 
tydig, men synes ej hava berört Ruuth. 

Denna reform och de lättvunna framgångarna i övrigt 
befäste i hög grad Ruuths ställning och anseende. »Ruuthen 
är nu högsta hönset i korgen, konsulteras i allt, deciderar 
och har med den nya bränvinsförordningen ökat sitt an¬ 
seende*, skrev Schröderheim till Armfelt. 1 själva verket 
var han blott ett osjälvständigt men smart verktyg för 
konungen och Toll. 

Ruuths främsta uppgift såsom finansminister blev att 
ombestyra finansieringen av det krig, som redan på hösten 
1787 kom i sikte och på sommaren följande år bröt ut 
genom Gustav III:s angrepp mot Ryssland. Ruuth har 
tydligen utan djupare insikt i det politiska läget och utan 
protest låtit övertala sig av konungen och Toll att med¬ 
verka till krigsförberedelserna. Naturligtvis hade han klart 
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för sig den stora svagheten i finansiellt hänseende, helst 
kriget måste föras utan ständernas medverkan och således 
utan påläggande av nya eller höjda skatter. Men tydligen 
har han räknat med en hastig kupp mot Petersburg och 
en snar fred. I stället för en dylik kom kriget att draga 
ut under icke mindre än trenne fälttåg. Den roll som 
Ruuth därmed fick blev oändligt mycket svårare än han 
någonsin tänkt, och det länder honom till heder att han 
icke övergav sin post trots svårigheterna. Under dessa 
år hava också hans särskilda talanger kommit till sin rätt. 
Det gällde att draga sig fram från dag till dag, månad 
till månad, till dess ett fredsslut blev möjligt. Under 
växande förtroende från konungens sida har han därunder 
helt naturligt kommit att med konungen diskutera det po¬ 
litiska läget i allmänhet och utsikterna för framtiden, och 
därigenom fått en allt betydelsefullare ställning. 

Till följd därav att konung Gustav själv under alla 
krigsåren var frånvarande från huvudstaden för att vara 
nära eller leda krigsoperationerna i Finland, kom en trägen 
och intim korrespondens att utveckla sig mellan konungen 
och hans finansminister. Denna korrespondens är så godt 
som fullständigt bevarad. Ruuths brev till konungen äro 
dels ämbetsskrivelser, å vilka konungen ofta nedskrivit 
sina resolutioner i marginalen, varpå de återsändts, dels en¬ 
skilda brev, i vilka han fritt uttalar sig om alla angelägen¬ 
heter och meddelar allehanda rykten och tilldragelser, som 
han antager kunna vara av intresse. Dock är det ingen 
sträng åtskillnad på de brev som ha mera officiell karaktär 
och de mera enskilda breven, och bland samlingen av de 
senare, som konungen behöll och som nu finnas bundna i 
en stor volym (märkt F. 425) tillsammans med statssekre¬ 
teraren Liljencrants’ mer fåtaliga brev i Gustavianska sam¬ 
lingen i Uppsala, finnas även åtskilliga, som snarare till¬ 
hört ämbetsskrivelserna, vilket ofta redan röjer sig i brev- 

• • 

papperets format. Ämbetsskrivelserna innehålla för övrigt 
ofta Ruuths enskilda resonemang, liksom konungens på- 
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tecknade resolutioner och anmärkningar vid desamma stun¬ 
dom vidgas till hela enskilda brev med den intima per¬ 
sonliga färg, som Gustav förmådde skänka sin förtroliga 
korrespondens. Dessa brev finnas i en bunt i Ruuthska 
samlingen i riksarkivet. Konungens brev till Ruuth finnas 
också alla därsammastädes i ett särskilt konvolut. 

Ruuth var en lycklig brevskrivare. Han skrev väl 
både svenska och franska, och framställningen är lätt, ledig 
och klar, om också ej särskilt elegant. Stundom verkar 
den något insmickrande och karaktärslös, stundom, under 
de senare krigsåren, höjer den sig till kraftiga och över¬ 
tygande skildringar av läget med därav betingade förslag. 
Innehållet rör sig naturligtvis ständigt om de finansiella 
svårigheterna, de fåfänga låneplanema, ansträngningarna 
och bekymren att anskaffa pengar, men innehåller också en 
hel del personliga uppgifter, stämningar och uttalanden 
* inför de alltmera spännande och växlande scenerna från 
kriget. 

Konung Gustavs brev äro i regel nedkastade i utom¬ 
ordentlig hast på små, till storlek växlande papperslappar, 
såsom vanligt än på svenska, än franska, med en piktur 
som under fäldivets brådska blivit mer än vanligt svårläst 
och nervös och med en stavning som är jämmerlig. Sär¬ 
skilt gäller detta sistnämnda omdöme konungens franska. 
Men satsen är alltid väl gjord och innehållet rikt på per¬ 
sonliga uttalanden, iakttagelser och infall. Även här finnas 
några brev, som djupt allvarligt och mer ingående än 
kanske i några andra skrifter av hans hand framlagt hans 
innersta mening om läget och utsikterna under de prö¬ 
vande krigsåren. Överhuvud är denna korrespondens en 
ganska enastående källa till insikt om det inre läget i 
Sverige och den svenska politiken under kriget med 
Ryssland. 

Ur densamma kommer nedan genom citat och referat 
att meddelas några bidrag till belysning särskilt av arbetet 
med krigets finansiering samt av konungens och hans mi- 
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nisters ställning till fredsfrågan. Det egentliga intresset 
knyter sig härvid till åren 1789 och 1790. Under dessa 
år var konung Gustav vida längre tid vid armén i Finland 
och deltog i hela fälttåget från böljan till slut, varför kor¬ 
respondensen hann att bliva mer omfattande och ingående. 

Konung Gustavs brev förtjäna att publiceras samtliga 
och in extenso jämte de mer betydande av hans marginal¬ 
anteckningar. Då tillfälle härtill möjligen kan komma att 
givas på annat sätt, skola här citat företrädesvis meddelas ur 
Ruuths brev till konungen, under det att ur denne senares 
skrivelser endast referat eller kortare citat anföras med 
undantag för ett eller annat särskilt betydelsefullt brev. 

* * 

♦ 

Ruuth hade, såsom redan antydts, fått den bestämda 
uppfattningen att kriget med Ryssland ej skulle bliva lång¬ 
varigt utan snart nog avslutas med en hastig och lyckosam 
kupp mot Petersburg. Något motstånd från hans sida hade 
därför icke gjorts mot krigsplanerna, och han hade tyd¬ 
ligen beredvilligt givit sin medverkan. På grund av den 
dåliga finansställningen var det omöjligt att anskaffa några 
större penningtillgångar. Konung Gustav räknade på sub¬ 
sidier från Turkiet och från England och Preussen och 
hade inledt underhandlingar härom, men av dessa möjlig¬ 
heter tedde sig endast utsikten att få understöd från Tur¬ 
kiet någorlunda lovande, ehuru någon traktat härom ännu 
ej var avslutad. Ruuth hade förbundit sig att anskaffa 
300,000 rdr för den extra krigsutrustningen, ett belopp 
som naturligtvis ej kunde förslå långt. Redan 4 juni skri¬ 
ver han, att »extra ordinaire rustningarna till lands och 
vatten hafva redan medtagit öfver aderton tunnor guld 
(1 tunna guld =» 16,666 */* riksdaler, alltså tillsammans 
300,000 rdr eller hela den utlovade summan) och två 
gånger så stor summa torde ännu inom en tid af en 
månad ärfordras. Tillgångarna har jag haft den nåden 
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E. K. M:t i underdånighet berätta. Jag har således varit 
utur stånd att lämna Grefve Posse mera än han fått. Jag 
skall i morgon skrapa ihop allt hvad jag kan och sända 
honom, men tviflar att det då kan blifva öfver 10,000 rdr. 
Kanske E. M:t befaller att hälften däraf 5,000 Rdr finge 
sändas direkt til Baron Hastfehr». 

Dylika brev, med meddelanden om hur utredningskom- 
missionerna i Stockholm och Karlskrona eller de särskilda 
överbefälhavame från olika krigsskådeplatser anropa om 
medel, förekomma många. Ruuth nödgas plottra ut de 
medel han kan överkomma på småsummor, så att var och 
en får något. 

Den 3 augusti skriver han från Helsingfors, dit han 
följt konungen för att bringa någon ordning i utrustning¬ 
arna i Finland, och uttalar sitt bekymmer över de betydliga 
summor som fordras »till behof, hvilka ej varit påräknade, 
då planen till kriget var helt olika än förevarande omstän¬ 
digheter kräft. Icke desto mindre kan min åtrå och ön¬ 
skan, att i möjligaste motto afhielpa dessa svårigheter 
aldrig af hvad för orsak som hälst förminskas, så länge 
denna omsorg mig åligger och så länge jag densamma 
möjligen kan draga. Alla utvägar äro vidtagne! Alla an¬ 
stalter äro gjorda och jag hoppas icke frugtlöse. Men 
allernådigste Konung; detta alt är i sig sielf ett vingleri, 
som ej i längden låter sig practisera, och som oagtat all 
möijelig försigtighet slutligen giör skadelige värkningar, om 
icke reela resourcer emellankomma. Dem hoppas jag uppå 
och förtviflar ingalunda». 

Den optimism, som framträder i de sista orden, var 
en styrka hos Ruuth. Här i Helsingfors, dit han kom i 
juli, säger sig Ruuth i en odat. promemoria hava funnit 
krigskommissariatets räkningar och annotationer i fullkomligt 
god ordning. »Med vilja är visserligen intet fel begånget; 
och confusion kommer från helt andra än kommissariatet.» 
Men han erkänner att »ett annat system, en fullkomligare 
styrelse till ordnings förskaffande* är nödvändigt för fram- 
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tiden. — Med iver tar Ruuth itu med de stora bristerna 
och anstränger sig särskilt att förse huvudarmén med för¬ 
nödenheter. Midt under den allmänna oredan har Ruuth 
bevarat sitt lugn och lyckas efter hand tillsammans med 
Toll någorlunda ordna anstalterna för att förse armén och 
flottan med livsmedel. Midt under den allmänna förtvivlan, 
modlösheten och förräderiet har Ruuth troget stått på 
konungens sida och sändt honom uppmuntrande underrät-. 
telser. Så berättar han i samma odaterade promemoria: 
»Nu höres ej vidare af afskedstagare. Örlogsflottans offi¬ 
cerare hafva i går samteligen jämte landsofficerarne gifvit 
sitt löfte, att ej någon skall quittera sin embarquement 
förrän vid återkomsten till Carlscrona. En löjtnant Strandel 
har därvid proponerat, att, om konungen befalte, vore hela 
flottans besättningar färdiga att gå i land och slås til sista 
man för konung och fädernesland emot deras fiende, då 
allmänt ropades ja och hurra. Detta har gjort en särde¬ 
les eflect; och skiedde i går på Chefsskeppet, dit hela 
flottans officerare voro samlade. » Också har konung Gustav 
erkänt Ruuths nit, och den onåd som drabbade Toll och 
sofrn väsentligen var föranledd av den oreda och den brist, 
vari konungen fann arméns tillstånd vid sin ankomst till 
Finland, kom icke att drabba Ruuth. Tvärtom skriver 
konungen till Ruuth den 30 juli, på samma gång han med¬ 
delar underrättelser från Konstantinopel, som visade att 
subsidietraktaten ännu ingalunda var färdig: »En attendent 
je vous conjure de penseer a toutes les resourses possibles. 
Vous etes le seul qui dans ces moments critiques n'a pas 
perdu la tette. Aussi ma confience et mon ammitiee pour 
vous a augmentee.» 

Huru stor bristen på pengar vid armén i Finland var, 
framträder bäst därav, att då konungen befallde att sända 
6 å 7,000 rdr till Hastfehr, kunde ej i Lovisa eller Helsingfors 
hopskrapas mer än 4,000 rdr och resten kunde sändas först 
sedan remiss ankommit från Stockholm. I samma brev, 
vari Ruuth omtalar detta (22 aug.), tillägger han: »Gud 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Ur konung Gustav HI:s och frih. E. Ruuths brevväxling. I. 13 

låte det icke tryta för hastigt, ty åtgången är for faseligt 
stor. Öfver 300,000 Rdr äro redan i Contant hit skaffade 
och åtgångne, och mer än en lika stor summa utgifven i 
Stockholm af Utredningskommissionen.» 

I ett intressant brev av 12 augusti redogör Ruuth före 
den förestående hemresan till Stockholm för den ekono¬ 
miska ställningen. Han påminner häri, att konungen den 
23 maj befallt honom att anskaffa medel till utrustning, 
transporter och underhåll av armén i Finland »åtminstone 
för en eller två månader, till dess andra utvägar, som 
E. M:t med visshet väntade till sommaren, skulle inträffa. 
Jag har på sätt som jag kunnat uppfyllt E. K. Maj:ts vilja 
och befallning. Men allernådigste Konung. Det går som 
jag uti underdånig skrifvelse af den 3:ie i denna månad 
nämt! Det är ett vingleri, som ej länge och utan största 
skada kan continuera. Vid efterseende uti mina böcker, 
finner jag Riket redan häfta för en skuld hos utlänningar, 
för inkommit Silfver, proviantpersedlar m. m. sedan aprill 
månad, af nära sjuhundra tusende Rdr sp. Jag finner att 
utvägar ännu finnas, kanskie för en månads subsistence och 
aflöning, men efter den tiden ärkänner jag att utvägar sy¬ 
nas svåra, om ej det i Genua på E. Maj:ts befallning en- 
tamerade lån af Åtta Millioner lires når en önskad reusite. * 
Riksgäldsdirektionens senaste post härom gåve hopp, men 
han ansåg sig dock skyldig underrätta om ställningen, »jämte 
det att vissa 120,000 Rdr och däröfver månateligen allenast 
til arméens behofver åtgå, om ock man icke räknar skiär- 
gårdsflottorna; och örlogsflottan är alldeles häruti icke be¬ 
räknad.» Vid detta brev har konungen egenhändigt på¬ 
tecknat: »Upläst för oss på Kymmenegård den 14 augusti 
1788, och som eij någon fred ännu kan ärhållas, anmodar 
jag statssecreteraren friherre Rhut at med all flit och insikt 
befordra medels anskaffande på dett eij arméen må lida 
nöd under vintern.» 

Ruuth återvände till Stockholm samtidigt med konungen, 
som i den danska krigsförklaringen funnit en anledning att 
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lämna den upproriska armén i Finland och bege sig över 
till Sverige. Konung Gustavs vistelse i Stockholm blev 
som bekant denna gång ej långvarig, då han redan efter 
några dagar begav sig till Dalame, för att pröva möjlig* 
heten av en folkresning mot den hotande invasionen från 
Danmark*Norge. Det var nu efter det bedrövliga fjaskot 
i Finland klart, att angreppet mot Ryssland alldeles miss¬ 
lyckats och att riket måste bereda sig på ett långvarigt 
krig med denna makt. Och därtill kom ett krig med Dan¬ 
mark med de krav detta ställde. På Ruuths råd försök¬ 
tes med ett inrikes lån mot 6 % att framdeles inlösas ge¬ 
nom tullmedlen, varjämte riksgäldskontoret fick order ut¬ 
giva obligationer, löpande med 4 %, till ett belopp av 
200,000 rdr, vilka ställdes till utredningskommissionens i 
Stockholm förfogande. 

Ruuths brevväxling med konungen kom med anled¬ 
ning av dennes frånvaro från huvudstaden att fortsätta hela 
hösten ända till konungens återkomst till Stockholm i mid- 
ten av december. Det var inga hugnesamma underrättel¬ 
ser, varmed han kunde komma. Den 6 september med¬ 
delar han att 10,000 rdr avsändts med posten till commis- 
sariatet i Finland, *en lika stor summa skulle dit afgå om 
tisdag. .. och sedan får man sända penningar å mesure 
som de inflyta, ty för det närvarande vet E. M:t att ingen 
vidare tillgång är; men efter hand måste väl utvägar 
finnas.» 

En vecka därefter (13 sept.) nödgades han meddela, 
att brev kommit till riksgäldsdirektionen från bankirerna 
Cousins Brentano Cimarolli i Genua, att »negotiation om 
lånet därstädes, som hade de bästa aspecter, aldeles af- 
stadnat, sedan tidningen om kriget med Ryssland dit an¬ 
kommit, och att de frugta det inga penningar på tre månader 
där äro att få och ovisst, huru det kan gå efter den tiden. 
Men detta är ej nog, ty ett lån af Ett hundrade tolf Tusende 
Rdr, som den i:sta october instundande år till betalning 
förfallit, begära de äfven måtte föranstaltas om, sedan man 
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i anledning af hvad de förut skrifvit, icke förestält sig an¬ 
nat, än att denna summa med en del af det nya lånet 
skulle rembourseras. Jag tillstår att alla brydsamma hän¬ 
delser liksom sammanstöta efter en förut giord plan! Och 
är jag nu mera utan resource, om icke de väntade tur¬ 
kiska medlen inträffa. Jag har trott mig böra härom E. 
K. M:t underrätta, äfvensom därom att på inrikes lånet 
ännu icke är tecknat mera än 5,000 Rdr sp.» 

Underrättelsen om det genuesiska lånets misslyckande 

var tydligen ett svårt slag, och konungen skrev i sitt svar 

* 

av 18 sept.: »Tout s’unit donc pour nous desesperer.» 
Han framhöll vikten i detta ögonblick av att förhindra att 
den svenska kronans affärer diskrediterades i Italien; det 
skulle efter freden bliva skadligare för Sverige än en för¬ 
lorad drabbning. Därföre måste alla medel användas för 
att det gamla lånet, som gick till ända den 1 oktober, in¬ 
betalades i tid. Han föreslog att Fredenheim, som vistades 
i Italien, användes för låneförhandlingarna. Även Ruuth 
tyckes hava tänkt på Fredenheim, men föredrog general 
Wrangel, som även var i Italien. Han meddelade konungen 
den 19 sept. att han redan skrivit till Wrangel och an¬ 
modat honom resa till Genua och att han trodde honom bättre 
kunna tala för saken än Fredenheim. — Wrangel var den 
bekante G. G. Wrangel, som varit konungens främste råd¬ 
givare vid kronobränneriemas startande. Hans uppdrag att 
verka för ett nytt statslån i Genua skulle senare komma 
mycket bekymmer åstad för Ruuth. — Ruuth hade emel¬ 
lertid redan fått ett nytt uppslag, ett anbud från Antwer- 
pen på ett lån mot 5 proc. av två miljoner (gyllen), vilket 
han tillstyrkte, och för vilket han, om konungen antog för¬ 
slaget, skulle låta skicka dokumenten till underskrift. »Pen- 
ningbehofvet är nu outsägeligt, och jag plågas mera därför 
än jag nu kan beskrifva.» Av konungens brev 3 dec. sy¬ 
nes att han hade några betänkligheter vid det nya lånet, 
men dock underskrivit dokumenten. 

. En vecka senare, 25 sept., upprepar Ruuth: >Det värsta 
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är penningebristen, som jag ej kan beskrifva. Allt hvad 
kunnat gioras efter mitt begrepp har jag gjordt. Tid fordras 

i synnerhet. > Några dagar därefter, 28 sept., meddelar han, 

■ • 

att hertigen av Södermanland begär pengar. »Ofver 50 
Tusende Rdr äro i denna månad redan til Commissariatet 
afsände, och til flottan 8,000 Rdr. I nästa vecka skall ar¬ 
mén åter få 10 och flottan 4,000 Rdr och så vidare 
på samma sätt. Til Skåne äro afsände 5,000 Rdr contant 
och 20,000 Rdr i riksgäldssedlar. Utredningscommission 
här och i Carlscrona har ock fått penningar. — Men alt är 
otilräckeligt och kan vist icke fylla behofven på långt när. 
Jag önskar snara resourcer, for att de bekymmersammaste 
följder af bristen måtte undvikas! Men detta är ock alt 
hvad jag kan giöra, ty alla utvägar til anskaffande af me¬ 
del äro epuiserade, och får jag uti underdånighet uprigtigt 
tilstå att jag ej förmodat kunna komma så långt, som jag 
giordt, ty E. M:t lärer nådigst Sig påminna, att jag ej yttrat 
mig kunna skaffa mera än 250 till 300 Tusende Rdr, och 
det går redan öfver En million i kontant och varor.* 

Två dagar därefter heter det, att han hopskrapat 
10,000 rdr, som avsändts till general Hierta för att möta 
det norska infallet; den 6 oktober, att han på befallning 
sändt överstekammarjunkaren baron Armfelt 1,500 rdr sp. 
till utgifters bestridande för frikåren i Värmland; den 9 ok¬ 
tober, att Tersmeden, som fått order marschera mot dal¬ 
karlarna, fått 8,000 rdr sp. av utredningskommissionen. 
Samma dag meddelas, att de 200,000 rdr, som E. M:t 
lämnat utredningskommissionen i riksgäldskontorets obliga¬ 
tioner, voro slut, och att utredningen begär 100,000 rdr 
till, varom Ruuth begär konungens order till riksgälds- 
direktionen. 

Under denna penningnöd var det för Ruuth till och 
med en utomordentlig svårighet, att ett parti silver, som 
han införskrivit från London, kvarhållits i Göteborg av 
general Duriez för att användas till försvaret därnere. Ruuth 
anropar konungen om order, att de fyra fastagerna med 
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piaster genast uppsändes till Stockholm. Det var nöd¬ 
vändigt att fördela dem på alla arméer och flottor; han 
hade räknat därpå och hade inga andra medel (9 okt.). 
Han tackar senare konungen för det engelska silvrets an¬ 
komst. 

I ett brev av 19 oktober meddelar Ruuth, att utred- 
ningskommissionen i Carlscrona begär att liksom kommis¬ 
sionen i Stockholm få en summa i riksgäldsdirektionens 
obligationer på ett år och 4 procents ränta, och Ruuth 
anhåller om konungens order. Samma kommission och 
greve Ehrensvärd begära därjämte kontanta pengar till 
högst nödiga behov. Ruuth har med statskontoret över¬ 
lagt om de angelägnaste behoven* och därefter sökt för¬ 
dela vad som flnnes på alla, så att något kommit till vart 
ställe. Kapten Tersmeden, som förut fått 8,000 rdr till 
dalahärens upprättande, hade begärt mer pengar, då en 
del av frikåren nedlagt vapen av brist på handpengar, var¬ 
för Ruuth sammanskrapat 6,000 rdr och sändt i väg till 
honom. Till Ehrensvärd skulle genast sändas 4,000 rdr 
till gemenskapens betalning. Till armén i Finland avsän¬ 
des »mäst hvarje vecka» 10,000 rdr, utom vad som gått 
till vestgötska och skånska arméerna och alla flottorna. 
»Jag längtar därföre obeskrifligen att få den tidning från 
E. M:t, att nogra resourcer ärhållas från Holland, Preussen 
eller Constantinopel, ty utan nogon sådan stadnar allt- 
sammas, och den sista villan blifver större än den första... 
Hvad handelshusen Awerhoff och Boué beträffar, som 
Gref Löwenhjelm omnämner, är det icke underligt att de 
varit oroliga öfver de stora summor de förskutit, i en tid 
då Gref Rasoumowsky sielf i Hamburg användt alla möj¬ 
liga utvägar att förminska svenska Crediten. Men sådant 
var snärt undanröjt, och till denna stund har ingen varit 
i mistning af sin betalning vid växlarnes förfallotid, ehuru 
det ej kan undfalla Ed. Maj:t, med hvad svårighet det 
skiedt, då man skall göra téte till 80 å 90 tunnor guld 
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(— i V« å i Va million rdr) utan fonder och allenast genom 
Creditoperationer.» 

De meddelade utdragen rörande Ruuths finansiella 
svårigheter giva ingalunda någon klar bild av den finansi¬ 
ella situationen under hösten 1788, men de måla livligt 
de utomordentliga och ständiga svårigheter, med vilka han 
hade att kämpa, den fullständiga bristen på reella tillgångar 
och omöjligheten att kunna annat än med relativa små¬ 
summor avspisa alla de krav, som ställdes på finansminis¬ 
tern från alla håll. Det var att leva för dagen. Från ut- 
redningskommissionerna i Stockholm och Karlskrona, från 
överbefälhavarne och fältkommissariaten i Finland, Skåne 
och på västra gränsen, från konungen, från enstaka chefer 
för frikårer etc., kommo ständiga krav på reda pengar, 
och alla måste erhålla åtminstone något. 

Vad som gjorde finansieringen av detta första fälttåg 
så utomordentligt svår, var att från början inga medel fun- 
nos till disposition. Allt var beräknat på en hastig kupp 
mot Petersburg och en snar fred, och medlen härtill hade 
Ruuth tänkt sig kunna få genom lån och förskott. De 
lättsinniga krigsföretag, som hattpartiet tillställde, såväl 
kriget 1741 —1743 som det 1757—1762, voro bättre för¬ 
beredda ekonomiskt, i det att ständerna själva gillat det 
förra och anvisat åtminstone några medel och ständerna 
likaledes givit en sorts halv autorisation till det senare och 
anvisat några kreditiv, vartill kommo säkert tryggade sub- 
sidietraktater, som särskilt för det pommerska kriget läm¬ 
nade mycket stora belopp. Men framför allt hade man 
vid båda tillfällena riksens ständers bank att anlita, vars 
fullmäktige icke hade kraft att emotstå partiregeringarnas 
påtryckning. På rådets enträgna föreställningar biträdde 
de statsverket ideligen med stora lånesummor, som åstad¬ 
kommos helt enkelt med sedelpressens hjälp. Sedelmyn¬ 
tets värdefall och den oreda detta medförde i rikets hela 
ekonomiska liv voro de naturliga följderna härav, varmed 
ständerna sedan hade att dragas. 
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Möjligheten att på samma sätt anlita banken förelåg 
icke för Gustav III och hans finansminister. Sedan genom 
myntrealisationen och den stora likviden mellan banken 
och kronan vid sjuttiotalets slut bankens sedlar äntligen 
fått ett tryggat värde, var det ej att vänta, att ständerna 
skulle medgiva någon ny massutgivning av sedlar utan 
täckning av en reel fond; ej heller var det längre möjligt, 
allrahelst på grund av det sätt varpå kriget tillkommit 
och det spända förhållandet under senaste riksdag mellan 
konungen och ständerna, att förmå de av ständerna till¬ 
satta bankofullmäktige att på .eget bevåg gå kronan till 
mötes med lån emot deras tydliga instruktion. Icke ens 
det förut brukliga krigskreditivet till kronan på 50 tunnor 
guld, vilket eljest åtminstone efter den danska krigsförkla¬ 
ringen kunnat lyftas, stod till buds, i det att det under 
1786 års riksdag icke förnyats utan ersatts med ett ränte- 
fritt lån till samma belopp från banken till spannmålsma- 
gasinsinrättningen, att utbetalas med 6 tunnor guld (100,000 
rdr sp.) årligen under åtta och ett tredjedels år. Ruuth 
har, i säker visshet om hur hopplöst ett sådant försök 
skulle vara, icke ens gjort ett försök att få något lån från 
banken trots den utomordentliga finansnöden och rikets för¬ 
tvivlade ställning. Det endji, vartill han hoppades kunna förmå 
bankofullmäktige, var att utbetala den summa av 100,000 
rdr, som för året var anslagen till magasinsinrättningen, re¬ 
dan i juni i stället för i september, såsom eljest var bruk¬ 
ligt. Men icke ens denna måttliga begäran kunde genom¬ 
drivas. 

Ruuth skriver härom till konungen den 11 juni 1788, 
att han haft ett långt samtal med bankosekreteraren Schrö- 
der och funnit honom välsinnad för K. M:t och riket. 
Schröder hade funnit alla skäl goda och giltiga för att 
Ruuth skulle erhålla vad han begärde, och om de perso¬ 
ner, för vilka han förde protokollet, vore av lika halt, vore 
det ingen svårighet, men Schröder trodde det vara »omöj¬ 
ligt att öfvertala dem att frångå den blinda principen att 
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noga följa de föreskrifter som äro för dem tydligen deter- 
minerade genom sista riksdags bankoutskott». Ett direkt 
försök genom en av fullmäktige att få dem gå till mötes miss¬ 
lyckades också, och beloppet utbetalades först i september. 1 
Av »diskontkompaniet* däremot — varmed Ruuth väl 
menar generaldiskonten — lyckades han få låna 10,000 
rdr sp., »hvartill Ugglas hederligt bidragit».* 

Såsom en säker tillgång hade konungen påräknat sub¬ 
sidier från de makter, som hade intresse av hans kamp 
med Ryssland, främst Turkiet, till vilken makt konungen 
vid krigsutbrottet sände en särskild kurir för att påskynda 
ett avgörande. Förhoppningarna på det snara avslutandet 
av subsidietraktaten framträda oupphörligt i Ruuths och 
konungens korrespondens, men på senhösten var det klart, 
att trots all välvilja hos de turkiska statsmännen, traktatens 
avslutande skulle komma att taga tid och att några medel 
icke under det innevarande året kunde påräknas därifrån. 
Från England och Preussen förelågo inga bestämda löften 
om subsidier, och Gustavs hopp härom gick snart om intet. 
I stället kommo dessa makter att på ett annat, visserligen 
mycket effektivt sätt hjälpa honom genom att medla mellan 
Sverige och dess nya fiende Danmark. De löften om 
ekonomiskt stöd, som preussiske ministern Borcke på hösten 
1788 gav och vilka gång på gång åberopas av Ruuth, 
resulterade vid nyåret i några omöjliga låneanbud, vars vill¬ 
kor alltför tydligt röjde Preussens strävan att utnyttja Sve¬ 
riges trångmål till förvärv av svenska Pommern. Härom 
mera i det följande. Sveriges gamla förbundne Frankrike 
fortsatte ännu under detta år den 1784 avtalade sub- 
sidiebetalningen, men denna lilla tillgång var redan förut 
påräknad och disponerad. Frankrikes anseende och för¬ 
måga att bispringa voro i starkt sjunkande och därifrån 
var intet vidare att hoppas. De försäkringar om tillgångar 

■i 

1 Se härom även Hallendorff, Sveriges Riksbank III, 2, s. 140 ff. 

* Ruuth t. kon. 17 juni 17S8. 
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utifrån, som konungen givit Ruuth och varpå denne byggt, 

visade sig således vara idel fåfänga förhoppningar. 

• ■ 

Aven lånevägen hade naturligtvis från början varit 
påtänkt, och det stora genuesiska lånet hade tydligen både 
av konungen och Ruuth ansetts såsom en säker tillgång. 
Det var — såsom av ovan givna citat ur brevväxlingen dem 
emellan framgår — tydligen ett mycket svårt slag, att för¬ 
hoppningen härom gick om intet. Den nya möjlighet till 
utrikes lån, varom Ruuth talar i sina brev, ledde ej till 
något resultat, och försöket till ett inrikes lån så godt som 
misslyckades. 

Så hade alla påtänkta utvägar slagit fel. Det hela 
var ett förtvivlat spel, ett *vingleri> som Ruuth själv kallar 
det. Det var endast genom att draga till statskontoret 
eller kronoränterierna i landsorten inflytande medel från 
de andra ändamål, vartill de i staten voro anslagna, genom 
små tillfälliga lån och förskott, som de nödtorftigaste kon¬ 
tanter kunde anskaffas. De utländska handelshus, genom 
vilka silver och andra förnödenheter för kriget införskrivits, 
fingo åtnöjas med kronans växlar, förfallna till betalning 
efter några månader. Ett huvudmedel att draga sig fram 
blevo de efter konungens återkomst från Finland i september 
och senare av riksgäldskontoret utfärdade räntebärande 
obligationer, varmed en del inhemska fordringsägare av¬ 
spisades. Riksgäldskontoret stod icke under ständernas 
garanti, dess skuldsedlar saknade därför den trygghet, som 
en dylik garanti gav, och kunde ej, särskilt då de utfärdats på 
större belopp, ersätta kontanter. Till deras inlösen saknade 
kontoret alla tillgångar, då den s. k. riksgäldsfondens in¬ 
komster ej på långt när förslogo ens till den förutvarande 
riksgäldens förräntning. För övrigt förefanns en stor och 
växande lös skuldmassa för obetalda leveranser, löner m. m. 

Det finansiella tillståndet vid årets slut var hopplöst, 
om ej utländska makter grepo konung Gustav under ar¬ 
marna eller det inre läget våldsamt ändrades, så att de till- 
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gångar och krafter som nationen verkligen ägde kunde 
tagas i anspråk för krigets behov. 

Utan ständernas medverkan var ett sådant ianspråk- 
tagande omöjligt. Kriget hade börjat utan ständernas bi¬ 
fall emot grundlagen, och inom ständerna hade vid deras 
sista möte med konungen oppositionen triumferat över hela 
linjen. Konung Gustav hade hoppats genom en snabb 
seger över Ryssland öka sitt eget anseende och stödd på 
framgången i kriget återvinna försoning med ständerna 
och krossa oppositionen. I stället syntes det olyckliga 
krigsföretaget, som hejdades både genom de bristfälliga 
förberedelserna och officerarnes myteri, bringa honom ytter¬ 
ligare olycka, minska hans anseende och ställa honom värn¬ 
lös och skuldbelastad inför sina triumferande motståndare. 

Adelsoppositionens opatriotiska partitagande för de 
upproriska officerame och den danska krigsförklaringen 
gåvo emellertid konung Gustav snart nog nya möjligheter 
att samla omkring sig nationen. Det blev ej längre i för¬ 
sta rummet fråga om krigets ursprung och skulden här¬ 
för, utan om rikets bestånd. Den moraliska rätten kom 
liksom med ens tillbaka på konungens sida, han var åter 
ledaren för Sveriges folk i en fruktansvärd kamp för rikets 
bestånd, och med utomordentlig skicklighet visste Gustav 
att utnyttja denna nya roll. Omslaget i folkstämningen 
framträdde mycket hastigt, och det sätt på vilket konungen 
emottogs vid sin personliga vädjan till allmogen i Dalarna 
och Värmland gav honom snar visshet om att ha Sveriges 
allmoge på sin sida. Både Frankrike å ena sidan och 
England och Preussen å den andra skyndade att erbjuda 
Gustav sin medling i kampen med Danmark, och Gustav 
insåg snart, att det danska anfallet, som var föranledt när¬ 
mast av gammal traktatsenlig förpliktelse mot Ryssland, 
skulle hejdas av Englands och Preussens förenade hotelser. 

Denna märkliga omkastning i läget och i stämningen 
och förhoppningarna spåras rikligen i konungens och 
Ruuths brevväxling. De nya utsikter den bjöd gjorde att 
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finansministerns bekymmer och hela den orimliga finan¬ 
siella situationen liksom tedde sig såsom provisoriska och 
trädde i bakgrunden for den stora inrepolitiska förändring 
som måste komma. Redan den 18 september skriver ko¬ 
nungen i samma brev från Falun, vari han gav uttryck åt 
sin ledsnad över felslagningen av genuesiska lånet, att se¬ 
dan han erfarit folkstämningen i denna provins fruktade han 
ej mera en riksdag, och att denna skulle komma om någon 
tid, när ingen anade det. Han ber Ruuth ha i ordning 
en berättelse om riksgäldens ställning vid den tid, då ko¬ 
nungen den 19 augusti emottog regeringen, och vad som därav 
blivit betalt, vad gäld som tillkommit under konungens 
regering och vartill pengarna användts, samt införskaffa 
Ehrensvärds redogörelse för vad som gjorts vid flottan. 
Han slutar det märkliga brevet med orden »Farväl, jag 
vet intet men jag har en hemlig aning att allt går bättre 
till slut än man kunde vänta.» Och dock hade ännu icke 
ens det engelsk-preussiska medlingsarbetet gjorts, blott 
Frankrikes, vilket ju icke lovade särskilt mycket. 

Ruuth besvarade detta brev redan följande dag (19 
sept.) med att uttala sin största glädje däröver och sin för¬ 
hoppning »att E. M:t hos den del av Dess undersåtar som 
ej kunna hafva Regeringssjukan skulle finna en rättskaffens 
trohet, tillgifvenhet och lydna. E. M:t kan fulleligen vara 
öfvertygad, att Rikets menige allmoge tänker på samma 
sätt, äfvensom pluraliteten af de andra ofrälse stånden. 
Det ankommer därföre, allernådigste Konung, på E. M:ts 
eget höga behag att giöra sig sjelf och Dess Rike lugnt 
och lyckligt. Och därom tviflar jag icke, då E. K. M:t 
nu är försäkrad om Dess Folks tänkesätt, hälst medlen här¬ 
till äro flera.» 

I sina följande brev berättar han gärna om den 
goda stämningen och entusiasmen för konungen och ri¬ 
kets försvar i huvudstaden. När det engelsk-preussiska 
medlingsanbudet kom, rådde han ivrigt konungen att ge 
detta företräde framför det franska. Han skriver den 29 
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sept.: »Hela publiquen väntar med den aldra största im- 
patience på det partie E. Kongl. Maj:t tager med media- 
tionsanbudet; och man tror, att E. Majits vishet föranleder 
därtill, att i stället för de svåraste aspecter, blifver Rikets 
ställning hädanefter långt lyckligare än kanskie om kriget 
aldrig utbrustit». I ett annat odaterat brev (antagligen från 
oktober) skriver han: »Hela staden väntar E. M:t hit med 
en betydlig corps Dalkarlar att reglera de oordningar som 
sig manifisterat. Andra tro att riksdag blifver utsatt 
i Falun. Ifrån landsorterna förnimmes mycken jäsning 
hos allmogen öfver arméens förhållande och allmänt tal, 
att Herrarne ej giöra sina skyldigheter och skola därföre 
näpsas. Allt sammanstämmer däruti, att en revolution synes 
förestå, som icke är att undvika.» 

Ruuth delade tydligen fullständigt konungens hopp att 
på en kommande riksdag med ofrälse ståndens hjälp ge¬ 
nomdriva sina önskningar. Han såg häri helt naturligt 
enda räddningen ur sitt förtvivlade läge, enda möjligheten 
att få någon reda i finanserna och medel till det kommande 
årets fälttåg. Huruvida han tänkt sig en statskupp eller 
formlig ändring av författningen såsom nödvändig och önsk¬ 
värd, framgår ej säkert ur hans brev, men han har icke 
avrådt därifrån och han synes efter hand vara fullt förtrogen 
med en dylik tanke. 

I slutet av oktober fick Ruuth konungens brev att 
komma till Göteborg, och han var därstädes under de för¬ 
sta veckorna i november. Att här utom finansläget även 
riksdagskallelsen och planerna för den kommande riksdagen 
diskuterats är mer än troligt. Av Ruuth har konungen 
därvidlag icke mött något motstånd i sina avsikter. Snarare 
torde han jämte Armfelt hava rådt konungen att begagna 
läget för att krossa sina motståndare. Tydligen är det 
på dessa båda presidentsekreteraren v. Asp syftar, när 
han klagar att de råd till försoning mellan konungen och 
adeln, som han själv givit i sept. och vartill konungen då 
syntes lyssna, sedan alldeles övergåvos och att han fann 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Ur konung Gustav III:s och frih. E. Ruuths brevväxling. I. 25 

konungens tänkesätt ändrat,* sedan personer anländt vilka 
gjorde smakligare insinuationer». 1 

Ruuth har under den kritiska tidpunkten på hösten 
1788 tydligen även spelat en viss roll genom att utjämna 
motsatsen mellan konungen och hertig Karl. På grund av 
sitt personliga inflytande hos hertigen fick Ruuth flera 
gånger konungens uppdrag att söka påverka denne. Re¬ 
dan i början av kriget uttryckte konungen för Ruuth i 
skarpa ord sin förbittring över hertigens overksamhet 
och tvekan att möta ryska örlogsflottan och bad Ruuth 
använda all sin övertalningsförmåga och sin kredit 
hos hertigen för att få honom att lyda och uppsöka den 
ryska flottan, och då hertigen, förbittrad av konungens 
förebråelser, hotade nedlägga befälet, anmodade konungen 
ånyo Ruuth att föreställa hertigen den skadliga verkan 
härav. 1 Sedan hertigen efter konungens avresa övertagit 
befälet över armén i Finland, uttryckte konungen flera 
gånger för Ruuth sina bekymmer över hertigens hållning, 
särskilt efter underrättelsen om utrymmandet av Högfors, 
och begärde Ruuths omdöme därom. Efter hertigens åter¬ 
komst till Sverige gav konungen Ruuth upprepade ma¬ 
ningar att personligen påverka hertigen och förhindra skad¬ 
liga inflytelser. 

Ruuth har också i detta fall gjort vad han kunnat. Han 
söker i sina brev till konungen ursäkta hertigen eller 
mildra konungens misstankar, han meddelar hertigen redan 
tidigt om den förändrade stämningen i Sverige och att 
ställningen ej tedde sig så förtvivlad där, som det kunde 
se ut i Finland — en varning, som säkerligen jämte andra 
underrättelser bidragit att avhålla hertigen från att alltför 
mycket gå de upproriska offlcerarnes ärenden. Efter un¬ 
derrättelsen, att hertigen med flottan återgått till Karls¬ 
krona och att han ämnade därifrån taga postvägen genast 
till Finland, skriver Ruuth på samma gång han meddelar 

1 Se »Ur Envoyén P. O. von Asps papper etc.» Upps. Univ. Årsskrift 1919. 

* Konungen till Ruuth 11 o. 19 juli 1788. 
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detta: »som det kunde hända, att E. K. M:t ej här¬ 
med är aldeles nöjd, så får jag underdånigst bedia, att 
E. K M:t icke i detta ögnablick ville marquera Hertigen 
nogot slags missnöje, hvarken öfver detta eller något fram¬ 
farit. Ställningen är nu aldramäst critique, och då E. K. 
M:t vill ett ändamål som är så viktigt som det hvilket nu 
påtänkes, är det äfven högstnödigt att söka alla medel 
att komma därtill! Förlåt, allernådigste Konung, att jag 
dierfves tala som jag tänker! Min afsigt, hoppas jag att 
E. M:t är öfvertygad om, är ren och obefläckad, och sådan 
blir hon så länge jag andas*. 1 Konung Gustav har också 
följt Ruuths råd härutinnan. Han svarade den 8 dec.: 
Mon Frere serra ressu comme vousle souhaitees. Je n’est 
jamais eu de soubsons sur son conte quoique je n’est pas 
ete content de plusieurs des demarches qu’on lui a fait 
faire, mais c'est que ma mannieere de voire est differente 
en bien des choses de celle de la plus part de monde et 
qu’ayent l esprit plus hardie je desaprouve naturellement 
toutte demarche qui n’est pas dans ce sens mais qui peut 
egallement etre bonne et prudente. Le coeur de mon 
frere et ses vrais princippes sont bons, si on le laisse 
seulement a lui meme, mais vous savees combien de monde 
tachent d’influeer sur lui. Enfin je le verrois et je suis 
sure que nous serons bientot d’acord.» 

Mötet mellan bröderna tyckes också hava slagit väl 
ut. Gustav skriver några dagar senare: »J’ai vu mon frere et 
j’en suis fort content*. Hans strävan gick därför ut på 
att vinna hertigen tillbaka. För den förestående riksdagen 
skulle detta förhållande icke bliva utan stor betydelse. Att 
Ruuth i detta syfte varit konungen en ivrig och nyttig 
medhjälpare, är tydligt nog. 

Den 14 december erhöll Ruuth konungens brev om 
riksdagens inkallande. I den skrivelse, vari han meddelar 
detta, tillägger han: *Gud gifve E. K. M:t lycka och fram¬ 
gång till ett så betydeligt företagande. E. Maj:ts vishet och 

1 Ruuih t. G. III 1 dec. 1788. 
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försigtighet gifver mig det bästa hopp, att denna riksdag 
blifver en högst märkelig och säll tidepunktuti E. K. Maj:ts 
och rikets historia*. När konungen några dagar därefter 
återkom till Stockholm, var Ruuth av sjukdom hindrad att 
uppvakta honom men skrev i stället några rader, vari han 
försäkrad^, att det var omöjligt finna ett folk mer tillgivet 
sin konung, än stadens borgerskap nu var. Han tvivlade 
ej på dess ståndaktighet. *Som jag är fullkomligt per- 
suaderad, att därpå äfven ankommer utgången af Riksdagen, 
så dierfves jag i anseende till sakens vigt bedja, att E. M:t 
ville i möjeligaste motto visa dem sin nåd och sitt för¬ 
troende. E. M:t vill ett ändamål, och då måste äfven de 
kraftigaste medel nyttias, ehuru de i en annan tid kunde 
vara betänkelige att vidtaga eller tillåta. Jag har härom 
klarare och vidlyftigare talat med Baron Armfelt*. 1 

Att Ruuth var till fullo invigd i konungens planer 
med riksdagen och att han av allt sitt hjärta önskade dem 
framgång och arbetade på att befordra desamma, kan knappt 
vara något tvivel. Men troligen var det för honom, lik¬ 
som för konungen, ännu en öppen fråga vad som skulle 
göras. Några statsrättsliga detaljer har Gustav III säker¬ 
ligen icke diskuterat med Ruuth. Huvudvikten var för 
denne att ständerna så fort som möjligt beviljade nödiga 
medel till kriget, och för visso var detta också vad läget 
främst krävde och en oundgänglig förutsättning för rikets väl¬ 
färd. I en odaterad promemoria, som ligger bland Ruuths 
brev till konungen, har han under åtta punkter sammanfört 
ett sorts program för riksdagen. Det går ut på att stän¬ 
dernas samvaro bör bliva så kort som möjligt, och att 
propositionen inskränkes till att begära deras biträde att 
utföra kriget. Såsom krigsanledning råder promemorian 
att anföra, utom ryssarnes infall i Savolax, deras plan att 
göra Finland till en independent stat, vartill det som skett 
i Finland vore bevis nog och varmed Ryssland kunde an¬ 
ses hava först brutit freden. För övrigt redogör prome- 

1 Odat. brev, antagl. 19 dec., samma dag konungen återkom. 
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morian för de utskott som borde tillsättas enligt regerings¬ 
formen och som konungen skulle begära för att överlägga 
om medel och utvägar till rikets räddning. Om våld¬ 
samma åtgärder och statskupp står här helt naturligt intet. 

❖ * 

* 


Med statskuppen i februari 1789 hade konung Gustav 
i främsta rummet avsett att bryta det sega motstånd, som 
oppositionen gjorde mot hans fordran att ständerna 
snarast möjligt och tillräckligt kraftigt understödde honom 
med medel till krigets förande. På någon fred med kejsa¬ 
rinnan var, efter vad som passerat under det gångna året, 
ej att tänka. Gustav måste vara beredd på minst ännu 
ett fälttåg och att hans fiende till detsamma skulle vara 
bättre rustad än vid krigsutbrottet. Tiden hastade. Ar¬ 
mén och flottorna måste vara i ordning att börja kam¬ 
panjen på våren eller senast på försommaren. Hans nervösa 
oro över att den dyrbara tiden förspilldes under parlamen¬ 
tariska tvister, utan att det av honom begärda hemliga 
utskottet ens kunde sammanträda, är mer än lätt för¬ 
klarlig. 

Så snart statskuppen var genomförd, började omedel¬ 
bart arbetet i hemliga utskottet under konungens eget 
presidium. Ruuth deltog i förhandlingarna med råd, 
upplysningar och projekt. Efter en månads arbete var 
utskottets betänkande färdigt och genomdrevs oförändrat 
i ståndens plena i början av april. Bevillningsutskottets 
förslag till den stora bevillning, som finansplanen förutsatte, 
antogs av stånden först några veckor senare, av adeln 
först efter konungens starka personliga påtryckning den 
27 april, varefter riksdagen redan följande dag avslu¬ 
tades. 

För hemliga utskottet hade Ruuth vid dess första 
sammanträde framlagt en fullständig redogörelse för de 
skulder vari kronan häftade för det gångna fälttåget. Enligt 


Digitized by 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Ur konung Gustav III:s och frih. E. Ruuths brevväxling. I. 2g 

denna redogörelse uppgingo utmstningskommissionens i 
Stockholm åsamkade skulder (med utelämnande av skilling 
och runstycken) till 544, 517 rdr specie, kommissionens i 
Karlskrona skulder till 250,680, arméns i Finland till 189,643 
och arméns flottas till 32,000 rdr. Riksgäldskontorets på 
konungens befallning sedan hösten intill slutet av januari 
utfärdade obligationer utgjorde 489,941 rdr. Statsverkets 
skulder for det gångna året jämte första kvartalet av det 
innevarande belöpte sig enligt statskontorets uppgifter till 
944,010 rdr. Till utländska handelshus, som för svenska 
kronans räkning gjort uppköp av krig sförnödenheter, häf¬ 
tade statsverket för 1,349,770 rdr. Därtill kommo de ännu 
icke uträknade obetalda kostnaderna för skånska armén 
och västra armén. Enligt Ruuths uppgift antogos de till¬ 
sammans icke uppgå till över 100,000 rdr. Hemliga ut¬ 
skottet beräknade på grund av dessa uppgifter samtliga 
kronans skulder för 1788 års fälttåg, riksgäldskontorets 
nya gäld undantagen, till 3,410,620 rdr sp. 

Kostnaderna för det kommande fälttåget, vilket ju icke 
kunde undvikas, beräknades av de militära myndigheterna 
för armén till i det närmaste 6 miljoner rdr, för örlogs- 
flottan till något över 1 miljon rdr och för arméns flotta 
till V. miljon eller tillsammans omkring 7 Va miljoner 
(7,301,726 rdr). 1 

Angående rikets äldre gäld lämnades till hemliga ut¬ 
skottet den upplysningen, att densamma vid slutet av år 
1787 enligt avslutad huvudbok utgjorde 9,677,186 rdr 
samt att under 1788, för vilket år huvudbok än ej var av¬ 
slutad, tillkommit 648,292 rdr sp. ny gäld, därav 183,333 V» 
rdr (— 200,000 rdr Holl. cour.) i utrikes gäld och 464,958 */» 
rdr inrikes gäld. Hela den av kronans riksgäldskontor 
förvaltade riksgälden vid 1788 års slut kunde således be- 

0 

räknas till 10,325,478 rdr, därav utrikes gäld 8,180,005 
rdr och inrikes gäld 2,145,473 rdr. 

Den finansplan, varom hemliga utskottet slutligen enades 

1 Se Bilaga I. 
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och som ständerna utan ändring antogo, gick ut på att 
såväl den av riksgäld skontoret förvaltade riksgälden vid 
1788 års slut som statsverkets samtliga skulder för kriget 
jämte de beräknade kostnaderna for årets fälttåg, eller 
tillsammans en summa av 21,037,826 rdr sp., skulle garan¬ 
teras av rikets ständer, vilka övertogo hela denna gälds 
förvaltning genom ett nyinrättat ständernas verk. Till detta 
verk skulle överlämnas samtliga fonder, säkerheter och 
inkomster, som tillhört eller varit anslagna till det gamla 
riksgäldskontoret och som beräknades årligen giva 9 tun¬ 
nor guld (150,000 rdr sp.). Hit skulle därjämte inflyta 
den nya utomordentliga bevillning av 70 tunnor guld eller 
1,166,666 */» rdr årligen, som ständerna beslutat skola utgå 
intill nästa riksdag utöver den gamla beräkningen av 12 
t. guld. Därjämte skulle, till kontoret överlämnas alla de 
subsidiemedel, som kunde erhållas genom traktater med 
främmande makter. Dessa inkomster ansågos kunna räcka 
till för att förränta och med 1 procent årligen amortera 
hela det stora skuldbeloppet. Konungen förband sig att 
för framtiden icke göra någon ny gäld samt att söka in¬ 
rätta riksstaten så, att ny statsbrist icke sedan uppkomme. 
Det nya riksgäldskontoret tillerkändes diskonträtt i riks¬ 
banken till ett belopp av 24 t. g. (400,000 rdr) eller dubbla 
beloppet mot vad det kungliga riksgäldskontoret förut ägt. 

Förhöjningen av riksgäldskontorets antecipationskre- 
ditiv i banken jämte det av bankutskottet på hemliga 
utskottets hemställan medgivna utbetalandet med ens av 
de 26 tunnor guld (433,333 V* rdr), som resterade av 
1786 års anslag till magasinsinrättningen, 1 voro de enda, 
högst måttliga krav, som ställdes på rikets bank. För¬ 
skräckelsen för att åter på något sätt sammanblanda sta¬ 
tens och bankens affärer och ivem att upprätthålla 1778 
års myntrealisation gjorde att alla planer på att på något 
sätt anlita denna nu så solida institution för att möta sta¬ 
tens utomordentliga behov energiskt avvisades. För att 

1 Se ovan s. 19. 
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riktigt inskärpa, att bankens affärer icke på något sätt 
fingo sammanblandas med statens och framför allt med 
det nya riksgäldskontorets, lade bankutskottet i en särskild 
skrivelse till fullmäktige dem på det eftertryckligaste på 
hjärtat att icke på något sätt, utöver vad uttryckligen 
medgivits, ingå i lån, förskott och diskonter till K. M:t 
och kronan, riksgäldskontoret eller något enskilt eller all¬ 
mänt verk. 1 Banken skulle förbliva, såsom Gustav III ut¬ 
tryckte sig, »un trésor dormant*. 

Till och med det utomordentliga kreditiv, som nu ånyo 
liksom före 1786 tillerkändes konungen för att användas 
»vid högst trängande orsaker, till rikets räddning», och 
som konungen förband sig att endast i yttersta nödfall 
anlita, anvisades på riksgäldskontoret i stället för på ban¬ 
ken, såsom förut alltid varit brukligt. Kontoret, som sak¬ 
nade alla tillgångar, bemyndigades att, i fall detta kreditiv 
av konungen rekvirerades, omedelbart upplåna och ställa 
till hans disposition 60 tunnor guld (1 miljon rdr sp.). 
Att denna stora extra summa, som då tydligen måste i 
största hast anskaffas, under dylika omständigheter trots 
alla reservationer och protester måste förskjutas kontoret 
av banken, var tämligen uppenbart, men principen att icke 
vidare direkt engagera banken för statens behov var bevarad. 

Det nya finansförvaltningsverket, Riksens Ständers 
Riksgäldskon tor, upprättades redan innan ständerna hunnit 
sluta sina överläggningar om bevillningen genom kungl. 
kungörelsen av den 17 april 1789 och trädde omedelbart 
i verksamhet. Dess instruktion, utarbetad och fastställd 
av hemliga utskottet, bekräftades den 28 april, samma dag 
som riksdagen avslutades, av konungen, som beträffande 
reglementet för detta verk förbehållit sig veto i motsats till 
de av bankutskottet allena fastställda instruktionerna för 
banken. Konungen hade även rätt att utse tvänne om¬ 
bud, som ägde att närvara i riksgäldskontoret, deltaga 
i fullmäktiges förhandlingar samt tillhandagå med upplys- 

1 Se Hallendorff, Sveriges Riksbank III, 2, s. 164. 
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ningar och råd, men ej taga del i besluten. Det blev 
naturligtvis i första rummet åt Ruuth som denna viktiga och 
maktpåliggande post av kronans ombud i riksgäldskontoret 
anförtroddes. Till medlemmar av det nya verket utsåg 
adeln den gamla överintendenten friherre Adelcrantz (sedan 
den först valde generalmajor Duvall avsagt sig), vice pre¬ 
sidenten Stierngranat och löjtnant Staél von Holstein, präs¬ 
terna kyrkoherden Wallenius och lektor Eberhardt, bor- 
garne grosshandlarne Rejmers och Scharp samt bönderna 
notarien i kammarkollegiet Welander och riksdagsmannen 
Olof Larsson i Bie. 

Den stora frågan blev nu, huru kontoret skulle kunna 
gå i land med sin utomordentliga uppgift och tillhandahålla 
konungen de medel, som ständerna beräknat skola utgå 
för krigets behov under årets stundande kampanj. Ruuth 
beräknade att utom de ungefär i o */» miljoner rdr, som 
behövdes för att betala förra årets krigsskuld och det inne¬ 
varande årets krigskostnader, måste under året betalas 
i V8 miljon av den äldre gäld, som förföll till betalning, 
alltså ett belopp av 12 miljoner rdr, som måste på något 
sätt under året anskaffas. 

Härtill hade hemliga utskottet påräknat, utom de 
subsidiemedel konungen ställt i utsikt, nya statslån utom¬ 
lands och inom riket. Man tänkte sig att dylika lån skulle 
gå lättare att erhålla, då de nu upplånades av riksgälds¬ 
kontoret på ständernas kredit. Det var emellertid ganska 
osäkert om riket, midt under brinnande krig och med den 
försvagade kredit det då ägde, skulle kunna upplåna till¬ 
räckliga medel och till rimliga villkor. Att inom landet 
icke mycket stod att få, hade föregående års låneförsök 
visat, och ehuru kontoret bemyndigades att upplåna medel 
inomlands till 6 procents ränta, väntade ingen att på den 
vägen större belopp skulle kunna åstadkommas. Men även 
den utländska lånemarknaden var ansträngd, och om också 
de underhandlingar, som redan voro inledda och som en¬ 
ligt Ruuths uppgift tillsamman rörde sig om lån till 3 
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miljoner rdr, lyckades, vilket var ovisst, var denna tillgång 
varken tillräcklig, ej heller kunde den omedelbart påräknas. 
Men det gällde framfor allt att snart skaffa medel. Ko* 
nungen behövde tillgångar utan dröjsmål för att kunna 
avsluta rustningarna till årets fälttåg. 

Denna svårighet att anskaffa medel trots ständernas 
garanti var naturligtvis förutsedd och livligt debatterad, och 
särskilt rörande denna fråga hade en stark motsats före- 
funnits mellan finansministern och hemliga utskottet. De 
meningsbrytningar den föranledde belysa i hög grad den 
följande utvecklingen. 

I Ruuths finansplan ingick från början, att ett stän¬ 
dernas kreditverk skulle bemyndigas utfärda räntebärande 
sedlar eller obligationer på såväl större som mindre belopp 
att inlösas efterhand, allt eftersom överskott utöver vad 
som fordrades för räntornas betalande uppkom av den be¬ 
villning som ständerna skulle komma att besluta och som 
skulle ingå till detta verk. Han synes till och med hava 
avsett, att endast för de utländska skuldernas betalande 
eller förräntning lån utomlands borde upptagas, medan så 
godt som alla krigsutgifter i övrigt skulle bestridas med 
kreditsedlar, vilka han antog skola bliva lika gångbara som 
bankens sedlar, »ehuru de äro i sig sjelfva, då de löpa 

med ränta, effekter och icke mynt». Han antydde att 

•» 

man borde kunna utfärda dylika sedlar till ett belopp av 
ända till sex miljoner rdr — ungefär motsvarande hela 
den varande banksedelstocken, och menade att någon fara 
för bankens sedlar omöjligen skulle kunna ligga häri. Bland 
fördelarna betonades särskilt, att räntorna skulle komma 
att stanna i landet och således inga redbarheter gå till 
utlandet. 1 * 3 

Detta första, onekligen något lösa utkast till be¬ 
svarande av frågan, huru medel skulle kunna anskaffas, 
emottogs av en stark kritik. Faran av ett dylikt nära nog 

1 Ruuths anförande, med sammandrag av beräkningar över krigets skulder 

och behov samt plan till att möta desamma, vid Hemliga utskottets första sam¬ 
manträde den 24 febr. 1789 meddelas såsom Bilaga t. 

3 — *1*0». 
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obegränsat medgivande att utgiva riksgäldssedlar insågs 
allmänt, och de av hemliga utskottet utsedda särskilda 
deputerade bestredo enhälligt Ruuths förslag. Man för¬ 
klarade, att riket därmed skulle inom kort översvämmas 
av ett nytt myntrepresentativ, för vilket inga reella till¬ 
gångar alls förefunnos, och som snart skulle sjunka i värde 
i förhållande till bankomyntet, förtränga detta ur rörelsen, 
öka varuprisen och medföra svåra ekonomiska förluster 
och en ny oreda. 

Den skarpa kritiken uppkallade Ruuth till försvar för 
sitt förslag, och i ett nytt längre skriftligt anförande, som 
upplästes i utskottet den io mars, 1 sökte han bemöta de 
gjorda invändningarna. Han hänvisade till, att det före¬ 
slagna kreditverket skulle ha ständernas garanti, revideras 
av deras revisorer och av ständerna förses med ofelbara 
utvägar till räntor och amortering, varför dess obligationer 
borde komma att löpa man och man emellan såsom kon¬ 
tanter, särskilt om de sattes till större delen på små be¬ 
lopp. Då de därjämte borde löpa med 3 % ränta — var¬ 
till han nu fixerade sitt förslag — borde de bli lika om¬ 
tyckta som bankosedlarna, som saknade en dylik förmån. 
Mot invändningen att den sålunda tillökade penningstocken 
skulle åstadkomma en stegring av varuprisen förklarade 
Ruuth, att »svaret härpå är enkelt, ty pennin gestocken i 
Riket blir ju ej mera ökad genom t. ex. 3 millioner rdr 
i kreditsedlar, än genom 3 millioner rdr, som utrikes up- 
lånas och uti riket inkomma». En skadlig verkan av riks- 
gäldskontorets sedlar på bankens trodde han ej heller på. 
»Bägge dessa verk hafva ju intet att giöra med hvarandra; 
och för Banquen kan ingen operation blifva farlig, så länge 
hon intet utgifver flere dess Sedlar, än at hon i sina giömmo 

eger ett emot utelöpande sedelstocken proportionnerat red- 

• • 

bart Capital att den inlösa vid presentation.» Aven Ruuth 
menade, att både inrikes och utrikes lån borde försökas. 

1 Meddelas nedan s 2 som Bilaga II. 
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Men han trodde, att inom landet högst 1 å 2 millioner 
skulle kunna anskaffas mot 6 % ränta, och ej fjärdedelen 
därav om räntan blev mindre. Utrikes lån åter torde 
kunna anskaffas till önskat belopp men ej under 6 %, ränta 
och omkostnader tillsammantagna. Han framhöll dock den 
stora vinst staten skulle göra genom att utgiva kreditsed¬ 
lar i stället för att upptaga lån och påpekade, att därmed 
skulle för ett belopp av sex miljoner rdr årligen åstad¬ 
kommas en besparing av ej mindre än 180,000 rdr. 

Ruuth föreslog därföre nu, att de redan inledda under¬ 
handlingarna om utrikes lån till tillsamman 3 miljoner rdr 
sp. skulle fullföljas under ständernas garanti, att ett inri¬ 
kes lån till två miljoner rdr och med 6 % ränta ofördröj- 
ligen skulle öppnas, och att 5 till 600,000 rdr genast skulle 
utgivas i obligationer med 3 % ränta, ställda på ett eller 
två års återbetalningstid. Han förklarade sig anse den så¬ 
lunda åstadkomna summan av 5,600,000 rdr tillräcklig för 
de närmaste behoven, men yrkade därjämte, att om det 
visade sig att intet agio uppkom på kreditsedlama, de 
belopp som sedan ytterligare erfordrades skulle upptagas 
genom utgivandet av nya sedlar. Genom ett medgivande 
att dessa skulle få emottagas i kronans uppbörd skulle 
deras cirkulation ytterligare befrämjas. 

Ruuth slutade sitt anförande med att såsom framtids¬ 
mål uppställa hela den utrikes gäldens förvandling medelst 
kreditsedlar till inhemsk och all inrikes gälds omsättning 
till en kreditsedelskuld, löpande endast med 3 procents 
ränta till tydlig vinst för kronan, och till minskning i be- 
villningen. 

Inom utskottet blev man ingalunda övertygad av Ruuths 
vederläggning, som ej var »grundligare — enligt Wallquists 
omdöme — än att utskottet med skäl gick därifrån till 
alla delar, den undantagen, att Creditsedlar kunde utgifvas 
till en summa af fem å sex Hundrade Tusende Rdr samt 
Inrikes Lån upptagas med 6 procent, så många som kunde 
erhållas.» 
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Härmed var dock, menade Wallquist, saken föga 
hulpen. »Ett project var förkastadt, men intet annat var 
i dess ställe uppgifvet. Finance-ministem var ledsen öfver 
den motsägelse honom mött, positif i sina meningar, okun¬ 
nig i sin sak och oerfaren både i sitt Embete och i kon¬ 
sten att föra människor». I denna situation var det som 
Wallquist ingrep och utarbetade ett utkast till det förslag, 
som sedan blev hemliga utskottets beslut i finansfrågan. 1 

I den särskilda frågan om medlens anskaffning blev 
detta beslut en kompromiss mellan yrkan på att medel 
uteslutande skulle beredas genom inrikes och utrikes lån 
och Ruuths första plan, att allt som behövdes för utbe¬ 
talningar inom riket skulle anskaffas medelst kreditsedlar. 
Utskottet fasthöll, att medlen skulle anskaffas främst ge¬ 
nom utrikes och inrikes lån, och bemyndigade riksgälds- 
fullmäktige att upptaga dylika till, om så vore nödigt, sex 
procent i ränta och omkostnader. Att lån utomlands på 
ständernas garanti och med dylika villkor skulle kunna er¬ 
hållas till hur stort belopp man kunde önska, var utskot¬ 
tets uppfattning liksom Ruuths, och därmed kunde och 
borde enligt de flesta utskottsmedlemmarnas mening saken 
hava varit avgjord. Men då det dock uppenbart behövdes 
omedelbara tillgångar för de allra närmaste behoven, för¬ 
måddes dock slutligen utskottet efter heta debatter att gå 
med på att ständernas kontor skulle få utgiva kreditsedlar 
till ett begränsat belopp. 

Det hette i det reglemente, som på grund härav ut¬ 
arbetades för riksgäldsfullmäktige ($ io): »Då rikets be- 
hof fordra ett icke mindre kraftigt än skyndsamt under¬ 
stöd, men de tillgörande lån såväl inrikes som utrikes icke 
så hastigt kunna upptagas eller blifva att tillgå, så hafva, 
med K. M:ts nådigs te tillstånd, fullmäktige uppå skeende 
rekvisitioner att utgifva förskrifningar eller obligationer 
med 3 procents ränta, på större eller mindre summor, och 

1 Hist. Handl. V, s. 381. 
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ställda på 1 eller 2 års återbetalningstid, dock till en början 
icke utöfver en sammanräknad summa af 5 till 600,000 
rdr specie ... Skulle — heter det vidare — berörde 
sedlar finnas befrämja det ändamål som härmed åsyftas 
samt såsom svarande emot mynt blifva gällande man 'och 
man emellan, utan någon skadlig verkan för handel och 
näringar, så skall det vara fullmäktige öppet, att hos K. 
M:t i underdånighet hemställa till hvad kreditsumma så¬ 
dana obligationer med 3 procents ränta må kunna ökas 
och däröfver dess nådigste yttrande afvakta; hvaremotoch 
därest samma sedlar skulle åtfölja rabatt och innehafva- 
rens förlust, samt följaktligen ett misstroende, som med 
inrättningen af detta verk icke kan stå tillsammans, så 
åligger fullmäktige att skyndsammast draga försorg om 
deras inlösande och därom allmänheten kungöra.» 

Orden »till en början», som först införts i förslaget 
till reglemente, vilket utarbetats av utskottets ledamöter 
Spaldencreutz och Håkansson, med Lagerheim såsom sekre¬ 
terare, väckte, när förslaget föredrogs i utskottet, starka 
betänkligheter, och flera ledamöter framhöllo att de fattat 
utskottets mening så, att denna summa aldrig fick över¬ 
skridas, och att de endast under denna förutsättning gått 
med på beslutet om kreditsedlars utgivande. Det stannade 
emellertid vid att några av utskottets ledamöter vid juste¬ 
ringen av dagens protokoll läto anteckna, att de »ansågo 
med de orden till en början icke kunna förstås kortare 
tid än inom ett års förlopp». 1 

Men huru än utskottet sökt att genom ordalagen för¬ 
hindra att den givna rätten att utgiva sedlar i större och 
skadlig omfattning brukades, var naturligtvis genom in¬ 
struktionens avfattning ett medel givet att möta krigets 
tvingande penningbehov, vars användning nöden sedan icke 
skulle tillåta, att begränsa. De svävande och obestämda 

1 Instruktionen eller Reglementet för ständernas fullmäktige i Riksgälds- 
kontoret tryckt som bilaga till äldsta upplagan av Adlerbeths Historiska Anteck¬ 
ningar, 1, sid. 22$ o. f. 
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ordalagen gjorde det icke lätt för dessa ständernas full¬ 
mäktige att stå emot konungens och finansministerns 
påtryckningar och föreställningar. De nya riksgäldsfull- 
mäktige fingo i själva verket den roll, som ständernas 
bankofullmäktige haft under närmast föregående krig, och 
resultatet skulle bliva för rikets ekonomiska liv ungefär 
detsamma. 

De märkliga slutorden i reglementet (5 16) gå vo för 
övrigt konungen en obestämd myndighet över hela riks- 
gäldskontoret, som senare skulle bliva av stor betydelse 
och ytterligare försvåra en självständig ställning för stän¬ 
dernas fullmäktige. De lödo: »Skulle sådane händelser 
sig tilldraga, att hinder antingen möta vid de för nödige 
ansedde ut- och inrikes låns upptagande, eller att den 
påräknade bevillningstillgången saknades, och att K. M:t 
ej heller blifver i stånd att efter sitt nådigste löfte bi¬ 
springa detta verk med nödigt tillskott af subsidier, hvar- 
igenom rikets kredit ej annat kan än gå förlorad och det 
ändamål försvinna, som med denna nya inrättning åsyftas; 
så skall det fullmäktige åligga, till deras egen säkerhet och 
ansvars undvikande, sådana händelser, som sätta dem utur 
stånd att med verkets styrsel efter den gifna föreskrift 
fortfara, hos K. M:t i underdånighet anmäla, som lärer af 
nåd och Ömhet täckas vidtaga de med regeringslagame 
öfverensstämmande utvägar, som en dylik rikets vådliga 
belägenhet kan fordra, samt därom fullmäktige till deras 
underdåniga efterrättelse ett nådigt utlåtande meddela.» 

Redan den 22 april kungjordes, att de nya kredit¬ 
sedlarna, för allmänhetens bekvämlighet utfärdade å större 
och mindre belopp ända ned till 2 Va rdr sp., skulle med 
upplupen ränta emottagas till deras fulla belopp i all kro¬ 
nans uppbörd, jämväl till tullens klarering. Den stora 
emissionen av ett nytt myntrepresentativ bredvid bankens 
sedlar hade därmed begynt. 
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Ruuths roll för finansfrågans behandling vid 1789 
års riksdag har i hög grad kommit att bedömas omildt, 
icke minst på grund av biskop Wallquists skarpa omdöme 
i den berättelse han nedskrivit om riksdagen. Det är ju 
intet tvivel om att det förslag varmed finansministern 
mötte utskottet var ganska litet genomtänkt och föga väg* 
ledande, likaså att hans försäkran och bevis för att en 
emission av riksgäldssedlar ända till 6 miljoner rdr icke 
skulle kunna hava några skadliga verkningar, vare sig för 
kreditsedlarnas eget anseende eller för banken eller nä¬ 
ringslivet över huvud, icke voro särdeles välgrundade. 
Härvidlag var utskottets kritik nog alltför berättigad. Det 
är också uppenbart, att Wallquist på ett lyckligt sätt in¬ 
gripit i förhandlingarna, när de höllo på att stocka sig, 
och genom ett praktiskt förslag anvisat lösningen. Sär¬ 
skilt har han förtjänsten av uppslaget att överlämna hela 
riksgälden både den äldre och den under kriget tillkomna, 
inklusive statsbristen, under ständernas garanti till det nya 
riksgäldskontorets förvaltning, med upphävande av det 
kungliga riksgäldsverket och överflyttande av dess till¬ 
gångar till ständernas kontor och mot villkor att konungen 
förband sig att icke vidare göra ny gäld och att inrätta 
staten så, att brist ej uppstod. 

Men själva huvudtanken, att ett ständernas verk un¬ 
der deras garanti skulle överta anskaffandet av de medel 
som nödvändigt behövdes för krigets behov, var Ruuths, 
och hans förslag härtill bildade otvivelaktigt uppslaget till 
hela den följande lösningen av finansfrågan. Likaså till¬ 
kom det bemyndigande, som ständernas kontor slutligen 
fick, att utge kreditsedlar med ränta på småbelopp på 
grund av Ruuths ivriga yrkan, ehuru hemliga utskottet högst 
motsträvigt och endast i begränsad omfattning och under 
många reservationer accepterade tanken såsom en nödfalls¬ 
utväg vid sidan av den egentliga operationsplan, som före¬ 
lädes kontoret genom dess instruktion. 

Det skulle i det följande snart nog visa sig, att Ruuths 
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uppslag måste tillgripas i hela den omfattning, som han 
själv redan i sitt fbrsta utkast antyd t och som allmänt 
ogillats, kritiserats och förlöjligats, men visserligen också 
att alla de elaka följder, som motståndarna förespått 
och sökt avvärja men som Ruuth något naivt sökt för¬ 
neka, lika hastigt och grundligt skulle uppenbara sig. Det 
är därför intet tvivel om att såväl förtjänsten som bristerna 
i de utvägar som 1789 års hemliga utskott och ständer 
vidtogo i väsentlig mån tillhörde Ruuth. 

För den närmaste tiden var förtjänsten den övervä¬ 
gande, ty framför annat stod krigets oavisliga nödtvång, 
och konung Gustav III hade anledning att betrakta riks¬ 
dagens beslut i finansfrågan såsom en framgång — trots 
alla villkor och förödmjukande medgivanden — för honom 
själv och för hans finansminister. 
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Ur Hemliga Utskottets protokoll 1789. 

Sammandrag af Calculer, Omkostnadsforslager m. m. för 
Arméen och Flottan, uppläst i Hemliga Utskottet d. 24 Febr. 1789. 

För en Armée af 50,000 man, jemte öfriga 
kostnader till instundande Campagne, har 
Utredningskommissionen här i Stockholm, 
igenom underdånigt Bref af den 14 hujus 

requirerat ........ Rdr 5,924,895: 32 sk. 

Men då Arméen ej skulle komma att bestå af 
mera än 30,000 man, utvisar bilagde Calculen 
N:o 1 at kostnaden minskas i det närmaste 
med 1,876,778 Rdr, så at kostnaden af Cam* 
pagnen för arméen ej blefve mera än. Rdr 4,048,117:32 

Utredningskommissionen i Carlskrona 
requirerar uti Bref af den 9. dennes för ör¬ 
logs Flottan och Fregatterne i Götheborg till¬ 
hopa en summa af.. Rdr 1,046,359: — 

Öfver Amiralen Grefve Ehrensvärds re- 
quisition af den 10. dennes innehåller för 
Finska, Svenska och Götheborgs Esquadrema 
tillhopa en Summa af..... Rdr 330,472: — 

0 

UtredningsCommissionen i Stockholm 
gifver i ofvanberörde dess Bref tillkänna, at 

deras hittills åsamkade Skulder utgjöra.... Rdr 544,517: 12:10 

hvarvid anmärkes, at 402,775 Rdr 13 sk. 3 r. sp. 
däraf är en ärsättning till Magasins-Direction. 
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UtredningsCommissionens i Carlskrona 
Skulder äro enligt uppgift för förlidet år Rdr 
222,213: 37 sk., 3 rst. Sp., äfvensom til af- 
lönande af den i förledne November Månad 
hemkomne Flottan ännu återstår Rdr 23,466, 
som tillhopa med den förenämnde Summan 
utgiör.... Rdr 250,679:37:3 

Arméens Skulder i Finland utgiöra enligt 
inkommet förslag af General KrigsCommis- 
sariatet dateradt den 8 Februarii, räknade till 

den 1 hujus . Rdr 189,642: 33:5 

samt Arméens Flottas circa. Rdr 32,000: — 

Riksgiälds-Contoiret har på Kongl. May:ts 
Befallning, förledit år utgifvit sina obligationer 
för en Summa af Rdr 462,033:5:1 och till 
denna dag ifrån den 1 Januarii detta år Rdr 
27,908: 1:4 utgiörande tillhopa . Rdr 489,941:6:5 

Statsverkets Skulder i allmänhet för för¬ 
ledit år, och för första Quartalet af det inne¬ 
varande, belöper efter Förteckning däruppå 
af Stats Contoiret till... Rdr 944,010: — 


Til Silfver och diverse slags uphand- 
lingar till Kriget Utrikes ifrån införskrifne 
samt giorde betalningar medelst växlar, häftar 
Statsverket till Utländska Handelshus för en 

summa af. Rdr 1,349,770:40 

till och med Januarii månads slut detta år. 


Af hvad som sålunda är anfördt, intages att innevarande 
års Campagne till Lands och Sjöss kåstar 7,301,726 Rdr såvida 
en Armée af 50/m man skall nyttias; — Skall Arméen ej bestå 
af mera än 30/m man, blifver kåstnaden allenast — 5,424,948 Rdr; 
och at Skulderna i och för Krigets skuld det förra året utgiöra 
tillhopatagne, statsbristen undantagen, 2,856,550:44:8 Rdr Specie. 

Då det nu otvifvelagtigt skulle för Riket blifva en ogörlighet, 
at kunna skaffa så stor summa och således Lån nödvändigt måste 
giöras, samt det lyckligaste vore, om det samma Lånet kunde 
inom Riket skie, så at Räntorne ej gingo till Utlänningen; så tror 


jag 


lämpligare utväg därtill finnes, än att inrätta Lånet så- 
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lunda, att ett Riksens Ständers Ränterie eller Contoir med Riksens 
Ständers Garantie utgaf Obligationer på större och mindre summor, 
med 4 procents ränta årligen, så fördelte till Capitalets återbeta¬ 
lande som årliga tillgångs summan genom Bevillningen af Riksens 
Ständer kan medgifva, sedan Räntorne äro betalte. 

Med sådana Obligationer kunde alla uphandlingar betalas, 
till och med en stor del af Arméen aflönas, ty desse Obligationer 
blefve förmodeligen gångbare som Banco Sedlar, ehuru de äro i 
och för sig sielfve, då de löpa med ränta, effekter och icke mynt. 

Jag kan ej inse, att Riksens Ständers Banque därigenom på 
något sätt kan periclitera, ty de förfalla ej till betalande förr, än 
i mohn af tillgångarne, genom förberörde Bevillning. 

Bevillningen går in til Contoiret eller Ränteriet i Banco-Sedlar, 
directe från Landt-Ränterierna, och därmed betalas både Ränta 
och hvad som på Capitalet årligen skall afbetalas. 

Således går ej redbarheter utur Landet; och man ökar effec- 
terna eller om man vill kalla dem Actierna, som i Riket circulerar, 
men ej penningestocken. 

Nödvändigheten att kunna betala hvad som till Krigsför- 
nödenheter Utrikes ifrån är införskrifvit och skall införskrifvas, 
fordrar väl ett Utrikes Lån af 3 Miljoner Rdr. Detta ärhålles ej 
för mindre nu än 5 procents ränta, då så många Puissancer be- 
höfva Penninge-Lån, och kan sättas pä 10 till 15 års återbetal- 
ningstid, dä omsättning kan skie till lindrigare ränta, om Europa 
vid den tiden har Fred. 

Sluteligen, då det är gifvit, huru stor Bevillning Riksens Stän¬ 
der kan gifva årligen, utan Rikets för stora känning, blir jag först 
i stånd at formera Uträkningarne, som visar, när Krigsomkost- 
ningar för det förra och innevarande Året kunna blifva betalte. 

Det enda, jag nu kan vid handen gifva, är, att ett Capital 
af 6 Milljoner Rdr, med 4 procents ränta, blifver till Capital och 
ränta med en Bevillning af 500/m Rdr årligen innan 17 år betalt, 
och at det händt, äfven i fredstid, at Riket gifvit nämnde summa 
500/m Rdr och däröver i årlig Bevillning. 

Stockholm d. 24 Februarii 1789. 

E. Ruuth. 
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Ur Hemliga Utskottets protokoll 178g, 

Upläst i Hemliga Utskottet den 
10 Martii 1789. 

£. Schröderheim. 

Öfver det project till ett Credit-Contoirs inrättande, som jag 
allenast i korthet och utan detaille upgifvit i den relation, hvilken 
jag på Konungens nådiga befallning skrifteligen författat, angående 
ärforderliga medel til betalande af de för förledet års campagne 
åsamkade skulder, samt de, hvilka enligt redan inkomne requisi- 
tioner tarfvas till den nu instundande, har Herrar Deputerade af 
det hemliga utskottet lämnat sina tankar til protocollet, och an- 
sedt samma project mindre lämpeligt, och kanske vådeligt vid 
förevarande omständigheter att antaga. 

Men som berörde Project uti det hemliga Utskottets Pleno 
äfven torde komma att granskas, och utkastet som i min före¬ 
nämnde mindre relation är uppgifven ej annat är än ett kort och 
där ej nog utfört framställande af en utväg, som mig syntes bi¬ 
dragande till lindring uti landets utgifter, synes det mig åligga 
att därom gifva en nogare detaille, mera klar och tydelig, så i 
afseende på dess sammansättning och säkerhet, som i anseende 
till de förmåner, hvilka efter min oförgripeliga tanke af en så be¬ 
skaffad inrättning kan tilflyta. 

Grunden och styrkan af ett Creditvärk, hvad namn det vara 
må, består däruti att så inrättas, att ingen tvekan kan upkomma 
om dess bestånd och säkerhet. 

Beståndet och säkerheten ligger uti Guarantien, Styrelsen 
och de fonder, som äro anslagna till Capitalernas och Räntornas 
betalande. 
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Ett Creditvärk, hvars soliditet af Riksens Ständer är guaran* 
terad; som af Riksens Ständers redogiörande fullmäktige, efter 
Riksens Ständers gifne föreskrifter styres, och som revideras och 
öfverses af Riksens Ständers Revisorer, på lika sätt som med 
Banco wärket skier, hvart 3:dje år; samt af Riksens Ständer förses 
med ofelbara utvägar till räntor och Capitalers betalande, synes 
mig både kunna vänta och fl den möijeligaste credit, säkerhet 
och bestånd. 

Med den guarantie och styrelse som nämnde äro, bör väl 
ej fela, att detta värks obligationer löpa man och man emellan 
som contant, i synnerhet då obligationerna sättas till större delen 
på små summor, som 5, 7 */j, 10, 12 */* och 15 Rdr sp. och så 
vidare: Så mycket snarare böra de löpa som contant, som de 
medföra 3 procents ränta, då Banco sedlen ej gifver samma förmån. 

Jag har hört invändas emot dessa creditsedlar, att en stegring 
på varupriser vore att befara genom en så mycket tillökad pen* 
ningestock! Men svaret härpå är änkelt, ty penningestocken i 
Riket blir ju ej mera ökad genom til exempel 3 millioner Rdr i 
Credit-Sedlar, än genom 3 millioner Rdr som utrikes uplånas, och 
uti Riket inkommer. — 

Värkan äter af samma Creditsedlar på Banquen inser jag 
icke kunna blifva vådeligl Bägge dessa värk hafva ju intet att 
giöra med hvarandra; och för Banquen kan ingen operation blifva 
farlig, så länge hon intet utgifver flere dess sedlar, än att hon i 
sina giömmo äger ett emot utelöpande sedelstocken proportion* 
nerat redbart Capital, att dem inlösa vid presentation. 

Är det så som sagt är, så är ock efter min oförgripeliga 
tanka ingen tvekan om nyttan af det projecterade Creditvärkets 
inrättande, då lån till penningars anskaffande i nu varande Rikets 
trängande behof måste giöras. 

Inrikes tviflar jag att öfver En til Två millioner Rdr såsom 
lån kan uptagas och icke en fierdedel däraf, om ej räntan blifver 
sex för hundradet. 

Utrikes fås förmodeligen så stora lånebelopp som kunna be* 
höfvas. Men nu ej under 5 procents ränta; och då man därtill 
lägger omkostningarna går det öfver sex, samt hvad ännu är 
värst, Räntorna gå ut utur Riket. 

Då behofvet efter Herrar Deputerades uppgift för i år är 
12 millioner Rdr, och sex för hundradet skall i ränta betalas, ut* 
giöra Räntorna allena årligen 720,cxx) Rdr specie eller 45 T:r Guld. 

Däremot om af samma 12 millioner ut* och inrikes uplånas 
sex, blifver räntan med öfriga omkostningar tilhopatagne ä 6 p:c: 
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Rdr 360,000, och räntan för de öfriga 6 millioner, om de kunna 
uptagas med Creditsedlar ä 3 procent, 180,000, tillhopa 540,000 
Rdr, hvarmedelst 180.000 Rdr eller 10 4 /» T:r Guld för Riket år¬ 
ligen vinnes. 

Sätter man nu ofta nämnde Creditsedlar på 3 års tid, blifver 
vinsten 32 a /& T:r Guld, och låter det sig giöra som jag mig före¬ 
ställer på 5 år, blifver den 900,000 Rdr eller 54 T:r Guld, hvilka 
besparingar komma Rikets innevånare til godo, dymedelst att be- 
villningen blifver så mycket mindre för hvart år. 

Jag projecterar således att 

1:0) De utrikes entamerade lån-negotiationer, som sig til- 
hopa belöpa til fulla Tre millioner Rdr sp., måtte continuera, under 
Riksens Ständers guarantie. 

2:0) Att ett Inrikes lån på lika sätt öpnas ofördröjHgen, till 
ett belopp af Två millioner Rdr Sp. till 7 procents ränta, och 

3:0) att 5 til 600,000 Rdr i obligationer utgifvas, med 3 
procents ränta, stälde allenast på Ett eller Två års återbetalnings- 
tid, om man skulle tro att deras omlopp vunne en lättare befordran 
genom en närmare förfallotid. 

Förenämnde summor utgiöra väl ej mera än 5,600,000 Rdr. 
Men jag föreställer mig att de til en böljan vore tilräckelige, alden- 
stund de mäst påskyndande behofven utrikes, nembl. de i förskott 
varande Handelshusen, därigenom kunde betäckas, och de varor 
som skola utomlands hämtas till krigets förnödenheter betalas 
igenom det utländska lånet, och de Inrikes utgifterna med 3 pro¬ 
cents obligationer samt de inrikes medlen af Inrikes lånet. 

Creditsedlarne visar ganska snart huruvida de blifva löpande 
utan agio eller ej. Befinnes det första, kan deras antal och belopp 
ökas i den måhn som Fullmäktige i Contoiret finna det kan giöras, 
med bibehållande af de antagne grundprinciper. Inträffar det se¬ 
nare, kunna de redan utgifne genast och så snart skie kunde in- 
ndragas och betalas med ett til samma behof då tilgiörande sär¬ 
skilt lån. 

Hvad mera fordras til detta års behof, finge sedan uptagas 
efterhand, alt efter som det befant9 vara nödigt. Ärhåller Konungen 
penningehjelp af Turkarna, behöfver så mycket mindre negotieras. 
Gifver, som jag hoppas, den högste Guden Riket fred, vore det 
säkerligen den bästa och lyckeligaste besparingen. 

Af en så beskaffad och värkställd operation som förbemäldt 
är, synes mig ingenting vågas, som kunde hafva olyckeliga följder. 
Effecten visar snart, huruvida projectet reusserar! Ty komma 
dessa 3 procents sedlar en gång uti circulation och blifva kände 
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til sin beskaffenhet, så kan man väl ej tvifla uppå att de sedan 
snart nog blifva eftersökte. Ty när man igenom opinion om deras 
värkeliga gångbarhet anser en 3 procents obligation så saker som 
en Bancosedel, och man kan åstadkomma detsamma med en 
3 procents obligation som med en Bancosedel, hvilket endast an¬ 
kommer på deras Credit, så är det en vinst att äga en 3 proc. 
obligation i stället för Bancosedlar. Obligation gifver ränta, men 
Bancosedlar intet; och den penningsumma jag kan hafva inne- 
ligger aldrig ofrugtbar. 

Att sådane Creditsedlar skulle medtagas i kronans intrader 
skulle vist obeskrifveligen befordra deras lätta circulation. Vid 
första påseendet synes däremot intet vara att påminna; men vid 
närmare eftersinnande torde flere svårigheter möta, såsom att 
oppbördsmän af kronans inkomster skulle i anseende till 3 p: c: 
räntan finna sin formån däruti att behålla uppbörden i obligationer 
så länge som möijeligt vore, och därigenom hände att kronan icke 
feck in sina inkomster så tidigt som vederborde. Likväl torde 
emot detta misbruk nogot värkande medel kunna nyttias såsom 
om upbördsstämmorna närmare controllerades, så väl i anseende 
til tiden då de höllos som att genast en douplette af upbörds- 
längden, hvilken borde visa hvad incasserat blifvit, insändes innom 
föreskrifven kort tid efter giordt upbördsmöte til Landshöfdingen 

och lands-Contoiret i Orten med flere dylika utvägar. 

• • 

Afvenså kunde ej dessa obligationer insättas i Banquen för 
Räntekammarens räkning, ty Banquen kunde dem ej emottaga. 
De skulle således ifrån Landt-Ränterierna genast ingå uti Ränte¬ 
kammaren. De svårigheter som då inträffade med intressenas 
uträkning och afliquiderande ifrån den dag, då obligation inkom 
ibland kronans räntor och til den, då densamma åter utgafs utur 
Räntekammaren, tyckes kunna hielpas på det sätt, att Credit- 
sedlarna genast då de inkomma til Räntekammaren, blefve af- 
lemnade til det värk, som dem utgifvit, hvilket åter skulle godt- 
giöra Räntekammaren ränta ifrån den tid obligation dit inkom, 
til dess Räntekammaren igenfeck sin insatte Capitalsumma, hvilken 
uti nya Creditsedlar med 3 p. c. ränta och med utsatt förfallotid 
lika med den inlämnade sedelens, då åter utgifves. Att närmare 
och tydeligare gifva begrepp om denna projecterade operation, 
torde mig tillåtas anföra ett exempel! Om Räntekammaren den 
i:sta Julii Hr in en sedel stor Rdr 100 sp., daterad eller utgifven 
den i:ste Aprill, stäld att efter 3 års tid infrias af Riksgälds Con- 
toiret, så emottager Räntekammaren samma sedel för 100 Rdr 
36 sk. sp., hvilka 36 sk. äro de förfallna 3 månaders ränta. Denna 
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sedel insattes då genast af Räntekammaren för den nämnde sum¬ 
man ioo Rdr sp. i Riksgälds Contoiret. Den i:sta Augusti be* 
höfver Räntekammaren åter sina penningar! Då crediteras Ränte¬ 
kammaren af Riksgälds Contoiret för de förfallne 4 månaders ränta 
med 1 Rdr sp. til årets slut, då liquid bägge wärken emellan skier, 
och Räntekammaren får i Räntor hvad henne tilkommerl Och 
emedlertid får Räntekammaren sin Capitalsumma 100 Rdr den 
i:sta Augusti genom en ny obligation af samma dato, att om två 
år och åtta månader, med löpande ränta å 3 procent, betalas. 1 

Sålunda föreställer jag mig att på ett så föreskrifvet sätt 
äfven 3 p. c. obligationerna kunde i kronans inkomster medtagas. 

Sluteligen kan jag ej obemärkt lämna, att om det låter sig 
giöra att i stället för lån nyttia berörde 3 p. c. obligationer, kan 
äfven dermed den förmån vinnas, att den fond d’amortissement, 
som Herrar Deputerade föreslagit til afbetalande på Capitalen, 
helt och hållet kan användas till betalande af de utrikes lånen, 
på det att Räntorna ju förr ju häldre måtte innom Riket bibe¬ 
hållas, hvarigenom sluteligen hela Riksgälden kan blifva inhemsk. 

Den nu varande Inrikesgälden til 5 och 4 procents ränta, 
torde ock kunna genom Creditsedlarne til en stor del efter hand 
förvandlas til 3 procents ränta, hvilket ock blifver en tydelig vinst 
och minskning i bevillningarne. 

Om vid ytterligare pröfning af detta mitt project, det skulle 
finnas antageligt och sedan medföra en önskad värkan, skulle jag 
anse mig lyckelig. Misslyckas det åter, bör det skrifvas på mensk- 
lighetens räkning, och ej på min rena hog och uprigtiga önskan, 
att kunna vara mitt fädernesland nyttig. 

Stockholm den 6 Martii 1789. 

E. Ruuth. 

' Hemliga utskottet fann dessa räntebetalningar mellan räntekammaren 
och riksgäldskontoret besvärliga, och i reglementet för riksgäldskontoret $ 10 
hette det, att de till kungl. räntekammaren frän ränterierna insända obligationer 
éller kreditsedlar böra »af riksgäldskontoret genast vid deras uppvisande emot- 
tagas, med vilkor att räntekammaren vid päfordran erhäller nya sedlar pä den 
insatte summan, ställde på så lång tid som de annullerade sedlarne borde vara 
löpande; men den räuta, som emellertid upplupit och räntekammaren skulle 
godtgöras, har, såsom åtföljande en besvärlig utredning, K. M:t nådigst efter- 
gifvit». 
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I det bref af 13 april 1620, i hvilket Gustaf Adolf ut¬ 
talade sin vilja om inrättande af ett universitetsbiblio¬ 
tek i Upsala och på samma gång framträdde som dess 
förste donator genom att till detsamma skänka sitt i 
Stockholms Gråmunkekloster stående bibliotek, omtalas 
ännu icke någon fast bibliotekarieplats; konungen ansåg 
det tydligen vara nog, om någon af professorerna, utan 
särskildt arvode, finge sig ålagdt att öfvertaga en dylik 
funktion. Och häri gjordes ej någon ändring genom det 
nya bref af 7 juli 1621, som stadfäste det förra. På 
dylika vilkor kunde just ingen professor vara hågad att 
åtaga sig uppdraget annat än för möjHgast korta tid, 
och befattningen växlade därför i början nästan år¬ 
ligen innehafvare. Oefterrättlighetstillståndet slog dock 
i ögonen, och såväl universitetets kansler Johan Skytte 
som rikskanslern Axel Oxenstj erna läto konsistoriet 
1637 veta, att så kunde ej fortgå, och detta gjorde ver¬ 
kan. Konsistoriet beslöt utse en person, som skulle 
ständigt tjänstgöra som bibliotekarie, och föll den 2 
maj 1638 med sitt val på fil. adjunkten Laurentius 
Tolfstadius. Att man icke gaf uppdraget åt en pro¬ 
fessor, var naturligt, då man ej kunde bereda den valde 
full professorslön. Häri gjorde först drottning Kristina 
ändring genom att den 13 juli 1648 utnämna dittils 
varande juris professor Johannes Loccenius till 
bibliotekarie och i sin nya stat af 25 nov. s. år fastställa 
samma lön för bibliotekarien som för professorerna. 
Den underlägsenhet i lön och ställning, som under de- 
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cenniet 1638—48 skilde bibliotekarien från professorerna, 
utgör emellertid icke något hinder för att börja serien 
från 1638, och detta så mycket mindre, som platsens 
innehafvare under första årtiondet utöfvat en minst 
sagdt lika stor, ja snarare större verksamhet, än åtskillige 
af deras efterträdare. Jag begynner därför serien med 

1. LAURENTIUS TOLFSTADIUS. 

Födelseåret okändt, magister 1629, fil. adjunkt [senast 
1631], akademinotarie 26 okt. 1636, bibliotekarie 2 maj 1638, 
teol. adjunkt 4 dec.| 1639, rektor vid Hemösands skola sept. 

1640, pastor i Sigtuna 21 juli 1646, död 1650. 

Under sin korta tjänstetid hann han dock, till 
största delen med egen hand, utarbeta en lokalkatalog 
i tvenne band öfver bokbeståndet. Och detta var inga¬ 
lunda obetydligt, då Gustaf Adolf förutom det ofvannämda 
biblioteket i Gråmunkeklostret al t jämt donerade af de 
rika krigsbyten han gjorde i främmande land, såsom 
jesuitbiblioteken i Riga och Braunsberg och de biskop¬ 
liga i Frauenburg och Wurzburg. 

2. CHRiSTIERNUS ALSINIUS. 

Födelseår okändt, magister 1632, fil. adjunkt dec. 1636, 
domkyrkonotarie 1639, bibliotekarie 4 dec. 1639, skolrektor 
i Enköping 1641 (före 3 juli) konrektor vid Stockholms tri¬ 
vialskola 1643, rektor där 3 juli 1644, död 1659. 

Af hans verksamhet vid biblioteket finnes ej något 
säkert spår. 

3. HAQVINUS ANDREAS GRAN ASUS. 

Födelseår okändt, bibliotekarie senast i augusti 1641, 
magister 1646, pastor i Tierp 30 aug. 1649, död sept. 1670. 

Han fortsatte Tolfstadii lokalkatalog och utarbe¬ 
tade äfven en realkatalog öfver större delen af bokbe¬ 
ståndet samt förtecknade ordentligt accessionerna i sin 
tid 1641—48. 
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4. JOHANNES LOCCENIUS. 

Född 13 mars 1598 (i Itzehoe, Holstein), student i Helm- 
städt 1618. sedan i Rostock, juris doktor i Leiden 1623, till¬ 
trädde en e. ord. professur i historia i Upsala 25 okt. 1625, 
blef ordinarie dylik i mars 1627, därjämte professor Skytte- 
anus senast 3 okt. 1628, juris professor 7 nov. 1634, biblio¬ 
tekarie 13 juli 1648, juris professor honorarius 4 juli 1666, 
död 27 juli 1677. 

Hans omfattande vetenskapliga verksamhet har nog 
förhindrat honom att hafva mycken tid tillöfvers för 
biblioteket, aldeles oafsedt, att lokalens usla skick kunde 
afskräckt äfven yngre krafter, än mer en äldre man, 
som hade händerna fulla af vetenskapligt arbete. Sam¬ 
lingarnas storlek vid hans tillträde (något öfver 8500 
böcker och kanske 1165 handskrifter) var visserligen 
ej öfverväldigande, om ock för sin tid betydande, 
och accessionerna voro obetydliga (så till exempel in¬ 
köptes blott 33 band årligen under åren 1641—54), 
men fukten, kylan, mörkret och den oerhörda trängseln 
i den tarfliga biblio t eksbyggnaden voro så mycket mer 
af skräckande. Denna byggnad, belägen i domkyrko- 
terrassen snedt mot Gustavianum, bestod af tre rum i 
hvardera våningen, af hvilka den nedre var så godt 
som en jordkällare. Huruvida Loccenius haft någon 
del i det ärliga katalogsarbete, som hans amanuenser, 
först Petrus Laurentinus och sedan Carolus Petri 
Wall in us (död som domprost i Skara), utförde, är 
omöjligt att afgöra. Intresserad för saken har han måst 
vara, då detta arbete tydligen afsett att möjliggöra 
den inventering, som härigenom kom till stånd 1676. De 
icke obetydliga luckor i bokbeståndet, som då kommo 
i dagen, kunna till stor del hafva berott på, dels att lo¬ 
kalens beskaffenhet omöjliggjorde hvarje säker kon¬ 
troll, dels att Loccenius, liksom sedan Wolf, Obrecht 
och Norrmannus, ville omstöpa uppställningen efter 
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sitt hufvud, utan att dock en dylik vid något af tillfäl¬ 
lena hann genomföras. Den store Olof Rudbeck, 
som ägde hans oinskränkta förtroende, förfogade ock 
efter eget behag med samlingarna; så stannade alla 
musikverk från första stund i dennes hem, förklarligt 
nog, då han ombestyrt inköpet och ledde den musika¬ 
liska undervisningen vid universitetet. Syndade Rudbeck 
i detta afseende, så får man å andra sidan ej glömma, 
att den oskattbara samling af handskrifter, som kanslern 
M. G. De la Gardie donerade 1669, högst sannolikt blef 
universitetets på grund af gifvarens beundran för och 
beroende af Atlantikans författare. Loccenii tid in¬ 
leddes med en beklaglig förlust, i det drottning Kristina 
1648 återtog femtio dyrbara handskrifter ur sin dona¬ 
tion. 


5. JOHANNES SCHEFFERUS. 

Född i Strassburg 2 febr. 1621, student dår 1637, pro¬ 
fessor Skytteanus 1648 (installerad 13 juli), tillika professor 
honorarius i natur- och folkrätt 18 oct. 1665, bibliotekarie 
efter svärfadern 13 nov. 1677, död 26 mars 1679. 

En af sin tids störste lärde, efterlemnade han ett 
vetenskapligt arf, som knappast ännu uppskattats till 
sitt fulla värde. Bland hans talrika skrifter (han anför 
själf i sin Suecia literata 51 tryckta arbeten och 25 
otryckta) rör ingen direkt bibliotekets historia, ehuru 
två af dem, Upsalia antiqua 1666 och Suecia literata 
1680 (ny upplaga 1698), vitna om hans vidsträckta 
bibliografiska och literärhistoriska studier och om stor 
bekantskap äfven med bibliotekets skatter; än i våra 
dagar torde hvarje bibliotekarie hafva behof af att känna 
det senare arbetet. Han skulle otvifvelaktigt, trots sin 
svaga hälsa, bibliotekslokalens uselhet och öfriga svårig¬ 
heter, hafva sörjt för tillvaratagande af dess skatter 
och deras tillgodogörande, om ej döden skördat hans 
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lif inom ett och ett halft år efter utnämningen. Han 
insåg genast, att det skulle vara omöjligt att, innan 
bibliotekslokalen vidgats och förbättrats, söka lösa dess 
vig tiga uppgift, och han grep sig genast an därmed. Han 
föreslog att färdigbygga den i domkyrkans terrass bred¬ 
vid bibliotekshuset liggande halffärdiga byggnad, som 
varit ämnad till lokal för det då i Upsala förlagda anti¬ 
kvitetskollegiet. För sin sak vann han stöd såväl 
hos kanslern De la Gardie som hos sin hårdnackade 
motståndare, Olof Rudbeck, i hvars hand utförandet 
lades. Hela saken afstannade dock med Schefferi död. 
I hans tid upprättades (sept. 1678) den första ännu i 
behåll varande förteckningen öfver bibliotekets dåvarande 
kataloger. 


6 . OLAUS VERELIUS. 

Född 12 febr. 1618, student i Dorpat 1633, i Upsala 
1638, eloquentiae professor i Dorpat 19 okt. 1652, hvilken 
plats han aldrig tillträdde, akademiräntmästare i Upsala 30 
juli 1633, därjämte 30 maj 1662 nämd till den för honom 
inrättade professuren i svenska antikviteter och till riks¬ 
antikvarie 22 nov. 1666, bibliotekarie 29 april 1679, död 3 
jan. 1682. 

En man med vidsträckt bildning och verkligt lärd 
(latinska språket beherrskade han öfverlägset väl), om 
han också ej kunde mäta sig med Schefferus i kritiskt 
skarpsinne och fin smak, har han hedern af att hafva 
beredt den nordiska fomforskningen ett rum vid uni¬ 
versitetet, om ock hans öfverdrifter på detta område, 
ej minst under påverkan af hans vän, den genialiske 
Olof Rudbeck, något minska värdet af hans oförtrutna 
arbete. Tyvärr saknade han i likhet med de flesta af sina 
samtida blick för den latinska medeltidslitteraturens 
betydelse. Det var denna omständighet i förening 
med hans personliga bittra erfarenhet af bibliotekets 
svaga ekonomi, som kom honom att som bibliotekarie 
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göra sig djupt medskyldig i den olycksaliga vandalism, 
genom hvilken handskrifter och böcker från medeltiden 
i stor omfattning bortslumpades från biblioteket på 
allehanda sätt, mest till bokbindare. Däremot kan ej 
läggas honom till last, att det under Schef ferus påbe- 
gynta arbetet å den nya lokalen aldeles af stannade. 
Hvarken han eller någon annan var i stånd att härtill 
anskaffa medel. 


7. HENRIK SCHUTZ. 

Född 16 nov. 1647, student 1656, magister 1672, e. ord. 
teologie professor 17 maj 1679, bibliotekarie 7 jan. 1682, för¬ 
flyttad 30 april 1687 till den ordinarie teologie professur, till 
hvilken han utnämts redan 5 jan. 1681, domprost 17 maj 
1692, död 2 sept. 1693. 

En hätsk natur och en man med mycket svag 
vetenskaplig barlast, har han egentligen gjort sig ett 
namn genom sitt ryktbara angrepp på den snillrike Olof 
Rudbeck, en strid, som icke minst rörde biblioteket, 
i det den gällde räkenskaperna från tiden för Schiitz' 
tre företrädare, hvilkas minne Olof Rudbeck velat fria 
genom att, dock något på fri hand, rekonstruera deras 
räkenskaper. Några direkta förtjänster om institutionen 
har Schiitz ej inlagt, utom den, att han hoptiggde eller 
snarare framtvang en ej obetydlig summa för dess behof 
och äfven sökte göra ett slut på professorernas långlån. 
Det är dock ej alldeles omöjligt, att det insteg, som han 
eget nog förvärfvat hos Karl XI, bidragit till, att denne 
räddade biblioteket ur sitt lokala nödläge genom att 
förskaffa det en för den tiden lysande och lämplig bostad 
i Gustavianum, hvars öfre våning på statens bekostnad 
förhöjdes och för ändamålet nyinreddes 1686—93. Kan¬ 
ske konungens goda tanke om Schiitz något bidragit 
till den förres storartade donationer af Magnus Gabriel 
De la Gardies bibliotek 1686 och Claes Rålambs 1693. 
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8. CLAUDIUS ARRHENIUS, adlad ÖRNHJÄLM. 

Född 22 dec. 1627, student 1650, logices professor 23 
okt. 1667, historiarum d:o 7 okt. 1668, bibliotekarie 30 april 
1687, censor librorum 23 febr. 1689, död 19 maj 1695. 

Hans korta tjänstetid medgaf honom icke att på 
något särskildt sätt ingripa i bibliotekets lif, hvarför 
annars hans vidsträckta historiska forskningar, särskildt 

1 Sveriges medeltidshistoria, tycktes innebära goda förut¬ 
sättningar. 

9. NILS WOLF, adlad WOLF STJERNBERG. 

Född 12 okt. 1641, e. ord. professor i eloquentia och 
historia i Lund 3 okt. 1668, ordinarie d:o i teoretisk filosofi 
därstädes 16 dec. 1670, professor i praktisk filosofi i Upsala 
13 sept. 1679, bibliotekarie 4 mars 1689, död 6 nov. 1694. 

Något personligt spår har han ej efterlemnat i 
bibliotekets historia. Men i hans tid utfärdades den 

2 juli 1692 två Konungabref af ej ringa betydelse för 
institutionen. Det ena stadgade afgifter att utgå till 
densamma vid utnämningar, promotioner och student- 
inskrifningar, hvarigenom det tarfliga anslaget flerdubb¬ 
lades. Det andra, med stor räckvidd för framtiden, 
ålade de fyra boktryckerierna i Mälarstäderna att år¬ 
ligen aflemna ett exemplar af sina tryckalster. Väl- 
behöfligheten af en dylik anordning framgår bäst däraf, 
att biblioteket 1649 ägde blott fem svenska böcker 
och under de följande 26 åren ej inköpte mer än 28 
dylika utöfver de 17 som förvärfvades genom gåfva. 
Det kungliga lagbudet stannade emellertid länge på 
papperet, ännu 1698 hade ej något tryckeri aflemnat 
något; och det gick ej bättre efter att åläggandet den 
16 febr. 1707 utsträckts till alla rikets tryckerier. Det 
behöfdes tyvärr nära 200 år för att få denna enkla sak 
fullt reglerad till bibliotekets fromma. Här bör ock 
framhållas, att den egentliga tungan af biblioteksarbetet, 
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särskildt af katalogiseringen, har i Wolfs och hans efter¬ 
trädares tid, ja ända in i Benzelii (eller åren 1690—1702) 
hvilat på den skicklige och outtröttlige vice bibliotekarien 
Johan Eenberg’s skuldror, han som inlagt så stora 
förtjänster om Upsala stads historia och som 1704 blef 
professor i praktisk filosofi. 

10. ELIAS OBRECHT. 

Född 13 april 1653 i Strassburg, professor Skytteanus 21 
febr. 1682, därjämte bibliotekarie 23 nov. 1694 samt tillika 
1695 kunglig bibliotekarie i Stockholm och en slags general- 
bibliotekarie för hela riket, död 16 jan. 1698. 

Om hans verksamhet vet man ej mer, än att han 
äfven haft funderingar på att omrangera biblioteket, 
ehuru man ej vet i hvilken riktning eller om han där¬ 
vid visat några ovanliga egenskaper eller kommit långt 
vid verkställigheten. 


II. LAURENTIUS NORRMANNUS. 

Född 24 april 1651, student 1668, sekreterare hos M. G. 

De la Gardie 1681, e. ord. professor i LL OO i Upsala 25 
jan. 1682, ord. dito i Lund 14 dec. 1682, professor i teore¬ 
tisk filosofi i Upsala 19 aug. 1684, dito i grekiska 16 sept. 

1685, teol. professor 15 dec. 1693, bibliotekarie 12 febr. 1698, 
domprost 2 maj 1702, biskop i Göteborg 2 dec. 1702, död 
21 maj 1703, 

Denne utomordentligt begåfvade man, som tillika 
besatt en sällan öf ver träff ad arbetskraft, skulle otvif- 
velaktigt kommit att rista djupa spår i bibliotekets his¬ 
toria, om han fått längre stanna på chefsplatsen, isynner¬ 
het som han redan tidigt gjort bokkunskapen till föremål 
för djupare studier; redan 1690 som professor i grekiska 
föreläste han öfver detta ämne. Han medhann dock att 
omordna biblioteket i dess nya lokal å Gustavianum 
och begynna en realkatalog öfver dess bestånd. Af 
denna blef den teologiska delen färdig före hans afgång 
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från platsen, och katalogerna för de tre andra fakulte¬ 
terna förelågo i concept. J. Eenberg har dock, som 
redan nämdt, ej mindre förtjänst af detta vackra re¬ 
sultat, $n den spränglärde Norrmannus. Härvid bör 
erinras, att biblioteket, som 1648 ansetts äga något 
öfver 8000 volymer, 1703 enligt Eenbergs uppgift 1 räknade 
30000, en siffra, som dock torde vara något för hög, 
äfven om man får antaga, att duplettema äro däri in¬ 
räknade. G. Wallin beräknade 1730 storleken till 16,916 
verk (icke volymer) och har tydligen icke medräknat 
allt. Mot bägge uppgifterna måste ställas de säkrare 
från P. F. Aurivillii tid, som anföras nedan. Norrman¬ 
nus har ock föreslagit att gifva biblioteket ett nytt 
reglemente i stället för konstitutionernas korta och otill¬ 
fredsställande bestämmelser. Han ville äfven stycka 
massorna af gamla kolligatband, i hvilka så många 
rariteter ofta lågo gömda och förglömda. Slutligen 
har han hedern af att jämte Jesper Svedberg hafva före¬ 
slagit, att domkyrkans bibliotek skulle förflyttas till 
Gustavianum; denna enkla och naturliga åtgärd blef 
dock verklighet först ett sekel senare. Af hans tryckta 
skrifter berör ingen direkt biblioteksväsendet, men för 
ofvannämda föreläsningar i ämnet 1690 låg till grund 
en af honom tvänne år tidigare författad nu tyvärr för¬ 
kommen 'Universae rei librariae selectioris typus atque 
schematismus’. 


12. ERIK BENZELIUS D. Y. 

Född 27 jan. 1675, student 1682, disputerade pro exer- 
citio 1692, aflade 1694 den vanliga förberedande teologiska 
examen, försvarade 10 maj 1702 sin afhandling pro gradu, 
bibliotekarie 30 aug. 1702, kyrkoherde i Hagby och Ramsta 


1 Det är väl härifrån som uppgifter med samma siffra härleda sig 
dels i Palmskiöldska samlingen (Ups. B.), dels i La Motrayes (1716 gjorda) 
1727 tryckta resa. 
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20 april 1719, teol. professor öfver stat 30 april 1723, biskop 

i Göteborg 7 mars 1726, dito i Linköping 5 maj 1731, ärke¬ 
biskop 20 sept. 1742, död 23 sept. 1743. 

Hittils hade chefsplatsen vanligen ansetts böra vara 
en belöning åt någon högt förtjänt professor. Nu åter 
tillföll den en ograduerad, ej mer än 27-årig student, 
som ej ens tjänstgjort vid biblioteket. Men valet kunde 
ej fallit bättre. Den unge ägde en briljant begåfning 
och hade drifvit grundliga studier och gjort vetenskap¬ 
liga forskningsresor med den framgång, att han vid 
hemkomsten var fullt kvalificerad att mottaga en pro¬ 
fessur; han besatt ock en högst ovanlig arbetskraft, ej 
mindre än den store företrädarens. Till sin lycka fick 
institutionen behålla honom i ett och tjugu år. Det 
var en stor förmån för honom, att biblioteket vid hans 
tillträde ägde en rymlig 1 och efter tidens anspråk lämp¬ 
lig bostad, att det var ordnadt, och att biträdet af två 
lägre tjänstemän var fullt tillräckligt för de löpande 
göromålen, så relativt svaga som den tidens accession 
och bokbeståndets användning voro. Slutligen voro 
som nämdt bibliotekets inkomster betydligt ökade sedan 
tio år tillbaka; antalet inköpta böcker steg ock under 
hans tid till 158 om året mot 32 under de närmast gångna 
tio åren. Under sådant förhållande kunde han med 
framgång ägna sig åt utforskandet och offentliggörandet 
af de rika skatterna. Dessa hans arbeten röra ej biblio¬ 
tekets historia, men hans vidsträckta literärhistoriska 
och bibliografiska insikter förråda sig i dem. 

Arbetet å katalogerna från Norrmanni tid fortsattes, 
så att dylika för de tre lägre fakulteterna blefvo färdiga, 
hvilka, äfven efter att Frondin vid seklets midt låtit 
förfärdiga nya, dock länge gjorde tjänst. Och första 


1 Han har dock före sin afgång måst, för trängselns skull, utverka 
sig ännu ett rum i nedre våningen. 
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början till en handskriftskatalog gjordes af Benzelius, 
som utarbetade en ännu i behåll varande vidlyftig redo¬ 
görelse för innehållet i 93 latinska och 13 grekiska hand¬ 
skrifter; äfven öfver de isländska började han uppgöra 
en katalog. 

De dyrbara samlingarna ökades ej blott genom lyck¬ 
liga inköp utan ock genom dyrbara donationer, föranledda 
af det stora anseende, som den lärde mannen alltmer 
förvärfvade. Dittils hade egentligen Sveriges konungar 
hugnat institutionen, nu började enskilda altmer följa 
deras föredöme. Några af de vigt igaste förvärfven, 
egentligen de som röra handskrifterna, anföras här. 

1706 köptes rabbinsk litteratur efter professor Bus- 
cagrius. 1707 gjordes ett stort förvärf på auktionen 
efter Norrmannus; de bägge dyrbara volymerna med 
Stanislas Hosii bref, som då undantogos, förvärfvades 
två år senare, för att tyvärr slutligen följa med till Lin¬ 
köping. Fomslaviska böcker köptes ock 1707 efter 
superintendenten Nicolaus Bergius, ur hvars kvarlåten- 
skap senare, 1715, förvärfvades Ermelandsbiskopames 
vigtiga korrespondans och polska statspapper, som Ber¬ 
gius under nordiska kriget öfverkommit i Heilsberg, 
hvaraf tyvärr åtskilligt 1810 frånhändes biblioteket. 
1712 öfverkom Benzelius de bägge dyrbara volymerna 
af Hogenskild Bjelkes samlingar i Sveriges historia. 

1717 köptes ur orientalisten M. Enemans samlingar åt¬ 
skilliga dyrbarheter, däribland den högt skattade kartan 
öfver Mekka, och samma år på Brennerska auktionen 
Benzo's kostbara Historia imperatoris Henrici III och 
efter bröderna Salanus ett trettiotal isländska sagor. 

1718 köptes från Olof Celsius d. ä. Diarium Vadstenense 
och domkyrkans gamla memorialbok, två af vår medel¬ 
tids vigtigaste källor, j 1719 köptes 66 handskrifter som 
tillhört Johannes Schef ferus, och 2 år senare aflemnade 
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Benzelii broder Henrik 16 orientaliska Mss. och ii dylika 
tryckalster, som han för bibliotekets medel uppköpt 
under sin österländska resa. Äfven inköpet af den kost¬ 
bara Palmskiöldska samlingen hade Benzelius för bered t, 
ehuru den aflemnades först efter hans afgång. 

1705 lemnade den märklige forskningsresanden J. 
G. Sparfvenfeldt sin lärde vän 61 handskrifter och 41 
dyrbara böcker; af de förra voro 41 orientaliska, 8 
grekiska och 7 latinska; gåfvan utökades ytterligare 1721 
—22 med 197 böcker och 10 handskrifter. 1703 gaf Olof 
Celsius d. ä. 25 armeniska böcker och 1715 öfverste S. A. 
Sture öfver 30 turkiska Mss. m. m. 

Benzelius var ock den förste, som omsorgsfullt be¬ 
varade bibliotekets egna aktstycken, ett föredöme, som 
hans efterföljare väl mycket försummade; likaså begynte 
han hopsamla så mycket som möjligt af Upsala-disserta- 
tionerna och hade redan 1714 fått ihop 836 stycken. 
Han gjorde ock en verklighet af konsistoriets tidigare 
fattade beslut att prenumerera på de större literära 
tidskrifterna, han insåg fullväl betydelsen af att under¬ 
hålla beröringen med samtidens vetenskapliga arbete. 
Han har ock på en tid, då litteraturhistorien ej räknades 
till universitetets läroämnen, på eget initiativ år 1704 
begynt en kurs i biblioteket i detta ämne, som fort¬ 
gick i 5 terminer och ånyo upptogs 1709 och 1712; att 
den ej sträckte sig utöfver den orientaliska och klas¬ 
siska litteraturen var med hänsyn till tidehvarfvets 
teologiska läggning lätt förklarligt. Eminent häfda- 
forskare som han var, begynte han ock 1712 och fort¬ 
satte troligen in på 1719 att gifva kollegier i fosterlandets 
historia, i hvilka dock den litterär-kritiska synpunkten 
var förherrskande. 

Hans tryckta bibliografiska arbeten, försåvidt de röra 
biblioteket, äro 1) den 1706 tryckta katalogen öfver Sparf- 
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venfeldts donation, i hvilken dock O. Celsius d. ä. behand¬ 
lat de orientaliska arbetena, 2) diverse smärre uppsatser 
i Acta Literaria (Vetenskaps-Societetens tidskrift). I 
handskrift föreligger dels den ofvannämda katalogen 
öfver latinska och grekiska Mss., dels i Linköpings bib¬ 
liotek en 'Notitia auctorum, qui scripsere historiam 
Sueciae civilem, ecclesiasticam, litterariam et naturalem', 
således en slags föregångare till Warmholtz bekanta 
Bibliotheca. 

Det bör till sist ej glömmas, att Benzelius stiftade 
Collegium curiosorum, som 1719 omskapades till Upsala 
V et enskaps-Societ et. 

13. ANDERS PALMROTH. 

Födelseåret okändt, student 1691, [ovisst om han pro¬ 
moverats] docent 17 juni 1699, moralium professor i Pemau 
25 maj 1701, bibliotekarie 31 okt. 1724, död 4 dec. 1725. 

Från hans korta tjänstetid är endast att omförmäla, 
att 1725 aflemnades Palmskiöldska samlingen, som, 
efter att den vid seklets slut bundits, räknade omkring 
500 volymer. 


14. GÖRAN WALLIN. 

* 

Född 31 juli 1686, student 1696, magister 1707, teol. 
lektor i Hernösand 20 sept. 1710, teol. doktor i Wittenberg 
1723, hofpredikant 22 jan. 1724, bibliotekarie 5 mars 1726, 
tillika teologie professor 19 juni 1732, superintendent på 
Gotland 19 aug. 1735, biskop i Göteborg 9 okt. 1744, död 
16 maj 1760. 

En man af ovanlig lärdom, fullt värdig att upptaga 
Benzelii mantel, hade han att kämpa med svårigheter, 
som denne aldrig fått erfara. Trängseln i lokalen var 
blefven odräglig, och hans förslag 1730 att tillbygga en 
flygel till Gustavianum hade ingen framgång, lika litet 
som hans blygsamma begäran om ännu ett rum i nedre 
våningen; han tvangs häraf att placera böckerna i dubbla 
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rader och på fristående hyllor, hvilket senare förtog 
ljus och rörelsefrihet. Bibliotekets inkomster ledo ock 
1735 e *t svårt afbräck, när man på desamma anvisade 
betalningen för de astronomiska instrument er, som A. 
Celsius inköpt. Ett märkligt förvärf i hans tid var in¬ 
köpet 1732 af ryska och polska arbeten på auktionen 
efter riksrådet J. von Duben; samma år gaf dennes 
broder Anders 2 hela kistor med äldre musikalier. Wal- 
lins vidsträckta insikter på bokkunskapens område kom¬ 
ma till synes i hans talrika arbeten. Ett af dem berör 
det direkt, hans 'Lutetia Parisiorum erudita’, tryckt i 
Niirnberg 1722. Upsala bibliotek äger ock i manuskript 
hans 1728/29 hållna kollegium i historia litteraria. Ty¬ 
värr har däremot hans handskrifna 'Historia bibliothecae 
Upsalensis’ (som han omtalar i del 1 af sina Gotländska 
Samlingar) förkommit. 

15. ANDREAS NORRELIUS. 

Född 1679, student 1694, magister 1710, docent 23 febr. 

1713, fil. adjunkt 22 juli 1720, akademisekreterare 13 juli 

1723, vice bibliotekarie 2 aug. 1729, bibliotekarie 26 aug. 

1735, död 29 dec. 1749. 

Denne underlige, något inskränkte man, som vis¬ 
serligen på det orientaliska området ägde ej ringa be¬ 
läsenhet, men i öfrigt saknade den verklige vetenskaps¬ 
mannens blick och mångsidighet, uträttade ej något 
märkligt hvarken inom biblioteket eller för bokkun¬ 
skapen. Tvärtom förlamade hans ogenhet i ej ringa 
grad institutionens verksamhet. 1740 utverkade han 
vidunderligt nog ett kungligt bref, som, med anledning 
af vissa missbruk från de låntagande professorernas 
sida, nästan helt och hållet förbjöd all utlåning; den orim¬ 
liga ukasen återkallades först efter 5 år. Liksom Wal- 
lin drabbades han af obehaget att se anvisningar 1738 
gifvas å bibliotekets kassa för instrumentinköp (det 
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var denna gång fysiska bestälda af Sam. Klingen- 
stjerna), men, lyckligare än Wallin, befriades han 174S 
aldeles från denna post, ja fick till och med ett betydande 
extra anslag för inköp af böcker å Gramska auktionen i 
Köpenhamn. 

Af förvärfven i hans tid kunna påpekas 1) inköpet 
1738 af botaniska verk och orientaliska Mss. från Olof 
Celsius d. ä., 2) d:o 1739 af turkiska böcker tryckta i 
Konstantinopel, 3) löjtnant Renats gåfva af fyra kartor 
af Kinesiskt-Dsungariskt ursprung, som denne öfver- 
kommit i Sibirien. 

I Norrelii tid utgaf Olof Celsius (då hans vice- 
bibliotekarie) år 1745 sin 'Bibliothecae Upsaliensis his¬ 
toria’, som, ehuru i mycket ett hastverk, dock har för¬ 
tjänsten af att vara det första försöket att gifva en teck¬ 
ning af institutionens öden. Norrelius, som innerligt 
afskydde sin medhjälpare, utgaf då följande år under 
titeln 'Anonymi in Bibi. Upsal. historiam . . . Stricturae’ 
en berättigad, men gallsprängd och i åtskilligt pueril 
kritik af detta arbete. 

Obegripligt är, att det lyckades honom, hvad som 
ej varit möjligt för Wallin, att 1744 utverka kanslerns 
bifall till en ombyggnad af lokalen, som dock sedan fort¬ 
gick så långsamt, att den afslöts först 1757. 

16. SAMUEL AURIVILLIUS. 

l-ödd 26 maj 1721, student 1729, med. doktor i Göttingen 

1749, bibliotekarie 6 febr. 1750, professor i praktisk medicin 

II mars 1756, död 4 mars 1767. 

Denne rikt begåfvade man, som utbildat sig till 
läkare, hade fått platsen genom sin blifvande svärfader 
Nils Roséns inflytande å högre ort. Han visade dock 
under sin korta bibliotekarietid, att hans ljusa hufvud, 
praktiska blick och goda studier, äfven på det litterära 

2 — au;;. 
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området, skulle gjort honom till en utmärkt biblioteks¬ 
chef, om han däråt fått egna sitt lif. Han intresserade 
sig starkt såväl för den i Norrelii tid påbegynta änd¬ 
ringen af Gustavianum, som för den nya katalogisering, 
hvilken hans vice bibliotekarie B. Frondin begynt 
under de två år som förflöto, innan Aurivillius hemkom 
från sin utländska resa; och de bokinköp, som gjordes 
i hans tid, vitna oförtydbart om hans goda smak och fina 
bildning. Han gjorde ej häller några svårigheter, då 
kanslern satte i fråga, att han borde efter Benzelii före¬ 
döme föreläsa i litteraturhistoria, men saken strandade 
på konsistoriets obenägenhet att bevilja honom de för¬ 
måner, som skulle åtföljt en professur i ämnet. 

17. NILS ROSÉN. 

Det synes öfverflödigt att belasta texten med några 
biografiska data om den store läkaren, som innehade 
platsen föga mer än ett år efter sin utnämning den 11 
mars 1756 och som fått den endast i afvaktan på, att 
pension på något sätt kunde beredas honom, hvilket 
skedde, då Frondin befans villig att tillsvidare öfvertaga 
platsen utan lönen. 

18. BIRGER FRONDIN. 

Född 1 aug. 1718, student 1725, magister primus 1743, 
docent i historia och politik 1744, vice bibliotekarie 27 juni 
1747, bibliotekarie 22 juni 1757, död 25 maj 1783. 

Han var en man med god begåfning och med om¬ 
fattande studier, som borde passat väl för platsen, men 
en viss indolens och böjelse för vällefnad gjorde hans 
insats i bibliotekets historia mindre, än den kunnat och 
bort vara. 

Sina sporrar hade han förtjänt på den politiska 
pamflettens fält. Hans af Hattpartiet bestälda skrift 
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1747 om Riksdagsmannarätt beredde honom väg samma 
år till vicebibliotekarieplatsen efter O. Celsius d. y. 
Genom en sannskyldig Nemesis blef han 1750 förbi¬ 
gången vid chefsplatsens besättande och fick den först 
sju år senare genom transaktionen med Rosén. Under 
åren 1750—52, då han i Aurivillii frånvaro skötte biblio¬ 
teket, fann han sig föranlåten att omflytta hela dess 
bestånd, efter böckernas format, då de nygjorda hyllorna 
ej medgåfvo bibehållande af uppställningen efter veten¬ 
skaper. Detta åter tvingade till nya katalogers utar¬ 
betande, ett arbete som räckte i nära 20 år, ty först 1768 
förelågo de nya af honom och hans biträden utarbetade 
katalogerna renskrifna. Eget nog blefvo dessa ej lokal- 
repertorier, utan voro som de äldre ordnade efter veten¬ 
skaperna, h var jämte de delvis åtföljdes af alfabetiska 
författarregister; så kom sig att Benzelii kataloger lika¬ 
fullt användes äfven efter att detta skett. 

Biblioteket gjorde vackra förvärf i hans tid. Så 
köptes 1758 för universitetets medel v. Stiernmans 
stora samling af svenskt författningst ryck; samme mans 
Svecia illustris om 15 volymer* köptes 1769 för den oer¬ 
hörda summan af 18,000 dir. kpt. Den största gåfvan 
kom 1767, då kanslern kronprins Gustaf förärade det 
s. k. Cronstedtska biblioteket (3 000 nummer), som riks¬ 
dagen inlöst för 60,000 dir. kpt. och skänkt honom. 
Gåfvan var af oberäkneligt värde för den hittils så 
vanlottade svenska afdelningen; åtskilliga manuskripter 
följde den åt. And. v. Höpken skänkte vid olika tider 
synnerligen kostbara planche- och kartverk. 1 I Fron- 
dins tid påbörjades 1779 anläggningen af den nya stora 
biblioteksbyggnaden vid Drottninggatan, ett arbete som 

1 Hvad dylika gåfvor betydde, kan man förstå däraf, att Diction- 
naire encydopédiquc, som köptes 1767, slukade ungefär ett helt års 
anslag. 
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afstannade 1786 utan att man kom längre än till grund¬ 
läggningen. 

Att Frondin ej ägde det stränga ordningssinne, som 
är conditio sine qua non för en biblioteksman, synes 
däraf, att vid hans död funnos i hans hem 334 arbeten 
tillhöriga biblioteket, och däribland som det tyckes det 
mesta af dess arkiv. 

19. JAKOB FREDRIK NEIKTER. 

Född 1745, student 1764, magister 1773, poeseos docens 
14 nov. 1774, e. ord. fil. adjunkt 8 juli 1779, e. ord. fil. pro¬ 
fessor 1780, bibliotekarie 15 sept. 1783 och tillika litt. hum. 
professor 8 mars 1785, professor Skytteanus 9 jan. 1787, 
död 4 maj 1793. 

Denne genialiske man, som naturligen än bättre 
passade för en lärarstol, har dock visat både intresse 
och god blick under sin biblioteksverksamhet. Han 
yrkade på att hela Gustavianum skulle användas för 
biblioteket, men då han på samma gång starkt betonade 
nödvändigheten af en ny och större sollennitetssal, 
hade detta blott till följd, att hans kolleger sedan sam¬ 
mankopplade denna tanke med den om planen för en 
ny biblioteksbyggnad, hvarur sedan Carolina Redivivas 
olyckliga gestaltning framgick som den sorgliga frukten. 

Neikter utarbetade nya betryggande bestämmelser 
för utlåningen, antagna 30 okt. 1784, och uppgjorde 1786 
förslag till ett biblioteksreglemente, ur hvilket åtskilligt 
kom att inflyta i det nya af 1795; han föreslog i detta 
bland annat skyldighet att trycka katalogerna. Två 
dyrbara förvärf gjordes i hans tid: 1784 Björnståhls 
donerade rika handskriftsamling, 1785 Thunbergs gåfva 
af sällsynta orientaliska böcker. 

Någon tryckt skrift om biblioteket har han ej efter- 
lemnat, men detta äger två handskrifna memorial af 
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honom i) odaterad t om biblioteksbyggnaden, 2) det 
ofvannämda af 8 nov. 1786 om nytt reglemente. 

20. PEHR FABIAN AURIVILLIUS. 

Född 10 dec. 1756, student 1757, magister primus 17^. 
c. ord. bibi. amanuens 24 maj s. å., docent i grekiska 1 febr. 

1784, biblitekarie och professor i vitterhet 19 mars 1787, 
död 14 nov. 1829. 

Hans utnämning påminde i mycket om Benzelii. 
Liksom den senares far, ärkebiskopen, skjutit fram sin 
son, hade nu Nils von Rosenstein, som handlade kanslers- 
ärendena, lagt sitt tungt vägande förord för den unge 
slägtingen, som gick förbi alla bibliotekets öfriga tjänste¬ 
män. Men valet var utmärkt lyckligt, och det är att 
märka, det Neikter året förut utmärkt den unge ämnes- 
svennen som fullt kompetent för en dylik plats. Tidens 
simoniväsen medförde dock, att han till en tid måste 
af stå halfva lönen åt en af Gustaf III:s favoriter. 

Den ovanliga längden af hans chefstid medförde, 
att hans verksamhet satte djupare spår i institutionens 
historia, än till och med den glänsande Benzeliska tiden. 
Och om han äfven ej kan mäta sig med denne i begåf- 
ning, är det dock ett faktum, att han med ovanliga själs- 
gåfvor förenade verklig lärdom (han kunde beklädt 
professur i mer än ett ämne), och dessutom ägde han en 
hos lärde sällsynt praktisk läggning; slutligen besatt 
han en mindre vanlig arbetskraft. Man tycker sig 
knapt kunna förstå, hur han medhunnit så mycket för 
biblioteket, då hans tid dessutom tagits så starkt i an¬ 
språk för andra uppgifter, fakultets- och konsistorie- 
göromål, inspeetura aerarii, rektoratet och slutligen före- 
läsningame i vitterhet, hvilken sista uppgift han tog på 
fullaste allvar. 

Hvad som utgjorde hans största besvär och förblir 
hans största minne är katalogsarbetet. Erfarenheten 
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af de ofantliga svårigheterna vid de tätt förnyade in¬ 
venteringarna dref honom att genast taga itu med utar¬ 
betande af en lokalkatalog, då ju samlingen var uppställd 
icke efter vetenskaplig indelning utan efter format och 
tillkomst i tiden. Med sådan fart drefs detta, att 1794 var 
det dåvarande beståndet katalogiseradt i 19 folioband, 
till hvilka därefter kommo ytterligare 12 för accessioner 
i hans senare tid. Af dessa har han själf utarbetat åt¬ 
skilliga och oftast de svåraste. Därefter tog han sig 
genast före att utarbeta en alfabetisk katalog, hvartill 
han fick särskild anledning af att presidenten K. A. 
Rosenadler förnyade sitt trettio år tidigare gifna löfte 
att kraftigt understödja tryckningen af en dylik. Kans¬ 
lern godkände tanken 19 jan. 1796 och ålade universi¬ 
tetet att förskottera nödiga medel. Redan 1805 förelåg 
förra delen tryckt, fortsättningen fördröjdes något af 
besvärligheten med anonymafdelningen, som Aurivillius 
upplagt efter realsystem, äfvensom af den starkt stegrade 
tillväxten, men 1814 låg äfven andra delen färdig. Pre- 
numerationsbidraget hade uppgått till 611 rdr. bco, 
hvadan universitetet fick ersätta resten af kostnaden 
med 1400. Som tryckningen begynt 1796, upptager 
katalogen ej någon bok förvärfvad efter detta år. De 
följande förvärfven i hans tid katalogiserades dock or¬ 
dentligt. Någon realkatalog och lika litet en dylik öfver 
handskrifterna kunde han, med en sådan arbetsbörda, 
ej tänka på att begynna. 

Bibliotekets bestånd tillväxte i hans tid med hit- 
tils okänd snabbhet. Från att 1785 räkna 31,000 vo¬ 
lymer, hade det redan 1794 vuxit till nära 42,000 (öfver 
2300 handskrifter däri inräknade) och hade 1813 stigit 
till öfver 74,000 (senare uppgifter saknas). Den starka 
ökningen berodde mindre på inköpen, än på donationer. 
Bibliotekets anslag var nämligen fortfarande väl torf- 
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tigt, trots att Aurivillius lyckat 1792 få det i ett slag 
höjdt från 166 rdr. bco till 366, en siffra som i 1813 års 
stat höjdes till 750. Hufvudtillväxten berodde på de 
vackra donationerna, föranledda såväl af gammal god 
sed, som ock, och kanske än mera, af det stora an¬ 
seende Aurivillius förvärfvat. Några böra här anföras: 

1787 skänkte J. H. Lidén sitt stora bibliotek (3918 
voll.), h var t ill han sedan ladesin bref växling och dagbok; 
på samma gång skapade han bibliotekets andre amanuens¬ 
plats. — 1788 aflemnade kemiska institutionen Torbem 
Bergmans förut donerade samling å 1,090 band, hvartill 
hans änka 1793 lade 25 af hans handskrifter. — Dom¬ 
kyrkans gamla boksamling, i hvilken ingingo 166 in¬ 
kunabler, förvärfvades 1788, tack vare ej minst ärke¬ 
biskop Troils stora intresse. — 1792 blef ett märkesår. 
Då köptes Jonas Apelblads Bibliotheca illustris och 
Catalogus anonymorum samt S. L. Gahm-Perssons Ar- 
chivum litterarium och Samlingar om förbudna böcker 
(densammes biografiska och topografiska samlingar köp¬ 
tes först 1804), men än mer betydde gåfvan af den 
stora Gustavianska samlingen eller Gustaf III efterlem- 
nade, redan 1788 testamenterade papper. 1 — Efter 
biskop O. Celsii död 1794 hemföll hans något förut do¬ 
nerade handskriftsamling om 317 band. — Samma år 
skänkte den förut omnämde Rosenadler 3,000 band 
tryckta böcker. — 1806 ankom den samling af orienta¬ 
liska handskrifter och i Konstantinopel tryckta böcker 
(inalles 55 nummer), som envoyén Ulric Celsing do¬ 
nerat; med den följde den kostbara illuminerade hand¬ 
skrift af evangelierna, som år 1045 verkställts för kejsar 
Henrik III:s räkning. — 1813 kom C. D. Gyllenborgs 
donerade dyrbara samling af kartor och äfven af plancher 

1 Sedan dessa 1843 utökats genom N. Tersmeden’s donation ur 
N. von Rosenstein's papper, steg samlingen till 120 band. 
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om 5,000 nummer. — 1814 gjordes det dyrbaraste för- 
värfvet, i det Carl Johan från Kiel (säkerligen i glädje 
öfver den nyss slutna freden) gaf befallning att på hans 
bekostnad inlösa den väldiga handskriftsamling på 
2,053 volymer, som den lärde biskop C. G. Nordin efter- 
lemnat. — 1820 utlofvade A. L. Stjerneld sin bok- och 
handskriftsamling (den kom först 1854). — 1823 skref 
C. Fleming donationsbref på sitt stora bibliotek och 

sina handskrifter i Sveriges historia (öfverlemnade 1831). 

# 

— 1821 förärade C. P. Thunberg 46 japanska, delvis prakt¬ 
fullt illustrerade böcker, förvärfvade under hans orien¬ 
taliska resor. — 1828 skänkte hofmarskalken Jennings 
och hans hustru, född Rosenhane, 1,411 voll. ur det 
Rosenhaneska biblioteket (handskrifterna kommo först 
1837). — 1829 donerade prof. C. Zetterström sin rara 
samling af svenska folkvisor. 

Sitt första, af K. Maj:t utfärdade reglemente fick 
biblioteket d. 30 juli 1795; det hvilade hufvudsakligen 
på ett af Aurivillius afgifvet, i åtskilligt mera vidsynt 
förslag. Reglementets vigtigaste nyhet var, att biblio¬ 
teket skulle hållas öppet hvarje dag en timma, i stäl¬ 
let för 2 .dagar i veckan med två timmar åt gången. 
Samma år hade Aurivillius lyckats befria institutionen 
från dess urgamla, längesedan föråldrade skyldighet att 
förvara en mängd instrumenter, naturföremål och ku¬ 
riosa. Fåfängt blef däremot hans försök år 1791 att 
utverka, det svenska tryckleveransema, som ingingo 
genom Riksarkivet, skulle insändas direkt från tryckeri¬ 
erna. Först i hans tid och på hans förslag fick biblio¬ 
teket sitt första eldade arbetsrum, i det K. Maj:t den 29 
juli 1787 tillät, att två kakelugnar uppsattes i arbets¬ 
rummet, det s. k. galleriet mellan de två stora boksa¬ 
larna; dittills hade allt arbete försiggått om vintern 
i iskalla salar. Däremot upplefde han ej, att den nya 
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Carolina Redi vi va-byggnaden, å h vilken första spad¬ 
taget togs 1817 och hvars yttertak pålagts 1826, hann 
öppna sina portar. 

Till sist bör ej förtigas, att han starkt medverkat 
till, att större delen af de polska statshandlingar, som 
förvärfvades i Benzelii tid, afsöndrades (de förvaras nu 
i Krakau); han tillsåg dock, att Ermelandsbiskopames 
för Sverige så viktiga bref undantogos och fingo stanna 
kvar. 

Åtskilliga smärre skrifter af honom, utgifna i den 
akademiska disputationens form, beröra biblioteket (se 
om dem Svenskt Biografiskt Lexikon 2, 1920, s. 488—89). 
1784 författade han Legatum Bjömståhlianum eller 
förteckning på B:s donation. Hufvudskriften är natur¬ 
ligtvis hans Catalogus librorum impressorum Biblio- 
thecae Regiae Academiae Upsaliensis Sect. 1—2. Ups. 
[1805—]i8i4. 

21. JOHAN HENRIK SCHRÖDER. 

Född 18 april 1791, student 1810, magister 1815, docent 
i litteraturhistoria 28 dec. 1815, e. ord. biblioteksamanuens 
15 febr. 1816, ordinarie dito 27 mars 1820, e. ord. vice biblio¬ 
tekarie 16 maj 1825, bibliotekarie och professor i litteratur¬ 
historia d. 7 sept. 1830, död 8 sept. 1857. 

Mannens fåfänga natur har satt en väl öfverdrifven 
löjets prägel på hans minne. Betänkligare var, att den 
ytlighet, som ofta följer fåfängan åt, allt för mycket 
gjorde sig gällande i allt hans görande och låtande som 
bibliotekschef. Redan denna egenskap, parad med en 
stor hafsighet, gjorde honom ej rätt lämplig att leda 
och rätt vårda en så väldig institution. De talrika 
skrifter, som han strött ikring sig, villade länge om¬ 
dömet och gåfvo hans namn en viss glans, men går man 
dem närmare på lifvet, finner man lätt, att de icke ut¬ 
märka sig för djupgående eller vidtfamnande studier. 
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men alltför ofta präglas af bristande kritik och slarf vid 
utförandet. Härmed skall dock ingalunda förnekas hans 
intresse för historisk och litteraturhistorisk forskning, 
liksom att han försökte se sig omkring i litet af hvarje. 

Vid sitt tillträde åtnjöt han emellertid anseende 
för att vara en lärd man, af hvilken biblioteket borde 
kunna vänta sig mycket. Och härtill hafva isynnerhet 
bidragit hans intima relationer till den förnäma verlden, 
där man hyste en hög tanke om honom, hvilket i sin ord¬ 
ning återverkat på den akademiska uppfattningen. Och 
härigenom kan förklaras, att han för de nära treåriga resor 
(1834—36), som han företog snart efter sin utnämning, 
lyckades utan svårighet tillförsäkra sig det för den tiden 
oerhörda beloppet af 13,140 rdr. bco (ungefär 6 till 7 
gånger så mycket som årligen utgick för bokinköpet). 
Och visserligen förvärfvades ock på detta sätt en mängd 
dyrbara verk, som annars aldrig skulle kommit i fråga 
att inköpa. 

Den märkligaste händelsen i hans tid var, när 1841 
samlingarna fingo öfverflyttas till Carolina Rediviva. 1 
Schröder gjorde sig då och sedan stor ära af denna för¬ 
flyttning, som han för konsistoriet utmålade såsom verk¬ 
ställd »efter vetenskapens och tidehvarfvets högre ford¬ 
ringar». I själfva verket gjordes den på ett nästan oför¬ 
svarligt tanklöst sätt. Visserligen är ingenting i princip 
att anmärka mot hans tanke, att samlingarna nu borde 
ordnas efter en vetenskaplig uppställning med sönder¬ 
brytande af deras gamla ordning, baserad på tillkomst¬ 
tiden och formatet. Men en dylik total omskapning 
förutsatte ovilkorligen, att en väl genomtänkt plan 

1 Smärre partier hade tidigare undan för undan förflyttats dit, 
så 1834 de 5,000 handskrifterna. Det bör erinras här, att byggnads- 
kostnaderna 473,725 kronor, efter frånräknande af Carl Johans person¬ 
liga bidrag å 45,000, utgått endast af universitetets medel, utan annat 
tillskott af staten än det som låg i dess lån för billig ränta å 75,000 kronor. 
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uppgjorte i god tid, och att den omsorgsfullt tillämpats 
vid verkställigheten*; och tid för det förra hade ej saknats, 
då han haft hela tio år på sig, liksom det ej behöft saknas 
för det senare. Nu tillgick underverket på det enkla sät¬ 
tet, att det gamla beståndet i flygande fart, under flytt¬ 
ningen och närmast efteråt, uppdelades på de nya tänkta* 
vetenskapliga afdelningama, utan att dessa på något vis 
signerats, utan att böckerna själfva signerades, än mindre 
signa för deras nya placering antecknades i katalogerna. 
Och därför, trots prydligheten af de i de nya ståtliga 
salame uppradade bokmassorna, var samlingen blefven 
ett chaos indigestum, i hvilket det för hvarje år blef 
allt svårare att reda sig. Hvar en bok stått på Gustavi- 
anum visste man väl tack vare de gamla katalogerna, 
hvar den nu stod var ofta ganska svårt att säga. Och 
Schröder orkade ej ens föra omgestaltningen till slut; 
stora afdelningar förblefvo obrutna och fingo stå som i 
den gamla lokaluppställningen. 

Samlingarna växte emellertid starkt i hans tid, 
hvilket berodde dels på det ökade anslaget, dels på stora 
donationer, hvilka, och detta fordrar ett ärligt erkän¬ 
nande, ej minst berott på det stora anseende som Schröder 
åtnjöt. I hans tid fick biblioteket sitt första stats¬ 
anslag, i det riksdagen 1834 beviljade 1350 rdr. bco 
årligen (utöfver de 750 på universitetets stat) och nästan 
för hvarje år gaf mindre anslag. Och 1851 höjdes detta 
anslag i ett tag med 4,300 rdr. bco. Härför hade man i 
främsta rummet att tacka F. F. Carlson, som modigt 
motionerat om 6,000, efter att K. Maj:t blott begärt 
1,500; ingenting antyder, att Schröder på något sätt 

1 Hans timide medhjälpare och kommande efterträdare, C. J. Fant, 
hade dock tidigt yrkat på dylika förberedande åtgärder. 

a Det finns ej något spår, att något skema för ombrytningen någon¬ 
sin utarbetats, lika litet som att ett dylikt, äfven om det funnits, blifvit 
planmässigt och noga tillämpadt. 
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medverkat till de höjda anslagen. Af de betydande 
donationerna böra några särskildt framhållas. 1830 
skänkte Carl Johan professor Rafns samling af boktryck 
från Island. — 1831 kom Flemings boksamling (7,000 
voll.) jämte hans handskrifter. — 1833 de Aschebergska, 
Meijerfeltska och Sparreska papperen, som hofmar¬ 
skalken J. Montgomery donerat 1818 och hvilka nu 
öfverlemnades af Excellensen Stjerneld, som fått dem i 
förvar. — 1834 kom general C. Hårds dyrbara samling 
af plancher m. m., grundplåten för den nuvarande så 
dyrbara samlingen af dylika. — 1837 kom Rosenhaneska 
manuskriptsamlingen. — 1838 den Benzelstjema-Enge- 
strömska. — 1841 den Cederhjelmska på Säby. — 1846 
—47 de kostbara pärmebrefven ur den Oxenstjemska 
på Eka. — 1854 Stjernelds bibliotek och handskrifter. 
Bland bokdonationer intog det dyrbara Brinkmanska 
biblioteket 1848 om 22,000 volymer och öfver 20,000 
porträtt och gravyrer det första rummet. 

Om Schröders egentliga chefsverksamhet är af or¬ 
saker som of van angifvits ej mycket att säga. Det bör 
dock rättvisligen ej förtigas, att hans ordinarie tjänste¬ 
stab icke i det hela varit förstklassig, förutom det att den 
var så fåtalig, blott fyra personer, af hvilka en plats 
tillkom så sent som 1854. 

I hans tid ersattes reglementet af 1795 med ett nytt 
af 5 nov. 1849. Detta inrättade en bibliotekskommission 
för inköpen och utsträckte tiderna för bibliotekets 
tillgänglighet; det föreskref äfven, att en accessions- 
katalog skulle hållas och om möjligt tryckas. Af det 
sista gjorde Schröder en verklighet 1853, då den första 
(omfattande åren 1850—51) utgafs, sedan följd af dylika 
för två år i stöten, tills den 1860 blef årlig, för att 1886 
uppgå i den gemensamma för Sveriges offentliga bib¬ 
liotek. 
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Arbetet med bibliotekets egna kataloger sköttes 
ojämt och ganska vårdslöst. Ingenting kan sägas om 
att föreskriften i 1849 åre reglemente, det en realkatalog 
skulle upprättas, förblef en död bokstaf, ty för en sa 
kolossal uppgift hade erfordrats ofantligt ökade arbets¬ 
krafter, stora förbättringar i lokalen m. m.; visserligen 
gjordes under åren 1850—62 flera ansatser i den vägen, 
som kostade åtskilligt med penningar, men endast tjänade 
att visa sakens omöjlighet och öka högarna af makulatur 
i biblioteket. Och ej häller behöfver man fästa sig vid, 
att den påtänkta fortsättningen af Aurivillii tryckta 
katalog ej kom till stånd, ehuru därom talades mycket i 
Schröders tid både af honom själf och af konsistoriet, 
ja han själf 1852 uppgaf (säkerligen ett själfbedrägeri) 
att en sådan förelåg i 19 band, och ehuru en sådan skulle 
varit väl behöflig för både allmänhet och tjänstemännen, 
hvilka senare, ej mindre än den förra, visste mycket 
litet om hvad som inkommit efter 1796. Men grava 
anmärkningar kunna däremot visserligen göras mot det 
otillfredsställande sätt, hvarpå bibliotekets hufvudkata- 
log, den skrifna fortsättningen å den som Aurivillius ut- 
gifvit, sköttes. 

För handskriftskatalogerna blef dock åtskilligt gjordt; 
nya reglementet af 1849 hade föreskrifvit utarbetande 
af fullständiga dylika. För Gustavianska samlingen ut¬ 
arbetades en sådan 1842—46 och för foliantema i den 
Nordinska 1850—58. Detta skulle dock ej varit möjligt, 
om ej anslag beviljats för ändamålet och om man ej ägt 
vetenskapligt bildade och energiska e. ord. amanuenser, 
ty dylika hafva utfört största delen af arbetet. 

Schröders sista åtgärd, hans testamente, förtjänar 
fullt erkännande. Han föreskref nämligen där, att biblio¬ 
teket finge ur hans egen ovanligt vackra samling uttaga 
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allt hvad det icke ägde samt mottaga hela hans hand- 
skriftsamling och brefväxling. 

Af hans ymniga litterära produktion rör intet arbete 
direkt biblioteket eller dess historia, om ock flera emel¬ 
lanåt gifva upplysning om rarare böcker eller handskrif¬ 
ter därstädes. 


22 . CARL JOHAN FANT. 

Född 7 dec. 1798, student 1813, magister 1821, e. ord. 
bibi. amanuens 29 april 1822, docent i politik 5 sept. 1823, 
ord. amanuens 16 okt. 1830, vice bibliotekarietitel 4 juni 
1833, ordinarie sådan 3 febr. 1847, bibliotekarie 16 april 
1858, afsked 16 okt. 1863, död 28 april 1875. 

Fant hade gjort goda studier och ägde i yngre dagar 
ett lefvande intresse för bibliotekets verkliga uppgift. 
I själfva verket ägde han vida bättre förståelse än Schrö- 
der för hvad institutionen kräfde af väl planlagdt och 
konsekvent genomfördt arbete. Men hans timida natur 
och underordnade ställning hindrade honom då att göra 
sin röst gällande. Och med åren växte denna timiditet 
till farhåga för alla förändringar. Helt naturligt kom 
han därför, då han först vid 60 års ålder trädde till chefs¬ 
platsen, ej att på något särskildt synbart sätt ingripa i 
institutionens öden. Till sin lycka fick han året efter 
sin utnämning till medhjälpare sin lärde efterträdare. — 
Med Fants utnämning upphörde den sammankoppling 
af bibliotekariatet med en slags professur i litteratur¬ 
historia, som ingalunda varit till båtnad för institutionen. 

Bland nyheter från hans tid är att omförmäla, att 
biblioteket omsider 1860 trädde i bytesförbindelse med 
ungefär 40 utländska universitet. Redan 1849 hade 
professor Caesar i Marburg gjort framställning härom,, 
men det hade här fordrats hela tio år för att klara den 
enkla saken. 

Bland förvärfven i Fants tid kunna nämnas tvänne 
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från 1860 af Göran Wahlenbergs och öfverkammarherm 
grefve C. G. Oxenstiernas boksamlingar. 

Ehuru Fant icke utgifvit några skrifter om biblio¬ 
teket, vitna dock hans bevarade uppsatser från yngre 
dagar, att han ej saknat en god blick för dess behof, 
och huru dessa borde afhjälpas, ehuru tid och omstän¬ 
digheter hindrade förverkligandet af hans tankar, liksom 
han ej heller, framför allt på gamla dagar, ägde kraft 
att genomföra några reformer. 

23. CARL GUSTAF STYFFE. 

Född 28 mars 1817, student 1835, magister 1845, e. ord. 
amanuens i Riksarkivet 1843, ordinarie dito 1853, vice biblio¬ 
tekarie i Upsala 28 dec. 1858, bibliotekarie 4 mars 1864, af- 
sked 16 maj 1882, död 20 mars 1908. 

På denne märklige man kan, i motsats mot hvad 
som var fallet med Schröder, väl tillämpas det klas¬ 
siska ordstäfvet *esse, non videri*. Rikt utrustad på 
hufvudets vägnar, ej minst med ett nästan fenomenalt 
minne, hade han bedrifvit synnerligen grundliga stu¬ 
dier, framför allt på historiens och geografiens område, 
och han vidgade dessa troget under en ända in i det sista 
fortsatt forskning. Allt detta i förening med en inle¬ 
dande femtonårig skolning i Riksarkivet, som gjorde 
honom framför de flesta på sin tid djupt förtrogen med 
allt hvad som hörde till handskrift kunskapen, tycktes 
utgöra en säker borgen för, att hans verksamhet vid 
Upsala Bibliotek skulle för detta blifva af den aldra 
största betydelse. Den blef det också och skulle blifvit 
det än mera, om hans ordinarie medarbetarstab fyllt 
det vanliga måttet. Det var tyvärr ej fallet, men denna 
svaghet ersattes lyckligtvis af hans egen ovanliga arbets¬ 
kraft och öfverlägsna gåfvor samt till någon del däraf, 
att nu, liksom i gångna tider, tillgång ej saknades på 
begåfvade, bildade och arbetskraftiga e. ord. amanuenser. 
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Den senare fördelen kunde tyvärr aldrig riktigt utnytt¬ 
jas, då deras villkor som oaflönade biträden måste föra 
till täta ombyten i deras led. 

Styffes största gärning var att de oordnade delarna 
af handskriftsamlingen (och det vill säga dess hufvud- 
part) omsider gjordes till föremål för en planmässig och 
oafbrutet fortgående katalogisering. Det fordrades hans 
ovanliga insikter och erfarenhet på detta område, hans 
vidsträckta beläsenhet och aldrig svigtande energi för 
att gripa sig an med och våga söka genomföra ett arbete, 
för hvilket hans företrädare modlöst eller maklöst 
ryggat tillbaka. Från 1867 till sin afgång gaf han sin 
mesta tid åt detta svåra arbete. Man skall hafva sett 
dessa ändlösa hyllrader af oordnade pappersmassor 
(och den som skrifver dessa rader har gjort det och vet, 
att det kändes som att ösa med Danaidemas såll, om 
man skulle, för lösandet af en uppgift, göra försöket 
att komma till botten af detta kaos), för att fullt förstå, 
huru kinkigt arbetet var och hvilket mod det fordrades 
för att gripa det an och hvilken kraft för att föra det 
fram så långt som skedde i hans tid. Och man har att 
komma ihåg, att här ej gällde blott att ordna tusentals 
handskrifter, som bildade en helhet utan hundratusen¬ 
tals större eller mindre lösa partier, stammande från de 
mest olika, ofta okända håll. En mycket stor del af 
uppgiften var undangjord vid hans afgång, och det hela 
gjordt så, att det ej blef svårt för efterträdaren att föra 
verket vidare. 

Samlingarna växte härunder med samma fart som 
förr, och nu som hittils mera genom donationer än in¬ 
köp, ty för köpkraftens ökande betydde det ej mycket, 
att riksdagen, efter att i trettio år icke hafva gjort något 
för biblioteket, omsider 1881 höjde anslaget med 4800 
kronor till 15,000. Ar 1869 kom B. v. Beskows bok- 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Universitetsbibliotekets ledare. 


33 

och gravyrsamling, 1871 Nils von Rosensteins papper, 
1875 E. M. Fants och C. E. Aurivillii handskrifna Annales 
typographici Sueciae intill 1600 och S. Gestrins utkast 
till en beskrifning om Sveriges allmänna bibliotek. 1881 
kom den största donation, som biblioteket någonsin 
mottagit, ålderman Jacob Westins i Stockholm sam¬ 
ling på 22,000 nummer, däribland öfver 1,800 hand¬ 
skrifter, 168 portföljer med kartor och 28 dylika med 
porträtter. 

Fruktlösa blefvo däremot alla Styffes försök att få 
trängseln i biblioteket af hjälpt genom en tillbyggnad 
till Carolina. Hans af konsistoriet upptagna förslag 
af år 1865 att för den billiga kostnaden af 112,000 kronor 
utbygga från södra gafveln en flygel om två våningar, 
i hvilken bättre arbetslokaler, plats för 100,000 volymer 
och en modem värmeledning kunde anordnas, upptogs 
ej af regeringen hvarken då eller 1871, då det förnyades. 
Lika liten framgång hade försöket att genom enskild 
motion drifva det fram 1872 och 1875. Och dock hade 
Styffe redan 1871 framhållit, att boksamlingen, som 1813 
i Gustavianum beräknats utgöra 74,000 volymer, hade 
nu, trettio år efter inflyttningen i Carolina, ökats med 
100,000 nya band. Hvad som emellertid nu omöjlig¬ 
gjorde hvarje försök att få oefterrättlighetstillståndet 
botadt på det sätt som Styffe önskat var, att hos de flesta 
alltmer den öfvertygelsen rotat sig, att bibliotekets 
behof enklast skulle och borde tillgodoses genom att 
taga trapphuset och festsalen i tredje våningen i anspråk 
för frågans lösning, en utväg som Stenhammar år 1873 
genialiskt anvisat. Men — på dylikt kunde man ej 
tänka, förrän annan festsal anskaffats, och utsikt här¬ 
till öppnade sig först 1877, sedan tanken på ett nytt 
universitetshus tagit form. Riksdagen var dock emeller¬ 
tid så pass frikostig, att den 1876 anvisade 50,000 kr., 
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för anbringande af värme- och vattenledning. Det 
förra var på tiden, då det var väl mycket begärdt, att 
man skulle arbeta i oeldade boksalar, där temperaturen 
vintertiden kunde sjunka under minus tio grader. * 


24. CLAES ANNERSTEDT. 

Född 7 juni 1839, student 1858, docent i historia 17 
mars 1868, fil. doktor 1869, e. ord.* bibi. amanuens 17 aug. 

1869—24 aug. 1879, vice bibliotekarie 28 juni 1882, biblio¬ 
tekarie 25 maj 1883, afsked 22 juni 1904. 

Hans första omsorg måste blifva att åstadkomma 
en systematisk och fullt genomförd ordning i bokmas- 
soraa. Ingen tydlig eller bestämd sådan hade funnits, 
hvarken på papperet eller i verkligheten, alltifrån real- 
systemets på en slump gjorda tillämpning vid flyttningen 
till Carolina, och oredan hade slutligen blifvit outhärd¬ 
lig. Nu uppgjordes först ett bestämdt skema för bok¬ 
beståndets uppställning, och efter detta ordnades efter 
hand alla af delningar. Det besvärliga arbetet, som ju 
också innebar, att hvarje bok skulle signeras, dess sig¬ 
num antecknas i katalogen (hvilket i talrika fall äfven 
innebar dess nykatalogisering) och alla hyllor etiket¬ 
teras, äfven för de minsta af de tusentals grupperna, 
drefs dock ihärdigt, så att, när bibliotekets omgestalt¬ 
ning tog sin början 1888, var det mesta undangjordt. 
De täta flyttningarna under byggnadstidens 4 till 5 år 
och den starka accessionen under samma år lade svåra 
hinder i vägen för fortsättandet. Men så småningom 
bragtes så godt som hela samlingen i rätt god ordning, 
och Augiasstallet blef omsider rensadt. Till och med 
duplettförrådet, kringspridt i otaliga skrymslen, samman- 
letades och ordnades efter samma uppställning som bok¬ 
samlingen. 
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Den trängande frågan om husets ombyggnad kunde 
ej upptagas, förr än nya universitetshuset nalkades sin 
fulländning. Det var på tiden, då bokbeståndet, som 
Styffe trott sig kunna 1871 uppskatta till 174,000 voll., 
nu visade sig, vid en ytterst noggrann räkning och 
mätning 1886 utgöra 230,000 volymer, förutom 11,486 
handskrifter och 5,000 kapslar samt upptaga en hyllängd 
af öfver 10,200 meter. Bästa beviset på trängseln var, 
att 82,000 voll. nu stodo bakom andra eller på provi¬ 
soriska litet hvarstans anbragta hyllor. Af riksdagen 
äskade då K. Maj:t för en ombyggnad 350,000 kronor, 
men denna beviljade 1887 endast 200,000, hvadan, 
efter att universitetet själft sträckt sig ända därhän att 
anslå 50,000, man fick åtnöja sig med att omskapa 
gamla trapphuset och göra smärre förändringar i de 
gamla bokvåningama, men lemna tredje våningen 
(festsalen) åt sitt öde. Och det kan förtjäna nämnas, 
att det torftiga anslaget ändock icke öfverskreds. I 
alla fall fick institutionen omsider en verklig läsesal, 
särskild förevisningssal och de nödigaste arbetsrummen. 
Det utrymme, som vanns genom ombyggnaden 1 , kunde 
emellertid ej räcka för längre tid, då trapphuset beräk¬ 
nats lemna plats för 111,500 voll. och en stor del af 
detta utrymme måste upptagas af de 82,000 som hit¬ 
tills stått på bakhyllor eller provisoriska dylika. Också 
måste den senare utvägen åter tillgripas redan 1897, 
och 1200 meters nytt utrymme genom dylika tillskapas 
under de följande fem åren. Chefen gjorde då före sin 
afgång ett försök i början af 1904 att få byggnadsfrågan 
åter i gång före sitt frånträde från befattningen. Sam¬ 
lingen hade, som han i sin skrifvelse påpekade, vuxit 
sedan 1886 med 84,654 band, 1,987 handskrifter och 

1 Däraf i trapphuset 4,076 meter och dessutom i hufvudbyggnadens 
mellanvåning 600 meter. 
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7,620 kapslar, upptagande i hyllängd 3,451 meter 1 , 
och således på 17 år haft en ökning, som motsvarade 
en fjerdedel af allt som där inkommit ända från biblio¬ 
tekets grundläggning för 280 år tillbaka i tiden. Denna 
fråga medhann dock ej konsistoriet företaga före hans 
afgång, och saken fick därför hvila. En liten hjälp i 
nöden var, att man 1900 lyckades utverka upplåtande 
af trenne rum i slottet för tidningst rycket. 

Samlingarnas starka växt berodde icke häller nu 
så mycket på en stegrad köpkraft som på-andra omstän¬ 
digheter. Statsanslaget hade nämligen icke ökats förr 
än 1895 och då blott med 9,000 kr. i stället för begärda 
12,000. Men indirekt hade staten gifvit ett godt handtag 
till ökadt bokförvärf genom den fribrefsrätt, som bevil¬ 
jades den 20 mars 1885. Härigenom kunde de vidgade 
bytesförbindelserna med utlandets lärda institutioner, 
som 1883 inleddes med 18 franska, så småningom ut¬ 
vidgas allt längre, så att dessa, tack vare Aksel Anders¬ 
sons (altifrån 1894) därpå nedlagda energiska arbete, 
uppgingo år 1904 till den höga siffran af 1,400 stycken. 
Fribrefsrättens betydelse framgår i öfrigt tydligen af 
stegringen i antalet bref och paket (med korsband). 
År 1884 voro de förra 278, de senare 181, motsvarande 
tal 1904 voro 2,800 och 4,884. 

Af de talrika donationerna kan blott ett fåtal näm¬ 
nas. 1885 kom Wackerbarthska biblioteket genom gåfva 
af C. Burén. 1886 öfverlemnade Observatoriebiblioteket 
en stor samling äldre, äfven svenskt tryck. 1889 blef 
ett märkligt år, i det konung Oscar II då skänkte större 
delen af den kostbara dels tryckta, dels handskrifna 
litteratur, som årets Orientalistkongress i Stockholm 

• • •• •••• «» w 

1 I sin helhet uppgick samlingen nu till 315,564 bokvolymer, 13,637 
handskrifter och 12,620 kapslar med en sammanlagd hyllängd å 13,741 
meter. 
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förärat honom. Denna samling ökades ytterligare 1891 
genom gåfvor af honom och af bibliotekets gynnare i 
Orienten, konsulerna Spiegelthal och Löytved, och 1895 
genom inköp af 390 orientaliska Mss. från F. R. Martin. 
Professor C. Wahlunds samling af proven9alska böcker 
skänktes 1892. 1893 kom den mycket dyrbara åter¬ 

stoden af Oxenstiernska samlingen på Eka och Elias 
Fries stora brefsamling. 1895 deponerades Hans Järtas 
papper och 1900 det första nationsarkivet (Smålands), 
som sedan fått talrika efterföljare i andra dylika. 

Det sedan tvåhundra år lagstadgade aflemnandet 
af de svenska boktryckeriernas alster, som hittils lemnat 
mycket öfrigt att önska, blef nu omsider full verklig¬ 
het, först genom att beifra officinernas försummelser 
och sedan genom att K. Maj:t d. 30 okt. 1885 medgaf 
boktryckarne att portofritt insända sina leveranser. 

Det mest betydande och svåraste af alla institutionens 
arbeten på denna tid var katalogernas förbättrande och 
vidgande. Framför allt gällde det fortsättandet af den 
vigtiga handskriftskatalogen, till hvilken Styffe lagt den 
säkra grunden. De lösa blad han efterlemnat mot¬ 
svarande två starka kvartband svällde nu småningom 
till 29 volymer, och i det hela voro 1904 alla handskrifts- 
afdelningar mer eller mindre vidlyftigt katalogiserade, 
undantaget ej obetydliga delar af den orientaliska. 

öfver bibliotekets eget arkiv, som först nu bildades 
och hvars äldre delar anträffades på de mest olika håll, 
gjordes fullständig katalog, likaså öfver den ohandterliga 
stora samlingen af liggande folio, öfver musikaliesam- 
lingen och öfver den rika kartsamlingen (hvilken först 
nu började, jämte den ingalunda obetydliga gravyrsam¬ 
lingen ordnas). 

Bibliotekets alfabetiska författarkatalog hölls ej 
blott au jour med accessionen, utan omarbetades i stor 
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omfattning. Dess tillväxt ådagalägges bäst genom att 
nämna, att då Schröder 1852 uppgaf den tilltänkta 
fortsättningen å Aurivillii Catalogus till 19 band, utgjorde 
denna år 1904 icke mindre än 365, förutom de bladmassor, 
som af vaktade en ombindning. Ny anonymkatalog 
begynte utarbetas, och en särskild ganska fullständig 
dylik för acta och tidskrifter utskrefs. öfver den hastigt 
svällande samlingen af utländska dissertationer upplades 
en katalog på kort, som redan 1896 upptog 167 kapslar. 

Det oerhörda stegrade arbete, som representerades 
af samlingarnas ordnande och katalogers utarbetande, 
möjliggjordes endast genom ett allt intensivare arbete 
af den fåtaliga personalen, ej minst dess oaflönade extra 
amanuenser. För de senare beviljade riksdagen omsider 
1895 ett årsanslag å sammanlagdt 2,500 kr., som 1899 
höjdes till 3,500. Och detta senare år ökade riksdagen 
äfven den ordinarie personalen genom beviljande af en 
ny Vice bibliotekarie- och en ny amanuensbefattning. 
På samma gång gafs lika lön åt de fyra amanuenserna. 

Annerstedts skrifter äro: 1) Upsala Universitets¬ 
bibliotek och förslaget till dess omgestaltning, 1877. — 
2) Upsala Universitetsbiblioteks historia intill 1702, 
Sthm 1894. — 3) Om otillräckligheten af Upsala Uni¬ 
versitetsbiblioteks anslag till bokinköp, 1894. — 4) Upsala 
Universitetsbibliotek 1877—1896 (i Universitetets fest¬ 
skrift 1897). — 5) Om nödvändigheten af en förstärkning 
i Upsala Universitetsbiblioteks arbetskrafter, 1898. — 
6) La bibliothéque de TUniversité d’Upsal, Besan^on 1899 
(i Bibliographe modeme). — 7) Upsala Universitetsbiblio¬ 
teks storlek 1904 (särtryck ur tidningen Upsala). — 8) 
Årsredogörelserna för biblioteket 1877—1903 (ingående 
i Universitetets årsredogörelser). — 9) Upsala Universi¬ 
tets historia 1477—1792, Bd 1—3; 1877— I 9 I 4 i särskildt 
i det parti som berör institutionerna. 
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Dessutom föreligga i handskrift ej obetydliga sam¬ 
lingar till bibliotekets historia ända in till närvarande 
tid, motsvarande ungefär 6 kvartband. 


25. ANDERS LEONARD BYGDÉN. 

Född 3 mars 1844, student 1863, fil. doktor 1872, do¬ 
cent i teoretisk filosofi 4 juni 1872, e. ord. biblioteksama- 
nuens 24 maj 1872. ordinarie dito 2 juli 1875. vicebibliote- 
karic 21 febr. 1884, bibliotekarie 16 dec. 1904, öfverbiblio- 
tekarie 1 jan. 1910. afsked 1 april 1911. 

Nu begynte riksdagen på helt annat sätt än förr 
sörja för institutionen. 1907 höjdes materialanslaget 
från 24,000 kr. till 60,000 och anslaget till e. ord. ama¬ 
nuenser från 3,500 till 6,400 (hvilket följande år ytterli¬ 
gare stegrades till 12,400), hvarjämte medel beviljades 
till inledning af elektrisk belysning. 1909 inrättades 
fyra nya tjänster, h var jämte vicebibliotekarie- och ama¬ 
nuenstitlarna utbyttes mot dem af förste och andre 
bibliotekarier. På samma gång öfverflyttades anslaget 
till e. ord. amanuenser och biträden från extra stat till 
ordinarie och bestämdes till 15,000 kr. 

Bland förvärfven äro att märka: 1906 handskrifts- 
donationer efter L. Annerstedt och af O. Quensel. 1 1907 
C. De Geers gåfva af ett originalmanuskript af Linné 
och flera litografiska kopior af dylika. 1909 papper 
efter Johan Ihre (utökade 1911 och 1915) och samma 
år 75 originalbref af Linné, inköpta genom enskildes 
donation af 7,500 kr. 1910 kommo L. F. Rääfs hand¬ 
skrifter och bref (utökade 1917 och sedermera). 

Bygdéns skrifter rörande biblioteket äro 1) Ur 
Lidénska brefsamlingen (i Samlaren 1). — 2) Förteck¬ 
ning å tryckta och otryckta källor till landskapet Uplands 

1 Denne fine donator ihågkom biblioteket med vackra gåfvor ända 
till sin bortgång 1915. 
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och Stockholms stads . . . beskrifning förnämligast hem- 
tade ur Westinska samlingarna . . . 1892. — 3) Biblio¬ 
tekets årsredogörelser 1904—1910. — Hans stora arbete 
Svenskt anonym- och pseudonym-lexikon med supple¬ 
ment, 1898—1915, hvilar på grundliga forskningar i 
bibliotekets samlingar och belysa desamma. 

26. LARS AKSEL ANDERSSON. 

Född 2 mars 1851, student 1870, fil. doktor 1884, e. ord. 
biblioteksamanuens 23 sept. 1882, ordinarie dito 14 mars 
1885, vice bibliotekarie 14 dec. 1899, öfverbibliotekarie 28 
april 1911, afsked 3 mars 1918. 

I hans tid blef Carolina Redivivas fulla ombyggnad 
och ytterligare utvidgning en verklighet. Det blåste 
nu på samhällets höjder andra vindar, än det gjorde tret¬ 
tio år tidigare. Dels hade en djupare uppfattning af 
bibliotekets stora betydelse alltmera slagit igenom hos 
statsmakterna, dels handskades man med statens medel 
betydligt lättvindigare än förr. Utan svårighet bevil- 
jade 1913 års riksdag 599,000 kr. för ombyggnaden; 
den kungliga propositionen tillstyrktes enhälligt af stats¬ 
utskottet och bifölls i kamrarna utan votering. Vid slu¬ 
tet af 1917 var det redan 1913 påbegynta arbetet så godt 
som fulländadt. Det innebar en nästan fullständig 
omgestaltning. Forna trapphuset förlängdes med 3 
fönster, en ny väldig läsesal var inrymd i en ny lägre 
byggnad, lagd på tvären mot forna trapphuset, men 
organiskt infogad i detta, och i öfrigt de flesta lokaler 
moderniserade. Utrymmet ökades ofantligt. Den nya 
hyllängden i boksalarna angifves till 11,500 meter, hvar- 
till kommo 2,415 i källarvåningen och 2,700 å vinden. 

Riksdagens frikostighet yttrade sig ock därigenom, 
att år IQ17 anslaget till arvoden m. m. höjdes från 15,000 
till 18,800 kr. 
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Donationer inflöto rikligen. Linnacana förvärfvades 
hvarje år. 1911 kom den stora Alströmerska brefväx- 
lingen (kompletterad 1912). 1913 det vackra Wahlund- 

ska biblioteket i fransk filologi, förutom andra böcker 
ur hans bibliotek. 1913 den Nilénska samlingen af foto¬ 
grafiska kopior af klassiska handskrifter, till hvars 
inlösen staten gaf 6,000 kr. 1915 C. de Geers praktfulla 
och rika bibliotek i naturvetenskap och geografi jämte 
en stor samling porträtter och plancher. 1917 kom den 
enastående af konsul O. Planer i Liitzen åvägabragta 
samlingen till Gustaf II Adolfs historia, till hvars inlösen 
en mäcenat offrade 40,000 kr. 

Slutligen bör omförmälas, att K. Maj:t 1914 för¬ 
ordnat, att landsmålsarkivet och 1915 att ortnamns- 
kommitténs samlingar skola tillsvidare förvaras å bib¬ 
lioteket, samt att kanslern den 23 mars 1915 utfärdat 
nytt reglemente för institutionen. 

Skrifter: 1) Om Upsala Universitetsbiblioteks all¬ 
männa ställning och behof af förhöj dt årsanslag för inköp 
af böcker. 1906. — 2) Förslag till beredande af ökadt 
utrymme inom Upsala Universitets bibliotek. 1912. — 
3) Upsala Universitetsbiblioteks om- och tillbyggnad 
åren 1913—1917 (i Nordisk tidskrift för bok- och biblio¬ 
teksväsen, 1919). — 4) Universitetsbibliotekets årsredo- 
görelser 1911—1917. 

27. JOHAN MARKUS HULTH. 

• 

Född 25 april 1865, student 1884, fil. doktor 1899, 
e. ord. biblioteksamanuens 25 mars 1891, ordinarie dito 30 
mars 1900, Vet.-Societetens bibliotekarie 1902—1913, vice 
bibliotekarie 26 maj 1905, öfverbibliotekarie 31 dec. 1918. 

Åfven i hans tid har riksdagens frikostighet flödat 1 . 
Den beviljade 1920 bland annat i) en ny andre biblio- 

1 Frikostigheten var enkel rättvisa; penningvärdets fall skulle äljest 
återfört äldre tiders nödläge. 

3 * — 11 : 117 . 
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tekariebefattning och en extra dito samt tre kvinliga 
biträden, 2) till lönereglering för amanuenserna 10,400 
kr. utöfver det äldre anslaget å 9,400 och höjde 1921 
anslaget på extra stat till bokinköp med 10,000. 

Det kan ha sitt intresse att se, i hvilken utsträckning 
bibliotekets arbetskraft ökats genom sista decenniernas 
anslag. Ännu 1898 funnos blott 5 ordinarie tjänstemän 
eller samma antal som alltifrån 1854; nu äro de 12; 
och de extraordinarie voro 1898 sju, nu nio. Men hvilken 
skillnad föreligger ej i möjligheten att tillgodogöra sig 
den extra arbetskraften, då man som nu disponerar 19,600 
kr. för densamma, men 1898 blott hade 2,500. Tillika 
har institutionen varit nog lycklig att förfoga öfver åt¬ 
skilliga frivilliga skickliga medarbetare (ibland ända till 
fyra), som gifvit den ett kraftigt stöd. 

Bland förvärfven i Hulths tid märkas E. Cederströms 
handskrift sdonation 1918, och de genom mäcenaters 
mellankomst 1920 möjliggjorda inköpen dels af en del 
af de Hammerska samlingarna dels af Dörflerska 
samlingen af botaniker-autografer. Bland donationer 
1921 märkas prof. K. B. Hasselbergs bibliotek, delar af det 
Heijkensköld-Hisingerska biblioteket på Skinnskatte¬ 
berg, prof. Ernst Almquists samling av hygienisk lit¬ 
teratur samt den stora Barthelsonska autografsamlingen 
skänkt af konsul G. örn. 

En uppmätning af hela biblioteksbeståndets hyllängd 
år 1920 utvisade att den då uppgick till 17,984 meter, 
hvarförutom i källaren 2,335 meter upptogos af tidningar. 

Skrifter: Bibliotekets årsredogörelser 1918—1920. 
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R ikets ständer hade åtskilts i slutet av april 1789 efter 
ett ovanligt stormigt och betydelsefullt riksmöte. Kri¬ 
get trädde åter i förgrunden, och det gällde att fortast 
möjligt avsluta rustningarna för det nya fälttåg som före¬ 
stod. Otvivelaktigt var det med helt andra förutsättningar 
än föregående år och med en i väsentlig mån stärkt ställ¬ 
ning som konung Gustav grep sig an med denna uppgift, 
ehuru värkställigheten därav något försenats på grund av 
riksdagens tidsutdrägt. 

Med ständernas beslut i garanti- och bevillningsfrågoma 
och inrättandet av ständernas riksgäldskontor hade konun¬ 
gen befriats från de tryckande bekymren med förvaltningen 
av såväl hela den äldre riksskulden som den under kriget 
1788 nytillkomna skuldbördan och därjämte fått trygghet 
för att tillräckliga medel skulle ställas till disposition för 
utförandet av årets kampanj mot ryssarna. Statskuppen, 
som väsentligen varit ett våldsamt medel att vinna detta 
resultat, hade därjämte, trots det att förenings- och säker¬ 
hetsaktens giltighet bestreds av större delen av adeln, 
givit konungen en ny och ökad maktställning för framtiden, 
särskilt över förvaltningen. Ständerna hade godkänt hans 
politik och låtit honom triumfera över sina motståndare. 
Större delen av svenska folket hyllade i honom rikets 
räddare och den nationella sakens företrädare, officers- 
myteriet var kvävt och armén åter i konungens hand, och 
hertig Karl, vars hållning under hösten 1788 varit ganska 
vacklande, hade åter bestämt ställt sig på konungens sida. 

Även utåt syntes läget något förbättrat. Samför¬ 
ståndet mellan England och Preussen, på vilket Gustav 
väsentligen byggde sina förhoppningar och som en tid 
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troddes vara hotat genom den engelska konungen Georg 
III:s sjukdom och därav följande regeringsskifte i England, 
var bevarat, och båda makternas politik tog en mot Ryss¬ 
land allt fientligare karaktär. Att de skulle hålla Dan¬ 
mark i styr och hindra ett nytt angrepp från detta håll 
kunde Gustav med ganska stor säkerhet beräkna, men även 
hoppet att från dessa makter få direkt ekonomiskt under¬ 
stöd kunde anses grundat. Subsidietraktaten med Turkiet 
var nära sin avslutning. Den begynnande oron i Frank¬ 
rike, där just ständerna inkallats på grund av oredan i 
finansväsendet, bekymrade visserligen Gustav, men subsidie- 
konventionen med Frankrike hade redan i det närmaste 
gått ut, det var blott ett kvartal som ännu icke utbetalts, 
och hoppet att få mera från detta håll hade Gustav redan 
längesedan övergivit. I Rysslands och Österrikes krig mot 
Turkiet stodo turkarna väl på sig och tillfogade öster¬ 
rikarna svåra nederlag. I Polen jäste det, och de krafter 
Katarina kunde ställa mot Gustav kunde därföre knappt 
bliva alltför stora, även om hon nu fått tillfälle att bereda 
sig till att möta sin fiende på ett helt annat sätt än före¬ 
gående år. 

Något verkligt hopp om större segrar och erövringar, 
sådana som Gustav drömt om när han företog sitt angrepp 
mot Ryssland, hyste han emellertid knappast längre. Kriget 
måste föras, emedan det ej fanns annan möjlighet, och det 
gällde för honom främst blott att hålla ut, att söka av¬ 
värja alla svårare motgångar och om möjligt tillfoga sin 
fiende, den ryska kejsarinnan, sådana förluster, att tanken 
på fred även hos henne vann insteg. Men Gustav var för 
mycket konjunkturpolitiker för att icke även tänka sig 
eventualiteten av en mer avgörande framgång, av nya 
oväntade kombinationer och gynnsamma omkastningar i 
det politiska läget, och trots svagheten i hans militära och 
ekonomiska tillgångar syntes honom säkerligen ännu möj¬ 
ligheten att gå med ära och vinst ur kriget icke alldeles 
utesluten. Han var besluten att själv taga högsta lednin- 
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gen av fälttåget i sin hand, och redan i början av juni var 
han i Finland vid krigsskådeplatsen, varifrån han icke skulle 
återvända till Stockholm förrän i december nära årets slut. 

Konungens långa frånvaro från huvudstaden under år 
1 789 gjorde, att korrespondensen mellan honom och hans 
finansminister, som ju främst hade att svara för att medel 
icke fattades, detta år blev synnerligen omfattande. Ruuths 
brev till konungen avgå varje postdag med ordinarie 
posten eller därjämte med särskilda kurirer. Vanligen följa 
de med endast några dagars mellanrum, stundom dagligen 
eller till och med ett par om dagen. De äro, såsom under 
föregående år, om vart annat mer officiella eller mer pri¬ 
vata och förtroliga, än på svenska, än på franska, och ha 
hamnat i tämligen jämn fördelning på gustavianska sam¬ 
lingen i Uppsala och på Ruuthska samlingen i riksarkivet. 
Konungens brev för år 1789 äro väl ej så talrika. De 
utgöra dock ett antal av 30 stycken, större eller mindre. 
Men därjämte utbildades just under detta fälttåg vanan att 
göra randanmärkningar, ofta synnerligen långa och per¬ 
sonligt hållna, till Ruuths skrivelser och därpå återskicka 
dessa till brevskrivaren. Gustav synes hava funnit denna 
utväg bekväm och tilläde till sina anteckningar på en av 
Ruuths första skrivelser till Finland: »Denna metod af 
correspondence är ganska commod och Beer jag eer, min 
kiärre Rhut at den Bruka», därmed tydligen uttalande sin 
önskan, att Ruuth skulle fortsätta att, såsom i den ovan¬ 
nämnda skrivelsen, gruppera innehållet i sina brev under 
bestämda punkter och lämna tillräckligt utrymme för ko¬ 
nungen att nedskriva sitt svar vid sidan. Såsom redan 
anmärkts är korrespondensen också för detta år mer gi¬ 
vande än för det föregående, ehuru den visserligen, sär¬ 
skilt i fråga om låneförhandlingarna och riksgäldskontorets 
sedelutgivning, behöver kompletteras med upplysningar ur 
andra källor för att en något så när klar bild av det finan¬ 
siella läget skall kunna utvinnas därur. Särskilt upplysande 
är korrespondensen för den under senhösten framträdande, 
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allt behärskande frågan, huruvida fred skulle sökas eller 
ännu ett års fälttåg prövas, och för den motsats, som här 
för första gången på allvar framträdde mellan konungen 
och hans eljest så smidige och tillmötesgående finans¬ 
minister. 

* * 

* 


Före avresan från Stockholm, den 3 juni, hade konun¬ 
gen överenskommit med Ruuth, att statskontoret skulle 
överlämna till utredningskommissionen i Stockholm 1 50,000 
rdr sp. i varje vecka, vilken summa kommissionen sedan 
skulle fördela mellan de olika arméerna och flottorna. Där¬ 
jämte erhöll Ruuth order att själv varje vecka sända 10,000 
rdr direkt till konungens egen disposition. Anordningarna 
på dessa senare belopp anhöll Ruuth vid varje sändning 
att få tillbaka med vederbörlig påskrift av konungen, vilket 
även skett, såsom framgår av konungens brev till honom. 

Ruuth synes under de första veckorna efter konungens 
avresa hava utan svårighet fullgjort vad han lovat och till 
och med skaffat utredningskommissionen betydande belopp 
därutöver. Detta var möjligt väsentligen genom emission 
av riksgäldssedlar. 

Redan i slutet av april, omedelbart efter inrättandet 
av ständernas riksgäldskontor, hade utfärdandet av kredit¬ 
sedlar, löpande med 3 % ränta och förfallna till inlösen 
efter ett år, begynnt. 1 Fram emot slutet av maj voro de 

1 Emissionen av kreditscdlar gick i början ganska långsamt på grund av 
svårigheterna vid tillverkningen och de något besvärliga och omständliga former, 
som ansågos nödvändiga för kontrollens skull. Sålunda underskrevos kreditsed¬ 
larna i början av icke mindre än 4 fullmäktige jämte tvännc kommissarier. Redan 
i juni beslöts, att man skulle nöja sig med underskrift av en fullmäktig jämte 
de två kommissarierna. Därjämte ansågs nödigt utfärda sedlarna i små va¬ 
lörer, från början ned till 5 rdr sp., efter några veckor ända ned till 2'/* rdr, 
varför en så stor kvantitet sedlar behövdes, att redan på grund därav tillverk¬ 
ningen ej medhanns i samma raska fart som behovet växte och emissionen av 
sedlar fördröjdes. — Här rättas även en uppgift i föregående häfte av denna 
lilla undersökning s. 32, att Duvall avsade sig medlemskapet i riksgäldsfull- 
mäktige redan från början. Han mottog uppdraget och fungerade såsom full¬ 
mäktiges ordförande till 18 maj, då han på grund av enskilda förhållanden av- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Ur konung Gustav III:s och frih. E. Ruuths brevväxling. 11. 7 


600,000 rdr, som instruktionen medgav fullmäktige att 
»till en början» utfärda, i det närmaste utemitterade. Det 
hade icke lyckats Ruuth att bringa de låneunderhandlingar, 
som han sedan länge fört i Genua, Antwerpen och Amster¬ 
dam och på vilka hemliga utskottet säkert räknat, till re¬ 
sultat, ej heller sågo de synnerligen lovande ut för den 
närmaste framtiden. Redan den 23 maj utverkade därföre 
Ruuth ett kungligt brev till ständernas riksgäldsfullmäktige, 
som anmodade dem att ytterligare efter statskontorets re¬ 
kvisitioner utfärda intill 400,000 rdr i kreditsedlar, vilken 
order fullmäktige utan protest, blott efter konstaterandet att 
ingen skadlig verkan ännu försports av kreditsedlamas ut¬ 
färdande, åtlydde. 1 Då det emellertid var tydligt, att även 
detta belopp inom några veckor skulle vara rekvirerat, 
underskrev konungen dagen före sin avresa en ny anmo¬ 
dan till riksgäldsfullmäktige att medgiva ytterligare emis¬ 
sion av en million i kreditsedlar mot konungens löfte att 
deponera 250,000 rdr sp. i reell valuta i banken för att 
användas till inlösen av riksgäldskontorets sedlar, när dylik 
inlösen av fullmäktige ansågs nödvändig för bevarande av 
sedlarnas kredit. Enligt det kungliga brevet skulle noga 
iakttagas, att statskontoret ej rekvirerade sedlar till större 
belopp, än att insatta medel i banken svarade till en fjärde¬ 
del därav. Fullmäktige medgåvo på föreslagna villkor re¬ 
dan den 4 juni utfärdandet av ännu en million sedlar, varom 
konungen genom en särskild kurir av Ruuth ofördröjligen 
underrättades. Medel till den utlovade penninginsättningen 
i banken, liksom till andra de nödvändigaste utgifter, hop¬ 
pades Ruuth nu få genom ett lån från Preussen, vilket 
just vid tiden för konungens avresa syntes så tryggat, att 
han kunde övertala preussiska sändebudet v. Borcke att 
redan före ratifikationen börja utbetalningen av detsamma. 


sade sig detsamma och ersattes såsom fullmäktig och ordförande med Adel- 
crantz, vilken av riddarhusdirektionen utsågs till Duvalls efterträdare. Riks- 
gäldsfullmäktiges protokoll. 

' Riksgäldsfullmäktiges protokoll * 6 /i 1789. 
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På fullgörandet av denna överenskommelse vilade för den 
närmaste tiden alla hans beräkningar. 

De penningremisser, som utredningskommissionen i 
sin ordning översändt till armén i Finland, där man som 
ivrigast beredde sig till det nya fälttåget, synas emellertid 
i början hava varit ganska otillräckliga. Vid sin ankomst 
till Borgå den 8 juni möttes konungen av starka klagomål 
över penningbristen, som försenade och försvårade rege¬ 
mentenas utrustning, gjorde stämningen i armén tryckt och 
fördröjde fälttågets början under den gynnsamma tiden, 
då ryssarna ännu ej voro i ordning. I upprepade brev 
till Ruuth begärde konungen enträget, att han skulle på¬ 
skynda översändandet av medel. Klingspor, som stod i 
spetsen för krigskommissariatet, hade i detta ögonblick — 
skriver konungen den 8 juni — icke mer än de 30,000 
rdr, som konungen själv medfört till hären, och bristen på 
medel förlamade allt. I ett följande brev av 12 juni begär 
konungen, att Ruuth sänder större summor på en gång och 
icke så små belopp; han menar, att då riksgäldssedlama 
gå bra, så är det bara att trycka på. »Comme il ne s’agitt 
que de papier, il n’y a que la peine d’en faire». Utan 
snar ankomst av pengar vore konungens ord, hans ära 
och Finlands säkerhet komprometterade. — Några dagar 
därefter, den 15 juni, skriver han i en kort biljett: »Si 
vous voulees sauver la Finlande, il faut nous envoyer de 
1 ’argent. C’est des Riksgiäldssedlar qu’on demande et 
j’ymaginne que les fabriques de pappier ne sont pas bru- 
lees en Suede. Pour moi je suis dessidee de ne point 
revenire avent que j’ai vue 1 ’armée passer le Kymne. Ainsi 
si vous voulees me revoire il me faut envoyer de 1’argent.» 

På dessa otåliga maningar svarade Ruuth med en re¬ 
dogörelse. Han skriver den 12 juni, då det första brevet 
från Borgå kommit honom till handa, att utredningskom¬ 
missionen efter konungens avresa fått icke blott 300,000 
rdr för två veckor, utan sedan 60,000 rdr därtill. Han 
hoppades i morgon kunna lämna ytterligare 40,000 rdr, 
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varmed kommissionen fått 100,000 rdr utöver vad den 
haft att räkna på. Till Finland hade från kommissionen 
avgått under förra veckan och till i går 123,000 rdr, i dag 
avginge till Klingspor 40,000 rdr och inom nästa onsdag 
ytterligare 60,000 rdr, tillsammans med förutnämnda re¬ 
misser 223,000 rdr utom de 30,000 som konungen själv 
medfört till armén. Utredningskommissionen skulle så ofta 
görligt var förstärka arméns fältkassa, vilket var så myc¬ 
ket lättare, som Ruuth hoppades ej brista i sitt löfte om 
150,000 rdr i veckan, såvida konventionen med Borcke ej 
rubbades. 

På konungens nya skrivelse av 12 juni svarar Ruuth 
den 18 med att uttala sina bekymmer över att konungen 
ej är nöjd med de gjorda penningremisserna i anseende 
till summornas mindre belopp för varje gång. Utrednings¬ 
kommissionen har fått befallning fördela de summor som 
statsyerket kan avlämna och statsverket att till utrednings¬ 
kommissionen avlämna 150,000 rdr sp. i veckan. Detta 
är av statsverket verkställt på sätt föregående skrivelse 
innehåller, och i denna veckan får utredningen 150,000 
rdr över vad den enligt överenskommelse tillkommer. 
»Ingenting har af mig vetterligen blifvit försummat att upp¬ 
fylla E. M:ts önskan; och om man icke utgifvit större myc¬ 
kenhet stora sedlar, som visserligen fortare hade kunnat 
åstadkommit en betydligare summa, har det skiett på goda 
grunder, nemligen för att bibehålla sedlarnes credit, som 
eljest blifvit förminskad i den mån som samma sedlar icke 
skulle kunna af hvar man nyttjas såsom contant, hvilket i 
allmänhet icke låter sig giöra med en myckenhet stora 
sedlar». Emellertid avsänder nu utredningskommissionen 
till krigskassan allt som Ruuth kunnat skrapa ihop, 70,000 
rdr sp. Denna summa jämte 148,000 rdr, som redan 2 
juni avsändts till krigskommissariatet, torde i det närmaste 
fylla dess behov, »i synnerhet så vida E. M:t har täckts till 
samma kommissariat aflämna de 50,000 rdr, som till dess 
egen höga disposition, äro aflämnade, hvarigenom hela den 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



IO 


Ludvig Stuvenow. 


af commissariatet emottagna summan blifver 268,000 rdr sp. 
Jag önskar så mycket mer, att denna summa måtte göra 
tilfyliest, som jag föreser en ny penningebrist igenom den 
declaration baron Borcke giordt, att han numera icke vi¬ 
dare kan lämna några penningar på det preussiska lånet, 
hvarom E. M:t genom baron Armfelt i dag lärer få kund¬ 
skap.» I nytt brev av samma dag tillägger Ruuth, att- 
utredningskommissionen efter konungens avresa, således 
inom 3 veckor, fått 600,000 rdr, utom de 50,000 rdr till 
K. M:ts disposition. Av denna summa hava 298,000 rdr 
sändts till Finland, inberäknat vad huvudarmén, arméns 
flotta, överste Stedingk (i Savolax) och bägge landshöv¬ 
dingarna Carpelan undfått. 

Konungen hade redan lugnat sig efter ankomsten av 
kurir med pengar. Han tackar i brev av 17 juni från 
Borgå därför, meddelar att han ratificerat lånetraktaten med 
Preussen och avslutar brevet: »Godnatt min Bästa Ruuth. 
Nu är jag nöjd, och ni får ej höra mig klaga på lång tid 
om pengar Alt är i rörelse och innan vickans slut börjar 
dansen. Stedingen har vunnit en glorieuse battaille, som 
frälst på en stund Savolax.» Från Peipola skriver han 
den 24 juni och tackar för de tre sista breven, vilka samt¬ 
liga ankommit nästan på en gång, samt betygar sin stora 
tillfredsställelse med Ruuths nit. »Je suis trés sensible au 
zéle que vous me temoignees et que vous montrees en tout 
occation et qu’on ne m’a pas laissé ignorer, croyees que je 
vous en conserve une vraie reconnaissance. Enfin vous 
ne m’entendrees plus parler d argent de quelque tems.» 

Konung Gustav var tydligen i bästa stämning och be¬ 
låten med sin finansminister. Det finansiella programmet 
syntes komma att verka förträffligt. 

Men detta angenäma förhållande skulle snart ändra 
sig. En av de främsta förutsättningarna för den uppgjorda 
planen till penningmedels anskaffande hotade att gå om 
intet. Det var, som Ruuth redan antydt, låneuppgörelsen 
med Preussen som trasslat sig. 
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Sedan längre tid hade konung Gustav stått i under¬ 
handling med den preussiska kronan om ett lån. Preussen 
hade intresse av att upprätthålla Sverige under dess kamp 
med Ryssland. Det stod ju självt i förbund med Eng¬ 
land Under växande spänning med Ryssland. Men den 
preussiska politiken hade även sina avsikter att på samma 
gång utnyttja Sveriges ekonomiska trångmål for att om 
möjligt förskaffa sig anspråk och utsikter på svenska Pom¬ 
mern. Sålunda hade Preussen under de synnerligen pre¬ 
kära förhållandena i slutet av år 1788 framkommit med 
anbud om ett lån för längre tid på en million dukater 
(2 millioner rdr sp.) mot hypotek av inkomsterna från 
Pommern och Rilgen och rätt att hålla garnison i Stral- 
sund eller ett lån för 4 å 6 år på 200,000 dukater mot 
säkerhet i Pommern.* 

Efter riksdagens slut och med ständernas garanti för 
de lånesummor han behövde var Gustavs ställning så för¬ 
bättrad, att han ej behövde lyssna till vilka villkor som 
hälst. Men fortfarande var bristen på kontanta medel 
tryckande, och då andra låneutsikter syntes gå om intet, 
återupptogos förhandlingarna med Preussen. Det svenska 
sändebudet i Berlin v. Carisien fick order förhandla direkt 
med preussiska regeringen om ett lån. Samtidigt trädde 
svenska regeringen genom statssekreteraren Franc i för¬ 
handlingar med preussiska sändebudet baron v. Borcke 
angående samma ärende. 

Borcke hade under sin vistelse i Sverige föregående 
år visat mycket nit för ett närmande mellan Sverige och 
Preussen och vid stilleståndsförhandlingarna med Danmark 
gjort Gustav åtskilliga tjänster. Även sedan hade han 
visat tillmötesgående och stod därför ganska väl hos ko¬ 
nungen och hans förtrogne. Möjligen voro både Franc och 
Borcke angelägna att komma före med sin underhandling 
och få äran av lånets avslutande. Redan den 24 maj 
1789 undertecknades av dem på Drottningholm en kon- 

1 Odhner: Sveriges politiska historia under Gustav III, del III, s. 266. 
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vention, enligt vilken konungen av Sverige från Preussen 
erhöll ett lån av två millioner rdr hamburger banco för 
obegränsad tid mot 3 7* procents ränta och hypotek i stats¬ 
inkomsterna från Sveriges samtliga tyska provinser, Pom¬ 
mern, Rligen och Wismar. Konung Gustav, som var 
ytterst belåten med traktaten, ratificerade densamma i Borgå 
den 17 juni. 1 

Strax efter Drottningholmskonventionens avslutande 
hade emellertid även den av Carisien förda underhand¬ 
lingen ledt till resultat, i det att han i Berlin, innan ännu 
kontraorder från Sverige hunnit ankomma, med den ledande 
preussiska ministern greve v. Hertzberg avslutat en annan 
överenskommelse, daterad den 31 maj 1789. Enligt denna 
erhöll svenska kronan för ett års tid och mot 5 procents 
ränta ett lån på 1,100,000 rdr preussisk kurant, motsva¬ 
rande ungefär 700,000 rdr sp. 

Underrättelsen om denna senare framgång var allt 
annat än välkommen. Borcke hade, såsom förut nämnt, 
av Armfelt och Ruuth förmåtts att i förskott, innan ännu 
hans konvention var ratificerad av preussiska regeringen, 
börja utbetalningen av lånet med 70,000 rdr varje postdag. 
Så fort underrättelse kommit om den i Berlin slutna över¬ 
enskommelsen, blev Borcke naturligtvis tveksam, huruvida 
han kunde fortsätta med den påbörjade förskotteringen. 
Ruuth skriver under den 11 juni till konungen, att då 
Borcke fått meddelande om den av Carisien och Hertzberg 
i Berlin slutna traktaten, hade han först ansett sig böra 
inställa sina utbetalningar, men på Ruuths och Armfelts 
föreställningar, att detta skulle sätta de svenska affärerna 
i största äventyr, fbrmåtts lova att först avvakta svaret 
från Berlin på sitt eget brev av den 22 maj angående 
den av honom själv slutna konventionen. Ruuth rådde 

1 Gustav III till Ruuth s. d. — Konventionen, utskriven på pergament 
och försedd med Gustav III:s underskrift, men med rum lämnat öppet för date¬ 
ringen, linnes i riksarkivets traktatsamling. På en lös lapp är skrivet med ko¬ 
nungens handstil, att ratilikationen skedde i Borgå Generalkvarteret den 17 juni 
1789, men kan, om man vill, dateras Drottningholm 31 maj eller 1 juni. 
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konungen att genom ett handbrev till greve Hertzberg och 
hopp om något nådetecken mildra den mäktige ministerns 
harm över den motgång, som en ratifikation av den Borckeska 
traktaten skulle innebära för honom, samt att ge Carisien 
order hålla sig endast till den överenskommelse, som var 
sluten här i Sverige, såsom vida fördelaktigare. 1 

Detta var även konung Gustavs mening. På samma 
gång han ratificerade Drottningholmstraktaten, meddelade 
han Ruuth, att »Carisiens convention casseras>, att han 
sändt till Franc ett handbrev från honom själv till greve 
Hertzberg, *med hvilket bör follia ett mitt Portraitt med 
brillianter at Bära på Bröstet» samt att Borcke skulle er¬ 
hålla »fyra tusend R. eller 2 tusende Ducater i present och 
5 hundrade ducater för dess Cantzlie; det är Franken som 
skal dem öfverlämna och Baron Behagar skaffa dem. NB. 
denna present är mindre än om den vore til en fransos 
eller Ryss men med Preussen är dett bättre Kiöp.» I ett 
något senare brev (den 24 juni) är han ännu optimistisk 
och yttrar: »J’espere qu’aprees quellque pourparler nous nous 
arrangerons avec la Coure de Berlin.» 

Borcke fortsatte att betala sina förskott intill en summa 
av 400,000 rdr, men vågade därefter, då kuriren från Berlin 
dröjde, ej utbetala mer och avbröt definitivt förskotteringen. 
Härigenom sattes Ruuths hela finanssystem i oordning. 
Han skriver den 18 juni till konungen, att Borckes beslut 
att inställa utbetalningen av lånet »försätter alla finance- 
operationer i den aldrastörsta våda och mig utur tilstånd 
att kunna värkställa de löften som Utredningen fått af 

1 Franc skriver till konungen den 17 juni: »Il est certain, Sire, que jamais 
succés n'a éié plus fatal que celui de la négociation de M. de Carisien, puisqne le 
comte de Herzberg a con^u par lå un espoir qui a été traversé par une négo- 
tiation laterale, conduite par son protégé le B. de Borcke » Denne senare, om¬ 
talar Franc, var mycket nedstämd över de ogillande brev han emottog frän 
Hertzberg och uttalade sitt klander över att kontraordern till Carisien avsändts sä 
sent som den 26 maj. Hertzberg hade förklarat, att den av Borcke avslutna trak¬ 
taten vore vida mer till Sveriges än Preussens fördel och att den måste tempe¬ 
reras genom några tilläggsaitiklar, men att definitivt beslut härom icke kunde 
fattas, förrän konung Fredrik Vilhelm II, som för tilliället var bortrest, åter¬ 
kommit till Berlin. 
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nio tunnor guld i veckan; äfvensom de förbindelser icke 
kunna upfyllas, hvilka med utländska handelshus äro af- 
talte att uppfyllas med det preussiska lånet, både til pen¬ 
ningars och spannemåls anskaffande». Det blev ingen annan 
möjlighet än att förmå riksgäldskontoret utgiva ytterligare 
sedlar. Kontoret hade redan förut anmodats härom och 
åtagit sig att utgiva ännu en million riksdaler, men med för¬ 
behåll att 250,000 rdr kontant deponerades i banken. För 
denna deposition hade Ruuth även räknat på preussiska 
lånet. Han visste nu ingen annan utväg, än att konungen 
egenhändigt tillskreve kontoret och gåve tillkänna, att de 
penningtillgångar konungen påräknat till deposition i banken 
för den rekvirerade andra millionens utbetalande genom 
oförutsedd händelse ej kunde ingå så snart som behövdes, 
men att då rikets ställning krävde en kraftig åtgärd, K. M:t 
hade det förtroendet att kontoret ville avlämna den rekvi¬ 
rerade millionen i 3 procents obligationer mot konungens 
försäkran att så fort de påräknade medlen inflyta göra den 
ovannämnda depositionen. Lämpligen borde tilläggas, att 
K. M:t inhämtat, att kreditsedlarna hava fullt förtroende 
och ej åstadkommit någon elak verkan på rörelse och 
handel. Ruuth hoppades, att kontoret då ej skulle vägra 
och att villkoren skulle kunna fyllas, tills konungen arran¬ 
gerat med preussiska hovet om utbetalning av det ifråga¬ 
varande lånet av 2 millioner. Han ber konungen att med 
första tillskriva kontoret. »Alla medel äro uttömda, och »min 
enskilda credit medgifver ej längre några negotiationer, 
sedan jag på densamma uptagit flera tunnor Guld.» 

Konungen tillmötesgick omedelbart Ruuths begäran och 
avsände till honom det begärda handbrevet till riksgälds¬ 
kontoret »sous cachet volant». 1 Ruuth tackade därför den 
29 juni och meddelade på samma gång att han skulle över¬ 
lämna detsamma, när intet annat medel återstod, och därföre 
först invänta ankomsten av kuriren från Berlin. 

Redan samma dag, som Ruuth avsändt dessa rader 

1 Kon. till Ruuth ?4 /«. 
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till konungen, ankom ändtligen den länge efterlängtade 
kuriren till Borcke med meddelande om det preussiska ho* 
vets ställning till den i Sverige avslutna lånekonventionen. 
Det blev en bestämd vägran att ratificera densamma. Då 
den svenska konungen för sin del förkastat Berlinkonven- 
tionen, stod man således utan uppgörelse alls, och nya för* 
handlingar, som tydligen måste draga månader, voro nöd* 
vändiga. Ruuth var förtvivlad. Den nya millionen riks* 
gäldssedlar, som han nu mycket riktigt efter överlämnande 
av konungens handbrev utfick, 1 var redan till god del dis¬ 
ponerad i förväg. Nu måste han räkna på andra inledda 
låneunderhandlingar, men släppte därför icke hoppet att få 
Drottningholmstraktaten godkänd med någon modifikation. 
På samma gång kunde han naturligtvis ej annat än till* 
styrka att i yttersta nödfall acceptera Berlinkonventionen 
sådan den var. Hans intressanta brev till konungen av 
den 29 juni är synnerligen upplysande för ställningen, 
liksom för hans egen förslagsrika, sangviniska natur och 
förtjänar anföras i sin helhet. 

* Allerunderdånigst 

Då jag i förmiddags hade den nåden upvagta E. K. M:t, 
var ej Courieren återkommen, som Baron Borcke sändt til 
Berlin. De oangenäma tidningar densamme middagstiden 
medbragt och som baron Armfelt mig meddelat äro ord¬ 
saken, hvarföre jag nu vågar E. K. M:t besvära. 

Mitt åliggande är att först i största korthet gifva E. M:t 
kundskap om financesakernas nuvarande ställning. Behofven 
lärer jag ej behöfva vidlyftigt omnämna. De bestå för¬ 
nämligast uti 150 tusende Rdr i veckan til Utrednings Com- 
mission och betalandet af nära två millioner Rdr skuld til 
utlänningar, som vore nödigt att med första afbörda, för 

1 Han skriver den 4 juli att Riksens ständers kontor fått konungens brev, 
varav ej kunde bliva annat än en underdånig åtlydnad, varom de själva torde 
ofördröjligen försäkra. — Enligt fullmäktiges protokoll den 2 juli överlämnades 
konungens nådiga handbrev av Ruuth denna dag. Fullmäktige betygade sin 
livliga erkänsla för K. M ts förtroende och biföllo utan diskussion konungens 
begäran, då det ju blott var fråga om ett kort anstånd. 
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att undvika deras Banqueroutterande och mångfaldiga svenske 
handelshus med dem, hvarigenom den största miscredit skal 
följa. Alt detta har jag förut haft den nåden flera gånger 
för E. K. M:t uprepa. Jag måste allenast tillägga, att den 
visshet, med hvilken man sig smickrat att Drottningholms 
convention skulle blifva af Berlinska hofvet antagen, medfört 
en så mycket större embarras, som man i följe däraf ingådt 
i flere införskrifningar och löften, som nu hafva de obe- 
hageligaste följder, därigenom att de ej kunna honoreras, 
och förordsaka med visshet åtskilliga ganska betydeliga 
växlars protester, hvilka jag mig med nästa post väntar 
och som jag sannerligen icke vet utväg att reda mig 
ifrån. 

Då lånen i Genua och Antwerpen snart sagt hafva als 
ingen framgång, blifver tilgångarna för nyssnämnda behofver 
750 tusende Rdr uti Riksens Ständers Contoirs creditsedlar, 
hvilka återstå på den requirerade andra millionen, och som 
jag bör hoppas att få ut, i anledning af E. M:ts nådiga 
bref af den 24 hujus til samma Contoir, hvilket jag i mor¬ 
gon måste aflämna. Den andra tilgången är En Million 
Gyllen, hvilka blifva förmodeligen att disponera af de fem¬ 
tonhundra tusende Gyllen, som Hoguere Grand et C 1 * nu 
i Holland ärbudit sig att som lån uptaga, och hvarom mitt 
underdåniga bref af den 23 hujus handlade. Dessa utvägar 
sammanräknade utgiöra litet öfver En Million Rdr, 1 då där¬ 
emot til September månads slut allenast fordras fyra millio¬ 
ner. Nu äro väl Hasselgrens och Hogueres hus, igenom den 
dem emellan giorde convention (: hvarom särskild underdånig 
promemoria härhos följer:) sinnade att i sammansättning 
med hvarandra söka för svenska kronan att giöra ytterligare 
lån! Men huru snart det kan värkställas är oafgiordt. Likväl 
bör man föreställa sig, att om någon operation skal med 
framgång nu kunna giöras, så är det af dem. Af alt detta 
följer, att de kraftigaste utvägar måste vidtagas, att i denna 
bekymmersamma ställning få all möjelig hjälp. 

1 I senare brev riktigare beräknat till omkring 1,100,000 rdr. 
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Det lyckligaste vore om Convention af Drottningholm 
kunde bibehållas! Men då alla anledningar sammanstämma 
att giöra ett sådant bearbetande frugtlöst, vagar jag E. 
K. M:t i underdånighet hemställa, om icke det vore niöjeligt 
och i närvarande sakernas skick förmånligast, om E. K. M:t 
antoge den af Envoyéen Carisien gjorde negotiation med 
de däruti utsatte vilkor, på det sätt, att de 700 tusende 
Rdr ginge i afräkning på de 2 millioner som Drottning¬ 
holms convention innefattar och att sålunda på denna senare 
allenast återstod trettonhundratusende Rdr, for hvilka vil- 
koren blefve på sätt samma Drottningholms convention 
innehåller, äfven ock med den förändring, (: om det absolut 
och som en conditio sine qua non fordrades:) att en tid af 
12 till 14 års återbetalning utsattes, och att räntan kunde 
få til 4 procent förhöjas. Dessa vilkor blefve alla ganska 
drägeliga. Intet kan det fela, att de 700 tusende Rdr om 
ett år kan återbetalas, hälst om kriget då är slutat, och 
om hvilken återbetalningstid af ett år E. K. M:t kunde 
giöra allenast det förbehåll, så vida Kriget uphörer til den 
tiden. En tid af 12 til 14 år til återbetalning af de andra 
1,300,000 Rdr tycks vara öfverflödig för att vara säker 
om tilgångar att då kunna betala. Ingen Puissance får nu 
låna til 4 procent; och som 5 nu almänt betalas, så vinnes 
först 1 procent årligen, samt 6 å 7 procent på Capitalet, 
som eljest bortgår i provision. Med sådana conditioner 
tyckes ock Berlinska hofvet böra blifva nöjdt, och E. K. M:ts 
penningebehofver så lättade, att då efter all sannolikhet de 
i Holland tilärnade lån negotiationer hafva framgång, så 
äro ock alla behofven tilräckeligen upfylde; ja äfven för 
en del af nästkommande år. Dock varder det ena med 
det andra E. K. M:ts vidare nådiga granskning och visa 
beslut underkastat.* 

Med det preussiska lånet gick det ej som Ruuth hop¬ 
pats. Visserligen fördes förhandlingar hela juli månad mellan 
Franc och Borcke i Stockholm angående några tilläggs- och 

slutartiklar till Drottningholmskonventionen, varvid Preus- 
2 - 111 ». 
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sens begär att begagna Sveriges finansiella trångmål till 
att få fast insteg i svenska Pommern ganska starkt fram¬ 
trädde. Från svensk sida gick man med på att tiden för 
lånet bestämdes till 4 år och räntan till 4 procent samt 
till och med att Preussen efter den 1 juni 1790 skulle få 
inlägga garnisoner i svenska Pommerns fasta platser, dock 
icke i Stralsund — naturligtvis utan inskränkning i svenska 
konungens höghetsrättigheter för övrigt —, men då konung 
Gustav icke kunde förmås släppa villkoret rörande Stral¬ 
sund, avbröt preussiska konungen förhandlingarna i början 
av augusti och förklarade sig vilja hålla sig till Berlinkon- 
ventionen. Dock nedsattes nu räntan å det däri bestämda 
lånet från 5 till 3 V* procent. Sedan denna konvention 
från svensk sida vederbörligen ratificerats och riksgälds- 
kontorets obligationer för lånesumman avlämnats, kunde 
Borcke äntligen den 21 augusti ånyo begynna utbetalningarna 
av det resterande beloppet 300,000 rdr sp. Fredrik Vil¬ 
helm II:s ratifikation å lånekonventionen är daterad Berlin 
den 3 september 1789.* 

Så var slutligen efter mycket bekymmer det preussiska 
lånet i hamn, men visserligen i en vida ofördelaktigare form 
och till väsentligt mindre belopp än man på våren haft 
anledning hoppas. Resultatet blev magert nog. Större 
delen av lånesumman var redan för flera månader sedan 
disponerad. Dock gav även inbetalningen av de 300,000 
en lättnad i ögonblickets bekymmer Ruuth fick se sig 
om efter andra utvägar. 

Ett litet efterspel till denna lånehistoria förtjänar att 
omnämnas. 

»Räntan for detta preussiska lån — skriver Ruuth 
den 15 aug. — blef efter E. K. M:ts befallning utsatt till 
3 Va proc. Men jag gaf därjämte Riksens Ständers Contoir 
vid handen, att provision vore 1 Va proc. Den vanliga är 

• ■ ^ ■ ■ — m 

1 Om förhandlingarna rörande tillägg till Drottningholmskonventionen 
finnes rikt med upplysningar i Francs och Armfclts brev till Gustav III (Gusta¬ 
vianska samlingen). 
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väl nu för tiden 7, men då äro lånen tagna för 12 till 15 
år, som svarar ungefär emot Va proc. om året. Som nu 
räntan för detta lån är 3 V* proc. och tiden för återbetal¬ 
ningen af capitalet allenast Ett år, tycktes mig, att jag i 
detta fall kunde tillägga 1 V* proc. uti provision, då vil- 
koren af ränta och provision tilhopa nära svara emot de 
for andra lån vanliga utgifter. Därigenom kommer E. K. M:t 
til disposition af 10,500 rdr provision af meranämnda lån.» 

Avsikten med att på detta sätt, trots finansnöden, be¬ 
reda en tillgång till K. M:ts egen disposition på ständernas 
kontors bekostnad var delvis att utverka en förmån för stats¬ 
sekreteraren Franc, vars affärer som bekant voro dåliga. 
Ruuth fortsätter därför med att påminna om att konungen 
befallt att Borcke skulle ha en present till 1,200 rdr — den 
förut beslutna större gåvan hade naturligtvis inhiberats, då 
Drottningholmstraktaten gick om intet —och tillägger: »Ville 
E. M:t vara nådig och sätta Franc uti ett efter sitt ämbete 
anständigt tilstånd och förhielpa honom utur skuld, så vore 
alt sådant gjordt med 1800 rdr.» Båda dessa utgifter 
tillsamman utgöra 3,000 rdr, och 7,500 rdr bliva över att 
använda efter E. M:s förordnande. »Jag vågar underdånigst 
bönfalla for Franc, af den anledning att han ej allenast är 
i största behof, utan ock lefvat i det hopp att Drottning¬ 
holms convention skulle sätta honom i ett lyckligt tilstånd. 
Utan E. K. M:ts nådiga hielp kan han aldrig komma til 
den aisance, som hans ålder och långa samt trägna tienste- 
tid gifvit honom hopp att ärhålla; icke heller til det an¬ 
ständiga lefnadssätt, som hans ämbete och de sysslor han 
förrättar tyckes fordra: Och detta alt är hulpit med nämde 
1800 Rdr.» 

Det framgår icke av konungens korrespondens med 
Ruuth eller Franc, huruvida han lyssnat till denna särskilt 
under dåvarande förhållanden något olämpliga begäran. 

■c * 
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Den tillgång, som Ruuth i brevet av den 29 juni åbe¬ 
ropat utöver kreditsedlar, var ett lån på 1,500,000 gyllen 
eller 600,000 rdr holl. kurant, som han fått löfte om från 
Amsterdam. Av detsamma blevo emellertid blott två tredje¬ 
delar en ny tillgång, då resten utgjorde omsättning till 
högre ränta av ännu icke förfallna äldre svenska statsobli¬ 
gationer. Lånet kom till stånd och kunde i augusti dis¬ 
poneras. Den verkliga inkomsten av detsamma torde högst 
motsvarat omkring 350,000 rdr sp. 

Jämte detta lån hade Ruuth förhoppningar om ytter¬ 
ligare lån från Holland och annorstädes, men de skulle 
snart visa sig vara chimärer. Om dessa fruktlösa låne- 
förhandlingar mera i det följande. 

En reel tillgång jämte preussiska och holländska lånen 
blev utbetalandet i augusti av det sista kvartalet av de 
franska subsidier, som avtalats i Versailles 1784. Beloppet, 
300,000 livrés (motsvarande ungefär 50,000 rdr sp.), an¬ 
vändes enligt konungens order till Ruuth till krigets behov 
i avräkning på vad ständerna därför anslagit. Den subsidie¬ 
traktat, som ändtligen den 12 juli 1789 tecknades i Konstan- 
tinopel med Turkiet, kom däremot icke att under det inne¬ 
varande året tillföra svenska kronan några reella medel. 

Förutom på utrikes lån och subsidier hade hemliga 
utskottet väsentligen räknat på inhemska lån. Riksgälds- 
kontorets kungörelse, att sådana emottogos mot 6 % ränta 
på 4 års tid, utgick redan den 20 april 1789. Anbudet, 
som skulle gälla för två månader, förlängdes vid tidens 
utgång tills vidare genom ny kungörelse. Resultatet blev 
trots den höga räntesatsen högst obetydligt. Ruuth upp¬ 
gav på hösten i sina brev till konungen, att sammanlagt 
150,000 rdr influtit sedan krigets början i inrikes lån. 1 

Under sådana förhållanden återstod för Ruuth endast 
att tillgripa riksgäldssedeln. Krigets behov voro överväl- 

1 Vid riksgäldsfullmäktiges sammanträde 4 sept. uppgav Stierngranat, att 
inrikes länen hittills gett omkring 200,000 rdr, varav större delen var omsättning 
av äldre län från 4 å 5 % till 6%. 
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digande och oavvisliga. Fälttåget i Finland var i brinnande 
gång, och fördelen i det gränskrig, vartill det alltmer över¬ 
gått, var än på den ena, än på den andra sidan. Sjökrigets 
resultat var lika litet avgörande; det gick fram och tillbaka 
under växande fara för riket. Till konungen och armén i 
Finland måste remisserna av penningmedel utan rubbning 
fortgå, till örlogsflottan och arméns flotta likaså, om ej 
stora olyckor skulle inträffa. Hemma i Sverige förbereddes 
och utrustades hjälpsändningar av nya regementen till Fin¬ 
land. På möjligheten för Ruuth att hålla medel till hands 
berodde allt. 

Efter det att ständernas fullmäktige i början av juli 
förmåtts åtaga sig att utbetala den andra millionen i riks- 
gäldssedlar utan att invänta den av konungen utlovade 
depositionen av kontanter, dröjde det ej längre än till 
midten av samma månad, då Ruuth redan måste föreslå 
konungen att begära utgivandet av ytterligare 600,000 rdr 
i kreditsedlar. Konungens brev till fullmäktige härom av 
den 29 juli anmodade dem att ställa summan till förfogande 
inom sex veckor och innehöll för övrigt liknande löfte som 
förra gången, att en fjärdedel av beloppet i kontanter snarast 
möjligt skulle insättas i banken för att tjäna såsom en fond 
för inlösen. Aven denna nya emission åtogo sig ständernas 
fullmäktige utan protest. 1 

Med dessa medel lyckades Ruuth hålla utbetalningarna 
för krigets behov flytande. Han meddelar den 23 juli, att 
utredningskommissionen sedan konungens avresa till Fin¬ 
land fått 1,450,000 rdr. Några påminnelser om penningar 
höras för övrigt ej av i konungens brev förrän längre fram 
på hösten. En förändring i sättet för remisserna till Fin¬ 
land genomfördes från slutet av juli på grund av konungens 
order till Ruuth att icke längre sända penningar särskilt 
till högkvarteret, till Stedingk i Savolax och till arméns 
flotta, utan i stället översända allt till generalkrigskommis- 
sariatet. »Cette flotte de larmé — skriver konungen den 

1 Fullmäktiges prot. * 0 /; o. s .s. 
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14 juli — ne meritte pas qu’on appauvrisse 1’armé pour 
elle, d’ailleurs comme tout est concentré ici, j’aurrois soin 
que chaqu’un aije ce qu’il doit avoire, et pour Steijding 
il va bientot se joindre å nous. * 

Redan när Ruuth begärde ovannämnda 600,000 rdr, 
framlyser i hans brev till konungen en viss farhåga för 
sedlarnas kredit. Han förklarade i början av augusti, att 
om ej hjälp genom lån eller subsidier komme före måna¬ 
dens slut, kunde förtroendet för ständernas kontors sedlar 
ej upprätthållas, ej heller bankrutter förhindras för några 
utländska handelshus som bisprungit riket. Växelkursen 
vore redan ovanligt hög, varigenom både riket och enskilda 
förlorade ofantliga summor. Detta kunde ej hjälpas utan till¬ 
gångar utifrån, varpå växlar kunde dragas. »Kapitalisterna 
gömma allt bankomynt i speculation att vinna framdeles, 
då creditsedlarne fallit i värde*. 1 

Det var tydligt, skriver Ruuth senare i samma månad, 
att sedlarnas antal medfört en mindre god tanke om dem 
hos publiken. Bästa medlet vore att börja inlösen, men i 
saknad av bankomynt måste kontoret uppskjuta härmed 
åtminstone ännu en eller två månader. Kontoret hade 
emellertid kommit på den idén — som Ruuth förordade — 
att K. M:t skulle av bergs- och kommerskollegierna infordra 
yttranden om sedlarnas verkan på handel och rörelse. I 
kontorets instruktion fanns nämligen en föreskrift, att full¬ 
mäktige skulle göra sig underrättade om kreditsedlarnas 
mer eller mindre goda verkan i allmänhet och därefter rätta 
sitt förhållande. Detta kunde ej ske på lämpligare sätt. 
Därjämte vanns därigenom tid. Kontoret borde tillkänna¬ 
giva, att innehavare av dess 3 procents sedlar, utgivna före 
den 16 maj, kunde, om de så ville, under en tid av två 
å tre månader anmäla sig i kontoret för att därefter få sina 
sedlar inlösta med bankomynt till kapital och ränta. Detta 
vore — menade Ruuth — ingen fara för kontoret, som 
lätt kan beräkna huru stor summa behövs till inlösen. »När 

1 Ruuth t. kon. 4 aug. 
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man nu kommit till den första gången utsatta tiden, och 
det skulle finnas nödigt för creditens skull att repetera 
denna operation, kan det åter skie med lätthet, hälst ige¬ 
nom tull, licent, lön- och betalningsafgift med flera krono- 
inkomster större delen af de creditsedlar som utgåfvos de 
första 2 månaderna redan äro återkomna uti Riksens Stän¬ 
ders Contoir och följaktligen icke stort blifver att inlösa.» 
Då avsikten en gång vore vunnen, »bör jag tro, att då ej 
creditsedlames myckenhet ökas öfver den naturliga pro¬ 
portion, som bör vara emellan dem och Rikets inkomster 
samt Banquens utelöpande penningestock, de icke mer böra 
vara utstälde för miscredit». Konungen biföll naturligtvis 
de föreslagna åtgärderna, och begärda order avgingo till 
kommers- och bergskollegierna. 1 

Redan den 26 aug. var Ruuth färdig att förbereda en 
ny emission och sände till konungens underskrift en order 
till fullmäktige om anskaffande av 500,000 rdr i kontanter 
eller i brist därav i kreditsedlar. Brevet skulle dock inne¬ 
hållas, tills Ruuth fick mera klarhet, huruvida det nya ut¬ 
ländska lånet och en inledd låneunderhandling i Kassel, på 
vilken han nu hoppades mycket, finge framgång. Ordern 
expedierades av konungen den 31 augusti. 

Ruuth, som förutsåg en starkare opposition denna gång, 
dröjde i det längsta att använda sig därav. Den 12 sep¬ 
tember skriver han emellertid, att både holländska och 
kasselska lånen ej på länge kunde väntas giva några medel, 
varför inga tillgångar vore att påräkna på 6 å 7 veckor. 
För de vanliga veckoremisserna till armén vore sörjt för 
fem veckor framåt genom vad som fanns kvar av preussiska 
lånet och franska subsidierna samt den sist anbefallda halva 
millionen kreditsedlar. Ruuth hade ännu ej vågat rekvirera 
denna summa och ville först se svaret från kollegierna. 
Han trodde, att fullmäktige komme att göra motstånd, och 
erkände gärna, att efter denna nya emission intet mer kunde 
utges, förrän sedlarnas kredit vore mer stadgad, vartill 

1 Ruuth t. kon. 22 aug. med konungens påskrift 29 aug. 
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fordrades tid samt tillgång till bankomynt. Det värsta är 
— skriver han — att i denna och följande månader för- 
falla flera hundratusen rdr i riksgäldskontorets obligationer/ 
vilka kontoret nödvändigtvis måste inlösa med bankomynt, 
om de skola behålla förtroendet. Härtill hade kontoret 
tillgång för denna månad men ej längre, »om ej lyckan så 
gynnar, att ett anbudet lån ifrån Hannover igenom en per¬ 
son vid namn Wehrs kan erhållas. Lyckas det icke, så 
frugtar jag att följderna bliva ganska obehagliga». — Det 
var ett nytt halmstrå. Både koncept och original till K. 
M:ts auktorisation för Wehrs att upptaga lånet skickades 
på en gång till högkvarteret i Finland för att vinna tid, 
och konung Gustav skrev genast under som vanligt på 
alla dessa resultatlösa lånedokument. 

Redan en vecka därefter kunde Ruuth meddela, 2 att 
bergs- och kommerskollegiernas begärda yttranden angående 
kreditsedlarnas verkan i handel och näringar inkommit, och 
att däri uppgavs att några väsentliga svårigheter ännu icke 
yppat sig, som kunde visa någon skadlig verkan av de ut¬ 
givna treprocents kreditsedlarna. Ruuth hade därför nu 
begagnat den av konungen givna ordern om utfärdandet 
av en halv million rdr i nya sedlar. Men på samma gång 
han meddelade detta, hemställde han, på grund av de sär¬ 
skilda krav som kommit från generalkrigskommissariatet och 
varom mera nedan, om ytterligare befallning till kontoret 
att utgiva 900,000 rdr i sedlar, >hvarefter den af kontoret 
utgifna summan af 3 procents obligationer utgör jämnt 
fyra Millioner Rdr.* Den begärda befallningen underskrevs 
av konungen omedelbart från Lovisa den 30 september. 

Innan denna nya begäran om sedelemission kom, hade 
fullmäktige i ständernas kontor, som hittills så villigt och 
tillmötesgående fogat sig, i en skrivelse till konungen 


1 Härmed avses de 4 °/o obligationer på 1 års tid, vilka utfärdats från och 
med september 1788 av dåvarande kungl. riksgäldsdirektionen. Se Ur Gustav 
III:s och Ruuths brevväxling I, s. 14 m. fl. 

1 Ruuth t. konungen 19 sept. 
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av den 22 september framlagt en skildring av kontorets 
tillstånd och uttryckt sina djupa bekymmer däröver . 1 I det 
brev, som Ruuth bifogade detta aktstycke, intygar han att 
det förhåller sig på sätt fullmäktige berätta. >Men — till- 
lägger han — för att närmare upfylla min underdåniga 
skyldighet att upplysa om ställningen med samma värk, 
får jag lika underdånigt som enträget bönfalla, att E. K. 
\l:t täcktes, om möijeligt är, genomläsa de medföljande pro- 
tocoller, som närmare utvisar hvad som varit i project att 
giöras och de vådliga följder jag däraf sedt och förestäldt, 


1 Vid fullmäktiges sammanträde den 15 sept. hade Stierngranat till pro¬ 
tokollet uttalat sina bekymmer rörande kontorets ställning och dess möjlighet 
att fullgöra sina förpliktelser. Bädc inrikes- och utrikeslån hade hittills lämnat 
föga resultat, och det var ovisst om något vidare under året vore att på den 
vägen erhålla. Kontoret saknade hillständigt kontanta medel till inlösen av för¬ 
fallna obligationer och till utrikeslånens behöriga avbetalande och förräntande. 
Riksgäldssedlarna, som nu utfärdats till belopp av 2,6oo,oco rdr, gingo redan 
vid köp av växlar på utlandet med 2 °/o agio mot bankomynt. Om detta agio 
även framträdde i allmänna rörelsen — varom den väntade utredningen från 
kollegierna skulle ge besked —, vore fullmäkte skyldiga att genast börja en in¬ 
lösen, vartill likaledes alla kontanta medel saknades. K. M:t hade lovat insätta 
i banken till fullmäktiges disposition för dylik inlösen */* av det utöver sista 
millionen utemitterade sedelbeloppct, alltså nu 400,000 i kontanter, men hittills 
hade ej mer än 54,000 insatts, varför kontant tillgång för en inlösen så godt som 
alldeles saknades. För vad som ytterligare kunde rekvireras till krigets behov 
av de 7 millioner rdr, som ständerna därtill anslagit, saknades alla tillgångar. 
Han yrkade, att fullmäktige ofördröjligen för konungen framlade verkets tillstånd 
och sin förväntan att K. M:t vidtager nödiga utvägar. — Då Ruuth samtidigt, 
den 17 sept., framkom med K. M:ts begäran om ytterligare en halv million i 
sedlar, och därvid måste bekänna, att alla kontanta medel till de oupphörligt 
förespeglade insättningarna i banken alldeles saknades, varför han varken kunde 
uppgiva någon tid eller något belopp för dylik deposition, utlöste sig oron i starka 
betänkligheter. Särskilt Stael v. Holstein riktade några häftiga angrepp mot 
Ruuth, och skarpa repliker växlades. Det yrkades till och med av Welander och 
andra, att fullmäktige skulle förklara sig ur stånd att fortsätta verket, om ej snar 
hjälp kom i form av kontanta medel från statsverkets sida, vilket givetvis skulle 
alldeles nedbrvta sedlarnas anseende och skada landets kredit både inom och 
utom riket. Slutet på flera dagars hetsiga debatter blev, att fullmäktige i brist 
på andra tillgångar tnedgåvo den nya emissionen av V* million och därjämte 
avfattade en skrivelse till konungen, vari de ingående skildrade kontorets ställ¬ 
ning och framställde önskvärdheten av snara insättningar av de utlovade kon¬ 
tanta beloppen, dock i vida mildare form än som ursprungligen yrkats av Stiern¬ 
granat, Staél och Welander. Riksgäldsfullmäktiges prot. 15, 17, 18, 21 o. 22 
sept. — Fullmäktiges skrivelse till kon. av 22 sept., som finnes i original i 
Gustav, saml. i Uppsala, meddelas nedan såsom Bilaga. 
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samt huru det nu mera blifvit fört dit det nu är. Om mitt 
förhållande varit enligt med E. K. M:ts nådigste vilja, skattar 
jag mig lyckelig; i synnerhet som jag nu har all anledning 
hoppas, att ej sådane händelser lätteligen inträffa mera, se¬ 
dan jag tycker mig vunnit fullmägtiges förtroende.» Ruuth 
projekterar på samma gång ett lugnande och allmänt hållet 
nådigt svar på själva skrivelsen, i vilket konungen ånyo 
lovar att deponera medel i kontoret till så stor summa, 
som motsvarar fjärdedelen av de utöver första millionen 
utgivna riksgäldssedlarna. 

Vid detta Ruuths brev har konung Gustav gjort en 
ganska temperamentfull anteckning, som visar med vilket 
missnöje han upptog fullmäktiges protokollförda betänklig¬ 
heter. »J’ai leu les protocolles que vous mavees envoyés. 
Il est facheux de voire finneptie des personnes preposees 
pour regire cette Branche importente, et rien ne prouve 
mieux 1 ’impossibilitee qu’un pareille corps peut conduire 
des operations de finances. L’attaque que vous avees 
parré etoit claire, elle tendoit a rassembleer les Etats. 
Beau moyein pour trouveer de 1 ’ordre. J’approuve en tout 
votre conduitte et je vous en remmercie. La reponse pro- 
jettee est dans Tincluse. Si je ne me trompe, les pretres 
et les Bourgeois du Contoire sont fidelles. Le bon homme 
d’Adelcrantz aussi. Je ffentens pas bien le votum de Vel- 
lander, sela me parroit ce qu’on appelle se tennire en 
equilibre, je me trompe peut etre, en attendent il me semble 
qu’Ahlman pourroit le rammenner s’il est en mauvais 
chemin. Cela est essentielle, car la pluralitee est interessente 
a conserver et je vous prie d’y porter vos soins.» 

I samma brev gör Ruuth ett första meddelande, att 
ett förslag till inrättande av ett särskilt diskontkontor för 
riksgäldssedlarna vore i görningen, en idé som konungen 
högeligen gillade. Att han även gillade ett förslag av 
Ruuth att inleda underhandling om ett lån i England, faller 
av sig själv. 

Den 12 oktober fann Ruuth nödigt att överlämna 
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konungens nya begäran om 900,000 rdr för krigets behov, 
vilket belopp skulle utgivas i kreditsedlar, om ej andra 
tillgångar funnes. Ständernas fullmäktige fogade sig som 
vanligt, allrahälst som Ruuth denna gång kunde meddela 
innehållet i kommers- och bergskollegiernas berättelser till 
K. M:t angående kreditsedlarnas verkan på allmänna rö¬ 
relsen. Ett brev från fullmäktige till konungen av samma 
dag meddelar om deras bifall. Fullmäktige uttala dock 
sina farhågor för sedlarnas framtida kredit efter den nya 
stora emissionen, men trygga sig till konungens löften om 
medels deponerande för kontoret och hoppas för övrigt på 
framgång av de inledda låneunderhandlingarna. Det var 
en fullständig åtlydnad utan protest, och något annat var 
ej heller att vänta. 1 

Ruuth var redan färdig att begära mer. De stora 
fordringar, som krigskommissariatet ställde på honom — 
han uppger dem för den innevarande månaden till över en 
million rdr sp. och för den nästkommande till nära 250,000 
— och som konungen befallt honom uppfylla, tvingade 
honom att den 15 oktober föreslå konungen en ny sedel¬ 
emission på ej mindre än en million rdr. Han erkände, 
att han befarade »en elak verkan på crediten och loppet 
af creditsedlarna. E. K. M:t har redan befallt utgifvandet 
af fyra Millioner: Nu blir det den femte; och då man jäm¬ 
för denna summan med utelöpande Bancomyntet, är dis¬ 
proportion sådan att man med visshet kan förespå en be- 
tydelig agiotage upkomma emellan Bancomyntet och Cre¬ 
ditsedlarna. Men nöden har ingen lag, och ingen annan 
utväg finnes för närvarande.» 

På samma gång Ruuth framställde denna begäran, 

1 Dock antvdJe Stierngranat i ett skriftligt votum, att kommerskollegiets 
yttrande egentligen syntes honom vittna att en inlösen av sedlarna enligt regle- 
mentet nu borde begynna, ehuru han, då ingen annan utväg fanns, måste bi¬ 
falla den kungliga begäran. De övriga instämde häri, några med åberopande 
av sina vota den 18 sept. Welander påpekade därjämte, att sedelstocken nära 
fördubblats, sedan kollegierna gåvo sitt uttalande. Fullmäktiges prot. 12 okt. 
Fullmäktiges skrivelse till kon. s. d. har hamnat såsom bilaga till Ruuths brev 
till kon. s /n 1789 i Gust. saml. 
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som naturligtvis tillmötesgicks, framlade han även för 
konungen det förut bebådade förslaget till inrättandet ay 
ett diskontkontor endast med kreditsedlar. Det var avsett 
att vara ett sidostycke till generald iskontkontoret, som en¬ 
dast befattade sig med bankens sedlar. Meningen härmed 
var att lätta rörelsen och stärka kreditsedlarnas använd¬ 
barhet och anseende. Idén tycks hava varit Ruuths egen; 
han omtalar att han själv författat utkastet till reglemente. 
I motsats till allmänna diskonten skulle diskontverket med 
riksgäldssedlar endast till tre femtedelar ägas av kronan, 
resten av enskilda. Ruuth ansåg, att ett dylikt deltagande 
av det privata kapitalet skulle stärka krediten, förutom det 
att kronans tillgångar icke medgåvo en tillräckligt stor 
fond. ' Staten skulle tillskjuta 150,000 rdr, enskilda in¬ 
bjudas teckna aktier på 100 rdr stycket till ett belopp av 
100,000 rdr. Av de fem direktörerna skulle kronan utse 
tre, aktieägarne tvänne. 

Till chef för det nya finansverket föreslog Ruuth fri¬ 
herre J. G. Lagerbielke. »Han är i alla afseenden pålit¬ 
lig, calculateur och äger mycket förtroende i publiquen för 
ett redeligt tänkesätt och upförande. Han är värd E. K. 
M:s nåd och behöfver ett understöd i sina enskilda ange¬ 
lägenheter.» Därjämte förordade han att en direktör utsåges 
ibland dem som sitta i generaldiskontkontoret och en ur 
generalassistanskontoret. Dessa verks direktörer ägde för¬ 
troende i det allmänna och kände alla lånbegärandes till¬ 
stånd och huruvida de häftade för lån i andra verk. Ruuth 
föreslog bergsrådet Risell ur generaldiskonten, »han är 
känd för säkerhet och var den af BergsCollegio som skref 
Collegii yttrande om Creditsedlarna», och grosshandlaren 
Scharp ur assistanskontoret, vilken på samma gång var 
fullmäktig i riksgäldskontoret. Lönerna borde sättas till 
200 rdr, men kunde höjas, om verket fick framgång. Det 
kapital, kronan skulle insätta, hoppades Ruuth få vid slut- 
likviden mellan ständernas riksgäldskontor och den förut¬ 
varande kungliga riksgäldsdirektionen, då förmodligen det 
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senare skulle stanna i rätt betydande fordringar. »Ett pen¬ 
ningvärks bestånd ligger uti opinion därom och i synner¬ 
het om Styresmännen. General Discont Contoiret hade 
visst ej under dessa brydsamma tider haft bestånd, om ej 
Dircction varit så sammansatt, som E. K. M:t täcktes 
giöra den vid dess början*. 

Konungen gillade förslaget till alla delar, förklarade 
sig anse reglementet »ganska väl sammansatt* och hade 
intet att invända mot de föreslagna direktörerna. »Lager- 
bielken är en hederlig och Bra man och Risell har repu- 
tation. Jag finner rätt habilt att taga en av Borgarstån¬ 
dets fulmächtige i RicksGiäldsContoiret til min Directeur 
i nya Disconten. Detta visar ett nytt teken til föreningen 
och förtroende emellan mig och ofrälse stånden». 1 

Utan tvivel var inrättandet av den nya kreditanstalten 
ett godt grepp. Ruuth kunde med tillfredsställelse om¬ 
tala, att aktieteckningen till densamma omfattades med 
stort intresse. Subskriptionen öppnades den 9 nov., »då 
på en timme teknades 29,000 rdr». »Denna inrättning 
tyckes lofva mycken lättnad i den allmänna rörelsen med 
Creditsedlarna», skriver Ruuth, förhoppningsfull såsom 
alltid. 

Samma syfte att lätta rörelsen med kreditsedlar och 
befordra deras omlopp hade även det samtidiga inrättandet 
av ett allmänt depositions- och växelkontor inom riksgälds- 
verket.* 


1 Förordningen om det nya diskontverkets inrättande var daterad den 
26 oktober 1789. K. M:s brev härom till riksgäldsfullmäktige föredrogs hos dem 
den 5 nov., och fullmäktige beslöto s. d. att i riksgäldsverkets dcpositionskontor 
öppna räkning för den nya diskonten och där genast av det överskott, som vid 
slutlik vid tillkom den förra kungliga riksgäldsdirektionen, insätta 150,000 rdr i 
sedlar samt lämna attest härom till statskontoret. 

1 Redan från början medgavs offentliga penningtörvahande myndigheter 
rätt att deponera belopp i riksgäldssedlar i riksgäldskontoret. Kfter hand öpp¬ 
nades räkning för så godt som samtliga dylika myndigheter och kassor uti ett 
s. k. dcpositionskontor, där var och en kunde insätta och uttaga belopp i riks- 
gäldssedlar, varvid samtidigt ränta för fulla månader go^tgjordes med ränte- 
poletter, som vid årets slut inlöstes med spcciemynt. De i depositionskontoret 
insatta kreditsedlarna makulerades alltid och ersattes vid uttagning med nya 
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Lättnader kunde också behövas. Konungens brev om 
utanordnande av den femte millionen i kreditsedlar över¬ 
lämnades till fullmäktige i början av november. Genom 
detsamma befalldes fullmäktige att i avräkning på krigs¬ 
kostnaderna för midten av månaden lämna en million rdr 
sp. för att armén i rätt tid skulle kunna förses med för¬ 
nödenheter och besparingar vinnas för kronan genom nö¬ 
diga uppköp i Finland i tid enligt generalintendenten Kling- 
spors Förslag — alltså tydligen för att rusta till nästa års 
Fälttåg. Konungen förklarade ett upprepande från full¬ 
mäktiges sida av alla farliga konsekvenser av flera sedlars 
utfärdande onödigt; alla betänkligheter måste vika, då enda 
medlet att få säker fred vore skyndsamma rustningar och 
då rikets självständighet var i fråga. På denna bestämda 
förklaring, som i förväg avböjde alla invändningar och be¬ 
tänkligheter, kunde fullmäktige ej annat än att under hän¬ 
visning till tidigare yttranden bifalla konungens begäran. 1 

Innan året hann gå till ända kom en ny fordran på 
emission av ännu en million i sedlar, varav statskontoret 
samtidigt rekvirerade ett belopp av 200,000 att ofördröj - 
ligen utgå. Fullmäktige funno sig böra medge utbetal¬ 
ningen av sistnämnda summa för att ej sätta statskontoret 
i förlägenhet, men beslöto i övrigt på grund av agiots 
starka stegring under de sista veckorna att uppskjuta med 
sitt yttrande, huruvida de kunde medgiva ytterligare sedel¬ 
emission, till dess att de ivrigt väntade underrättelserna 
från England ankommit. 2 Med dessa sista emissioner hade 
banksedlarnas belopp stigit till ganska nära det belopp i 


sedlar, ställda på ett år från utlämningsdato. På detta sätt förlängdes ständigt 
en stor del av sedelskuldcn omärkligt av sig själv och utgjorde i själva verket 
ett billigt inhemskt län. Genom K M ts medgivande utsträcktes trän midten av 
nov. depositionsrätten även till enskilda peisoner, vilket föranledde en högst 
betydlig utveckling av depositions!ontoret. Därjämte skulle allmänheten hår få 
rätt att efter behag växla riksgäldssedlar uti större eller mindre valörer. 

1 K M:s brev till riksgäldskontoret 26 okt, Fullmäktiges prot. 5 nov. 

* Fullmäktiges prot. 22 dec. Då underrättelserna Iran England ej blevo 
de väntade, medgavs naturligtvis i januari 1790 uttärdandet av resten av den 
sjätte millionen i sedlar. 
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sedlar, som banken vid årets slut hade utelöpande och som 
uppgick till 6 millioner rdr. 1 Då bankens sedelstock en¬ 
dast minskats med 471,000 rdr under år 1789, hade så¬ 
ledes under detta år rikets hela rörelsekapital i mynt- 
representativ nära fördubblats. Resultatet härav kunde 
icke bliva mer än ett, det befarade agiot på det svagare 
sedelmyntet. 

Att detta icke tidigare och starkare redan framträdt, 
berodde på att fullmäktige lyckats att med Ruuths kraf¬ 
tiga hjälp fullgöra den inlösen av förfallna obligationer med 
bankmynt, som ålåg riksgäldskontoret och som var abso¬ 
lut nödvändig, och därmedelst stärkt sin kredit. Sålunda 
hade for oktober Ruuth på enskild väg med ansträngande 
av egen kredit anskaffat 50,000 rdr sp. i bankmynt, vilken 
försträckning fullmäktige själva erkänna varit enda möjlig¬ 
heten för dem att klarera situationen. Den 5 november 
skriver Ruuth till konungen, att det var lika illa ställt för 
den innevarande månaden, under vars lopp nära 150,000 
rdr i obligationer förföllo, men att han hoppades genom 
egen och några välsinnade medborgares kredit kunna upp- 
negotiera denna summa åtminstone till största delen, vilket 
vore av allra största vikt, då en total oundviklig diskredit 
vore följden, om man upphörde med obligationernas in¬ 
lösen med bankomynt. Sedan denna månads behov blivit 
stoppade, låge däremot mindre vikt på de följande. 

Att förhindra framträdandet av ett öppet och märk¬ 
bart agiotage var även för den skull tydligen av den yt¬ 
tersta vikt, att instruktionen för riksgäldskontoret med sina 
svävande bestämmelser dock i en punkt var klar, i det den 
uttryckligen sade ifrån, att så snart någon förlust eller 
rabatt för sedelinnehavarna märktes, fullmäktige genast 
skulle bestämt avbryta utgivningen av nya sedlar. Så 
länge det var möjligt sökte man därför undgå medgivan¬ 
det, att sådant agio förefanns i allmänna rörelsen. Re- 

1 Skog max, Riksens Ständers Bank s. 92, uppger riksgäldssedlnmas belopp 
vid slutet av år 1789 till 5,230,000, bankens sedelstock till 6,050,000 rdr. 
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dan på hösten hade på börsen vid växelköp på utlan¬ 
det omkring två procents tillägg fordrats vid betalning 
med kreditsedlar i stället för med bankosedlar, och vid 
slutet av året hade detta agio stigit ända till 6 å 7 %. 
Men man menade i det längsta, stödd på kollegiernas nå¬ 
got skruvade uttalanden, att detta icke behövde betyda, 
att agio förefanns i allmänhet, och att när sådant kunde 
konstateras det berodde av den tilltagande bristen på banko¬ 
mynt och det tvingande behovet att för vissa utbetalningar 
anskaffa sådant — alltså snarare en prisstegring på banko¬ 
myntet — samt av vissa omständligheter och besvärlig¬ 
heter vid kreditsedlarna. Fullmäktige sökte därföre ivrigt 
åstadkomma lättnader för användbarheten och cirkulationen 
av dessa. Det gick dock ej i längden att dölja för sig, 
att agiot även i allmänna rörelsen var en verklighet. 

Ruuth skriver till konungen den 28 december, på 
samma gång han ivrigt rekommenderar ett nytt låneupp- 
slag: »Emellertid och som Riksens Ständers Contoir icke 
kan hvarken hålla sina 3 procents obligationer i ett någor¬ 
lunda värde, ej heller betala dess uti nästa månad för¬ 
fallande skuldsedlår i brist av Bancomynt, så befinner det 
sig äfven i den största förlägenhet. Jag vet ej huru det 
skal hielpas, då alt påräknat hopp slår felt! Och följderna 
däraf kan ej blifva annat än i många afseenden ganska 
äfventyrliga, ty värdet af nämnda 3 procents obligationer 
måste än vidare falla; näringar och rörelser til skada och 
förfång! Därigenom få fullmäktige förökad anledning att 
hos E. K. M:t underdånigst anmäla, att de icke emot Regle¬ 
mentets tydliga innehåll kan utgifva flere Tre procents 
obligationer: E. K. M:t ser nogsamt hvad följden därutaf 
blefve. > 

Här erkänner Ruuth med tydliga ord, att agiot redan 
framträdt, även om något officiellt konstaterande av detta 
faktum än ej gavs. Men därmed var också begynnelsen 
gjord till ett nedbrytande av Sveriges myntväsen, som efter 
långvarig möda genom den stora realisationen under Liljen- 
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crants’ ledning återupprättats och vars bevarande ständerna, 
i det fallet stödda på en allmän mening, satte såsom en 
av de förnämsta omsorgerna. Alla de farhågor, som redan 
vid riksdagen 1789 uttalats om följden av det nya riks- 
gäldskontorets sedelemission, men som hittills kunnat hållas 

o 9 

tillbaka, stodo ej längre att hindra, och med yttersta be¬ 
kymmer sågo alla insiktsfulla finansmän på läget. 

Ännu en omständighet kanske bör påpekas, som för¬ 
klarar att agiotaget kunde förhindras så länge söm skedde, 
och det var den ytterligt försiktiga bankopolitik, som efter 
realisationens genomförande i skarp reaktion mot den före¬ 
gående tiden gått till överdrift åt andra hållet och strävade 
att hålla sedelstocken begränsad till samma belopp som 
bankens reella fond eller i alla händelser satte detta såsom 
ett ideellt mål att närma sig. På grund därav hade otvivel¬ 
aktigt sedelstocken hållits lägre än det växande ekonomiska 
livet krävde av cirkulationsmedel, och utökningen av mynt- 
representativet genom de första millionerna kreditsedlar 
tillfredsställde blott ett förefintligt behov av större rörelse¬ 
kapital. 1 Ehuru ingen annan reell grund för sedlarna före- 
fanns än ständernas garanti, kunde dessutom allmänheten 
ej undgå att märka, att i yttersta hand banken, som ju 
också var ett ständernas verk, måste tänkas stå bakom 
det hela och dess tillgångar förr eller senare tillgripas. 
Häremot kunde inga ordalag, förbud och restriktioner från 
ständer, bankoutskott och bankofullmäktige i längden hjälpa. 
Man hade den opinion — skriver Wallquist om besluten 
1789 — »at Banquen skall kunna bibehålla sin Specie- 
styrka bredevid Riksgälds-Verks-Credit-Inrättningen, och 
dock är ingenting enfaldigare. Soliditeten utlockas hvar 
han finnes, när Ställningen inom Riket gör at han skall 
utgå.» 2 En känsla härav gjorde även sitt till att, så länge 
riksgäldssedlarna ej skredo över större belopp än att de 
tillsammans med den varande banksedelskulden ej kunde 

1 Jtr Hallkndorif, Sveriges Rikes Bank III, 2, s. 171. 

* Hist. Harull. V, s. 424. 
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anses sätta bankverkets soliditet i fara, den oundvikliga 
diskrediteringen av riksgäldssedlarna ej starkare framträdde. 

Vid årsskiftet stod man tydligen inför en vändpunkt 
i detta hänsende. Den utomordentliga omsorg, blandad 
med förskräckelse och skadeglädje, med vilken regeringens 
alla motståndare spanade efter dessa förutspådda elaka 
följder, för att kasta sig över dem, överdriva och häckla, 
gjorde det förutom den verkliga olägenhet, som hotade 
näringslivet, till ett utomordentligt viktigt intresse att hejda 
och fördröja denna utveckling, och särskilt Ruuth, som 
ansågs såsom den i främsta rummet ansvarige för finans¬ 
politiken och kreditsedelsystemet, kände djupt faran av ett 
sedelagio och plikten att förekomma detsamma. 

Konung Gustav tog dylika ting lättare. Han menade, 
att huvudsaken var att få en hedrande fred, och skrev en 
gång i marginalen till Ruuths brev om en av de sista 
millionemissionerna: >Sedan — efter fredsslutet — så kan 
snart med ett utrikes lån, då mycket lättare at ärhålla, en 
summa til creditsedlarnas realisation ärhållas, och Ni mins, 
hur lätt det var 1776 på sådant sätt at återställa Banquens 
mynt i gång, som verkeligen var mera idealt den tiden 
än dessa sedlar.» 

Men om medlet, den hedrande freden, svek och full¬ 
mäktige stödda på reglementet vägrade utfärda mera kre¬ 
ditsedlar, hur skulle det då gå? De lösa lånen och för¬ 
skotten och kraven på betalning för leveranser m. m. voro 
dessutom redan en olidlig och i längden omöjlig börda. 
Särskilt de utländska hus, som förmåtts att tillhandagå 
med pengar i förskott eller att på kredit anskaffa varor, 
voro illa ute. Ruuth uppger, att fem å sex sådana häf¬ 
tade tillsammans för skulder av nära 2 millioner rdr på 
grund av dylika förskott — det mesta därav från 1788 
års fälttåg — och bestormade honom ideligen med sina 
krav på återbetalning. De hotades eljest av bankrutt, som 
därtill skulle draga massor av svenska handelshus med i 
fallet. Ruuth skriver den 28 dec., i samma brev där han 
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talar om engelska lånet och riksgäldssedlarnas kredit: 
»Mitt bekymmer öfver de Handelshus i Paris, London, 
Amsterdam och Hamburg, som på sätt den nota, hvilken 
jag för E. K. M:t för detta underdånigst uppvist, äga 
fordringar hos kronan till nära 2 millioner Rdr species be¬ 
lopp, kan jag intet beskriva. Jag frugtar hvarje postdag 
få tidning att nogot af dessa hus giordt Banqueroute, då 
ej allenast de andra, utan ock en mängd Svenska hus gå 
öfverända. Det är ej nog att sådant i högsta motto vore 
obehageligt, ty följden blefve ofelbart förlusten af all Ri¬ 
kets Credit hos utlänningen, ogiörligheten att därefter få 
nogot lån och således utvägarne afskurne, så väl til kri¬ 
gets fortsättiande, om det är nödvändigt, som underhand¬ 
lingarnas framgång till ärhållande af en hedrande fred, i 
fall E. K. M. redan eller framdeles sådant entamerar. Aller- 
nådigste konung! Sådan är sakernas beskaffenhet. E. K. 
M:ts vishet inser nogsamt botemedlen och hvad som för 
E. K. M:ts och rikets heder vore lyckeligast; Och då jag 
uprepat nu varande ställning med penningevärket, är det 
för E. K. M:t tilfyllest, för att inse huru det skall stå til 
därmed om ett par månader, och sedan vidare fram på 
året.» 

Det var ej underligt, om Ruuth med en viss nervös 
iver vid årets slut spejade efter den hjälp som ett större 
utrikes lån åtminstone för en tid kunde giva. 

* * * 

* 

Redan vid årets början fördes för svenska statens 
räkning underhandlingar om lån på nästan alla de vanliga 
ställena för den europeiska lånemarknaden. I Antwerpen, 
i Amsterdam och i Genua utbjödo under årets första må¬ 
nader de mest välkända bankirhus, försedda med svenska 
regeringens auktorisation, svenska statslån på för långivarna 
särdeles gynnsamma villkor, dock utan nämnvärd fram- 
gäng. 
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Att Sveriges farliga politiska ställning under ryska 
kriget ej skulle göra det så lätt att få lån till stånd till 
rimliga priser, om överhuvud något alls kunde fås, var att 
förutse. Redan föregående år hade man fått en smärtsam 
känning härav. Ruuth och hemliga utskottet voro dock 
fulla av godt hopp och menade, att när väl rikets ständers 
garanti ställdes bakom både de äldre statslånen och de 
nya, krediten skulle väsentligen stärkas och förhandlingarna 
få fart. Redan innan utskottets förslag ens voro antagna 
av riksdagen, utgingo underrättelser till alla kronans låne- 
agenter om denna förstärkning av lånegarantierna. 

Men visserligen kunde man fortfarande beräkna en del 
svårigheter och dröjsmål, icke minst på grund av försök 
att uppskruva villkoren eller intriger från politiska mot¬ 
ståndare. Ruuth, som ensam behöll ledningen av dessa 
låneunderhandlingar till dess att de tre millioner rdr, som 
voro avsedda att täcka det föregående fälttågets kostnader, 
voro uppnegotierade — först därefter borde ständernas 
riksgäldsfullmäktige övertaga lånepolitiken — och som var 
ivrig att komma till snara resultat, tvekade därföre ej att 
se sig om även på annat håll och anknyta nya förbindelser 
varhälst en möjlighet till framgång skymtade. Hans smi¬ 
diga, förslagsrika och sangviniska natur kommer knappt i 
något fall så starkt fram som i dessa ideliga uppslag till 
nya lånetransaktioner. Dock kan man icke värja sig för 
intrycket, att de icke alltid fördes med nödig klokhet och 
betänksamhet. 

Närmast efter riksdagen var — såsom ovan skildrats — 
det preussiska lånet det som omfattades med livligaste in¬ 
tresse. Det antogs skola möta det mesta av penningbe¬ 
hovet för en god tid framåt. Lånet bringades visserligen 
efter mycken möda och många brustna förhoppningar i 
hamn, men i vida mindre omfattning än som ett ögonblick 
tett sig såsom nästan säkert. 

Därnäst erbjödo förhandlingarna i Holland, där svenska 
sändebudet greve Fredrik Löwenhjelm med iver och skick- 
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lighet arbetade i Sveriges intresse, den mest lovande låne- 
utsikten. Med huset Hoguere Grand et C ,e i Amsterdam 
kom i slutet av juni en uppgörelse till stånd om ett lån 
på en och en halv million gyllen, varav dock blott två 
tredjedelar blevo disponibla. 1 Det var ett andra definitivt 
resultat av årets lånepolitik, även det mycket måttligt. Men 
därmed avstannade också framgångarna. 

Utsikter och nya uppslag felades emellertid ingalunda. 
Så förmåddes genom Löwenhjelms bearbetning de båda 
rivaliserande handelshusen Hoguere Grand och J. et C. 
Hasselgren att i juli förena sig om emitterandet av ett nytt 
stort lån för svenska statens räkning, till en början till 3 
millioner holl. gyllen. Ruuth hyste de största förhoppningar 
om detta låns framgång och utverkade till och med av 
konungen Vasaordens riddarvärdighet åt de båda cheferna, 
herrarna Grand och Hasselgren. Konungen bestämde att 
de skulle dubbas till riddare av greve Löwenhjelm efter 
ett formulär, som konungen själv ämnade uppsätta och 
underskriva.* Tvänne auktorisationer på vardera 1 V* mil¬ 
lion gyllen avsändes till de båda firmorna för att gemen¬ 
samt upptaga lånet, och vederbörliga obligationer och ga¬ 
rantiförbindelser utfärdades av riksgäldskontoret. Ruuth 
måste dock i september meddela konungen, att de båda 
handelshusen ej trott sig böra genast öppna det nya lånet, 
då det var stor brist på penningmarknaden, utan först in¬ 
emot årets slut. 

Det var en svår missräkning. Huset Hasselgrens iver 

1 Se ovan s. 20. — Lånet avslöts på synnerligen betungande villkor. Ett 
redan förut av huset Hasselgren i Amsterdam entamerat lån på 3 millioner holl. 
gyllen och ett av Jean Martin Smeti’ enka i Antwerpen likaledes redan begynt 
lån på 3 millioner brabantska växelgyllen — båda visserligen med ringa fram¬ 
gång — måste genast inställas. Hoguere Grand skulle lör framtiden få före¬ 
träde till att upptaga svenska statslån i Holland, erhålla 8 % i provision på hela 
lånet, och tillerkännas företräde för framtiden vid upptagandet av nya svenska 
statslån i Holland, varjämte */* av lånet skulle iå erläggas medelst obligationer 
av äldre svenska statslån i Holland, löpande med 4 % ränta, resten i kontanter. 
Lånet skulle löpa med 5 % ränta och vara förfallet till betalning inom 10 år. 
Riksgäldslullmäktiges prot. 22 juni 1789. 

* Kon. till Ruuth 31 aug. 1789. 
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för lånets befordran ansåg Ruuth given, då detta hus var 
i förskott till Sverige för över två millioner gyllen — eller 
som han i ett annat brev uppger 600,000 rdr — vartill 
det ej hade annat hopp om ersättning än genom lånets 
fortgång. Huset Hasselgrens ställning synes varit allvarligt 
hotad, och dess yrkanden på ersättning blevo under sen¬ 
hösten synnerligen ivriga. Det stora holländska statslånets 
framgång var ännu oavgjord vid årets slut, men Ruuth 
hade ej släppt hoppet. 

Då det preussiska lånet definitivt l^rympt ihop till 
700,000 rdr i stället för två millioner, hoppades Ruuth 
hava funnit en ersättning i ett från Kassel genom en baron 
Mönster-Beck gjort anbud att hos landtgreven av Hessen 
utverka ett lån för svenska statens räkning. Vederbörliga 
handlingar avgingo i augusti. Lånet rörde sig om ej mindre 
än två millioner rdr. Franc och Ruuth funno nödvändigt, 
att en pålitlig person hemifrån sändes till Kassel för att 
biträda baron Mönster vid låneförhandlingarna med upp¬ 
lysningar och råd, särskilt som för lånet antagligen skulle 
komma att fordras hypotek i pommerska statsdomäner. 
På grund av Mönsters »högmod» måste härtill väljas en 
person av kvalitet. 1 Konungen utsåg på Ruuths förslag 
kammarherren greve Barck, vilken under förevändning att 
resa i enskilda angelägenheter i augusti avgick till Kassel. 

Förhoppningarna på det kasselska lånets framgång 
voro tidtals ganska stora. Den 12 september heter det, 
att det ser ut som om negotiationen där skulle lyckas, 
ehuru man ej kunde räkna på dessa lånemedel förrän i 
slutet av följande månad. Något senare lät det ogynn¬ 
sammare, lånet avancerade ej alls — landtgreven torde av 
politiska skäl ej vågat sig på saken — och efterhand blev 
det klart att här ingenting var att hoppas. 2 

1 Ruuth till kon. 4 aug. 

* Den 26 sept. skriver Franc till konungen, att Mönster begärt att få 
offentlig karaktär såsom svenskt ombud och underhåll, varför Franc medsände 
lettres de créancc och order till statskontoiet for konungens underskrift, vilka 
brev vpourront étre jettécs au fcu, si V. M. ne veut point accordcr au B. de 
Mönster Beck ce qu il demande.» 
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Därnäst blev ett genom agenten G. Wehrs i Hannover 
erbjudet lån på några hundra tusen rdr det som för en tid 
främst fjättrade förhoppningarna. Vederbörliga dokument 
utsändes i största hast 1 till chargé d’affaires i Hamburg 
Hjelmerus, och firman Awerhoff & v. Scheven, vilken var 
svenska statens affärsombud i Hamburg, anmodades sätta 
sig i förbindelse med Wehrs och emottaga lånet. Wehrs, 
som förut vistats i Sverige, hade i brev till Hjelmerus för¬ 
säkrat, att hans anbud var dikterat av idel kärlek och be¬ 
undran för Sverige och för Gustav III, till vilken han över- 
sändt ett arbete, författat av honom själv. Lånet ansågs 
redan såsom alldeles säkert, och Ruuth fick av riksgälds- 
fullmäktige i uppdrag att särskilt tacka Wehrs för hans 
ädelmodiga anbud. När väl lånedokumenten ankommo från 
Sverige, förklarade emellertid Wehrs, att han redan lånat 
ut sina pengar åt annat håll, men kom i stället med andra 
uppslag, vilka väl i början biföllos, men till slut visade sig 
så lösliga och virriga, att förhandlingarna måste avbrytas. 
Riksgäldsfullmäktige funno i slutet av oktober, att vidare 
förhandling om detta lån vore utan utsikt och för rikets 
kredit skadlig.* 

Under hela året fortgingo i Genua de sedan 1788 in¬ 
ledda underhandlingarna om ett statslån på 8 millioner lires 
(något mer än 1,200,000 rdr sp.). Det mäktiga finans¬ 
huset Brentano Cimarolli y C:ia var här sedan gammalt den 
svenska statens ombud och hade förmedlat de äldre genue- 
siska statslånen. Under sommaren 1788 hade det stora nya 
lånet redan betraktats så godt som i hamn, då underrät¬ 
telserna om krigets utbrott och de följande olyckorna all¬ 
deles gjorde det om intet. Förut är skildrat, med vilken 
ledsnad konungen och Ruuth under den högsta finansnöd 
förnummo lånets misslyckande. De hade räknat på det¬ 
samma även för betalningen av den 1 oktober i Genua för¬ 
fallande lånekapital och intressen, och den uteblivna inlösen 

1 .Se ovan s. 24. 

* Fullmäktiges prot. 26 okt. 
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av förfallna kuponger och obligationer rubbade betänkligt 
den svenska krediten. 1 

Huset Brentano fortsatte emellertid sina bemödanden. 
För att befordra dem fick generallöjtnant Wrangel, som 
vistades i Italien för sin hälsa, konungens uppdrag att så¬ 
som Sveriges befullmäktigade minister begiva sig till Genua. 
Wrangel tog med iver itu med uppgiften. Då han ansåg, 
att huset Brentano, som hade nära förbindelser med ryska 
och kejserliga hoven, ej med allvar befordrat det svenska 
lånet, fråntog han, utan att hemställa saken till sin regering, 
detsamma dess uppdrag och överenskom i februari 1789 
med ett rivaliserande bankirhus De la Rue et fils, att detta 
i stället skulle överta lånet. Brentanos livliga klagomål i 
Stockholm ledde i början till ingen påföljd. 

Snart kommo emellertid från Löwenhjelm i Haag an¬ 
tydningar, att holländska finanskretsar ansågo ombytet 
oklokt och att huset De la Rue ej hade den styrka, att 
det kunde tävla med Brentano. Det visade sig också under 
våren och sommaren, att det genuesiska lånet ej alls avan¬ 
cerade. Ruuth och Löwenhjelm inledde då genom mellan¬ 
händer ett närmande till huset Brentano, som var villigt 
återta svenska affärerna och för att visa sitt nit åtog sig 
att förskottera svenska statens under föregående och inne¬ 
varande år i Genua förfallna kapital och räntor. Ruuth, 
som redan förut förmått konungen att trots Wrangels upp¬ 
repade begäran innehålla med ratifikationen på hans upp¬ 
görelse med huset De la Rue, fick nu under hösten både 
konungen och riksgäldsfullmäktige med på att alldeles an- 
nullera det åt De la Rue lämnade uppdraget och åter¬ 
lämna svenska låneaffärerna till Brentano. 1 

Wrangels förbittring är lätt begriplig. Redan förut 
hade den uteblivna ratifikationen av hans låneuppgörelse 
föranledt häftiga klagomål från hans sida och förklaringar 
från Ruuths. Den 24 oktober skriver Ruuth till konungen, 

1 Ur Gustav III:s och Ruuths brevväxling I, s. 14 o. f. 

ä Riksgäklsfullmäktiges prot. 14 o. 31 aug. 
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att han av Franc hört att nya klagoskrifter kommit och 
att han förutsåg, att Wrangel skulle bli än mer uppretad 
av de nya orderna att återknyta förbindelserna med huset 
Brentano. Konungen har påtecknat skrivelsen: *Vi kiänna 
Bägge General Wrangel min kiära Rhut och med mycken 
zele är han ganska attacherad åt de impressioner man 
gier honom. Jag önskar bara at han snart får ert bref 
för att stormön som jag föreseer må snart gå öfver, 
ty det lärer på intet sätt behaga honom at Brentano får 
affairema igien. Men jag bör tro at Genueserne bli lät¬ 
tare at lämna sina pengar ju mer och mer oordningama i 
Frankrike tiltaga.» Något senare skriver konungen: »Ge¬ 
neral Wrangel är faseligen ond öfver Brentano, han vill 
ta afskied, om han ej Betänker sig. Nog vet jag vem 
som mäst blef attraperad, om man tog honom på orden.* 1 

Någon annan frukt av det nya arrangemanget än de 
ovannämnda förskotten kunde tydligen ej väntas på länge. 
Det fortgående intrigspelet i Genua skulle emellertid även 
i det följande bereda överraskningar. 

De låneförhandlingar, som under årets slut omfattades 
med den största spänning och iver av konungen och hans 
finansminister, voro de som på senhösten inleddes i Eng¬ 
land och i Schweiz. I slutet av september skrev Ruuth 
till konungen och meddelade, att han några månader korre¬ 
sponderat på England om ett penninglån och fått godt 
hopp. En handlande J. Smith från Göteborg, vilken bi- 
trädt major Rutensparre vid inköpet av krut och tre kuttrar 
i England, hade fördelaktiga relationer med rika bankirer 
i London, och Ruuth trodde honom i stånd att lyckas med 
en låneunderhandling. Ruuth hade överlagt härom med 
ständernas fullmäktige, vilka tillstyrkt att Smith auktori¬ 
serades till att underhandla om ett statslån för Sveriges 
räkning. Smith skulle ofördröjligen avresa till England, 
och dokumenten finge gå efter. 

1 Kon. till Ruuth 17 no v. 
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Konungen gillade planen och meddelade på samma 
gång, att han själv underhandlat i sin ordning i England 
om någon hjälp, men ej ännu visste om det skulle lyckas. 1 
Därjämte föreslog han att använda svenska sändebudet i 
Paris Staél för en underhandling om ett lån i Schweiz, dit 
Staél fått lov att begiva sig för någon tid. 

Den senare idén gav Ruuth anledning omtala, att han 
långt för detta börjat korrespondera med én »E. K. M:ts 
agent i Paris, hvars namn är Leleu, E. M:t och Riket högst 
tillgifven, sielf rik och i goda relationer*, dessutom intres¬ 
serad av att lånet lyckades, då han därigenom kunde få 
betalt för de ansenliga summor som han förskotterat sedan 
krigets början. Leleu hörde således med till dessa han¬ 
dels* eller bankirhus, som på grund av gamla förbindelser 
med svenska kronan förmåtts att själva träda i stora för¬ 
skott under rikets nödläge mot löften att få betalt fortast 
möjligt och vilkas enda utsikt därtill tydligen var att ar¬ 
rangera upptagandet av nya statslån för svenska statens 
räkning. Ruuths plan gick ut på att Leleu bemyndigades 
upptaga ett lån i Schweiz på 12 millioner livrés, varvid 
lämpligen ambassadören Staél borde beordras understödja 
honom på grund av sina goda relationer därstädes. Konun¬ 
gen undertecknade vederbörliga fullmakter och order i 
Borgå den 27 oktober. Oron i Frankrike gjorde en under¬ 
handling om lån därstädes ganska utsiktslös, varför an¬ 
strängningarna riktades mot Schweiz. 

De båda uppslagen fullföljdes således, men kunde ju 
ej så snart leda till resultat. I London tog svenska gene¬ 
ralkonsuln Grill, som redan förut haft dylika affärer om hand 
och med vilken Smith fått order att associera sig, snart hela 
ledningen av låneunderhandlingarna. Vid årsskiftet hade 
dessa, ehuru ej särskilt hoppfulla, framskridit därhän, att 
tre fullmakter att upptaga lån utfärdades för Grill, den ena 


1 Antagligen avsågs härmed en av konungen i sept. genom Franc given 
order till Nolcken att höra sig lör hos M. Pitt om en »Secours d’argent å obienir 
d’Angleterre». Franc till Gustav III 23 sept. 1789. 
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å 250,000 p. st. (enligt Ruuth »ungefärligen lika med 
1,200,000 rdr sp.»), den andra å 150,000 och den tredje 
å 100,000, »af hvilka han kan nyttia en eller alla, alt som 
utvägarna til lånets större eller mindre belopp medgifva». 
Ruuth ansåg nödvändigt att bjuda högre förmåner än förut, 
dock borde räntan ej överstiga 5 procent, medan däremot 
provision kunde beräknas »till det belopp, som erfordrades 
till lånegifvarnes förnöjande». Ruuth ansåg dock att lånet 
i sådant fall ej borde tagas på längre tid än 3, 4 högst 
5 år, inom vilken tid man borde kunna hoppas på att få 
upplåna medel till billigare villkor. »Vore ej alla af mig 
kända utvägar tagna til låns anskaffande och det intet vore 
af den aldrayttersta nödvändighet att få ett lån, så skulle 
jag ej föreslå en dylik utväg.» 

Det var att giva svenska statens låneagenter fullmakt 
att till så godt som vad pris som helst upplåna medel. 
Konung Gustav var med härom. I brev till Ruuth för¬ 
klarar han, att han förstår på grund av de två engelska 
brev, som Ruuth i översättning tillställt honom, att det är 
»la modissitee de Pinteret et de la provition qui arrette 
la negotiation de 1 ’emprun. Rien n’est plus naturelle pen- 
dent une guerre, ainsi je croi que le mieux est de laiseer a 
Grill qui est un homme sure les mains libres pour nous 
procureer Pargent nessessaire >. Ruuth skyndade sig på 
grund härav att tillskriva Grill härom och bemyndiga ho¬ 
nom att ge »hvad som åstundas för att erhålla lån». Han 
meddelar konungen att han, »af samma grund som Grill 
fått öppen frihet», lämnat Leleu i Paris och Hasselgren i 
Amsterdam lika rättighet, vilket han hoppas konungen 
approberar. 1 

Det var med dessa order till kronans för ögonblicket 
främsta låneagenter, som Ruuth avslutade det för honom 
så prövande året 1789. 

Det hade icke lyckats Ruuth trots ständernas garanti 
att anskaffa mer än en ringa bråkdel av den beräknade 

1 Ruuth t. kon. 28, 50 dec.. Kon. t. Ruuth 29 dec. 
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summan i verkliga nya tillgångar under form av utrikes 
och inrikes statslån. Endast med kreditsedelns hjälp hade 
det varit möjligt att hålla det hela flytande. Men kredit¬ 
sedlar, statslån och subsidier tillsamman uppgingo ej mer 
än till halva det belopp, som beräknats behöva anskaffas 
under året för krigskostnader och de nödvändigaste gäld- 
betalningar. Resten var ej alls tillgodosedd, utan hade 
mötts genom stora lösa förskott av utländska bankirhus 
på kommande statslån, som de skulle förmedla, disposition 
av innehållna löner eller andra statsutgifter, smärre till¬ 
fälliga låneförskott med ansträngande av finansministerns 
egna och hans vänners kredit, skuldsedlar av militära myn¬ 
digheter och andra eller helt enkelt obetalda leveranser, 
vilkas ersättande skjutits på framtiden. 

Det är möjligt att om, såsom man vid riksdagen ta¬ 
git för givet, kriget varit slut med det gångna fälttåget, 
det skulle kunnat lyckas för Ruuth och Gustav III att 
bringa reda i allt detta med stöd av ständernas garanti och 
den ansenliga bevillningen till statsskuldens förräntande och 
amortering, ehuru, frånsett att varken konungen eller hans 
finansminister voro skapade för en dylik försiktig hushåll¬ 
ning, det säkerligen varit förenat med utomordentliga svå¬ 
righeter på grund av de pågående krigen i östra Europa 
och sammanstörtningen av den gamla stats- och samhälls¬ 
ordningen i Frankrike. Dessa förhållanden gjorde ansprå¬ 
ken på den europeiska lånemarknaden ovanligt stora och 
statslånens framgång till väsentlig del därjämte beroende 
på politiska förbindelser. 

Men kriget var icke slut. Man hade att räkna med 
minst ännu ett fälttåg, för vilket inga andra medel alls 
funnos att tillgå än de obetydliga och ovissa turkiska sub¬ 
sidierna. Detta förhållande gjorde de finansiella utsikterna 
ännu mörkare och hela det inre ekonomiska läget ganska 
hopplöst. 

* * 
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När frågan om riket skulle på allvar söka vinna en 
fredsuppgörelse med sin fiende eller fortsätta kampen under 
ännu ett års fälttåg på hösten 1789 framträdde såsom oav¬ 
vislig, därför att förberedelserna till ett eventuellt nytt fält¬ 
tåg redan då måste begynna, om det skulle hava några 
utsikter att bliva framgångsrikt, kom denna fråga att de¬ 
batteras främst mellan konungen och hans finansminister. 

För Gustav själv var frågan i själva verket redan av¬ 
gjord. Arets strider till lands och sjöss hade slutat i ett 
jämviktsläge från militärisk synpunkt. Under växlande 
segrar och nederlag hade den lilla svenska staten, utån 
nämnvärd hjälp av andra makter utöver goda löften och 
eggelser, lyckats hålla stånd mot sin övermäktige granne. 
Det var ju mycket nog. Men det var ej nog för att tvinga 
den ryska kejsarinnan till att nu medgiva en fred utan för¬ 
ödmjukelser och förluster, ännu mindre en hedrande fred, 
ehuru hennes egna svårigheter ingalunda voro obetydliga 

och freden även för henne betydde en lättnad. 

• • 

Annu syntes det därjämte Gustav som om de all¬ 
männa konjunkturer, på vilka han räknat från krigets 
början, icke utvecklat hela sin innebörd, som om deras 
gestaltning kunde väntas ske i en för Ryssland än mer 
oförmånlig riktning. Med sitt livliga och fina sinne för det 
stordiplomatiska spelets växlingar och möjligheterna av en 
fortsatt konjunkturpolitik var Gustav ännu icke benägen 
att uppge spelet eller draga sig ur leken med blott en 
slät och intetsägande fred, om nu också en sådan stått 
att vinna. 

För hans finansminister åter, som främst såg till de 
inre svårigheterna, tedde sig saken annorlunda Att utan 
ständernas hjälp — ty därom var det givetvis endast fråga 
— icke blott reda upp de närvarande ekonomiska svårig¬ 
heterna, utan även finansiera ännu ett års fälttåg, framstod 
såsom en ren omöjlighet. Det var närmast hans plikt att 
inför konungen framlägga och urgera denna omöjlighet. 
Någon självständig makt vid sidan av konungens fanns ej 
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längre. Rådet, vars hållning och rådslag väl varit givna 
i detta fall, var icke längre till. Att rådfråga ständerna, 
vilkas mening var lika självklar, kunde ej komma i fråga. 
Någon personlighet med auktoritet, som skulle kunnat gent 
emot konungen på allvar förfäkta de synpunkter som ta¬ 
lade för en omedelbar fred, fanns icke inom konung Gustavs 
rådgivare- eller vänkrets i övrigt. Men Ruuth, finans¬ 
ministern, kunde icke undandraga sig ansvaret att åtmin¬ 
stone giva ett självständigt och allvarligt råd, och han 
har icke undandragit sig det. 

Det är väl också den enda gången, då Ruuth sökt 
att på allvar inverka på konungens politik i stort, på själva 
huvudriktningen i densamma, när han på hösten 1789 fram¬ 
bar sin bestämda yrkan på fred. Ruuth var ingen större 
statsman, han var ett böjligt och tämligen osjälvständigt, 
under vissa förhållanden därjämte dugligt verktyg för sin 
kunglige herre, men i detta ögonblick har han dock med 
värme och klarhet förfäktat sin synpunkt, ehuru han visser¬ 
ligen icke hade kraft nog att sätta in hela sin ställning 
därpå, att hans rådslag antogos, eller i längden vidhålla 
desamma mot den personligen oändligt överlägsne mo¬ 
narken. 

Ruuths och Gustavs meningsutbyte härom, som på 
grund av förhållandena måste ske i skriftlig form, tillhör 
det intressantaste i denna betydelsefulla korrespondens. 
Det har framkallat några utförliga och personligt hållna 
brev, som både i koncentrerad form belysa det politiska 
och finansiella läget och på ett ovanligt intimt sätt blotta 
de båda brevskrivarnas innersta uppfattning därom, deras 
syften och planer. Särskilt konungens brev torde varit det 
mest utförda och mest öppna personliga framläggande av 
hans egna synpunkter inför det utomordentligt betydelse¬ 
fulla avgörandet, som han väl givit. Denna diskussion 
mellan Gustav och Ruuth förtjänar icke minst på grund 
härav en särskild uppmärksamhet. 
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Det första brev, vari konungen antyder, att en ny 
kampanj förestår, ännu helt flyktigt, är från början av sep¬ 
tember. Det heter helt kort: »Nu är vi åter på vår 
gräntz. Om den hiertans stora flottan behagade gå utt, 
så vore ännu myckett at giörra: Emedlertid blir dett nu 
ett ledsamt krig på båda sidor strömmen, och Jag har rätt 
ledsamt, ty defiensiven är dett vederstygligaste jag vett. 
Troupeme hafva ganska väl fört sig up, de lyda nu och 
slåss bra, dett öfriga är lika mycket. Dett versta är at 
jag eij seer dager til fred och at en Campagnie förestår 
ännu. Härpå måste tänkas i tid. Ni lärer redan veta at 
keijsarinnan afslagit i de högdragnaste termer kungen i 
Preussens mediation och vill eij höra af fred utan at jag 
skall giöra henne reparation och at alt skall Bouleverseras 
här. Tänk pä alla utvägar. Emellertid tänker jag på at 
ännu i höst få söka min lycka, än är intett desespereradt. 
Farväl. Louisa d. 3 sept: 1783. 

Gustaf. 

Påmin er bara at i fiol så här års såg alt förlorat ut 
och ändå har vi giort en vacker campagnie.» 1 

Tanken på en ny kampanj framträder här i viss mån 
såsom mer tillfällig och i en form som ännu icke precis 
antyder ett definitivt beslut. Att under senhösten det mili¬ 
tära läget vare sig till lands eller sjöss skulle bliva så om¬ 
kastat, att fred skulle kunna dikteras, var ju dock ej att 
räkna med. Ruuth stod midt upp i sina bekymmer för da¬ 
gen. Det var just nu som masseditionen av riksgälds- 
sedlar började att åstadkomma de första känningarna av 
ett agio och som den hittills mer latenta motsatsen mellan 
ständernas förtroendemän och konungens finansminister 
mognade till en första allvarlig konflikt, medan de ännu i 
augusti så lovande låneutsikterna hastigt blevo allt ovissare 
och mörkare. Det var tydligt att konungen avsåg att få 
stora medel omedelbart, för att redan nu förbereda det 

1 Ruuth liar påtecknat brevet: »Ankom *,'»». 
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kommande årets kampanj, men Ruuth måste därjämte tänka 
på hur läget under nästa år skulle gestalta sig. Han kände 
sin kunglige herre tillräckligt för att förstå, att brevet, 
trots sin korthet och sin liksom vädjande form, betydde 
en befallning att yttra sig om tillgångar och möjligheter 
för att anskaffa medel till det kommande fälttåget. 

Ruuth ansåg det hela omöjligt och sin plikt vara att 
säga ifrån. Hans svar blev ett framläggande av det eko¬ 
nomiska läget och av de skäl som visade omöjligheten från 
ekonomisk synpunkt att föra denna nya kampanj samt en 
vädjan till konungen att avstå från tanken därpå och i 
stället söka få till stånd ett fredsslut redan innevarande år 
på grundvalen av det förutvarande förhållandet mellan de 
båda länderna. 

Ruuths brev löd: 

»Allerunderdånigst 

E. K. M:t har i Dess nådiga skrifvelse af den 3:die i denna 
månad behagat anbefalla mig att i tid vaia omtänkt på 
de utvägar som kunna vara at tilgå til utförande af ännu 
ett års Campagne, hvilken E. K. M:t efter sig nu före¬ 
teende omständigheter anser nödig til ärhållande af en 
hederlig fred. Ingen undersåte finnes mera nitisk och villig 
än jag är, att i möijeligaste motto söka upfylla hvad som 
til E. K. M:s och Rikets förmån och ära kan bidraga. — 
Men allernådigste konung, mitt nit och min åhåga att up¬ 
fylla mina pligter så långt jag förmår, jämte den nåd E. 
K. M:t mig altid täckts låta vederfara att upriktigt och på 
sätt som mina faculteter det medgifver få säga mina tankar, 
förbinder mig att vid ett tilfälle af så mycken vigt som 
det nu förevarande i underdånighet utbedia mig få yttra 
så väl [mina tankar] om möijeligheten af medels anskaf¬ 
fande til ännu ett års fälttåg, som de reflektioner jag vå¬ 
gar giöra i anledning af de inskränkte kundskaper som jag 
mig kunnat förvärfva om E. K. M:ts och Dess Rikes ställ¬ 
ning i afseende på de magter, af hvilka E. K. M:t och 
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Riket borde vänta sig det understöd som forevarande be¬ 
lägenhet ojäfagtigt fordrar. 

Hvad penningars anskaffande beträffar, lärer E. K. 
M:t nådigst föra sig til minnes, hurusom alla försök på 
alla ställen, där penningelån förut blifvit giorde, äfvensom 
på mångfaldige andre orter blifvit försökte, utan att sedan 
krigets början nogon vidare summa ännu kunnat uptagas 
än En och En half million Gyllen i Holland, och Siuhund- 
rade tusend Rdr i Preussen! Och då af förenämnde En 
och En half million Gyllen allenast två trediedelar kunnat 
disponeras, har utrikes lån icke kunnat åstadkommas på en 
tid af snart Ett och Ett halft år til högre belopp än ikring 
En Million Ett hundrade Tusend Rdr Banco. Som nu til 
betalande af det förra och detta årets krigskostnader en 
summa af Ellofva Millioner Rdr ärfordras, hvartil ännu 
icke blifvit tilgång til mera än En Million Ett Hundra¬ 
tusende Rdr Hollänskt och Preussiskt lån, Ett hundra femtio 
tusende Rdr Inrikes giordt lån, tre millioner Ett hundra¬ 
tusende Rdr uti Riksens Ständers tre procents obligationer, 
och femtio tusende Rdr fransyska subsidier, tilhopa unge¬ 
färligen fyra millioner fyrahundrade tusende Rdr, så täckes 
E. K. M:t nådigst finna, att til förenämde behof ännu ytter¬ 
ligare fordras sex millioner sexhundrade tusende Rdr, om 
och i fall att Ständernas Contoirs Creditsedlar skulle til 
så stor summa som den nu snart utgifne blifva utelöpande; 
hvilket icke låter sig giöra utan skadelig värkan, så vida 
ej utvägar äro för handen att beständigt hålla dem i det 
värde de böra äga! Det vill säga, att hafva medel för 
att genast med Bankomynt betala dem som til betalning 
förfalla. 

Alla magter i Europa, som låna penningar, hafva en 
lika svårighet med Sverige att få låna; hvilket icke för 
Sverige härrörer af bristande Credit, men brist på mynt 
hos långifvare. Det är med penningar som med andra 
vahror! När många köpare til en vahra sig infinna, blifver 
det altid brist på densamma. När behofven äro ringa, är 
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det en följd att tilgångarna äro större. Och då på en gång 
Sverige, Ryssland, Keysaren, Frankrike, Holland och Danne- 
mark söka lån, kan ej annat hända, än att tilgång för lån- 
gifvare måste fela. 

Jag tiltror mig därföre med visshet E. K. M:t försäkra, 
att om det är möijeligt att uptaga de lån som för Riket 
tarfvas til upfyIlande af de bristande Millioner Rdr för detta 
och förra årets fälttåg (:hvarom jag aldeles tviflar och 
hvarigenom man nu redan är i den aldra bekymmersam¬ 
maste belägenhet för penningar til den återstående tiden 
af detta år:), så blefve det en aldeles platt ogiörlighet att 
uptaga dem, som ärfordras til en ytterligare Campagne, 
om ock Riksens Ständers Contoir ägde magt att sträcka 
sina lån negotiationer och garantier längre än til tiugu En 
millioner Rdr, som af Ständerna äro stipulerade och hvar- 
öfver Contoiret ej får gå. 

Dessutom, om det vore en möijelighet att kunna giöra 
och få lån över nyssnämde Tiugu En Millioner, så skulle 
jag liusligen för E. M:ts ögon underdånigst lägga ogiörlig- 
heten af Rikets bestånd, då ett års fälttågskostnader (: som 
jag räknar minst til nio millioner Rdr då det med styrka 
til lands och vatn skal utföras:) blifver tillagde til de förra 
tiuguen millioner, då utgiörande tilsammans Trettio millioner 
Rdr, eller Ett Tusende Åttahundrade tunnor Guld. Men då 
jag med visshet vet, att en sådan summa icke kan uplånås, 
så vore det att borttaga E. K. M:ts dyra tid med ett ledsamt 
genomläsande af onödigtvis anförde tankar och slutsatser. 

Jag begifver mig därföre til den enda utvägen jag 
finner, som skulle kunna medgifva att E. K. M:t skulle 
kunna giöra ännu ett års Campagne. Det kan efter min 
underdåniga tanka icke skie utan igenom subsidier af främ¬ 
mande magter. Af Ottomanniska Porten lärer E. K. M:t 
få Två millioner Piaster årligen, så länge kriget påstår. 
Denna summa är ganska otilräckelig, emedan den ej giör 
mera än nogot öfver fyratio Tunnor Guld. Skulle nu Porten 
bequäma sig att på en gång aflämna subsidierna för det 
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förra, detta och nästa års Campagne, utgiör det tilhopa 
icke mera än circa Ett hundra tiugu tunnor Guld eller Två 
millioner Rdr. Dä fattas ändå Sju millioner Rdr. När 
nu de magter, som åtagit sig fredsmediation, icke kunna 
mediera freden, och deras intresse kanskie är, att hemligt 
önska krigets fortsättande, dels för att få Ryssland för¬ 
svagat, dels ock för att sielfve begagna sig under kriget 
af handeln i Östersjön, dels ock til äfventyrs att för sig 
betinga fördelaktiga bemedlingsvilkor på de krigandes be¬ 
kostnad, när Desse äro aldeles utblottade på folk och pen¬ 
ningar, hvilket senare likväl sent nog torde med Ryssland 
inträffa, i anseende til Keysarinnans oinskränkta magt och 
utvägar att igenom ett imaginerat mynt, som medelst be¬ 
fallningar och straff för den det icke emottager, ehuru 
skadelige värkningar det ock medförer, likväl uppehåller 
tilgångarne sådane som de äro; Då, säger jag, synes ingen 
närmare til Subsidiers aflämnande än dessa; hälst de med 
penningar allena kunna lofva sig de fördelar, som eljest 
skulle kåsta dem både folk och större penningesummor. 

Detta tyckes mig vara i underdånighet ganska bety- 
delige skiäl; och skulle de ej värka Deras begifvande att 
lämna E. K. M:t utvägar til penningar, vågar jag lika under¬ 
dånigst förklara, att jag ej kan finna nogon utväg, hvar- 
igenom E. K. M:t kan fullfölja kriget. E. K. M:t inser 
nogsamt huru angeläget det är att E. K. M:t skyndsamt 
måtte blifva uti tilstånd att om medels tilgång blifva för¬ 
vissad eller tvärt om. I senare fallet är fredsslutande lika 
så oumgängeligt, som jag är försäkrad att E. K. M:ts vishet 
nogsamt finner medel att bana omständigheterna och vil- 
koren dithän att freden äfven i anseende därtill blifver 
E. K. M:t och Riket gagnelig och hedrande. Hela Europa 
kan ej annat än billiga E. K. M:ts förhållande, då de magter, 
som föregifvit sig vara E. M:ts och Rikets vänner och låtit 
förmärka sin önskan att närmare med Sverige blifva alli¬ 
erade, intet annat än med fagra ord och löften varit be- 
hielpelige; och då De af förelupne händelser under denna 
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Campagne bordt funnit, att väfkelighetér å deras sida är- 
fordras til fredens återställande, samt nogsamt känna detta 
Rikets oförmögenhet och svaga tillgångar, för att vara full¬ 
komligen förvissade, att Riket icke kan igenom egna til- 
gångar åstadkomma penningar til ett års fälttåg ännu. 

Sådane äro mina tankar, allernådigste konung, om 
nuvarande Rikets belägenhet. Kriget kan omöijeligen icke 
fortsättas igenom Rikets egna tilgångar eller igenom lån. 
Den enda utvägen är Subsidier. Utom dem, lärer E. K. M:t 
giöra freden Sielf! Så vida icke de hitintil medierande 
magter på ett kraftigt sätt åstadkomma densamma. 

Jag har redan för länge uppehållit E. K. M:t för att 
icke frugta E. K. M:ts missnöje så väl öfver de svaga ut¬ 
vägar jag sir til en Campagne ännu, som i anseende til den 

• • 

vidlöftighet som jag varit nödgad att bruka. Ämnets be¬ 
skaffenhet och den uprigtighet och sanning, som jag är min 
konung skyldig, lofvar mig E. K. M:ts nådiga tilgift. Stock¬ 
holm den 12 Sept. 1789. allerunderdånigst 

E. Ruuth. > 

Ruuths övertygande framläggande att det finansiella 
läget var icke av natur att inverka på konung Gustav eller 
förmå honom att avstå från sin föresats. Han kunde ej 
bestrida sin finansministers beräkningar och har intet att 
hänvisa till, som skulle kunna på något sätt rubba riktig¬ 
heten av hans framställning. Även Ruuths försiktiga an¬ 
tydan om att den mediation, som bundsförvanterna erbjödo, 
icke var så alldeles oegoistisk, vari tydligen ligger dold 
hans uppfattning att värdet av den endast genom dem vunna 
insikten i möjligheten att vinna en fred icke var särdeles 
stort, var obestridligen riktig. Ruuths mening är tydligen 
att konungen måste på allvar pröva möjligheten till en 
direkt fred med kejsarinnan, och att ingen hänsyn till bunds¬ 
förvanterna därvidlag bör avhålla honom, då de icke på 
något effektivare sätt bistått honom i den ojämna kampen. 

Det är detta resonemang konung Gustav är angelägen 
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att bemöta. Han vill övertyga Ruuth om att någon utsikt 
till direkt fred ej föreligger, att ett försök härtill endast 
skulle beröva honom det turkiska penningunderstödet och 
störa förhållandet till hans övriga vänner och att kriget 
alltså måste fortgå, ej för att konungen hoppades göra er¬ 
övringar eller vinna framgångar, utan helt enkelt därför att 
freden nu var omöjlig att vinna. Det ovanligt ingående 
och långa brev som han fann nödigt tillskriva sin finans¬ 
minister vittnar om den stora vikt han lade vid att över¬ 
tyga denna och försvara sin egen ståndpunkt. 

Brevet måste hava nedskrivits så godt som omedel¬ 
bart efter det konungen mottagit Ruuths skrivelse och löd: 1 

»Jai ressu votre promemoire du 12 Sept. en reponse 
a ma lettre du 3 dumeme moi. Vous saurrees a cet heure 
que le traitee avec la porte a ete signe a Constantinopel 
le 11 juillet et que m. d’Heijdenstam me mande par une 
depeche du 22. que le premieer payement devoit se faire 
le lendemain. Je ne veut pas meme m’arreteer aux obli¬ 
gations nouvelies qui viennent d’etre contractees pour la 
continuation de la guerre. Je ne vous parlerois que de 
l lmpossibilitée de faire la paix. Si mon frere eut bien 
voullu dellivreer Porcalla et que les vaisseaux separrees de 
la flotte de 1’armee se fussent reunis, la victoire eut ete 
sure et la flottille du Pr. de Nassau battue, les aventages 
de la Campagnie dessidee en notre faveur, La prise de 
Fredrickshamn sure, nous eut infalliblement procuree la 
paix. Mais les choses etant autrement, c’est une illution 
pernissieuse de croire que dans Tettatt actuelle aucune sorte 
de negotiation peut reusire, je dis plus: soit possible d’en- 
tameer. Le reflus superbe que Tlmperatrisse fait de toutte 
negotiation et mediation de la Prusse et de 1 ’Angleterre 
prouve que cette princesse est resollue de pousseer les 
choses a toutte extremittee, et le succés qu’elle vient d’ob- 
tennire ne la rendra pas plus traitable. Il n est pas dout- 

%« m » » !■ ^ 

1 Såsom förut i denna avhandling bevaras konung Gustavs egendomliga 
och karakteristiska stavning, åven där tydliga felaktigheter föreligga. 
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teux qu elle ne veuille aneantire 1 ’independence de la Suede 
et c’est a cette seulle condittion qu’on obtiendroit la paix. 
Toutte negotiation de ce cotte devient donc impossible, si 
on ne veut mendieer la paix avec humilitee, ressevoire 
toutes les conditions qu’elle voudroit nous imposseer et accep- 
teer une tutelle absolue de notre superbe Ennemi, ce qui 
serroit meme encore asses insertain mais qui en flettrissent 
notre existense nous ferroit perdre entierement tous les 
secours de la Porte, toutte 1 ’assistance des Coures que la 
fermetee de notre contenense nous rend encore favorables, 
et nous plongeroit encore dans un etat plus affreux que 
cellui dont nous craignions les approches d autant plus qu’en 
examinent 1’esprit du peuple, prevennue des trahisons de 

I annee passee et annimee de cette haine pour les Nobles 
qui est encore echaufee par tout ce qui se passe en Europé 
dans ce moment, se porterra a des excés qu’on ne pourra 
arreteer sur tout seux qui auront concourrus a une paix 
flettrissente et malheureuse. 1 Mais si meme touttes ces 
considerations disparrissoit, si des evenemens imprevues 
causeroit un changement innattendue dans 1 ’Espritt de Tim* 
peratrise ou si la mort, terminent sa carrieere, faisoit ouvrire 
des negotiations de paix; avent qu’elle soit signee et eval- 
luee il faut egalement se mettre en etatt de faire la Cam- 
pagnie, parceque si T Ennemi est instruitt que rien n’est 
preparee il doit (s’il est sage) tout reffuseer etant sure 
de prescrire des loix sans resistenses. C’est pourquoi dans 
tous les cas il faut prendre tout les mesures possibles pour 
n’etre pas a la mersi de son ennemmi, cest la le sens de 
ma lettre du 3 de Sept: Je connois aussi bien que vous les 
embarras pecunieers. Mais il faut exammineer les moijens 
de rassembleer nos cens dispersees. 

Par une lettre de vous ou de T Utrednings Commission 
du moi de Juillet, je ne me souviens pas de la datte, vous 
me mande qu’il y a du fond jusquau dernieer Juin 1790. 

II m’est cela pour Base. En mettant a cotte les subsides 

1 Satsen .'ir något felaktig, men meningen torde vara fullt klar. 
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de la porte pour cette annee, et pour la prochaine, nous 
ferrons au moins deux millions, de cette mannieere nous 
aurrons au moins quellque fond. 11 faudra voire, s’il est 
absolument necessaire de faire agire la grande flotte qui 
absorbe un argent immense, qui na rien eflectuee et qui 
n'effectuera rien tant que selui qui la commende ne peut 
etre traitee comme il a traitee lui meme un ammirrall, c’est 
a dire qu'il faut qu un particullieer la commende. Je suis 
persuadee que 1 ’Angleterre ne voudra pas voire la flotte 
Russe entierement maittresse de la Baltique, mais comme 
je veuts absolument laisseer les puissances etrangeeres de 
mon raisonnement je ne veut pas m’ettendre sur une per- 
spective plus favorable du cotte de 1 ’Angleterre. Je conclu 
donc et mon intention est que vous mettiees apart tout les 
subsides vennant de la porte pour vous en servire pour la 
Campagnie prochainne; et pour cett effett que vous les 
emploijees a des fonds pour achetteer ici en Finlande de 
quoi formeer les magasins pour 1’armee; ce paiis ci est 
tres fertille pour ces ammas, ils doivent etre fait en octobre 
et Novembre puisque c’est le seul moment de 1 ’annee ou 
on peut les transporteer avec fassillitee et on evitte par la 
tous les inconvennians aux quelles les transports de Suede 
sont exposees. J’ai ordonnee au B. de Klingsporre de vous 
envoyeer un memoire sur cett objet, et dans quellque cas 
que nous [nous] trouveront 1’armee serra toujours forsee de 
subsisteer ici pendent Thiveeret par consequant il faudra pour- 
voire a sa subsistense. En mettant apart les subsides de 
la Porte, en y joigniant les mois qui sont assignees par les 
Etats et qui vont jusquen Juin, vous aurrees de quoi nous 
faire gerroijeer j usqu en Septembre au moin; en attendent, 
bien des developpement de circonstences non prevues en 
Europé se ferront; la Porte, la Suede aurront des succés 
ou des revers, la Russie serra dans le cas ou nous somme, 
elle serra forsee a souhaitteer la paix et cette paix (qui 
seroit aujourd’hui honteuse) se ferra si non glorrieuse du 
moins passable et convennable. 
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Dieu sait que je suis plus las de la guerre que per* 
sonne, et les desagremens et 1’ennuyee d’une seconde cam- 
pagnie me desollent dans un paiis et dans un armee ou 
rien n’adoussit les desagremens attachees au métieer des 
armes et ou tout en agrave les difficultees. Mais c’est que 
sur mon dieu je ne vois pas de possibillitee d’obtenire la 
paix avec une princesse qui y mette un orgoeuille perso- 
nelle et une annimositee peu ordinaire, et par consequent 
je vois non seullement ma perte, celle de tout ceux qui 
m’ont ete attachés, mais Tasservissement du Royaume, si 
on ne prend touttes les mesures possibles pour pouvoire 
faire la campagne et surtout si Ton laisse preoccupeer les 
esprits de la possibilitee de faire la paix quand bon me 
semble. Oui certes il y a un moyein de 1 ’obtennire, mais 
qui voudroit 1’avoire a ce prix; ce serroit d’envoijeer un 
ambassadeur a llmperatrisse et lui dire madame nous ven- 
iions vous suplier de nous donneer la paix , voulees vous 
avoire la Finlande indepandente , voullees vous tennirc le 
Royaume de Suede comme un Jief rclewnt de vol re couronne , 
voullees vous que nous rennonsions a tous nos Iraillees, a 
nos loix, di t tes, pronnonses , nous nous soummettons a tout , 
mais la paix , la paix. Certes je crois qu’elle nous 1 'acor- 
deroit a ce prix, mais ce ne serra certainement pas moi 
qui signerees les lettres de ereanse ni les pleins pouvoires 
de cette ambassadde. Je vous jures que je ne connois 
aucun autre moijein que celleci la, toutt autre ne serviroit 
a rien qu a nous faire perdre 1’argent de la porte et la con* 
sideration des trois puissances alliees. L’Angleterre et la 
Prusse sont en horreur a Petersbourg. La France qui 
seulle pouvoit etre une resourse est nulle dans ce moment. 
L’Espagne est trop elogniee et 1 ’Imperatrisse veut m’ecra- 
seer personnellement, vous sentees donc que de ce cotte il 
n’y a rien a faire, et je vous est ecri tout ce dettaille pour 
vous convaincre et vous faire connoitre l’Etat des choses. 

Je sens touttes les difficultees, mais souvennees vous 
des dangeers ou nous etions 1'annee derriere justement dans 
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cette epoque, Ies danois pret a nous envahire, larmee ici 
revolte, toute la nation en combustion, une Diette inne* 
vitable en perspective, vous ni moi nous ne perdimes pas 
courrage, nous nous en sommes tirees. Dans un moment 
moins perilleux il faut encore moin perdre de vue les diffi- 
cultees, se roidire contre elles et prendre touttes les me- 
sures possibles et meme impossibles (si je puis me servire 
de ce terme) pour ne point ressevoire des loix. Croijees 
que je ne resterroi pas oisiffe du cotte de la pollitique et 
que les circonstenses changees et totalement changees 
depuis les revolutions de Franee ferront surement en Angleter 
prendre d’autres mesures et un langage plus desidees. 
Enfin rassemblees touttes vos facultees. Mais 1 ‘essentielle 
dans ce moment est de pouvoire fournire de quoi formeer 
des magasins pour que nous puissions agire de bon heure 
et par la meme gagnieer la paix avent que les mois, ou 
Pargent des Etat finnit, arrivent. C’est le malheur de cette 
campagnie, car si on avoit pue commenseer au moi de 
Maii au lieu de la fin de Juin nous eussions eu des avan* 
tages dessidees avent Tarrive de la flotte du Pr. de Nassau 
qui a tout gattee. 

J espere mon chere Baron que vous reconnoissees dans 
la franchise avec laquelle je vous ecris et ma confiense et 
mon ammittiee. Sur ce je prie dieu qu’il vous ait dans sa 
sainte et digne garde. Louisa ce 17 Sept. 1789. Votre 

tres affectionee Gustave. 

Tout est tranquile ici. La flotte du P. de Nassau 
qui s’ettoit avensee a la hauteur d Aborfors a ete forsee 
par la tempete de retoumeer a Svensksund, nous avons 
pris un schebeck ennemi portant 2 canons de 24 et 4 de 
8 pres de Sveaborg. Ma flotte va sortire pour se mettre 
dans une position qui couvre le golphe de Pernov. Le B. 
Armfelt est en marche de 1 ’endroit de son debarquement. > 

Av det långa brevet framgår mer än tydligt, att 
Gustavs beslut att pröva ännu ett fälttåg var oåterkalleligt. 
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Hans bestämda försäkran att kejsarinnan icke ville med¬ 
giva någon fred annat än på synnerligen förödmjukande 
villkor var måhända riktig, ehuru något annat bevis härför 
än svaret på den förfrågan som gjorts genom konungen i 
Preussen icke förelåg. Gustavs övertygelse härom var 
emellertid uppriktig, och hans ganska säkra politiska instinkt 
kan ju icke förnekas. I alla händelser var påpekandet, att 
ett oundgängligt villkor för att få någon fred alls var att 
rusta för ett kommande fälttåg, ovedersägligen riktigt. 

De ekonomiska möjligheter för dylika rustningar, till 
vilka Gustav hänvisar, verka däremot mindre övertygande. 
Han menar, att kostnaderna för krigsmaktens underhåll 
ända till i juni följande år fingo anses tillhöra det inne¬ 
varande, av ständerna gillade fälttåget och alltså innefattas 
i de av dem garanterade utgifterna; för det nya fälttåget 
skulle de turkiska subsidierna reserveras och bilda liksom 
en fond (väl för särskilda låns upptagande) och däijämte 
medel vinnas genom besparingar därigenom att den stora 
flottan icke utrustades för detta fälttåg. I sistnämnda tanke 
framträder konungens flera gånger i breven till Ruuth ut¬ 
tryckta stora missnöje och besvikelse över örlogsflottans 
insats i kriget. Han hade nedlagt utomordentliga kost¬ 
nader på densamma före kriget och satt stora förvänt¬ 
ningar på dess medverkan. Gustav kom emellertid senare 
icke att vidhålla denna säkerligen föga genomtänkta plan 
att föra ett fälttåg i Finland utan stöd av den stora flottan. 

Jämte den personliga vissheten, att fred icke nu stod 
att vinna utan svåra förödmjukelser, framlyser i Gustavs 
brev en livlig övertygelse, att konjunkturerna i Europa 
skulle bliva honom favorabla och att situationens möjlig¬ 
heter ännu ingalunda voro utnyttjade. Även häri hade han 
säkerligen rätt. Gustav var kabinettspolitiker, och om även 
otålighet och sangvinism kunde förmå honom till förhastade 
steg, var han tydligen på det diplomatiska området en 
mindre vanlig förmåga och rörde sig med en skicklighet 
och djärvhet i förening, som säkerligen ingen av hans råd- 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



Ur konung Gu>tav III:s och frih. E. Kuuths lirev\äxling. II. 59 

givare kunde prestera och vari hans överlägsenhet aven 
av dem villigt erkändes. Det framskymtar också i hans 
brev, att känslan av huru han lyckats reda sig ur de utom¬ 
ordentliga och för de flesta andra hopplösa och förintande 
omständigheterna på hösten 1788 fyllde honom med med¬ 
vetande om den egna förmågan och med tillit till fram- 

• • 

tiden. Aven segern över de inre motståndarna, triumfen vid 
riksdagen och vissheten om de ofrälse ståndens fortfarande 
stöd och om adelns vanmakt att korsa hans planer styrkte 
honom tydligen i hans avsikter. Ständerna skulle efter ett 
hedrande slut på kriget icke vara i stånd att vägra att bi¬ 
träda honom ännu en gång. 

Ruuth kan ju omöjligen ha känt sig övertygad av 
konungens finansiella uppslag och optimistiska beräkningar 
om tillräckliga medel åtminstone till slutet av augusti nästa 
år. Men han avstår i sitt svar från att kritisera det fi¬ 
nansiella programmet. Han har icke kraft att vidhålla sin 
bestämda avstyrkan av ett nytt fälttåg, utan ger efter, blott 
under förnyat uttalande av sin oro för den närmast kom¬ 
mande tiden. Han skriver i brev av den 25 september: 

»Uti nådigste skrifvelsen af den I7:de i denna månad 
har E. K. M:t värdigats lämna mig Dess tankar om min 
underdåniga promemoria af den i2:te. Den nåd och det 
förtroende som E. K. M:t behagat härutinnan visa mig, 
skal jag med den skyldigaste vördnad til dödsstunden be¬ 
vara. Men allernådigste konung. Jag kan likväl ej under¬ 
låta att därjämte betyga min innerliga oro öfver den ställ¬ 
ning uti hvilken E. K. M:t sig befinner och som E. K. 
M:t uti Dess åberopade nådiga bref så utförligt för mig 
behagat detaillera. Den gifver mig anledning med nog 
visshet frugta ogiörligheten att uti nu varande sakernas 
skick kunna ärhålla en säker och hedrande fred, hvilken 
oemotsägeligen eljest i vinter vore så nödig at ärhålla, 
E. K. M:t kan ej tvifla på min underdåniga tilgifvenhet 
för Dess höga Person, på min åtrå att vara mitt fäder¬ 
nesland nyttig! Jag önskar mig ingenting i verlden högre, 
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än att kunna bidraga til E. K. M:ts ära och Rikets väl; 
och skal därföre biuda til så långt jag förmår och möije- 
ligheten medgifver, i den säkra förtröstan att E. K. M:t 
ömmar Sitt Rike och Folk och skaffar freden då den 
kan fås.» 

Det var att utan reservation ställa sig till konungens 
disposition även under förutsättning av ett nytt fälttåg, 
vartill han förklarat sig själv ur stånd att anskaffa några 
medel. Ruuth är blott angelägen att undanröja en miss¬ 
uppfattning från konungens sida, som kunde föranleda an¬ 
svar för Ruuth själv. Han fortsätter: 

>E. M:t behagar nämna att det är jag eller Utred- 
ningsCommission som gifvit E.* M:t kundskap att medel 
äro att tilgå til Junii månad nästa år. Som E. K. M:t 
nådigst täckes Sig påminna, aflämnade jag på Haga samma 
dag E. M:t afreste härifrån en underdånig promemoria, 
som utviste huru och på hvilka grunder Ett hundra femtio 
tusende Rdr i veckan kunde til nästa Junii månad til Ut- 
redningsCommission aflämnas. Ibland de däruti uptagne 
tilgångar var de två millioner Rdr som E. M:t då hade 
all anledning med visshet påräkna ifrån Preussen. Däraf 
har man fådt Sjuhundrade Tusende Rdr! Altså brister 
Trettonhundrade Tusende. Om nu Casselska lånet lyckas, 
så har man den summan ärsatt, men eljest intet. I alla 
fall täcktes E. M:t nådigst Sig ärindra, att om man än- 
skiönt kan praestera Etthundrafemtio Tusende Rdr i vec¬ 
kan til nästa Junii månad/ så äro alla de medlen ändå hö¬ 
rande til detta års fälttågs utgifter och så calculerade, att 
de äro tilräckelige til betalande af Skulder och dagelig 
föda samt underhåll til samma tid, men ej däröfver, hvar- 
ken för arméen, i anseende til nödige behofvers anskaffande 
af hvad slag det vara må efter den i:sta Junii, eller för 
flottornas iståndsättiande, utrustande eller underhåll for 
nästa års Campagne. Häraf lärer E. K. M:t nådigst 
finna, huru otilräckeliga Turkiska Subsidierna blifva, hälst 
de icke lära utojöra för detta och nästa år tilsammans 
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öfver Två Millioner Piaster, eller ikring Åttahundra Tusende 
Rdr Specie, som til så ansenliga behofver som de före¬ 
varande förslår snart sagt til ingenting. Jag ber därför 
E. K. M:t underdånigst om förlåtelse att jag ånyo vågar 
uprepa, att utan ytterligare subsidier eller särdeles hän¬ 
delser, som jag önskar måtte inträffa men hvilka vore 
rådeligit att [icke] förlita sig uppå, frugtar jag med den 
största visshet, att E. M:ts situation emot nästa Campagne 
blifver bekymmersammare än den här kan föreställas.» 

Härtill har konungen en randanteckning: »Je sens dans 
toutte son ettandue les embaras de notre situation mais 
ou il n’y a pas de remmede contre la continuation de la 
guerre il n y a que les moyeins a chercheer pour pouvoire 
obtennire une paix honnorable. L’Imperatrice est ser- 
tainement dans un etat encore plus facheux et les succees 
des Tures pendent cette campagnie lui preparait certaine- 
ment bien des embaras. il faut donc espereer qu’elle 
s addoussirra vers le printems, mais pour cela il faut que 
nous soyons ici et qu’elle nous croi en etat de faire la 
guerre. Pour cela il faut du mangeer, de la poudre, des 
armees et des habits. En songent a cela et en rettenuent 
les payemens des dettees les moins criantees on aurra de 
quoi pouvoire se traineer j’usqu’au moi d’aoust. il faut 
surtout pouvoire commenseer en Maii, un ou deux succés 
dessideront, et je suis apres a m’arengeer de mannieere a 
pouvoire oppereer sans la grande flotte, je ne veut pas 
etre encore une foi abandonnee par elle. Si l imp: nous 
voit en etatt de faire la guerre, elle penserra deux fois a 
la continueer; c’ettoit la persuation des succees de la diette 
qui a causé son orgeuille, et sa frayeur a la nouvelle des 
faibles succés que j’eu et dont je suis maintenant instruit 
prouve la peur qu elle a d un ennemi qui est de sa Ca¬ 
pitalie a la distance de Lindköping de Stockholm.» 1 

Därmed var diskussionen om det kommande fälttåget 

1 På Ruuths skrivelse av 25 sept. är pätccknat att densamma med ko¬ 
nungens anteckning återkom 10 okt. 
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avslutad. Saken var avgjord, och Ruuth hade funnit sig 
däruti med vanlig smidighet och böjlighet. 

Anledningen till konungens iver att få frågan kla 
rerad redan i midten av september, var hans övertygelse 
att redan nu under hösten förråd för arméns behov kunde 
anskaffas med fördel i Finland och att endast därigenom 
möjligheten att vara färdig för fälttågets början tidigt nästa 
år förelåg. Han gav generalkrigskommissariatet i Finland 
order att sätta upp förteckning på vad som behövdes och 
tillskrev Ruuth bestämda order att i första rummet till¬ 
godose dessa behov och till och med gå förbi utrednings- 
kommissionen i Stockholm och översända medlen direkt 
till Klingspor. 1 

Konungen förklarar senare anledningen att förbigå 
utredningskommissionen i en marginalanteckning å Ruuths 
skrivelse av den 15 okt: »Ordsaken til denna befaldning 
blir emellan oss men är fölliande. det är utrednings Com- 
missionen som giör utdelningen af penningeposterna. Jag 
vet att där favoriseras flere personer som snarare kunna 
vänta än armeens behof. at til exempel då härifrån en- 
trägitt begiärdes en stor penningesumma och ni, min 
kiärra Ruuth, den med svett och möda skaffatt samt til- 
stält Utredningscommission, så ville partout och absolut 
RR C. Sparre at RR Ridderstolpe skulle få däraf Betal¬ 
ning, då han väl kunde vänta lika med Kiöpmän i Stockholm 
och så vidare. Nu då högsta angelägenheten fordrar at 
här giöra upkiöp af matvaror och i synnerhet hö som nu 
finnes men eij om en månad och utan vilkett inga opera¬ 
tioner kan giöras, var jag räd at alla de pengar som ni 
kunde sammanskrapa skulle åter af Utrednings Commission 
distribueras på lika sätt som jag det redan omförmält och 
derföre recommenderade jag den saken. Detta land är 
rikare på subsistence än man det kan tro, och dett är en¬ 
dast på at samla behoven i rättan tid och på rätta ställen 

1 Gustav III t. Ruuth 12 sept. 
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som alt ankommer. Detta var felet i sista året och nu 
hoppas jag at detta skal förekommas.» 

Det var icke små summor, som kommissariatet i Fin¬ 
land i sin på konungens order uppgjorda rekvisition av 
den 18 september fordrade. 1 brev till riksgäldsfullmäktige 
meddelar konungen, att generalintendenten Klingspor hem¬ 
ställt om att fore årets slut få 1,353,872 rdr sp. 1 Det var 
denna stora rekvisition av penningmedel för uppköp av 
förnödenheter till nästa års fälttåg, som närmast föranledde 
de stora kreditsedelemissionerna på hösten 1789. Under 
årets sista månader voro också förberedelserna för följande 
års kampanj redan i full gång. 

Det tecknar Ruuth, att han, midt uppe i alla sina be¬ 
kymmer och strax efter det att han haft sin dust med 
konungen för att förmå denne att allvarligt tänka på fred, 
hur slät än en sådan kunde bliva, blott behövde några lösa 
lysande löften om kraftigt understöd under följande år från 
de allierade makterna Preussen, England och Holland för 
att genast fattas av iver och hopp om glänsande resultat 
av detta nya fälttåg. Av rädsla tydligen för att en se¬ 
paratfred mellan Sverige och Ryssland redan nu på hösten 
skulle komma till stånd vände sig några av dessa makters 
ministrar i Stockholm med fagra förespeglingar till Ruuth, 
och denne skyndade att omedelbart i långa skrivelser fram¬ 
föra dem till konungen. Både greve Lepel,* baron Borcke 
och andra — meddelar Ruuth — hade varit hos honom och 
betygat de allierades villighet att hjälpa Sverige med 
pengar och på annat sätt, erbjudit väpnad medling och 
allians och antydt att Sveriges gränser mot Ryssland 
torde tryggas genom besittningen av kustlandet till och 
med Viborg. 

Ett rykte om att Frankrike redan erbjudit sin med- 

1 Fullmäktiges prot. 5 nov., K. M:ts skrivelse till fullm. 26 okt. 1789. — 
Jtr Kuuths uppgifter angående krigskommissariatets rekvisitioner för oktober och 
november, ovan s. 31. 

* Det förutvarande preussiska sändebudet, som erhållit rapcll men ännu 
icke lamnat Stockholm. 
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ling och att denna antagits var nu, liksom på hösten 1788, 
den närmaste anledningen till den hastigt påkomna ivern. 
Ruuth refererar vidlyftigt de långa samtalen och råder 
konungen bestämt att icke antaga den franska medlingen. 
*Med sådana alliancer, som de nu ärbudne, och subsidier 
kan allt som behagas blifva giordt. Däremot synes mig 
som Frankrikes ehuru goda och villiga företagande icke 
kan tiena oss till annat än til en simple freds ärhållande 
och en ställning i anseende till det öfriga Europa, lika 
som den hittills varit och lika prequaire* —just vad Ruuth 
förut förklarat vara enda räddningen. Han eggar upp sig 
själv till de mest lysande förespeglingar och slutar ett av 
sina långa brev med följande fraser: »Men framför allt 
detta, tyckes mig vara all consideration värdt att genom 
hufvudprincipen i de 3:ne Hofvens Secreta anbud, efter all 
mennesklig utsigt, stunden ar inne att för altid aneantera 
Ryska väldet och monarkien och försätta detta Rike utur 
all frugtan för denna mägtiga granne uti många tider. Jag 
förbigår här att nämna de hufvudsakeliga avantager, som 
ett så beskaffat förbund skulle medföra i anseende til detta 
Rikes invärtes styrelse, samt det anseende och lugn dess 
konung däraf ofelbart tilflyter. Det är saker, som E. K. 
M:s uplysta och skarpsynta öga, bäst af alla, Sielf inser. * 1 

Mycket snart kom Ruuth emellertid ifrån dessa ståt¬ 
liga framtidsutsikter tillbaka till verkligheten. I ett av årets 
sista brev, i vilket han ännu en gång framlägger alla svå¬ 
righeter i ställningen, de små utsikterna till lån och omöj¬ 
ligheten att emittera mera riksgäldssedlar, slutar han: 
»Visst är emellertid att jag hade önskat mig ej vara nöd¬ 
sakad giöra en så litet fägnesam målning som den före¬ 
gående! Men underdånig tilgifvenhet för E. K. M:s person 
och kärlek til mitt Fädernesland har aftvungit mig den¬ 
samma, och det så mycket snarare, som jag på viss öfver- 
tygelse och på säkra grunder kan försäkra E. K. M:t, att 
de Magter af hvilka E. K. M:t väntar sig bistånd, i sieJfva 

1 Ruuth till Kon. 25 o. 26 scpt. 1789. 
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värket hvarken ärnat eller vilja giöra det; utan stadnar 
vid blotta löften oeh söker allenast deras egen vinning och 
egne förmåner. Uti denna tanka har jag blifvit så mycket 
mera befästad, som jag är lika så viss som att jag lefver, 
att om Engelska ministéren med alfvare velat understödia 
lånets framgång i England, hade det ofelbart lyckats! Och 
likaså har det varit på flere ställen!* 1 

Om Ruuth ännu när han nedskrev detta brev hyst 
någon den ringaste förhoppning om ändring i konungens 
beslut, togs han härur genom några korta rader av ko¬ 
nungen följande dag, med vilka konungen beledsagade sitt 
medgivande till de engelska lånens upptagande på snart 
sagt vilka dryga villkor som hälst. »Sur le surplus de 
votre memoire je vous parlerois quand j’aurrois le plaisir 
de vous voire. Dans la Situation actuelle des choses je 
ne peut ni ne veu faire la paix, et je irTexposerees plutott 
a touttes les extremittees possibles.» 

Ruuth skyndade att svara (den 30 dec.) »Af E. M:ts 
nådiga skrifvelse i går finner jag det oryggeliga beslut 
vara tagit att fullfölja kriget. Jag vördar E. M:ts före- 
satts, och jag tviflar ej ett ögnablick uppå, att E. M:ts 
vishet finner ett sådant beslut både nödvändigt och möije- 
ligt i värkställigheten. Jag har trodt min skyldighet vara 
att uppgifva tilståndet! Jag har fullgiordt den; och E. M:t 
kan vara förvissad, att jag därefter aldrig skal vidare nämna 
därom. Mitt nit och min oföränderliga tilgifvenhet för E. 
M:s dyra person, kan ej annat än vara E. M:t til fullo 
bekant. Jag har sökt tiena E. M:t så godt jag kunnat, 
både med min person och min egendom. Jag skal giöra 
det til min dödsdag med samma värma, med samma trohet, 
med samma åtrå och önskan för E. M:ts väl. Jag begär 
allenast tvänne gracer: Den ena är, att E. M:t täckes 
nådigst sig påminna, att jag icke döljt eller underlåtit i 
rättan tid tilkännagifva hvad jag med skiäl frugtar hända 
om kort tid eller senast om några månader; och hvilka 

1 Ruuth till konungen 28 dec. 

5 — »u»8. 
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obehagliga händelser äro öfver min förmåga att afvända. 
Den andra att om mitt öde blifver att icke kunna tiena 
E. M:t i det ämbete jag nu innehafver, att E. M:t då 
täckes tillåta mig som militaire, och for ett Compagnie 
Grenadierer, upoffra min sista blodsdroppa för En til mitt 
slut älskad konung och ett kärt fädernesland. 

Då jag hos E. M:t anhållit om dessa bägge gracer, 
af hvilka den förra skal gifva mig lugn inom mig sjelf, 
och den senare visa E. M:t min oföränderliga trohet, ut- 
fäster jag mig med en glad siäl dela E. K. M:ts öden, 
och förlita mig på dess vishet, Dess kännedom af en po¬ 
litisk ställning, som väl ej utgiör, men har mycken infly¬ 
telse på en finance Ministers hufvudyrken.» 

Ruuth hade definitivt bundit sina öden vid konungens 
och var beredd att fortfarande vid hans sida som finans¬ 
minister gå det nya året och det nya fälttåget till mötes, 
huru hopplöst läget såg ut. På samma gång framskymtar 
haiis aning, att han själv därvid, när han förbrukat de 
konster han kunde, snart nog skulle komma att skjutas 
åt sidan. 
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Stormägtigstc Allernädigste Konung. 

Igenom Nådig skrifvelse af den 31: sidstledne Augusti har 
Eder Kongl. May:t i Nåder behagat requirera en ytterligare Summa 
af 500,000 Rdr Specie i afräkning å de til innevarande års Fält-Tog 
anslagne kostnader, med nådigt tilstånd därjämte, at berörde summa, 
i brist af Contante medel, uti RiksGäldsContoirets smärre obliga¬ 
tioner med 3 procents ränta och stälde på ett års tid må varda 
utfärdad under enahanda vilkor, som Eder Kongl. May:ts nådiga 
skrifvelser af den 2 och 24 nästledne Junii innehålla. 

Fullmägtige, som til upfyllande af denne Requisition icke äga 
annan tilgång, än at, enligt högstberörde nådiga tillåtelse, utfärda 
Creditsedlar, hafva väl icke utan bekymmer kunnat vidtaga denna 
utväg, hälst til Fullmägtiges kundskap kommit, at de redan ut- 
gifne Creditsedlar i växelhandelen för det närvarande medföra en 
förlust av Två procent och därutöfver samt dessutom sakna flerc 
för en lätt circulation oumgängelige inrättningar, hvadan den emel¬ 
lan Bancomyntet och Creditsedlarne sig redan företedde åtskilgnad 
möjeligen torde blifva mera kunbar och äfven sträcka sig til all- 

1 Anteckning av konung Gustav III. 
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menna rörelsen; Men då Fullmägtige icke kunnat lemna Riket utan 
det understöd, som Fullmägtiges Reglemente föreskrifver och när¬ 
varande omständigheter giort än mera påträngande; Så hafva ock 
Fullmägtige ansett sig därtil böra vidtaga det enda medel, som 
varit at tilgå, samt följakteligen fogat behöriga anstalter, at mer- 
berörde summa af 500,000 Rdr specie blifver i mohn af Kongl. 
StatsContoirets Requisitioner uti Creditsedlar aflemnad. 

Fullmägtige, som med all underdånig vördnad ärkänna Eder 
Kongl. May:ts emot dem yttrade nådiga förtroende, anse äfven 
för en deras underdåniga skyldighet, at så vida någonsin möjeligt 
är, fortskynda desse Creditsedlars expedierande och hoppas at 
därmed komma till slut innan medlet af nästa månad, då därtil 
användes all den drift och ovanliga tjenstgiöring, som til ett sådant 
ändamål blifver nödvändig. 

Vid detta tilfälle våga Fullmägtige tillika underdånigst an¬ 
mäla den förlägenhet, hvaruti RiksGäldsContoiret, i brist af Ut- 
och Inrikes Lån sig befinner, då i denne och följande månader af 
innevarande år så stora utbetalningar förestå, at det för Riks¬ 
GäldsContoiret i Riksens Ständers Banque öpnade DiscontLån ej 
för längre tid än denne månaden kan lämna tilgång för behofven. 
Så länge Fullmägtige ännu haft skiäl förmoda at Utrikes Lån 
härförinnan skulle ärhållas eller ock Crediten för Inrikes Lån ge¬ 
nom Capitalers och Interessens noggranna betalande så kunna up- 
hjelpas, at en stor del af de nu förfallande Kongl. RiksGälds- 
Directionens förledit år utfärdade obligationer med 4 procents 
ränta kunde på längre tid och emot 6 procent omsättas, samt 
Contoiret följagteligen successive erhålla tillgång at med understöd 
af DiscontLånet i Banquen betala samma obligationer i den 
mohn de förfallit, så hafva Fullmägtige icke trott sig böra med 
någon underdånig föreställning härom öka Eder Kongl. Mayrts 
mångfaldige bekymmer för Rikets och trogne undersåtars välfärd; 
men då utrikes Lån-underhandlingarna äro underkastade en tids 
utdrägt, som giör, at de til nu förestående behof icke kunna med 
visshet påräknas, samt de inrikes Lånen blifvit ganska obetydlige 
och långt under hvad Fullmägtige trott sig med all anledning 
böra förmoda; Så hafva Fullmägtige ansett för sin underdåniga 
pligt, at värckets närvarande tilstånd i tid Eder Kongl. May:t i 
underdånighet tilkännagifva, i det fullkomliga underdåniga hopp, 
at Eder Kongl. May:t med Nåd och mildhet täckes anse, at Full¬ 
mägtige til lättnad i deras bekymmersamma ställning taga sin 
underdåniga tilflygt til Eder Kongl. May:ts landsfaderliga huldhet 
och omvårdnad. 
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Dc redan förfallne, men oinlöste Kongl. RiksGäldsDirectio 
ncns obligationer jämte de, som ännu i år till betalning förfalla, 
utgöra en summa af Rdr 50x^,440: 46 : 6. Hvarförutom på Inrikes 
Gälden ännu i år bör betalas åtskilliga intresseposter, jämte afbe- 
talningar til Riksens Ständers Banque, såväl ä manufaeturfondens 
inpå allmänna Riksgälden flyttade Bancoskuld, som ock på det 
sistledne Riksdag af Banquen giorde förskott af 50,000 Rdr sp. til 
underdånig gåfva åt Hans Kongl. Höghet Hertigen af Söderman¬ 
land, och hvilka utgifter minst utgiöra: 59,559: 1 :6. Så att hela 
Inrikes utgiftssumman för det återstående af året belöper sig til 
560,000 Rdr sp. 

Enär nu härtil läggas de obetalte Interessen, som den ! och 
15 November samt 1 December innevarande och 1 Januari näst¬ 
kommande år i Antwerpen och Amsterdam förfalla på utrikes lå¬ 
nen samt utgöra 116,000 Rdr Holl. Cour., blifver beloppet af alla 
både In- och Utrikes betalningar, som i år böra besörjas, nära Sex 
Hundra Sjuttio Sex Tusende Rdr Sp. 

Härunder hafva Fullmägtige likväl icke uptagit de i Genua 
den 1 Augusti och 1 October innevarande år förfallne Capitaler 
och Interessen till circa 2,000,000 lires f: B co jämte hvad ännu kan 
återstå uppå de förledit år därstädes förfallne Capitaler; emedan 
Banquierernc Cugini Brentani Cimaroli, åt hvilka Fullmägtige up- 
dragit den i Genua påbegynte Lån-Negotiation af 8,000,000 Lires, 
därvid utfast sig at genast betala hvad som ännu af förenemdc 
Capitaler och Interessen kan finnas oliquideradt. 

Til bestridande af de således ofelbart förestående utgifter af 


676,000 Rdr Sp., hafva Fullmägtige icke andra tilgångar at ined 
säkerhet påräkna, än det i Riksens Ständers Banque för RiksGälds- 
Contoiret öpnade Discont Lån, hvarå 180,000 Rdr Sp. återstå at 
disponera; och brister således en Summa af Fyra Hundra Nittio 
Sex Tusende Rdr Sp. 

Hvad som under återstående månader af detta år kan inflyta 
af den allmänna KrigsGärd och Bevillning, som Riksens Ständer 
til fond för RiksgäldsContoiret anslagit, kunna Fullmäktige så myc¬ 
ket mindre påräkna til understöd vid förenämde utbetalningar, 
som samma bevillning otvifvelagtigt til största delen ingår i Riks- 
GäldsContoirets utgifne smärre obligationer eller Creditsedlar med 
3 procents ränta, och således icke blifver någon tilgång för de 
behofver, som med Banco mynt måste upfyllas. 

Hvad de tilgiörande utrikes Lånen angår, hafva Fullmägtige 
på de ställen, hvarest Lån-Negotiationen vanligen och med bästa 
apparencer kunna företagas, nemligen Amsterdam och Antwerpen, 
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ännu icke trott sig böra öpna någon underhandling om Lån, så- 
länge ej den summa af 3,000,000 Rdr, som för nästledit års fält- 
tog är anslagen och hvars negocierande på nämde ställen genom 
Statssecreteraren m. m. Friherre Ruuth til en del besörjes, ej ännu 
til fullo blifvit uptagne; och den i Genua til Fullmägtiges vidare 
besörjande, i nåder öfverlämnade Lån-underhandling har icke ännu 
kunnat gifva andre tillgångar för RiksGäldsContoiret, än at på 
sätt redan i underdånighet anfördt är, åtskillige förfallne Capitaler 
och Interessen i Genua därigenom torde kunna betalas. 

Härförutan hafva Fullmägtige äfven fått tilfalle at under¬ 
handla om ett lån af 200,000 Rdr, som agenten G. Wehrs i Han¬ 
nover af vördnad och tillgifvenhet för Eder Kongl. May:t och 
Sveriges krona anbudit mot 4 procents ränta; Och ehuru Full¬ 
mägtige förmena, at detta Lån torde vinna framgång, hvarigenom 
RiksGäldsContoirets förlägenhet om penningetilgångar på någon 
tid kunde afhielpas, kunna dock Fullmägtige ännu icke med viss¬ 
het räkna på desse medel, så vida ett ytterligare svar på Full¬ 
mägtiges skrifvelse i detta ämne til Awerhoff et von Schewen i 
Hamburg ännu icke hunnit hitkomma. 

De Inrikes Lånen, om hvars emottagande til 6 % ränta Full¬ 
mägtige uti tidningarne flera gånger allmenheten kundgiort, hafva 
ej heller under Fullmägtiges förvaltningstid influtit til större be¬ 
lopp än circa 200,000 Rdr Sp„ hvaraf större delen bestått i för¬ 
fallne låns omsättande från 5 til 6 procents ränta, och öfverskot- 
tet utgått til betalande af en del växlar, som för de under tiden 
förfallande utrikes Interessen til ett belopp af Rdr 106,000 Holl. 
Cour. måst upphandlas; och har nu sednast, då de til så betyd- 
lige summor förfallande obligationer med 4 procents ränta af 
Fullmägtige begynt at med Bancomynt betalas, omsättningarna 
hittils icke svarat mot hvad man skiäligen kunnat förmoda, sedan 
Crediten genom berörde Obligationers Contante infriande bordt 
vinna ett märkeligt tiltagande. 

Fullmägtige finna sig således i den svåra belägenhet, at om det 
i Hannover påbegynte lån icke vinner en hastig framgång, i lop¬ 
pet af nästkommande månad sakna all tilgång til Bancomynt för 
då inträffande utbetalningar, af hvilka de som höra til växlar för 
utrikesinteressen väl genom Creditsedlar kunna, ehuru med nogon 
förlust i anseende til Coursen, bestridas, men til Obligationers in¬ 
friande anse Fullmägtige för Creditens bibehållande af högsta an¬ 
gelägenhet, at så länge möjeligt är äga tilgång på Bancomynt. 

I detta afseende vore för RiksGäldsContoiret af ganska stor 
betydenhet, om de medel, hvilka Eder Kongl. May:t til fond för 
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de utfärdade Crcditsedlar nadigst lofvat at lata för RiksGälds- 
Contoiret insätta, kunde vid Contoircts närvarande belägenhet vara 
at tilgå; Men om äfven detta understöd för Uontoiret icke möje- 
ligen kan åstadkommas, blifva Fullmägtigc försatta i nödvändig¬ 
het, at sluteligen vidtaga den för Crediten så skadeliga utväg, at 
med andre obligationer til 6 procents ranta eller ock med Credit- 
sedlar infria dc obligationer, som i år vidare förfalla. 

Under alt detta hafva Fullmägtigc med äfven så stort be¬ 
kymmer ej lemnat utur ögna märeke den betydeliga summa, som 
ännu återstår at til innevarande års krigskostnader Eder Kongl. 
May:t i underdånighet tilhandahålla. 

Eder Kongl. May:t är icke obekant Fullmägtigcs åliggande, 
at enligt det för dem utfärdade Reglemente genast inlösa de ute¬ 
löpande Creditsedlar, så snart dessa finnas medföra innehafvarnes 
förlust samt giöra skadelig värekan på handel och näringar; skulle 
ett sådant misstroende för Creditsedlarna upkomma, eller af 
vederbörandes utlåtanden, hvarom Fullmägtige i skrifvelse af den 
30 Julii sistlcdne underdånigst anhållit, det befinnas, at Credit- 
sedlarne väreka handelens och näringarnas skada och förfall, blifver 
Fullmägtigcs brydsamma ställning ännu mera fördärvad, då Credit¬ 
sedlar til så stor summa äro utgifne, at RiksGäldsContoirets hela 
årliga påräknade inkomst icke förslår til deras införande, än mindre 
vid närvarande omständigheter några medel därtil äro at finna. 

Det blifver således för detta värek af yttersta angelägenhet, 
at alla möjeliga medel och utvägar til Credit Sedlames lätta om¬ 
lopp och förtroende mage vidtagas, hvaribland förmohnen af ett 
DiscontContoirs inrättande för Creditsedlar såsom betydelig vore 
at räkna. 

Fullmägtige hafva redan genom inrättande af ett Depositions- 
Contoir för de publique väreken lemnat ett friare utrymme för 
CreditSedlarnes omlopp, och skola ej heller utur agt låta at vi¬ 
dare vara betänkta på flere medel, som härtil kunna bidraga; äf- 
vensom Fullmägtige därom i underdånighet äro öfvertygade, att 
Eder Kongl. May:t lärer af nåd och ömhet för detta värek vid¬ 
taga alla de medel, som i detta och flere andra afseenden be¬ 
främja Contoirets Credit och uprätthållande. 

Fullmägtige skola altid, enligt deras åliggande skyldighet, på 
alt uptänkeligt sätt, söka upfylla det ändamål, som med detta väreks 
inrättande varit åsvftadt, och giöra sig därvid det underdåniga 
hopp, at Eder Kongl. May:t i denna bekymmersamma anmälan 
lärer nådigst igenfinna den nit och brinnande omtanka för Rikets 
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väl, som trogne undersåtar och Riksens Ständers Onibud ägnar 
och åligger. 

Fullmägtige framhärda med all undersåtelig vördnad, nit och 
trohet 

Stormägtigste Allernådigste Konung! 

Eders Kongl. May:ts underdånigste troplicktigste tienare och 
undersåtar 

Stockholm d. 22 Scpt. 1789 

C. F. Adelcrantz G. II'. Slacl v. Holstcin 

Ivar Wallenius J. II. Eberhardt 

L. Reymers J. II. Sc/tarp 

Olof Larsson 

Joh. Gust. Oudar Joh. P. Root 
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U niversitetet har under det gångna läsåret icke att anteckna några 
särskilt betydelsefulla tilldragelser eller förändringar. Den all¬ 
männa ekonomiska depressionen har föranledt universitetet själv 
att icke framkomma med några krav på statsmakternas understöd 
som icke varit att anse såsom alldeles nödvändiga. Med tillfreds¬ 
ställelse antecknas att Kungl. Maj:t gått universitetens önskan till 
mötes att tillsätta särskilda kommitterade för att utarbeta förslag 
till ny definitiv lönestat för lärare och tjänstemän vid desamma. 

Under årets lopp har universitetet gjort flera personliga för¬ 
luster genom dödsfall. 

Den som först gick bort med döden var en av universitetets äld¬ 
sta och mest vördade emeriti, förutvarande professorn i exegetik 
Waldemar Rvdin, vilken strax på nyåret den 2 januari 1921 av¬ 
somnade. Professor Rudin’s verksamhet vid universitetet tillhör 
ett skede av den teologiska, särskilt den exegetiska vetenskapens 
utveckling, som framför andra kan kallas en brytningens tid, då den 
moderna vetenskapliga kritiken ännu med ett visst övermod och med 
en ungdomlig hänsynslöshet kastade sig över äldre ståndpunkter 
och åsikter. Rudin intog helt naturligt därvid en utpräglat konser¬ 
vativ ståndpunkt, ehuru han visserligen ingalunda hörde till dem, 
som a priori avvisade alla resultat av modem bibelkritik. Hans in¬ 
tresse låg emellertid mindre åt det rent vetenskapliga hållet. Det 
är som predikant, själasörjare och överhuvud såsom religiös person¬ 
lighet han i främsta rummet verkat på sin samtid och kommit att 
framstå såsom en av den svenska kyrkans mest vördnadsbjudande 
och mest sympatiska gestalter, vars minne städse skall bevaras såsom 
ett av dess bästa. Universitetet erkänner tacksamt den stora be¬ 
tydelse, professor Rudin även såsom lärare i dess tjänst egt på 
grund av sin personlighet, sin fromhet och vidsynthet i förening. 
Inflytandet av hans undervisning och hans person torde säkerligen 
ännu länge förbliva märkbart i de kretsar av kyrkans tjänare, som 
under hans tid fingo sin teologiska utbildning vid Uppsala universitet. 
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Några dagar efter denne vördnadsvärde åldring, den 5 januari 
1921, bortgick med döden professorn i jämförande anatomi Adolf 
Appellöf. Detta dödsbud var synnerligen smärtsamt, då det gällde 
en man, som ännu stod midt uppe i sin bästa verksamhet både såsom 
lärare och vetenskapsman, och då det därtill, ehuru förberedt av nå¬ 
gon tids sjukdom, dock för de flesta kom såsom en överraskning. 
Universitetet förlorade med professor Appellöf en mycket omtyckt 
och duglig lärare, vars försynta och vänliga personlighet i hög grad 
vunnit kamraters och lärjungars tillgivenhet och förtroende, och på 
samma gång en ansedd forskare, som särskilt på havsbiologiens om¬ 
råde förvärvat ett aktat namn. 

Strax före läsårets utgång den 27 maj 1921 kom budet, att uni¬ 
versitetets äldste emeritus, f. d. akademiadjunkten Lars Edman, avgått 
med döden. Nära hundraårig — han skulle innevarande år fyllt 
97 levnadsår — och sedan länge bosatt utom universitetsstaden var 
den vördnadsvärde gamle knappt längre personligen känd av mer 
än ett fåtal av universitetets nuvarande lärare eller studerande ung¬ 
dom. Hans namn var mer än något annat av universitetets forne 
lärares en tradition från ett redan avlägset skede av universitetets 
liv. Något betydande inslag i vare sig undervisningen eller det ve¬ 
tenskapliga forskarearbetet gjordes väl aldrig av akademiadjunkten 
Edman, men han var en gammaldags utbildad språkman, som mer 
lade an på litteraturstudiet av de författare, som intresserade honom, 
än att själv producera inom vetenskapen. Han har dock förtjänsten 
att hava varit en av de förste, som vid detta lärosäte gjorde de ger¬ 
manska språken till huvudföremål för egna studier och för undervis¬ 
ning. Såsom lärare och en tid examinator i sitt ämne bevaras han i 
sina lärjungars tacksamma hågkomst icke minst för den humanitet 
och den välvilja, som voro utmärkande drag i den gamle akademi¬ 
adjunktens personlighet. 

Den 2 november 1920 avgick professorn i litteraturhistoria och 
poetik Henrik Schuck efter uppnådd pensionsålder från sitt pro- 
fessorsämbete. Därmed slutade en lärareverksamhet som varit 
mer än vanligt betydelsefull och genom vilken litteraturhistorien bli¬ 
vit en av de med största intresse och framgång av de studerande om¬ 
fattade grenarne av den humanistiska undervisningen vid universi¬ 
tetet. Själv den kanske främste representanten för den litterära kul¬ 
turhistoriska forskningen, som vårt land haft, har professor Schöck 
genom sitt lysande föredöme såsom forskare och författare verkat 
synnerligen eggande på sina lärjungar, på samma gång hans egen 
vetenskapliga produktion i hög grad bidragit att hävda universitetets 
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anseende såsom ett vetenskapens säte. Vad professor Schöck under 
en ovanligt lång följd av år därjämte verkat såsom universitetets 
rektor, har i en föregående årsredogörelse antydts. Här skall blott 
erinras därom, att han under en längre tid obestridt varit den 
centrala personligheten inom universitetets liv. När han nu övergått 
till emeritis krets, följes han av universitetets vördsamma tacksamhet 
för allt vad han gjort i dess tjänst. Det är universitetets livliga för¬ 
hoppning, att han länge med obrutna krafter må få tillfälle att fort¬ 
sätta sin betydelsefulla vetenskapliga gärning. 

Nästan samtidigt med professor Schiick, den 7 oktober 1920, 
inträdde professorn i cxegetik Adolf Kolmodin bland de pensionerade 
lärame. Professor Kolmodin ’s betydelse för de unga teologie stu¬ 
derandes akademiska fostran till sitt blivande kall beror icke blott 


på hans direkta lärareverksamhet, vars plikttrogna och solida art 
varit i hög grad fruktbringande för hans talrika lärjungar, utan 
även på hans klart utpräglade ståndpunkt i de teologiska och 
kyrkliga spörsmål, som nu äro aktuella, och hans öppna och 
frimodiga bekännelse av sin tro. Hans eget författarskap betygar 
både hans fulla bekantskap med den moderna kritiska forsk¬ 
ningens resultat och hans varma kärlek till den svenska lutherska 
kyrkans traditioner. Den plikttrohet och omsorg, varmed varje 
åliggande av honom skötes, har icke minst framträdt under hans 
långvariga deltagande i universitetets administrativa ärenden inom 
både det större och mindre konsistoriet. Universitetet bringar 
honom härmed ett vördsamt tack för hans professorsgäming och 
tillönskar honom att med den spänstighet och energi, som han 
har lyckan att ännu vid sitt avskedstagande besitta, upptaga och 
länge fullfölja de nya arbetsuppgifter, som han valt till sin ålders 
sysselsättning. 

' Även på annat sätt än genom dödsfall och inträde i pensions¬ 
åldern har universitetet under det gångna läsåret kommit att göra 


några betydande personliga förluster. Den 3 december 1920 utnämn¬ 
des professorn i historia Nils Edén till landshövding i Stockholms 


län och frånträdde därmed sitt lärareämbete vid universitetet. Redan 


sedan längre tid tillbaka har landshövding Edén ägnat sitt in¬ 
tresse och sitt arbete åt det politiska livet och såsom ledamot av 
riksdagen och av flera viktiga, av regeringen tillsatta kommittéer och 
slutligen såsom statsminister hindrats att utöva sitt professorsäm- 
bete. De år, som det blev honom förunnat att helt ägna sin kraft 
häråt, vattna om landshövding Edén's sällsynt stora förmåga såsom 
lärare, och hans betydelsefulla vetenskapliga produktion från denna 
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tid gör det ytterligare klart, vilken stor förlust för universitetet och 
den historiska vetenskapen hans övergång till det politiska livet och 
nu hans definitiva inträde i den högre administrationen betydt och 
betyda. Det är universitetets förhoppning att landshövding Edén 
även efter sin avgång från universitetet skall bevara kontakten med 
dess vetenskapliga arbete och finna tillfällen att återupptaga den histo¬ 
riska forskare- och författareverksamhet, som han på ett så briljant 
sätt inledde och fullföljde ända till dess att andra uppgifter togo 
hans tid och kraft i anspråk. 

Den 21 maj 1920 utnämndes professorn i dogmatik och moral¬ 
teologi Einar Billing till biskop över Västerås stift och invigdes 
högtidligen till denna befattning den 17 september s. å. Med till¬ 
trädet av biskopsämbetet frånträdde biskop Billing formligen sitt 
professorsämbete vid universitetet, men fortfor även under inneva¬ 
rande läsår ända till ingången av mars månad att delvis uppehålla 
den teologie professuren. Biskop Billing har under sin professors¬ 
tid i ovanligt hög grad vetat att samla kring sig de unga teologerna 
och fjättra dem vid sig både genom sin personlighet och sin eggande 
och djupt inträngande vetenskapliga undervisning. Inom den fakul¬ 
tet, där han var en av de bärande personligheterna, liksom inom 
universitetet i övrigt kommer hans avgång från universitets- 
professuren att lämna ett stort tomrum. På samma gång universi¬ 
tetet djupt beklagar, att han icke längre tillhör detsamma, uttalar 
det sitt varma tack för vad han under sin professorstid hann att ut¬ 
rätta i dess tjänst och önskar honom vördsamt lycka och framgång 
i det betydelsefulla ämbete, vartill han kallats av sitt stifts präster¬ 
skap och Kungl. Maj:ts förtroende. 

Under läsårets lopp hava till professorsämbeten vid universi¬ 
tetet utnämnts lektorn vid Högre lärarinneseminariet i Stockholm 
R. E. Zachrisson, vilken den 15 april 1921 utnämndes att från och 
med den 1 juli vara professor i engelska språket och litteraturen, 
lektorn vid Handelshögskolan i Stockholm Richard Ekblom, som 
den 29 april utnämndes till professor i slaviska språk, samt docenten 


Nils v. Hofsten, som s. d. utnämndes till professor i jämförande 
anatomi. De båda sistnämnda hava redan i inbjudningsskrift, ut¬ 
färdad av rektor, hälsats välkomna till sina befattningar, som de ock 
i vederbörlig ordning tillträdt. Professor Zachrisson kommer att vid 
höstterminens början på samma sätt att högtidligen tillträda sitt ämbete. 

Till innehavare av posten som universitetets skogsförvaltare, 
vilket för universitetets ekonomi så betydelsefulla ämbete nu för 
första gången enligt de nya organisatoriska bestämmelserna tillsatts 
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av Kungl. Maj:t, har utnämnts t. f. skogsför valtaren, verkställande 
direktören i Bränslekommissionen, jägmästaren Oscar Kollbkrg. 
Universitetet, som redan under några år lärt känna den nya skogs- 
förvaltarens stora förmåga, hans skicklighet och nit, hälsar honom 
härmed uppriktigt välkommen till hans viktiga ämbete. 

Av donationer, som under läsåret kommit universitetet till del, 
äro att särskilt nämna ett belopp av 100,000 kronor till förstärkning 
av Olaus Petri stiftelsens fond, ett belopp likaledes av 100,000 kronor, 
vars ränta skall användas för den växt biologiska institutionens för¬ 
kovran, samt ett belopp av 10,000 kronor till förstärkande av pro¬ 
fessor K. G. Westmans stipendiefond. Till samtliga givame uttalas 
härmed universitetets vördsamma och uppriktiga tacksamhet för de¬ 
ras frikostiga och om varmt intresse för universitetet eller skilda 
sidor av dess verksamhet vittnande stora gåvor. 


Uppsala i juli 1921. 


Ludvig Stav»nom. 
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Konunga- och kanslers brev. 

Konungabrev. 

Organisationstrenden. 

ii juni 1920. Ang. undervisning i epidemiologi för medicine 
kandidater. 

18 juni 1920. Ang. uppgifter i samband med frågan om indrag¬ 
ning av de teologie professorsprebendena. 

16 juli 1920. Ang. rätt för Göteborgs högskola att anställa exa¬ 
mination i ämnet konsthistoria. 

31 december 1920. Ang. återbesättande av kvinnlig biträdes- 
befattning hos vissa verk och myndigheter m. m. 

21 januari 1921. Ang. bestämmelser om rätt för medicine kan¬ 
didat att under frånvaro från universitet behålla stipendium. 

28 januari 1921. Ang. rätt för Stockholms högskola att an¬ 
ställa disputationsprov för filosofisk doktorsgrad inför högskolans 
humanistiska avdelning. 

29 april 1921. Ang. indragning av vissa professorsprebenden m.m. 

Avsked. Pension. 

. 27 maj 1921. Ang. av 1921 års riksdag beviljad pension åt do¬ 
centen E. Petrini. 


Anslag, arvoden, stipendier. 

4 juni 1920. Ang. anslag till utgivande under år 1920 av »Nor¬ 
disk hygienisk tidskrift*. 

18 juni 1920. Ang. reseunderstöd åt docenten G. Ekholm. 

Samma dag. Ang. reseunderstöd åt f. d. professorn W. Leche. 

22 juni 1920. Ang. vissa av 1920 års riksdag beviljade anslag 
till universitetet i Uppsala. (2 särskilda skrivelser). 

Samma dag. Ang. understöd för utgivande under år .1920 av 
tidskriften »Språk och stil». 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag för an¬ 
ordnande av klinisk undervisning i epidemiologi. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till rese¬ 
stipendier åt ordinarie lärare m. fl. vid universiteten. 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



1920—1921 


<> 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till sti¬ 
pendier för utbildande av präster förtrogna med finska språket. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till täc¬ 
kande av kostnaderna för förcläsningskurser utom universitetsstä¬ 
derna. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till ut¬ 
förande av rasbiologiska undersökningar. 

Samma dag. Ang. vissa av 1920 års riksdag på tilläggsstat be¬ 
viljade anslag till universitetet i Uppsala. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till un¬ 
derstöd åt svenska fomskriftssällskapet. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till kurser 
i skyddskoppympning. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till ut¬ 
givande i tryck av anteckningar efter juridiska föreläsningar vid ri¬ 
kets universitet. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat understöd för 
utgivande av tidskriften Bokstugan. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till er¬ 
sättning för opposition å disputationsavhandling. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till 
tryckning av vissa akademiska avhandlingar. 

Samma dag. Ang. utredning rörande inrättande av ett rasbio- 
logiskt institut. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat fyllnadsanslag 
till arvoden åt vikarierande lärare vid universitetet i Uppsala för år 
1919. 

Samma dag. Ang. av 1920 års riksdag beviljat understöd för 
utgivande av tidskriften Biblioteksbladet. 

Samma dag. Ang. anslag till driftskostnader vid akademiska 
sjukhuset i Uppsala. 

Samma dag. Ang. ökning av bokhållarens och fogdens vid uni¬ 
versitetet i Uppsala respenningar. 

Samma dag. Ang. lönereglering för skogsförvaltaren vid uni¬ 
versitetet i Uppsala och inrättande av en assistentbefattning vid uni¬ 
versitetets skogsförvaltning. 

Samma dag. Ang. rätt för docenten O. Sjögren att under år 
1920 innehava docentstipendium. 

30 juni 1920. Ang. docenten G. Carlsson’s arvode som för¬ 
ordnad att uppehålla universitetets rektor, professor L. Stavenow’s 
undervisningsskyldighet m. m. 
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Samma dag. Ang. höjning av anslaget till materiell m. m. för 
den för professor A. Gullstrand inrättade personliga professuren. 

9 juli 1920. Ang. anslag till fortsatt systematisk undersök¬ 
ning av svenska folkmål. 

8 oktober 1920. Ang. reseunderstöd åt professorn T. Svedberg. 

15 oktober 1920. Ang. anslag till docenten H. Sjögren från 
de enligt Uppsala universitets stat till Kungl. Maj:ts disposition 
ställda medel. 

Samma dag. Ang. uppskof för docenten S. Bock med resa 
som innehavare av ett riksstatens större resestipendium. 

Samma dag. Ang. anslag till bekostande av professorn J. G. An¬ 
dersson^ naturhistoriska insamlingar i Kina. 

Samma dag. Ang. anslag till juridiska föreningens i Uppsala 
bibliotek från de enligt Uppsala universitets stat till Kungl. Majrts 
disposition ställda medel. 

22 oktober 1920. Ang. av 1920 års riksdag beviljat anslag till 
undersökning av svenska folkmål. 

5 november 1920. Ang. återkallelse av ansökning om anslag 
till *Acta zoologica*. 

19 november 1920. Ang. användning av ett för universitets¬ 
biblioteket i Uppsala uppfört anslag m. m. 

26 november 1920. Ang. docenterna K. Lamm's och F. Ster- 
zel’s arvoden som förordnade att uppehålla professuren i civilrätt 
{med undervisnings- och examinationsskyldighet i familjerätt och 
sakrätt) samt internationell privaträtt. 

3 december 1920. Ang. rätt för docenten N. Rabenius att un¬ 
der sjukdom behålla ett docentstipendium. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt vissa befattningshavare vid 
universitetet i Uppsala. 

10 december 1920. Ang. tillfällig löneförbättring under år 1920 
åt professorn N. J. Göransson. 

Samma dag. Ang. tillfällig löneförbättring under åren 1919 
och 1920 åt professorn E. Reuterskiöld. 

17 december 1920. Ang. anslag till arvode åt föreståndaren 
for akademiska sjukhusets i Uppsala röntgenavdelning m. m. 

Samma dag. Ang. skogsförvaltarens och assistentens vid uni¬ 
versitetet i Uppsala ersättningar för vissa extra förrättningar. 

31 december 1920. Ang. utdelande av riksstatens resestipen¬ 
dier för år 1921. 

Samma dag. Ang. av Kungl. Maj:t ej framlagda riksdagspe- 
tita. (3 särskilda skrivelser). 
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14 januari 1921. Ang. arvode till en lärare i rätts- och stats- 
mcdicin vid universitetet i Uppsala. 

2i januari 1921. Ang. ändring i bestämmelserna rörande Sjö- 
bergska stipendiestiftelscn. 

Samma dag. Ang. anslag till distribuering i Frankrike av ett 
till franska översatt svenskt arbete. 

4 februari 1921. Ang. docenten Å. Holmbäck’s arvode som 
förordnad att uppehålla professuren i processrätt. 

11 februari 1921. Ang. ålderstillägg åt akademibokhållaren N. 

G. F. Viklund. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt akademisekreteraren P. H. 
Sjöberg. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt akademinotarien T. G. E. Fries. 

Samma dag. Ang. avslag å andre bibliotekarien E. von I)ö- 
beln’s ansökning om ålderstillägg. 

25 februari 1921. Ang. ålderstillägg åt andre bibliotekarien 
C. W. Stjf.rxbfrg. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt andre bibliotekarien J. O. 
M. Lundberg. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt professorn G. Bergmark. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt professorn E. H. C. Reuter- 

SKIÖLD. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt professorn A. K. Phai.én. 

4 mars J921. Ang. ålderstillägg åt akademifogden J. Ericsson. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt laboratorn B. Beckman. 

Samma dag. Ang. ålderstillägg åt andre bibliotekarien J. P. Hög¬ 
berg. 

ii mars 1921. Ang. docenten Å. Holmbäcks återkallelse av 
ansökning om anslag till utgivande av ett arbete över Nationernas 
förbund. 

Samma dag. Ang. dyrtidstillägg åt amanuenser m. fl. vid uni¬ 
versitetsbiblioteken för eftermiddagstjänstgöring. 

8 april 1921. Ang. reseunderstöd åt docenten S. Alrutz. 

15 april 1921. Ang. avslag å andre bibliotekarien E. Collian- 
der's ansökning om reseunderstöd. 

Samma dag. Ang. avslag å docenten G. Ekholms ansökning 
om reseunderstöd. 

29 april 1921. Ang. resestipendier åt lärare m. fl. vid rikets 
universitet och Karolinska institutet. 

Samma dag. Ang. avslag å docenten J. Charpentiers ansök¬ 
ning om dyrtidstillägg å vissa honom tilldelade anslag. 
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6 maj 1921. Ang. anslag till ny- och ombyggnad vid akade¬ 
miska sjukhuset i Uppsala. 

13 maj 1921. Ang. ålderstillägg åt professorn A. Hahr. 

Samma dag. Ang. arvode till docenten I. Thorling under 
förordnande att uppehålla professuren i pediatrik och praktisk me¬ 
dicin. 

20 maj 1921. Ang. understöd för utgivande av vissa arbeten. 

Samma dag. Ang. understöd för utgivande av vissa tidskrifter. 

Besvär. 

I oktober 1920. Utslag på besvär i fråga om utdelande av ett 
Sparfelts stipendium. 

8 oktober 1920. Utslag på besvär i fråga om docentförordnan¬ 
de för kyrkoherden E. J:son Leufvén. 

21 januari 1921. Utslag på besvär rörande tillsättning av en 
vaktmästare befattning vid universitetet. 

Dispenser. 

II juni 1920. Ang. avslag å G. F. Berg’s ansökan om dispens 
för inträde i prästämbetet. 

18 juni 1920. Ang. rätt för Y. Näsström att i filosofie kandi¬ 
datexamen vid Uppsala universitet medtaga egyptologi. 

Samma dag. Ang. rätt för Y. B. S. N:son Funcke att i filo¬ 
sofie kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga pedagogik. 

Samma dag. Ang. rätt för Magnhild Fulton att i filosofie 
kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga allmän religions¬ 
historia. 

Samma dag. Ang. avslag å E. G. Sandgren’s ansökan om be¬ 
frielse från deltagande i praktisk-teologiska övningar. 

16 juli 1920. Ang. avslag å E. Pettersson’s ansökan att av¬ 
lägga juris kandidatexamen utan föregående fyllnadsprövning i latin. 

6 augusti 1920. Ang. behörighet för B. O. W. Andersson att 
inskrivas som student vid universitetet i Lund m. m. 

27 augusti 1920. Ang. behörighet för A. K. Ehrnström att 
avlägga juris kandidatexamen. 

1 oktober 1920. Ang. rätt för Jenny Alice Fredholm att i 
filosofie kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för medicine kandidaten A. Frändén 
att tjänstgöra vid epidemisjukhus. 

2 oktober 1920. Ang. läroverksadjunkten T. Nyström’s m. fl:s 
ansökan rörande behörighet till teologie doktorsgrad. 
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8 oktober 1920. Ang. befrielse för J. Ottosson från praktisk¬ 
teologiska prov. 

Samma dag. Ang. avslag å N. O. Nolanders ansökan om 
dispens för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. rätt för S. Widlund att i filosofie kandidat¬ 
examen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

22 oktober 1920. Ang. behörighet för G. O. E. Sälldin att 
avlägga filosofie kandidatexamen vid Stockholms högskola. 

Samma dag. Ang. rätt för Ester Anna Maria Brusewitz 
att vid Stockholms högskola avlägga filosofiska examina utan före¬ 
gående studentexamen. 

19 november 1920. Ang. rätt för Dagmar Cecilia Johanna 
Möller att i filosofie kandidatexamen vid Stockholms högskola med¬ 
taga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för M. Bergling att i filosofie kandi¬ 
datexamen vid universitetet i Uppsala medtaga sinologi. 

Samma dag. Ang. rätt för B. Hasselberg att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid universitetet i Uppsala medtaga egyptologi. 

26 november 1920. Ang. rätt för Ingeborg Herlitz att i 
filosofie kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. T. Freemans återkallelse av ansökan rö¬ 
rande tid för deltagande i praktisk-teologiska övningar. 

17 december 1920. Ang. dispens från akademiskg. examina för 
N. S. Larsson för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. dispens från akademiska examina för D. A. 
Larsson för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. dispens från akademiska examina för A. W. 
Lindeborg för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. avslag å D. P. Kiaböuchinski’s ansökan om rätt 
att avlägga disputationsprov för vinnande av filosofisk doktorsgrad. 

31 december 1920. Ang. rätt för C. T. Wersäll att avlägga 
juris kandidatexamen utan föregående fyllnadsprövning i latin. 

14 januari 1921. Ang. rätt för H. Rydberg att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för Märta Fridegunda Elisabet 
Fredén att i filosofie kandidatexamen vid universitetet i Uppsala 
medtaga sinologi. 

21 januari 1921. Ang. behörighet för E. A. Kottula att av¬ 
lägga juris kandidatexamen vid universitetet i Uppsala. 

Samma dag. Ang. tillstånd för G. J. Brenning att inskrivas 
vid universitetet i Uppsala m. m. 
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Samma dag. Ang. rätt för Hedvig Maj-Lise Alfonsine Wie- 
desheim-Paul att inskrivas vid tandläkareinstitutet m. m. 

4 februari 1921. Ang. ämnen i O. H. Andersson's filosofiska 
ämbetsexamen. 

Samma dag. Ang. avslag å J. W. Wadström’s ansökan om 
dispens för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. dispens från akademiska examina för H. 
T. W. Hagström för inträde i prästämbetet. 

11 februari 1921. Ang. dispens från akademiska examina för 
O. W. Hågfeldt för inträde i prästämbetet. 

18 februari 1921. Ang. dispens från akademiska examina för 
G. E. Stertzell för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. dispens från akademiska examina för N. O. 
Nolander för inträde i prästämbetet. 

25 februari 1921. Ang. rätt för S. W. Holm att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för K. J. Höjer att i filosofie kandidat¬ 
examen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för G. E. G:son Werner att i filosofie 
kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för G. Jeanson att i filosofie kandidat¬ 
examen vid universitetet i Uppsala medtaga musikhistoria med mu¬ 
sikteori. 

Samma dag. Ang. rätt för T. Lagerman att i filosofie kandi¬ 
datexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

4 mars 1921. Ang. tillstånd för O. Parkman att inskrivas i 
teologiska fakulteten vid universitetet i Uppsala m. m. 

11 mars 1921. Ang. avslag å G. Nyman’s ansökan rörande 
ämnen i filosofisk ämbetsexamen. 

1 april 1921. Ang. dispens från akademiska examina för G. F. 
Berg för inträde i prästämbetet. 

8 april 1921. Ang. dispens från akademiska examina för S. L. 
Andersson för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. tillstånd för E. G. F. Johansson att in¬ 
skrivas vid svenska högskolor m. m. 

Samma dag. Ang. befrielse för J. O. E. Bökman från vässa 
juridiska kurser. 

15 april 1921. Ang. dispens från teologiska examina för J. V. 
Palmqvist för inträde i prästämbetet. 

29 april 1921. Ang. rätt för E. T. P:son Pehrzander att i filosofie 
kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga religionshistoria. 
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Samma dag. Ang. rätt för Elin Sofia Hallengren att vid 
universiteten i Uppsala och Lund idka studier utan föregående stu¬ 
dentexamen. 

6 maj 1921. Ang. rätt för E. O. H. C. Gahn att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för G. F. Björck att i filosofie kandi¬ 
datexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för teologiska fakulteten att till teologie 
doktorer utnämna vissa uppräknade teologie licentiater utan hinder 
av att de ej avlagt samtliga föreskrivna prov. 

Samma dag. Ang. tillstånd för filosofie licentiaten C. J. Anrick 
att avlägga disputationsprov i geografi vid Stockholms högskola. 

Samma dag. Ang. rätt för J. Heuberger att vid universitetet 
i Uppsala avlägga filosofie kandidatexamen. 

Samma dag. Ang. rätt för P. G. A. Agren att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. behörighet för O. Strömqvist att vid uni¬ 
versitetet i Uppsala avlägga filosofie kandidatexamen. 

Samma dag. Ang. rätt för K. H. O. Haneklou att i filosofie 
kandidatexamen vid Göteborgs högskola medtaga slaviska språk. 

Samma dag. Ang. G. S. Ljungdahl's återkallelse av ansökan 
om rätt att vid Göteborgs högskola avlägga disputationsprov för 
vinnande av filosofie doktorsgrad. 

Samma dag. Ang. rätt för I. G. H. Huss att i filosofie kandidat¬ 
examen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

13 maj 1921. Ang. rätt för B. Beckman att i filosofie kandidat¬ 
examen och filosofisk ämbetsexamen vid Göteborgs högskola med¬ 
taga matematik. 

Samma dag. Ang. befrielse för O. Haglund från praktisk¬ 
teologiska prov. 

Samma dag. Ang. rätt för E. G. Karlsson att vid universitetet 
i Uppsala avlägga filosofie kandidatexamen. 

Samma dag. Ang. rätt för österrikiske undersåten A. Jokl att 
avlägga medicinska examina. 

20 maj 1921. Ang. dispens från akademiska examina för O. B. 
Rundblom för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. rätt för Z. S. de Przybyszewski Westrup 
att avlägga kansliexamen vid Stockholms högskcla. 

Samma dag. Ang. K. O. Brenvitz’ ansökan rörande efterpröv- 
ning i filosofie kandidatexamen. 
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Samma dag. Ang. rätt för Hedvig Maj-Lise Alfonsine Wie- 
desheim-Paul att inskrivas vid tandläkareinstitutet m. m. 

4 februari 1921. Ang. ämnen i O. H. Andersson’s filosofiska 
ämbetsexamen. 

Samma dag. Ang. avslag å J. W. Wadström’s ansökan om 
dispens för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. dispens från akademiska examina för H. 
T. W. Hagström för inträde i prästämbetet. 

11 februari 1921. Ang. dispens från akademiska examina för 
O. W. Hågfeldt för inträde i prästämbetet. 

18 februari 1921. Ang. dispens från akademiska examina för 
G. E. Stertzell för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. dispens från akademiska examina för N. O. 
Nolander för inträde i prästämbetet. 

25 februari 1921. Ang. rätt för S. W. Holm att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för K. J. Höjer att i filosofie kandidat¬ 
examen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för G. E. G:son Werner att i filosofie 
kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för G. Jeanson att i filosofie kandidat¬ 
examen vid universitetet i Uppsala medtaga musikhistoria med mu¬ 
sikteori. 

Samma dag. Ang. rätt för T. Lagerman att i filosofie kandi¬ 
datexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

4 mars 1921. Ang. tillstånd för O. Parkman att inskrivas i 
teologiska fakulteten vid universitetet i Uppsala m. m. 

11 mars 1921. Ang. avslag å G. Nyman 's ansökan rörande 
ämnen i filosofisk ämbetsexamen. 

1 april 1921. Ang. dispens från akademiska examina för G. F. 
Berg för inträde i prästämbetet. 

8 april 1921. Ang. dispens från akademiska examina för S. L. 
Andersson för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. tillstånd för E. G. F. Johansson att in¬ 
skrivas vid svenska högskolor m. m. 

Samma dag. Ang. befrielse för J. O. E. Bökman från vissa 
juridiska kurser. 

15 april 1921. Ang. dispens från teologiska examina för J. V. 
Palmqvist för inträde i prästämbetet. 

29 april 1921. Ang. rätt för E. T. P:son Pehrzander att i filosofie 
kandidatexamen vid Stockholms högskola medtaga religionshistoria. 
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Samma dag. Ang. rätt för Elin Sofia Hallengren att vid 
universiteten i Uppsala och Lund idka studier utan föregAende stu¬ 
dentexamen. 

6 ma] 1921. Ang. rätt för E. O. H. C. Gahn att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för G. F. Björck att i filosofie kandi¬ 
datexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. rätt för teologiska fakulteten att till teologie 
doktorer utnämna vissa uppräknade teologie licentiater utan hinder 
av att de ej avlagt samtliga föreskrivna prov. 

Samma dag. Ang. tillstånd för filosofie licentiaten C. J. Anrick 
att avlägga disputationsprov i geografi vid Stockholms högskola. 

Samma dag. Ang. rätt för J. Heuberger att vid universitetet 
i Uppsala avlägga filosofie kandidatexamen. 

Samma dag. Ang. rätt för P. G. A. Agren att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

Samma dag. Ang. behörighet för O. Strömqvist att vid uni¬ 
versitetet i Uppsala avlägga filosofie kandidatexamen. 

Samma dag. Ang. rätt för K. H. O. Haneklou att i filosofie 
kandidatexamen vid Göteborgs högskola medtaga slaviska språk. 

Samma dag. Ang. G. S. Ljungdahl’s återkallelse av ansökan 
om rätt att vid Göteborgs högskola avlägga disputationsprov för 
vinnande av filosofie doktorsgrad. 

Samma dag. Ang. rätt för I. G. H. Huss att i filosofie kandidat¬ 
examen vid Stockholms högskola medtaga statistik. 

13 maj 1921. Ang. rätt för B. Beckman att i filosofie kandidat¬ 
examen och filosofisk ämbetsexamen vid Göteborgs högskola med¬ 
taga matematik. 

Samma dag. Ang. befrielse för O. Haglund från praktisk¬ 
teologiska prov. 

Samma dag. Ang. rätt för E. G. Karlsson att vid universitetet 
i Uppsala avlägga filosofie kandidatexamen. 

Samma dag. Ang. rätt för österrikiske undersaten A. Jokl att 
avlägga medicinska examina. 

20 maj 1921. Ang. dispens från akademiska examina för O. B. 
Rundblom för inträde i prästämbetet. 

Samma dag. Ang. rätt för Z. S. de Przybyszewski Westrup 
att avlägga kansliexamen vid Stockholms högskcla. 

Samma dag. Ang. K. O. Brewitz’ ansökan rörande efterpröv- 
ning i filosofie kandidatexamen. 
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Samma dag. Ang. rätt för N. Svantesson att avlägga filosofie 
licentiatexamen i geodesi. 

Samma dag. Ang. ämnen i Ingrid Eriksdotter Odelstierna's 
filosofiska ämbetsexamen. 

27 maj 1921. Ang. rätt för Paula Augusta Luise Emilie 
Riccius att vid universitetet i Uppsala avlägga filosofisk ämbets¬ 
examen. 

Samma dag. Ang. rätt för K. M. A. Etzler att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga religionshistoria. 

Samma dag. Ang. rätt för J. W. Gustavsson att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga religionshistoria. 

Samma dag. Ang. rätt för C. O. Hedberg att i filosofie kan¬ 
didatexamen vid Stockholms högskola medtaga religionshistoria. 

Samma dag. Ang. rätt för Inez Teodora Bjerén att i filosofie 
kandidatexamen vid Göteborgs högskola medtaga slaviska språk. 

Tjänstledighet ocb förordnande. 

13 maj 1921. Tjänstledighet för professor O. Almgren under 
tiden 1 juni 1921—31 maj 1922 på grund av sjukdom. 

Varjehanda ärenden. 

4 juni 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Vaksala och Danmarks 
socknar. 

11 juni 1920. Ang. inköp av n / M mantal Väster-Länna n:o 1 

i Huddunge socken. 

■ 

18 juni 1920. Ang. försäljning av soldattorpet Fansta n:o 147. 

9 juli 1920. Cirkulär ang. framställningar avsedda att föreläg¬ 
gas riksdagen. 

Samma dag. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Alunda socken. 

23 juli 1920. Ang. inköp av från 6 mantal Nordsjö n:o 1 i 
Huddunge socken avsöndrade lägenheten Björka n:o 1. 

30 juli 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Romfartuna och Skul- 
tuna socknar. 

11 augusti 1920. Ang. förslag till stadgar för en skandinavisk 
försäkringsfond m. m. 

14 augusti 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningslcdningar över vissa akademihemman i Tuna och Ekeby socknar. 

20 augusti 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska hög- 
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spänningsledningar över vissa akademihemman i Munktorps och 
Kolbäcks socknar. 

3 september 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska hög- 
spänningsledningar över vissa akademihemman i Dingtuna och Munk¬ 
torps socknar. 

7 september 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska hög- 
spänningsledningar över vissa akademihemman i Romfartuna och 
Tillberga socknar. 

16 september 1920. Cirkulär ang. framställningar avsedda att 
föreläggas riksdagen. 

1 oktober 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska hög- 
spänningsledningar över vissa akademihemman i Balingsta, Gryta, 
Västeråkers och Ramsta socknar. 

2 oktober 1920. Ang. tid för avgifvande av utredning rörande 
universitetets skogar. 

22 oktober 1920. Ang. Sveriges anslutning till »The Inter¬ 
national Research Council». 

Samma dag. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Sala, Kumla och Tärna 
socknar. 

12 november 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska 
högspänningsledningar över vissa akademihemman i Kila, S:t Ilians, 
Skultuna, Bondkyrko, Uppsalanäs, Balingsta och Häggeby socknar. 

Samma dag. Ang. disposition av landssekreterarens, landskam- 
rerarens och lanträntmästarens i Uppsala län förra löningsjordar. 

26 november 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska hög¬ 
spänningsledningar över vissa akademihemman i Dalby, Ramsta och 
Uppsalanäs socknar. 

Samma dag. Ang. inköp av vissa till */* mantal Berg n:o 1 
i Harbo socken hörande lotter i Harbo sockenallmänning. 

Samma dag. Ang. befrielse för Längmanska kulturfondens 
nämnd att trycka sin årsberättelse. 

3 december 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska hög¬ 
spänningsledningar över vissa akademihemman i Stavby, Tuna och 
Alunda socknar. 

10 december 1920. Ang. inköp av tre delar av hemmanet 
Hammarby n:o 3 i Björklinge socken. 

17 december 1920. Ang. försäljning av mark från akademi¬ 
hemmanen Häggeby n:ris 3 och 4 i Skuttunge socken. 

Samma dag. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän¬ 
ningsledningar över vissa akademihemman i Tegelsmora socken. 

2 —»un. Uppsala universitets redogörelse. 1920 — 21. 
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28 januari 1921. Ang. Sveriges delaktighet i Ramsay Memo¬ 
rial Fund. 

4 februari 1921. Ang. anordnande av provisorisk ridunder¬ 
visning för studerande vid universitetet i Uppsala. 

Samma dag. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Bälinge och Skuttunge 
socknar. 

18 februari 1921. Ang. försäljning av mark från akademihem¬ 
manet Elgarbo n:o 1 i Tegelsmora socken. 

25 februari 1921. Ang. inköp av den till 7 * mantal önsbo n:o 
1 i Skuttunge socken hörande andel i Bälinge häradsallmänning. 

Samma dag. Ang. inköp av l / u mantal Forsgärde n:o 1 m. fl. 

29 februari 1920. Ang. anlitande av kommunikationsdeparte¬ 
mentets byggnadsfullmäktige vid beredande av vissa byggnadsfrågor. 

4 mars 1921. Ang. användning av de till ridundervisningens 
upprätthållande anslagna statsmedel. 

8 april 1920. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Håtuna, Viksjö, Tegels¬ 
mora, Tuna och Alunda socknar. (3 särskilda skrivelser.) 

15 april 1921. Ang. förbättrad ställning åt franska språket vid 
de allmänna läroverken. 

Samma dag. Ang. försäljning av mark från akademihemmanet 
Skeberga i Stavby socken. 

22 april 1921. Ang. tjänstebrevsrätt för Klubbans biologiska 
station. 

Samma dag. Ang. tillstånd att framdraga elektriska högspän- 
ningsledningar över vissa akademihemman i Altuna, Simtuna och 
Torstuna socknar. 

29 april 1921. Ang. docentföreningens i Lund framställning rö¬ 
rande utlänningars anställande vid svenska universitet och högskolor. 

6 maj 1921. Ang. rätt för teologiska fakulteten att vid slutet 
av vårterminen 1921 utnämna teologie hedersdoktorer. 

Samma dag. Ang. tjänstebrevsrätt för växtbiologiska institu¬ 
tionen vid universitetet i Uppsala. 

20 maj 1921. Ang. tillstånd att framdraga elektriska ledningar 
över vissa akademihemman i Vittinge, Skuttunge, Bälinge, Björklinge 
och Danmarks socknar (3 särskilda skrivelser). 

Utnlaningar. 

17 december 1920. Konstitutorial för e. jägmästaren O. Koll¬ 
berg att vara skogsförvaltare vid universitetet i Uppsala. 
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15 april 1921. Fullmakt för lektorn R. E. Zachrisson att från 
och med den 1 juli 1921 vara professor i engelska språket vid Uppsala 
universitet. 

29 april 1921. Fullmakt för lektorn R. Ekblom att vara pro¬ 
fessor i slaviska språk vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Fullmakt för docenten N. G. E. von Hofsten att 
vara professor i jämförande anatomi vid Uppsala universitet. 


Kanslersbrev. 

Orgaaliatloasireadea. 

5 juni 1920. Ang. ändring i gällande bestämmelser rörande 
kurser och övningar för medicine kandidatexamen. 

18 juni 1920. Ang. ändring i gällande provisoriska bestämmel¬ 
ser i fråga om medicine kandidaters tillträde till propedeutiska kurser 
m. m. 

Samma dag. Ang. ändring i gällande föreskrifter rörande kur¬ 
ser och tjänstgöringar för medicine licentiatexamen’. 

19 oktober 1920. Ang. ändring i studieplanen för kansliexamen. 
9 december 1920. Ang. instruktion för Uppsala universitets 

skogsförvaltare och för assistenten vid skogsförvaltningen. 

28 maj 1921. Ang. ändring i studieplanen för medicine kandi¬ 
datexamen m. m. 


Avsked. 

29 augusti 1920. Avsked för docenten H. Kjellmax från do¬ 
centur i romanska språk. 

Samma dag. Avsked för docenten N. Herlitz från docentur i 
historia. 

1 oktober 1020. Avsked för docenten G. K. Almström från 

✓ 

docentur i kemi. 

19 november 1920. Avsked för docenten K. O. Lamm från 
docentur i civilrätt. 

21 januari 1921. Avsked lör docenten C. Hessle från docentur 
i zoologi. 

18 februari 1921. Avsked för docenten N. Rabenius från do¬ 
centur i civilrätt. 


Aaslag, arvoden. 

5 juni 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till uppvärm¬ 
ning m. m. av Gustavianum för tiden 1 september—31 december 1920. 
Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till drift - 
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kostnader för år 1920 för den paleontologiska avdelningen å Gusta- 
vianum. 

Samma dag. Anvisande av anslag från matematisk-naturveten- 
skapliga sektionens fond av besparade docentstipendier såsom ersätt¬ 
ning till docenten S. Ekman för tjänstgöring som fakultetsopponent. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
seminariemedel till docenterna H. S. Nyberg, E. Wellander, H. 
Kjellman och E. Petrini såsom ersättning för ledande av seminarie¬ 
övningar. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
fond av besparade docentstipendier såsom ersättning till docenterna 
H. Sjögren och A. Brusewitz för tjänstgöring som fakultetsoppo- 
nenter. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för utförande 
av röjnings- och planeringsarbeten i den fysiska institutionens om¬ 
givningar. 

17 juni 1920. Ang. arveden till bibliotekarierna vid humanis¬ 
tiska sektionens seminarier. 

* 30 juni 1920. Ang. fyllnadsarvode till docenten Th. Fries som 
konservator vid botaniska museet. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till konser¬ 
vering av Viktoriamuseets samlingar. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till ersätt¬ 
ning för lån av grekiska papyrer från Altes Museum i Berlin. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för avskriv¬ 
ning av vissa institutioners brister vid 1919 års utgång på grund av 
stegrade bränslekostnader. 

28 juli 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till inköp 
av en skioptikonapparat för institutionerna i Gustavianum. 

18 augusti 1920. Ang. framställning om anvisande av anslag 
ur reservfonden till fyllnad i vikariatsarvoden. 

23 augusti 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden för vissa 
avskrivningar. 

Samma dag. Ang. framställning om proposition till 1921 års 
riksdag rörande arvode till en amanuens vid akademiska sjukhusets 
röntgenavdelning. 

28 augusti 1920. Ang. framställning om proposition till 1921 
års riksdag om anslag till driftskostnader för den i Gustavianum in¬ 
rymda paleontologiska avdelningen av geologiska institutionen. 

Samma dag. Ang. framställning om proposition till 1921 års 
riksdag om höjning av akademibokhållarens respenningar. 
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29 augusti 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden såsom 
bidrag till akademiträdgårdsmästaren I. Örtendahl för utrikes resa. 

16 september 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till 
ritningar för inordnandet av ifrågasatt nybyggnad för den hygienisk¬ 
bakteriologiska institutionen i en samfälld gruppering av blivande 
institutionsbyggnader. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till bestri¬ 
dande av renskriftskostnader å det akademiska kansliet och hos rek¬ 
torsämbetet. 

21 september 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till 
arvode för ledande av kurser i allmän sjukvårdsteknik. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
fond av besparade docentstipendier till docenten S. Alrutz. 

28 september 1920. Beviljande av anslag till tryckning av pro¬ 
fessor C. A. Reuterskiöld's föreläsningar i stats- och förvaltnings¬ 
rätt. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till inköp 
av en projektionsapparat för den patologiska institutionen. 

I oktober 1920. Avslag å framställning om anslag ur reserv¬ 
fonden till två vid universitetsbiblioteket tjänstgörande amanuenser. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till anstäl¬ 
lande av extra lärarkraft vid akademiska kapellet. 

Samma dag. Ang. docenten G. Lizell's arvode som förordnad 
att uppehålla lediga professuren i praktisk teologi. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till arvode 
åt ledaren av en kurs i danska språket. 

12 oktober 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till in¬ 
köp av en elektrisk motor för den paleontologiska institutionen. 

19 oktober 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden som 
reseersättning till professor T. Engströmer för resa till Köpenhamn 
som universitetets representant. 

4 november 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till 
fyllnadsarvode åt t. f. skogvaktaren E. Tillman. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden for inköp 
för medicinska klinikens räkning av en elektrokardiograf. 

Samma dag. Ang. beviljande av räntefria lån till studentna- 
tionema till förskottsutbetalning av stipendier. 

Samma dag. Ang. användning av ett ur reservfonden anvisat 
anslag till biträde vid kliniken för öron-, näs- och halssjukdomar. 

II november 1920. Ang. docenten A. Gabrielsson’s arvode 
som förordnad att uppehålla lediga professuren i engelska språket. 
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19 november 1920. Ang. avsättning av reservfondens medel till 
bildande av en försäkringsfond för universitetets byggnader å landet. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
fond av besparade docentstipendier till docenten E. G. Rooth såsom 
ersättning lör tjänstgöring som fakultetsopponent. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till slut¬ 
förande av reparations- och ändringsarbetena i Gustavianum. 

9 december 1920. Ang. rätt för juris kandidaten V. A. Rinan- 
der att använda ett honom för år 1920 beviljat reseanslag från juri¬ 
diska fakultetens fond av besparade docentstipendier under år 1921. 

Samma dag. Ang. användningen av ett från reservfonden be¬ 
viljat anslag till biträde vid kliniken för öron- näs- och halssjukdomar. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för anskaf¬ 
fande av en ny draggningsbåt till Klubbans biologiska station. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för bestri¬ 
dande av kostnader för nyinredning av Skytteanska lärosalen. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för inköp 
åt vaktmästaren C. A. Larsson av ett frikort å Uppsala spårvägar. 

Samma dag. Anvisande av anslag från matematisk-naturveten- 
skapliga sektionens fond av besparade docentstipendier såsom ersätt¬ 
ning till docenten Th. Fries för tjänstgöring som fakultetsopponent. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden såsom er¬ 
sättning till t. f. skogsförvaltaren O. Kollberg för arbete i och för 
indelningen av universitetets skogar. 

Samma dag. Anvisande av anslag från matematiska semina¬ 
riets medel såsom ersättning till docenten J. Andersson för ledande 
av seminarieövningar under höstterminen 1920. 

21 december 1920. Ang. anslag till professor V. Llndstedt 
för utgivande i tryck av föreläsningar i obligationsrätt. 

29 december 1920. Anvisande av anslag ur reservfonden till 
uppvärmning m. m. av de i förutvarande folkskoleseminariebyggna- 
den inrymda institutionerna. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till förhy¬ 
rande för år 1921 av lokal för den provisoriska pediatriska kliniken. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för siffer- 
granskning av akademiräntekammarens räkenskaper under år 1921. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
fond av besparade docentstipendier till docenterna E. Petrini och 
E. Wellander såsom ersättning för ledande av seminarieövningar 
under höstterminen 1920. 
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Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektio¬ 
nens fond av besparade docentstipendier till docenten H. Sjögren. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden dels till för¬ 
hyrande av lokal för kliniken för öron- näs- och halssjukdomar under 
år 1921 och dels för biträde vid samma klinik under sagda år. 

12 januari 1921. Anvisande av anslag ur reservfonden till in¬ 
förande av centralvärmeledning i norra flygeln av den botaniska in- 
stitutionsbyggnaden. 

21 januari 1921. Ang. lektor G. Wittrock’s arvode som för¬ 
ordnad att uppehålla ena professuren i historia. 

Samma dag. Ang. juris doktor F. Brock’s arvode som förord¬ 
nad att uppehålla lediga professuren i nationalekonomi och finansrätt. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till ersätt¬ 
ning åt professor £. Ekvall i Lund för på grund av sakkunniguppdrag 
vid Uppsala universitet mistade tjänstgöringspenningar. 

Samma dag. Fördelning av sex amanuensarvoden vid univer¬ 
sitetsbiblioteket för år 1921. 

Samma dag. Fördelning av besparing för år 1920 å anslaget 
till amanuensarvoden m. m. vid universitetsbiblioteket. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till hyra, 
uppvärmning, belysning och städning av lokal för fogdeexpeditionen. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till bekostande 
av tegelrör samt för mindre cementarbeten vid akademigårdama 
under år 1921. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för inköp 
av en oscillograf för fysiska institutionen. 

Samma dag. Ang. framställning om anslag ur reservfonden till 
bekostande av ritningar till en ny hygienisk-bakteriologisk institution. 

Samma dag. Ang. framställning om anslag ur reservfonden 
för omräkning av kostnadsberäkningar för en nybyggnad för huma¬ 
nistiska sektionens seminarier. 

29 januari 1921. Anvisande av anslag ur humanistiska sektio¬ 
nens fond av besparade docentstipendier till docenten S. Alrutz. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden såsom gott- 
görelse åt assistenten vid skogsförvaltningen W. Samuelsson för 
vissa arbeten. 

Samma dag. Ang. dyrtidstillägg åt bibliotekarierna vid hu¬ 
manistiska seminariebiblioteken. 

* 

Samma dag. Tilldelande åt bibiioteksamanuensen G. Gihl av 
det Lidén-Schröderska amanuensarvodet för år 1921. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för hyra 
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m. m. av lokal för vissa av den paleontologiska institutionens sam¬ 
lingar. 

14 februari 1921. Fastställande av ersättning för expenser till 
universitetets skogsförvaltare. 

25 februari 1921. Anvisande av anslag ur universitetets re¬ 
servfond för bekostande av utgifter för en av professor A. Wirén 
gjord resa till Klubbans biologiska station. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för bekos¬ 
tande av utgifter i samband med inventering av Gustaf Adolfs konst¬ 
skåp. 

11 mars 1921. Anvisande av anslag ur reservfonden för inköp 
av en projektionsapparat för matematiska seminariet. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till inköp 
av en inombordsmotor för en • Klubbans biologiska station tillhörig 
motorbåt. 

31 mars 1921. Ang. anslag till tryckning av föreläsningar, hållna 
inom juridiska fakulteten. 

8 april 1921. Avslag å docenten E. Wellander’s ansökning 
om dyrtidstillägg å honom från anslaget till humanistiska sektionens 
seminarier tilldelade medel. 

Samma dag. Avslag å docenterna E. Petrini's och H. S. Ny¬ 
berg^ ansökning om dyrtidstillägg å dem från anslaget till huma¬ 
nistiska sektionens seminarier tilldelade medel. 

22 april 1921. Anvisande av anslag ur reservfonden såsom 
ersättning till professor E. Rodhe i Lund för på grund av sakkunnig¬ 
uppdrag vid Uppsala universitet mistade tjänstgöringspenningar. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
fond av besparade docentstipendier till docenten N. Åberg. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till upp¬ 
förande av en observationspaviljong vid astronomiska observatoriet. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden för täckande 
av under åren 191b—1918 uppkommen brist i hygienisk-bakteriolo- 
giska institutionens materielanslag. 

28 april 1921. Anvisande av anslag ur reservfonden för anstäl¬ 
lande av ett tillfälligt biträde vid universitetets drätselverk under 
en månad sommaren 1921. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden till bestri 
dande av kostnader i anledning av museets för nordiska fomsaker 
flyttning. 

6 maj 1921. Anvisande av anslag ur reservfonden till fyllnads- 
arvode åt ledaren av en kurs i norska språket under vårterminen 1921. 
• * 
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Samma dag. Anvisande av anslag ur reservfonden såsom er¬ 
sättning till professor £. Sommarin i Lund för på grund av sakkun¬ 
niguppdrag vid Uppsala universitet mistade tjänstgöringspenningar. 

Samma dag. Anvisande av anslag ur universitetets skogsmedel 
såsom ersättning till över jägmästaren U. Wallmo för utlåtande över 
förslag till hushållningsplan för universitetets skogar. 

Samma dag. Medgivande att för anslag ur reservfonden om¬ 
bygga båt bryggan vid Klubbans biologiska station. 

12 maj 1921. Anvisande av anslag ur reservfonden för städ¬ 
ning och uppassning under år 1921 å geografiska institutionen och 
matematiska seminariet. 

' 28 maj 1921. Anvisande av anslag från humanistiska sektio¬ 
nens fond av besparade docentstipendier till docenten J. Charpentier. 

Samma dag. Anvisande av anslag från humanistiska sektionens 
fond av besparade docentstipendier såsom ersättning till docenten 
J. Charpentier för tjänstgöring som fakultetsopponent. . 

Samma dag. Anvisande av anslag från anslaget till humanistiska 
sektionens seminarier såsom ersättning till docenterna E. Petrixi 
och E. Wellander för ledande av seminarieövningar under vårter¬ 
minen 1921. 

Samma dag. Avslag å sjukhusdirektionens anhållan om anslag 
ur reservfonden till bekostande av utredning rörande akademiska sjuk- 
husets förvaltning. 


Betvlr. 

11 november 1920. Utslag på besvär av vaktmästaren K. G. 
Schön ang. tillsättning av vaktmästarebefattningen vid Gustavianum. 

28 april 1921. Utslag på besvär av docenten C. H. Santesson 
ang. tillsättning av ett docentstipendium. 

Doaatloaer. 

9 december 1920. Bemyndigande att till förvaltning på före¬ 
skrivna villkor mottaga filosofie doktor F. Kempe's donation å 100,000 
kronor benämnd »Den växt biologiska institutionens dispositionsfond *. 

Stipeatflireadea. 

5 juni 1920. Förordnande för docenten T. Carleman att un¬ 
der tiden 9 april 1920 —8 april 1923 vara innehavare av matematisk¬ 
naturvetenskapliga sektionens docentstipendium. 

Samma dag. Förordnande för docenten O. Dahlgren att un- 
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der tiden i januari 1920—31 december 1922 vara innehavare av bio¬ 
logisk-geografiska gruppens docentstipendium n:r 4. 

18 juni 1920. Förordnande för docenten A. Runestam att 
under tiden 1 juli 1920—30 juni 1923 vara innehavare av teologiska 
fakultetens docentstipendium n:r 3. 

Samma dag. Ang. avslag å docenten N. Lindqvist^ ansökan 
om rätt att jämte docentstipendium få behålla ett Thun's stipendium. 

16 augusti 1920. Förordnande för docenten H. Sjöbring att 
under en tid av tre år från och med den 1 juni 1920 vara innehavare 
av medicinska fakultetens docentstipendium n:r 5. 

I oktober 1920. Förordnande för docenterna H. Geijer och 
H. Sandqvist att under en tid av tre år från och med vårterminen 1920 
vara innehavare av Filénska legat. 

9 oktober 1920. Förordnande för docenten E. G. Söderbäck 
att under en tid av tre år från och med den 1 juli 1920 vara inne¬ 
havare av fysisk-kemiska gruppens docentstipendium n:r 2. 

Samma dag. Förordnande för docenterna G. Mikaelsson, 
K. Lundmark och R. Lundblad att innehava docentstipendier un¬ 
der en tid av tre år, Mikaelsson matematiska gruppens docent¬ 
stipendium n:r 1 från och med den 5 juni 1920, Lundmark matema¬ 
tiska gruppens docentstipendium n:r 2 från och med den 1 juli 1920 
och Lundblad matematiska gruppens docentstipendium n:r 3 från 
och med den 1 juli 1920. 

25 oktober 1920. Förordnande för docenten O. Hippel att 
under en tid av tre år från och med höstterminen 1920 vara inne¬ 
havare av ett Filénskt legat. 

19 november 1920. Ang. rätt för docenten O. Dahlgren att 
under utrikes studieresa behålla ett honom tilldelat docentstipendium. 

29 december 1920. Förordnande för filosofie licentiaterna E. O. 
Forssberg och E. V. Stenkil att innehava Noreens stipendier. 

20 januari 1921. Förordnande för juris studeranden N. G. Lund¬ 
blad att innehava ett Josefinskt stipendium. 

18 februari 1921. Förordnande för docenten H. W:son Ahl- 
mann att under en tid av tre år från och med den 1 januari 1921 
vara innehavare av biologisk-geogratiska gruppens docentstipen¬ 
dium n:r 5. 

II mars 1921. Ang. rätt för docenten G. Samuelsson att un¬ 
der utrikes studieresa behålla ett honom tilldelat docentstipendium. 

28 april 1921. Förordnande för docenterna E. G. Wahlgren, 
E. Noreen och E. Tegen att innehava docentstipendier under en 
tid av tre år, Wahlgren språkliga gruppens docentstipendium n:r 4 
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från och med den i maj 1921. Nore en språkliga gruppens docent - 
stipendium n:r 1 från och med den 1 juni 1921 och Tegen filosofiska 
gruppens docentstipendium n:r 1 från och med den 11 juni 1921. 

Samma dag. Ang. fördelning av räntan å Hedmanska stipen- 
diestiftelsens besparingsfond. 

Samma dag. Utdelande av räntan å Konung Oscar Il:s jubel¬ 
festdonation för år 1921 till docenten N. Aberg. 

28 maj 1921. Förordnande för docenten J. Lundberg att un¬ 
der en tid av två år från och med den 1 juli 1921 vara innehavare 
av teologiska fakultetens docentstipendium n:r 1. 

lltaiaalap- *ch featorirlagairaatfaa. 

5 juni 1920. Förordnande för filosofie doktorn G. Andrén 
att vara docent i statskunskap vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för filosofie doktorn J. G. Palmgren 
att vara docent i mineralogi och petrografi vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för filosofie doktorn G. Mikaelsson 
att vara docent i matematik vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för filosofie doktorn H. R. Lund¬ 
blad att vara docent i mekanik och matematisk fysik vid Uppsala 
universitet. 

Samma dag. Förordnande för Dr. phil. A. Wolf att under en 
tid av två år från och med den 1 juli 1920 vara lektor i tyska språket 
vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för Mr. H. Alexander att under 
en tid av två år från och med den 1 juli 1920 vara lektor i engelska 
språket vid Uppsala universitet. 

25 september 1920. Förordnande för filosofie doktorn A. Gag- 
nér att vara docent i latinska språket och litteraturen vid Uppsala 
universitet. 

25 oktober 1920. Förordnande för filosofie licentiaten B. J. N. 
Thordeman att vara docent i konsthistoria med medeltidsarkeologi 
vid Uppsala universitet. 

19 november 1920. Förordnande för filosofie licentiaten H. G. 
Reutercrona att vara docent i tyska språket vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för filosofie doktorerna E. Asp¬ 
lund och K. A. H. Smith att vara docenter vid Uppsala universitet, 
den förre i botanik och den senare i växtbiologi. 

Samma dag. Konstitutorial för prosektorn T. J:son Hellman 
att under tiden 1 september 1920—31 december 1921 vara intendent 
vid Sätra hälsobrunn. 
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Samma dag. Ang. utfärdad konstitutorial för prosektom T. 
J:son Hellman att vara intendent vid Sätra hälsobrunn. 

9 december 1920. Förordnande för filosofie doktorn A. F. Sö¬ 
derström att vara docent i zoologi vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för e. jägmästaren W. Samuelsson 
att vara assistent vid Uppsala universitets skogsförvaltning. 

21 december 1920. Fullmakt för biblioteksamanuensen N. E. 
Taube att vara andre bibliotekarie vid universitetsbiblioteket i Uppsala. 

Samma dag. Ang. utfärdad fullmakt för biblioteksamanuensen 
N. E. Taube att vara andre bibliotekarie vid universitetsbiblioteket 
i Uppsala. 

Samma dag. Förordnande för teologie licentiaten G. K. Ljung¬ 
gren att vara docent i dogmatik vid Uppsala universitet. 

29 december 1920. Förordnande för filosofie licentiaten C. H. 
Santesson att vara docent i litteraturhistoria med poetik vid Upp¬ 
sala universitet. 

Samma dag. Förordnande för filosofie doktorn H. J. K. W:son 
Ahlmann att vara docent i geografi vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Förordnande för biblioteksamanuensen A. Hj. 
Uggla att under år 1921 vara extra bibliotekarie vid universitets¬ 
biblioteket i Uppsala. 

Samma dag. Förordnande för M. A. Thibaudet att för en 
tid av två år från och med den 1 juli 1921 vara lektor i franska språ¬ 
ket vid Uppsala universitet. 

28 april 1921. Förordnande för filosofie licentiaten G. A. Mont- 
gomery att vara docent i ekonomisk historia vid Uppsala universitet. 

28 maj 1921. Förordnande för medicine doktorn A. J. Wall¬ 
gren att vara docent i praktisk medicin vid Uppsala universitet. 

Varjehanda I re tiden. 

5 juni 1920. Ang. rätt för professor A. Hamberg att under 
tjänstledighet deltaga i de akademiska myndigheternas sammanträden. 

17 juni 1920. Fastställelse av vissa kursavgifter inom huma¬ 
nistiska sektionen under höstterminen 1920. 

18 juni 1920. Ang. direktören för »British School of Archseo- 
logy * i Athen A. J. B. Wace's erbjudande att mottaga en svensk 
student i sin institution. 

30 juni 1920. Ang. rätt för universitetet att till lärare och 
tjänstemän försälja ved. 

28 juli 1920. Ang. tiden för påbörjande av vissa undervisnings¬ 
kurser inom juridiska fakulteten. 
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18 augusti 1920. Ang. vissa föreskrifter rörande framställningar 
avsedda att föreläggas riksdagen. 

29 augusti 1920. Ang. rätt för statistikern vid telegrafverket 
K. A. Edin att kvarstå som docent vid Uppsala universitet. 

Samma dag. Ang. rätt för lektorn A. Gabrielsson att kvarstå 
som docent vid Uppsala universitet. 

3 september 1920. Ang. placering av vissa medicine kandida¬ 
ter vid propedeutiska kurser. 

16 september 1920. Ang. val av granskningsmän för bestäm¬ 
mande av läroböcker i kristendom. 

21 september 1920. Fastställelse av avgift för deltagande i 
docenten J. Melander’s kurs under höstterminen 1920. 

25 september 1920. Fastställelse av vissa kursafgifter inom 
humanistiska sektionen under höstterminen 1920. 

28 september 1920. Fastställelse av avgift för deltagande i 
professor ö. Undén's kurs under höstterminen 1920. 

3 november 1920. Ang. anstånd med avgivande av Större 
akademiska konsistoriets yttrande ang. indragning av de teologie 
pro fessorspre bendena. 

19 november 1920. Ang. frågan om skyldighet för docenten 
G. Frödin att hålla vissa inställda föreläsningar. 

Samma dag. Ang. rätt för skogvaktaren K. Ahlberg att mot¬ 
taga uppdrag att utöva tillsyn över enskild skog. 

27 november 1920. Ang. placering av medicine kandidater på 
propedeutiska kurser. (2 särskilda skrivelser). # 

29 december 1920. Fastställelse av vissa kursavgifter inom ju¬ 
ridiska fakulteten under vårterminen 1921. 

Samma dag. Fastställelse av vissa kursavgifter inom huma¬ 
nistiska sektionen under vårterminen 1921. 

21 januari 1921. Ang. rätt för läroverksadjunkten O. Sjögren 
att kvarstå som docent vid Uppsala universitet. 

5 februari 1921. Ang. godkännande av köpeanbud å soldat¬ 
torpet n:r 99 Rolsta i Frösunda socken. 

14 februari 1921. Fastställelse av avgift för deltagande i sta¬ 
tistiska seminariets övningar under år 1921. 

18 februari 1921. Ang. avdrag å arrendet för akademihemmanet 
Tolfsta i Dingtuna socken. 

18 mars 1921. Ang. föreskrifter rörande besparingar å anslaget 
till tryckning av juridiska föreläsningar. 

31 mars 1921. Ang. avdrag å arrendet för akademihemmanet 
Jungfrubo i Kila socken. 
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Samma dag. Venia promovendi för juridiska fakulteten. 

15 april 1921. Ang. rätt för lektorn H. Sandqvist att kvarstå 
som docent vid Uppsala universitet. 

22 april 1921. Ang. rätt för professorn N. J. Göransson att 
under tjänstledighet deltaga i teologiska fakultetens sammanträden. 

Samma dag. Venia promovendi för teologiska fakulteten. 

Samma dag. Ang. sänkning av priset å ved som försäljes till 
universitetets lärare och tjänstemän. 

Samma dag. Venia promovendi för filosofiska fakulteten. 

28 april 1921. Stadfästelse av professor L. Stavenow's val till 
rektor och professor U. Quensel's val till prorektor vid Uppsala uni¬ 
versitet. 

Samma dag. Stadfästelse av professor A. Wirén's val till leda¬ 
mot i universitetets drätselnämnd. 

28 maj 1921. Ang. rätt för professorn T. Engströmer att 
vara ledamot i styrelsen för Upplands Enskilda Bank. 

Samma dag. Fastställelse av vissa kursavgifter inom huma¬ 
nistiska sektionen under höstterminen 1921. 

Tjänstledigheter och förordnanden. 

Inom teologiska fakulteten. 

30 juni 1920. Förordnande för kyrkoherden, hovpredikanten 
N. Widner att under läsåret 1920—1921 vara direktor samt för do¬ 
centen T. Andile att under samma tid vara assistent vid det prak- 
tisk-teologiska övningsinstitutet ävensom för docenten O. Hippel 
att under nämnda tid leda de kyrkorättsliga övningarna i den prak- 
tisk-teologiska övningskursen. 

16 september 1920. Förordnande för docenten J. Lindblom 
att uppehålla lediga professuren i exegetik under en tid av ett år från 
och med den 7 oktober 1920 eller till dess under tiden professuren 
blivit med ny ordinarie innehavare besatt och denne tjänsten till¬ 
trätt. 

1 oktober 1920. Förordnande för biskop E. Billing och do¬ 
centen A. Runestam att under tiden 19 september 1920—30 april 
1921 uppehålla lediga professuren i dogmatik och moralteologi även¬ 
som för docenten S. von Exgeström att under tiden 19 september 
—31 december 1920 vara lärare i symbolik. 

9 oktober 1920. Tillstånd för professor N. J. Göransson att 
under 1920 års kyrkomöte inställa tvä veckotimmars undervisning 
m. m. 
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26 oktober 1920. Tjänstledighet för professor E. Linderholm 
under tiden 2b oktober—8 november 1920 för hälsans vårdande. 

5 november 1920. Tjänstledighet för professor E. Linderholm 
under tiden 9—12 november 1920 för hälsans vårdande. 

19 november 1920. Tjänstledighet för docenten professor K. B. 
Westman under tiden 16 december 1920—31 maj 1921 för utrikes resa. 

Samma dag. Ang. obehövligheten av vikarie för professor 
E. Linderholm under tjänstledighet på grund av sjukdom under 
tiden 26 oktober—12 november 1920. 

29 december 1920. (7 särskilda resolutioner.) Tillstånd för 

domprosten E. Stave samt professorerna N. J. Göransson, E. Reu- 
terskiöld och E. Linderholm, docenterna J. Lindblom och G. Li- 
zell ävensom biskop E. Billing att inställa dem åliggande under¬ 
visning under tiden 15—31 januari 1921 på grund av betungande 
examensgöromål. 

Samma dag. Förordnande för docenten S. von Engeström 
att under tiden 1 januari—30 juni 1921 vara lärare i symbolik samt 
förrätta examinationen i sagda ämne för teologie licentiatexamen. 

7 januari 1921. Tjänstledighet för docenten A. Runestam un¬ 
der tiden 15—28 januari 1921 i och för specimensarbete. 

25 januari 1921. Tjänstledighet för domprosten E. Stave un¬ 
der tiden 1—n februari 1921 för hälsans vårdande. 

25 februari 1921. Tjänstledighet för professor N. J. Göransson 
under en tid av två månader från den 14 mars 1921 för sakkunnig- 
uppdrag samt förordnande för docenten G. Ljunggren som vikarie. 

2 mars 1921. Entledigande för biskop E. Billing för tiden 1 
mars—30 april 1921 från förordnande att delvis uppehålla lediga 
professuren i dogmatik och moralteologi för sakkunniguppdrag samt 
förordnande för docenten A. Runestam. 

8 mars 1921. Tjänstledighet för professor E. Reuterskiöld 
under tiden 3—12 mars 1921 för hälsans vårdande. 

11 mars 1921. Tjänstledighet för professor E. Reuterskiöld 
under tiden 13—18 mars 1921 för hälsans vårdande. 

16 mars 1921. Tjänstledighet för docenten A. Runestam under 
tiden 2—20 april 1921 för hälsans vårdande. 

31 mars 1921. Angående obehövligheten av vikarie för docen¬ 
ten A. Runestam under tjänstledighet för hälsans vårdande under 
tiden 2—20 april 1921. 

5 april 1921. Tjänstledighet för professor E. Reuterskiöld un¬ 
der tiden 7—15 april 1921 för hälsans vårdande. 

6 maj 1921. Förordnande för docenten A. Runestam att up- 
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pehålla lediga professuren i dogmatik och moralteologi under en tid 
av ett år från och med den i maj 1921 eller till dess under tiden pro¬ 
fessuren blivit med ny ordinarie inehavare besatt och denne tjänsten 
tillträtt. 

Samma dag. Förordnande för kyrkoherden, doktor E. Leuf- 
vén att under läsåret 1921—1922 vara direktor samt för docenten 
T. Andble att under samma tid vara assistent vid det praktisk¬ 
teologiska övningsinstitutet ävensom för docenten O. Hippel att 
under sagda tid leda de kyrkorättsliga övningarna i den praktisk¬ 
teologiska övningskursen. 

28 maj 1921. (5 särskilda resolutioner.) Tillstånd för dom¬ 

prosten E. Stave samt professorerna N. J. Göransson, E. Reuter- 
skiöld och E. Linderholm ävensom docenten J. Lindblom att in¬ 
ställa dem åliggande undervisning under tiden 1—15 september 1921 
på grund av betungande examensgöromål. 

Inom juridiska fakulteten. 

18 juni 1920. Tillstånd för professor B. H. Dahlberg att in¬ 
ställa honom åliggande undervisning under tiden 1 — 15 september 
1920 på grund av betungande examensgöromål m. m. 

Samma dag. (4 särskilda resolutioner.) Tillstånd för profes¬ 
sorerna K. G. Westman, F. Wetter och V. Lundstedt samt docenten 
F. Sterzel att inställa dem åliggande undervisning under tiden 1—15 
september 1920 på grund av betungande examensgöromål. 

28 juli 1920. Förordnande för docenten A. Holmbäck att un¬ 
der förhinder för professor Th. Engströmer att under tiden 1 sep¬ 
tember 1920—31 augusti 1921 uppehålla sin professur, fullgöra den 
med samma professur förenade undervisningsskyldigheten ävensom 
examinationsskyldigheten för juris kandidat- och kansliexamina. 

Samma dag. Förordnande för juris doktorn F. Brock att un¬ 
der tiden 16 september 1920—15 september 1921 uppehålla lediga 
professuren i nationalekonomi och finansrätt. 

Samma dag. Tillstånd för juris doktorn F. Brock att inställa 
honom åliggande undervisning under tiden 1—15 september 1920 
på grund av betungande examensgöromål. 

11 augusti 1920. Tillstånd för docenten Å. Holmbäck att in¬ 
ställa honom åliggande undervisning under tiden 1—15 september 
1920 på grund av betungande examensgöromål. 

13 september 1920. Tjänstledighet för professor F. Wetter 
under tiden 16 september—14 oktober 1920 för offentligt uppdrag. 
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ib september 1920. Tillstånd för professor ö. UxDÉN att in¬ 
ställa honom åliggande undervisning under tiden 1—13 september 
1920 på grund av betungande examensgöromål. 

21 september 1920. Angående obehövligheten av vikarie för 
professor Wetter under honom för tiden 16 september—14 oktober 
1920 på grund av offentligt uppdrag beviljad tjänstledighet. 

6 oktober 1920. Tjänstledighet för docenten A. Holmbäck un¬ 
der tiden 7—20 oktober 1920 för utrikes resa. 

29 december 1920. Tillstånd för professor K. B. Westman 
att inställa honom under tiden 17 — 31 januari 1921 åliggande under¬ 
visning på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. (4 särskilda resolutioner.) Tillstånd för profes¬ 
sorerna F. Wetter och ö. Uxdén, docenten A. Holmbäck och juris 
doktorn F. Brock att inställa dem under tiden 15—31 januari 1921 
åliggande undervisning på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. Tillstånd för professor V. Lundstedt att inställa 
honom åliggande undervisning under tiden 19—28 januari 1921 på 
grund av betungande examensgöromål. 

28 februari 1921. Tjänstledighet för professor B. H. Dahlberg 
under tiden 28 februari—5 mars 1921 för hälsans vårdande. 

31 mars 1921. Tjänstledighet för professor Ö. Undén under 
tiden 31 mars—30 maj 1921 för utrikes resa. 

5 april 1921. Tjänstledighet för professor F. Wetter under 
tiden 11 april—10 maj 1921 för offentligt uppdrag. 

8 april 1921. Tillstånd för professor C. A. Reuterskiöld att 
inställa honom åliggande undervisning under en månad under läs¬ 
året 1921—1922 på grund av betungande examensgöromål. 

22 april 1921. Förordnande för docenten F. Sterzel att under 
tiden 11 april— 10 maj 1921 uppehålla professor F. Wetter's under- 
visningsskyldighet. 

12 maj 1921. Förordnande för docenten F. Sterzel att under maj 
månad 1921 uppehålla professor ö. Uxdéns examinationsskyldighet. 

Inom medicinska fakulteten. 

30 juni 1920. Tjänstledighet för professor J. A. Hammar under 
september och oktober månader 1920 för fullgörande av sakkunnig¬ 
uppdrag samt förordnande för medicine kandidaten L. F. Ysander 
som vikarie. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Kristen¬ 
son att under senare halvåret 1920 vara biträdande lärare i fysika¬ 
lisk diagnostik. 

3—»ms. Uppsala UnivtrsiUts rtiogörelse. 1920 — 21. 
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29 augusti 1920. Förordnande för medicine licentiaten T. Sil¬ 
verstolpe att under läsåret 1920—1921 giva kurserna i allmän sjuk- 
vårdsteknik. 

9 december 1920. Förordnande för docenten professor R. BÄ- 
råny att under år 1921 vara biträdande lärare i öron- näs- och hals¬ 
sjukdomar. 

Samma dag. Förordnande för professor M. Ramström att exa¬ 
minera studeranden E. W. Hultkrantz i ämnet anatomi i medicine 
kandidatexamen. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Pet¬ 
terson att under år 1921 vara biträdande lärare i kirurgi. 

Samma dag. Förordnande för docenten I. Thorling att under 
år 1921 vara biträdande lärare i medicin samt för medicine licentia¬ 
ten M. Valberg att uppehålla biträdande lärarebefattningen i me¬ 
dicin under den tid docenten Thorling av professorsförordnande 
bleve därtill förhindrad. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Kris- 
tensson att under år 1921 vara biträdande lärare i fysikalisk diagno¬ 
stik. 

Samma dag. Förordnande för filosofie licentiaten P. Nylén 
att under år 1921 leda laborationsövningarna och examinatoriema 
i allmän oorganisk kemi för medicine studerande. 

29 december 1920. Tjänstledighet för laborator L. Backman 
under tiden 15 januari—31 maj 1921 för utrikes resa samt förord¬ 
nande för medicine licentiaten C. G. Sundberg som vikarie. 

5 februari 1921. Entledigande för docenten I. Thorling från 
förordnande att uppehålla professuren i pediatrik och praktisk medi¬ 
cin från den 1 februari 1921 ävensom tjänstledighet från hans docen¬ 
tur under tiden 1 februari— 31 maj 1921, allt för vetenskapligt arbete 
samt förordnande för professor G. Bergmark och medicine licen¬ 
tiaten A. Bjure att under tiden 1 februari—30 maj 1921 uppehålla 
professuren i pediatrik och praktisk medicin. 

5 mars 1921. Tjänstledighet för professor G. Göthlin under 
tiden 7 — 15 mars 1921 för hälsans vårdande. 

28 april 1921. Förordnande för docenten H. Sjöbring att 
under mars och april månader 1921 uppehålla den med professuren i 
psykiatri förenade undervisningsskyldigheten. 

Samma dag. Förordnande dels för professor G. Bergmark att 
uppehålla lediga professorsämbetet i praktisk medicin under en tid 
av ett år från och med den 1 maj 1921 eller till dess under tiden pro¬ 
fessuren blivit med ny ordinarie innehavare besatt och denna tjän- 
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sten tillträtt ävensom att under maj månad 1921 uppehålla den med 
professuren i pediatrik och praktisk medicin förenade examinations- 
skyldigheten, dels för medicine licentiaten J. A. Bjure att under 
maj månad uppehålla den med nyssnämnda professur förenade under- 
visningsskyldigheten, dels för docenten I. Thorling att uppehålla 
professorsämbetet i pediatrik och praktisk medicin under den tid 
från och med den 1 juni 1921, varunder professor Bergmark på grund 
av ovannämnda förordnande bleve förhindrad att uppehålla sin egen 
professorsbefattning, dels slutligen för medicine licentiaten M. Val¬ 
berg att från och med den 1 maj 1920 tills vidare, dock högst till 
den 1 september samma år uppehålla biträdande lärarebefattningen 
i medicin. 

6 maj 1921. Tjänstledighet för professor F. Svensson under 
maj månad 1921 på grund av sjukdom samt förordnande för docenten 
H. Sjöbring som vikarie. 

Vid akademiska sjukhuset. 

5 juni 1920. Tjänstledighet för professor C. D. Josephson 
från överläkarebefattningen vid akademiska sjukhusets obstetrisk- 
gynekologiska avdelning under tiden 20 juni—25 augusti 1920 samt 
förordnande för medicine doktorn P. Häggström som vikarie. 

Samma dag. Tjänstledighet för professor G. Petrén från över¬ 
läkarebefattningen vid akademiska sjukhusets kirurgiska avdelning 
under tiden 15 juli—22 augusti 1920 samt förordnande för medicine 
licentiaten G. Holm som vikarie. 

Samma dag. Tjänstledighet för professor R. BAräny från be¬ 
fattningen som föreståndare för den provisoriska kliniken och poli¬ 
kliniken för öron-, näs- och halssjukdomar under tiden 14 juni—25 juli 
1920 samt förordnande för medicine licentiaten J. Karlefors som 
vikarie. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Kris¬ 
tenson som amanuens vid akademiska sjukhusets barn- och bröst¬ 
kliniker under en tid av ett år från och med den 1 september 1920. 

30 juni 1920. Förordnande för medicine licentiaten U. Lind¬ 
gren som underkirurg, för medicine doktorn P. Häggström som 
förste amanuens samt för medicine kandidaten Y. Florén som andre 
amanuens vid akademiska sjukhusets kirurgiska klinik, allt under 
tiden 16 september 1920—15 september 1921. 

Samma dag. Entledigande för medicine doktorn A. Wallgren 
från amanuensbefattningen vid akademiska sjukhusets barn- och 
öronkliniker från och med den 1 september 1920. 
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23 augusti 1920. Tjänstledighet för medicine doktorn P. Hägg- 
ström från amanuensbefattningen vid akademiska sjukhusets ob- 
stetrisk-gynekologiska avdelning under tiden 28 augusti—15 sep¬ 
tember 1920 samt förordnande för medicine licentiaten Hj. Eriksson 
som vikarie ävensom förordnande för medicine licentiaten T. Sil¬ 
verstolpe som amanuens vid samma avdelning under en tid av ett 
år från och med den 16 september 1920. 

21 september 1920. Tjänstledighet för professor R. BArAny 
från befattningen som föreståndare för den provisoriska kliniken 
och polikliniken för öron- näs- och halssjukdomar under tiden 18 
september—2 oktober 1920 för utrikes resa samt förordnande för 
medicine licentiaten C. O. Nylén som vikarie. 

4 november 1920. Tjänstledighet för professor R. BArAny från 
befattningen som föreståndare för den provisoriska kliniken och poli¬ 
kliniken för öron- näs- och halssjukdomar under tiden 22 oktober— 
2 november 1920 för utrikes resa samt förordnande för medicine li¬ 
centiaten J. Karlefors som vikarie. 

9 december 1920. Tjänstledighet för medicine licentiaten J. 
Karlefors från befattningen som biträde vid den provisoriska klini¬ 
ken för öron- näs- och halssjukdomar under tiden 15 november—31 
december 1920 för tjänstgöring som bataljonsläkare samt förordnande 
för medicine licentiaten Martha P:son Henning som vikarie. 

31 december 1920. Tjänstledighet för professor R. BArAny 
från befattningen som föreståndare för den provisoriska kliniken och 
polikliniken för öron- näs- och halssjukdomar under tiden 25 december 
1920—7 januari 1921 samt förordnande för medicine licentiaterna 
Martha P:son Henning och J. Karlefors som vikarier. 

17 januari 1921. Förordnande för medicine licentiaten H. Lau- 
rell att under en tid av tre år från och med den 1 januari 1921 vara 
röntgenföreståndare vid akademiska sjukhuset. 

5 februari 1921. Förordnande för medicine licentiaterna G. Holm 
och J. Karlefors att under tiden 1 januari—30 september 1921 bi¬ 
träda vid den provisoriska kliniken för öron-, näs- och halssjukdomar. 

14 februari 1920. Förordnande för medicine licentiaten A. Bo¬ 
lin att vara amanuens vid akademiska sjukhusets medicinska klinik 
under en tid av sex månader från och med den 1 mars 1921. 

Samma dag. Tjänstledighet för medicine licentiaten A. Bjure 
från amanuensbefattningen vid akademiska sjukhusets medicinska 
klinik under tiden 1 februari—31 augusti 1921. 

28 april 1921. Förordnande för medicine licentiaten U. Lind- 
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gren som amanuens vid akademiska sjukhusets ögonavdelning under 
en tid av ett år från och med den 16 september 1921. 

b maj 1921. Förordnande för medicine doktorn E. Bergman 
som underläkare vid akademiska sjukhusets medicinska klinik under 
en tid av ett år från och med den 15 juli 1921. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Kristen- 
son som amanuens vid akademiska sjukhusets barn- och bröstkli¬ 
niker under en tid av ett år från och med den 1 september 1921. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Bjure 
som amanuens vid akademiska sjukhusets medicinska klinik under 
en tid av ett år från och med den 15 september 1921. 

Samma dag. Tjänstledighet för professor C. Lindahl från över¬ 
läkarebefattningen vid akademiska sjukhusets ögonavdelning under 
tiden 1 juni—31 augusti 1921 samt förordnande för medicine licen¬ 
tiaten N. Wessén som vikarie. 

12 maj 1921. Förordnande för medicine licentiaten H. Od- 
qvist som amanuens vid akademiska sjukhusets röntgenavdelning 
under en tid av ett år från och med den 1 september 1921. 

28 maj 1921. Förordnande för medicine doktorn P. Hägg- 
ström som underkirurg vid akademiska sjukhusets kirurgiska klinik 
under en tid av ett år från och med den 16 september 1921. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten N. Wessén 
som förste amanuens vid akademiska sjukhusets kirurgiska klinik 
under en tid av ett år från och med den 16 september 1921. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten A. Matts¬ 
son som andre amanuens vid akademiska sjukhusets kirurgiska kli¬ 
nik under en tid av ett är från och med den 16 september 1921. 

Samma dag. Förordnande för medicine licentiaten G. Holm 
som amanuens vid akademiska sjukhusets obstetrisk-gynekologiska 
avdelning under en tid av ett år från och med den 16 september 1921. 

Inom humanistiska sektionen. 

5 juni 1920. Entledigande för Dr. Phil. W. Wiget från be¬ 
fattningen som lektor i tyska språket från och med den 1 juli 1920. 

Samma dag. Tillstånd för professor O. Lagercrantz att in¬ 
ställa honom under tiden 1—14 september 1920 åliggande undervis¬ 
ning på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. Tillstånd för -professor B. Hammer att inställa 
honom under de första fjorton dagarna av höstterminen 1920 ålig¬ 
gande undervisning på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. Tillstånd för professor Hj. Psilander att inställa 
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honom under tiden i —ii september 1920 åliggande undervisning på 
grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. Tjänstledighet för professor R. Kjellén under 
tiden 1—19 september 1920 för hälsans vårdande. 

18 juni 1920. Förordnande för docenten G. Carlsson att un¬ 
der tiden 1 juni 1920—31 maj 1921 uppehålla universitetets rektor, 
professor L. Stavenows undervisningsskyldighet ävensom examina- 
tionsskyldigheten för filosofie kandidat- och ämbetsexamina. 

Samma dag. Förordnande för docenten T. Torbiörnsson att 
uppehålla lediga professuren i slaviska språk under en tid av ett år 
från och med den 12 augusti 1920 eller till dess därförinnan profes- 
suren blivit med ny ordinarie innehavare besatt och denne tjänsten 
tillträtt. 

Samma dag. (2 särskilda resolutioner). Tillstånd för docen¬ 
terna A. Gabrielson och E. G. Wahlgren att inställa dem under 
tiden 1—15 september 1920 åliggande undervisning på grund av be¬ 
tungande examensgöromål. 

Samma dag. Förordnande för docenten A. Brusewitz att un¬ 
der tiden 1—19 september 1920 uppehålla professor R. Kjellén’s 
examinationsskyldighet m. m. 

29 augusti 1920. Förordnande för lektor G. Wittrock att från 
och med den 1 september 1920 tills vidare intill utgången av samma 
år uppehålla professor N. Edén’s professur i hstoria. 

7 september 1920. Tjänstledighet för universitetslektor A. Thi- 
baudet under tiden 1—20 september 1920 på grund av sjukdom. 

16 september 1920. Befrielse för lektor G. Wittrock som för¬ 
ordnad att uppehålla ena professuren i historia från undervisnings¬ 
skyldighet under tiden 1—14 september 1920. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten J. Kolmodin under 
tiden 1 oktober 1920—30 september 1921 för arkivstudier i Konstan- 
tinopel. 

21 september 1920. Tjänstledighet för universitetslektor A. Thi- 
baudet under tiden 20 september—2 oktober 1920 på grund av 
sjukdom. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten J. Holmberg under 
tiden 1 september—15 oktober 1920 för utrikes studieresa. 

9 oktober 1920. Befrielse för docenten H. Cornell från fem 
av de honom som docentstipendiat åliggande föreläsningarna på grund 
av tjänstgöring som fakultetsopponent. 

11 oktober 1920. Tjänstledighet för professor K. B. Wiklund 
under tiden 11—23 oktober 1920 på grund av sjukdom. 
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ii november 1920. Tjänstledighet för professor K. 13 . Wik- 
lund under tiden 24 oktober—15 december 1920 på grund av sjuk¬ 
dom. 

ib november 1920. Tjänstledighet för professor O. von Frie- 
sen under tiden 15—27 november 1920 för vetenskapligt arbete. 

19 november 1920. Förordnande för docenten A. Blanck att 
uppehålla lediga professuren i litteraturhistoria med poetik under 
en tid av ett år från och med den 2 november 1920 eller till dess un¬ 
der tiden professuren blivit med ny ordinarie innehavare besatt och 
denne tjänsten tillträtt. 

30 november 1920. Tjänstledighet för docenten K. A. Edin 
under tiden 22 november—8 december 1920 på grund av offentligt 
uppdrag. 

6 december 1920. Befrielse för professor R. Kjellén under 
tiden 15—29 januari 1921 från undervisningsskyldighet för hälsans 
vårdande. 

9 december 1920. Förordnande för överbibliotekarien H. O. 
Lange i Köpenhamn att examinera studeranden Y. Näsström i äm¬ 
net egyptologi för filosofie kandidatexamen. 

29 december 1920. Tillstånd för professorerna O. von Friesen 
och B. Hesselman att inställa dem åliggande undervisning under 
tiden 15—31 januari 1921 på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. (3 särskilda resolutioner.) Tillstånd för profes¬ 
sorerna Hj. Psi lander och B. Hammer samt docenten A. Gabriel- 
son att inställa dem under tiden 15—28 januari 1921 åliggande under¬ 
visning på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. Tillstånd för professor O. Lagercrantz att in¬ 
ställa honom under tiden 19—28 januari 1921 åliggande undervis¬ 
ning på grund av betungande examensgöromål. 

21 januari 1921. Förordnande för docenten E. G. Wahlgren 
att under förhinder för professor E. Staaff att under tiden 1 januari 
—30 juni 1921 uppehålla sin professur uppehålla den med samma pro¬ 
fessur förenade undervisningsskyldigheten ävensom examinations- 
skyldigheten för filosofie kandidat- och ämbetsexamina. 

Samma dag. Förordnande för lektor G. Wittrock att uppe¬ 
hålla lediga professuren i historia under en tid av ett år från och med 
den 4 december 1920 eller till dess under tiden professuren blivit 
med ny ordinarie innehavare besatt och denne tjänsten tillträtt. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten D. Lund under vår¬ 
terminen 1921 på grund av offentligt uppdrag. 
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Samma dag. Tjänstledighet för professor K. B. Wiklund un¬ 
der vårterminen 1921 på grund av sjukdom. 

Samma dag. Tillstånd för docenten E. G. Wahlgren att in¬ 
ställa honom åliggande undervisning under tiden 15—31 januari 
1921 på grund av betungande examensgöromål. 

2 februari 1921. Tjänstledighet för docenten E. Tegen un¬ 
der tiden 7—19 februari 1921 för hållande av föreläsningar i Göteborg. 

5 februari 1921. Tjänstledighet för professor K. F. Johansson 
under tiden 15 januari—15 mars 1921 för fullgörande av sakkunnig¬ 
uppdrag samt förordnande för docenten J. Charpentier som vikarie. 

14 februari 1921. Tjänstledighet för docenten H. Sjögren un¬ 
der tiden 1 mars—31 maj 1921 för utrikes studieresa. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten H. Geijer under 
tiden 27 januari—18 mars 1921 för utrikes resa. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten A. Boéthius under 
tiden 1 mars—31 maj 1921 för utrikes studieresa. 

18 februari 1921. Tjänstledighet för docenten E. Tegen under 
tiden 30 mars—31 maj 1921 för utrikes studieresa. 

31 mars 1921. Tjänstledighet för docenten B. Thordeman un¬ 
der tiden 1 mars—31 maj 1921 för utrikes studieresa. 

8 april 1921. Förordnande för docenten J. Charpentier att 
under förhinder för professor K. F. Johansson att uppehålla sin un- 
dervisningsskyldighet under tiden 16 mars—30 april 1921 uppehålla 
samma undervisningsskyldighet. 

21 april 1921. Befrielse för lektor G. Wittrock som förordnad 
att uppehålla ena professuren i historia från undervisningsskyldighet 
under tiden 1—10 maj 1921 för tjänstgöring som fakultetsopponent. 

22 april 1921. Tjänstledighet för docenten R. Josephson un¬ 
der tiden 15 april—31 maj 1921 för utrikes studieresa. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten G. Thörnell under 
tiden 10 april—30 maj 1921 för utrikes studieresa m. m. 

30 april 1921. Tjänstledighet för docenten C. Hellström un¬ 
der tiden 9—31 maj 1921 för hälsans vårdande. 

6 maj 1921. Förordnande för docenten E. G. Wahlgren att 
under förhinder för professor E. Staaff att under tiden 1 juli— 3 i 
december 1921 uppehålla sin professur uppehålla den med samma 
professur förenade undervisningsskyldigheten ävensom examina- 
tionsskyldigheten för filosofie kandidat- och ämbetsexamina. 

Samma dag. Förordnande för docenten A. Gabrielson att 
under tiden 11 maj—30 juni 1921 uppehålla lediga professuren i 
engelska språket. 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



1920—19*1 


4 * 


Samma dag. Förordnande för docenten Ci. Ekholm att under 
professor O. Almgren på grund av sjukdom beviljad tjänstledighet 
under tiden i juni 1921—31 maj 1922 uppehålla dennes professur. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten J. Holmberg under 
maj månad 1921 för utrikes studieresa. 

10 maj 1921. Tjänstledighet för docenten G. Andrén under 
tiden 9—31 maj 1921 för utrikes studieresa. 

12 maj 1921. Förordnande för docenten G. Carlsson att up¬ 
pehålla universitetets rektor, professor L. Stavenow’s undervisnings- 
skyldighet ävensom examinationsskyldigheten för filosofie kandidat - 
och ämbetscxamina under tiden 1 juni 1921—31 maj 1922. 

Samma dag. (4 särskilda resolutioner.) Tillstånd för profes¬ 
sorerna O. von Friesen, Hj. Psilander, B. Hammer och B. Hessel- 
man att inställa dem åliggande undervisning under tiden I—15 sep¬ 
tember 1921 på grund av betungande examensgöromål. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten O. Östergren under 
tiden 1 juni 1921—31 maj 1922 för arbete med Nusvensk ordbok. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten J. Charpentier un¬ 
der h<>stterminen 1921 för utrikes studieresa. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten J. Melander under 
hcisttermincn 1921 och vårterminen 1922 för utrikes studieresa. 

24 maj 1921. Tjänstledighet för professor R. Ekblom under 
tiden 25—31 maj 1921 för fortsatt tjänstgöring vid Handelshög¬ 
skolan. 

Samma dag. Förordnande för docenten T. Torbiörnsson att 
uppehålla professuren i slaviska språk under tiden 25—31 maj 1921. 

Inom tnatemaiisk-naturcdenskapliga sektionen. 

30 juni 1920. Partiell tjänstledighet för professor A. Hamberg 
under höstterminen 1920 för hälsans vårdande samt förordnande för 
docenten O. Sjögren som vikarie. 

1 oktober 1920. Tjänstledighet för docenten O. Dahlgren un¬ 
der oktober, november och december månader 1920 för utrikes stu¬ 
dieresa . 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten B. Lindblad under en 
tid av ett år från och med den 1 september 1920 för utrikes studieresa. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten U. Sundelin under 
läsåret 1920—1921 för uppehållande av lärareförordnandc vid Lands¬ 
krona folkskolelärarinneseminarium. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten F. Enqvist under 
en tid av ett år från och med den 6 september 1920 för utrikes resa. 
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5 oktober 1920. Tjänstledighet för professor T. Svedberg un¬ 
der en tid av 14 dagar från den 18 oktober 1920 för utrikes resa. 

21 januari 1921. Partiell tjänstledighet under vårterminen 1921 
för professor A. Hamberg för vetenskapligt arbete samt förordnande 
för docenten O. Sjögren som vikarie. 

Samma dag. Förordnande för professor A. Wirén att vara 
föreståndare för Klubbans biologiska station. 

5 februari 1921. Förordnande för filosofie kandidaten E. Lind¬ 
berg att vara assistent vid den meteorologiska institutionen från 
och med den 1 januari 1921 tills vidare under samma år. 

Samma dag. Förordnande för docenten N. von Hofsten att 
uppehålla lediga professuren i jämförande anatomi under en tid av 
ett år från och med den 6 januari 1921 eller till dess under tiden pro¬ 
fessuren blivit med ny ordinarie innehavare besatt och denne tjänsten 
tillträtt. 

Samma dag. Förordnande för fröken Amy Wästfelt och 
fiskeriassistenten I. Arwidsson att uppehålla konservatorsbefatt- 
ningen vid zoologiska museet, den förra under tiden 6—31 januari 
1921 och den senare under tiden 1 februari—31 maj 1921. 

Samma dag. Tjänstledighet för docenten T. Carleman under 
vårterminen 1921 för utrikes studieresa. 

25 februari 1921. Tjänstledighet för docenten G. Samuels¬ 
son under månaderna mars—maj 1921 för utrikes studieresa. 

7 april 1921. Tjänstledighet för docenten Th. Fries från 
konservatorsbefattningen vid botaniska museet under tiden 6—19 
april 1921 för vetenskapligt arbete. 

8 april 1921. Förordnande för docenten Th. Fries att exami¬ 
nera filosofie kandidaten E. Du Rietz i ämnet växtbiologi för filo¬ 
sofie licentiatexamen. 

22 april 1921. Tjänstledighet för docenten H. Smith under 
slutet av vårterminen 1921 samt under läsåren 1921—1922 och 1922 
—1923 för utrikes studieresa. 

Samma dag. Förordnande för filosofie studeranden K. G. 
Björkman att under tiden 6—19 april 1921 uppehålla konservators¬ 
befattningen vid botaniska museet. 

Samma dag. Befrielse för docenten E. Söderbäck från tre av 
de honom som docentstipendiat åliggande föreläsningarna på grund 
av tjänstgöring som fakultetsopponent. 

12 maj 1921. Förordnande för professor C. Wiman att exa¬ 
minera filosofie kandidaten A. Högbom i ämnet geologi med minera¬ 
logi för filosofie licentiatexamen. 
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*' 28 maj 1921. Förordnande för docenten C. J. Bergholm att 
under förhinder för laborator B. Beckman att under tiden 9—31 maj 
1921 uppehålla sin befattning uppehålla densamma. 

Samma dag. Tillstånd för docenten O. Dahlgren att inställa 
fvra av de honom som docentstipendiat åliggande föreläsningarna 
på grund av tjänstgöring som fakultetsopponent. 

Samma dag. Förordnande för fröken Amy Wästfelt och fiskeri- 
assistenten I. Arwidsson att uppehålla lediga konservatorsbefatt- 
ningen vid zoologiska museet, den förra under tiden 1 juni—31 au¬ 
gusti 1921 samt den senare under en tid av ett år från och med den 
1 september 1921 eller till dess under tiden befattningen blivit med 
nv ordinarie innehavare besatt och denne tjänsten tillträtt. 

Vid biblioteket. 

28 juli 1920. Tjänstledighet för andre bibliotekarien P. Hög¬ 
berg under tiden 10 juli—14 augusti 1920 för utrikes studieresa samt 
förordnande för amanuensen H. J. Heyman som vikarie. 

14 augusti 1920. Tjänstledighet för andre bibliotekarien P. 
Högberg under tiden 16—28 augusti 1920 för utrikes studieresa. 

29 augusti 1920. Tjänstledighet för andre bibliotekarien A. B. 
Carlsson under tiden 1 september—31 oktober 1920 för tjänstgöring 
som sekreterare hos bibliotekssakkunniga samt förordnande för 
amanuensen N. E. Taube som vikarie. 

23 september 1920. Tjänstledighet för andre bibliotekarien C. 
VV. Stjernberg under en tid av 14 dagar från och med den 22 sep¬ 
tember 1920 för hälsans vårdande. 

19 november 1920. Tjänstledighet för överbibliotekarien J. M. 
Hulth under november månad 1920 för hälsans vårdande samt för¬ 
ordnanden dels för förste bibliotekarien A. Grape att under samma 
tid uppehålla överbibliotekariebefattningen, dels för andre biblio¬ 
tekarien E. von Döbeln att under samma tid uppehålla Grape’s 
befattning och dels för amanuensen N. E. Taube att under sagda tid 
uppehålla von Döbeln’s befattning. 

18 februari 1921. Tjänstledighet för andre bibliotekarien O. 
Lundberg under tiden 4—24 mars 1921 för hälsans vårdande samt 
förordnande för amanuensen H. J. Heyman som vikarie. 

8 april 1921. Tjänstledighet för förste bibliotekarien A. Nel- 
son under april månad 1921 samt förordnanden dels för andre bib¬ 
liotekarien E. von Döbeln att under samma tid uppehålla Nelsons 
befattning och dels för amanuensen H. J. Heyman att under sagda 
tid uppehålla von Döbeln’s befattning. 
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18 april 1921. Tjänstledighet för andre bibliotekarien P. Hög¬ 
berg under tiden 25 april—7 maj 1921 för vetenskapligt arbete. 

23 april 1921. Tjänstledighet för skrivbiträdet av andra gra¬ 
den Harriet Leijdström till utgången av april månad 1921. 

6 maj 1921. Tjänstledighet för andre bibliotekarien A. B. Carls¬ 
son under tiden 1 maj— 30 juni 1921 för tjänstgöring som sekrete¬ 
rare hos bibliotekssakkunniga samt förordnande för amanuensen H. 
J. Heyman som vikarie. 

28 maj 1921. Tjänstledighet för förste bibliotekarien O. Walde 
under juni månad 1921 för utrikes studieresa samt förordnanden 
dels för andre bibliotekarien O. Lundberg att under samma tid 
uppehålla Walde's befattning dels för amanuensen J. L:son Sam- 
zelius att under sagda tid uppehålla Lundberg’s befattning. 

Vid universitetsförvaltningen, 

30 juni 1920. Tjänstledighet för fogdebiträdet A. av Sillen 
under juli månad 1920 för hälsans vårdande samt förordnande för 
studeranden H. Sollén som vikarie. 


Vid exercitieinstitutionerna. 

21 september 1920. Tjänstledighet för gymnastikläraren kapten 
Hj. Ekstedt under tiden 15 september—9 oktober 1920 för militär¬ 
tjänstgöring samt förordnande för biträdande gymnastikläraren löjt¬ 
nant St. Edgren som vikarie. 

5 februari 1921. Tjänstledighet för gymnastikläraren kapten 
Hj. Ekstedt under tiden 8 februari—4 mars 1921 för militär tjänst¬ 
göring samt förordnanden dels för biträdande gymnastikläraren löjt¬ 
nant St. Edgren att under tiden uppehålla gymnastiklärarebefatt¬ 
ningen dels för fänriken G. Sandin att under samma tid uppehålla 
bi t rädande gymnastiklärarebef att ni ngen. 

24 mars 1921. Tjänstledighet för director musices H. Alfvén 
under tiden 4—13 april 1921 för utrikes resa. 


Anordnande av undervisning. 

Inom teologiska fakulteten. 

1 oktober 1920. Ang. ordnandet av domprosten E. Stave’s 
undervisning under 1920 års kyrkomöte. 

Inom juridiska fakulteten. 

18 juni 1920. Ang. ordnandet av professor B. H. Dahlberg’s 
undervisning under läsåret 1920—1921. 
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ii augusti 1920. Ang. ordnandet av docenten Å. Holmbäck’s 
undervisning under läsåret 1920—1921. 

11 november 1920. Ang. ordnandet av docenten N. Rabeniu's 
undervisning som docentstipendiat under höstterminen 1920. 

29 december 1920. Ang. ordnandet av professor K. B. West¬ 
mans undervisning under vårterminen 1921. 

Samma dag. Ang. ordnandet av professor C. A. Reuterskiöld's 
undervisning under vårterminen 1921. 

Samma dag. Ang. ordnandet av professor B. H. Dahlberg’s 
undervisning under vårterminen 1921. 

Samma dag. Ang. rätt för hovrättsrådet H. Wikander att 
uppskjuta vissa honom på grund av särskilt anslag åliggande rätts- 
fallsövningar. 

Inom humanistiska sektionen. 

5 juni 1920. Ang. rätt för Professor H. Schöck att utbyta 
honom under september och oktober 1920 åliggande fyra föreläs¬ 
ningstimmar i veckan mot två dubbeltimmar. 

18 juni 1920. Ang. ordnandet av docenten T. Torbiörnsson ’s 
undervisning under höstterminen 1920. 

Samma dag. Ang. rätt för docenten J. Holmberg att under höst¬ 
terminen 1920 utbyta honom som docentstipendiat åliggande före¬ 
läsningar mot ledande av seminarieövningar. 

Samma dag. Ang. rätt för docenten C. Hellström att uppskjuta 
14 av de honom under vårterminen 1920 som docentstipendiat ålig¬ 
gande föreläsningarna till läsåret 1920—1921. 

Samma dag. Ang. rätt för professor K. F. Johansson att in¬ 
ställa honom under de första 14 dagarna av höstterminen 1920 ålig¬ 
gande undervisning mot skyldighet att under återstoden av terminen 
hålla en extra seminarieövning om två timmar varannan vecka. 

Samma dag. Ang. rätt för professor A. Hahr att inställa 
honom under de första 14 dagarna av höstterminen 1920 åliggande 
föreläsningarna mot skyldighet att under sex veckor av samma ter¬ 
min hålla en extra föreläsning i veckan. 

28 juli 1920. Ang. ordnandet av docenten A. Blancks under¬ 
visning som docentstipendiat under höstterminen 1920. 

16 september 1920. Ang. rätt för docenten H. Sjögren att 
utbyta de honom under höstterminen 1920 på grund av särskilt an¬ 
slag åliggande föreläsningarna mot proseminarieövningar. 

21 september 1920. Ang. ordnandet av docenten M. Redin's 
undervisning som docentstipendiat under höstterminen 1920. 
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i oktober 1920. Ang. rätt för docenten H. Cornell att ut¬ 
byta fyra av de honom som docentstipendiat åliggande föreläsningarna 
mot två dagars exkursioner. 

Samma dag. Ang. fastställande av docenten H. Sj ögren 's 
undervisningsskyldighet under år 1921 på grund av honom tilldelat 
särskilt anslag. 

Samma dag. Ang. rätt för professor B. Hammer att inställa 
10 av de honom under läsåret 1920—1921 åliggande föreläsningarna 
på grund av skyldighet att hålla föreläsningar vid provårskursen i 
Uppsala. 

Samma dag. Ang. rätt för docenten H. S. Nyberg att under 
höstterminen 1920 utbyta en del av de honom som docentstipendiat 
åliggande föreläsningarna mot ledande av seminarieövningar. 

24 december 1920. Ang. rätt för universitetslektor A. Thi- 
baudet att inställa sin undervisning under tiden 15—31 januari 1921 
mot skyldighet att senare under samma termin återtaga den sålunda 
inställda undervisningen. 

29 december 1920. Tillstånd för professor A. Hahr att inställa 
honom under tiden 15—31 januari 1921 åliggande föreläsningar mot 
skyldighet att under februari månad återtaga desamma. 

Samma dag. Ang. ordnandet av docenten A. Blanck's under¬ 
visning under vårterminen 1921 som förordnad att uppehålla lediga 
professuren i litteraturhistoria med poetik. 

Samma dag. Ang. ordnandet av docenten A. Boéthius’ under¬ 
visning som docentstipendiat under läsåret 1920—1921. 

Samma dag. Ang. ordnandet av docenten E. Tegen's under¬ 
visning som docentstipendiat under vårterminen 1921. 

21 januari 1921. Ang. rätt för docenten M. Redin att utbyta 
en del av de honom som docentstipendiat under vårterminen 1921 
åliggande föreläsningarna mot seminarieövningar. 

5 februari 1921. Ang. ordnandet av docenten N. Lindqvist’s 
undervisning som docentstipendiat under läsåret 1920—1921. 

14 februari 1921. Ang. rätt för docenten H. Sjögren att ut¬ 
byta honom på grund av särskilt anslag under vårterminen 1921 ålig¬ 
gande föreläsningar mot ledande av proseminarieövningar. 

31 mars 1921. Ang. rätt för docenten J. Holmberg att utbyta 
honom som docentstipendiat under vårterminen 1921 åliggande före¬ 
läsningar mot ledande av seminarieövningar. 

8 april 1921. Ang. ordnandet av docenten E. Tegen's under¬ 
visning som docentstipendiat under vårterminen 1921. 

12 maj 1921. Ang. rätt för professor K. F. Johansson att in- 
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ställa honom under höstterminens 1921 första 14 dagar åliggande un¬ 
dervisning mot skyldighet att under återstoden av terminen hålla 
en extra seminarieövning om två timmar varannan vecka. 

Samma dag. Ang. rätt för docenten H. Cornell att utbyta 
fyra av de honom under vårterminen 1921 som docentstipendiat ålig¬ 
gande föreläsningarna mot två dagars exkursioner. 

Samma dag. Angående ordnandet av docenten O. Gjerdman’s 
undervisning som docentstipendiat under läsåret 1920—1921. 

Inom maiemaiisk-naturvetenskapliga sektionen'. 

18 juni 1920. Angående ordnandet av docenten G. Samuels¬ 
son 's undervisning som docentstipendiat under höstterminen 1920. 

12 oktober 1920. Angående rätt för docenten E. Söderbäck 
att fullgöra den honom under höstterminen 1920 som docentstipendiat 
åliggande undervisningen genom givande av den propedeutiska kur¬ 
sen i kemi. 

19 oktober 1920. Angående ordnandet av docenten M. Sjö¬ 
ström^ tjänstgöring som docentstipendiat under läsåret 1920—1921. 

19 november 1920. Angående ordnandet av docenten R. Lund¬ 
blad 's undervisning som docentstipendiat under läsåret 1920—1921. 

29 december 1920. Angående ordnandet av docenten G. Sa¬ 
muelsson^ undervisning under vårterminen 1921. 




Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Styrelse- och personalförhållanden. 

Som universitetets rektor fungerade professor L. Stavenow 
och som dess prorektor professor U. Quensel. 

Som dekaner tjänstgjorde: för teologiska fakulteten professor 
E. Reuterskiöld, för juridiska fakulteten professor T. Engströmer, 
för medicinska fakulteten professor C. Lindahl, för filosofiska fakul¬ 
teten och dess matematisk-naturvetenskapliga sektion professor 
C. Wiman samt för filosofiska fakultetens humanistiska sektion pro¬ 
fessor O. Lagercrantz. 

Ledamöter av det mindre akademiska konsistoriet voro jämte 
rektor, prorektor, akademiräntmästaren och överbibliotekarien un¬ 
der tiden till den 7 oktober 1920 professor Kolmodin, därefter dom¬ 
prosten Stave samt under hela läsåret professorerna Dahlberg, 
Hultkrantz, Persson och Juel. 

I drätselnämnden tjänstgjorde utom självskrivna ledamöter 
professorerna Quensel, Wirén och Engströmer. 

Verkställande direktörsbefattningen vid akademiska sjukhuset 
uppehölls under läsåret av professor C. D. Josephson. 


Tjänstledigheter och förordnanden. 

(Se Konunga- och kanslersbrev.) 


Utnämningar. 


Vid universitetet. Se Konunga- och kanslersbrev. 

Utom universitetet. 

Professor N. Edén till landshövding i Stockholms län. 

Docenten H. Kylin till professor vid universitetet i Lund. 
Docenten F. Carlsson till professor vid tekniska högskolan. 
Docenten S. Odén till professor vid tekniska högskolan. 
Docenten A. Gabrielson till lektor vid högre allmänna läro¬ 
verket å Östermalm i Stockholm. 
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Docenten A. K. A. Brusewitz till lektor vid Uppsala folk^kole- 
seminarium. 

Docenten H. Sandqvist till lektor vid tekniska läroverket i Här¬ 


nösand. 

Docenten K. A. Edin till statistiker hos Telegrafstyrelsen. 
Docenten G. O. T. Sjögren till adjunkt vid Nya Elementar¬ 
skolan i Stockholm. 


Avsked. 

Professor J. A. Kolmodin från och med den 7 oktober 1920. 

Professor J. H. E. SchCck från och med den 2 november 1920. 

Avlidna. 

Professor emeritus E. G. W. N. Rudik den 2 januari 1921. 

Professor J. J. A. Appellöf den 5 januari 1921. 

E. d. akademiadjunkten L. Edman den 27 maj 1921. 

Offentliga uppdrag. 

Eörordnade som censorer vid studentexamina voro professorerna 
K. F. Johansson, P. Persson, A. Wiman, E. Staaff, N. J. Görans¬ 
son, ö. Bergstrand, L. Kjellberg, L. Ramberg, laboratorn B. Beck¬ 
man och f. d. professorn A. Noreen samt f. d. professorn J. A. Lun- 
dell i ryska språket. 

Domprosten E. Stave utsågs av teologiska fakulteten att vara 
ledamot av det allmänna kyrkomöte, som sammanträdde hösten 1920. 

Professor N. J. Göransson utsågs av teologiska fakulteten att 
vara ledamot av det allmänna kyrkomöte, som sammanträdde hös¬ 
ten 1920. 

Docenten J. Lindblom har fortfarande innehaft uppdrag att 
vara ledamot i nämnden för överarbetning av provöversättningen 
av Gamla testamentets apokryfiska böcker. 

Professor C. A. Reuterskiöld har fortfarande varit ledamot av 
riksdagens första kammare. 

Professor K. G. Westman har fortfarande varit ledamot av riks¬ 
dagens första kammare; förordnades av Kungl. Maj:t den 22 juni 
1920 till ledamot av tomtlagstiitningskommittén och den 9 augusti 
samma år till tommittéas ordförande. 

Professor T. Enc.strömer har jämlikt Kungl. Majits förordnande 
varit ledamot av processkommissionen samt har varit förordnad att 
såsom delegerad för Sverige deltaga uti förhandlingarna inom en 
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nordisk kommitté för dryftande av vissa spörsmål angående lufttrafik 
m. m. 

Professor F. Wetter förordnades den 28 januari 1921 att jämte 
annan person biträda inom Justitiedepartementet vid undersökning 
av en lagstiftning rörande prisocker samt vid uppgörande av de lag¬ 
förslag, vartill nämnda undersökning kunde föranleda. 

Professor ö. Undén förordnades av Kungl. Maj:t den 15 oktober 
1920 att vara speciellt sakkunnig i folkrätt i Utrikesdepartementet; 
förordnades av Kungl. Maj:t den 21 januari 1921 att såsom ombud 
för Sverige deltaga i Röda Korsets tionde internationella konferens i 
Gen é ve. 

Professor J. A. Hammar har under året fullgjort sakkunnigupp¬ 
drag vid lediga professuren i anatomi vid Lunds universitet. 

Professor C. Th. Mörner förordnades av Kungl. Medicinalsty¬ 
relsen den 10 december 1920 att under året 1921 inspektera apoteks- 
inrättningar inom riket. 

Professor G. Wirgin innehade fortfarande förordnande att så¬ 
som sakkunnig biträda Kungl. Medicinalstyrelsen och Kungl. Landt- 
bruksstyreisen beräffande utredning och förslag till ytterligare åt¬ 
gärder från statens sida för bekämpande av nötkreat urstuberkulosen; 
tillkallades jämlikt kungl. brevet den 24 september 1920 av Kungl. 
Medicinalstyrelsen att som sakkunnig biträda vid planläggning av 
ämbetsläkarekurs. 

Professor G. Bergmark var sakkunnig för professuren i pedia¬ 
trik vid Karolinska Institutet. 

Professor A. Vestberg har under 3-årsperioden 1 januari 1918 
—31 december 1920 på grund av Kungl. Maj:ts den 31 december 1917 
förnyade förordnande varit medlem av det vetenskapliga rådet vid 
Kungl. Medicinalstyrelsens sida. 

Docent H. Lundborg utsågs den 5 mars 1921 av Större akad. 
konsistoriet i Uppsala att som representant för Universitetet bevista 
The second intemational Eugenics Congress i New York i september 
s. å.; utsågs den 22 februari 1921 att representera Svenska Läkare¬ 
sällskapet vid samma kongress. 

Professor K. F. Johansson förordnades av Kungl. Maj:t den 11 
februari 1921 till ledamot av den den 3 december 1920 tillsatta kom¬ 
mittén för utredning och avgivande av förslag rörande definitiv löne¬ 
reglering för befattningshavare vid rikets universitet etc. 

Professor O. von Friesen innehade fortfarande förordnande 
att som sakkunnig inom Ecklesiastikdepartementet biträda med 
uppgörande av förslag i syfte att befordra ett skyndsammare till- 
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sättande av lediga professors- m. fl. befattningar vid rikets univer¬ 
sitet och Karolinska mediko-kirurgiska institutet. 

Professor E. Staaff har varit förordnad att vara medlem av 
S kolkommissionen. 

Professor N. Wohlin har fortfarande varit ledamot av riks¬ 
dagens första kammare. 

Docent S. Alrvtz erhöll av Rungl. Maj:t den 23 juli 1920 i upp¬ 
drag att i England och Frankrike företaga studier beträffande där¬ 
städes fastställda prov vid uttagning till flygutbildning. 

Docenten A. Brvsewitz förordnades av Kungl. Maj:t den 24 
augusti 1920 att vara ledamot och tillika sekreterare i folkomröst- 
ningskommittén. 

Docenten E. Tegen förordnades av Kanslern för Rikets univer¬ 
sitet att under tiden 7—19 februari 1921 vid Göteborgs Högskola 
halla en propedeutisk föreläsningskurs å minst 15 timmar i etikens 
historia samt att under nämnda tid i förekommande fall förrätta 
examination i praktisk filosofi. 

Docenten J. Lund var av Statsrådet och chefen för Justitiede¬ 
partementet tillkallad att i egenskap av sakkunnig biträda inom de¬ 
partementet vid utarbetande av förslag till åtgärder mot ungdoms¬ 
brottsligheten; av delegerade för Sveriges landsting och större städer 
utsedd att jämte en annan sakkunnig utreda frågan ang. behovet 
av skyddsuppfostringsanstalter i riket; av Svenska Sektionen för Nor¬ 
disk sammanslutning för barnavård och ungdomsskydd utsedd som 
representant vid nordiska kongressen å Nyborg, Danmark, juli 1920. 

Docenten R. Josephson förordnades av Kungl. Maj:t att vara 
t. f. professor i arkitekturhistoria vid Akademien för de fria konsterna 
1 oktober 1920—30 mars 1921; har under året varit sekreterare i rå¬ 
det till skydd för Stockholms skönhet. 

Professor R. Sf.rnander har pa uppdrag av Det mathematisk- 
naturvidenskabelige fakultet, Universitetet, Kristiania som sakkunnig 
avgett uttalande om de sökande till den nyupprättade docenturen i 
växtgeografi; har av Stockholms stads fastighetsnämnd mottagit 
uppdrag att undersöka naturminnena på stadens egendomar i och 
för vidtagande av eventuella skyddsåtgärder. 

Professor G. Granqvist var i februari 1921 tillkallad av Kungl. 
Skolöverstyrelsen att som sakkunnig biträda vid utarbetande av in¬ 
struktion angående övervakande och ledande av avgångsexamen vid 
tekniskt gymnasium samt blev den 29 mars 1921 av Konungens Be- 
fallningshavande i Uppsala förordnad att under år 1921 vara inspek¬ 
tor för Uppsala arbetarinstitut. 
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Professor ö. Bergstrand var tillkallad att som sakkunnig av¬ 
giva yttrande angående tillsättandet av observatorsbefattningen i 
astronomi vid universitetet i Lund. 

Professor L. Ramberg utsågs den i december 1920 av större 
konsistoriet vid Lunds universitet att såsom sakkunnig avgiva för¬ 
beredande utlåtande angående sökandena till lediga professorsäm- 
betet i kemi vid Lunds universitet, anmodades 1921 av lärarekolle¬ 
giet vid K. tekniska högskolan att avgiva yttrande angående Hov¬ 
fotografen John Hertzberg’s ansökan att antagas som docent i 
fotografi vid högskolan. 

Professor emeritus A. Noreen var förordnad av statsrådet och 
chefen för Ecklesiastikdepartementet att biträda vid utredandet av 
frågan, huru lämpligen borde ordnas vid ett fortsatt bedrivande av 
Svenska Akademiens ordboksarbete; förordnades att för en tid av 
tre år vara tillförordnad lärare och examinator i nordiska språk vid 
Stockholms Högskola; har fortfarande innehaft förordnande att vara: 
ledamot av den av Kungl. Maj:t tillsatta Ortnamnskommittén; le¬ 
damot av den Längmanska kulturfondens nämnd; samt att såsom 
ordförande leda arbetena inom den av Ecklesiastikdepartementet 
tillkallade sakkunnignämnden angående uppgörande av släktnamns- 
förteckningar. 

Skogsförvaltaren, Jägmästaren O. Kollberg förordnades av 
Kungl. Maj:t den 10 december 1920 att vara ledamot och verkstäl¬ 
lande direktör i bränslekommissionen av januari 1921. 

Stipendier, belöningar och understöd. 

(Se även Konunga- och kanslersbrev.) 

Domprosten, professor E. Stave erhöll ett statsbidrag å 2,300 
kronor för fortsatt utgivande under år 1921 av »Bibelforskaren, 
tidskrift för skrifttolkning och praktisk kristendom». 

Professor E. Linderholm erhöll ett statsbidrag å 2,500 kronor 
för fortsatt utgivande under år 1921 av »Kyrkohistorisk årsskrift». 

Professor emeritus A. Kolmodin erhöll ett statsbidrag å 800 
kronor för fortsatt utgivande under år 1921 av »Svensk missionstid- 
skrift». 

Professor emeritus D. Davidson erhöll ett statsbidrag å 6,000 
kronor för fortsatt utgivande under år 1921 av »Ekonomisk tidskrift». 

Professor emeritus J. A. Lundell har under år 1920 uppburit 
ett statsanslag å 5,000 kronor såsom understöd för utgivande av tid¬ 
skriften »Svenska landsmål och svenskt folkliv». 
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Uppsala läkareförening erhöll ett statsbidrag av 4.500 kronor 
för utgivande av sina förhandlingar under arbetsåret 1920—1921 
(band 26). 

Professor G. WiRGlN erhöll ett anslag å 2,500 kronor för fortsatt 
utgivande under år 1921 av »Nordisk hygienisk tidskrift». 

Professorerna K. F. Johansson och K. V. Zetterstéen erhöllo 
ett statsbidrag å 3,000 kronor för fortsatt utgivande under år 1921 av 
tidskriften »Le Monde oriental*. 

Docenten S. Alrutz erhöll ett statsbidrag av 1,000 kronor för 
fortsatt utgivande under år 1921 av »Psyke, tidskrift för psykologisk 
forskning*. 

Biblioteksainanucnsema H. J. Heyman, N. Gobom, J. Sam- 
zelius, Gurli Westgren, S. Agren och E. Rooth förordnades att 
under år 1921 innehava var sitt amanuensarvode vid universitets¬ 
biblioteket å 3,300 kronor. 

Den för år 1921 utgående räntan från konung Oscar II :s jubel¬ 
festdonation tilldelades docenten N. Åberg. 

Björkénska priset för år 1920 tilldelades professor O. Juel. 

Filosofiska fakultetens resestipendier för år 1921 tilldelades pro¬ 
fessorerna Persson, Sernander, Åkerblom, Granqvist, C. Wiman 
och Svedelius. 
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Vetenskapliga resor. 

Professor K. B. Westman företog på uppdrag av Svenska Kyr¬ 
kans Misionsstyrelse från februari 1920 till april 1921 en resa när¬ 
mast genom Nord-Amerika och Japan till Kina för undersökningar 
och förhandlingar beträffande upptagande av missionsverksamhet 
och speciellt grundande av en svensk-luthersk högskola därstädes; 
vistades i Kina maj—november 1920, studerade det högre undervis¬ 
ningsväsendet därstädes med besök vid högskolor i Shanghai, Nan- 
king, Wuchang, Changsha, Peking och Tsinanfu samt åtskilliga läro¬ 
verk och deltog i Allmänna lutherska konferensen på Kikungshan i 
augusti, varvid överenskommelse träffades om upprättande av den 
planerade högskolan, som skall förläggas till Yiyang (prov. Hunan); 
fortsatte därefter till Syd-Indien och deltog där december 1920 
—mars 1921 i en av Missionsstyrelsen anordnad visitation av den 
tamulisk-lutherska kyrkan under ledning av biskop Danell, varvid 
särskild uppmärksamhet ägnades åt slutförandet av denna under 
kriget nyskapade kyrkas författning, som slutligen antogs vid synod 
i Trankebar i mars; studerade därjämte den syriska kyrkan i Tra- 
vancore, vars centra besöktes; hemresan gjordes genom Suezkanalen. 

Docenten Y. Brilioth företog med stöd av Thuns utrikes rese¬ 
stipendium under tiden maj—juni 1920 en resa till England, huvudsak¬ 
ligen Oxford för studier i engelsk kyrkohistoria, samt i juli och augusti 
s. å. till Berlin, Leipzig och Genéve för kyrkohistoriska studier samt 
deltagande i internationella kyrkokonferensen (i Genéve). 

Professor T. Engströmer företog på offentligt uppdrag för 
studier av domstolarna och rättegångsväsendet i janauri 1921 en resa 
till Danmark och i mars och april resor till Norge, Frankrike och 
England. 

Docenten A. Holmbäck företog under tiden 2 juni till 29 
augusti 1920 med understöd av juridiska fakultetens fond av bespa¬ 
rade docentstipendier en resa till England för studier vid bibliotek 
och domstolar samt under tiden 7 till 20 oktober 1920 med understöd 
från kungl. utrikesdepartementet en resa till Milano för att såsom 
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cn av representanterna för svenska föreningen för nationernas förbund 
deltaga i den fjärde kongressen inom 1’Union des associations pour 
une Société des nations. 


Docenten F. Sterzel företog med bidrag från juridiska fakul¬ 
tetens fond av besparade docentstipendier under juni, juli och augusti 
1920 en resa till Schweiz för idkande av studier i schweizisk straff- 
och civilrätt. 


Professor J. A. Hammar idkade sommaren 1920 histologiska 
studier vid Kristinebergs zoologiska havsstation. 

Professor M. Elfstrand gjorde under augusti månad en resa 
för botaniska studier i Riesengebirge i Schlesien. 

Professor C. D. Josephson företog under året 1920 med stöd 
av ett Regnells resestipendium utrikes resa. varunder studier idka¬ 
des vid klinikerna i Munchcn och Berlin. 


Professor G. Wirgin företog under första hälften av september 
1920 med stöd av ett Regnells stipendium en resa till Kristiania för 
prövning av vissa desinfektionsapparater. 

Professor G. Petrén företog en resa till Berlin för deltagande 
uti 45. Versammlung d. Deutschen Gesellschaft för Chirurgie 30 mars 
—2 april 1921. 

Professor K. F. Johansson företog under juli—augusti 1920 
— delvis med understöd av filosofiska fakultetens resestipendium — 
en resa till Holland och Belgien för indologiska studier. 

Professor K. V. Zetterstéen vistades såsom innehavare av 


ett resestipendium för ordinarie lärare vid rikets universitet under 
juli månad i Berlin för studier i Preussische Staatsbibliothek. 

Docenten H. Sjögren vistades mars—juli 1921 i Italien och Nord¬ 
afrika för handskriftundersökningar och studier i romersk arkeologi. 

Docenten S. Alrutz företog med understöd av statsmedel en 
resa till Tyskland under tiden fr. o. m. den 16 t. o. m. den 28 april 
1921 för deltagande i den y:e tyska kongressen för experimentell 
psykologi i Marburg. 

Docenten G. Thörnell företog under april och maj 1921 en resa 
till Rom och Pompeii för bedrivande av antikvariska studier. 

Docenten G. Ekholm företog med statsunderstöd en resa till 
Helsingfors under tiden 1—10 juli 1920 för studier i därvarande för¬ 
historiska samlingar, med särskild uppmärksamhet fäst vid den fin¬ 
ländska båtyxkulturen och dess förhållande till den svenska; tiden 
19 juli—20 augusti 1920 ägnades åt genomgående av bronsålders- 
materialet i Lunds universitets, Malmö och Ystads museer samt 
Nationalmuseet, Köpenhamn; under tiden 21—26 augusti 1920 be- 
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drevos studier i Rönne stads museum samt besågos Bornholms häll¬ 
ristningar. 

Docenten N. Åberg företog med stöd av Riksstatens större rese¬ 
stipendium samt till hälften på egen bekostnad under tiden januari 
—juni 1920 en resa till Frankrike, Spanien och Portugal för idkande 
av arkeologiska museistudier. 

Docenten A. Boéthius företog på egen bekostnad under tiden 
från och med den 6 mars 1921 en resa till Rom och Grekland för id¬ 
kande av studier i museer och på utgrävningsplatser och för delta¬ 
gande i engelska arkeologiska skolans i Athen utgrävningar i Mykene. 

Docenten E. Tegen företog med stöd av Stieglers resestipendium 
under tiden från och med den 20 mars till och med den 31 maj 1921 
en resa till Paris och Heidelberg för idkande av studier i filosofi. 

Docenten R. Josephson företog på egen bekostnad under tiden 
fr. o. m. 15 april 1921 en resa till Italien och Frankrike för idkande 
av konsthistoriska studier, särskilt med avseende på arkitektur och 
stadsbyggnadskonst. 

Docenten C. Hellström företog under juli och augusti 1920 en 
studieresa till London. 

Docenten M. Redin företog på egen bekostnad under tiden fr. 
o. m. den 19 juni t. o. m. den 16 augusti 1920 en resa till England för 
idkande av studier i British Museum. 

Docenten E. Rooth företog såsom innehavare av ett Riksstatens 
mindre utrikes resestipendium samt på egen bekostnad under tiden 
fr. o. m. den 1 juli t. o. m. den 25 september 1920 en resa till ett 
flertal städer i Tyskland, till Strassburg, Bryssel och Antwerpen för 
idkande av handskrifts- samt bibliotekstekniska studier. 

Docenten G. Andrén anträdde den 21 maj 1921 en resa till Eng¬ 
land för att därstädes under ett par månader studera det engelska 
statsskickets förvandling sedan världskrigets utbrott. 

Professor A. Hamberg företog under augusti 1920 en resa till Sa- 
rekfjällen i Lappland för fortsättande av sina arbeten därstädes. 

Professor R. Sernander företog en resa till Öland i juni 1920 
som ledare av Svensk Botanisk Förenings exkursion, till östra Skåne 
i augusti 1920 för studier över sandfälts-vegetationens ekologi samt 
under sommaren och hösten 1920 diverse resor i Blekinge, Söder¬ 
manland, Småland och Uppland för Linné-studier och botaniska un¬ 
dersökningar. 

Professor G. Granqvist deltog i det nordiska H. C. Örsted-mötet 
samt första nordiska fysikermötet i Köpenhamn 31 augusti—3 sep¬ 
tember 1920. 
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Docenten H. Sandqvist företog på egen bekostnad under tiden 
fr. o. m. den 29 augusti t. o. m. 5 september 1921 en resa till Köpen¬ 
hamn för deltagande i det nordiska H. C. Örsted-möde. 

Docenten O. Sjögren företog under juli och augusti 1920 med 
anslag av Vassijaurekommittéen samt Svenska Turistföreningen en 
resa till Torneträsk och Kebnekaise för studier över sjöns djupför¬ 
hållanden och den lokala glaciationen vid Istidens slut, ledde första 
veckan i september 1920 på uppdrag av skolrådet i Kiruna och Luossa- 
vaara-Kirunavaara aktiebolags styrelse hembygdskurser i Kiruna för 
där anställda lärare. 

Docenten G. Samuelsson företog, delvis med stöd av C. F. Lil- 
jewalchs resestipendium, under tiden fr. o. m. den 20 juni t. o. m. 
den 13 augusti 1920 resor i Blekinge och Dalarna för växtgeogra- 
fiska studier, samt, såsom innehavare av Riksstatens större utrikes 
resestipendium, under tiden fr. o. m. den 20 februari t. o. m. den 
31 maj 1921 en resa till Grekland, Italien och Schweiz för studier 
över dessa länders flora och vid deras botaniska institut. 

Docenten G. Frödin företog under juni—augusti 1920 med under¬ 
stöd av ett Otterborgs resestipendium dels även på uppdrag av Sve¬ 
riges Geol. Undersökning en geologisk studieresa inom Härjedalens, 
Jämtlands och södra Västerbottens fjälltrakter jämte vissa angrän¬ 
sande delar av Norge. 

Docenten K. V. O. Dahlgren företog med stöd av ett Liljewalchs 
resestipendium under tiden fr. o. m. den 27 oktober 1920 t. o. m. den 
10 mars 1921 en resa till Tyskland, Schweiz och Italien, huvudsakligen 
för bedrivandet av embryologiska studier på Institut fur allgemeine 
Botanik i Ziirich. Dessutom besöktes de botaniska institutionerna 
i Bern, Lausanne, Genéve, Fribourg, Genua, La Mortola och Berlin. 

Docenten N. G. U. Sundelin företog med understöd från Kungl. 
Vetenskaps Akademien under en månads tid i juni och juli 1920 resor 
i och för kvartärgeologiska undersökningar i nordöstra Skåne och 
Blekinge samt med understöd från Göteborgs Kungl. Vetenskaps 
och Vitterhetssamhälles Camegiefond en kombinerad arkeologisk- 
kvartärgeologisk undersökning längs Ätrans dalgång 14 dagar i au¬ 
gusti månad s. å. 

Docenten K. E. Lundmark avreste, med stöd av ett Sverige- 
Amerika-Stiftelsens stipendium (Zoms stip.) samt ett Liljewalchs 
resestipendium, den 31 mars 1921 till Califomien, U. S. A. för idkande 
av stellarastronomiska studier å Lick Observatory, Mt Hamilton, 
t. o. m. den 30 april 1922, samt å Mt Wilson Observatory fr. o. m. den 
1 maj t. o. m. den 31 december 1922. 
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Docenten E. Asplund har under hela läsåret befunnit sig på en 
botanisk forskningsresa i Bolivia. 

Andre bibliotekarien P. Högberg företog såsom innehavare av 
Carl Wahlunds resestipendium samt med understöd av statsmedel un¬ 
der tiden fr. o. m. den 20 maj t. o. m. den 28 augusti 1920 en resa till 
Berlin, Paris, London och Oxford i och för handskrifts- och biblio- 
teksstudier. 

Biblioteksamanuensen J. L:son Samzelius företog såsom inne¬ 
havare av ett Riksstatens resestipendium under tiden fr. o. m. den 
25 april t. o. m. den 15 juli 1920 en resa till Tyskland, Österrike 
och Holland för idkande av bibliotekstekniska och bibliografiska 
studier. 
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Av universitetets lårare och tjånstemln i tryck utgivna 

skrifter. 

O. Almgren. Svenska folkets äldsta öden. Ett par inledningskapitel 
till vår historia. Tpps. 1921. (Fordomtima. Skriftserie ntg. 
av O Lundberg. 3.) 

* Ein schwedischer Festbrauch und eine schwedische Felsenzeich- 
nung. I: Festschrift fiir Ad. Bezzenberger. Göttingen 1921. 

S. Alrutz. Xervstrålningens problem, öppet brev till Professor Alfr. 

Lehmann. Köpenhamn. I: Psyke, Arg. 15, 1920. 

• Tidskriftsöversikter. Ibid. 

* Die Bedeutung des hypnotischen Experimentes fiir die Hysterie. 
I: Berliner klin. Wochenschrift, Jahrg. 57, 1920. 

♦ Artikeln Varsel i Nordisk familjebok. 

• Har redigerat och utgivit Psyke, tidskrift för psykologisk forskning. 

T. J. E. ANDRiE. Religionsvetenskap: Religionshistoria. I: Vetenskaplig 

forskning. Årsbok, 1920. (Folkuniversitetsföreningen.) 

• Det kristna hemmet. I: Kyrkan och hemn; t. Stlini 1921. 

• Islam och kristendomen. I: Bibelforskaren. Arg. 38, 1921. 

G. Andrén. Rättsfilosofien. I: Vetenskaplig forskning, Årsbok, 1920. 
(Folkuni versitetsföreningen.) 

♦ Recensioner av statsvetenskapliga arbeten och politiska memoa¬ 
rer i Svenska Dagbladet och Sydsvenska Dagbladet Snällposten. 

R. BÅrÅny. Diagnose von Kranklieitserscheinungen im Bereiche des 
Otolithenapparates. Vortrag gehalten in der Gesellschaft der 
Ärzte in Stockholm am 12. Okt. 1920. I: Acta oto-laryngolog.. 
Vol. 2. 1920—21. 

G. Bergmark. Ett egendomligt hostljud (indiarubber ball sound. 
J. M. Bruce^ och dess diagnostiska betydelse. I: Ups. läkare- 
fören:s förhandi., X. F., Bd 26, 1920/21. 

C. ö. E. Bergstrand. Magnus Nyrén. (Nekrolog.) I: Astronom. Nach- 
richten, Bd 212. 1921. 

* Beobachtungen der Sonnenfinstemis am 7. April 1921. I: Samma 
publ., Bd 213, 1921. 

» Artiklar i Nordisk familjebok och i tidningar. 

* Två referat i Revue générale des travaux astronom. 

* Är redaktör för Sverige av Nordisk astronomisk Tidsskrift. 

E. A. Blanck. Wallins Dityramb öfver Gustaf III. Upps. 1920. 

* Om allvaret i fru lönngrens diktning. Några synpunkter. I: 
Samlaren, X. F.. Årg. i. 1920. 
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E. A. Beanck. En okänd Strindbergsöversättning från H. C. Ander- 
sen. Ibid. 

» Har utgivit Forum, tidskrift för politiska, litterära och allmänna 
frågor. 

C. A. BoitTHius. Anmälningar i Svensk tidskrift. 

S. J. Boéthius. J. R. Pallins Lärobok i nya tidens historia för allmänna 

läroverkens högre klasser. g:e utvidg. uppl. Sthm 1920. 

» Johannes Rudbeckius. I: Svensk tidskrift, Ärg. 11, 1921. 

» Artiklar i Nordisk familjebok. 

T. B. Bohein. Några teologiska frågor år 1919. I: Vetenskaplig forsk¬ 

ning, Årsbok, 1920. (Folkuni versitetsföreningen.) 

» Odödlighetsproblemet. I: Kirke og kultur, Ärg. 27, 1920. 

» Pontus Wikner. I: Deilig er jorden, 1920, Utgit av Norske stu¬ 

denters kristelige förbund. Kra 1920. 

» Blaise Pascal. 1. Hans levnad och striden med jesuiterna. 2. 
Hans »Tankar över religionen» och hans personlighet. Upps. 
1920—21. (Sveriges kristliga studentrörelses skriftserie. 121, 124.) 
» Evangeliskt kristendomsförsvar. Konturer av dess uppgift och 
tillvägagångssätt. I: Vår lösen, Årg. 12, 1921. 

*> Waldemar Rudin J. In memoriam. Ibid. 

» Kristusfrågan. I vilken mening kan Jesu person vara trons grund? 

Upps. 1921. (Sveriges kristliga studentrörelses skriftserie. 129.) 
•> Artiklar och recensioner i Vår lösen och i dagspressen. 

» Har tills, med M. Björkquist och K. B. Westman redigerat Vår 
lösen, utgiven genom kyrkliga frivilligkåren i Uppsala. 

Y. T. Brieioth. Kyrkliga enhetssträvanden. Ett blad ur samtidens 
kyrkohistoria. I: Svensk tidskrift, Årg. 10, 1920. 

» Ny anglikansk renässans. Studier till den engelska kyrkans ut¬ 

veckling under 1800-talet. I: Kyrkohist. årsskrift, Arg. 21, 1920 
—21. 

0 Evangelieboken och högmässan. I: Vår lösen, Årg. 12, 1921. 

» Luther i Worms. (Tal vid vespergudstjänst i Uppsala Dom¬ 
kyrka den 18 april 1921.) Ibid. 

» Svensk kyrkohistorisk forskning. I: Vetenskaplig forskning, 
Årsbok, 1920. (Folkuniversitetsföreningen.) 

0 Artiklar och anmälningar i Kyrkohist. årsskrift, Svensk kyrko¬ 
tidning och Vår lösen. 

S. E. Bring. Lundaafhandlingen »De virgine nobili stuprata» och 
förbudet mot densamma. I: Nord. tidskrift f. bok- o. biblioteks¬ 
väsen, Årg. 7, 1920. 

» Bidrag till frågan om Karl XII:s död. I: Karolinska förbundets 
årsbok, 1920. 

» Bryggeri tjänstemannaföreningen i Stockholm 1895—1920. Norrk. 

1921. 

» Uppsatser och recensioner i Dagens Tidning, Stockholms-Tid- 
ningen, Göteborgs Handels- och Sjöfartstidning, Upsala Nya 
Tidning. 

» Har redigerat Svenska kalendern, Årg. 16, 1921. 

A. K. A. Brusewitz. Det konsultativa referendum. En jämförande 
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politiskt statsrättslig undersökning. Cpps. 1921. (Betänkande 
och förslag angaende konsultativ folkomröstning, avgivet av 
folkomröstiungskommittén den 8 febr. 19.21. l'tredningar an¬ 
gående referendum i främmande länder. 1.) 

A. K. A. Brusewitz. Om åbo- och arrendeförhållanden å fastigheter 
tillhörande vissa publika inrättningar och stiftelser i Sverige. 
I: Kronolägenhetskommissionens betänkanden. 2. Sthm 1920. 
» Arvsarrendeinstitutet i Mecklenburg—Schwerin. Ibid. 

* De »slutna* t>ondgårdnma i det badiska Schwarzwald. Ibid. 

• Anmälningar i Statsvetenskaplig tidskrift. 

A. I„. Bygden. Frän reformationstidevarvet. Ett jämtländskt privat¬ 
brev av ar 15<»-| med konunentarier. I: Jämtlands läns fommin- 

• • 

nesiören:s tidskrift. Bd 7. Ostersmid 1919—21. 

* Kungsnäs gods i J ämtland och dess ägare under Medeltiden. Ibid. 

A. B. Carlsson. Har utgivit: 1 ’ppsala universitets matrikel. 8. 1720 

—1730. l’pps. 1921. ( 1 ’pps. univ:s årsskrift, 1921, Program 1.) 

» Har redigerat tills, med IC. Colliaxder den bibliografiska avdel¬ 
ningen i Svenskt biografiskt lexikon. H. 11—12. Sthm 192 r. 
» Artiklar i Svenskt biografiskt lexikon. 

O. G. II. Carlsson. Stockholms blodbad. Några synpunkter och re¬ 
flexioner. I: Historisk tidskrift, Arg. 40, 1920. 

» Till de medeltida Stureättemas genealogi. I: Personhist. tidskrift. 
Arg. 21. 1920. 

• Engelbrekt som helgon. I: Kyrkohist. årsskrift. Arg. 21, 1920— 


21. 

* Nya svenska helgon vid reformationstidens ingång. Ibid. 

» Svensk historieforskning: Medeltiden och Äldre Vasatiden. I: 
Vetenskaplig forskning, Årsbok, 1920. (Folkuni versi tetsföre- 

ningen.) 

* Efterskrift. I: Berend von Melens smädeskrift mot Gustaf 
Vasa af år 1528. Sthm 1920. (Faksimileupplagor af äldre svenska 
tryck. 3). 

* Artiklar i Nordisk familjebok och Svenskt biografiskt lexikon. 
» Recensioner i Historisk tidskrift, Perso nhis t- tidskrift och Stock¬ 
holms Dagblad. 

J. H. R. T. Charpentier. Uttaradhyayanasutra. Introduction, text 

and commentary. Upps. 1921. (Archives d’études orientales. 18.) 

* Den vediska kulturens ålder. I: Nordisk tidskrift, 1920. 

* Indiska föreställningar om universum. I: Samma publ., 1921. 
» Heilige Fussabdrucke in Indien. 2. I: Ostasiat. Zeitschrift, 

Jahrg. 7. 1918/19. 

* Recensioner i Le monde oriental och Ostasiat. Zeitschrift. 

K. E. Colliander. Ilar redigerat tills, med A. B. Carlsson den bib¬ 

liografiska avdelningen i Svenskt biografiskt lexikon. H. 11 —12. 
Sthm 1921. 

J. H. Cornell. Morgonen. Dikter. Sthm 1920. 

K. V. O. Dahlgren. Zur Embryologie der Koinpositen, mit besonderer 

Beriicksichtigung der Endospemibildung. I: Zeitschrift fiir 
Botanik, Bd 12, 1920. 
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K. V. O. Dahlgren. Yererbungsversuche mit einer buntblättrigen 
Barbarea vulgaris. I: Hereditas, Bd 2, 1921. 

> Har refererat svensk ärftlighetslitteratur i Botanical abstracts: 
Section for genetics. 

D. Davidson. Artiklar i Ekonomisk tidskrift. 

» Har utgivit Ekonomisk tidskrift. 

E. J. V. von Döbeln. Geografiskt register. I: Sverige. Geografisk, 

topografisk, statistisk beskrifning. Utg. af O. Sjögren. Del 3. 
Sthm (1913—)i92i. 

> Har redigerat de bio-bibliografiska uppgifterna om promovendi 
i: E. Reuterskiöld, Inbjudning till teologie doktorspromotion 
vid Uppsala universitet tisdagen den 31 maj 1921 i Uppsala dom¬ 
kyrka. Upps. 1921. 

•> Har redigerat avdelningen Av universitetets lärare och tjänste¬ 
män i tryck utgivna skrifter i: Kungl. Universitetets i Uppsala 
redogörelse för det akademiska året 1920—1921, avgiven av uni¬ 
versitetets rektor. Upps. 1921. 

K. A. Edin. Rusdrycksförbudet i främmande länder, med särskild 
hänsyn till Förenta Staterna före det unionella förbudets ikraft¬ 
trädande. På uppdrag af Kungl. Finansdepartementet afgifven 
berättelse. Upps. 1921. 

E. E. G. Ekholm. Uppländska depåfynd från bronsåldern. I: Upp¬ 
lands foraminnesfören:s tidskrift, H. 35, 1920. 

» Det baltiska kulturområdet. I: Fornvännen, Årg. 15, 1920. 

•> När kommo svenskame till Finland? I: Samma publ., Arg. 16, 
1921. 

S. P. Ekman. Några jaktbara djurarters historia i Sverige under senare 
tid. 5. Knölsvanen. I: Sv. jägareförbrs tidskrift, Årg. 59, 1921. 

•> Recensioner i Pedagogisk tidskrift och i dagspressen. 

* Har deltagit i utgivandet av Internationale Revue der gesamten 
Hydröbiologie und Hydrographie. 

J. S. V. von Engeström. Anmälningar i Vår lösen. 

T11. ^ngströmer. Några drag av de danska och norska rättegångs- 
reformema. I: Sv. juristtidning, Årg. 5, 1920. 

•> Förberedelsen av tvistemål i dansk process. I: Samma publ., 
Årg. 6., 1921. 

A. Erdmann. Ett flertal artiklar i Nordisk familjebok. 

O. von Friesen. Rökstenen. Rimstenen vid Röks kyrka, Lysings 
härad, Östergötland, läst och tydd. Sthm 1920. (K. Yitterhets-, 

historie- och antikvitetsakademien.) 

» Forntida utvandringar från Sverige. (Föredrag.) I: Upplands 
foraminnesfören:s tidskrift, H. 35, 1920. 

> Artikeln Natanael Beckman i Svenskt biografiskt lexikon. 

> Några populära uppsatser. 

N. G. O. Frödin. Om fjällproblemets nuvarande läge i Sverige. I: 
Geolog, fören:s i Sthm förhandi., Bd 43, 1921. 

A. H. Geijkr. En byskomakares historia upptecknad. I: Svenska 
landsmål ock svenskt folkliv, 1920. 

> Undersökningen av svenska folkmäl 1919. Ibid. 
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O. H. Gjkrdman. Nordiska språk: Fonctik och metrik. I: Vetenskap- 

lig forskning. Arslxik, 1920. (Folkunivcrsitetsföreiiingcn.) 

P. G. D. Granqvist. Linieblixteu. I: Tidskrift för eleni. mat., fysik 

och kemi, Arg. 4, 1920—21. 

» Är solens strålning variabel? I: Kosmos. Fysiska uppsatser 
utg. år 1921 av Svenska Fysikersamfundet. Stinn 1921. 

A. \V. Gkapk. (Tills, med A. Xorkex) Svensk nuinnbok till vågledning 
vid val av nya släktnamn. Enligt nådigt uppdrag utarbetad av 
därtill förordnade sakkunnige. l'pps. 1921. 

* Har tills, med K. A. Hakgkkmarck utgivit: Öl: Joh: Bromans 
Glvsisvallur. H. 13—14 ( - 1 ). 3: <>; D. 1: 5). Fpps. 1920—21. 

> Har tills, med A. Xoreex utgivit: 1500- <x'h i(>oo-talens visböc- 
ker. 12. Petter Rudeliecks visuppteckningar. II. 1. l’pps. 1921. 
(Skrifter utg. af Sv. litteratursällskapet. 7: 12: 1.) 

* Ett meddelande i Biblioteksbladet samt tidningsuppsatser. 

A. CUU.STKAND. Allgemeine Iåisung des statischen Einkörperproblems 
in der Einstein’schen Gravitationstheorie. I: Arkiv för mat., 
astron. och fysik. Bd 16, 1921. 

N. J. Göransson. Luthers reformation. Historisk psykologisk tros- 
skildring. Stinn 1920. 

A. IIahr. Studier i Vasatidens konst och andra nordiska renässans¬ 
studier. Stinn 1920. 

•> Beskrivande katalog över Stora Kopparbergs Bergslags Aktie¬ 
bolags porträtt- och tavelsamlingar med inledande historik. l’pps. 
1921. 

•> Linköpings slott. I: Svenska slott och herresäten vid 1900-talets 
början. N. F., H. 14. Östergötland. 4. Sthm 1921. 

* Storeberg, Tådene socken. Kållands härad. Skaraborgs län: I: 
Samma publ., X. F., H. 15. Västergötland. 1. Sthm 1921. 

* Kring Gustav IILs-porträtten av Ix>renz Pasch d. y. I: Ord och 
bild, Arg. 29, 1920. 

* Varifrån stammar slottet Skoklosters byggnadsstil? I: Tidskrift 
för konstvetenskap, Årg. 6, 1921. 

•> Har utgivit: Valda skrifter av Harald Brising med en inledning 
om hans konsthistoriska författarskap. Sthm 1921. 

•> Artiklar i Svenskt biografiskt lexikon. Svenska Dagbladet, Dagens 
Tidning, 1 'psala Xya Tidning m. fl. 

A. Hambicrg. Sarekfjällen. Vägledning för färder i högfjällstrakten 
mellan Lule älvs källarmar. Sthm 1921. (Sv. turistfören:s 
resehandl)öcker. 27.) 

- Artiklar i Aftonbladet och andra dagliga tidningar. 

J. A. H. Hammar. The new views as to the thyrnus gland and their 
bearing on the problem of the funetion of the thyrnus. I: Endo- 
criuology, Vol. 5, 1921. 

*> Cooperation in endocrinology as an introduetion to research on 
the morphological constitution. I: Xew Vork medical journal, 
Vol. 112, 1920. 

>> Xagra endokrina synpunkter rörande själsproblemet. Föredrag. 
I: Ups. läkarefören:s förhandi., X. F., Bd 26, 1920/21. 
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J. A. H. Hammar. Sakkunnigutlåtande. Lund 1921. 

* Har refererat svensk endokiin litteratur i Endocrinologv. 

O. Hammarsten. Kortfattad lärobok i fysiologisk kemi. 4:e omarb. 
uppl. Sthm 1920. 

B. H. R. Hammer. Psykologien inför universitet och högskola. (Fö¬ 
redrag.) I: Sv. arkiv f. pedagogik, Bd 8, 1920. 

* Recensioner i Sv. arkiv f. pedagogik och Skole og samfund. 

» Har redigerat och utgivit Sv. arkiv f. pedagogik. 

S. G. Hedin, tlber proteolytisclie Enzyme im normalen und patholo- 
gischen Hame. I: Zeitschr. f. physiolog. Chemie, Bd 112. 1920. 

* Kap. 1 i: O. Hammarsten, Kortfattad lärobok i fysiologisk kemi. 
4:e omarb. uppl. Sthm 1920. 

A. Hemming-SjÖBERG. Om beräkningen av månad i svensk rätt. I: Sv. 

juristtidn., Årg. 6, 1921. 

B. I. Hesseeman. Namnet ölåfr i den äldsta isländskan: I: Minnes¬ 

skrift utgiven av Filologiska Samfundet i Göteborg på tjugoars- 
dagen av dess stiftande den 22 okt. 1920. Göteborg 1920. 

» Har tills, med R. G:son Berg och O. östergren utgivit Språk 
och stil, tidskrift för nysvensk språkforskning. 

H. J. Heyman. Om bindning av tidskrifter. I: Biblioteksbladet, Arg. 
6, 1921. 

O. W. Hippel. Kyrkomötets vetorätt. I: Sv. kyrkotidn., Arg. 16. 1920. 
•> En ny framställning av vår svenska kyrkorätt. Ibid. 

» Frågan om den kyrkliga egendomen. 1—2. Ibid. 

>» Kyrkomötets vetorätt och andra uppsatser i kyrkliga frågor. 
Göttingen 1921. 

» Ur skalden Johan Börjessons student- och Uppsalatid. I: Göte¬ 
borgs nations skriftserie. 1. Upps. 1921. 

» Artikeln Olof Bjurbäck (delvis) i Svenskt biografiskt lexikon. 
» Tidningsartiklar. 

N. G. E. von Hofsten. Die Turbellarienfauna des Tåkem. Upps. 
1920. (Sjön Tåkems fauna och flora utg. av K. Sv. Yet.-Akad. 3.) 
» Modern ärftlighetslära. Sthm 1920. (Sv. sällskapets för rashy¬ 
gien skriftserie 3—4.) 

» Ärftlighetsproblemet i Frödings diktning. Sthm 1921. 

* Artiklar och recensioner i Ynier, Svenska Dagbladet, Upsala Nya 
Tidning m. fl. 

A. E. V. Holmbäck. I socialiseringsfrågan. Sthm 1920. 

» Nationernas förbund. I: Svenska kalendern, Arg. 16, 1921. 

-> Artikeln Vapentag i Nordisk familjebok. 

A. A. Th. Hägerström. Naturrätt i straffrättsvetenskapen? I: Sv. 
juristtidn., Årg. 5, 1920. 

C. O. Häggquist. Ekonomisk översikt vid Akademiska sjukhuset i 

Uppsala för år 1920. I: Årsberättelse från Akademiska sjuk¬ 
huset i Uppsala för år 1920. Upps. 1921. 

J. P. Högberg. Notices et extraits des manuscrits espagnols de Co- 
penhague. I: Revue hispanique, T. 46, 1919. 

* Les manuscrits italiens de Copenhague. I: Études italiennes, An- 
née 2, 1920. 
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J. P. Högberg. Seltene Wörter und Redensarten im Unterengadin. I: 

Zeitschr. f. roman. Philologie, Bd 41. 1921. 

A. G. Hogbom. Nivåförändringarna i Norden. Ett kapitel ur den 
svenska naturforskningens historia, (kiteborg 1920. (Göteborgs 
Kungl. Vetenskaps- och Vitterhetssamhälles handlingar. 4.e följ¬ 
den. 21: 3.) 

* Om vitriolbildning i naturen såsom orsak till massdöd af fisk i 
våra insjöar. I: Sv. fiskeritidskr., Arg. 30. 1921. 

K. F. Johansson. Artiklar i Nordisk familjebok och i dagspresseh. 

* Har tills, med K. V. Zetterstéen redigerat tidskriften Le monde 
oriental. 

R. Josephson. Imperfektum. Sthm 1920. 

* (Tills, med M. Khrenpreis) Nyhebreisk lyrik. Sthm 1920. 

* (Tills, med I. Wilcke-Lindqvist) Sveriges kyrkor. Konsthisto¬ 
riskt inventarium. Uppland. 4:2. Seminghundra härad. Sthm 

1920. 

* Artiklar i Svenska Dagbladet. 

H. O. Jitel. A revision of Kalm's herbarium in Tpsala. I: Svenska 
Linné-sällskapets årsskrift, Arg. 4, 1921. 

* Cytologische Pilzstudien. 2. Zur Kenntnis einiger Hemiasceen. 
Upps. 1921. (Nova actareg. soc. scient. Upsaliensis, Ser. 4, Vol. 5:5.) 

* Cber Hyplielia und Ostracoderma, zwei von Fries aufgestellte 
Pilzgattungen. I: Sv. botanisk tidskrift, Bd 14. 1920. 

T. B. Kalén. Griechische Wortdeutungen. I: Minnesskrift utgiven av 
Filologiska Samfundet i Göteborg på tjugoårsdagen av dess stif¬ 
tande den 22 okt. 1920. Göteborg 1920. 

J. R. KjeelÉn. Världspolitiken 1911—1919. Periodiska översikter. 
Sthm 1920. 

* Die Grossmächte und die Weltkrise. Leipzig 1920. 2:e Aufl. 1921. 

» Bismarcks förbundssystem. Några anmärkningar. I: Statsvet. 

tidskrift. Arg. 23. 1920. 

» Från Ramstedt till von Sydow. Utvecklingslinjer i svensk parla¬ 
mentarism. I: Det nya Sverige. Arg. 15, 1921. 

* Die Koalitionspolitik im Zeitalter 1871—1914. Studien iiber die 
politische Aufstellung zum Weltkrieg. 1. I: Schmollers J ahrbuch 
fur Gesetzgebung . .. Jahrg. 45. 1921. 

* Amerikas Einheit. Eine geopolitische Analyse. 1 : Neue Freie 
Presse 29. Mai 1921. 

* Artiklar i Nya Dagligt Allehanda. 

J. Ad. Kolmodin. Ett svenskt 75-års inissionsjubileum. I: Sv*, mis- 
sionstidskrift, Arg. 8. 1920. 

» Kyrkans uppgift i vår tid. Ibid. 

» Waldemar Rudin som missionsman. I: Samma publ.. Arg. 9, 

1921. 

» Den tredje akademiska missionskonferensen. Ibid. 

* Artiklar i Nordisk familjebok och Svenska Morgonbladet m. fl. 
tidningar. 

* Anmälningar i Svensk missionstidskrift och Theologisches Litera- 
turblatt. 

3 — hus. Uppsala universitets redogörelse, tgio — 21. 
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J. Ad. Kolmodin. Har utgivit Svensk missionstidskrift. 

J. Ax. Kolmodin. Said Mehemed Efendi’s berättelse om sin beskick¬ 
ning till Sverige år 1733. Inledning och öfversättning. I: Ka¬ 
rolinska förbundets årsbok, 1920. 

p Tschakydschy *der Blitz». I: Le monde oriental, Vol. 14, 1920. 

* Anmälningar i Le monde oriental. 

C. O. Lagercrantz. Zwei griechische Wörter. I: Minnesskrift utgiven 
av Filologiska Samfundet i Göteborg på tjugoårsdagen av dess 
stiftande den 22 okt. 1920. Göteborg 1920. 

» Artiklarna Kohle, Koralle och Kreide i: Paulys Real-Enzyklopädie 
der klassischen Altertumswissenschaft. Neue Bearbeitung von 
G. Wissowa, Bd 11, Stuttgart 1921. 

E. H. Lind. Strödda bidrag och förslag till ortnamnsförklaringar. I: 
Namn och bygd, Årg. 8, 1920. 

Chr. J. Lindblom. Kanon och apokryfer. Studier till den bibliska 
kanons historia. Upps. 1920. 

» Gamla testamentets skrifter. 2:a tillök, uppl. Sthm 1921. (Heim- 
dals småskrifter. 8.) 

p Skandalön. Eine lexikalisch-exegetische Untersuchung. I: Upps. 
univ. årsskrift, 1920. 

J. E. Linderholm. Om kyrkliga former och formler. I: Dagens Ny¬ 
heter t /io, **/i« och Vu 1920. 

* öppet brev till biskop Eklund. I: Upsala Nya Tidning "/u 1920. 

0 Katekesen. I: Dagens Nyheter “/« 1921. 

* Stockholms förste biskop Hans Nicolai Ofeegh. I: Samma publ. 
u /t 1921. 

» En recension i Kyrkohist. årsskrift. 

» Har utgivit Kyrkohist. årsskrift. 

A. N. Lindqvist. Språkliga konsekvenser av Fichtes »Jag*- ^ : Språk 
och stil, Årg. 20, 1920. 

» K. Ljungstedts Språket, dess liv och ursprung. 3'.e uppl. revide¬ 
rad. Sthm 1920. (Studentföreningen Verdandis småskrifter. 30) 

» K. Ljungstedts Modersmålet och dess utvecklingsskeden. 4’.e 
uppl. genomsedd. Sthm 1920. (Studentföreningen Verdandis 
småskrifter. 46.) 

J. D. Lund. Till frågan om minderåriga mordbrännares handlingsmotiv 
och uppfostringsbarhet. I: Psyke, Årg. 15, 1920. 

p Filmens suggestiva inflytande på barn. I: Skola och samhälle, 
Årg. 1, 1920. 

» Relationen mellan föräldrarnas alkoholism och moralisk urartning 
hos barnen. I: Tirfing, Årg. 14, 1920. 

•> Om utveckling av barns självverksamhet. Sthm 1920. (Före¬ 
ningens för skyddshemsarbete skriftserie.) 

•> Bidrag till viljeuppfostrans psykologi. Sthm 1920. (Samma 
skriftserie.) 

p Nyare åsikter angående rättskrivningens psykologiska och peda¬ 
gogiska problem. Södertälje 1921. 

* Ungdomsbrottslighet och v an art i Sverge. Deras orsaker och be¬ 
kämpande. Sthm 1921. (Sv. sällskapets för rashygien skriftserie, 7.) 
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J. O. M. Lundbero». Nordisk ortnamnslitteratur 1910. Bibliografisk 
förteckning. I: Namn och bygd. Arg. 8. 1920. 

* Nordiska språk: Ortnamnsforskning. I: Vetenskaplig forskning. 
Årsbok, 1920. (Folkuniversitetsföreningen.) 

» Har utgivit Tpplands fornminnesförenings tidskrift. 

H. B. Lundboro. Hereditary transmission of genotypical deaf-mutism. 
I: Hereditas, Bd 1. 1020. 

* Rassen- und Gesellschaftsprobleme in genetischer und medizi- 
nischer Beleuchtung. 1 — 2. Ibid. 

* Kultur- och rasproblem i medicinsk-biologisk belysning. 1—4 
I: Sv. läkaresällsk:s handlingar, Bd 40, 1920. 

* Kultur- och rasfrågor i nutiden. I: Tirfing. Arg, 11. 1920. 

•> Senare årens strävanden i de nordiska länderna att befordra ras- 
biologisk forskning. I: Hygienisk revy. Arg. 9. 1920. 

» Industriens försyndelser mot rasen och folkhälsan. I: Allm. 
sv. läkartidningen, Arg. 17, 1920. 

•> Ett svenskt rasbiologiskt institut. I: Samma publ.. Arg. 18. 1921. 

* Rassenmischung—vermehrte Heterozygotie—Konstitutionsverän- 
denmgen—Habitus asthenicus sive paralyticus—Tuberkulose. 
Kine 1 ’rsachenkette. I: Hereditas. Bd 2, 1921. 

* Seved Ribbing t. Några minnesord. I: Hygiea. Arg. 83, 1921. 

* Tidningsuppsatser i åtskilliga svenska och finska tidningar. 

■> Bokanmälningar och smärTe meddelanden i ett flertal in- och ut¬ 
ländska tidskrifter. 

* Ar redaktör för svenska sällskapets for rashygien skriftserie och 
medredaktör för tidskriften Hereditas. 

J. A. Lundell. Har redigerat tidskriften Svenska landsmål ock svenskt 

folkliv samt skriftserien Archives d’études orientales. 

K. K. Lundmark. Stjärnornas färg — ett kriterium på deras absoluta 

ljusstyrka. I: Nordisk astronomisk tidsskrift. 1921. 

» Kin neuer Yeränderlicher vom P Cygni-Typus. I: Astronom. 
Nachrichten, Bd 213. 1921. 

» Artiklar i Nordisk familjcl>ok och Svenskt biografiskt lexikon. 

* Artiklar och recensioner i den periodiska pressen. 

A. Y. Lundstedt. Förbudsfrågan ur rättslig synpunkt, ('»enom lag¬ 
stiftning bör rättskulturen upprätthallas och icke undergrävas. 
Sthm 1920. 

■> Socialdemokratisk idépolitik. Tal till arbetame i Lund den 1 maj 
1921. Sthm 1921. 

-> Artiklar i Vpsala Nya Tidning och Socialdemokraten. 

L. F. A. Läffler. Restitution d’une inscription latine incompléte du 

moyen-åge sur le linteau du portail de l église de Bellegarde du 
Loiret. I: Bulletin de la Société arehéologique et historique de 
1 ’Orléanais, T. 19, 1920. 

* Artiklar i Djursholms Tidning och Stockholms Dagblad. 

•> En anmälan i Personhistorisk tidskrift. 

J. Melander. La locution il y a. Kssai de syntaxe historique. I: Stu¬ 
dier i modern språkvetenskap. 8. l'pps. 1921. 
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C. Th. Mörner. Om cystinstenar inom människans urinvägar, öfver- 
sikt. I: Ups. läkarefören:s förhandi., N. F. ( Bd 25, 1919/20. 

* Från apoteksinspektionema. 6—7. I: Sv. farmaceutisk tidskrift, 
Årg. 25, 1921. 

o Några östliga växter å svensk mark. 1—2. I: Acta Florae Sue- 
ciae, Bd 1, 1921. 

* Reviderat i ortografiskt hänseende Apotekare-Societetens taxa å 
officinella och icke offidnella läkemedel. 

* Smärre bidrag i Botaniska notiser och i Årsskrift för föreningen 
för dendrologi.- 

A. H. Kelson. Statsbiblioteks förvärv av den inhemska bokproduk¬ 

tionen, med särskild hänsyn till Sverige. I: Biblioteksbladet, 
Årg. 5, 1920. 

» Aus J. H. Lidéns Tagebuch uber seinen Aufenthalt in Göttingen 
in den Jahren 1768—1769. I: Aufsätze Fritz Milkau gewidmet. 
Leipzig 1921. 

*> Två artiklar i Svenskt biografiskt lexikon. 

B. Nerman. Svensk historieforskning: Forntiden. I: Vetenskaplig forsk¬ 

ning, Årsbok, 1920. (Folkuniversitetsföreningen.) 
Folktraditioner arkeologiskt bestyrkta. I: Etnologiska studier 
tillägnade N. E. Hammarstedt */» 1921. Sthm 1921. 

E. G. Neuman. Nordiska språk: Forns venska och svensk språkhistoria. 
I: Vetenskaplig forskning, Årsbok, 1920. (Folkuniversitetsföre¬ 
ningen.) 

A. G. Noreen. Rättskrivningens grunder. 2:a uppl. Sthm 1920. (Stu¬ 
dentföreningen Verdandis småskrifter, 42.) 

» Inträdestal (över Gustav Retzius). I: Svenska akademiens hand¬ 
lingar ifrån år 1886. Del 31. Sthm 1920. 

» G. Stiemhielms Hercules med motsvarande partier av F. Tamms 
»Glossar till valda skrifter av G. S. * 4:e omarb. uppl. Upps. 1921. 
» Altschwedisches Lesebuch mit Anmerkungen und Glossar. 3:e 
inngearb. Aufl. Sthm 1921. 

*> (Tills, med A. Grape) Svensk namnbok till vägledning vid val 
av nya släktnamn. Enligt nådigt uppdrag utarbetad av därtill 
förordnade sakkunnige. Upps. 1921. 

» Har tills, med A. Grape utgivit: 1500- och 1600-talens visböcker. 
12. Petter Rudebecks visuppteckningar. H. 1. Upps. 1921. 
(Skrifter utg. av Sv. litteratursällskapet. 7: 12: 1.) 

» Artiklar i Nordisk familjebok. 

C. W. OsEEN. Oxn Einsteins speciella relativitetsteori. I: Tidskrift för 

elein. mat., fysik och kemi, Årg: 4, 1920/21. 

* Omkring relativitetsteorien. I: Kosmos. Fysiska uppsatser ut¬ 
givna år 1921 av Svenska Fysikersamfundet. Sthm 1921. 

E. G. Petrén. Untersuchungen uber die Blutgerinnung bei Icterus. 
I: Bei träge zur klinischen Chirurgie, Bd 120, 1920. 

1» Seved Ribbing t- U Ups. läkarefören:s förhandlingar, N. F., Bd 
26, 1920/21. 

* Jacques Borelius t. I: Allm. sv. läkartidningen. Årg. 18. 1921. 
E. Hj. Psilander. Artiklar i Dagens Nyheter. 
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\ Th. Quensel. I ber die Möglichkeit. Gesehwulstzellen in den 

'.rgussen der serösen Höhlen nachzuweisen. I: Forhandlinger 

ved den 9. nordiske kongressen for indre medicin i Köbenhavn 
1919- Khvn 1920. 

* i ViU, « lm v. G r Chwind + - Minnesord - I: läkarefören s för- 

nandi.. N. F., Bd 26. 1920/21. 

Kamberg. Ett bidrag till teorien för separation genom utfällning. 
I.Teknisk tidskrift. Avd. Kemi och bergsvetenskap. Årg. si 1021 

♦ (TiMs. med J. M. Lovfix) Kvalitativ kemisk analvs. 2:a uppl 

Lund 1920. ' ’ 




C. L. 


Zur VVahrung der Priorität. Bemerkungen zu der Mitteilung von 
Herrn ICngleson iiber die Bestimmung kleinster Arsenmengen 
I: Zeitschrift fiir physiologische Chemie. Bd 114. 1921. 

A. A. Reutehskiöux Föreläsningar i svensk stats- och förvalt¬ 
ningsrätt. 3. Samhällsförfattningen. 1. Hemlandsrätt och riks- 

dagsrätt. H. 2. Upps. 1920. 2. Kommunalrätt. H. r. Upps 
1921. 


* Konsultativt referendum och svenska statsrättsprinciper. I: Stats- 
vet. tidskrift. Arg. 23. 1920. 

* Om kyrkas och prestbols jord efter 1910. I: Festskrift till R. 
Wrede. Hfors 1921. 

Iv. H. C. Reuterskiöld. Inspectores i Göteborgs nation 1670—1919. 
I: Göteborgs nations skriftserie. 1. Upps. 1921. 

* Inbjudning till teologie doktorspromotion vid Uppsala universi¬ 
tet tisdagen den 31 maj 1921 i Uppsala domkyrka. Bifogad skrift: 
Den folkliga vidskepelsen och den svenska katekesen. Ett bidrag 
till kännedom om svenska kyrkans arbete för folkupplysning. 
Upps. 1921. 

* Artiklar och anmälningar i tidningspressen. 

A. Runestam. Föreläsningar om religion och moral. [Greifswald 1920.] 

* Georg Normans teologiska åskådning i dess förhållande till de 
tyska reformatorernas. I: Bibelforskaren. Årg. 37. 1920. 

* Wilhelm Herrmanns teologi. En kritisk studie. Göttingen 1921. 

* Viljans frihet och den kristliga friheten. En undersökning i Lut¬ 
hers teologi. Lovisa 1921. 

G. Samuelsson. Några Marchantiacé-fynd jämte en översikt av Nordens 
Marchantiaceer. I: Sv. botanisk tidskrift. Bd 14. 1920. 

» Om några Lepidium-arter. I: Samma publ., Bd 15, 1921. 

* Floristiska fragment. 2. Ibid. 

* ^ äxtvärlden i By. I: Carl Larsson i By. En Dalasockens historia. 
Kulturhistrisk beskrivning av By i Folkare härad. 1. Sthm 1920. 

* Carex dioica-gruppen i den nordiska floran. I: Acta Florae Sue- 
ciae. Bd 1, Sthm 1921. 

* (Tills, med K. Johansson) Hieradumfloran i Västmanland. I: 
Arkiv för botanik. Bd 16. 1920. 

J- A. T. L:son Samzelius. Svensk litteraturhistorisk bibliografi. 38 
(• 9 I 9 )- I: Samlaren, N. F., Arg. 1, 1920. 

* De vetenskapliga bibliotekens inköp av utländsk litteratur. Ett 
organisationsförslag. I: Bogens Verden, Aarg. 3, 1921. 
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H. Sandqvist. Kort redogörelse för några av de resultat, som vunnits 
vid undersökning av s. k. flytande harts. I: Skogsvårdsfören :s 
tidskrift, Bd 18—19, 1920—21. 

* Artiklar i Svenska Dagbladet. 

H. SchOck. Messenius. Xågra blad ur Vasatidens kulturhistoria. 
Sthlm 1920. Även i: Sv. akad. handl. ifrån år 1886. D. 31. 1919. 

* Geijers ungdomsbrev. Familj ebrev av Erik Gustaf Geijer. Ut¬ 
givna. 2.a tillök, uppl. Sthlm 1920. 

» Den israelitiska litteraturens utveckling. 2:a uppl. Sthlm 1920. 

(Studentföreningen Yerdandis småskrifter, 157.) 

» Artiklar i Nordisk familjebok och Svenskt biografiskt lexikon. 
J. R. Sernander. En supralitoral havsstrandsäng från den äldre brons¬ 
åldern bevarad i det inre Uppland. I: Sv. botanisk tidskrift. Bd 
14, 1920. 

* En skånsk mosse och dess utvecklingshistoria. (Föredrag.) I: 
Samma publ., Bd 13, 1921. 

* Allium carinatum i Uppland. I: Botaniska notiser, 1921. 

* I Linnés fotspår. Föredrag. I: Svenska Linné-sällskapets års¬ 
skrift, Arg. 4, 1921. 

» Stentorget på Yiksta hed. I: Sveriges natur. Svenska natur- 
skyddsfören:s årsskrift, Årg. 12, 1921. 

•> Utkast till plan för en undersökning av naturminnena kring Stock¬ 
holms stad. Ibid. 

* Inledningsord. I: Linné’s Skånska resa. utg. av J. Sahlgrex. 
Sthm 1920. 

* Artikeln Gustaf Casten Aspegren i Svenskt biografiskt lexikon. 
G. O. T. Sjögren. Allmänna delen (sid. 1—13) i: Lappland. Utg. av 

Svenska turistföreningen. 1. Sthm 1921. (Svenska turistföre¬ 
ningens resehandböcker. 25.) 

* Abisko med omgivningar. 4:e uppl. Sthm 1921. (Svenska tu¬ 
ristföreningens vägvisare. 51.) 

* Har redigerat och utgivit: Sverige. Geografisk, topografisk, sta¬ 
tistisk beskrifning. H. 85—89. Göteborgs och Bohuslän. Sthm 
1920—21. 

E. S. Staaff. L’origine de l’usage de 1 ’article défini devant les nonis 
de pays en fran^ais. Quelques remarques de syntaxe historique. 
I: Studier i modem språkvetenskap. 8. Upps. 1921. 
Bottenskoletanken i Frankrike. I: Forum, Arg. 8, 1921. 

>> Artiklar i Nordisk familjebok och Dagens Nyheter. 

E. Sta VE. Handledning för undervisare i Gamla testamentet. 2:a uppl. 
Sthm 1920. 

* Moseböckernas uppkomst. Sthm 1920. 

» Inledning till Gamla testamentets kanoniska skrifter. 2:a övers. 

uppl. Sthm 1920. 

•> Artiklar i Bibelforskaren. 

» Har utgivit Bibelforskaren, tidskrift för skrifttolkning och prak¬ 
tisk kristendom. 

L. Y. A. Stavenow. Frihetstiden. Dess epoker och kulturliv. 3:euppl. 
Göteborg 1921. 
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L. V. A. Stavkxow. Artiklar i Nordisk familjebok. 

“ En anmälan i Historisk tidskrift. 

* Har som universitetets rektor utgivit dess årsredogörelse. föreläs- 
ningskataloger oeh rektorsprogram. 

D. StrÖmholm. Bemerkungen iiber die negativen Yalenzen. I: Zeit- 
schrift fiir anorganische und allgemeine Chemie, Bd m, 1920. 
THE Svedberg. The formation of eolloids. London 1921. 

* Survey of the physies and chemistry of eolloids. I: Chemical and 
metallurgieal engineering New Vork. 1921: jan. 

» Ein kurzer f eberblick iiber die Phvsik und Chemie der Kolloide. 
I: Kolloid-Zeitschrift. Bd 28. 1921. 

N. E. Svedelius. Den äteruppsténdna Linnéträdgården i fpsala. 
I: Fauna och flora. Arg. 15. 1920. 

* Einige Bemerkungen iiber (ienerationswechsel und Reduktions- 

teilung. I: Berichte der deutschen botan. Gesellschaft, Bd m 
1921. 

Linnés glasklockor. I: Svenska Linné-sällskapets årsskrift, Arg. 
4 - 1921. 

Linnéträdgården 1920. Ibid. 

Har refererat algologisk litteratur i Zeitschrift fur Botanik. 

L. O. J. Söderblom. Éinfiihrung in die Religionsgeschichte. Leipzig 

1920. 

J. P. Tieles Kompendium der Religionsgeschichte. <>:e Aufl. Ber¬ 
lin 1920. 

Söderala—Abo—fppsala. I: Julhälsning till församlingarna 

i ärkestiftet. 1920. 

Vetenskapen såsom mänsklig livsform. I: Studenternes Julebog, 
udg. av Danmarks kristelige Studenter förbund. Khvn 1920. 

Om den kristna missionens opolitiska ställning. I: Svensk mis- 
sionstidskrift. Arg. 8. 1920. 

Levnaden, tron och bönen, ur bibeln och psalmboken i anslutning 
till Martin Luther framställda. 3:e uppl. Sthm 1921. 

Zur religiösen Frage der (iegenwart. Cbers. Leipzig 1921. 
400-års-minnet av Luther i Worms. I: Svensk tidskrift. Arg. ii, 

1921. 


* De nordiske folkekirkers plads og opgave i kristenheden. I: Nor¬ 
dens kirker og nordiske aandsströmninger efter verdenskrigen, 
udg. av A. Th. Jörgensen. Khvn 1921. 

- Gustav Adolf-Rede in der Dornkirche von fpsala. I: Die Eiche, 
Jahrg. 9. 1921. 

* The United life and work of ehristendom. I: The christian world 
pulpit. Vol. 49. 1921. 

E. Taube. Har redigerat avdelningen Av universitetets lärare och 
tjänstemän i tryck utgivna skrifter i: Kungl. fniversitetets i 
1 ppsala redogörelse för det akademiska året 1919—1920. av¬ 
given av universitetets rektor. Upps. 1920. Även i: Cpps. 
univ:s årsskrift. 1920. 

T. Torbiörnsson. Besvär över och förklaring med anledning av besvär 
över det större akademiska konsistoriets förslag till samt slutpu- 
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minnelser angående återbesättandet av den lediga professuren i 
slaviska språk vid Uppsala universitet. Upps. 1920—21. (3 

särsk. broschyrer.) 

B. ö. Undén. Några omtvistade spörsmål rörande retentionsrätt. I: 

Sv. juristtidn.. Arg. 6, 1921. 

E. L. Wellander. En ellipsteori. I: Studier i modern språkvetenskap. 
8. Upps. 1921. 

K. B. Westman. Ett sommarkrig i Kina. I: Illustr. tidskr. för ung 
och gammal, Arg. 10, 1920. 

0 Allmänna lutherska konferensen på Kikungshan 22—29 aug. 1920. 

I: Svenska kyrkans missionstidning. Arg. 46, 1921. 

» Några reseminnen från östern. I: Vår lösen, Arg. 12, 1921. 

» Lutheran episcopacy. I: The Gospel Witness, Guntur, 1921. 

» Artiklar i Nordisk familjebok och i Dagens Tidning. 

* Har tills, med M. Björkquist och T. Bohun redigerat Vår lösen, 
utgiven genom kyrkliga frivilligkåren i Uppsala. 

K. G. Westman. C. T. Odhners Lärobok i fäderneslandets historia 
för realskolan. 2. 20:e omarb. uppl. Sthm 1920. 

» Aktsamling till kungsådreinstitutets historia. Upps. 1920. 

G. A. P:SON Wetter. Altchristliche Liturgien: Das chris tliche Myste¬ 
rium. Studie zur Geschichte des Abendmahles. Göttingen 1921. 
(Forsch. z. Religion und Literatur des Alten und Neuen Testa- 
ments, N. F., H. 13.) 

0 Är medutgivare av Religionsgeschichtliche Bibliographie, im An- 
schluss an das Archiv fur Religionswissenschaft hrsg. von C. Clemen. 
K. B. Wiklund. Ett par ord i frågan om Finlandssvenskarnas härkomst. 
I: Namn och bygd. Arg. 8, 1920. 

» Några tankar om snöskors och skidors upprinnelse. I: Etnolo¬ 
giska studier tillägnade N. E. Hammarstedt */* 1921. Sthm 
1921. 

e Ett par kapitel i: Lappland. Utg. av Svenska turistföreningen. 

1. Sthm 1921. (Svenska turistföreningens resehandböcker. 23.) 
0 Artiklar i Nordisk familjebok och i tidningar. 

C. J. J. E. Wiman. Some reptiles from the Niobrara group in K ansas. 

I: Bulletin of the Geolog. Institution of the University of Upsala, 
Vol. 18, 1921. 

G. Wirgin. Har fukt uppstått i en lägenhet till följd av en större sam¬ 
ling välvårdade växter? I: Nordisk hygienisk tidskrift, Bd 1, 
1920. 

» Artiklar i Nordisk familjebok. 

» Referat i Nordisk hygienisk tidskrift. 

» Har tills, med L. S. Fridericia och Th. Thjötta utgivit Nordisk 
hygienisk tidskrift. 

G. J. V. Wittrock. Karl X Gustaf i Polen. Krigsmålet och allianserna. 

I: Karolinska förbundets årsbok, 1920. 

A. Wolf. En recension i Zeitschrift fur Geschichte und Kulturgeschichte 
Österreich-Schlesiens. • 

N. O. Z El LON. Sur les équations aux dérivées partielles å quatre dimen¬ 
sions et le probléme optique des milieux biréfringents. Upps. 
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1921. (Nova acta regiae societatis scientiarum 1’psaliensis, 
Ser. 4, Vol. 5: 4.) 

Ii. H. von Zhipki. (Tills, med J. Lindgren) Photometrische 1’nter- 
suchung der Sterngruppe Messier 37 (N. (i. C. 2099). I: K. Sv. 
Vet.-akad:s handl., Bd 61, l’pps. 1921. 

K. Y. ZETTERSTÉEN. Arcangelo Carradori’s Dixionario della lingua 
Italiana e Nubiana edited. 5. I: Le monde oriental. Vol. 13. 1919. 

* Aus dem Tah<j*b al-luga al-Azhari's. I: Samma pub!.. Vol. 14, 
1920. 

* Anasyny babasyny. Ibid. 

* Artiklar i Iinzyklopaedie des Isläm. 

* Recensioner i Le monde oriental. 

* Har tills, med K. F. Johansson redigerat tidskriften Le monde 
oriental. 

N. F. Aberg. La civilisation énéolitique das la Péninsule Ibérique. 
1'pps. 1921. 

F. Åkerblom. Har redigerat Bulletin mensuel de rObservatoire météo- 
rologique de 1 T'ni versi t é dTpsala. 

Hj. A. Öhrvall. Om spridningsillusioner. I: l’ps. läkarefören :s för- 
liandl.. N. F.. Bd 26. 1920/21. 

* Artiklar i Nordisk familjebok och Svenskt biografiskt lexikon. 

* Har redigerat Studentföreningen Yerdandis småskrifter. 

K. O. Östergren. Nusvensk ordbok. H. 14 —15. Sthm 1920—21. 

* Har redigerat och tills, med R. G son Berg och B. Hbsselman 
utgivit Språk och stil, tidskrift för nvsvensk språkforskning. 
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Uppsala universitets bibliotek under år 1920. 


Inkomster: 


Ekononi. 


Statsanslag å ordinarie stat.kr. 

> å extra stat.> 

> å tilläggsstat för 1920: 

» till täckande av bibliotekets brist 1918.» 

> till förstärkning av materialanslaget.» 

» för uppvärmning och belysning m. m.> 

Anslag till Läsesällskapet.> 

Donationsräntor ..» 

Gåvor.» 

Extra inkomster.» 

Läkareföreningens anslag till fortsatt prenumeration å deponerade 

tidskrifter.> 

Utgående balans, brist till år 1921.» 

Summa kr. 

Utgifter: 

Ingående balans, skuld från 1919.kr. 

Inköp av böcker.» 

» » handskrifter.» 

» » kartor och planscher.» 

Bokbinderi: 

Inbindning.•.» 

• • 

Övriga arbeten (lagningar, portföljer, kapslar m. m.) .... » 

Materialier.» 

Materiel och övriga expenser: 

Skrivmaterialier.» 

Tryckningskostnader.>' 

Inventarier.>- 

Vattenförbrukning.> 

Uppvärmning.>' 

Belysning och elektrisk kraft. * 

• • 

Övriga expenser.•. * 

Till Läsesällskapet.» 

Summa kr. 
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13.994: — 
20 , 000 : — 
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525: — 
3,628:3a 
7 , 200 : — 
3,Ol6: 07 

250: — 

J4,974^65 
I 3 1 ,788: 04 

17,373:39 
44,118: 84 

7.971:9a 
127: 24 

25.258: 36 
938: 03 
625: 19 

I.695- 65 
1,960: 98 
4,012:87 
382:89 
16,1 37: 50 
3,004: IO 
7,956:08 

225. — 

I 3 1 ,788: 04 
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> 9 * 0 —1921 

kr i''' ^oTr T 1 " ra ! CenSk ? l> ' rna u,visade vid 1920 Ar ingång, 
. V ,' 373 39 b>lo P‘ c S1 S huvuddelen eller kr. 13.994:211 pA år ror« 

To o år"’ T, ^ ,aWå täckt^gonom ansiag^av 

kr i ?7o rr ^ ° F Uckande av den »-‘Sentliga bristen för 1910 

har 2^^ * r ° Vnga “"“'^tsinstitutionernas brist 

r kung Maj t dels 1 nådig proposition till 1921 års riksdag äskat 

ZTT\ ? P i nUmera ddvis bt ‘ vi, J at )* hänvisat univer- 
av /f/ ^ anktandc av reservfondens behållning sörja för täckande 
v återstoden. Om detta från 1919 härrörande belopp frånräknas 

r«ultlr ä Utgi v balanSCn K b,if bHSten fÖr ArCt kr ‘ II, 595 : 5 -f- Detta 
resultat ar visserligen i och för sig nedslående, men härtill kommer 

a en verkliga ställningen är avsevärt mycket sämre än av bok- 

!.'! t ! t ., fr f mgAr ‘ AV åtskiU ‘ Ra skäl har M nämligen sett mig nödsakad 
att tiU år 1921 balansera över ett stort antal räkningar speciellt för 

bokinkop, men även för skrivmaterialier, tryckningskostnader m m 
tillsammans uppgående till icke mindre än 20.859:07. Av Uppsala- 
bokhandlarnes fordringar överfördes sålunda de som gällde både 3 :dje 
och 4 :de kvartalet (i fråga om 3 :dje kvartalet dock ej tidskrifter). 

1 bedömandet av posten för bokinköp, som ju trots detta är jäm¬ 
förelsevis hög. har man att taga i betraktande att jag. såsom i näst¬ 
föregående årsberättelse omförmäles. under hösten 1919 för att kunna 
utnyttja de gynnsamma kurserna just för bokinköp fann mig föran- 
läten att hos Drätselnämnden hemställa om ett förskott å 1920 
års anslag. Ett belopp av omkr. 4.400 kr. togs i anspråk på detta 
satt. Den egentliga grunden till denna posts ökning ligger emellertid 
• den alltjämt fortgående stegringen av bokprisema. som numera 
trots de i många fall ännu låga kurserna stå ojämförligt högre än 
öre kriget. Framför allt gäller detta om de oumbärliga tidskrif¬ 
terna, där prisökningen i vissa fall blivit så oerhörd, att biblioteket 
e u * an en avsevärd anslagsökning torde i samma utsträckning som 
t föme kunna för framtiden fortsätta prenumerationen å dessa för 
et vetenskapliga arbetet så nödvändiga publikationer. 

Bokinköpen äro fördelade sålunda: 

*> a böcker ..kr. 8.234:6, 

Fortsättningar. 2,713: os 

Tidskrifter och permanenta monografier.► 18,368:40 

Aniiquaria, inkl. inköp på auktioner.* 14,602:70 

Summa kr. 44,118: 84 

Inköp genom bokhandel i Uppsala (eller i övrigt i 

Sveri S c ). kr. 23 . 394 : o 

Transport kr. 23.304:37 
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Transport kr. 25,594:37 


Inköp genom bokhandel i utlandet.» 6,121:77 

> genom antikvarisk bokhandel samt på auktio¬ 
ner, in- och utrikes.. » 14,602:70 


Summa kr. 44,118:84 


Som av den förra av förestående tablåer framgår, uppgår posten 
för tidskrifter till icke mindre än kr. 18,568:40, ett belopp, som över¬ 
stiger 1919 års kostnader med mer än 6,000 kr. och 1918 års med mer 
än 10,000 kr. En betydlig ökning förete även de antikvariska inköpen, 
varav dock en del som nämnt belöper sig på 1919. Anskaffningen 
äv nya böcker har detta år i likhet med de närmast föregående måst 
inskränkas vida utöver vad önskligt och rimligt hade varit. Och så¬ 
vida icke alltför talrika svårbotliga luckor skola uppstå i bokbeståndet, 
är här en snarlig ändring oundgänglig, men denna kan naturligtvis 
icke åvägabringas utan en avsevärd anslagsökning 

Inskränkningar ha för övrigt måst göras på de flesta punkter. 
I fråga om posten för bokbindning förefinnes visserligen en obetydlig 
ökning (från kr. 24,377:75 år 1919 till kr. 26,822:58 år 1920; i båda 
fallen oberäknat anslaget å extra stat till de bokbinderiarbeten, som 
utföras inom institutionens lokaler), men detta oaktat ha bibliotekets 
bindningsrestantier ökats på ett oroväckande sätt: enbart under år 
1920 ha icke mindre än 1000 volymer utländsk och 400 volymer 
svensk litteratur, som ovillkorligen måste förses med band, måst 
avställas i avvaktan på bättre tider. Det verkliga bindningsbehovet 
för året kan därför beräknas ha erfordrat en kostnad uppgående till 
omkr. 35,000 kr. Och hur menligt det av nödtvång tillämpade för¬ 
faringssättet måste återverka på bibliotekets användbarhet torde 
ligga i öppen dag. £ 

Biblioteket har även detta år haft att glädja sig åt betydande 
penningdonationer, utan vilka det ej skulle ha varit i stånd att göra 
de viktiga handskriftsförvärv, som förekommit under året. Sålunda 
har bibliotekets forne chef, f. d. överbibliotekarien Claes Annerstedt 
överlämnat ett belopp av 1,000 kr. som bidrag till inlösen av den 
Hammerska samlingen (varom närmare nedan), fru konsulinnan 
Anna Broms, Stockholm, har för samma ändamål skänkt 1,500 kr. 


och professor A. Hamberg 200 kr. Styrelsen för Uplands Enskilda 
Bank, Uppsala, har donerat 3,000 kr. till inköp av den Dörflerska brev- 
och autografsamlingen (jfr vidare nedan). Grosshandlaren Gustaf 
Ståhle, Stockholm, har genom en gåva av 1,500 kr. satt biblioteket 


i tillfälle att från Preussische Staatsbibliothek i Berlin förvärva en 


större samling av värdefull orientalisk litteratur. 
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Det å bibliotekets stat till »arvoden, flitpenningar ät extra bi¬ 
träden. renskrivning, eftermiddagstjänst m. m.» uppförda anslaget 
å 19.300 kr. har disponerats på följande sätt: 


Amanueusarvo Jen. 

Aftontjänstgöring. 

Avlöning till cn tamburvakt. 

Avlöning ät tre vaktmastarebiträden. 

Extra arbetshjälp och renskrivning. 

Flitpenningar åt e. o. tjänstemän. 

Kontrollrond för elektriska ledningens övervakande 


kr. 


8 »>> o 
2 ,q8o 
6kx> 
i, 800 

M7J 


50 

50 


Summa kr. 19.300 — 


De sex fasta amanuensarvodena ha under året enligt kanslers- 
resolution varit fördelade sålunda: 

Frili. N. E. Tacbe 
A. Uggla . . . 

H. Heym AS - . . . 

J. Samzelius . . 

Guru Wesigrfn 
S. Ågren .... 

Det Liden-Schröderska amanuensarvodet har under året inne¬ 
hafts av amanuensen G. Gihi.. 


kr. 2,000: — 
» 2 , 000 : — 
» 1,500: — 
» 1,500: — 
» t,200: — 
» 1 . 200 : — 


Fem kvinnliga biträden ha under året innehaft anställning (därav 
dock blott två under hela året). Till tvänne utgick avlöningen efter 

1,200 kr. pr år, till ett efter 1,000 kr. och till två efter 600 kr. likaledes 
pr år räknat. 


SaaliifarBas tillvlit ai. m. 

Biblioteket har under året fått emottaga ett icke obetydligt 
antal gåvor, för vilka i allmänhet redogöres under resp. avdelningar. 

Till svenska tryckavdelningen hava under året ingått 739 tryck¬ 
leveranser från 618 tryckerier. För arten och omfattningen av det 
genom boktryckeriernas leveranser ingångna trycket redogöres utförligt 
i Kungl. Bibliotekets årsberättelse för år 1920. Då denna redogörelse 
i stort sett måste äga giltighet även för de båda universitetsbiblio¬ 
teken, vilka liksom Kungl. Biblioteket enligt lag hava att emottaga 
hela det svenska trycket, må här meddelas, att enligt Kungl. Biblio¬ 
tekets .årsberättelse levererades under år 1920 till detta bibliotek 
50,093 svenska tryckalster (hela eller påbörjade band samt broschyrer 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 

















76 


Universitetets redogörelse 


Transport kr. 23,394:37 


Inköp genom bokhandel i utlandet.> 6,121:77 

» genom antikvarisk bokhandel samt på auktio- 

ner, in- och utrikes.. 


Summa kr. 44,118:84 

Som av den förra av förestående tablåer framgår, uppgår posten 
för tidskrifter till icke mindre än kr. 18,568:40, ett belopp, som över¬ 
stiger 1919 års kostnader med mer än 6,000 kr. och 1918 års med mer 
än 10,000 kr. En betydlig ökning förete även de antikvariska inköpen, 
varav dock en del som nämnt belöper sig på 1919. Anskaffningen 
av nya böcker har detta år i likhet med de närmast föregående måst 
inskränkas vida utöver vad önskligt och rimligt hade varit. Och så¬ 
vida icke alltför talrika svårbotliga luckor skola uppstå i bokbeståndet, 
är här en snarlig ändring oundgänglig, men denna kan naturligtvis 
icke åvägabringas utan en avsevärd anslagsökning 

Inskränkningar ha för övrigt måst göras på de flesta punkter. 
I fråga om posten för bokbindning förefinnes visserligen en obetydlig 
ökning (från kr. 24,377:75 år 1919 till kr. 26,822:58 år 1920; i båda 
fallen oberäknat anslaget å extra stat till de bokbinderiarbeten, som 
utföras inom institutionens lokaler), men detta oaktat ha bibliotekets 
bindningsrestantier ökats på ett oroväckande sätt: enbart under år 
1920 ha icke mindre än 1000 volymer utländsk och 400 volymer 
svensk litteratur, som ovillkorligen måste förses med band, måst 
avställas i avvaktan på bättre tider. Det verkliga bindningsbehovet 
för året kan därför beräknas ha erfordrat en kostnad uppgående till 
omkr. 35,000 kr. Och hur menligt det av nödtvång tillämpade för¬ 
faringssättet måste återverka på bibliotekets användbarhet torde 
ligga i öppen dag. & 

Biblioteket har även detta år haft att glädja sig åt betydande 
penningdonationer, utan vilka det ej skulle ha varit i stånd att göra 
de viktiga handskriftsförvärv, som förekommit under året. Sålunda 
har bibliotekets forne chef, f. d. överbibliotekarien Claes Annerstedt 
överlämnat ett belopp av 1,000 kr. som bidrag till inlösen av den 
Hammerska samlingen (varom närmare nedan), fru konsulinnan 
Anna Broms, Stockholm, har för samma ändamål skänkt 1,500 kr. 
och professor A. Hamberg 200 kr. Styrelsen för Uplands Enskilda 
Bank, Uppsala, har donerat 3,000 kr. till inköp av den Dörflerska brev- 
och autografsamlingen (jfr vidare nedan). Grosshandlaren Gustaf 
Ståhle, Stockholm, har genom en gåva av 1,500 kr. satt biblioteket 
i tillfälle att från Preussische Staatsbibliothek i Berlin förvärva en 
större samling av värdefull orientalisk litteratur. 
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Det å bibliotekets stat till »arvoden, flitpenningar åt extra bi¬ 
träden, renskrivning, eftermiddagstjänst m, m.» uppförda anslaget 
å 19,300 kr. har disponerats pA följande sätt: 


AmanueusarvoJen.kr. 8,5 50:— 

Aftontjänstgöring. » 2,q8o: — 

Avlöning till cn tamburvakt. • 600: — 

Avlöning it tre vaktnnstarebiträden. » 1,800: — 

Extra arbetshjälp och renskrivning. » 3,7txv. — 

Flitpenningar it e. o. tjänstemän. i.373= so 

Kontrollrond för elektriska ledningens övervakande » 406:50 


Summa kr. 19.300: — 

De sex fasta amanuensarvodena ha under Aret enligt kanslers- 
resolution varit fördelade sålunda: 


Frih. N. E Taube. kr. 2,000: — 

A. UCGL\. » 2 ,(XX): — 

H. Heyman. » 1,500: — 

J. Samzelius. 1,500: — 

Gurli Westgren. » 1,200.— 

S. Ågren. » 1.200: — 


Det Lidén-Schröderska amanuensarvodet har under året inne¬ 
hafts av amanuensen G. Gihl. 

Fem kvinnliga biträden ha under året innehaft anställning (därav 
dock blott två under hela året). Till tvänne utgick avlöningen efter 
1,200 kr. pr år, till ett efter 1,000 kr. och till två efter 600 kr. likaledes 
pr år räknat. 


Saalinfamas tillväxt ■. m. 

Biblioteket har under året fått emottaga ett icke obetydligt 
antal gåvor, för vilka i allmänhet redogöres under resp. avdelningar. 


Till svenska tryckavdelningen hava under året ingått 739 tryck- 
leveranser från 618 tryckerier. För arten och omfattningen av det 
genom boktryckeriernas leveranser ingångna trycket redogöres utförligt 
i Kungl. Bibliotekets årsberättelse för år 1920. Då denna redogörelse 
i stort sett måste äga giltighet även för de båda universitetsbiblio¬ 
teken, vilka liksom Kungl. Biblioteket enligt lag hava att emottaga 
hela det svenska trycket, må här meddelas, att enligt Kungl. Biblio¬ 
tekets .årsberättelse levererades under år 1920 till detta bibliotek 
50,093 svenska tryckalster (hela eller påbörjade band samt broschyrer 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 
















78 Universitetets redogörelse 

och småtryck). — Till följd av utebliven eller ofullständig leverans 
hava reklamationer gjorts till ett antal av 517. Intet boktryckeri 
har under året anmälts eller bötfällts för uraktlåtet fullgörande av 
leveransskyldighet. 

Svenska avdelningen har under året vunnit en tillväxt av 51,131 
tryckalster (hela band, broschyrer eller småtryck) 1 , nämligen: 

Band, Tidningar: Broschyrer 
utom band eller och Summa 
tidningar buntar småtryck 

genom boktryckerileverans. 2,741 760 46,592 50,093 

» köp. 233 — 17 250 

» byten eller gåvor. 546 — 242 788 

Summa 3,520 760 46,851 51,151 

I antalet »band» äro här inräknade 1,210 volymer, som endast 
försetts med styva omslag, samt s. k. k-kapslar, representerande 
band, för förvaring av skrifter, vilka av ekonomiska skäl för när¬ 
varande icke äro avsedda att inbindas. — För förvaring av broschyrer 
och småtryck hava 59 nya kapslar tagits i anspråk. 

Av tidningarna hava av ekonomiska skäl endast ortstidningarna 
och huvudupplagorna av de flesta av de dagliga huvudstadsbladen 
kunnat inbindas, 58 band, under det att återstoden inlagts i 702 buntar. 

Bland gåvor till avdelningen märkes professorskan Fanny Tull¬ 
berg^ donation av en stor mängd Linnéana (broschyrer, separater, 
tidningsurklipp m. m.). 

Utländska tryckavdelningen har under året vunnit en tillväxt 
av 14,545 tryckalster (hela band eller broschyrer), varav förvärvats: 


• 

Band 

Broschvrer 

Univ.-skrifter 

och 

Summa 

genom köp. 

3. 8 56 

m 

58 

lärov.-progr. 

5,894 

» byten och gåvor . 

2,186 

660 

7,805 

10,651 

Summa 

6,022 

718 

7,805 

M ,545 


I antalet »band» äro inräknade 472 s. k. k-kapslar, innehållande 
— huvudsakligen periodiska — skrifter, vilka av ekonomiska skäl 
för närvarande icke äro ämnade att inbindas, samt 169 volymer, 
som endast försetts med styva omslag. 

För det akademiska trycket och läroverksprogrammen hava 
478 nya kapslar tagits i anspråk. Att avdelningen »Universitets- 

1 Då räkning av det inströmmande arkivtrycket icke vidare förekommer i 
universitetsbiblioteket, lägga vi Kungl. bibliotekets siffra till grund även för vår 
beräkning. 
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skrifter och läroverksprogram » företer en så väsentligt högre siffra 
(7,805 mot 2,150 under år 1919; under år 1914 var siffran 10,875) 
beror därpå, att först under år 1920 åtskilliga sändningar, omfattande 
flera år, inkommit, vilka under de senare krigsåren lagrats i respektive 
institutioner och icke tillställts universitetsbiblioteket, förrän säkrare 
post ala förbindelser inträtt. 


Genom köp hava 05b periodiska publikationer (tidskrifter och 
permanenta monografiserier) tillförts biblioteket; motsvarande siff¬ 
ror voro för 1918 och 1919 resp. 640 och 644. Under 1920 hava 17 
nya tidskrifter beställts. Av dessa komma 1 på teologiska fakul¬ 
teten, 2 på juridiska, 3 på medicinska fakulteten, 2 på humanistiska 
sektionen, 5 på matematisk-naturvetenskapliga sektionen; 4 tillhöra 
den allmänna gruppen, vilken även omfattar bibliografi. Av de ny- 
beställda ha 15 under året levererats. Däremot har biblioteket av 
skilda anledningar upphört att prenumerera på 6 tidskrifter av allmän 
natur. Beträffande bibliotekets inköp framgår det redan av den 
ekonomiska tablån, huru avsevärt kontot för bokinköp i allmänhet 
stigit mot föregående år; framförallt gäller detta tidskrifterna. Deras 
antal har som ovan nämnts ökats något, men den verkliga orsaken 
till kontots stegring från 12,174 1919 till 18,568 under 1920 ligger 
i den oavbrutet pågående prisförhöjningen. Denna drabbar i synnerhet 
den tyska litteraturen, särskilt genom den av de tyska förläggarna 
tillämpade tvångskursen på mark och andra »Zuschläge» av växlande 
karaktär. 

Även under detta år ha stora antikvariska köp blivit gjorda, 
huvudsakligen i avsikt att komplettera de äldre tidskriftsseriema. 
Af särskilt anmärkningsvärda inköp bör nämnas, att biblioteket från 
en enskild samlare i Uppsala förvärvat några sällsynta och värdefulla 
Luther-, Zwingli- och Melanchtontryck. Genom en donation på 1500 kr. 
av grosshandlare Gustaf Ståhle i Stockholm inköptes, som nämnt, 
en samling orientalisk litteratur från Preussische Staatsbibliothek. 

Genom bytesförbindelser hava under året erhållits 854 periodiska 
publikationer (tidskrifter och permanenta monografiserier); mot¬ 
svarande siffror voro för 1919: 857; 1918: 897; 1917: 881; 1916: 1,220 
och 1915: 1,214. 

Liksom under föregående år har bibliotekets utländska avdelning 
även under innevarande år genom gåvor erhållit synnerligen värde¬ 
fulla och omfattande tillökningar. Främst bland donatorerna må 
nämnas franske ministern, Monsieur L. Delavaud, som visat biblio¬ 
teket en synnerligen storartad välvilja. Genom hans åtgöranden 
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har biblioteket emottagit flera ytterst värdefulla sändningar fransk 
litteratur, och genom hans bemedling överlämnar franska utrikes¬ 
ministeriet till biblioteket f. o. m. 1920 franska tidskrifter, vilkas 
antal till en början utgjorde 20, men numera (juni 1921) uppgår till 60. 
Ävenledes har Monsieur Delavaud på många andra sätt ådagalagt 
sitt stora intresse för biblioteket. 

Från W. Ofenheim-Stiftung i Wien har universitetet genom 
professorn d:r R. Wettstein erhållit 169 vol. huvudsakligen 
medicinsk, till en del ekonomisk och naturvetenskaplig litteratur. 
I mitten av januari 1921 anlände ytterligare en dylik sändning, inne¬ 
hållande 879 olika tryckalster (vol. och broschyrer), utgörande huvud¬ 
sakligen medicinska och naturvetenskapliga arbeten samt separater 
ur Denkschriften och Sitzungsberichte der Akademie der Wissen- 
schaften i Wien. 

Polska legationen har överlämnat en samling tryck rörande polska 
frågan och dess behandling vid fredskongressen. 

Från Kungl. Biblioteket har universitetsbiblioteket erhållit flera 
värdefulla arbeten i huvudsakligen norsk topografi, vilka till Kungl. 
Biblioteket skänkts av direktör Olaf Bronn i Kristiania men redan där 
förefunnits. Från Lunds universitetsbibliotek har kommit en sam¬ 
ling äldre medicinsk litteratur m. m. Nuvarande statsministern, 
excellensen O. von Sydow har överlämnat en samling skrifter och 
tryck rörande omröstningen i Slesvig 1920. 

Doktorinnan A. Pettersson, f. friherrinna von Essen, har väl¬ 
villigt tillåtit biblioteket att ur hennes avlidne mans, framl. hospi- 
talsöverläkaren, doktor A. Pettersson's bibliotek utvälja de arbeten 
som det önskade. För utländska samlingen uttogos 19 vol. medicinsk 
litteratur samt åtskilliga avhandlingar till lagret. Även en rätt om¬ 
fattande samling tryckta musikalier ingingo i donationen. Från 
professorskan F. Tullberg har överlämnats en del språkliga ar¬ 
beten. Av fru Si Heijkenskjöld, f. Uggla, friherrinnan Anna 
Lagerheim, f. Heijkenskjöld, fru Alice af Petersens, f. Heijken¬ 
skjöld, fru Agnes Heijkenskjöld, f. Lundström, samt bruks¬ 
patronen Knut Heijkenskjöld, samtliga arvingar efter framlidne 
brukspatronen Wilhelm Hisinger, har biblioteket genom kaptenen 
Carl Heijkenskjöld erhållit rättighet att ur brukspatron Hisinger's 
efterlämnade bibliotek på Skinnskatteberg uttaga de arbeten, som 
biblioteket önskade förvärva. Efter en provisoriskt uppgjord för¬ 
teckning uttogos omkring 500 volymer, men den definitiva gransk¬ 
ningen, kontrolleringen och behandlingen har på grund av bristande 
arbetskrafter först under år 1921 kunnat utföras. 
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Handskriftsavdclningen har under år 1920 i 50 poster därav 30 
skänkta, 15 förvärvade genom köp, 1 genom överflyttning från tryck¬ 
avdelningen, 2 avlämnade från rektorsämbetet, 2 lämnade som de¬ 
position, ökats med 197 band eller kapslar och 342 i samlingskapslar 
inlagda tunnare häften eller lösa blad. 

Av förvärven torde följande böra särskilt omnämnas. 

Genom ett konsortium, på initiativ av riksarkivarien S. Clason 
bildat av representanter för Riksarkivet, Krigsarkivet, Akademien 
för de fria konsterna och Uppsala universitetsbibliotek, förvärvades 
i december 1919 återstoden av de stora Hammerska handskrifts¬ 
samlingarna. Universitetsbiblioteket, som vid de autografauktioner, 
varigenom huvudparten av samlingarna under en följd av år avytt¬ 
rats, har gjort icke obetydliga förvärv, erhöll på sin lott huvudsakligen 
Rosenhane- och Marklinpapper. Med den Rosenhaneska brevsam¬ 
lingen ha sålunda införlivats dels ett 40-tal brev till Bengt Rosenhane 
från bl. a. hertiginnan Christina av Braunschweig, M. G. De la Gardie, 
J. Hadorph, A. Lilliehök, Nils Lillieroot, Gabriel Gabrielsson Oxen¬ 
stierna, Olof Rudbeck d. ä., Peder Winstrup m. fl., dels ett 70-tal 
brev till Johan Rosenhane, däribland ett flertal från prinsessorna 
Augusta, Magdalena och Magdalena Sibylla av Mecklenburg-Giistrow, 
Charlotta av Hessen, Sofia av Wurtemberg m. fl., vidare från B. 
Cederholm, A. Leijonstedt, J. Lillienstedt, C. G. Rehnskiöld, Olof 
Rudbeck d. ä. o. s. v. Bland de Marklinska papperen märkes främst 
ett antal av ej mindre än c:a 1.050 brev till Gabriel Marklin. I denna 
samling äro ett flertal av samtidens naturforskare och andra kända 
personligheter representerade, sålunda t. ex. Adam Afzelius, Pehr 
von Afzelius, L. J. Agassiz, A. I. Arwidsson, J. J. Berzelius, C. H. 
Boheman, C. J. Boström, J. VV. Dalman, C. U. Ekström, J. H. af 
Forselles, J.C. F. HaTfner, VV. Hisinger, Lars Levi och Petrus Laestadius, 
S. Loven, C. J. Lundvall, C. Stenhammar, A. M. Strinnholm, C. J. 
Sundevall, O. Swartz, C. J. Tornberg, P. Wieselgren, J. W. Zetterstedt, 
C. Zetterström och A. J. Ångström. Vidare förekomma en del brev¬ 
koncept av Marklins hand, en liten dagbok från hans vistelse i ut¬ 
landet 1828—29 o. s. v. — Bibliotekets medverkan i detta för skilda 
offentliga samlingar värdefulla förvärv möjliggjordes som nämnt genom 
frikostiga gåvor av dess förutvarande chef överbibliotekarien C. Anner- 
stedt, av fru konsulinnan Anna Broms, Stockholm, samt av pro¬ 
fessor A. Hamberg. 


Mecenaters välvilja har ävenså satt biblioteket i tillfälle att göra 
ett annat synnerligen värdefullt förvärv, som eljest på grund av dess 
tryckta ekonomiska läge skulle ha varit otänkbart. Det var förvärvet 
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av den stora Dörflerska samlingen av botaniker-autografer, vilken inköp¬ 
tes för ett belopp av 3,000 kr., som nämnt ställt till bibliotekets dispo¬ 
sition av Styrelsen för Uplands Enskilda Bank, Uppsala. Denna i 
samlarkretsar berömda storartade samling, under en tidrymd av mer än 
trettio år hopbragt av den kände botanikem, konservator I. Dörfler 
i Wien, innehåller flera tusen brev från ett tusental botanister under 
1700- och 1800-talen. Den äger ett särskilt värde för vårt land genom 
sitt betydande antal brev från 1700-talets botanister, alltså från Linnés 
samtida och lärjungar. Linné själv är representerad genom 3 vackra 
brev, vidare märkas brev och skrivelser från C. Allioni (7), J. Beck- 
mann (14), P. J. Bergius (4), N. Dalberg (1), A. N. Duchesne (2), 
Fr. Ehrhart (2), A. Gouan (1), L. Th. Gronovius (5), A. von Haller 
(5), J. Hedwig (2), N. J. Jacquin (3), A. de Jussieu (3), Ch. G. Ludwig 
(2), Fr. C. Medikus (12), J. A. Murray (4), P. S. Pallas (5), J. Ch. 
D. von Schreber (30), J. E. Smith (1), O. Swartz (1), C. P. Thunberg 
(1), K. L. Willdenow (2), F. X. Wulfen (8) o. s. v. Större delen av 
dessa äro adresserade till den berömde österrikiske botanisten N. J. 
Jacquin. Av 1800-talets botanister äro de flesta representerade genom 
ett eller flera brev. Dessutom äro som ett slags appendix till auto¬ 
grafsamlingen fogade dels de båda österrikisk-ungerske botanisterna 
K. Kecks och E. von Halåczys bevarade brevsamlingar, dels original¬ 
fotografierna till det av Dörfler utgivna arbetet: »Botaniker-Porträts >. 
Fotografierna äro åtföljda av den korrespondens, som förts med 
anledning av deras förvärvande. — Som dessa samlingar delvis komma 
att omordnas, ha de icke inräknats i förestående accessionssiffror. 

Genom samme herr Dörflers förmedling har biblioteket vidare 
satts i tillfälle att förvärva dels ytterligare tvänne originalbrev från 
Linné till Jacquin, dels två brev från den kände matematikern Ludolf 
van Ceulen eller Ludolph von Cölln (fiöio), dels en samling av 8 
brev till matematikern Joh. F. Faulhaber. 

Från framl. professor Tycho Tullberg’s sterbhus har genom 
hans maka professorskan Fanny Tullberg, f. Hägglöf, och sonen, 
advokat Torsten Tullberg, överlämnats professor Tullbergs hand¬ 
skriftliga kvarlåtenskap. Häri ingår främst en fullständig svit av 
Tullbergs zoologiska föreläsningar under professorstiden 1882—1907, 
anteckningar och material till en del av hans tryckta arbeten ävensom 
av Tullberg själv utförda teckningar för desamma, anteckningar och 
brev rörande Linné-porträtt och andra Linné-minnen o. s. v. I sam¬ 
lingen ingår vidare en mindre supplering till orientalisten professor 
O. F. Tullbergs handskrifter, vilka redan förut befinna sig i bibliotekets 
ägo, vidare ett antal visböcker m. m. i avskrift av lantmäteriaus- 
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kultanten Chr. M. Riddcrbjelke (+ 1803). varjämte advokaten Tull¬ 
berg till gåvan fogat en samling juridiska föreläsnings- och kollegie- 
anteckningar från iNSo-talet (Afzelius, Hagströmer, Nordling, 
Rabenius, Rydin, Trygger m. fl.), tidigare tillhöriga bankiren, v. 
häradshövding R. Hägglöf. 

Domprostinnan Herdis Lundström, f. friherrinna von Essen, 
har överlämnat sin framl. makes, domprosten och förste teologie 
professorn Herman Lundströms efterlämnade manuskript, utgörande 
föreläsningar, anteckningar och uppsatser samt rätt omfattande 
avskriftssamlingar m. m., allt företrädesvis i kyrkohistoria, vidare 
predikningar, tal m. m. Låne- och publiceringsrätt är förbehållen 
professor E. Linderholm, Uppsala, och kyrkoherde E. Meurling, 
Hällestad. Samlingen, som skall sammanhållas såsom ett helt för sig, 
har ännu icke hunnit slutordnas, varför den ej är inräknad i årets 
accessionssiffror. 

F. d. överbibliotekarien C. Annerstedt har överlämnat sina 


Samlingar till Magnus Stenbocks historia (5 bd), Samlingar till Olai 
Martini historia (1 bd) och Bidrag till Gunnar Wennerbergs biografi 
(1 bd), utgörande material till Annerstedts i Svenska akad:s hand¬ 
lingar tryckta levnadsteckningar över Stenbock och Olaus Martini 
och hans inträdestal i samma akademi över Wennerberg. 

Den tidigare donerade Rääfska samlingen har under året er¬ 


hållit en synnerligen värdefull accession, i det att donator, gods¬ 
ägaren löjtnant Henrik Rääf, Forsnäs, ytterligare överlämnat Leo¬ 
nard F. Rääfs bref till Jacob Adlerbeth från åren 1811—44, utgö¬ 


rande omkr. 150 st. jämte ett stort antal bilagor, dokumentsav¬ 


skrifter, avtecknade fornminnen, runstenar m. m. 


Bibliotekets vän och välgörare, friherre Eman. Cederström 
å Krusenberg, som numera lämnat det jordiska, ihågkom biblio¬ 
teket med flera gåvor och överlämnade bl. a. en av honom själv upp¬ 
tecknad samling sånger, visor, ordspråk, skrock m. m. från Erling- 
hundra härad i Uppland, vidare sköldebrev för hovkvartermästaren 
Johan von Asp 1758, smärre tillägg till Cederströmska arkivet m. m. 

Av lektor Hilding Kjellman, Stockholm, har överlämnats en 
samling av omkr. 350 brev till hans fader, professor F. R. Kjellman 
(f 1907), från in- och utländska korrespondenter, företrädesvis natur¬ 
forskare. I samlingen ingår bl. a. ett 70-tal brev från A. E. Norden¬ 
skiöld. 


'Werke iiber japanischen Buddhismus in europäischen Sprachen.’ 
Bibliografi uppgjord av professorerna Yonomé och Petzhold. (Gåva 
av ärkebiskop N. Söderblom.) 
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Gävle Stadsbibliotek har genom stadsbibliotekarien, grosshand¬ 
laren W. Lindeberg, överlämnat ett antal visböcker från 1700- och 
1800-talen, av vilka särskilt en, innehållande dikter av Israel Holm¬ 
ström m. fl., erbjuder ett stort intresse. Grosshandlare Lindeberg 
har vidare skänkt en volym familjepapper rörande släkten Swederus. 

'Sånger.' Vissamling från 1700-talets slut. (Gåva av docenten 
O. Östergren, Uppsala.) 

Fröken Henri ka Scheffer har överlämnat framl. biskopen 
Ernst Jakob Keijsers betyg, fullmakter, kallelsediplomer m. m. även¬ 
som Keijsers samlade korrespondens, denna senare samling i förseglat 
skick, med bestämmelsen, att densamma blir för forskningen tillgänglig 
den 25 mars 1935, d. v. s. trettioårsdagen av Keijsers död. 

Biographica angående läroverksadjunkten i Uppsala Henrik Grahl 
(f 1917), samlade och skänkta av rådman K. W. Herdin, Uppsala. 

En samling brev från bröderna Samuel och Esaias Pufendorf till 
Gabriel Gabrielsson Oxenstierna 1665, därav 17 från Samuel och 16 
från Esaias, har skänkts av stadsnotarien Erik Ringenson, Uppsala. 
Breven från Samuel, vid denna tidpunkt professor i Heidelberg, 
äro föranledda av hans ställning som mentor för en ung son till Oxen¬ 
stierna och avhandla huvudsakligen dennes studier m. m., breven 
från Esaias äro av diplomatisk natur. 

En samling föreläsnings- och kollegiianteckningar efter J. Nelander, 
S. Grubbe, E. G. Björling m. fl. (Gåva av fil. kand. N. Flensburg.) 

Ärkebiskop H. Reuterdahls brev till konsistorienotarien d:r 
E. R. Henschen 1859—63, 97 st. (Gåva av akademikamreraren, v. 
häradshövding C. Henschen, Uppsala.) 

Kyrkoherden i Råneå J. Dahlbergs dagboksanteckningar från 
åren 1843—46. (Gåva av kand. M. Rånlund 's sterbhus, som jämväl 
överlämnat en del andra papper, föreläsningsanteckningar o. likn.) 

F. d. läroverksadjunkten K. J. Svenerz, Varberg, har överläm¬ 
nat en del resultat av sina under många år bedrivna studier över 
Caesars Bellum Hispaniense. Såsom avvaktande ytterligare utlovad 
supplering har denna gåva ej inräknats i förestående siffror. 

Ett 80-tal brev från nordiska författare till hovrådet d:r E. von 
Zoller (Zöller) i Stuttgart, huvudsakligen innehållande självbiografiska 
uppgifter avsedda för en av denne planerad biografisk handbok. (Köp.) 

Utom här ovan nämnda brevsamlingar och enstaka brev ha för¬ 
värvats varjehanda brev, däribland ett från drottning Maria Eleonora 
till Clas Fleming 1638 (köp), ett från Jakob De la Gardie tilllantgre- 
vinnan Amelie Elisabeth av Hessen 1646 och ett från M. G. De la 
Gardie till samma furstinna 1647 (båda genom köp), 36 brev till Adam 
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Afzelius från moder och systrar 1771—1801 (köp); ett par brev till 
J. H. Schröder 1812 (gåva av registrator V. Gyllensvärd, Stockholm). 
5 brev från Euphrosyne (Julia Kristina Nyberg) till fru Hedda Ham¬ 
marskjöld, f. Hammarskjöld, 1830—44 (gåva av bibliotekarien greve 
Eug. Lewenhaupt) m. fl. 

Från Stockholms rådhusarkiv har enligt magistratens beslut 
genom arkivarien N. Östman överlämnats en samling tidigare som 
omslag nyttjade pergamentsblad av medeltida handskrifter och 
tryck, däribl. två blad av Uppsala-missalet 1483 och tre blad av Upp- 
sala-missalet Basel 1513. 

Gottlands nation har deponerat 10 volymer och 1 kapsel ur sitt 
arkiv. 

Permebrevssamlingen har genom köp ökats med ett 1400-tals- 
brev (1495, i vidimation från 1551), 5 st. iöoo-tals-brev och 8 från 
1700-talet, flertalet av topografisk natur. 


M u si kal iesaml ingen har under året ej erhållit någon annan tillök¬ 
ning än genom boktryckerileverans förutom doktorinnan A. Petters¬ 
son ’s ovan omnämnda donation. 

Till planschsamlingen hava under året inkommit 1,175 nummer, 
därav genom köp 46, genom gåvor 760 och genom arkivleveranser 
från grafiska anstalter 309 nummer. 

I vykortsamlingen hava under året inkommit 255 nummer, därav 
genom köp 5, genom gåvor 226 och genom arkivleveranser 24 nummer. 

Till kartsamlingen hava under året ingått 382 nummer, varav 
genom köp 8, genom gåvor 150 och genom arkivleveranser 224 st. 


Bibliotekets hela dr stillväxt inom de båda tryckavdelning¬ 
arna utgör således 51,131 -f 14.545 = 65,676 tryckalster. — I 
band och broschyrkapslar fördelas tillväxten sålunda: 



Svenska 

avdeln. 

Utländska 

avdeln. 

Summa 

Band. 

Tidningar: band och buntar. 

Kapslar för broschyrer och småtryck 

. 5,520 

. 760 

..... 59 

6,022 

3 i 

478 

9,542 

791 

537 


Summa 4,339 

6,5 51 

10,870 


Handskriftsavdelningens årstillväxt utgör 197 band 
eller kapslar. 
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De tre avdelningarnas årstillväxt i hyllbrädeslängd, utom tid¬ 


ningar, utgör: 

Svenska tryckavdelningen.77,67 meter 

Utländska » .258,33 > 

Handskriftsavdelningen. 5,64 > 


Summa 341,36 meter 

De svenska tidningarna, band och buntar, utgöra dessutom till¬ 
sammans 74,71 meter; de utländska 3,40 meter. 


Hela meterlängden av universitetsbibliotekets tryck- och hand- 
skriftsavdelningar (utom tidningar) uppgår vid 1920 års slut till 
17,984,68. 

Tidningarna, svenska och utländska, upptaga en hyllängd av 
2,335,41 meter. Härvid är dock att märka, att över 1,000 meter ut¬ 
göras av buntar, där tidningarna vanligen äro vikta tre gånger. 


Landsmdlsarkivet har under år 1920 tillväxt med över 110,000 

renskrivna lappar i sedesformat (varav omkr. 96,000 innehålla ord- 

# • • 

förråd, omkr. 13,000 ortnamn, omkr. 200 andra namn, omkr. 850 

% 

småtexter), vidare över 1,500 blad 8:0 (varav omkr. 1,230 innehålla 
folkmelodier och nära 200 koncept), nära 2,500 blad 4:0 (varav 1,415 
innehålla texter och omkr. 520 grammatiska uppsatser och material¬ 
samlingar), över 210 blad fol. (varav omkr. 120 blad grammatik), 
över 250 blad i skilda format (koncept och diverse), samt 126 typord¬ 
listor och 108 band eller häften av varierande innehåll (av vilka sist¬ 
nämnda 72 innehålla primär- och konceptuppteckningar). 

Bland dessa förvärv må särskilt nämnas sådana, som tillhört 
de organiserade landskapsundersökningama och landsmålsförening- 
• arna; de äro dels fortsättningar av förut till arkivet inlämnade sam¬ 
lingar, dels helt nytillkomna samlingar. Den mest betydande ny¬ 
tillkomna samlingen har tillhört Undersökningen av Värmlands folk¬ 
mål, vars styrelse överlämnat den till Landsmålsarkivet, sedan dess 
bearbetning, som av Styrelsen lämnats i uppdrag åt rektor Gottfrid 
Kallstenius, Västerås, nu avslutats, och utgöres, med undantagande 

< 1 • • « 1 • # 

av vissa de^ar av folkloristisk art, av omkring 71,500 lappar i sedes¬ 
format (därav 63,500 innehållande ordförråd, 7,700 ortnamn, 500 

m 

småtexter, m. m.), vidare omkr. 1,120 blad 4:0 (mest texter) och 80 
blad folio (grammatik m. m.) samt 97 typordlistor och 8 häften eller 
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band. Bohusläns. Hallands och Göteborgs landsmålsförenings sam¬ 
lingar, som nu överlämnats till arkivet genom f. lektor N. F. Nilén. 
Skara, utgöras ay oinkr. 70 blad diverse (mest av lexikalisk natur) 
samt 1 band 4:0 föreningshandlingar. Denna förening har varit 
den enda av de gamla landsmålsföreningarna, hvars samlingar hittills 
fullständigt saknats. 

Sasom deposita ha under året till Landsmålsarkivet överlämnats: 
dels en fortsättning på en tidigare gjord deposition, nämligen från 
styrelsen för Undersökningen av Östergötlands folkmål omkring 
320 blad grammatiskt ordnade materialsamlingar m. m. samt 15 
häften primäruppteckningar och frågelistor för uppteckningar; dels 
en nytillkommen samling, åvägabragt genom Upplands nations folk¬ 
musikkommitté (1909—1916) och utgörande uppteckningar av folk¬ 
musik, inalles 1,270 blad melodier, varjämte en större bunt förvalt- 
ningshandlingar, korrespondens o. d. (ej inräknad i den förut nämnda 
totalsumman). 

Bland gåvor må särskilt nämnas en av fil. d:r L. Levander 
utarbetad samling primäruppteckningar, inalles 22 anteckningsböcker. 

Sekreterare i Undersökningens av svenska folkmål arbetsutskott 
och tillika föreståndare för landsmålsarkivet har varit docent A. H. 
Geijer, som härvid biträtts av fil. lic. E. C. T. Ericsson. 


Inbundits hava under året 

för svenska tryckavdelningen: 

böcker . 

tidningar. 

> utländska tryckavdelningen. 

böcker för läsesalen och tidskriftsrummet. 

1 handskriftsavdelningen. . 

Summa 


Band 

Medelpris 
för band 

1,659 

kr. 5,06 

58 

* 26,54 

2 , 5*6 

» 5,64 

110 

» 7 ,** 

*6 

» 10 , IJ 1 


4,599 band 


Denna bandsiffra motsvarar icke på långt när det verkliga be¬ 
hovet. Såsom ovan påpekats (under Ekonomi) uppgingo bindnings- 
restantiema vid årets slut till 1,400 volymer och ha sedan dess ytter¬ 
ligare ökats. 

Gåvor har universitetsbiblioteket under året fått emottaga av 


1 Gäller för utom biblioteket bundna 14 volvmer. 

• * 
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A. Myndigheter, institutioner, samfund och tidskriftsredaktioner. 

I. Svenska. 

(Liksom under föregående år har biblioteket fått mottaga publi¬ 
kationer, ofta i flera ex., från de flesta departement och statsinstitu¬ 
tioner, en mängd lärda sällskap och tidskriftsredaktioner, över vilka 
förteckning finnes i nästföregående årsberättelse.) 

% 

Falun. Dalames fornminnesförening. 

Gävle. Gästriklands kulturhistoriska förening. 

* Stadsbiblioteket. 

Göteborg. Högskolan. 

» Stadsbiblioteket. 

* Västsvenska folkminnesföreningen. (Landsm.) 1 
Linköping. Stiftsbiblioteket. 

Lund. Humanistiska vetenskapssamfundet. 

» Redaktionen av Tidskrift för Skåneland. 

* Universitetsbiblioteket. 

Stockholm. Föreningen Sveriges flotta. 

i> Ingeniörs vetenskapsakademien. 

t> Kungl. Biblioteket. 

* Nordiska museet. (Även Landsm.) 

» Redaktionen av Pedagogisk tidskrift. 

» » > Svensk försäkringsårsbok. 

» » » Verdandi. 

» Rådhusarkivet. 

* Skogshögskolan. 

» Statens meteorologisk-hydrografiska anstalt. 

» Stockholms högskolas juridiska fakultets bibliotek. 

» K. Svenska Vetenskapsakademien. 

» Svensk botanisk förening. 

» Svenska arbetsgivareföreningens statistiska byrå. 

» Svenska stadsförbundet. 

» Svenska sällskapet för antropologi och geografi. 

» Svenska turistföreningen. 

Uppsala. Bibliothéque fran^aise. 

» Stockholms nation. 

» Östgöta nation. 

» Västgöta nation. (Landsm.) 

» Gottlands nation. 

* Styrelsen för Upplands enskilda bank. 

1 Betecknar deposition i eller gåva till Landsmålsarkivet. 


Digitized by 



Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


iqao—iqai 


8 q 


2. Utländska, utom de regelbundna bytesförbindelserna. 

La Commission intern, pour Slesvig. 

Aberdeen. University library. 

Aarhus. Jydsk medicinsk Sclskab. 

Baltimore. Johns Hopkins university. School of hygiene & public 

health. 

* Redaktionen av American review of tuberculosis. 

Berlin. Deutsche Gesellschaft fiir Islamkunde. 

Bismarck (N. Dakota). Public library commission. 

Brooklyn. Pratt institute free library and school of library sciencc. 
Bruxelles. Service beige des échanges intemationaux. 

Calcutta. Superintendent government printing. 

Chicago. Western theological seminary. 

Edinburgh. The Bible student publishing company. 

* University library. 

Erankfurt a. M. Historische Kommission. 

Haag. Institut intermédiaire intemational. 

Hamburg. Quickborn, Vereinigung von Freunden d. niederdeut. 

Sprache u. Literatur. 

* Staats- u. Universitätsbibliothek. 

Hyderabad. Office of Nazim. Archa.*ological department. 

Keijo. Medizinische Hochschule. 

Kenilworth, N. J. Svenska litterära sällskapet De nio. 

* Redaktionen av The Upsala gazette. 

Khartoum (Sudan). Wellcome tropical research laboratories. 
Kristiania. Den Norske Historiske Kildeskriftkommission. 
Köbenhavn. Det Grönlandske Selskab. 

* Selskabet for social Forsken af Krigens Fölger. 
London. Joint war committee of the British Red Cross Society. 

» The E. J. W. Gibb memorial fund. 

» Redaktionen av Baltic review. 

* School of Oriental studies, London institution. 

» British and foreign Bible society . 

Madras. Government oriental manuscripts library. 

Madrid. Biblioteca nacional. 

Mainz. Redaktion der Alldeutschen Blätter. 

Milano. Banca commerciale Italiana. 

Mississippi. Agricultural college. 

New York. American association for intemational conciliation. 

* The American-Scandinavian foundation. 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


Digitized by Google 


90 


Universitetets redogörelse 


New York. General education board. 

» Redaktionen av The Evening post. 

* The Rockefeller foundation. 

Northampton, Mass. Trustees of Forbes library. 

Ottawa. Archives of Canada, The dominion archivist. 

Paris. Bureau d’information arménien. 

» Société de 1'histoire des colonies franyaises. 

Peking. Union medical college. 

Philadelphia. Amer. New Church traet and publication society. 

Point Loma, Cal. Theosophical publishing company. 

Prag. Deutsche Universität. 

Providence. Brown university library. 

Reval. Redaktionen av Kustbon. 

Roma. Societå filologica romana. 

Rostock. • Universität. 

San Francisco. The George Williams Hooper foundation, Univ:y 

of Califomia. 

Santiago de Chile. Ministerio de relaciones esteriores. 

Stockholm. Finlands beskickning. 

* Georgiska republikens diplomatiska representation. 

» Litauiska legationen. 

» . Polska legationen. 

* Tjeckoslovakiska kommittén. 

» Ukrainas diplomatiska delegation. 

Tegucigalpa, Honduras. Universidad central. 

Washington. Carnegie endowment for intemational peace. 

Wien. Hochschule fur Welthandel. 

Åbo. Åbo akademi. 

• # 

B. Enskilda personer. 

I. Svenska. 

Aberstén, S., förste bibliotekarie. Göteborg. 

Ahlström, H. F., rådman, Malmö. 

Akademiska bokhandeln, Uppsala. 

Algren, T., ingenjör, Stockholm. 

Almgren, O., professor, .Uppsala. 

Almquist, E., f. d. professor, Stockholm. 

Almqvist & Wiksells Boktr. A.-B., Uppsala. 

Alströmer, J. M., frih., legationsråd, London. 

Alströmer, Sigrid, friherrinna, östad. 
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Andersson, A., f. d. överbibliotekarie, Uppsala. 

Annerstedt, Cl., f. d. överbibliotekarie. Uppsala. 

Arenander, E. ()., professor, Ultuna. 

Bannbers, O., sekr. i Dalarnes hembygdsförening. Falun. (Landsm.) 
Benedicks, C., professor, Stockholm. 

Berg, G., f. d. landsarkivarie, Uppsala. 

Bergvalls förlag. Stockholm. 

Berling, N. F., e. provinsialläkare, By, Västanhede. 

Björkqlist, O., fil. kand., Uppsala, (Landsm.) 

Blomquist, G., skriftställare. Berlin. 

Boethius, J., folkhngskolerektor, Nässjö. (Landsm.) 

Bring, S. E., förste bibliotekarie, L’ppsala. 

Broberg, S. Grén, andre bibliotekarie, Göteborg. 

Bucht, G., rektor, Hämtisand. (Landsm.) 

Broms, Anna, konsulinna, Stockholm. 

Carlsson, J. A., kyrkoherde, Arnäs. (Landsm.) 

Cederström, Eman., friherre, godsägare t, Krusenberg, Uppsala. 
Charpentier, J., docent, Uppsala. 

Clason, F., doktor, Uppsala. 

Collijn, I., riksbibliotekarie, Stockholm. 

Dahlgren, K. V. O., docent, Uppsala. 

Dahlgren, L. E., lektor, Västervik. 

Danell, G., seminarierektor, Uppsala. (Landsm.) 

Danielsson, O. A., f. d. professor, Uppsala. 

Davidson, D., f. d. professor, Uppsala. 

de Geer af Leufsta, L., friherre, kammarherre, Leufsta Bruk. 
von Döbeln, E., andre bibliotekarie, Uppsala. 

Efvergren, C., andre bibliotekarie, Stockholm. 

Eneström, G., fil. d:r., Stockholm. 

Erdmann, A., f. d. professor, Uppsala. 

Ericsson, T., fil. lic., L r ppsala. (Landsm.) 

Eriksson, N., fil. stud., Uppsala. (Landsm.) 
von Essen, A., friherre, Uppsala. 
von Euler, H., professor, Stockholm. 

Faxén, H., fil. d:r., Uppsala. (Landsm.) 

Fehr, I., f. d. lektor, Strengnäs. 

von Feilitzen, Hj., professor, Stockholm. 

Festin, E., länsantikvarie, Östersund. 

Flensburg, N., fil. kand., Uppsala. 

Flodström, Lisa, fil. mag., Falun. (Landsm.) 

Forssberg, I., fil. kand., Uppsala. 
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Fredlund-Nordfors, Fredrika, fru, Strömsund. (Landsm.) 

Fries, R. E., professor, Bergielund, Stockholm. 

Geijer, A. H., docent, Uppsala. (Även Landsm.) 

Gihl, G., biblioteksamanuens, Uppsala. 

Grape, A., förste bibliotekarie, Uppsala. 

Gyllensvärd, G. V., f. d. registrator, Stockholm. 

Götlind, J., fil. d:r, Uppsala. (Även Landsm.) 

Hall, B. R., lektor, Lund. 

Hamberg, A., professor, Uppsala. 

Hammar, J. A., professor, Uppsala. 

Hansback, L., kommunalstämmoordförande, Näset, Älvdalen. 
(Landsm.) 

Hedberg, E., teol. d:r., missionär, Vaggeryd. 

Hedström, A., seminarieelev, Uppsala. (Landsm.) 

Heijkenskjöld, K., brukspatron. Korsnäs. 

Heijkenskjöld, A., f. Lundström, fm, Skinnskatteberg. 
Heijkenskjöld, S., f. Uggla, fru, Stockholm. 

Henschen, C., akademikamrerare, Uppsala. 

Henschen, S. E., f. d. professor, Stockholm. 

Herdin, K. W., f. d. rådman, Uppsala. 

Hesselman, B., professor, Uppsala. (Landsm.) 

Holmquist, P. J., professor, Stockholm. 

Hulth, J. M., överbibliotekarie, Uppsala. 

Hård af Segerstad, F., fil. kand., Uppsala. 

Höckert, R., bibliotekarie, Stockholm. (Landsm.) 

Höjer, T., ministerresident, Stockholm. 

Jonzon, B. G., kontraktsprost, Ljusdal. (Landsm.) 

Karlsson, K. S., fil. kand., Uppsala. (Landsm.) 

Kempe, Fr., fil. d:r., Stockholm. 

Kjellén, R., professor, Uppsala. 

Kjellman, G. H., lektor, Stockholm. 

Kjöllerström, P. A., f. d. komminister, Ulricehamn. (Landsm.) 
Klintberg, M., f. d. lektor, Visby. (Landsm.) 

Lagergren, H., postmästare, Luleå. 

Lagerheim, A., kabinettskammarherre, f. d. generaldirektör, Stockholm. 
Lagerheim, A., f. Heijkenskjöld, friherrinna, Stockholm. 
Langenfelt, G., fil. d:r, Stockholm. (Även Landsm.) 

Lénström, C. A. E., f. d. läroverksadjunkt, Stockholm. 

Levander, L., fil. d:r., Uppsala. (Landsm.) 

Lewenhaupt, E., greve, bibliotekarie, Säbylund, Kumla. 

Lindeberg, W., grosshandlare, stadsbibliotekarie, Gävle. 
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Linderholm, E.. professor, Uppsala. 

Lindqvist, N., docent, Uppsala. 

Lindskog, E., lektor, Lund. 

Lindström, G., fil. stud., Uppsala. (Landsm.) 

Lj unggren, R., fil. mag., Uppsala. (Landsm.) 

Lundberg, O., andre bibliotekarie, Uppsala. 

Lundei.l. J. A., f. d. professor, Uppsala. fÅvcn Landsm.) 
Lundström, Herdis, domprostinna, Stockholm. 

LAngström, E., fil. kand., kammarskrivare, Göteborg. 
Mannerfelt, M., kapten, Göteborg. 

Mannerfelt, O., kapten, Borås. 

Meyer, E., lektor, Stockholm. (Landsm.) 

Munthe, A. W:son, rektor, Stockholm. 

Mörner, C. R. t greve, fil. kand., Uppsala. 

Mörner, C. Th., greve, professor, Uppsala. 

Mörner, R., greve, Birka, Täng. 

Nathorst, A. G., professor +, Stockholm. 

Nelson, A., förste bibliotekarie, Uppsala. 

Noreen, A., f. d. professor. Uppsala. 

Noreen, E.. docent, Uppsala. 

Norström, G., konsistorienotarie, Göteborg. 

Nyberg, H. S., docent, Uppsala. 

Nörlund, N. E., professor, Lund. 

Olsson, O., hemmansägare, Bräcke. (Landsm.) 
af Petersens, A., f. Heijkf.nskjöld, fru, Linköping. 
Pettersson, Augusta, f. von Essen, doktorinna, Uppsala. 
Philipson, E., f. d. generalkonsul, Sjötorp, Skultorp. 
Psilander, Hj., professor, Uppsala. 

Regnér, G., regement^veterinär, Stockholm. 

Ringenson. E. V., stadsnotarie, Uppsala. 

Rodenstam, F., f. d. läroverksadjunkt, Hudiksvall. (Landsm.) 
Rooth, E., biblioteksamanuens, docent, Uppsala. 

Rudbeck, G., friherre, andre bibliotekarie, Stockholm. 
RAni.und, M., kandidat, sterbhus, Uppsala. 

Rääf, H. L., löjtnant, godsägare, Forsnäs. 

Rönström, J., f. d. lektor, Lund. 

Sandström, J., landsarkivarie, LTppsala. 

Schagerström, A., f. d. lektor, Uppsala. (Landsm.) 

Scheffer, Henrika, fröken, L T ppsala. 

Schuck, Ellen, fröken, Stockholm. 

Schuck, H., professor, Stockholm. 
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Sernander, R., professor, Uppsala. 

Sjöblom, V., fil. stud., Uppsala. (Landsm.) 

Skulerud, O., docent, Kristiania. (Landsm.) 

Stavenow, L., professor, Uppsala. 

Stjernberg, C. W., andre bibliotekarie, Uppsala. 

Svanfeldt, H., direktör, Uppsala. 

Svedberg, T., professor, Uppsala. 

Svedelius, N., professor, Uppsala. 

Svenerz, K. J., f. d. läroverksadjunkt, Varberg. 
von Sydow, O., statsminister, Stockholm. 

Söderblom, N., ärkebiskop, Uppsala. 

Söderbäck, E., docent, Uppsala. 

Söderström, A., docent, Uppsala. 

Taube, C., friherre, major, Peking. 

Tennman, R., sekreterare i Sv. allm. exportfören., Stockholm. 
Torbiörnsson, T., docent, Uppsala. 

Tullberg, Fanny, professorska, Stockholm. 

Tullberg, T., advokat, Stockholm. 

Uggla, A., extra bibliotekarie, Uppsala. 

Ulff, G., förste marinintendent, Stockholm. 

Uppström, W., f. d. häradshöfding, Stockholm. 

Walde, O., förste bibliotekarie, Uppsala. 

Wallin, K., professor, Stockholm. 

Vannérus, A., fil. d:r., Stockholm. 

Wiklund, K. B., professor, Uppsala. 

Wikstrand, N. F. C., förste legationssekreterare, Stockholm. 
Wittrock, G., lektor, t. f. professor, Uppsala. 

Zetterstéen, K. V., professor, Uppsala. 

Åkerberg, Anna, skolföreståndarinna, Gävle. 

Östergren, O., docent, Uppsala. (Även Landsm.) 

Östman, N., arkivarie, Stockholm. 

2. Utländska. 

Appelberg, Olga, fru, Helsingfors. 

Baddeley, J. F., London. 

Badoureau, A., ingenjör, Paris. 

Balch, Th. W., lawyer, Philadelphia. 

Berliére, U., bibliotekarie, Maredsous. 

Bertyn, F., d:r, Institut Roy. météorol., Laeken-Bruxelles. 

Binz, G., professor, Mainz. 

Boman, E., d:r, Buenos-Aires. 
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Bonaparte, R., prins, Paris. 

Borgono, L. B., utrikesminister, Santiago de Chile. 
Brandstetter, R., professor, Luzern. 

Briegleb, O., Meiningcn. 

Broche, G. E., professor, Marseille. 

Bronn, O., direktör, Kristiania. 

Bryn, H., divisionsläkare, Trondhjem. 

Bröndal, V., d:r, Charlottenlund. 

Buss, J. F., rev., London. 

C apart, J., professor, Bruxelles. 

Cederberg, A. R., professor, Dorpat. 

Champion, E., bokförläggare. Paris. 

Chevalier, U., chanoine. Romans (Dr6me). 
Chodat, R., professor, Genéve. 

Clark, F. H., Ziirich. 

Clément, A., ingenjör, Köbenhavn. 

Coolidge, C lar a A., mrs., Boston. 

Dahl, Fr., professor, Köbenhavn. 

Dahl, Maria, professorska, Köbenhavn. 

Dahaut, E.-G., Paris. 

Deissmann, A., professor, Berlin-Wilmersdorf. 
Delavaud, L., fransk minister, Stockholm. 

Diemer, A., Köbenhavn. 

Dunk, J. L., London. 

Edmunds, A. J., Philadelphia. 

van Eeden, Fr., d:r., Bussum (Xederl.). 

Eisen, G. A., fil. d:r, New York. 

Engstrand, G. C., New York. 
de Forcrand, R., professor, Montpellier. 

Forel, A., professor, Ziirich. 

Fried, A. H., redaktör, Wien. 

Fuller, H. J., Terre Haute, Ind., U. S. A. 
Gauthier-Villars et Cie, bokförlag, Paris. 

G AU vai n, A., redaktör, Paris. 

von Gerbel-Embach, C. N., fil. d:r, Dresden. 

Gorceix, Ch., Grenoble. 

Hernberg, A., jur. d:r, Helsingfors. 

Heye, G., skriftställare, Köln. 

Hill S. M., professor, Luther coll., Wahoo, Nebr. 
Hurtig, K., pastor, Helsingfors. 

Janet, C., d:r, Paris. 
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Kaidel, G. C., d:r, Washington. 

Kaindl, R. F., professor, Graz. 

Kern, H. A. G., New York. 

Klingberg, J. E., pastor, New Britain, Conn. 

Krause, A. D., med. d:r, Baltimore. 
de Lagerberg, J., Passiac, N. J. 

Landenberger, L. G., rev., St. Louis, Mo. 

Larsen, A., professor, Köbenhavn. 

Larsen, S., överbibliotekarie, Köbenhavn. 
van der Leeuw, H. J., Rotterdam. 

Lehmann-Nitsche, R., fil. o. med. d:r, La Plata. 

Leseur, É., Paris. 

Le vy, S., rev., London. 

Longo, B., advokat, Pompei. 

Lynge, H., bokhandlare, Köbenhavn. 

Mc George, W., Philadelphia. 

Mc Questen, F., Brooklyn. 

Mascart, J., professor, Lyon. 

Menghin, O., professor, Wien. 

Merck, E., fabrikant, Darmstadt. 

Mitjana, R., spansk minister, Stockholm. 

Molee, E., Washington. 

Montijn, A. M. M., Rechtsanwalt, Haag. 

Morgan, P. G., director, Wellington, N. Z. 

Nourry, E., librairie. Paris. 

Omont, H., membre de 1 ’Institut, Paris. 

Osborn, H. F., professor, Columbia univ., New York. 

Palma, R., senator, Manila. 

Paterson, D. R., med d:r, Cardiff. 

Perlbach, M., Bibliotheksdirektor a. D., Berlin-Marienfelde. 
Pipping, H., professor, Helsingfors. 

Prévot, A., Tournai. 

Ragusa, V., Chiaramonte-Gulfi (Sicilien). 

Rauschenberger, W., Bibliotheksdirektor, Frankfurt a. M. 
Redfield, C. L., författare, Chicago. 

Robertson, J. D., commissioner of health, Chicago. 
Robinson, E. P., med. d:r, New York. 

Ronimus, R., skriftställare, Helsingfors. 

ROther, R., d:r, Paderbom. 

Saéz, J., Santiago de Chile. 

Schlesch, H. A., cand. pharm., Sydisfjordur, Island. 
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Schloss, Oskar, Yerlag, Munchen-Xeubiberg. 

Schreitkr, K., konservator, Tucuman, Argentina. 

Se hl 1 it, ()., d:r, Kiel. 

Schybergson, C. M., äldre lektor. Vasa. 

Se HÖN, M., fröken, Berlin. 

S KARSTEDT, K., redaktör, Harbor, Wash. 

Sobral, J. M., fil. d:r, Buenos Aires. 

Solis-Cohkn, S., med. d:r, Philadelphia. 

Stenstrand. A. J., Chicago. 

Stromer von Reichenbach. F., friherre, Griinsberg bei Niirnberg. 
Teleki, P., pro fes-or, Budapest. 

Thiele, H., gen. Walter Treu, skriftställare, Dresden. 

Thoden vax Velzen, S. K., d:r, Joachimsthal bei Berlin. 
von Wesendonk, O. G., d:r, Luzern. 

Vi lar. A., d:r, Longwy. 

Willan, E., Guildford. 

Wilson company, H. \V., bokförlag. New York. 

Yu, Lan-Tien, Peking. Kina. 

Ziegler, B., fil. d:r, Munchcn-Solln. 


Bytesfftrbladelser. 

För underhållande av sina omfattande och betvdelsefulla bvtes- 

v m 

förbindelser har biblioteket alltjämt haft ett värdefullt stöd i de tal¬ 
rika publikationer, som från olika håll med stor välvilja ställas till 
dess förfogande, så väl av myndigheter och sällskap som enskilda per¬ 
soner. Särskilt bör framhållas den stora nytta biblioteket har av de 
tidskrifter och verk, vilka utgivas med understöd av statsmedel, 
då för dettas erhållande föreskrives, att redaktionen är skyldig att till 
bl. a. universitetsbiblioteket avlämna ett visst antal exemplar. Även 
av enskilda personer har biblioteket blivit ihågkommet med gåvor. 
Lektor G. Wittrock har överlämnat 200 ex. av sitt arbete: Svenska 
Handelskompaniet (1920); Prof. K. V. Zetterstéen 120 ex. av sitt 
arbete: »Herrn D. \V. Myhrman’s ausgabe des Kitab mu’id an-ni 
an w r a-mubid an niqam kritisch beleuchtet» (1913); rektor A. W:son 
Munthe 21 ex. av sitt arbete »Folkpoesi från'Asturien», Del 3 
(1889); docenten A. Söderström ioo ex. av sin gradualavhand- 
ling: »Studien iiber die Polychätenfamilie Spionidae» (1920); pro¬ 
fessor Hj. Psilander 30 ex. (på bättre papper) av sin levnadsteck¬ 
ning över domprosten C. A. Torén, professorerna O. Almgren, A. 

7 — »t*3s. Uppsala universitets redogörelse . 1920 — 31 . 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 




98 


Universitetets redogörelse 


Noreen, N. Svedelius och f. d. överbibliotekarien Claes Anner- 
stedt hava skänkt ett större eller mindre antal diverse publikationer 
och avhandlingar. 

Nya bytesförbindelser ha under året knutits med 23 utländska 
lärda sällskap, institutioner och tidskriftsredaktioner. 


Verksamhet och personal. 

Låneexpeditionens verksamhet har länge lidit av det dåliga till¬ 
stånd, vari katalogerna befunnit sig.. Vad särskilt författarkata- 
logen beträffar, har som bekant accessionen, sedan Aurivillii tryckta 
katalog kom ut, omfattande bokbeståndet vid 1700-talets slut, in- 
skrivits på kvartblad, ett eller flera för varje författare. Bladen ha 
ordnade efter författarnas namn inbundits, och ombindning skedde 
tidigare med vissa tidsmellanrum, beroende på den nya accessionens 
storlek. Emellertid har, huvudsakligen på grund av bristande arbets¬ 
krafter, ingen ombindning ägt rum på de sista 20 åren, och följden 
har varit den, att de lösa supplementbladen ökat sig i fruktansvärd 
grad. Expeditionsarbetet har naturligtvis fördröjts därigenom, att 
författarna ofta måst sökas på flera ställeri, och det visade sig ab¬ 
solut nödvändigt att, trots att bristen på arbetskrafter fortfarande 
är kronisk, söka få en ändring till stånd. Att nu skrida till ombind¬ 
ning skulle bliva alltför dyrbart. Man har därför bestämt sig för 
att så småningom söndertaga de bundna katalogvolymerna, samordna 
deras innehåll med de lösa buntamas och förvara bladen i särskilt 
beställda starka kartonger. Detta arbete har under höstterminen 
påbörjats av avdelningsföreståndaren, förste bibliotekarien Walde, 
som samtidigt underkastar katalogen en nödvändig revision. 

Den utländska avdelningens omflyttning har under året slutförts, 
så att allt det genom nybyggnaden vunna disponibla utrymmet full¬ 
ständigt tagits i anspråk. De sista avdelningar som flyttades voro 
statistik, ekonomi, samfärdsväsen och handelsvetenskap, som place¬ 
rats på mellanbotten 2 tr. upp i trapphuset. Den förstnämnda av¬ 
delningen underkastades därvid, i likhet med vad som angivits i förra 
årsberättelsen, en mera grundlig revision. Huru önskvärt det vore, 
att de flesta av utländska samlingens avdelningar kunde underkastas 
en genomgripande revidering och uppdelas efter mera modema prin¬ 
ciper och nya och bestämda signa fastställas för de särskilda underav¬ 
delningarna, har detta ej låtit sig göra på grund av den oerhört känn¬ 
bara bristen på arbetskrafter. Denna har också vållat, att endast 
ett fåtal av de stora restantierna kunnat under året avverkas. 
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Katalogiseringen av professor O. Quensels donation (årsredogörelsen 
191O, s. 81) har avslutats; genom den har biblioteket tillforts 3.31 vol., 
motsvarande i meter 11,31. Ett under Ar 1918 (Arsredog. 1918, s. 4) 
gjort inköp har till sin största del kunnat behandlas; återstoden kata¬ 
logiserades i början av Ar 1921. För övrigt har personalen, som av 
nedan lämnade redogörelse framgår, använts uteslutande för de lö¬ 
pande g<»romålen. Dessa ha dock ökats i den grad, att åtskilliga ar¬ 
beten, som icke hade bort undanskjutas, likväl måst läggas åsido 
tillsvidare. 

Verksamheten å handskriftsavdelningen har som vanligt så gott 
som uteslutande måst inriktas på de löpande göromålen, som huvud¬ 
sakligen bestritts av avdelningsföreståndaren. Amanuensen Agren, 
som under året haft sin tjänstgöring partiellt förlagd till denna avdel¬ 
ning, har ordnat och katalogiserat de under senaste åren deponerade 
nationsarkiven (Värmlands, Kalmar och Gästrike-Hälsinge nationer) 
samt i samband med behandlingen av nykommen betydlig accession 
omordnat Östgöta nations arkiv; har vidare omordnat och omsignerat 
de ur avdelningen bibliotekshistoria utbrutna samlingarna av tryckta 
utländska handskrifts- och in kun abelkat aloger, som fått sin plats 
i avdelningsföreståndarens arbetsrum, samt faksimile-samlingama. 
Bibliotekets frivillige medarbetare f. d. rektor C. A. Brolén har 
även under året ägnat avdelningen sitt värdefulla biträde, i det han 
dels ordnat och katalogiserat den i det Hammcrska förvärvet ingående 
samlingen av brev till Gabriel Marklin, dels påbörjat ordnandet av 
de 1918 skänkta samlingarna av brev till professorerna L. P. och 
L. E. Walmstedt. 

I Utställningssalen har under året anordnats förevisning av det 
viktigaste ur den Planerska Gustav-Adolf-samlingen, av tryck och 
planscher rörande Uppsala stads historia samt av bibliotekets största 
och av främlingar mest efterfrågade dyrbarheter. 


Att av 1920 års riksdag beviljades dels en ny ordinarie andre 
bibliotekarie-befattning, dels en extra bibliotekarie-befattning (med 
ett arvode av 3,600 kr., därav 1,500 kr. att räktia som tjänstgörings- 
penningar), dels tre kvinnliga biträdesbefattningar (en av andra 
och två av första graden), var jag i tillfälle att meddela redan i näst¬ 
föregående årsberättelse, liksom även att den gjorda framställningen 
om en förhöjning av de sex fasta amanuensarvodena till 3,300 kr. 
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vartdera vann riksdagens bifall. Jämväl beträffande de på tilläggs- 
stat för 1920 beviljade posterna (för täckande av återstående brist 
för år 1918 kr. 13,994: — och för bestridande av ökade kostnader för 
uppvärmning, bindning samt diverse utgifter kr. 20,000: —) kan 
jag hänvisa till min redogörelse därsammastädes. Den gjorda hem¬ 
ställan om anslag å extra stat för 1921 bifölls i den form den av Kungl. 
Maj:t upptagits, nämligen: 

Anslag till bokinköp (oförändrat, utgår sedan 1908).kr. io.oco: — 

» » bokbindning (nytt).» 10,000: — 

» » bokbinderiarbeten (förhöjt från kr. 1,500:— till) ... » 2,650: — 

I överensstämmelse med överbibliotekariens yrkande hemställde 
Större akademiska konsistoriet i sina under år 1920 ingivna petita om 
följande anslag å tilläggsstat för 1921: 

till täckande av bibliotekets brist för år 1919 .... kr. 3,579: u 
till bestridande av ökade kostnader för uppvärmning 

och diverse materiell.» 15,000: — 

När detta skrives, har Kungl. Maj:t, som ovan berörts, för be¬ 
täckande av bibliotekets och övriga institutioners brist m. m. äskat 
ett partiellt belopp av tillsammans kr. 60,000:—, vilket av riksdagen 
nedsatts till kr. 40,000:—, varjämte universitetet hänvisats till att med 
anlitande av reservfondens behållning draga försorg om återstoden. 

Å extra stat för 1922 gjorde konsistoriet i överensstämmelse med 
överbibliotekariens förslag hemställan om följande anslag: 

Anslag till inköp av böcker (tidigare kr. 10,000:— förhöjt till) . . kr. 40,000: — 

» » inbindning av böcker (oförändrat). » 10,000: — 

» » bokbinderiarbeten (oförändrat). ■ 2,650: — 

» » arvode åt en extra bibliotekarie.■> 5,600: — 

De trenne sista posterna hava, när detta skrives, oförändrade 
upptagits av Kungl. Maj:t (under rubrikerna Fortsatta anslag till 
materiell för vissa institutioner m. m., resp. Fortsatta anslag till lärar- 
arvoden m. m.). Vad åter beträffar anslaget till bokinköp har riks- 
dagen i överensstämmelse med Kungl. Maj:ts proposition nedsatt 
den äskade förhöjningen av 30,000 kr. till 10,000 kr., vilket för biblio¬ 
teket givetvis innebär en mycket kännbar inskränkning i möjligheten 
att på ett tillfredsställande sätt tillgodose bokanskaffningsbehovet. 

Korrespondensens och postförsändelsemas omfattning (oberäknat 
brevkort) under de senaste fem åren framgår av nedanstående tabell. 
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Paket och k 
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inrikes 

utrikes 

inrikes 

uirucs 

1916. 

• • • ■ • >, > I 2 

9)8 


2.8-1 

1 9 l / • • • • • 

• • • • • 41 t 

665 

2.344 

2.1:8 

1918. 

. 3,920 

641 

2.907 

1.857 

1919. 

.;,i)< 

898 

2,t6o 

5 /ö) 

1920. 

• • • • • 5,i 58 

!,I 2 b 

2.297 

4.744 


Bibliotekskommissionen har hållit sina fyra ordinarie samman¬ 
träden for behandling av inkomna förslag till bokinköp. Inköpen 
ha pä grund av den bekymmersamma ekonomiska ställningen mast 
betydligt inskränkas. Kommissionens valda ledamöter hava varit: 
professorerna E. Keuterskiöld, Wktter, greve Mörn er. Stavenow, 
Persson, A. Wiman, Appellöf (vårterminen) och Svedelius (höst- 
terminen). Självskrivna ledamöter äro överbibliotekarien, som är 
ordförande ex officio, den i tjänstegraden äldste förste bibliotekarien 
och den utländska tryckavdelningens föreståndare. Rätt att deltaga 
i förhandlingarna, men ej i besluten äga de övriga förste bibliote¬ 
karierna. 

På förslag av Vilhelm Ekmans universitetsfonds nämnd har 
Större akademiska konsistoriet under året ur fondens räntemedel 
beviljat understöd för utgivande af följande arbeten: åt docenterna 
H. Kjellman för »Ladeuxiéme rédaction anglo-normande des Miracles 
de la Sainte Vierge, et sa source latine* och J. Charpentier för 
»Die Suparnasage. Studien zur altindischen Litteratur- und Sagen- 
geschichte *. 

Nämndens av Större akademiska konsistoriet valda ledamöter 
hava varit professorerna domprosten Stave, Dahlberg, Hammar, 
Stavenow och Hög bom. 


överbibliotekarien har förutom honom såsom sådan åliggande 
uppgifter fortsatt revisionen av bibliotekets Linnésamling, ombe¬ 
sörjt distributionen av den för Bibliothequc Sainte Geneviéve i Paris 
avsedda litteraturen, som under krigsåren lagrats härstädes, skötte 
bibliotekets räkenskaper och kassa under juli, sept. och okt. Åtnjöt 
tjänstledighet den io—15 maj för vetenskapligt arbete, den 1—30 
juni för att deltaga i de av Ecklesiastikministern tillkallade biblio- 
tekssakkunniges arbeten samt den 1—30 nov. för hälsans vårdande. 

Förste bibliotekarien Grape har såsom föreståndare för hand- 
skriftsavdelningen och den därmed lokalt förenade inkunabelsam- 
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lingen lett och deltagit i de till avdelningen hörande arbetena; har 
fört bibliotekets räkenskaper och handhaft dess kassa med dithörande 
uppgifter under månaderna jan.—juni, aug. och nov.—dec., ävensom 
fört matrikeln över tjänstemännen; har fungerat såsom sekreterare 
vid Ekmanska fondens nämnds sammanträden och för övrigt tagits 
i anspråk för andra, tillfälliga uppdrag. — Innehade överbibliotekarie- 
förordnande juni och november. 

Förste bibliotekarien Bring har såsom föreståndare för den ut¬ 
ländska tryckavdelningen lett och deltagit i de till avdelningen 
hörande arbeten, vari även ingår skötseln av bibliotekets mycket 
omfattande bytesförbindelser med dit hörande korrespondens. Åtnjöt 
tjänstledighet för arkivforskningar och vetenskapligt arbete i mars— 
15 maj. 

Förste bibliotekarien Nelson har såsom föreståndare för den 
svenska tryckavdelningen lett och deltagit i de till denna avdelning 
hörande arbeten. — Åtnjöt tjänstledighet 23 maj—5 juni för utrikes 
studieresa. 

Förste bibliotekarien Walde har förestått låneväsendet och 
läsesalen och har därvid särskilt handlagt in- och utlåningen till och 
från andra orter. Har katalogiserat och inordnat de nya accessionema 
till läsesalens handbibliotek och har dessutom granskat införandet av 
titelkopior i huvudkatalogen samt från september månads ingång 
varit sysselsatt med revidering af författarkatalogen. (Se sid. 98.) 

Andre bibliotekarien Stjernberg har tjänstgjort på svenska 
tryckavdelningen och där huvudsakligen haft sorterandet och inläg¬ 
gandet av småtryck om hand. 

Andre bibliotekarien von Döbeln har haft sin huvudsakliga 
verksamhet förlagd till svenska avdelningen, där han ombesörjt in- 
bindningen, verkställt det ekonomiska småtryckets inordning under 
motsvarande fack på bokavdelningen och i övrigt deltagit i till denna 
avdelning hörande arbeten; har dessutom alternerande med övriga 
andre bibliotekarier haft den närmaste uppsikten över den lokala 
utlåningen samt, när tid därtill givits, biträtt vid katalogiseringen 
av den orientaliska litteraturen för utländska avdelningen. Innehade 
förste bibliotekarieförordnande under tiden 1 mars— 15 maj, då han 
tjänstgjorde som föreståndare för den utländska avdelningen samt 
under juni och november månader. 

Andre bibliotekarien Lundberg har under årets förra del haft 
sin verksamhet förlagd till utländska avdelningens katalogisering, 
där han bl. a. avslutat införandet av framlidne professor Quensel’s 
donation och i övrigt förestått katalogiscringsavdelningen. Förestod 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


1 Q 20- 192 1 


*°3 


under sommarens senare del låneexpeditionen och skötte därefter 
den interurbana utlåningen, medan avdelningsföreståndaren var 
upptagen med katalogens revidering. Har alternerande med övriga 
andre bibliotekarier haft den närmaste uppsikten över den lokala 
utlåningen. 

Andre bibliotekarien Högberg har alternerande med övriga 
andre bibliotekarier haft den närmaste uppsikten över den lokala 
utlåningen, har för övrigt varit tjänstgörande vid utländska tryck- 
avdelningen och har därstädes behandlat de genom byte och gåvor 
inströmmande tryckalstrcn, särskilt de stora sändningarna från franska 
utrikesministeriet och Smithsonian Institution och därvid i stor ut¬ 
sträckning medhunnit dessa bytens katalogisering. Åtnjöt tjänst¬ 
ledighet 10 juli—28 aug. för utrikes studieresa. 

Andre bibliotekarien Carlsson har under de tider, då han ej 
för offentligt uppdrag åtnjöt tjänstledighet, haft sin tjänstgöring 
förlagd dels till utländska avdelningen, där han deltagit i förefallande 
ordnings- och katalogiseringsarbeten, samt under föreståndarens se¬ 
mester i augusti förestått accessionsavdelningen, dels till svenska 
avdelningen, där han huvudsakligen varit sysselsatt med katalogi¬ 
sering; har dessutom alternerande med övriga andre bibliotekarier 
haft den närmaste uppsikten över den lokala utlåningen. — Åtnjöt 
tjänstledighet (såsom sekreterare hos bibliotekssakkunnige) 1 mars 
—30 april, 1—30 juni, 1 sept.—31 okt. 

Andre bibliotekarien Coi.liaxder har tjänstgjort på svenska 
tryckavdelningen, där han varit sysselsatt med behandlingen av le¬ 
veranserna från tryckerierna samt deltagit i katalogisering m. m., 
har alternerande med övriga andre bibliotekarier haft den närmaste 
uppsikten över den lokala utlåningen. 

Amanuensen docent Ekholm åtnjöt tjänstledighet hela året för 
professorsförordnande m. m. 

Amanuensen frih. Taube har huvudsakligen varit sysselsatt med 
katalogiseringsarbeten på utländska tryckavdelningen, har under 
höstterminen arbetat på planschavdelningen 1 å 2 timmar dagligen; 
under sin förordnandetid hade han alternerande med andre biblio¬ 
tekarierna den närmaste uppsikten över den lokala utlåningen. — 
Var förordnad som andre bibliotekarie 1 mars—15 maj, 1—30 juni, 
1—30 nov. (för von Döbeln) och 1 sept.—31 okt. (för Carlsson). 
Utnämndes den 21 dec. till innehavare av den f. o. m. 1921 nyinrät¬ 
tade andre bibliotekariebefattningen. 

Amanuensen Uggla har tjänstgjort på utländska tryckavdelningen 
därvid han tidvis accessionsbehandlat samt (delvis) katalogiserat 




Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



104 


Universitetets redogörelse 


det genom byte inkomna trycket, men huvudsakligen behandlat större 
antikvariska inköp och utfört tillfälliga uppdrag, ävensom övervakat 
katalogiseringen av diverse litteratur på slaviska språk; har under 
förordnandetiden alternerande med andre bibliotekarierna haft den 
närmaste uppsikten över den lokala utlåningen. — Var förordnad 
som andre bibliotekarie under mars, april och juni (för Carlsson). — 
Förordnades den 29 december att under år 1921 uppehålla en å bib¬ 
liotekets stat uppförd extra bibliotekariebefattning. 

Amanuensen Heyman har huvudsakligen skött bokbinderiarbe- 
tena på den utländska tryckavdelningen samt alternerande med 
övriga amanuenser biträtt vid låneexpeditionen. — Innehade förord¬ 
nande som andre bibliotekarie 10 juni—14 aug. (för Högberg). 

Amanuensen Samzeuus har tjänstgjort på utländska tryck- 
avdelningen, där han under vårterminen avslutade omkatalogiseringen 
av avdelningen statistik samt flyttningen av avdelningen ekonomi 
m. m. och under hösten tjänstgjorde vid accessionsavdelningen och 
därunder behandlade alla bokhandelssändningar. Har under höst¬ 
terminen dessutom biträtt vid låneexpeditionen. 

Amanuensen Gurli Westgren har tjänstgjort dels på svenska 
tryckavdelningen, där hon biträtt vid katalogiseringen samt dels vid 
låneexpeditionen. — Åtnjöt tjänstledighet under april månad för 
utrikes studieresa. 

Amanuensen Ågren har under större delen av året partiellt tjänst¬ 
gjort på handskriftsavdelningen och där ordnat och katalogiserat några 
nationers arkiv (Östgöta, Värmlands, Kalmar och Gästrike-Hälsinge) 
samt reviderat avdelningarna för (tryckta) handskrifts- och inkuna¬ 
belkataloger samt faksimilesamlingama; har under samma tid 2 timmar 
dagligen biträtt vid låneexpeditionen samt under 1 */, månad tjänst¬ 
gjort vid utländska tryckavdelningen, och där bl. a. behandlat bok- 
handelsleveransema och deltagit i katalogiseringen. 

Amanuensen docent Rooth har tjänstgjort på utländska tryck¬ 
avdelningen, där han t. o. m. juni arbetat vid accessionskatalogen 
och behandlat bokhandelssändningama samt under hösten syssel¬ 
satts med vissa omflyttningar och omsigneringar i bokmagasinen; 
har alternerande med övriga amanuenser biträtt vid låneexpedi¬ 
tionen. — Åtnjöt tjänstledighet under tiden 1 aug.—30 sept. för 
utrikes studieresa. 

Amanuensen Gihl har biträtt vid katalogiseringen både på 
svenska och utländska tryckavdelningarna samt vid låneexpeditionen. 
Åtnjöt tjänstledighet 17—31 juli för vetenskapligt arbete. 

Fil. lic. N. Gobom, som tidigare varit anställd som amanuens, 


Digitized by 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 


1^20-I Q2 I 


IO 


men på begäran erhållit entledigande fr. o. m. den I okt. 1919, har 
ingivit ansökan att åter få bli antagen som amanuens fr. o. m. 1921, 
och blev hans ansökan av Mindre konsistoriet beviljad den 22 dec. 

Som skrivbiträden ha varit anställda fröknarna Ellen SchCck 
(till den 15 okt.), Hildur Kjellén, Karin Lindstedt (som efter 
ett års frånvaro ånyo antogs den ib febr.), Olga Appellöf och 
Elin Nyman. Till fröken Schick, som under hösten sökt och er¬ 
hållit förflyttning till Kungl. biblioteket, får jag framföra bibliotekets 
tacksamhet för det intresse, nit och skicklighet, varmed hon under 
nära 10 års tid skött sina tjänsteåligganden vid universitetsbiblio¬ 
teket. Som frivilliga biträden ha från slutet av okt. tjänstgjort 
fröknarna Astrid Aström och Karin Hammar och står biblioteket i 
tacksamhetsskuld jämväl till dem. 

Bibliotekarien greve E. Lewenhaupt, f. d. rektor C. A. Brolén 
och friherre A. von Essen ha fortfarande ägnat ett intresserat arbete 
åt biblioteket och får jag till dem hembära bibliotekets varma tack¬ 
samhet. Åvenså står biblioteket i stor tacksamhetsskuld till fröken 
Stanny von Engeström, som under några månader av vårterminen 
varit behjälplig med katalogisering av rysk och polsk litteratur. 

Tvänne gamla medarbetare kunna icke mera nås av våra tack- 
samhetsbetygelser, men deras gärning och vänliga väsen skola i tack¬ 
samt minne bevaras. F. d. hos pitalsö ver läkaren Alfr. Pettersson 
slutade sina dagar den 13 augusti. I över 11 år hade han ägnat biblio¬ 
teket sin hängivna tjänst med inordnandet av det inströmmande 
svenska medicinska småtrycket. 

Förre bankkamrer Fr. Carlson deltog ännu i september i arbetet 
på biblioteket men lades snart därefter på sjukbädden, från vilken 
han icke mer skulle uppstå. Den 10 febr. i år slutade hans verksamma 
liv. Alltsedan höstterminen 1908 hade han varit verksam i biblio¬ 
teket, där han på plansch- och kartsamlingen utfört ett nitiskt och av 
sakkunskap kännetecknat arbete. 


Bibliotekets bcfifiaate. 

Universitetsbiblioteket har, med nedan nämnda undantag, regle- 
mentsenligt hållits tillgängligt 9 timmar, kl. 9,30 f. m. —3,30 e. m. 
och s—8 e. m., alla helgfria dagar, tillsammans 298 dagar. Under 
de tre aftontimmarna hava endast läsesalarna varit tillgängliga. Bib¬ 
lioteket har reglementsenligt varit stängt påskafton, pingst-, mid¬ 
sommar-, jul- och nyårsafton, samt, under aftontimmarna, tretton¬ 
dagsafton och skärtorsdagen; det har dessutom varit stängt två dagar 
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under tiden för pågående professorsinstallation (kl. 12— 1,30) och 
promotion (kl. 12—2). 

Från och med årets början ha alla besökare i biblioteket måst 
anteckna sig i en i vestibulen framlagd bok. Antalet här antecknade 
besök utgjorde på f. m. 32,009 på e. m. 12,692 eller tillsammans 44,701. 


Läsesalms begagnande framgår av följande tabell. 


1 

j 

# 

Ar 

Besökande 

Begagnade böcker m. ni. 

(utom referensbiblioteket) 

f. m. 

e. m. 

Summa 

I 

f. ni. 

e. m. 

Summa 

Darav 1 
hand¬ 
skrifter 

1916 


5,562 ?! 

14,698 

t 

66,169 

34.249 

100,418 

12,107 

! 1917 

15,745 

9,628 ,j 

25,373 

97.003 

57.268 

154,271 

10,251 

1918 

18,029 

i 9,309 

27 , 33 8 

105,172 

54,161 

159,333 

11,747 

1919 

20,782 

10,456 

3 ',238 

118,757 

1 65,783 

184,520 

9,540 

1920 

21,725 

11,599 

33,324 

126,989 

! 67,324 

i 194,313 

12,700» 


Såsom härav framgår, har läsesalens användning även under 
detta år varit i stigande. 

Besöken i läsesalen äro fördelade på årets månader sålunda: 



f. m. 

e. m. 

Summa 

Januari. 

. 1,693 

823 

2,516 

Februari. 

. 2,013 

1,063 

3,076 

Mars. 

. 2,500 

1,300 

3,8oo 

April. 

. 2,258 

1,029 

3,287 

Maj. 

. 2,082 

944 

3.026 

Juni. 

. 1,425 

711 

2,156 

Juli . . . :. 

. 839 

457 

1,296 

Augusti. 

. 1,225 

756 

1.981 

September. 

. i,930 

1,186 

3,116 

Oktober. 

. 2,235 

1,454 

3,689 

November. 

. 2,158 

1,153 

3,5ii 

December. 

. 1,367 

723 

2,090 


Summa 21,725 

11,599 

33,324 


Medeltalet besökande i läsesalen för dag har under året varit 
112 (1919: 105); medeltalet därstädes begagnade volymer för dag 
652 (1919: 623), utom handbiblioteket. Högsta antalet besökande 
en förmiddag har varit 118 (1919: 117), under en eftermiddag 79 
(1919: 65). 

Plansch- och kartsamlingen har varit rätt flitigt begagnad för 
studier på stället. 

1 D.irav under aftontimmarna 3,332 handskrifter. 
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Antal rekvisitioner i låneexpeditionen 1920. 


Januari. 2->5 

Februari. 2.S41 

Mars. 2.8; > 

April. 2,321 

Maj. 2,44Q 

Juni. i,775 

Juli. 1,158 

Augusti. 1,026 

September. 5.071 

Oktober .... 7. 2,662 

November. 2,400 

December. 1,326 


bumma 27,097 

Motsvarande slutsiffra för 1919 var 20,510. 

Antalet utlånade böcker m. m. har under de fem sista åren varit: 


1 

1 


1 

1 

1 

t 


f 

I 


År 

ilemlån 

• 

1 

Uppsala 


Till andra 

orter 

1 

1 

Summa 

band 

inri 

kes 

1 

1 

utrikes 

1 

1 

bocker Uiandskr.r böcker 

• 

lundskrr j 

1916 

i 

9 

2 - 1 . 75 « 

Ut? 8 

1 

18 

• 4 ' 

32,560» 

H)!7 

22.991 

*.Q 4 » 

328 ■ 

>7 

1 5 

25,699* 

1918 

1 23,393 

1,922 

251 

55 

4 ' 

O 

oc 

•k 

I/N 

(i 

1919 

2 M 5 ) 

1 1,948 

258 

iS 

1 i 1 

4 

23.645 

IQ2Q 

25.558 

1.785 

260 

57 

*>- 1 

1 -> 1 

27.645 


För begagnande av härvarande forskare hava under de fem 
sista åren böcker och handskrifter till läns erhållits från in- och utländ¬ 
ska institutioner till ett antal, som utvisas av följande tabell. 



Från 

svenska 

I 

Från utländska 


År 

institutioner 

institutioner 

_1 

Summa ! 
band 


böcker 

handskrtr 

böcker 

handsknr 


1916 

1.552 

1 

i 187 

9 

1 

15 

r 1 

1,541 

* 9*7 

1.599 

i 209 

16 

6 

• 

1,690 

1918 

1,499 

526 

4 / 

12 

2.054 

1,8)1 

1919 

1,545 

! 47 8 

21 

9 

1920 

1,298 

454 

45 

55 

1,850 


1 Under aren 1916—1917 ingå i slutsiffrorna även ett lur ej upptaget antal 
lån till universitetsinstitutionerna (inklusive läsesällskapet), utgörande till dem 
distribuerade tidskrifter. Sedan bibliotekets egna läsrum för tidskrifter tagits i 
bruk, har denna distribution upphört. 
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över vad som under året lånats till och från andra institutioner 
upplyser följande tabell. 


1 

• 

Antal 

Utlånade 

till 

band 

Inlånade 

från 

Uppsala: Universitetets arkiv, institutioner,seminarier m.m. 


64 

» Bibliothéque franka i se. 

— 

I 

» Domkapitlets arkiv. 

— 

I 

» Landsarkivet.*. 

1 

107 

» Högre Allm. läroverkets bibliotek. 

— 

2 

» Studentkårens bibliotek. 

— 

21 

» Vetenskapssocietetens bibliotek. 

— 

42 

Stockholm: Kungl. biblioteket. 

488 

533 

> Karolinska institutets bibliotek. 

144 

62 

» Vetenskapsakademiens bibliotek. 

63 

26l 

» Vitterhetsakademiens bibliotek. 

8 

28 j 

» Riksarkivet. 

7 2 

55 

» Riksdagens bibliotek. 

32 

34 

» Svenska akademiens Nobelbibliotek. 

14 

6 7 

» Svenska läkaresällskapets bibliotek. 

IQ 

* 

25 \ 

» Övriga specialbibliotek, ämbetsverk m. m. (25 st.) 

59 

123 

Lunds universitetsbibliotek. 

25O 

167 

Göteborgs stadsbibliotek. 

271 

70 

Övriga stadsbibliotek. 

>7 1 

— 

Landsarkiven i Lund och Vadstena. 

4 

— 

Linköpings stiftsbibliotek. 

52 

47 i 

övriga stifts-, läroverks- och seminariebibliotek (27 st.) . 

373 

14 

Diverse bibliotek och arkiv i landsorten (13 st.). 

s» 

9 

Enskilda personer. 

104 

19 

Universitetsbiblioteket, Kristiania. 

3 

I j 

Kungl. Biblioteket, Köpenhamn. 

9 

u ! 

Universitetsbiblioteket, Köpenhamn.. 

16 

11 1 

1 

Universitetsbiblioteket, Helsingfors. 

4 

1 

Universitetets ryska bibliotek, Helsingfors. 


25 

Åbo akademis bibliotek. 

2 

— 

Preuss. Staatsbibliothek, Berlin. 

2 

6 

Staatliches Museum, Papyrussammlung, Berlin. 

— 

58 

Universitetsbiblioteket i Giessen. 

— 

I 

Universitetsbiblioteket i Greifswald. 


I 

Stadtbibliothek, Lubeck. 

2 

-- 

Förstl. Stolbergische Bibliothek, Wernigerode . 

— 

2 

Bibliothéque nationale, Paris. 

l6 

I 

Universitäts- Und Kantonsbibliothek, Freiburg. 

I 1 

— 

Universitåtsbibliothek, Innsbruck. 

4 

— 

Österreich. Staatsbibliothek, Wien. 

— 

I 

Summa 

2,087 | 

1,850 


J. M. Hulth. 
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Anatomiska Institutionen. 

Anatomisalarna hava varit tillgängliga för de studerande från 
och med den i september till och med den 31 maj med undantag av 
tiden 21 december till den 11 januari samt påskveckan. Antalet 
dissekanter har under höstterminen uppgått till 127, under vårter¬ 
minen till 139. I de vid institutionen givna kurserna i jämförande 
anatomi deltogo under höstterminen 51 studerande, under vårter¬ 
minen 22. En enskild kurs i det centrala nervsystemets anatomi har 
givits. 

I de histologiska övningarna deltogo under höstterminen 52, 
under vårterminen 55 studerande. En enskild kurs i embryologi 
har givits. 

De anatomiska samlingarna hava under året ökats med 34 num¬ 
mer. Bland dem må särskilt nämnas 5 av med. kand. N. Geller- 
stedt förfärdigade vaxmodeller av nucleus dentatus cerebelli samt 
22 av professor C. Lindahl förfärdigade modeller belysande ögon- 
bägarspringans tillslutning och peetens bildning hos fåglarna. 

Under året hava 22 äldre och yngre undersökare längre eller 

kortare tid varit sysselsatta å institutionen med bearbetandet av 

* 

självständiga vetenskapliga uppgifter. 

Utom de av lärame vid institutionen offentliggjorda skrifter, 
vilka på annat ställe angivas, hava under året vid institutionen föl¬ 
jande arbeten färdigställts för offentliggörande: 

Gedda, E.. Zur Altersanatomie der Kaninchenthymus; i Uppsala 
läkareföns Förh. 

(Hammar, J. A. &) Hellman, T. Jrsox, Ein Fall von Thyreo- 
aplasie (dystopischer Thvreo-hypoplasie) unter Beriicksichtigung ge- 
wisser der innersekretorischen und lymphoiden Organe. II. Die 
lymphoiden Organe. Zeitschr. f. d. ges. Anat. II. 

Hellman, T. J:son, Studien iiber das lymphoide Gewebe. 3. 
Die Bedeutung der Sekundärfollikel; i Zicglers Beiträge. 

-, Studien iiber das lymphoide Gewebe. 4. Zur Frage des 

Status lymphatieus. Untersuchungen iiber die Menge des lymphoi¬ 
den Gewebes, besonders des Darmes, beim Menschen mitteis einer 
quantitativen Bestimmungsmethode; i Zeitschr. f. d. ges. Anat. II. 

-, Die Genese der Zungenpapillen beim Menschen. Ibidem I. 

Hultén, O., Uber die Entwicklung der Falx cerebri und des 
Tcntorium ccrebeli im Anschluss an einem Fall von Missbildung der- 
selben; i Uppsala Läkareför:s Förh. 
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Häggström, P., Zahlenmässige Analyse der Eierstöcke eines 
22-jährigen Weibes; Ibidem. 

-, t)ber degenerative »parthenogenetische * Teilungen von 

Eizellen in normalen Ovarien des Menschen; i Acta gynaecolog. Scand. 

Lindahl, C., & Jokl, A., Ober den Verschluss der foetalen Au- 
genspalte, die Entwicklung der Sehnerveninsertion und die Anlage 
des Pecten bei Vögeln; Zeitschr. f. d. ges. Anat. I. 

Löwenhjelm, C., Einige Rekonstructionen zur Darstellung der 
Entwicklung der Gallencapillaren beim Kaninchen; i Uppsala läkare- 
för:s Förh. 

Mauksch, H., Das Verhalten der Hypophyse und des Canalis 
craniopharyngeus in neun Fällen von Kranioschisis untersucht; i 
Anat. Anz. 

J. Aug. Hammar. 

Fysiologiska Institutionen. 

I laborationskursen i fysiologi deltogo under höstterminen 18, 
under vårterminen 25 laboranter. 

Av medel från det ordinarie materialanslaget ha under läsåret 
inköpts: en tång enligt C. Tigerstedt för framställning av s. k. 
spinala preparat av kanin, en fjädermanometer enligt O. Franck 
för blodtrycksmätningar, en nålalgesimeter, en huvudhållare för katt, 
en Remington skrivmaskin och en dammsugare (»Salus minor*). 
Dessutom har institutionens analysvåg genomgått en nödvändig och 
fullständig renovering. 

Sedan Större akademiska konsistoriet till 1920 års riksdag av¬ 
låtit framställning om ett anslag på extra stat av 23,830 kr. till kom¬ 
plettering och förbättring av fysiologiska institutionens utrustning, 
beviljade nämnda riksdag för sagda ändamål på extra stat ett re¬ 
servationsanslag av 15,000 kr. Av medel från detta anslag ha under 
läsåret inköpts en spegelmanometer och en spegelsfygmograf enligt 
Otto Franck, den förra för optisk registrering av blodtryck, den 
senare för optisk registrering av pulsen. 

För på enskild väg erhållna medel har förvärvats en kinemato- 
grafisk upptagningsapparat (kamera) från Ernemann-Werke i Dres¬ 
den. 

En av The Cambridge Scientific Instrument C:o, Ltd, utförd 
galvanometer enligt Paschen, vilken redan förra läsåret inköptes 
för medel, som influtit genom försäljning av ett för institutionen obe¬ 
hövligt reservförråd av kvicksilver, har under detta läsår blivit upp¬ 
monterad. 
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Av Universitetets egna medel har bekostats en installation för 
elektrisk uppvärmning av två rum i institutionens källarvåning, 
det ena avsett för stränggalvanometriska, det andra för optiska ar¬ 
beten. Genom denna åtgärd ha arbetsmöjligheterna vid institutionen 
blivit ej oväsentligt utvidgade. 

Såsom ersättning för det med Bd 34 upphörda Zentralblatt fur 
Physiologie har abonnerats från dess början på den sedan maj 1920 
utkommande refererande tidskriften Berichte tiber die gesammte 
Physiologie. På grund av otillräckliga medel har däremot abonne¬ 
manget på det av E. PflCgkr grundade Archiv fur die gesammte 
Physiologie, å vilket verk institutionen varit abonnent sedan dess 
början, måst uppgivas. 

Under läsårets lopp ha utom lärarne två medicine kandidater 
och två medicine studerande på institutionen bearbetat vetenskap¬ 
liga specialuppgifter. Följande uppsatser, som utgöra redogörelser 
för på institutionen av andra än lärare utförda arbeten, ha under 
läsåret utkommit av trycket: 

E. Rocén, Contributions to the localisation of »sweet smell». 
Skand. Arch. f. Physiol., Bd. 40, (1920). 

J. Hindmarsh, Om inverkan av minskat lufttryck på isolerat 
grodhjärta. Uppsala Läkaref. Förh., N. F., Bd. 26 (1921). 

J. Näslund, Études experimentales sur la fonction du corps 
jaune, surtout sur son influence sur la gestation et le développement 
du foetus. Ibidem, Bd. 2b (1921). 

Gustaf Göthlin. 


Medicinska kliniken. 

Antalet patienter som vårdades å kliniken under år 1920 ut¬ 
gjorde 1,102. 

Under läsåret 1920—1921 hava 58 medicine kandidater avslutat 
den grundläggande tjänstgöringen och 12 assistenttjänstgöringen vid • 
kliniken. 

G. Bergmark. 


Medicinska polikliniken. 

Under år 1920 hava i medicinska poliklinikens journal inskrivits 
900 patienter. Läkare vården vid Underst ödsbyrån för tuberkulösa 
i Uppsala har liksom föregående år bestritts av poliklinikens läkare. 
170 personer undersöktes under året för understödsbyråns räkning, och 
inalles utfördes c :a 1,300 undersökningar för understödsbyråns räkning. 
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Antalet tjänstgörande medicine kandidater under läsåret har ut¬ 
gjort 78. 


M. Valberg. 


Kirurgiska kliniken. 

Under läsåret 1920—1921 hava 59 medicine kandidater avslutat 
sin grundläggande tjänstgöring och 19 medicine kandidater assistent- 
tjänstgöringen vid kirurgiska kliniken. 

Under år 1920 vårdades å kliniken 2,018 patienter och utfördes 
1,217 kliniska operationer. Antalet polikliniskt utförda operationer 
utgjorde 1,402. 

På kurhuset vårdades under samma tid 80 patienter. 

Gustaf Petrén. 


Akademiska sjukhusets bröstklinik. 

Antalet vårdade patienter under kalenderåret 1920 utgjorde 207. 
Antalet tjänstgörande medicine kandidater, vilka deltagit i de 
under läsåret givna tvenne kurserna i fysikalisk diagnostik, utgjorde 57. 

Alfred Bjure. 

Akademiska sjukhusets barnklinik. 

Antalet vårdade patienter under kalenderåret 1920 utgjorde 224. 
Antalet tjänstgörande medicine kandidater under läsåret 14. 

Alfred Bjure. 


Pediatriska polikliniken. 

Antalet nyinskrivna patienter under kalenderåret 1920 utgjorde 

683. 

Antalet tjänstgörande medicine kandidater under läsåret 14. 

Alfred Bjure. 


Otiatriska kliniken. 

Under höstterminen tjänstgjorde ingen kandidat. Under vår¬ 
terminen tjänstgjorde 8 kandidater, som avslutade tjänstgöringen. 

Antalet intagna patienter var 364, å vilka 340 operationer utför¬ 
des. 

En japansk läkare, D:r Hoshino, professor vid universitetet i 
Niigata, arbetade under ledning av Prof. BärAny på fysiologiska in¬ 
stitutionen och utförde ett vetenskapligt arbete, som utkom som 
supplementum till Acta otolaryngologica med titeln Beiträge zur 
Funktion des Kleinhimwurmes beim Kaninchen. — Två norska läkare 
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besökte kliniken under flera veckor och åhörde under tiden privata 
föreläsningar över dels vestdmlarapparatcn, dels medvetandets teori. 

R. BArAny. 


Otiatriska polikliniken. 

Polikliniken besöktes av 1,833 patienter, på vilka operationer ut¬ 
förts till ett antal av 7SS. 

R. BArAny. 

Kirurgiska polikliniken. 

Antalet nyinskrivna patienter under tiden */* 1920—*‘/ s 1921 
uppgick till I.SQ7. 

Förutom 744 tandextraktioner utfördes 380 operationer, av vilka 
senare 34 med rus resp. narkos, 20 med lokalbedövning med novokain. 

Antalet tjänstgörande medicine kandidater, som under året av¬ 
slutat sina tjänstgöringar uppgick till 59. 

Axel Petterson, 


Obstetrisk-fynekolofiskn kliniken. 

Antalet tjänstgörande kandidater var under höstterminen 8, 
som alla, under vårterminen 9, varav 8 avslutade tjänstgöringen. 
Under kalenderåret 1920 intogos på obstetriska avdelningen 981 pa¬ 
tienter och utfördes bb operationer, på gynekologiska avdelningen 
528 patienter och utfördes 2b5 operationer. 

Polikliniken besöktes av 577 patienter. 

C. D. Josephson. 


Oftilmiatriska kliaiken och polikliniken. 

Under höstterminen fullgjorde 7 medicine kandidater föreskriven 
tjänstgöring. Under denna termin begagnade sig inalles 13 medicine 
kandidater av undervisningen. Föreskriven tjänstgöring fullgjordes 
under vårterminen av 5 medicine kandidater. Av undervisningen 
begagnade sig denna termin inalles 14 medicine kandidater. En 
österrikisk läkare, förutvarande assistent vid universitetsögonklinik 
i Wien, har under större delar av höst- och vårterminen närvarit vid 
arbetet å kliniken och polikliniken. Antalet år 1920 å kliniken in¬ 
tagna ögonsjuka utgjorde 341, antalet å dessa sjuka utförda opera¬ 
tioner 314. Polikliniken besöktes samma år av 3,733 ögonsjuka, å 
vilka 454 operationer eller smärre ingrepp utfördes. 

C. Lindahl. 


8 —»iiji. Uppsala univirsilels rtdogörtlst. 1920—21. 
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Psykiatriska kliniken. 

Under läsåret ha 15 medicine kandidater fullgjort den för av¬ 
läggande av medicine licentiatexamen föreskrivna tjänstgöringen i 
psykiatri. Undervisningen har fortgått efter samma plan som före¬ 
gående år. 

Henrik Sjöbring. 


Patologiska institutionen. 

Undervisningen har fortgått efter samma plan som närmast före¬ 
gående år. 

Antalet deltagare i kursen i allmän patologi samt i obduktions- 
teknik var under höstterminen 19 och under vårterminen 22. Ob- 
duktionsövningama för medicine kandidater räknade under höst¬ 
terminen 33 och under vårterminen 46 deltagare. 

Antalet obduktioner under tiden */« 1920—* 1 /, 1921 utgjorde 
på den patologiska institutionen 307 och på Uppsala hospital och 
asyl 26. Från klinikerna till undersökning sända preparat hava upp¬ 
gått till ett antal av 369. 

Ulrik Quensel. 

Farmakologiska institutionen. 

Under höstterminen deltogo i kursen i farmakologi 25, under 
vårterminen 14 medicine studerande, i de praktiska övningarna i 
läkemedelsberedning under höstterminen 18, under vårterminen 13 - 

M. Elfstrand. 


Institutionen lör medicinsk och fysiologisk kemi. 

I laborationskursen i allmän kemi deltogo under höstterminen 
30 och under vårterminen 30 studerande. 

Antalet deltagare i laborationskursen i medicinsk kemi var un¬ 
der höstterminen 24 och under vårterminen 36. 

Dessutom hava 8 personer (däri inräknade lärare och amanuenser) 
varit sysselsatta med specialarbeten. 

De vanliga utensilierna hava ersatts i mån av förbrukning. Dess¬ 
utom har anskaffats fullständig apparatur för bestämning av elek- 
tromotoriska kraften enligt Poggendorff’s kompensationsmetod; 
de väsentligaste av de hithörande instrumenten hava erhållits från 
Otto Wolff i Berlin. För utförande av hithörande bestämningar 
har ett särskilt rum inretts. 
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De från institutionen utflugna arbetena finnas å annat ställe 
anförda under författarnas namn. 

S. G. Hkdin. 

Hygienisk-bakteriologiska iastitotloneo. 

Den hygienisk-bakteriologiska institutionen har under läsåret 
1920—11)21 fortfarande varit inrymd i den patologiska institutionens 
byggnad. Medicinska fakulteten har under läsåret till större aka¬ 
demiska konsistoriet förnyat sin framställning om anskaffande av 
medel till nybyggnad och utrustning till institutionen. De under¬ 
handlingar, som under förra läsåret fördes mellan universitetet och 
fångvårdsstyrelsen angående förvärvande av det i föregående års¬ 
berättelser omnämnda, invid landsvägen söder om cellfängelset i Upp¬ 
sala belägna kronan tillhöriga området till byggnadstomt för den 
hygieniska bakteriologiska institutionen hava under året blivit slut¬ 
förda, utan att dock frågan om tomtförvärvet förts till en acceptabel 
överenskommelse. Ärendet vilar hos Kungl. Maj:t för slutgiltig 
prövning. 

Under höstterminen har undertecknad under september—okto¬ 
ber givit en kurs i hygien för blivande lärare, i vilken en studerande 
deltagit. Under november—december har undertecknad dessutom 
givit en kurs i bakteriologi till medicine kandidatexamen, besökt av 
22 studerande. 

Under vårterminen 1921 har undertecknad givit dels en kurs i 
bakteriologi till medicine kandidatexamen under januari—februari 
månader, besökt av 22 studerande, och dels under mars—april en 
kurs i hygien till medicine licentiatexamen, besökt av 14 medicine 
kandidater. 

G. Wirgin. 


Epidemisjukhuset. 

Under läsåret har en månads assistenttjänstgöring fullgjorts 
av 21 medicine kandidater. 

Antalet inskrivna patienter vid sjukhuset under året */,— 3, / 11 
1920 utgjorde (>88. 

K. G. Tingvall. 

Institutionen för allmån och analytisk kemi. 

Under höstterminen har som vanligt en propedeutisk kurs givits; 
den har letts av docenten Söderbäck. Laborationsundervisningen 
har fortgått pä fem avdelningar: A) för oorganisk syntes, ledd av 
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professor Strömholm med biträde av amanuensen docent Söderbäck; 
B) för kvalitativ analys, ledd av professor Strömholm med biträde 
av amanuenserna docent Sandqvist och licentiat Rinde; C) för kvan¬ 
titativ analys, ledd av professor Strömholm med biträde av ama¬ 
nuensen licentiat Andersson; D) för föreläsningsexperiment, ledd 
av professor Svedberg med biträde av amanuensen licentiat Björn- 
ståhl; E) för organisk kemi, ledd av professor Ramberg med biträde 
av licentiat Bång. — Även detta år har institutionen för uppehållande 
av övningarna i organisk kemi åtnjutit ett anslag av 1,500 kronor, 
beviljat av riksdagen på extra stat. 

Antalet laboranter på de olika avdelningarna framgår av föl¬ 
jande tablå, där för vårterminen blott de laboranter upptagits, som 
ej börjat kursen redan under höstterminen. 


A 

H. T.1920 

19 

V. T. 1921 

4 

Summa 

23 

B 

20 

4 

24 

C 

18 

15 

33 

D 

8 

8 

16 

E 

12 

8 

20 


8 studerande ha varit sysselsatta med originalundersökningar. 
Vid institutionen utförda arbeten ha publicerats i 2 doktorsavhand¬ 
lingar och c:a 8 andra avhandlingar. 

För instrumentsamling och instrumentalutrustning ha åtskil¬ 
liga nyförvärv gjorts, bland vilka de mest betydande äro följande: 

En mindre högfrekvensmaskin från Hartman & Braun med 
motor från Asea; proppreostat från Ruhstrat; 2 elektromotorer 
samt roterande skakapparat från Aduct; monokromator från Fuess; 
kvartskvicksilverlampa från Heraeus, varjämte 2 elektriska rör¬ 
ugnar för katalytiska reaktioner tillverkats å institutionen. 

D. Strömholm. 


Zoologiska Institutionen. 

Av Zoologiska Bidrag har till större delen på författarnas be-' 
kostnad 7‘.e delen fullbordats. 

Av instrument har inköpts ett binokulärt mikroskop från Leitz. 
En skrivmaskin, Underwood, har från bränslekommissionen depo¬ 
nerats på institutionen. 

Den vetenskapliga verksamheten. Lärare och tjänstemän inräk¬ 
nade hava under året 20 personer, bland dem en student från Wien, 
vid institutionen varit sysselsatta med vetenskapliga arbeten. Tryck- 
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ning av vetenskapliga skrifter har i hög grad försvårats av de orim¬ 
ligt h<>ga kostnaderna. Utom på annat ställe angivna skrifter av 
akademiska lärare har följande zoologiska arbete publicerats av en 
av institutionens lärjungar: 

C. A. Nilssox-Cantell, Cirripeden-Studien. Zur Kenntnis 
der Biologie, Anatomie und Systematik dieser Gruppe. (Zool. Bidr. 
Bd. 7. Wien-Uppsala 1921.) 320 s., 3 pl. Disp. 

Till biblioteket ha följande gåvor överlämnats; av d:r G. Kolt- 
hoff’s sterbhus 91 större och mindre zoologiska arbeten; av doc. 
A. Söderström 22 arbeten; av prof. v. Hofsten & doc. Bock Zool. 
Ergebnisse d. schwed. Exp. n. Spitzbergen 1908, T. II. Dessutom 
smärre gåvor från fil. lic. T. Gislén, d:r I. Arwidsson, prof. N. v. 
Hofsten, assistenten O. Lindblad, doc. S. Ekman, rektor I. Sefve 
och d:r C. A. Nilssox-Cantell. 

Biblioteket har dessutom okats genom byte med ett flertal ve¬ 
tenskapliga institutioner samt genom inköp bl. a. av en större sam¬ 
ling särtryck. 


Museet. I morfologiska salen ha fönstermontrer anbragts för 
exposition av däggdjurskranier. För Regnellska fondens medel har 
en större samling polychaeter från Bock’s och Hessle’s senaste ex¬ 
pedition till Stilla havet förvärvats. 

Följande gåvor hava överlämnats till museet: av stud. A. Mell- 
qvist bon av bofink och gulärla från Hälsingland, av d:r I. Arwids¬ 
son näbbmus, skelett av gökunge, dammruda, 4 sikar från Väster¬ 
bottens lappmark; av stud. B. Wexnerberg bon av lövsångare och 
bofink; av fil. stud. N. Törnkvist bon av domherre, kärrmes, svart- 
huvad sångare och sångtrast samt en för en pågående undersökning 
viktig samling av embryoner av 2b fågelarter; av Riksmuseets 
Evertebratafdelning Ischnochiton albus från Ingegerds & Gladans 
exp., av prof. N. v. Hofsten en samling fiskar från Bohuslän, 
14 arter, en samling evertebrater från Bohuslän, omkr. 100 arter, 
inkl. burkar och rör, kranier av svin, katt, 2 harar, 2 ekorrar, gås; 
av ryttmästaren O. v. Mextzer 3 st. böhmiska rapphöns, av direktör 
Kj. Kolthoff ung sångsvan samt kyanier av grävsvinsunge och 
rävunge, av ingeniör A. I.iljedahl, Nytorp, Arbrå, ett grävlings- 
foster. 

Zootomiska laboratoriet. I kursen i jämförande anatomi för 
fil. kand. och fil. ämbetsexamen deltogo under vardera terminen 3 
och i kursen i embryologi 1 studerande. 

A. Wirén. 
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Klubbans biologiska station. 

Elektrisk belysning och motordrift ha införts tack vare ett här¬ 
för av riksdagen beviljat anslag av 2,000 kr. I stället för den gamla, 
ej längre sjödugliga draggbåten har en ny med inombordsmotor för¬ 
sedd båt anskaffats på bekostnad av universitetets reservfond. En 
storm har i början av år 1921 nästan fullständigt förstört stationens 
båtbrygga, varför medel till uppförande av en starkare brygga an¬ 
visats från reservfonden. 

Om arbetena vid stationen under sommaren 1920 kunna i följd 
d. v. föreståndarens prof. AppellÖf’s frånfälle icke några uppgifter 
lämnas. 

A. Wirén. 


Botaniska institutionen. 

Sedan Kanslern beviljat ett anslag från reservfonden till införande 
av centraluppvärmning i den flygel av institutionsbyggnaden, som 
innesluter museet och laboratoriet, igångsattes i början av april de 
omfattande åtgärder, som måste företagas i dessa institutioners 
lokaler, innan arbetena med värmeledningen finge börja. För att 
skydda samlingarna för dammet hava antingen skåpdörrarna tätats 
med bomullslister eller skåpen i sin helhet betäckts med papper. 
Härtill kom i många fall flyttning av skåpen från deras platser vid 
väggarna. Arbetena med värmeledningen började i senare delen av 
april och hava raskt fortskridit. Sedan mitten av maj har därför 
nästan allt institutionsarbete inom institutionsbyggnaden måst 
nedläggas. Laboratoriearbetet har nödtorftigt kunnat fortsättas 
i den dubblett, som laboratoriet disponerar i prefektbyggnaden. 

Botaniska Museet. Samlingarna hava under året ökats genom 
talrika större och mindre gåvor. Amanuensen Marklund har till 
museet överlämnat sitt herbarium av skandinaviska kärlväxter och 
lavar från Norrbotten; av Häradshövding A. Olivecrona har över¬ 
lämnats det herbarium, som tillhört avlidne fil. lic. Helmer Olive¬ 
crona. Professor H. Winkler, Hamburg, har skänkt en samling 
pressade exemplar av de av honom framställda ymphybridema och 
tetraploida formerna av Solanum-arter; mag. V. Pesola, Järvenpää, 
exemplar av Salix pyrolijolia och Potenlilla sericea ; Mr. C. L. Shear 
vid U. S. Dept. of Agriculture, Washington, 9 exemplar av Endothia. 
Bland svenska givare må nämnas: prof. C. Skottsberg, Göteborg. 
192 kärlväxter från Juan Fernandez och Påskön samt en samling 
kalkalger från Magellansländerna; fil. stud. C. G. Alm i 13 utländska 
och 40 svenska fanerogamer och 5 lavar; fil. stud. G. Björkman 
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ISO svenska fanerogamer; fil. mag. G. Cedergren, Smedjebacken, 
b 5 svenska fanerogamer och 49 mossor; docenten Fries 70 svenska 
fanerogamer och 35 svampar; fil. d:r G. Hellsing, Hidingebro, en 
samling svenska mossor; stud. T. Hellsing, Hidingebro. 182 svenska 
kärlväxter; fil. d:r K. Johansson, Norrköping. 133 svenska faneroga¬ 
mer, mest Hieracia-, docenten Samuelsson 258 skand. Hieracia och 
223 mossor; professor Svedberg 38 skand. fanerogamer; akademiträd¬ 
gårdsmästaren Örtendahl i:a fask. av Busch-Marcovicz-Woro- 
now s Flora caucasica exsiccata. Smärre bidrag ha erhållits av fil. 
d:r I. Arwidsson, fondmäklare A. L. Segerström, prof. Svedelius. 

I byte med andra museer eller bytesföreningar har erhållits: 
från Riksmuseets avdelning för fossila växter och arkegoniater (»8 
mossor från Vegaexpeditionen; från Lunds botaniska förening 110 
kärl växter och 14 lavar. 

Genom köp har förvärvats Jaap Zoocecidien ser. 1 — 24; Malme 
Lichenes suee. exs. fask. 33. 

I byte har avsänts: till Helsingfors botaniska museum 300 mos¬ 
sor; till Lunds botaniska museum ett duplettexemplar av Warns- 
torf’s Europäische Torfmoose; till Bergens museum ett duplettexem¬ 
plar av 1 )ahlstedt’s Hieracia scand. exsicc. samt 400 mossor. 

Från museet ha under året utlånats 744 herb. exemplar till (> 
svenska och 3 utländska forskare. För vetenskapliga studier har 
museet besökts av 7 svenska och 2 utländska botanister. 

Konservatorn var tjänstledig för resa den 6—18 april; som vi¬ 
karie tjänstgjorde fil. stud. G. Björkman. 

Konservatorn och hans vikarie ha under året varit sysselsatta 
med att etikettera, inordna och katalogisera nyförvärvade samlingar; 
med bryofyterna har detta arbete avslutats, men arbetet med fanero- 
gamerna måste på grund av arbetet med värmeledningen avbrytas. 
Vidare har konservatorn kritiskt granskat in- och utländska Euphra- 
sia . Docenten Samuelsson har såsom docentstipendiat arbetat 140 
timmar på museet och därvid dels granskat nytillkomna skandina¬ 
viska samlingar, dels fortsatt revisionen av det skandinaviska fanero- 
gamherbariet, varav medhunnits återstoden av Graminere, en del av 
Carex samt Batrachium och Xuphar. Aman. Marklund har fortsatt 
med katalogiseringen av det utländska fanerogamherbariet. Lektor 
H. W. Arnell har fortsatt bearbetningen av de skand. levermossorna. 
F. prov.-läkaren J. F. Öhrn har även detta år godhetsfullt biträtt 
konservatorn i hans arbete. 

Botaniska laboratoriet. Följande instrument hava under året 
inköpts: ett binokulärmikroskop, ett stereoskopiskt preparermikro- 


Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



120 


Universitetets redogörelse 


skop, en ritapparat och en spegel för projektion av bilden i mikro¬ 
skopet, allt av Leitz’ fabrikat, ett apokromatiskt immersionsobjektiv 
med 2 kompensationsokular av Zeiss’ fabrikat; en sterilisations- 
apparat med cirkulerande vattenånga och elektrisk uppvärmning. 

Av professor R. Thaxter, Cambridge Mass., hava erhållits 5 
mikroskopiska preparat av Laboulbeniaceer. Docenten Fries har 
skänkt ett antal mikroskopiska preparat av Phalloideer, lärov. adj. 
d:r H. Stolt sådana av Blasia. Professor Kylin har skänkt kon¬ 
serverat material av Volvox och Eudorina. 

Deltagame i den organografiska kursen voro 5; i den mikrosko¬ 
piska 6; i den cytologiska 1. Med specialarbeten har under hela läs¬ 
året en studerande varit sysselsatt, dessutom en under vårterminen. 

Till institutionens bibliotek ha häradshövding och fru Olive- 
crona som gåva överlämnat ett 30-tal böcker, som tillhört fil. lic. 

H. Olivecrona. Guvernören Shinichi Kasai, Sapporo (Japan), 
har överlämnat 3 faskiklar av ett planschverk över japanska träd. 
Böcker och tidskrifter hava skänkts av Botanisk Haves Bibliotek, 
Köbenhavn; Institut fiir allg. Botanik i Hamburg; Osbom Botanical 
Laboratory, New Haven; Botanical Laboratory of the Univ. of Penn¬ 
sylvania, Philadelphia; Botanical Institution of the univ. of Tokyo; 
Ohara Institute, Kuraschiki (Japan); Meteorologiska institutionen i 
Uppsala; Statens Skogsförsöksanstalt; professor L. H. Bailey, Ithaca 
N. Y.; prof. H. H. Dixon, Dublin; Miss I. M. Hayward, Galashiels 
(Skottland); lektor S.* Almquist, Djursholm; amanuensen Mark¬ 
lund; fil. d:r H. Stolt; m. fl. 

Botaniska trädgården. Elektrisk belysning har införts i bänk¬ 
gårdens planteringshus. 

För vattning av de i det fria under sommaren utställda kallhus- 
växterna har en vattenledning dragits från dammen till planen fram¬ 
för orangeriet. 

Såsom gåvor hava levande växter erhållits från Kiels, Hamburgs 
och Stuttgarts botaniska trädgårdar, Alnarps trädgårdar samt från 
d:r I. Arwidsson och stud. T. Arwidsson, Uppsala, doc. E. Asp¬ 
lund, Bolivia, doc. O. Dahlgren, d:r A. Gershoy, New York, ban- 
ingeniör B. Gyllenkrok, kyrkoherde H. W. Henriksson, Harads, 
dir. K. Kolthoff, prof. N. E. Svedelius, akad. örtagårdsmäst. 

I. ÖRTENDAHL, doc. O. ÖSTERGREN. 

Frön hava skänkts av doc. E. Asplund, Bolivia, baningeniör 
B. Gyllenkrok, redaktör F. W. Lönegren, Portland, doc. O. Ös¬ 
tergren. 
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1 byte hava erhållits 59 arter levande växter från 8 botaniska 
trädgårdar. 

(ienom köp hava förvärvats 109 arter levande växter från 2 fir¬ 
mor samt O28 kapslar frön från 4 firmor. 

(»enom byte hava erhållits 3.270 kapslar frön från 75 botaniska 
trädgårdar. 

Till 112 botaniska trädgårdar hava avsänts 6.089 kapslar och 
till enskilda personer 279 kapslar. 

O. Juel. 


Våxtbiolofiska institutionen. 

Inom det gångna läsåret faller en tilldragelse av utomordentlig 
betydelse för institutionen och dess framtid. En man, som så många 
gånger frikostigt befordrat dess utveckling, donerade i Svenska 
Statens obligationer en summa av 100,000 kronor såsom en dis- 
positionsfond, vars årliga avkastning skall av prefekten i samråd 
med en nämnd, bestående av rektor och en av matematisk-natur- 
vetenskapliga sektionen utsedd ledamot användas till institutionens 
ändamål. 


Med ett slag har härigenom institutionens ekonomi kommit i 
en annan ställning. l)e årliga anslagen räckte förut icke en gång till 
de löpande utgifterna, än mindre till inköp av dyrbara instrument, 
museiinredning, pekuniära understöd till de arbeten, som utfördes på 
institutionen samt avlöning till en amanuens. Det är mig nu möj¬ 
ligt, att utan anlitande av mecenater, år efter år i avsevärd utsträck¬ 
ning tillgodose dessa sista, för den växtbiologiska forskningens utveck¬ 
ling så viktiga utgiftsposter. Särskilt vill jag betona, vad det betyder, 
att under de närvarande olidligt höga tryckningskostnaderna kunna 
lämna bidrag till institutionsarbetenas publicering. 

Då fondens avkastning från och med detta år varit tillgänglig, 
kunna redan nu annoteras några dyrbara materialförvärv, som utan 
denna fond knappast kunnat realiseras. Bland dessa märkas: 

Två stora herbarieskåp. I dessa har inrymts det alltjämt till¬ 
växande Herbarium upsaliense, som samtidigt med flyttningen har 
omordnats för att vara lättare tillgängligt vid slutredigeringen av 
den, som vi hoppas, nästa kalenderår färdiga Flora upsaliensis. 

Docenten H. Smiths herbarium. Detta intressanta och utsökt 
väl konserverade herbarium kommer nästa läsårs seminariearbeten 


över fjällvegetationen väl till pass. Det innehåller nämligen en syn¬ 
nerligt rik samling av skandinaviska fjällväxter. 


En annan donation har också institutionen haft glädjen mottaga. 
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Privatläraren G. A. Fröman, som avled d. 22 juli, hade nämligen tes¬ 
tamenterat hela sitt herbarium jämte ett prydligt skåp av valnöt 
till densamma. Det är väl konserverat och utökade bl. a. genom de 
serier av bildningsavvikelser inom släktet Carex, det innehåller, in¬ 
stitutionens genetiska och cecidologiska samlingar. 

Institutionens tacksamhetsskuld till f. d. provinsialläkaren J. F. 
Öhrn har alltjämt växt genom det trägna arbete, han även detta 
läsår ägnat ordnandet av institutionens kraftigt sig ökande herbarier. 

Genom andra gåvomedel än de förut nämnda har det nytillkomna 
arbets- och museirummet fullständigt inretts. I tre montrer är här 
havets och sötvattnets biologi belyst genom härför insamlade pre¬ 
parat. Särskilt märkas serier av preparat, visande den marina zona- 
tionen vid de nordiska kusterna. 

I trädgården har amanuens E. Marklund upptagit nya land för 
sina genetiska studier över släktet Salix. 

Bland bibliotekets förvärv märkes en fullständig serie av Acta 
forestalia fennica, med vilken tidskrift institutionen trätt i byte. 

Vårdsätra naturpark. Ännu en stor serie av instruktiva vår¬ 
fotografier har professor The Svedberg haft vänligheten att förära. 

Abisko naturvetenskapliga station. Av seminariets medlemmar 
hava följande, utom stationens föreståndare docenten Th. Fries, 
arbetat därstädes: doc. H. Smith, fil. stud. G. Björkman. 

• Rutger Sernander. 

Fysiska institutionen. 

Institutionens instrumentsamling har under året ökats genom 
en del inköp, av vilka följande äro de värdefullaste: 
från Radio-Apparate-Gesellschaft, Berlin, 2 st. svängningsrör. 

* Siemens-Schuckert, Berlin, gasfritt wolframantikatodrör, 

» Gesellschaft fur Verwertung chem. Produkte, Berlin, 2 st. kon- 
densationspumpar och 2 st. kvicksilverångstrålpumpar, 

* Bergman & Beving, Stockholm, precisionsvoltmetrar, ampere¬ 
meter och wattmeter av Elliots typ samt volt- och ampére- 
meter av Ruhstrat’s typ, 

* Physikal. Werkstätten, Göttingen, volt- och ampére-metrar 
för växelström, diverse Ruhstratmotstånd, vakuumtermoele- 
ment m. m. 

» Allm. Telefon A. B. L. M. Ericsson, Stockholm, kondensatorer, 

» Allm. Sv. El. Aktiebolaget, Västerås, pädragningsmotstånd för 
motor, växelströmomformare, 
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från A. B. J. L. Rose, 1’pjNala, korslwrd till mikroskop samt diverse 
nykonstruktioner. 

Av Överingenjören C. K. Johansson har institutionen som gåva 
erhållit ett exemplar av den av honom konstruerade kombinations- 
normalmåttsatsen jämte tillbehörssats till densamma. För preci- 
sionstckniska arbeten är denna normalmåttsats av största betydelse, 
och den värdefulla gåvan har därför hälsats med den största tacksam¬ 
het. 


Institutionens bibliotek har ökats med de löpande fysiska tid¬ 
skrifterna. 

Antalet laboranter hava utgjort: 

a) i den fysikalisk-tekniska kursen hiistterminen 3, vårterminen 3, 

b) i de fysiska övningslaborationerna hiistterminen 9, vårterminen 7, 

c) i de vetenskapliga arbetena höstterminen 9, vårterminen 8. 

Den för nybörjare anordnade kostnadsfria propedeutiska kursen, 
omfattande bägge terminerna, har letts av docenten Bergholm. 

Av amanuenserna har den ene tjänstgjort vid övningslabora¬ 
tionerna, den andre vid iordningställandet av föreläsningsförsöken, 
båda vid specialundersökningarna samt vid fysikalisk-tekniska kursen. 

Docenten Sjöström har under läsåret uppsatt ett inventarium 
över institutionens instrument och katalogiserat desamma. Sedan 
sista inventariet uppsattes, vilket skedde under professor Thaléns 
tid, har antalet instrument ökats med omkring 1,200, varför upprät¬ 
tandet av ett nytt inventarium varit högeligen önskvärt. 

A observatoriet för undersökningar av solens strålning m. m. 
hava observationer över insolationen och över jordens nattliga ut¬ 
strålning utförts efter samma program som de föregående åren. Dess¬ 
utom hava i likhet med närmast föregående år bestämningar av solar- 
konstanten gjorts molnfria dagar.- Observationerna och beräkningen 
av observationsmaterialet har utförts av assistenten E. Bäcklin. 

Gustaf Granqvist. 


Geologisk-Mineralogiska institationen. 

Av institutionens nyförvärv faller, liksom förra året, det mesta 

* 9 

pä den paleontologiska avdelningen, för vilken prof. C. Wiman längre 
ned lämnat uppgifter. De geologiska och mineralogiska samlingarna 
ha förövrigt ökats med stuffer insamlade under de med de studerande 
företagna exkursionerna och under resor i övrigt av institutionens 
lärare och amanuenser. Dessutom har kand. J. Arnborg skänkt en 
samling agater från Oberstein och bergartsstuffer från Sveriges fjäll¬ 
trakter, och av fil. lic. Helmer Olivecrona har erhållits en samling 
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stuffer från det av honom undersökta sandstensområdet i övre Dalame. 
Prof. R. BårAny har skänkt en samling marlekor från Söderman¬ 
land, och av kand. J. Eklund har institutionen genom köp förvärvat 
en värdefull samling bergartsstuffer från de prekambriska forma¬ 
tionerna i Finland, däribland också representativa sviter från Pitkäran- 
ta och Orijärvi malmfält. J. Eklund har dessutom skänkt ett 50-tal 
stuffer, av honom insamlade i Harz, Mansfeld och Th urin gen. 

Biblioteket har fått mottaga publikationer från samma institu¬ 
tioner och sällskap som förut plägat sända sina skrifter, och dessutom 
ha enskilda författare inom och utom landet ihågkommit institutionen 
med att sända sina arbeten. Häradshövding A. Olivecrona och Fru 
hava till biblioteket överlämnat en del uppslags- och handböcker 
samt kartor, vilka tillhört deras avlidne son lic. Helmer Olivecrona. 
Undertecknad har skänkt 7 stycken porträtt av berömda geologer, 
vilka uppsatts i museisalen. 

Antalet boklån har under läsåret varit omkring 300, sålunda 
väsentligt mindre än normalt, vilket får tillskrivas den inträffade 
nedgången i antalet studerande, som taga geologin som huvudfack. 

Antalet av dem som begagnat sig av undervisning och åhört 
föreläsningar har varit vid pass 25 såsom medeltal för båda terminerna. 
Med självständiga vetenskapliga arbeten ha under året 5 studerande 
varit sysselsatta under någon större del av läsåret. 

Exkursioner i Uppsalas närmare omnejd ha företagits med de 
studerande av undertecknad och av doc. G. Frödin; av den senare 
dessutom en exkursion till Gästrikland och Dalarne med 10 deltagare, 
och har till denna senare exkursion beviljats ett resebidrag av 750 
kronor av Liljewalchska fonden. Sistliden sommar voro några stu¬ 
derande beredda tillfälle att deltaga i en av lärare vid Greifswalds 
Universitet anordnad större exkursion till mellersta Tyskland, och 
under senare delen av maj i år deltogo likaledes några studerande 
härifrån i en från samma håll företagen exkursion. 

Amanuensen S. Rosén har, utom vanliga löpande göromål, även 
biträtt undertecknad i den under höstterminen givna kursen i mikro¬ 
skopisk petrografi. Därjämte har han upprättat katalog över meteo¬ 
ritsamlingen, som nu är representerad genom 51 fall järnmeteoriter, 
53 fall stenmeteoriter och 1 fall glasmeteoriter (tektiter), med en sam¬ 
manlagd vikt av 31,571 gram. Av 10 fall finnas slippreparat och av 
järnmeteoriter finnas 5 preparatrör med separerade mineral. 

Av Bulletin of the Geol. Institution, som fortfarande helt och 
hållet bekostas av Prof. Hj. Sjögren och av honom ställes med hela 
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upplagan till Universitetsbibliotekets förfogande, aro Vol. XVII och 
XVIII under tryckning. 

Körande den paleontologiska avdelningen har Prof. C. WiMAS 
lämnat följande redogörelse. 

»Den paleontologiska avdelningen j>å Gustavianum åtnjuter 
fr. o. m. i januari ett eget materialanslag å 1.750 kr. 

Som under de senare åren genom samlingarnas snabba tillväxt 
utrymmet, oaktat de iqiS tillkomna rummen i Gustavianum, blivit 
otillräckligt, ha i Stockholms nationsförenings hus ett par ytterligare 
rum förhyrts och för ändamålet inretts. Kostnaderna härför ha under 

m 

innevarande år, till dess anslag hinner erhållas, bestritts av univer¬ 
sitetets reservfond. 

Likaså har av reservfonden bekostats en elektrisk motor på (>.5 
hkr till drivande av en nedan omtalad preparermaskin. 

Som vetenskaplig riterska har liksom förut varit anställd fröken 
Aina Laurell. 


Genom byte har till avdelningen förvärvats: 

Från museet i Frankfurt am Main ett vackert kranium av stego- 
cephalen Ardurgosaurus Deckeni, som icke numera finns i handeln. 

Från geologiska institutet i Greifswald en samling fiskrester 
samt ett antal guttaperkaavtrvck av anatomiskt viktiga vertebrat- 
preparat. 

l r rån pakeontologiska museet i New York en rikhaltig samling 
tertiära däggdjur. 

Avdelningen har under läsåret mottagit följande gåvor: 

Av studeranden E. Wiman en samling musselkalkfossil från trak¬ 
ten kring Jena. 

Generalkonsul Axel Axelsson Johnsson har genom fri åter¬ 
resa och fria frakter understött rektor Ivar Sefve’s för muséet före¬ 
tagna pakeontologiska expedition till Sydamerika. 

Av samma 5 mecenater som föregående år ha till avdelningens 
förfogande ställts 5.000 kr. 

»överintendenten Axel Lagrelii samling av ostasiatiska fossila 
däggdjur* har ökats med «So lådor, som anlänt från Professor J. G. 
Andersson i Kina. 

Såsom gåva till institutionen kan också betraktas, att på Kina- 
kommitténs bekostnad Doktor Otto Zdansky från Wien utsänts 
till Kina att under 3 år biträda professor Andersson med de pakeon¬ 
tologiska utgrävningarna. 

Av Direktör Axel Forsberg har avdelningen mottagit 19,000 
kr. att användas till olika ändamål. 
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Följande inköp ha gjorts: 

Av Doktor E. Wirén de under hans för praktiskt ändamål före¬ 
tagna expedition till Spetsbergen hopbragta palaeontologiska sam¬ 
lingarna. 

Av amanuensen S. Rosén har inlösts en vacker samling silurfossil 
från Östergötland. 

En stenarbetare på Ifö har under hela året mot ersättning till¬ 
varatagit alla benrester och andra värdefullare fossil, som framkom¬ 
mit i kalkbrottet därstädes. 

Från en maskinfirma i Frankfurt a. M. har inköpts en med kom¬ 
primerad luft arbetande preparermaskin. 

Från museet i Frankfurt a M. har övertagits ett skelett av en 
stor Ichthyosaurie från Holzmaden. 

Såsom preparator för Kinasamlingarna har anställts Martin 
JonssojT och såsom ävenledes preparerande tekniska biträden frök¬ 
narna A. Stenborg och M. Söderlund. 

Särskilt svåra prepareringsarbeten ha utförts av doktor Zdansky 
i Wien och preparator Struntz i Frankfurt a. M. 

Utom för den akademiska undervisningen har muséet begagnats 
av specialister. Därjämte har det förevisats för skolklasser och ar¬ 
betareinstitutets publik samt flera andra kategorier av besökande.» 

A. G. Hög bom. 

Astronomiska observatoriet. 

1 

De viktigaste nyanskaffningarna till materielen under året ut¬ 
göras av en prismacirkel från C. Bamberg i Berlin samt en registre¬ 
rande adderingsmaskin av typen »Barrett*. — Det i föregående års- 
redogörelse omnämnda av Zeiss i Jena konstruerade nya astrofoto- 
grafiska instrumentet torde vara att hitförvänta under instundande 
sommar. Ett förslagsanslag å 7,000 kr. ur universitetets reservfond 
har av kanslern anvisats till uppförande av en observationspaviljong 
för detta instrument. 

Stora refraktorn har fortfarande stått till prof. v. Zeipel’s för¬ 
fogande och har av honom, med biträde av fil. stud. W. Bernheimer, 
använts till stellarfotografiska arbeten, delvis med användande av 
färgfiltra för erhållande av bilder i olika spektralområden. 

Astrografen har använts av mig, med biträde av amanuensen 
Asklöf, till fotograferingar, som stå i samband med mina fortsatta 
arbeten över stjärnornas effektiva våglängder. Samma instrument 
har av docenten Lundmark och stud. Bernheimer använts till 
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fotometriska ol>servationer och våglängdsbestämningar för den nya 
stjärnan i Cygnus. 

Tidstjänsten har uppehållits av docenten Lundmark till hans 
frånträdande från amanuensbefattningen, därefter av amanuensen 
Asklöf. Under hela året har fil. kand. K. Littmarck lämnat värde¬ 
fullt biträde vid detta arbete. — övningsobservationema ha letts av 
undertecknad. 

Observatoriets bibliotek har som vanligt under året fått mot¬ 
taga ett stort antal gåvor från in- och utländska institutioner och 
enskilda personer. 

Seminariesammanträden hava hållits till ett antal av 3 under höst¬ 
terminen och 4 under vårterminen. Föredrag hava därvid hållits av 
docenten Lundmark, amanuensen Asklöf, fil. mag. Hj. Pettersson, 
fil. stud. W. Bf.rnheimer, prof. E. Strömgren från Köbenhavn 
>amt undertecknad. Deltagarnas antal har varit 10 å 12. 

Östen Bergstrand. 


MeteorolofUka institutionen. 

Den dagliga tjänstgöringen å institutionen har fortgått efter 
simma plan som föregående år, och några nya meteorologiska obser- 
vationsarbeten ha ej anordnats. 

Institutionens seismograf har under läsåret varit i oavbruten 
verksamhet. 

Bulletin mensuel vol. LI, 1919, har utkommit i tryck. 

Biblioteket har under detta liksom under föregående år ökats 
med ett stort antal arbeten, varav endast en mindre del inköpts men 
allra största delen skänkts av vetenskapliga institutioner eller enskilda 
författare. 

Vid institutionen ha under läsåret 4 studerande förskaffat sig 
den för examensbetyg i meteorologi erforderliga praktiska känne¬ 
domen om de vanligaste meteorologiska observationerna. 

F\ Åkerblom. 


Geografiska institution. 

Institutionens instrumentsamling har ökats med Ampere- och 
Voltmetrar från Allmänna Svenska Elektriska Aktiebolaget i Västerås. 

L T ndervisningsmaterielen har tillökats genom fyra utmärkta 
reliefer från Otto Raab vid Munchen. Av dessa åskådliggöra trenne 
den mycket karakteristiska morfologien hos Dolomiteralpema (Mar- 
molata, Sella och Langkofel) en lämnar en synnerligen naturtrogen bild 
av Hochvogcl i Allgäueralperna på gränsen mellan Bayern och Tirolen. 
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Under exkursion till Västra Uppland ha förvärvats tvenne sten- 
åldersföremål från boplatsen vid Lilla Ransjö, varjämte diverse 
bergartsprov insamlades. 

Liksom under föregående år har bok- och kartsamlingen tillvuxit 
genom åtskilliga gåvor, bland vilka följande äro att nämna: 

av Kungl. Vetenskapsakademien: Årsbok 1920, Arkiv för Zoo¬ 
logi Bd. 11, N:r 1 och Handlingar Bd. 57, N:r 6. 

av Statens Meteorologisk-hydrografiska anstalt: Månadsöver- 
sikt av väderlek och vattentillgång; Nederbörden i Sverige; Vatten¬ 
stånden i Sverige; Årsbok 1919: 1 , II, III och V; Observations météoro- 
logique å Abisko 1913 och 1919; talrika separattryck; 

av Kungl. Kommerskollegium: Sveriges officiella statistik: Be- 
folkningsrörelsen 1916, Jordbruk och boskapsskötsel 1918, Handel 

1918, Sjöfart 1918, Industri 1918, Fiske 1918, Ut- och invandring 

1919, Bergshantering 1919, Folkmängd 1919, Årsbok för Sveriges 
kommuner 1920, Statistiska meddelanden Ser. A, Bd. III: 2 o. 3, Års¬ 
växten 1920; 

av Universitetsbiblioteket: Accessionskatalog 1918, 1919 samt 
Tioårsregister till Accessionskatalogema 1906—1915, senare hälften 
L—ö; 

av Rikets allmänna kartverk: 4 topografiska kartblad i 1:100 000 
och 2 i 1: 200000, 2 beskrivningar till ekonomiska kartor; 

av Kungl. Generalpoststyrelsen: 1920 års rekapitulerande supp¬ 
lement till Post- och Telegrafortförteckningen; 

av Statens Skogsförsöksanstalt: Meddelanden häfte 17, Flyg¬ 
blad N:r 19; 

av Skogsvårdsföreningen: Skogs vårdsföreningens tidskrift; 
av Svenska sällskapet för antropologi och geografi: Ymer; 
av Svenska turistföreningen: Årsskrift 1920 och 1921; 
av Svenska fiskareförbundet: Svensk fiskeritidskrift; 
av Geologiska Föreningen i Stockholm: Förhandlingar; 
av Sveriges allmänna Exportförening: Svensk export samt Års¬ 
berättelse 1919; 

av Meteorologiska observatoriet i Uppsala: Bulletin mensuel de 
1 ’observatoire météorologique de 1 'université d’Upsala, Vol. LI, 1919; 

av Generalstabens Litografiska anstalt: Generalstabens över¬ 
siktskarta över Sverige i 1: 400 000, blad 1; 

av undertecknad: Naturwiss. Untersuch. des Sarekgebirges B. 
III, Lief. IV; 

av Geografiska Föreningen i Helsingfors, Terra 1920 och 1921; 
av Sällskapet för Finlands geografi: Fennia 41; 
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av Norges Geografiska Opmaaling: nio topografiska kartor; 
av Hureau du Conseil permanent international pour 1’explora- 
tion de la mer; Publications de circonstance N:r 72 o. 73. Rapport 
et procés-verbaux des réunions, vol. XXVI; 

av Commissao Geographica c Geologica do Estado de S. Paulo; 
8 rekognosceringsarbcten efter statens vattendrag och kusten samt 
en topografisk och en ekonomisk karta över samma stad; 
av doc. Ahlmann: samtliga arbeten; 
av flcre vet enska psidkare: separattryck. 

I de praktisk-geografiska rit- och mätningsövningarna, som del¬ 
vis höllos p;\ institutionen, delvis i det fria, deltogo under höstterminen 
12, under vårterminen 9 studerande, av de förstnämnda voro 4 stu¬ 
denter från Tyskland och Tvsk-österrike. 

Axel Hamberg. 

Museet för Nordiska fornsaker. 

Museet för nordiska fornsaker har haft förmånen erhålla en myc¬ 
ket betydande tillökning, i det friherre Emanuel Cederström å Kru- 
senberg till museet testamenterat och redan före sin den 15 november 
inträffade död i huvudsak överlämnat sina rikhaltiga och värdefulla 
samlingar av fornsaker och uppländska allmogeföremål. Dessa sam¬ 
lingar, som före överlämnandet på givarens anmodan katalogiserades 
av museets amanuens A. Julius, omfatta nära 800 nummer, varav från 
förhistorisk tid 144, från senare tider märkas möbler, textilier, seldon, 
föremål av koppar, mässing och järn. 

Dessutom har museet fått mottaga följande gåvor: av hospital¬ 
syssloman Sigsten Lundeberg’s sterbhus 4 stenåldersföremål och 
5 beslag m. m. från senare tid; av major R. Cederschiöld, Uppsala, 
en samling sandslipade flintor, funna i skyttegravar i trakten av 
Pinsk; av Prof. A. Hamberg, Uppsala, 5 stenåldersföremål från lilla 
Ransjö, Vittinge; av folkskollärare I. Wirén, Vaksala, stenyxa från 
Svia, Vaksala. 

Gåvor till biblioteket ha lämnats av: K. Vitterhets- historie- 
och antikvitetsakademien, Rikets allmänna kartverk, Sveriges geol. 
undersökning, Nordiska museet, Göteborgs museum, Malmö museum. 
Prof. O. Almgren, docent N. Aberg och docent B. Nerman. 

Genom köp ha förvärvats 7 uppländska och 15 småländska sten¬ 
åldersföremål. En bronsålderskål från Tierps socken har deponerats 
från Enköpings museum, vilket i utbyte såsom deposition mottagit 
en universitetsmuseet tillhörig bronsyxa. 

9 — tim> Uppsala universitets redogörelse. 1920 — 21. 
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Från museet i Halle har inköpts en större samling gipsa vgjut- 
ningar av förhistorisk keramik, som dock ännu ej hunnit anlända. 

För biblioteket ha också en del inköp gjorts, bl. a. från Tyskland. 

Förutom å ordinarie förevisningstid har museet efter särskild 
anmälan hållits tillgängligt för skolklasser. 

Arbetena i museet ha huvudsakligen varit inriktade på förbe¬ 
redelser till dess förestående flyttning till och installering i Gustavia- 
num, dit överflyttningen, enär reparationerna nu närma sig sin full¬ 
bordan, beräknas kunna ske under augusti. För att underlätta den 
i samband med överflyttningen nödvändiga inventeringen av sam¬ 
lingarna och dessas framtida utnyttjande, har upprättats en lapp¬ 
katalog, och inventeringen har delvis utförts i samband med sam¬ 
lingarnas nedpackning, vilken nu är i det närmaste fullbordad. Såsom 
biträde vid dessa arbeten har fröken I. Öhrvall varit anstäld. 

Museets ordinarie materielanslag har från 1921 års början av 
riksdagen höjts till 3,325 kronor, vilket gör det möjligt för institu¬ 
tionen att möta de större krav, som komma att ställas på densamma 
i de nya, rymligare och mera uppmärksammade lokalerna. 

På grund därav ha åtskilliga beställningar av välbehövlig under- 

4 

visningsmateriel kunnat göras. Till de med själva flyttningen och 
installeringen förbundna kostnaderna har anslag beviljats ur univer¬ 
sitetets reservfond. 

Institutionen står sålunda i begrepp att lämna det visserligen 
bofälliga, alltför trånga och uridanskymda, men dock ljusa, lugna 
och stämningsrika hem, som det sedan 1897 besuttit i den gamla Linné- 
anska orangeribyggnaden. På samma gång lämnar museets trotjä- 
nare Anna Våhlin den vaktmästaresyssla, som hon under nästan 
lika lång tid med den största plikttrohet uppehållit, ett varmt tack 
må även här bringas henne. 

Oscar Almgren. 

Victoriamuseet för egyptiska fornsaker. 

Under läsåret ha museets nya lokaler i Gustavianum undergått 
en genomgripande reparation, som till följd av långvarig arbetsned- 
läggelse dragit långt ut på tiden. Det oaktat ha samlingarna dock 
bägge terminerna kunnat begagnas för undervisningen i egyptologi. 
Nästkommande termin torde museet kunna hållas tillgängligt även 
för allmänheten. 

Tack vare beviljade anslag har museet nu erhållit en fullständigt 
ny och tidsenlig inredning, som torde tillgodose såväl estetiska som 
praktiska krav. Ett stort väggfast glasskåp har uppförts för mumie- 
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kistorna, som redan under höstterminen kunde inmonteras i det¬ 
samma. Trenne utställningsmontrer ha anskaffats, och tvenne större 
skåp för gipsavgjutningar jämte ett antal fönstermontrer m. m. äro 
under utförande. Nya rymliga bokhyllor ha uppförts i biblioteks¬ 
rummet. där prof. Piehls av Victoriamuseet på sin tid inköpta bib¬ 
liotek numera förvaras. 

Själva samlingarna, varav ett flertal föremål varit rätt illa åt¬ 
gångna, ha underkastats behövliga konserveringsåtgärder. Brons- 
föremålen ha sålunda rengjorts och konserverats av Herr E. Sörling 
vid Statens historiska museum, inumiekistoma och så gott som alla 
andra föremål av trä ha med stor pietet och sakkunskap konserverats 
av herr O. Svensson, Stockholm. Större delen av dessa föremål 
ha sedermera monterats på socklar och uppställts i sina montrer. 

Under läsåret ha samlingarna utökats genom inköp av en vacker 
statyett av guden Thot i emaljerad lera. Genom träffad uppgörelse 
med ledaren för Egypt Exploration Fund, Professor Flinders Petrie, 
London, blir museet mot erläggande av en årlig subskriptionsavgift 
i tillfälle att utöka och komplettera sina samlingar med föremål från 
denna stiftelses utgrävningar i Egypten. Vidare torde i museet 
komma att deponeras ett antal gravstenar m. m. från National¬ 
museum i Stockholm. 

Även biblioteket, som under de sista femton åren icke nämnvärt 
tillvuxit, har under lä>årct utökats med ett stort antal volymer. Ett 
flertal viktiga textsamlingar, planschverk och andra arbeten ha för¬ 
värvats genom inköp, andra åter har biblioteket erhållit i gåva av bl. a. 
professorerna O: Almgren, J. Capart och V. Schmidt samt kand. 
G. Hasselberg, Akademiska Bokhandeln och amanuens P. Lugn. 

I början av höstterminen besökte Professor Jean Capart från 
Bruxellcs museet, varvid han å universitetet höll ett antal mycket 
uppmärksammade föreläsningar över fornegyptisk konst. Samtidigt 
besökte Prof. V. Schmidt från Köpenhamn museet i syfte att studera 
dess samlingar av mumiekistor. 

Lennart Kjellberg. 


Myntkabinettet. 

Samlingarna ha ökats: 1) genom gåvor: av generalkonsul C. G. B. 
Östberg 2 sydamerikanska guldmynt; av frih. Reinh. Willebrand 
medalj över E. och M. Dahlström; av Svenska akademien dess medalj 
i silver över C. A. Hagberg; av Kungl. Vetenskapsakademien dess 
medalj i silver över L. S. Nilsson. 2) genom köp: plakett över C. W. 
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Burmester, en mindre samling svenska och en d:o utländska mynt 
samt diverse numismatisk literatur. 

Ordnandet av de svenska kungl. medaljerna har fortsatts och 
avslutats. En katalog över danska mynt i samlingen (Kristian I— 
Fredrik III) har på begäran från danskt numismatiskt håll uppgjorts. 

Lennart Kjellberg. 

Konstsamlingarna. 

Den på grund av föregående inventeringar av universitetets 
och institutionernas konstsamlingar uppgjorda lappkatalogen har 
under läseåret fullständigats. Denna av amanuensen fil. kand. frih. 
Evald E:son Uggla väl och omsorgsfullt redigerade katalog är 
för intresserade tillgänglig i det konsthistoriska seminariets bibliotek. 

Ett flertal tavlor ha i och för en utställning varit utlånade febr.— 
mars till Liljevalchs Konsthall i Stockholm. 

August Hahr. 

Seminarierna. 

1. Teologiska seminariets avdelning för teo¬ 
logiska prenotioner och teologisk encyklopedi. 

Föreståndare och ledare av övningarna har varit professor E. 
Reuterskiöld. Ämne för höstterminens övningar var Mystiken; för 
vårterminen Religionsvetenskapliga problem. 

Föredrag ha under läsåret hållits av fil. lic. Sigurd Lindqvist, 

teol. stud. A. Vestman, teol. kand. G. V. Carstensen, teol. stud. 

* 

B. H. Erikson, fil. stud. C. A. Moberg, fil. kand. V. Jacobowsky, 
fil. lic. J. Cullberg och fil. stud. J. V. Nihlén. 

Sammanträdena ha ägt rum varannan onsdag. Antalet deltagare 
var under höstterminen 29, under vårterminen 19. 

Edgar Reuterskiöld. 

2. Teologiska seminariets avdelning för exe- 
getik. 

Föreståndare: Domprosten E. Stave. 

Ledare av övningarna i Gamla testamentet: domprosten E. Stave. 

Ämne för övningarna under hela läsåret: Valda gammaltesta¬ 
mentliga ämnén. Under höstterminen behandlades frågor hörande 
till den allmänna isagogiken, under vårterminen inledningsfrågor 
hörande till Hexateuken 

Antalet deltagare var under båda terminerna omkring 30 . 

Ledare av övningarna i Nya testamentet: docenten J. Lindblom. 
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Under höstterminen hölls intet seminarium. Under vårterminen 
höllos sju sammanträden, vid vilka behandlades ämnet Synoptiska 
problem, fördelat i fem specialuppgifter, som skriftligen behandlades 
av deltagare i seminariet. 

Aktiva deltagare voro omkring 30. 

Erik Stave. 

3. Teologiska seminariets avdelning för syste¬ 
matisk teologi. 

Föreståndare: professor N. J. Göransson. 

Ledare av övningarna i dogmatik: professor N. J. Göransson, 
i teologisk etik: biskop E. Billing. 

I dogmatik höllos under höstterminen 1920 och vårterminen 1921 
seminarieövningar varannan fredag, varvid §§ 20—23 i A. Ritschl’s 
Die christliche Lehre von der Rechtfertigung und Versöhnung genom- 
gingos och tolkades. 

Antalet deltagare var under höstterminen 6, under vårtermi¬ 
nen b. 

I teologisk etik höllos under höstterminen och under vårterminen 
i februari varannan fredag av biskop E. Billing seminarieövningar 
över ämnet: Den sociala frågans nuvarande läge. Föredrag höllos 
om syndikalismen, bolsjcvismen, nyare kristligt sociala strömningar, 
grundtankarna i »Förbundets för kristet samhällsliv » arbete, riksdags¬ 
debatterna om 8-timmars arbetsdagen, de höga lönernas ekonomi 
och socialdemokratiens förändrade program. 

Deltagarnas antal var under höstterminen 2b, under vårtermi¬ 
nen 17. 

N. J. Göransson. 

% 

4. Teologiska seminariets avdelning för histo¬ 
risk teologi. 

Föreståndare och ledare av övningarna i kyrkohistoria: Prof. 
Linderholm. Föremål: Valda ämnen till svenska kyrkans historia. 
Sammanträden och deltagare: under höstterminen b och 14, under 
vårterminen 7 och 13. 

Efter inledande föredrag med metodiska anvisningar av förestån¬ 
daren vid första sammanträdet i terminen föredrogos och ventilera¬ 
des nedannämnda av följande deltagare författade uppsatser, näm¬ 
ligen: 

H. Holmberg: Konflikten mellan Gustaf Vasa och de äldre 
reformatorerna. 
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H. Holm: Olaus Petri-forskningen. 

O. Österling: Laurentius Andreae. 

M. Zetterqvist: Örebromötet 1529. 

Sv. Anersson, Andra reformationsriksdagen i Västerås 1544. 
C. Söderberg: Om Gottlands kristnande. 

Anita Nathorst, Svedenborgs teologi. 

E. Lind: Norrländska väckelserörelser under 1700-talets senare 
hälft. 

Alb. Wikman: Psalmboksfrågan vid kyrkomötet 1920. 

Em. Linderholm. 


5. Juridiska seminariets avdelning för rätts¬ 
historia. 

Under höstterminen höllos 7 sammanträden, under vårterminen 3. 
Deltagarnas antal var under höstterminen 65, under vårterminen 28. 

Vid sammanträdena genomgingos och behandlades rättskällor 
i •original från 1500—1700-talen. 

K. G. Westman. 


6. Juridiska seminariets avdelning för familje¬ 
rätt och sakrätt. • 

Under höstterminen behandlades frågor rörande äganderätts¬ 
förbehåll, våningsköp, panträtt och rätt till elektrisk kraft. Såsom 
referenter medverkade fil. kandd. Orton och B. H. Ribbing samt 
juris studerandena Axelman, Ernberg, Bror Alvin, Lyngby, von 
Post och Forell. Under vårterminen behandlades frågor rörande 
föräldrarätt, familjerättsliga avtal, bamavårdsmans rättsliga ställ¬ 
ning och utomäktenskapliga barns arvsrätt jämte rättsfall inom fa¬ 
miljerätten. Såsom referenter medverkade juris studerandena Hul- 
tin, Axelman, Eckerberg, Grapengiesser, Henschen och Folke 
Andersson. 

Östen Undén. 


7. Juridiska seminariets avdelning för straff¬ 
rätt. 

Under höstterminen hava hållits fyra seminarieövningar. 

Under den första övningen behandlades strafflagstiftningen vid 
1921 års riksdag. 

Vid de följande övningarna förekommo konstruerade och verkliga 
rättsfall, vilka utlämnats till deltagarna för ingivande av skriftliga 
lösningar. I rättsfallen berördes följande viktigare ämnen, alla till- 
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hörande straffrättens allmänna del: förhållandet mellan det objektiva 
och det subjektiva brottsrekvisitet, orsakssammanhang, samtycke, 
lydnadsplikt, nödvärn, tillräknandets innehåll och försök. 

F. Wetter. 

8. Seminariet för klassiska språk: 

Föreståndare var under höstterminen prof. Persson, under vår¬ 
terminen prof. Lagercrantz. 

Ledare av övningarna var under båda terminerna å den latinska 
avdelningen prof. Persson med biträde av doc. Gagnér, å den gre¬ 
kiska prof. Lagercrantz med biträde av doc. Kalén. Dessutom led¬ 
des av doc. Sjögren latinska proseminarieövningar under båda ter¬ 
minerna. 

Som bibliotekarie tjänstgjorde under höstterminen fil. lic. H. Ha- 
cendahl. under vårterminen fil. mag. J. Svensson. 

Deltagarnas antal var å den latinska avdelningen höstterminen 
10, vårterminen 7. å den grekiska avdelningen höstterminen 15, vår¬ 
terminen 14, i det latinska proseminariet höstterminen 19, vårter¬ 
minen 10. 

Ämnet för övningarna var på den latinska avdelningen höstter¬ 
minen Pancgyrici latirti, under vårterminen Taciii Agricola (valda 
kapitel), på den grekiska avdelningen under höstterminen och vår¬ 
terminen grekiska papyrer (originalpapyrer, lånta från museet i Ber¬ 
lin, och Wilcken Grundziige). Därjämte ventilerades på den latinska 
avdelningen under vårterminen vid tre sammanträden tre avhand¬ 
lingar, på den grekiska avdelningen förekommo därjämte under höst¬ 
terminen och vårterminen föredrag och ventilering av uppsatser. Äm¬ 
net för övningarna i det latinska proseminariet var Cicero De oratore 
i:sta boken. 

Otto Lagercrantz. 


9. Seminariet för klassisk fornkunskap och 
antikens historia. 

Föreståndare för seminariet var under hela läsåret prof. Kjell¬ 
berg, som även lett övningarna. Ämne: under höstterminen histo¬ 
riska grekiska inskrifter, under vårterminen historiska latinska in¬ 
skrifter. Deltagames antal var under höstterminen 3, under vårter¬ 
minen ö. Antal sammanträden: under höstterminen 7, under vår¬ 
terminen 8. 

Följande föredrag ha under vårterminen hållits och diskuterats: 

E. Gj erstad: Den arkaiska foruminskriften. 
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J. Englund: De scipionska gravinskriftema. 

-: Suetonius och Monumentum trajanum. 

K. G. Hasselbrink: Ara pacis. 

Såsom seminariets bibliotekarie har under läsåret tjänstgjort fil. 
lic. Karl Thunell. 

Seminariet har under läsåret inflyttat i sin nya lokal i Gustavia- 
num i tr., där trenne rum, ett för sammanträdena och biblioteket, 
ett för samlingarna och ett för prefekten, inretts. För samlingarnas 
behov ha en fönstermonter och tvenne väggskåp anskaffats, där se¬ 
minariets av prof. Wide skänkta samling av förhistoriska vasskärvor 
från Thessalien, Mykenä och Tiryns samt några keramiska föremål 
från historiska perioder utställts jämte en av prof. Kjellberg depo- 
ponerad samling arkeologiska föremål. Seminariet kommer även 
sannolikt att inom den närmaste tiden från Nationalmuseum få så¬ 
som deposition övertaga en samling antik keramik. 

En gipsavgjutning av ett arkaiskt kvinnligt marmorhuvud i 
Altes Museum i Berlin har inköpts. 

Lennart Kjellberg. 

io. Seminariet för romanska språk. 

Föreståndare har under hela läsåret varit professor Staaff, le¬ 
dare av övningarna docent Wahlgren. Såsom bibliotekarie har 
tjänstgjort fil. mag. K. Michaélsson. Antalet medlemmar var under 
höstterminen io, under vårterminen 13. Dessutom ha i regeln doc. 
Melander, rektor Nordfelt samt lektorerna Kjellman och Eurén 
bevistat sammanträdena. Ämne för övningarna har varit den moderna 
franskans ordförråd. Antalet sammanträden var under höstterminen 
6, under vårterminen 7. 

Följande föredrag ha hållits och diskuterats: 

Doc. Wahlgren: Om uppkomsten av vissa franska verbformer. 

R. Eriksson: Referat av Darmesteter, La Vie des Mots. 

R. Larsson: Referat av Darmesteter, La création actuelle de 
mots nouveaux dans la langue fransaise. 

J. Andrén: Spanska låneord i franskan enligt arbeten av R. Rup- 
pert och Fr. Schmid. 

K. Michaélsson: Referat av V. Br0ndal, Substrater og laan 
i romansk og germansk. 

R. Eriksson: Iakttagelser över ordförrådet hos Pierre Benoit. 

R. Larsson: Romain Rolland’s språk. 

Hj. Kallin: Agenten i latinet och de romanska språken. 
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S. Karsberg: Engelska låneord i franskan efter Bonnafé, Dicti- 
onnaire des anglicismcs. 

Under vårterminen ha även hållits seminarieövningar på franska 
språket under ledning av universitetslektorn M. Thibaudet. An¬ 
talet deltagare har varit 8, antalet sammanträden 5. övningarna ha 
bestått i studier över språket i V. Hugo*s Notre Dame de Paris. 

Följande föredrag ha hållits och diskuterats: 

M. Thibaudet: Orienterande inledningsföredrag. 

R. Eriksson: Bibliografi över metaforlitteraturen. 

J. Andrén: Om metaforerna i bok III kap. 1. 

A. Petersson: Om metaforerna i kapitlet Paris å vol d'oiseau. 

R. Larsson: Argot-termer i kapitlet La cruche cassée. 

M. Ekman: Arkitektoniska termer i kapitlet Notre Dame. 

V. Johansson: Metaforerna i kapitlet Ceci tuera cela. 

E. Staaff. 


ii. Seminariet för nordiska språk. 

Föreståndare för seminariet har under läsåret varit professor von 
Friesen. 

Seminariet har under läsåret arbetat på två avdelningar. Den 
högre avdelningen, avsedd för dem, som studera på filosofie licentiat¬ 
examen, har letts av professor von Friesen. Den lägre (prosemina- 
riet) har letts av professor Hesselman. Som biträdande lärare ha 
under läsåret tjänstgjort: i professor von Friesen’s seminarium docent 
Neuman och i professor Hesselman’s proseminarium docent Lind¬ 
qvist. 

I professor von Friesen’s seminarium har under läsåret behand¬ 
lats Codex Oxenstiernianus från textkritisk och språklig synpunkt. 
Skilda delar av ämnet hava föredragsvis behandlats av professor von 
Friesen, C. Pihl, S. Nordberg, A. Thorfors, E. Terner, R. Ki- 
nander och H. Gustafsson. 

Följande uppsatser ha ventilerats: 

E. Terner: Om den obestämda artikeln i svenskan. 

A. Thorfors: Ljudläran i Järteckensboken i Codex Oxenstier- 
nianus. 

J. Hedlund: Ransätersmålets formlära. 

C. Pihl: Bidrag till lokalisering av Järteckensboken och Enge- 
lens diktamen i Codex Oxenstiernianus. 

R. Wikander: Formläran i Järteckensboken i Codex Oxenstier¬ 
nianus. 
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R. Ljunggren: Ortnamn i Älvsborgs län, etymologiskt behand¬ 
lade. 

Under höstterminen höllos 7, under vårterminen 8 samman¬ 
träden. Antalet deltagare var under höstterminen 11 och under 
vårterminen 15. 

I professor Hesselman’s proseminarium ha under läsåret öv¬ 
ningar hållits i nysvenska, varvid dikter av C. M. Bellman textkri¬ 
tiskt och språkligt kommenterats. 

Följande uppsatser ha ventilerats: 

J. Kulling: Jämförelse mellan rimmen i dikten Wårs Herras 
Jesu Christi pina 1556 och i Tobie Comedia 1550. 

E. Hemlin: Poetiska friheter i Atterboms Lycksalighetens ö. 

D. Strömbäck: Homilian »In capite Jejunii» i Stockholmska 
Homilieben. Normalisering och översättning. 

O. Hammar: Den poetiska friheten i Snoilsky’s »Dikter* 1869. 

H. Sundelöf: Ljud- och Formlära i Israel Holmströms dikter. 

Bo V:son Lundqvist: Israel Holmströms dikt *En description 
öfwer Påhlska nation». Text efter handskrifterna och kommentar. 

Greta Lindström: Descriptiv formlära över Bjurholmsmålet. 

E. Kihlström: Den antika och nordiska mytologien i Bellmans 
diktning. 

N. Eriksson: Terräng- och naturbetecknande substantiv i 
Jättendalsmålet i Hälsingland och deras förekomst i ortnamn. 

N. Svanberg: Fröding och Heine. 

E. Söderlund: Om olikheter i genus mellan danskan och sven¬ 
skan. 

Rut Kjersén: Ljudlära till dialekten i Torsång och Gustafs i 
Dalame. 

F. Wikström: Ordlista till Markens Gr0de (av K. Hamsun), 
kompletterande Beckmans Dansk-norsk-svensk ordbok. 

G. Petersson: Formlära till dialekten i Nässjö socken, Jön¬ 
köpings län. 

Under höstterminen höllos 8 och under vårterminen 7 samman¬ 
träden. 

Antalet deltagare var under höstterminen 39 och under vårter¬ 
minen 31. 

I likhet med vad som skett under föregående år ha även under 
detta läsår kurser i danska och norska hållits, den förra under höst¬ 
terminen av docenten Dr. phil. J. Bröndum-Nielsen från Köpenhamn, 
den senare under vårterminen av docent R. Iversen från Kristiania. 
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Som seminariets bibliotekarie har under läsåret tjänstgjort Fil. 
Kand. Ake Lagerholm. 

Otto v. Friesen. 


12. Seminariet för engelska språket. 

Seminariet har under läsåret arbetat på två avdelningar, öv¬ 
ningarna i den högre ha letts under höstterminen av docent Redin, 
under vårterminen av docent Gabrielson; övningarna i den lägre 
(proseminariet) under hostterminen av docent Gabrielson, under 
vårterminen av docent Redin. 

I seminariets högre avdelning ha under höstterminen behandlats 
medelengelska texter ur Brandl-Zippel, Mittelenglische Sprach- und 
Literaturproben; under vårterminen äldre nyengelsk ljudlära. form- 
lära och syntax på grundval av Thomas Nashe, The Unfortunate 
Traveller, London 1594 (ed. Brett-Smith, Oxford 1920). Under vår¬ 
terminen höllos flera föredrag över olika punkter av språket i den be¬ 
handlade texten; av fil. kand. K. E. Schlesinger över ME. i i ord 
av typerna hear, dear etc.; steer, deer etc.; bear, wear etc.; och över 
avljudet hos de starka verben; av fil. mag. Ingrid Lundberg över ME. 
ir (4- kons.) och över ändelselösa adverb av typen clean, stark, etc.; 
samt av fil. mag. Anna-Lisa Pettersson över ME. au från franskt 
nasalerat a och över bestämda artikelns användning. 

I proseminariet ha under luistterminen behandlats texter ur 
Makower-Blackwell, .A Book of English Essays (1600—1900); under 
vårterminen texter ur Herrig-Förster, British Classical Authors. 

Antalet sammanträden var under höstterminen 6, under vårter¬ 
minen 8; antalet deltagare under höstterminen 47, under vårtermi¬ 
nen 40. 

Seminariets bibliotek har skötts under höstterminen av fil. lic. 
Anton Fägersten, v.-d.; under vårterminen av fil. kand. K. E. 
Schlesinger, gb. 

Arvid Gabrielson. 


13. Seminariet för tyska språket. 

I seminariets högre avdelning ha båda terminerna behandlats 
valda fomhögtyska texter, varjämte under vårterminen ventilerats 
en uppsats inom fornhögtysk lexikografi. Antalet deltagare har varit 
under höstterminen 4, under vårterminen 5, antalet seminarieövningar 
resp. 9 och 11. 

Ledare av övningarna har varit docenten Holmberg. 
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I seminariets lägre avdelning (proseminariet) har ämnet varit 
dels tysk historisk ljudlära och explikation av medelhögtyska texter 
(ledare av övningarna: docenten Holmberg; antal deltagare: under 
höstterminen 30, under vårterminen 31; antal övningar: resp. 9 och 
11), dels tysk modem och historisk grammatik på grundval av en 
modem text (ledare av övningarna: docenten Wellander; antal 
övningar: under höstterminen 6, under vårterminen 8; antal deltagare: 
resp. 26 och 25). 

Dessutom ha under båda terminerna hållits seminarieövningar i 
holländska (modern prosa och dikter av P. C. Hooft och Joost van 
den Vondel). Antalet deltagare var under höstterminen 13, under 
vårterminen 10, antalet seminarieövningar resp. 6 och 5. 

Ledare av övningarna har varit undertecknad. 

Såsom seminariets bibliotekarie har under läsåret tjänstgjort 
docenten Holmberg. 

Hjalmar Psilander. 

14. Seminariet för sanskrit med jämförande 
indoeuropeisk språkforskning. 

Seminariet har under läsåret arbetat på en avdelning med sam¬ 
manträde i varje vecka, övningarna voro under höstterminen 11, 
under vårterminen 14. 

Deltagarnas antal var under höstterminen 7, under vårterminen 5. 

Föreståndare och ledare av övningarna under höstterminen prof. 
K. F. Johansson med biträde av docent J. Charpentier, under vår¬ 
terminen, då prof. Johansson var tjänstledig för offentligt uppdrag, 
docent Charpentier, som dessutom tjänstgjort som bibliotekarie. 

övningarna hava bestått i valda uppgifter inom den indiska 
filologin och religionshistorien. Under höstterminen förekom bl. a. 

Prof. K. F. Johansson: Etymologiska bidrag (med diskussion). 
» » * : referat av Vogel, The sign of the spread 

hand or 'Five-finger Foken’ (med diskussion). 

Prof. K. F. Johansson: referat av Jensen, Indische Zahlwörter 
in keilschriftlichen Texten (med diskussion). 

Prof. K. F. Johansson: referat av v. Friesen, Rökstenen. 

Doc. J. Charpentier: referat av egna arbeten, Ur Indiens klas¬ 
siska litteratur och Den vediska kulturens ålder (med diskussion). 

Doc. J. Charpentier: referat av M. P. Nilsson, Primitive time 
reckoning (2 sammanträden med diskussion). 

Doc. J. Charpentier: referat av W. Kirfel, Die Kosmographie 
der Inder (2 sammanträden med diskussion). 
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Lic. E. Arbman: Om deva och devasena (med diskussion). 

Lic. S. Lindqvist: Om Kusana-dynastin och dess förhållande till 
Indoskytherna (med diskussion). 

Under vårterminen hava övningarna huvudsakligen bestått i 
tolkning och kommentar av det indiska dramat Mrcchakatikä, varvid 
3 akter genomgåtts. K. F. Johansson. 

15. Seminariet för slaviska språk. 

Under hiistterminen höllos inga övningar. Under vårterminen 
ha hållits 7 sammanträden. Deltagarnas antal 7. Föreståndare och 
ledare av övningarna docent Torbiörnsson. 

övningarna ha bestått i läsning och tolkning av polska texter 
med grammatisk och språkhistorisk kommentar under jämförelse 
med ryskan. Och har under terminen genomgåtts sidorna 85—90, 
108—110, 11—14. 18 och 19 i Trautmakn, Polnisches Lesebuch. 

Det av riksdagen för biträdande vid undervisningen i ryska an¬ 
visade anslaget å 500 kronor har innehafts av fru Tatjana Ograno- 
vitsch-Hygrell, som meddelat 2 veckotimmars offentlig undervis¬ 
ning under 5 månader av läsåret, vilken undervisning under båda 
terminerna utgjorts av en propedeutisk kurs i ryska. Under höstter¬ 
minen deltogo 9 och under vårterminen 8 åhörare i denna kurs. 

Biblioteket har skötts av undertecknad. 

Tore Torbiörnsson. 

16. Seminariet för semitiska språk. 

Föreståndare: undertecknad. 

Ledare av övningarna under höstterminen docent H. S. Nyberg, 
under vårterminen undertecknad, bibliotekarie filosofie kandidat 
Erik Lind. 

övningar hava under höstterminen hållits varje, under vårter¬ 
minen varannan vecka. Under höstterminen bestodo de i genomgång 
av bibelarameiskans grammatik och tolkning av Daniels bok, kap. 
2—4, under vårterminen i läsning av valda delar av Harder, Ara- 
bische Chrestomathie. 

Deltagames antal var under höstterminen 3, under vårterminen 2. 

K. V. Zetterstéen. 

17. Filosofiska seminariet. 

* • 

Undertecknad har under höstterminen 1920 lett seminarieöv¬ 
ningar i praktisk filosofi över Jellinek, Allgemeine Staatslehre med 
7 sammanträden och 6 deltagare och under vårterminen 1921 över 
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Schleiermacher, Reden iiber die Religion och Monologer med 7 sam¬ 
manträden och 12 deltagare, övningarna ha bestått i referat, före¬ 
drag och diskussioner. 

Axel Hägerström. 

Undertecknad har under höstterminen lett seminarieövningar i 
teoretisk filosofi över Bradley, Appearance and Reality med 8 sam¬ 
manträden och 5 deltagare och under vårterminen över Durr, Er- 
kenntnistheorie med 7 sammanträden och 9 deltagare, övningarna 
ha bestått av referat, föredrag och diskussioner. 

Adolf Phalén. 

Undertecknad har under höstterminen 1920 lett sex seminarie¬ 
övningar i teoretisk filosofi över Jodls Lehrbuch der Psychologie med 
4 deltagare samt under vårterminen 1921 sju seminarieövningar över 
Viljans psykologi, likaledes med 4 deltagare. 

E. Petrini. 


18. Psykologiska laboratoriet. 

Under höstterminen 1920 gav undertecknad en laborations- och 
demonstrationskurs i experimentell psykologi, som omfattade 14 dubbel¬ 
timmar och vari 8 laboranter deltogo. 

Under vårterminen 1921 höll undertecknad offentliga föreläs¬ 
ningar över vittnes- och utsagopsykologi (c:a 50 åhörare), och ledde 
special-laborationer (4 deltagare). 

Dessutom verkställde undertecknad med biträde av fil. stud. 
G. Wallenius och Fil. kand. E. Bjelfvenstam psykologiska prov å 
23 flygaraspiranter inom armén och å 17 personer, tillhörande mari¬ 
nens flygarpersonal. 

Sydney Alrutz. 

19. Seminariet för pedagogik. 

Föreståndare och ledare av övningarna undertecknad, biträ¬ 
dande lärare (under höstterminen) docent D. Lund, bibliotekarie 
rektor S. Uhr. 

Under vardera terminen ha hållits 12 sammanträden med 11 del¬ 
tagare under höstterminen och 14 under vårterminen. Därvid har 
behandlats dels allmän och speciell didaktik i samband med lektions- 
kritik, dels differentiell psykologi i anslutning till referat av W. St em, 
Differentielle Psychologie, och ett flertal nyare specialavhandlingar i 
ämnet ävensom meddelanden av några seminariets medlemmar rö¬ 
rande egna undersökningar å gemensamt insamlat studiematerial. 
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Hostterminen. 

Ledare av övningarna: docent Blanck. 

Under terminen anordnades dels examinatorier (två timmar i 
veckan) i anslutning till föreläst kurs i allmän litteraturhistoria, dels 
proseminarier (ett varannan vecka) över valda ämnen inom Sveriges 
nyare litteratur. Med proseminariet höllos b sammanträden. Del¬ 
tagames antal var 10. 

Följande uppsatser diskuterades: 

Yngve Englund: Fru Lenngrens »Thé-Conseillen *. 

Axel Wendin: Wallins »Ditvramb öfver Gustaf III*. 


Sten Rodenstam: Tegnérs hjältetyper. 

Knut Pettersson: A. F. Skjöldebrands »Herman von Unna*. 
Nils Ti berg: Geijer och Atterbom i deras förhållande till folk¬ 


visan. 

Siri Ahlberg: Fredrika Brehmers »Hertha*. 

Carl Björkman: Från »Sömngångamättema* till »Hans Alienus*. 

Vårterminen. 

Avdelningen för licentiatexamen. Ledare av övningarna docent 
Santesson. 

Under vårterminen höllos 9 sammanträden, i regel varannan fre¬ 
dag kl. b—8 e. m. Deltagarnes antal har varit 14. Ämne för övnin¬ 
garna har varit: »Atterboms sagospel Lycksalighetens ö*. 

Följande uppsatser diskuterades: 

Fil. mag. Victor Svanberg: Till frågan om esteticismens pro¬ 
blem hos Atterbom. 

Fil. kand. Nils Afzelius: Armida-motivet och Armida-episoden 
i Lycksalighetens ö. 

Fil. mag. Axel Forsström: Till mytologien i Lycksalighetens ö. 

Fil. kand. Georg Edlund: Fjärde äventyret i Lycksalighetens ö. 

Fil. kand. Vilhelm Jacobowsky: Exotismen i Atterboms sago¬ 
spel Lycksalighetens ö. 

Vid ett par sammanträden ha dessutom behandlats på förhand 
uppsatta övningsuppgifter i anslutning till uppsatserna. 

Avdelningen för kandidat- och magisterexamina. Ledare av öv¬ 
ningarna: docent'B lanck. 




Digitized by Google 


Original from 

UNIVERSITY OF MICHIGAN 



144 


Universitetets redogörelse 


Under terminen ha hållits examinatorier å två timmar två gånger 
i veckan, under april och maj tre gånger i veckan. 

Anton Blanck. 

21. Det konsthistoriska seminariet. 

Under höstterminen höllos följande föredrag och demonstratio¬ 
ner: demonstrering av Uppsala slotts och av Uppsala universitets 
tavelsamlingar av undertecknad ; exkursion till Tidö slott i Västman¬ 
land med demonstrering av slottet och dess samlingar av undertecknad', 
föredrag av fil. stud. Å. Stavenow om franska gravmonument från 
renässanstiden; av fil. stud. fröken Agnes Geijer om romerska mo¬ 
saiker från gammalkristen och tidig romansk tid; av fil. stud. fröken 
Louise Killander om italienska renässansgravvårdar; av fil. lic. 
E. Areen om fransk grafik från 1800-talet. 

Vårterminen upptogs av följande föredrag, demonstrationer och 
övningar: exkursion till Liljewalchs konsthall i Stockholm med de¬ 
monstration av utställningen av äldre och yngre 1800-talsmåleri av 
docenten R. Josephson; föredrag av fil. stud. N. Ahlenius om upp¬ 
ländsk allmogekonst (byggnadskonst och måleri); övningar (med 
ljusbilder) inom italienskt 1400-talsmåleri t. o. m. Signorelli; kortare 
föredrag av fil. stud. J. Nihlén öm »Bebådelsen* av Filippo Lippi 
och av Andrea del Sarto och om »Kristi dop» av Andrea Verocchio 
och av Lorenzo di Credi samt av fil. stud. B. Cnattingius om Rem- 
brandts andra anatomi och Mantegnas »den döde Kristus» i Brera- 
galleriet m. m.; föredrag av fil. kand. S. Rönnow om Sixtinska ka¬ 
pellets väggmålningar från 1400-talet; kortare föredrag av fil. stud. 
B. Barthelsson om Lionardos »Madonnan i grottan» i Louvren 
och kopian i London och om Den hel. Hieronymus av Antonello da 
Messina och av Durer, d:o av fil. stud. G. Morin om »Tritonernas 
kamp* av Mantegna och av Durer; föredrag av fil. lic. Erik Blom¬ 
berg om förebilderna för en Rembrandtsk komposition (Kristus 
utdriver växlarna ur templet); exkursion till Salsta slott i Uppland 
med demonstrering av slottet och dess samlingar av undertecknad. 

Antalet deltagare var under höstterminen 20, under vårterminen 17. 

August Hahr. 


22. Historiska seminariet. 

Föreståndare prof. L. Stavenow. 

A. Avdelningen för licentiatexamen. 

Ledare av övningarna: docent G. Carlsson. Sammankomster 
höllos under läsåret i regel varannan torsdag kl. 6-^-8 e. m. 
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Under höstterminen höllos 7 sammanträden. Medlemsantalet 
var 10. Ämnet för terminens övningar var: »Studier rörande äldre 
svensk krönikelitteratur*. 

Följande föredrag höllos och diskuterades: 

G. Landberg: Yngsta rimkrönikan 1452—1520. 

S. Engström: Johannes Magnis framställning av Sturetidens 
historia. 

L. Sjödin: Olaus Petris skildring av tiden 1448—1470. 

B. Thyresson: Olaus Petris skildring av tiden 1497—1520. 

Dessutom genomgingos källkritiskt valda partier av Prosaiska 
krönikan. Lilla rimkrönikan, den s. k. sammanfogningsdikten 1319— 
1389 och Ericus Olais krönika. 

Under vårterminen höllos 7 sammanträden. Medlemsantalet 
var 10. Ämne: »Valda uppgifter rörande Sveriges historia*. 

Följande föredrag höllos och diskuterades: 

J. Berg: Laurentius Petris svenska krönika. 

G. Landberg: Sveriges förhållande till Danmark 1541—1Ö50 
(2 sammanträden). 

L. Sjödin: Tillkomsten av Olaus Petris krönika. 

B. Thyresson: Sverige och Nordtyskland 1600—1020. 

N. Flensburg: Riddarhusordningen 1626. 

B. Avdelningen för kandidat- och ämbetsexamen (Proseminarium). 

Ledare av övningarna: fil. d:r Georg Wittrock. Samman¬ 
komster höllos varannan onsdag kl. 6—8 e. m. 

Under höstterminen höllos 7 sammanträden. Ledamöternas an¬ 
tal var 22. Därvid genomgingos och diskuterades aktstycken ur 
»Svenska Riksdagsakter* från 1500-talet, utgivna av Emil Hilde- 
brand. 

Följande föredrag höllos och diskuterades: 

Gunnar Kjellin: Västerås riksdag 1527. 

Under vårterminen höllos 8 sammanträden. Ledamöternas an¬ 
tal var 28. 

^Följande föredrag höllos och diskuterades: 

Erik Arhén: Freden i Knäred 1613. 

Oscar Pettersson: Freden i Stolbova 1617. 

Fredrik Nilsson: Sverige och Polen till stilleståndet i Altmark 
1629. 

Hjalmar Sundelöf: Förbundet med Pommern 1630. 

Elsa Rydberg: Gustaf II Adolfs förbund med Frankrike. 

Lisa Mårtensson: Axel Oxenstiernas förbundspolitik från Gus¬ 
taf II Adolfs död till konventet i Heilbronn. 

10 — »lus. Uppsala univtrsilets redogörelse. 1920 — 21. 
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Dessutom hava i proseminariet hållits paleografiska och diplo¬ 
matiska övningar å Landsarkivet. 


Ludvig Stavenow. 


23. Seminariet för statskunskap. 

Föreståndare och ledare av övningarna: professor Kjellén. 

Bibliotekarie och biträdande lärare: docent Andrén. 

Sammankomster varannan måndag kl. 5—7 e. m. Antal samman¬ 
träden under höstterminen 6, under vårterminen 7. 

Ämne för läsårets arbete Politiska talare, under vilken rubrik 
behandlats på 11 sammanträden S. A. Hedin (med 15 föredragande 
ledamöter, var på sina bestämda riksdagar) och på 2 Oscar Alin 
(med 4 föredragande). Antalet deltagare var under höstterminen 
41, under vårterminen likaledes 41. 

Rudolf Kjellén. 

24. Statistiska seminariet. 

Ledare av övningarna och t]änstförrättande föreståndare: docent 
K. A. Edin. Antal sammanträden: under höstterminen 5, under 
vårterminen 7, med under den förra terminen högst 12, lägst 4, i medel¬ 
tal 8 deltagare, under den senare 10 resp. 4 och 6. 

Följande föredrag ha hållits och diskuterats: 

Under höstterminen. 

Fil. mag. G. Hesslén: Civilståndsdödligheten. 

Förste aktuarien H. Eneborg: Prisstatistiska problem. 

Fil. stud. J. Morduch: Skörden och bränn vinsförbrukningen i 
Ryssland. 

Under vårterminen. 

Fil. stud E. Drougge: Uppsala studentkårs rekrytering och de 
nyinskrivnas val av studieriktning åren 1914—19. 

Aktuarien A. Twengström: Socialstyrelsens levnadskostnads- 
undersökningar. 

Fil. stud. W. Sundström: Giftermålsfrekvensen och de ekono¬ 
miska konjunkturerna. • 

Fil. stud. G. Mannheimer: Judarnas demografi i öst- och Väst¬ 
europa. 

Fil. stud. H. K. Rönblom: Yrkesfördelningen i Tyskland, Eng¬ 
land och Förenta Staterna. 

Doc. K. A. Edin: Källorna till den svenska befolkningsstati- 
stiken före 1860. 

Fil. stud. K. G. Zettersten: Hemindustrien i Sverige. 

K. Arv. Edin. 
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25. Seminariet 

lornkunskap. 


för nordisk och jämförande 


Ledare av övningarna: docent G. Ekholm. 

Under höstterminen höllos (> sammanträden med 11 deltagare. 

Följande föredrag och referat förekommo: 

Docent B. N erman: Traditionerna om en utvandring frän Got¬ 
land till Östersjöprovinserna (2 sammanträden). 

Fil. kand. E. Ljungner, fil. kand. S. Rothman, fil. stud. S. Rön- 
now och fil. stud. A. Stavenow: Referat av nyare arkeologisk lit¬ 
teratur (arbeten av Gjessing. Jan Peterson, Schetelig, Tallgren m. fl.). 

L*nder vårterminen höllos 7 sammanträden med 14 deltagare. 

Av föredrag och referat förekommo följande: 

Docent G. Ekholm: Om de svenska cumansgravamas keramik. 

Docent B. N erman: Folktraditioner, arkeologiskt bestyrkta. 

Docent N. A berg: Iberiska inflytelser i Mellan- och Nordeuropa 
under yngre stenåldern. 

Docent N. A berg: Förhållandet mellan Salins stil III och Jel- 
linge-stilen. 

Fil. stud. H. Hansson: Gotlands bronsålder. 

Kil. stud. A. E. Löf, fil. stud. greve S. Kalling, fil. kand. S. 
Rönnow: Referat av nyare arkeologisk litteratur (arbeten av Br0n- 
sted, Niklasson, Schetelig m. fl.). Gunnar Ekholm. 


26. Seminariet för Geografi. 

Proseminariets övningar ha under hela läsåret letts av doc. 
Sjögren. Under höstterminen höllos 7 sammanträden med inalles 
44 deltagare (i medeltal 6 deltagare utom ledaren och föredraganden), 
under vårterminen 8 sammanträden med 75 deltagare (i medeltal 
9 deltagare utom ledare och föredragande). 

Följande föredrag höllos och diskuterades: 

Fil. stud. G. Fisk: Glacial och flaviatil erosion. 

Fil. stud. Th. Thunman: Sveriges torvmossar. 

Doc. O. Sjögren: Ratzels uppfattning av befolkningstäthet. 

Fil. stud. E. Lundvik: Sveriges bergshantering. 

Doc. O. Sjögren: Folktäthet och kulturhöjd. 

Doc. O. Sjögren: Ekumenen, dess begrepp och omfattning. 

Fil. stud. I. Ambjörn: De isdämda sjöarna i Skandinavien och 
deras geografiska betydelse. 

Fil. kand. Joh. Hofer (Wien): Folktätheten i S. V. Uppland. 

Doc. O. Sjögren: två föredrag med demonstration av skiopti- 
konbilder berörande terminens off. föreläsningar. 
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Fil. stud. Elsa Lindskog: Ebb och flod. 

Fil. kand. Märta Berg: En resa i Skottland. 

Doc. O. Sjögren: Sydsveriges fysiska geografi. 

• O. Sjögren. 


27. Matematiska seminariet. 

A. Matematiska seminariets högre avdelning leddes båda ter¬ 
minerna av professor E. Holmgren. 

Ämne för övningarna var bägge terminerna partiella differential¬ 
ekvationer. 

Antalet sammanträden var under bägge terminerna 7, antalet 
deltagare 4. 

Seminariet för mekanik har under läsåret stått under doc. H. R. 
Lundblads ledning, övningarna hava omfattat en kurs i lösning 
av elementära mekaniska problem. Under h. t. 1920 var deltagarnas 
antal 8 och antalet sammanträden 9, under v. t. 1921 resp. 5 och 6. 

Seminariet för teoretisk fysik sammanträdde höstterminen 8 gånger, 
vårterminen likaledes 8 gånger. Antalet deltagare var höstterminen 
8, vårterminen 7. Ämnet var: elektriska teorier för den kemiska 
valensen. 

A. WlMAN. 


28. Växtbiologiska seminariet. 

Huvudmålet för seminariets arbete under läsåret har varit Fjäl¬ 
lens vegetation, varjämte även sjöarnas vegetation behandlats. 

I arbetet deltogo, de akademiska lärarna oberäknade, höstter¬ 
minen 22 och vårterminen 15 personer. Dessutom mera tillfälligt 
några österrikiska studenter och studentskor samt vetenskapsmän 
från Stockholm. 

Under höstterminen höllos följande föredrag: 

Fil. lic. C. Malmström: Syrebalansen i myrmarker och dess 
växtekologiska betydelse. 

Fil. lic. E. Du Rietz: Återblick på Salaexkursionen. 

Fil. d:r T. Å. Tengwall: Lule Lappmarks fjällflora och dess in- 
vandringshistoria. 

Docent G. Samuelsson: Sjövegetationen i Dalame. • 

Fil. mag. E. Almquist: Sjö vegetationen i Uppland. 

Fil. lic. H. Osvald: Rishedar på Komosse. 

Fil. lic. E. Du Rietz: Studier över myrar i Torneträskområdet. 

Docent Th. C. E. Fries: Abisko Naturvetenskapliga Station. 
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Under vårterminen höllos följande föredrag: 

Fil. stud. G. Björkman: Den subalpina ängsbjörkskogcns kon¬ 
stitution. 

Prof. R. Sernander: Associationer och kolonier. 

Fil. lic. H. Osvalp: Vattencirkulationen i högmossamas ytlager. 

Amanuens C. Samuelsson: Några iakttagelser rörande vind¬ 
erosion å kulturmark. 

Fil. lic. E. Du Rietz: översikt av den nordamerikanska växt- 
sociologien. 

Docent Th. C. E. Fries: En vinterexkursion i trakten av Abisko. 

Några mindre exkursioner höllos i anslutning till föredragen. 

, Rutger Sernander. 


ExercitieiDStitutiooerna. 

1. Rid institutionen. 

Genom ett Kungl. Brev av den 4 febr. 1921 har det medgivits 
att anordna ridundervisning vid Kungl. Upplands artilleriregemente 
för studerande vid Uppsala universitet. 

Ridundervisningen har pågått under tiden den 17 mars—13 maj 
med fyra lektionstimmar pr dag, nämligen kl. 8—10 f. m. samt 4,15 
—5. 15 och 6—7 e. m., ävensom under några dagar kl. 7—8 e. m. 
Morgonlektionerna hava bedrivits i form av uteridning, då däremot de 
övriga hava försiggått i regementets ridhus. I undervisningen hava 
deltagit 79 studerande vid universitetet med ett sammanlagt antal 
timmar av 900 eller i medeltal 21 deltagare pr dag. Även har fyra 
stipendiater beretts kostnadsfri undervisning. 

Av det stora antalet deltagare synes med otvetydighet framgå, 
att undervisningen i ridning omfattas med mycket intresse från en 
ej ringa del av den studerande ungdomen vid universitetet, och har 
jag för den skull i avsikt att med det snaraste ingå med en ny an¬ 
sökan att under nästkommande läsår få tillstånd att ordna liknande 
undervisning. 

Herbert Selander. 

2. Gvmnastikinstitutionen. 

a) Under höstterminen 1920. 

Gymnastik : Lektionerna togo sin början den 15 september och 
pågingo t. o. m. den 11 december med 14 lektioner i veckan varje söc- 
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kendag kl. 8—9 f. m. och 2—3 e. m. (utom lördag) samt måndagar, 
onsdagar och fredagar kl. 7—8 e. m. 

Undervisningen har meddelats av undertecknad. 

Fäktning : Lektionerna hava pågått under samma tidsperiod 
som gymnastiklektionema med 1 timme om dagen kl. 9—10 f. m. 
därav 1 J t timme florettfäktning och */, timme sabelhuggning. 

Undervisningen har meddelats av biträdande gymnastikläraren 
löjtnant St. Edgren. 

I gymnastikövningarna hava deltagit 160 och i fäktövningarna 
13 studenter. 

b) Under vårterminen 1921. 

Gymnastik : Lektionerna togo sin början den 24 januari och på- 
gingo t. o. m. den 14 maj med 14 timmar i veckan varje söckendag 
kl. 8—9 f. m. och 2—3 e. m. (utom lördag) samt måndagar, onsdagar 
och fredagar kl. 7—8 e m. 

Undervisningen har meddelats av undertecknad utom under 
tiden den */*— 3 /«* då jag fullgjort militär kommendering i Boden. 

Under nämnda tid upprätthölls undervisningen av biträdande 
gymnastikläraren löjtnant St. Edgren. 

Fäktning'. Lektionerna hava pågått under samma tidsperiod 
som gymnastiklektionerna med 1 timme om dagen kl. 9—10 f. m. 
varannan dag och kl. 4—5 e. m. varannan dag, därav */* timme 
florettfäktning och */ a timme sabelhuggning. 

Biträdande gymnastikläraren har meddelat undervisningen. 

I gymnastikövningarna hava deltagit 181 och i fäktövningarna 
15 studenter. 

Lokalen har under såväl höst- som vårterminen varit upplåten 
under 3 timmar i veckan åt gymnastiserande damer, vilkas övningar 
letts av gymnastikdirektören, fröken H. Arpi. I dessa övningar hava 
deltagit under höstterminen 61, därav 20 studentskor, samt under 
vårterminen 62, därav 23 studentskor. Därjämte har Uppsala gym¬ 
nastikklubb haft övningar i lokalen 2 gånger i veckan, övningarna 
hava letts av universitetets gymnastiklärare. 

Under övriga tider på dagen mellan kl. 10 f. m.—7 e. m., då loka- 
kalen ej varit upptagen, har den uthyrts till studenter för tennisspel 
samt 2 timmar i veckan till studenternas idrottsförening. 

Hjalmar Ekstedt. 


3. Akademiska kapellet. 

Vid övningarna ha följande tonsättningar studerats: J. Haydn: 
Symfoni N:o 104, D-dur; Bizet: L'Arlesienne; J. Haydn: Stråkkvar- 
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tett N:o 12 och N:o 13; Cliupin: Marche funébre; J. Haydn: Stråk¬ 
kvartett N:o 15; Brahms: Stråkkvartett op. 51, N:o 1; J. Svendsen: 
Zorahayda; Grieg: Nordische Weisen op. 63; Gluck: Balett ur operan 
»Orpheus*; Brahms: Stråkkvartett op. 51, N:o 2; Cherubini: Ouver- 
ture till Anaereon; Rubinstein: Sphärenmusik; Raff: Oktett op. 17b; 
J. Haydn: Symfoni N:o 4. I)-moll; R. Wagner: Träume; Rameau: 
Rigodon de Dardanus; Mozart: Clavier-Concert N:o 4; J. Haydn: 
Stråkkvartett op. 54 N:o 1; H. Colleen: Menuett; S. Palmgren: Wie- 
genlied för stråkorkester; Georg Hoth: Suite im alten Style, op. b; 
Leo Norden: Kosakisches Wiegenlied; Mozart: Serenade för stråk- 
orkester. (»-dur. 


Kapellet, som under läsåret räknat 30 medverkande, har biträtt 
vid de akademiska högtidligheter, då kapellets medverkan påkallats. 

Föreläsningarna över musikens historia ha omfattat Chopin, 
Liszt, Richard Wagner, Brahms, Bruckner, Richard Strauss, Wiener- 
valsen, Rubinstein, Tschaikowsky, Paganini, Verdi, Gounod, Bizet, 
Délibes, Offenbach. Cesar Franck, Saint-Saéns, Massenet, Charpen- 
tier, Debussy och sonatens historiska utveckling. Antalet åhörare 
var 56. 

Htco Alfvén. 


4. Ritundervisningen. 

Ritlärarinnan Sigrid Ohlsson har under höstterminen meddelat 
25 timmars undervisning at 3 studerande (zoologi och histologi); un¬ 
der vårterminen 2(> timmar åt en zoologie studerande, b3 timmar 
åt 9 geografie studerande och 15 timmar åt en pakeontolog, summa 
129 timmar. 

A. G. Högbom. 
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Examina 


Promotioner. 


Studentantal. 

Under tiden från och med den i juni 1920 till samma dag 1921 
inskrevos vid universitetet 372 studerande. Motsvarande tal för de 
två närmast föregående åren voro 383 och 383. 

Antalet vid universitetet närvarande studenter var enligt den 
av studentkåren utgivna katalogen under höstterminen 2,443 och 
under vårterminen 2,391. Under näst föregående läsår voro mot¬ 
svarande tal 2,482 och 2,387. Fördelningen på de särskilda fakul¬ 
teterna var följande: teologiska fakulteten under höstterminen 236 
och under vårterminen 234; juridiska fakulteten under höstterminen 
525 och under vårterminen 517; medicinska fakulteten under höst¬ 
terminen 514 och under vårterminen 514; filosofiska fakulteten under 
höstterminen 1,160 och under vårterminen 1,122. Under höstter¬ 
minen voro 8 och under vårterminen 4 studenter i studentkatalogen 
upptagna utan angiven studieriktning. 

Examina. 

Inför teologiska fakulteten avlades teologie licentiatexamen av 
3, teologie kandidatexamen av 45 och praktisk-teologiska prov av 
40 studerande. 

Inför juridiska fakulteten avlades juris kandidatexamen av 42 
och kansliexamen av 14 studerande. 

Inför medicinska fakulteten avlades medicine licentiatexamen 
av 14 samt medicine kandidatexamen av 24 studerande. 

Inför filosofiska fakulteten avlades filosofie licentiatexamen av 
37, filosofisk ämbetsexamen av 33, filosofie kandidatexamen av 73 . 
efterprövning i filosofie licentiatexamen av 1, efterprövning i filoso¬ 
fisk ämbetsexamen av 13, efterprövning i filosofie kandidatexamen 
av 10, särskild prövning för teologie kandidater och teologie licentiater 
av 1 samt teologisk-filosofisk examen av 23 studerande. 
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Akademiska avhandlingar. 

Bogren. P., Torpmålets ljud- och formlära. Stockholm 1921 (Yent. 

(1. ■•/« 19-21) 

Bång, L., Om kondensationer av w-brompinakolin med aldehyder 
och några därvid erhållna produkter. Uppsala 1921. (Vent. d. u / 4 
1921.) 

Börjeson, G. f Rescarches on the electric synthesis of colloids. Stock¬ 
holm 1921. (Vent. d. '*/, 1921.) 

Carlson, S.. Aggadastoff i Nya Testamentets skrifter. Lund 1920. 
(Vent. d. 1920.) 

Faxén, H., Einwirkung der Gefässwände auf den Widerstand gegen 
die Bewegung einer kleinen Kugel in einer zähen Flussigkeit. 
Uppsala 1921. (Vent. d. **/, 1921.) 

Haage, H., Ortografiens psykologiska och pedagogiska problem. 
En utredning och nyorientering. Göteborg 1920. (Vent. d. *J lt 

1920. ) 

Hagendahl, H., Studia Ammianea. Upsalke 1921. (Vent d. 7 /i 1921.) 
Lindquist, S., Manikeismens religionshistoriska ställning. 1. Några 
orienterande synpunkter i fråga om dess förhållande till den histo¬ 
riska miljön. Uppsala 1921. (Vent. d. *°/ 4 1921.) 

Ljungdahl, G. S., Stormfloden i Skagerrak-Kattegat den 4december 
1914 och därmed sammanhängande vattenståndsfluktuationer. 
Göteborg 1921. (Vent. d. “/# 1921.) 

Lj unggren, G., Zur Geschichte der christlichen Heilsgewissheit von 
Augustin bis zur Hochscholastik. Göttingen 1920. (Vent. d. */ lt 

1921. ) 

Löfgren, E. O., Sverige-Norge och danska frågan 1848—49 från 
stilleståndet i Malmö till den svensk-danska konventionen augusti 
1849. Uppsala 1921. (Vent. d. **/* 1921.) 

Montgomery, A., Svensk tullpolitik 1816—1911. Stockholm 1921. 
(Vent. d. '*/, 1921.) 

Nilsson-Cantf.ll, C.-A., Cirripeden-Studien. .Zur Kenntnis der 
Biologie, Anatomie und Systematik dieser Gruppe. Uppsala 1921. 
(Vent. d. *•/, 1921.) 

Norindf.r, FL, Researches on the height variation of the atmospheric 
electric potential gradient i the lovvest lavers of the air. Stock¬ 
holm 1921. (Vent. d. “/, 1921.) 

Norrbom, S., Das Gothaer mittelniederdeutsche Arzneibuch und 
seine Sippe. Hamburg 1921. (Vent. d. *•/, 1921). 
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Reutercrona, H., Svarabhakti und Erleichterungsvokal im Alt- 
deutschen bis ca. 1250. Heidelberg 1920. (Vent. d. M / 10 1920.) 
Santesson, C., Atterboms ungdomsdiktning. Stockholm 1920. 
(Vent. d. n f u 1920.) 

Santesson, C. G., La particule cum comme préposition dans les langues 
romanes. Paris 1921. (Vent. d. t 7 f i I 9 21 *) 

Schalling, E., Den kyrkliga jordens rättsliga ställning i Sverige. 
En rättshistorisk undersökning. Uppsala 1920. (Vent. d. # /n 
1920.) 

Stensiö, E. A:son, Triassic fishes from Spitzbergen. P. 1. Vienna 1921. 
(Vent. d. **/, 1921.) 

Stolt, K. A. H., Zur Embryologie der Gentianaceen und Menyan- 
thaceen. Uppsala 1921. (Vent. d. 7 / 5 1921.) 

Thordeman, B., Alsnö hus. Ett svenskt medeltidspalats i sitt konst¬ 
historiska sammanhang. Stockholm 1920. (Vent. d. */i 0 1920.) 



otioner. 


Vid den doktorspromotion, som ägde rum den 31 maj 1921 
promoverades: 

Inom teologiska fakulteten av dess dekanus professor E. Reuter- 
skiöld till teologie hedersdoktorer: 

f. d. fördelningsläkaren medicine doktor Ernst Otto Theodor 
Westerlund, 

Kyrkoherden e. o. hovpredikanten Fredrik Hammarsten, 
kontraktsprosten Carl Jonas Erik Hasselberg, 
samt till teologie doktorer teologie licentiaterna: 

Tor Julius Efraim Andr^, 

Torsten Bernhard Bohlin, 

Isak Sven Fredrik Carlsson, 

Johan Sigfrid Vilhelm von Engeström, 

Nils Mauritz Valdemar Jacobsson, 

Adolf August Emanuel Johansson, 

Karl Gustaf Emil Liedgren, 

Gustaf Karl Ljunggren, 

Johannes Lundberg, 

Arvid Runestam, 

Gillis Albert P:son VVetter. 

Inom juridiska fakulteten av dess dekanus professor T. Engströ- 
mer till juris doktor juris licentiaten: 

Erik Harald Schalling, vg. 
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Inom filosofiska fakulteten av dess dekanus professor C. Wimax 
till filosofio doktorer filosofie licentiaterna: 

Hans Gerhard Reutercrona, st. 

Carl Gustaf Christian Saxtksson. st. 

Bengt Johan Nkrén Thordeman, st. 

Erik Olof Löfgren, uppl. 

Gustaf Arthur Montgomery. uppl. 

Harald Ernst Norindkr. dg. 

Sven Erik Norrbom, dg. 

Karl Alrik Hugo Stolt, dg. 

Karl Oskar Harald Hagf.ndahl, s.-n. 

Carl Harder Santesson. s.-n. 

Gustaf Samuel Ljungdahl, v.-d. 

Anders Fritiof Lennart Bång, smal. 

Erik Helge Haage, gbg. 

Erik Helge Oswald Stensiö, kalm. 

Gustaf Herman Börji:son, värml. 

Petrus Nikolaus Bou.ren, norrl. 

Oi.of Hilding Faxén, norrl. 

Carl August N:son Canteli., gottl. 
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Ekonomi. 

Anslag av statsmedel. 

Avskrift av Kungl. Maj:ts nådiga brev till statskontoret angå¬ 
ende vissa av riksdagen på tilläggsstat beviljade anslag för Univer¬ 
sitetet i Uppsala. 

GUSTAF o. s. v. Vår ynnest o. s. v. Genom beslut den n mars 
1921 förklarade Vi, att dyrtidstillägg finge för åren 1919 och 1920 
samt tills vidare för år 1921 enligt vederbörliga bestämmelser beräknas 
å de till amanuenser och vaktmästare vid universitetsbiblioteken i 
Uppsala och Lund utgående, av Oss bestämda särskilda ersättningar 
för eftermiddagstjänstgöring. 

I skrivelse den 15 juni 1921 angående regleringen av utgifterna 
under tilläggsstatens för år 1921 åttonde huvudtitel har riksdagen 
anmält, att riksdagen i anledning av Våra framställningar om anslag 
för universitetet i Uppsala 

dels till förstärkande av vederbörande för år 1921 å ordinarie 
och extra stat utgående anslag till de av chefen för ecklesiastikdepar¬ 
tementet under punkten 25 i det vid propositionen n:r 2 i utdrag 
fogade statsrådsprotokollet över ecklesiastikärenden den 7 januari 
1921 angivna institutionerna och inrättningarna vid universitetet i 
Uppsala anvisat på sagda tilläggsstat ett reservationsanslag av 40,000 
kronor att enligt Kungl. Maj:ts bestämmande fördelas på omförmälda 
institutioner och inrättningar; 

dels ock till förstärkande av det i utgiftsstaten för universitetet i 
Uppsala, avdelningen A) Avlöningar m. m., C) Tjänstemän och be- 
tjänte vid universitetets samlingar och inrättningar m. m., under 
rubriken Biblioteket uppförda anslaget till arvoden, flitpenningar åt 
extra biträden, renskrivning, eftermiddagstjänst m. m. anvisat pä 
samma tilläggsstat ett förslagsanslag, högst 900 kronor (T. 1921: 
VIII D. 2). 

Av riksdagens skrivelse inhämtas, att anslaget å högst 900 kronor 
avsetts att bereda vaktmästarna vid universitetsbiblioteket i Upp- 
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sala ökad ersättning för eftermiddagstjänst, på det sätt. att ersätt¬ 
ningen för tjänstgöringen under varje afton ökades från 2 kronor 50 
öre till 4 kronor. 

Vid föredragning av riksdagens berörda skrivelse hava Vi funnit 

gott 

dels anbefalla kanslersämbetet för rikets universitet att efter ve- 
derbörandes hörande före den 1 oktober 1921 till Oss inkomma med 
förslag till fördelning på de särskilda institutionerna och inrättningarna 
av ovannämnda reservationsanslag å fvrtiotusen kronor; 

dels föreskriva, att omförmälda på tilläggsstat anvisade förslags¬ 
anslag, högst 900 kronor, skall av Eder på rekvisition i mån av behov 
utbetalas till det större akademiska konsistoriet vid universitetet i 
Uppsala för att användas för det därmed avsedda ändamålet; 

dels förordna, att § 4 av de jämlikt Vårt brev den 19 november 
1920 fastställda föreskrifterna rörande det på ordinarie stat för uni¬ 
versitetet i Uppsala upptagna anslaget till arvoden, flit penningar 
åt extra biträden, renskrivning, eftermiddagstjänst m. m. skall, räknat 
från och med den 1 juli 1921, hava följande lydelse: 

► §4. I eftermiddagstjänstgöringen, som uppehälles varje helg¬ 
fri dag. då biblioteket ej av särskild anledning hålles stängt, äro 
amanuenser och vaktmästare pliktiga att deltaga i den ordning, som 
av överbibliotekarien bestämmes, amanuenser inom ramen av men 
vaktmästare utöver dem eljest åliggande tjänstgöring. . Till vakt¬ 
mästare utgår ersättning med 4 kronor för varje dag, han fullgjort 
eftermiddagst jänstgöring. * 

dels ock förklara, att den genom Vårt beslut den 11 mars 1921 
vaktmästare vid universitetsbiblioteket i Uppsala tillerkända rätt 
till beräkning av dyrtidstillägg å ersättning för eftermiddagstjänst - 
göring skall upphöra med utgången av juni 1921; viljande Vi dock, 
därest omständigheterna prövas skäligen böra föranleda därtill, att 
dyrtidstillägg må beräknas å någon del av den från och med juli 1921 
utgående förhöjda ersättningen, på skeende framställning taga denna 
fråga under förnyat övervägande. 

Detta meddela Vi Eder för kännedom och efterrättelse i vad på 
Eder åtgärd ankommer. Stockholms slott den 22 juni 1921. 

GUSTAF. 

B. J.son Bcrgqvist. 

Rätt avskrivet; betygar å tjänstens vägnar: 

H. B. Hammar. 
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Avskrift av Kungl. Maj:ts nådiga brev till statskontoret an¬ 
gående vissa anslag till universitetet i Uppsala. 

GUSTAF o. s. v. Vår ynnest o. s. v. I skrivelse den 15 juni 
1921 angående regleringen av utgifterna under riksstatens för år 1922 
åttonde huvudtitel har riksdagen anmält följande i anledning av 
Våra framställningar fattade beslut rörande anslag till universitetet i 
Uppsala. 

Av skrivelsen inhämtas, att riksdagen 

1. för beredande av avlöningsförmåner för vissa extra ordi¬ 
narie lärare, amanuenser och tjänstemän m. m. vid universitetet 
anvisat på extra stat ett förslagsanslag, högst 47,410 kronor (1922: 
VIII E. 6) att med iakttagande av de för vissa fall i statsrådsproto¬ 
kollet över ecklesiastikärenden den 7 januari 1921 angivna grunder 
med särskilda belopp av oss användas för av departementschefen i 
samma statsrådsprotokoll omförmälda ändamål; skolande de belopp, 
som ur omförmälda förslagsanslag, högst, anordnas till anställande 
av lektorer i tyska, franska och engelska språken samt till arvode åt 
en assistent vid fysiska institutionen, anses utgå ur vederbörande av 
1919 och 1918 års riksdagar för dessa ändamål beviljade anslag; 

2. till materiell för vissa institutioner vid universitetet m. m. 
anvisat på extra stat ett reservationsanslag av 37,520 kronor (1922: 
VIII E. 7), att av oss användas för av chefen för ecklesiastikdeparte¬ 
mentet i statsrådsprotokollet över ecklesiastikärenden den 7 januari 
1921 omförmälda ändamål; 

3. till förstärkning av det i utgiftsstaten för universitetet, av¬ 
delningen B) Till materiell m. m. under rubriken: Medicinska poli¬ 
klinikerna uppförda anslaget å 1,000 kronor anvisat på extra stat ett 
förslagsanslag, högst 1,500 kronor (1922: VIII E. 8); 

4. till materiell m. m. för hygieniska institutionen- anvisat på 
extra stat ett reservationsanslag av 7,000 kronor (1922: VIII E. 9); 

5. till utrustning av fysiologiska institutionen med ett upp¬ 
värm bart rum i dess djurstall samt med inventarier och instrument 
anvisat på extra stat ett reservationsanslag av 3*372 kronor (1922: 
VIII E. 10); 

6. för anställande under sex år vid universitetet i Uppsala av 
en lektor i danska språket och litteraturen med den undervisnings- 
skyldighet, som av Oss bestämmes, beviljat ett anslag av 33,000 kro¬ 
nor, att användas till årligt arvode av 5,500 kronor åt bemälde lektor 
ävensom av detta anslag anvisat på extra stat såsom förslagsanslag, 
högst, ett belopp av 5,500 kronor (1922: VIII E. 11); 

7. till statistiska seminariet anvisat på extra stat ett reserva- 
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tionsanslag av 3.500 kronor (1922: VIII K. 12), därav 2.500 kronor 
till materiell nr. m.; 

8. såsom bidrag till uppehållande av verksamheten å pedago¬ 
giska seminariet och den därmed förenade övningsskolan anvisat på 
extra stat ett reservationsanslag av 15,100 kronor (1922: VIII E. 13); 
varande vid detta anslags äskande hos riksdagen i anslagsbeloppet 
inberäknade medel till bestridande av kostnader för belysning, städ¬ 
ning, rengöring och telefonavgift; 

9. till uppvärmning av det s. k. Gustavianum anvisat på extra 
stat ett reservationsanslag av 9.000 kronor (1922: VIII E. 14); 

10. till arvode åt en assistent vid astronomiska observatoriet 
anvisat på extra stat ett förslagsanslag, högst 2.500 kronor (1922: 


VIII E. 15); 

11. till bestridande av driftkostnader vid den universitetet till¬ 
höriga Klubbans biologiska station anvisat på extra stat ett reserva¬ 
tionsanslag av 4,( hx > kronor (1922: VIII E. 16); 

12. höjt det i utgiftsstaten för universitetet, avdelningen A) 
Avlöningar m. m. C) Tjänstemän och betjänte vid universitetets sam¬ 
lingar och inrättningar m. m. under rubriken Biblioteket uppförda an¬ 
slaget till arvoden, flitpenningar åt extra biträden, renskrivning, efter- 
middagstjänst m. m. från dess nuvarande belopp, 28,200 kronor, med 
900 kronor till 29,100 kronor samt förty ökat det ordinarie bestämda 
anslaget till Uppsala universitet (1922: VIII E. 2 a) med sagda be¬ 
lopp, 900 kronor; 

13. till inköp av böcker för universitetsbiblioteket i Uppsala 
anvisat på extra stat ett reservationsanslag av 20,000 kronor (1922: 
VIII E. 17); samt 

14. medgivit, att av det med ritmästarbefattningen vid uni¬ 
versitetet förenade arvode å 800 kronor ett belopp av 300 kronor 
för år räknat må fortfarande till 1923 års slut utgå till arvode åt en 
amanuens vid universitetets konstmuseum samt att återstoden av 
ritmästararvodet, eller 500 kronor for år, må under samma tid användas 
till arvode åt en lärare, som i enlighet med av det större akademiska 
konsistoriet givna bestämmelser skall meddela undervisning i ut¬ 
förande av ritningar för vetenskapligt ändamål. 

Vid föredragning av riksdagens berörda skrivelse hava Vi, med 
godkännande av riksdagens beslut i vad de icke överensstämma med 
Våra förslag, funnit gott 

dels förordna, att i universitetets i Uppsala utgiftsstat skola 
vidtagas de förändringar, som erfordras med anledning av riksdagens 
under punkt 12 här ovan omförmälda beslut, ävensom att på grund 
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av samma beslut den i § i av vederbörande, av Oss den 19 november 
1920 meddelade föreskrifter upptagna anslagsposten å 6,000 kronor 
skall från och med den 1 januari 1922 höjas till 6,900 kronor och att 
därav betingad ändring skall vidtagas i § 3 av samma föreskrifter; 
viljande Vi i annat sammanhang meddela beslut om den ändring i 
§ 4 av ifrågavarande föreskrifter, som föranledes av omförmälda an- 
slagsförhöjning; 

dels anbefalla kanslersämbetet för rikets universitet att efter ve- 
derbörandes hörande före den 15 oktober 1921 till oss inkomma med 
förslag till de bestämmelser, som äro av nöden med anledning av riks¬ 
dagens ovan under punkt 6 intagna beslut; 

dels ock till det större akademiska konsistoriets i Uppsala för¬ 
fogande för angivna ändamål ställa ovannämnda under punkterna 
1—5, 7—11 och 13 omförmälda, av riksdagen anvisade extra anslag, 
därvid konsistoriet har att iakttaga: 

A) beträffande ovan under punkt 1 upptagna förslagsanslag 
å högst 47,410 kronor, att därur skola, med tillämpning av riksdagens 
beslut, till nedan nämnda ändamål utgå följande belopp, vart för sig 
betraktat såsom förslagsanslag högst, nämligen: 

a) arvode åt en lärare i symbolik 1,500 kronor. 

skolande i avseende härå gälla enahanda bestämmelser som de, 
vilka genom Vårt beslut den 10 juni 1912 meddelats rörande mot¬ 
svarande anslag för år 1913; 

b) förstärkning av anslaget till uppehållande av den prak¬ 
tiska kursen inom juridiska fakulteten 1,000 kronor; 

c) arvode åt en lärare vid kursen i allmän kemi för medicine 
studerande, anordnad vid institutionen för medicinsk och fysiologisk 
kemi 2,500 kronor; 

d) arvode åt en extra ordinarie amanuens vid anatomiska in- 

% 

stitutionen 600 kronor, 

skolande i avseende å detta anslag i motsvarande delar tillämpas 
de föreskrifter, vilka innehållas i Vårt brev den 6 oktober 1916; 

e) arvode åt biträdande lärare i medicin 3,000 kronor; 

f) arvode åt biträdande lärare i fvsikalisk diagnostik 2,000 
kronor; 

g) förstärkande av lärarkraftema i kirurgi 2,000 kronor; 

h) arvode åt en biträdande lärare i öron-, näs- och halssjuk¬ 
domar 3,000 kronor, 

skolande vad genom Vårt beslut den 7 december 1917 stadgats 
i fråga om en dylik biträdande lärare äga motsvarande tillämpning 
under år 1922: 
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i) arvode At den. som förordnas att leda tre propedevtiska kur¬ 
ser i allmän sjukvArdsteknik 750 kronor; 

3) arvode At en föreståndare för akademiska sjukhusets i Upp¬ 
sala röntgenavdelning 2.500 kronor, 

skolande för detta anslags utgående gälla det villkor, att till före¬ 
ståndarens avlöning ett lika stort belopp för året utgAr A akademiska 
sjukhusets stat; och är instruktion för röntgenförestAndaren fast¬ 
ställd genom nAdigt beslut den 17 december 1920; 

k) för anställande av lektorer i tyska, franska och engelska 
språken 16,500 kronor, 

skolande beträffande dessa lektorer tillämpas bestämmelser, 
meddelade genom Våra brev den 4 december 1903 och den 5 mars 
1920; 

l) arvode åt infött lärarbiträde vid praktiska språkövningar i 
ryska inom seminariet för slaviska språk 500 kronor; 

m) till uppehållande av övningarna A institutionen för allmän 
och analvtisk kemi 1,500 kronor; 

n) avlöning At en assistent vid meteorologiska observatoriet 
samt till bestridande av löpande utgifter för de vid observatoriet 
anordnade seismologiska undersökningarna 2,000 kronor, 

skolande avlöningen At assistenten utgöra högst 1,500 kronor 
för år; 

o) arvode At en för biträde vid arbetet med den internationella 
solarforskningen anställd assistent vid den fysiska institutionen 
1,500 kronor; 

p) anordnande av undervisning i bokföring 600 kronor, 
skolande i fråga om detta anslag gälla enahanda bestämmelser 

som de, vilka meddelats genom Våra beslut den 18 december 1908 
och den 24 november 191O; 

q) arvode åt en extra bibliotekarie vid universitetsbiblioteket 
3,600 kronor, 

skolande av detta belopp 1,500 kronor anses motsvara tjänst- 
göringspenningar; 

r) tillfällig löneförbättring At gymnastikläraren 910 kronor, 
skolande denna löneförbättring, varav 410 kronor utgör lön och 

500 kronor tjänstgöringspenningar, utgå under villkor att gymna¬ 
stikläraren icke må med sin tjänst förena annan tjänstebefattning, 
allmän eller enskild, så framt ej kanslern för rikets universitet, uppå 
därom gjord framställning och efter prövning, att tjänstebefattningen 
ej må anses inverka hinderligt för tjänstgöringen vid universitetet, 
finner befattningen kunna få tillsvidare mottagas och bibehållas; 

II — jiw». Uppsala vniiersiUts redogörelst. 1920 — 21. 
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s) tillfällig löneförbättring åt biträdande gymnastikläraren 250 
kronor; 

t) bestridande av renskrivningskostnader å det akademiska 
kansliet och hos rektorsämbetet 1,200 kronor; 

B) Beträffande ovan under punkt 2 upptagna reservations¬ 
anslag å 37,520 kronor att därur skola, med tillämpning av riksdagens 
beslut, till nedan nämnda ändamål utgå följande belopp, vart för sig 
utgörande ett reservationsanslag, nämligen: 

a) materiell m. m. för det praktisk-teologiska övningsinstitutet 
300 kronor; 

b) höjning av anslaget till materiell m. m. för institutionen för 
medicinsk och fysiologisk kemi i.ooo kronor; 

c) materiell för kliniken för öron-, näs- och halssjukdomar 
2,000 kronor; 

d) upprätthållande av verksamheten å psykologiska labora¬ 
toriet 1,000 kronor; 

e) förstärkande av det i utgiftsstaten för universitetet för vissa 
seminarier uppförda anslaget å 5,500 kronor till inköp av böcker och 
annan undervisningsmateriell ävensom för tillfälliga utgifter 5,570 
kronor, 

skolande detta anslag på det sätt fördelas mellan de i det ordi¬ 
narie anslaget delaktiga seminarierna, att vart och ett av dem ur 
det extra anslaget erhåller ett tillskott, motsvarande vad som till 
dem utgår ur det ordinarie anslaget, varjämte seminariet i statskun¬ 
skap skall bekomma ett särskilt tillskott av 70 kronor; 

f) inbindning av böcker för universitetsbiblioteket 10,000 

kronor; ' 

g) bokbinderiarbeten vid universitetsbiblioteket 2,650 kronor; 

h) utgivande av universitetets årsskrift 15,000 kronor; 

Detta allt meddela Vi Eder för kännedom och efterrättelse i 

vad på Eder ankommer. Stockholms slott den 22 juni 1921. 

GUSTAF. 

B. J:son Bergqvist. 

Rätt avskrivet; betygar å tjänstens vägnar: 

Einar Sprinchorn. 
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Avskrift av Kungl. Maj:ts nådiga brev till statskontoret ang. 
anslag till utgivande i tryck av anteckningar efter juridiska föreläs¬ 
ningar vid rikets universitet. 

GUSTAF o. s. v. Vår ynnest o. s. v. I skrivelse den 15 juni 1921 
angående regleringen av utgifterna under riksstatens för år 1922 åt¬ 
tonde huvudtitel har riksdagen anmält, att riksdagen med anledning 
av Vår i ämnet gjorda framställning, till utgivande i tryck av veder¬ 
börligen granskade anteckningar efter föreläsningar, hållna inom ju¬ 
ridiska fakulteterna vid rikets universitet, anvisat på extra stat ett 
reservationsanslag av 10.000 kronor (1922: VIII E. 54). 

Vid föredragning härav hava Vi, med godkännande av riksdagens 
beslut i vad det skiljer sig från vad Vi föreslagit, funnit gott ställa 
omförmälda belopp till förfogande av kanslersämbetet för rikets uni¬ 
versitet, att användas för det med anslaget avsedda ändamålet; 
skolande därvid de närmare bestämmelser, som enligt Våra brev den 
30 novenux-r 1900 och den 10 november 1916 fastställts med an¬ 
ledning av tillförene beviljade anslag för enahanda ändamål, äga 
motsvarande tillämpning. Detta meddela Vi Eder för kännedom och 
efterrättelse, i vad på Eder åtgärd ankommer. Stockholms slott den 
22 juni 1921. 

GUSTAF. 

B. J.son Bergqvist. 

Rätt avskrivet; betygar å tjänstens vägnar; 

Einar Sprinchorn. 


I 

Avskrift av Kungl. Maj:ts nådiga brev till statskontoret ang. 
anslag till undervisning i epidemiologi för medicine kandidater. 

GUSTAF o. s. v. Vår ynnest o. s. v. I skrivelse den 15 juni 
1921 ang. regleringen av utgifterna under riksstatens för år 1922 åt¬ 
tonde huvudtitel har riksdagen anmält, att riksdagen med anledning 
av Vår framställning till anordnande vid epidemisjukhusen i Stock¬ 
holm, Göteborg, Malmö och Uppsala av klinisk undervisning i epi¬ 
demiologi åt medicine kandidater anvisat på extra stat ett förslags¬ 
anslag, högst 9,400 kronor (1922: VIII E. 53), att användas enligt 
av vederbörande departementschef till statsrådsprotokollet över 
ecklesiastikärenden den 9 januari 1919 angivna grunder samt av Oss 
i övrigt meddelade bestämmelser. 

Detta meddela Vi Eder för kännedom och efterrättelse med er¬ 
inran att Vi den 11 juni 1920 fastställt föreskrifter, att lända till efter- 
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rättelse i fråga om undervisning i epidemiologi åt medicine kandidater 
m. m. Stockholms slott den 22 juni 1921. 

GUSTAF. 

B. J:son Bergqvist. 

Rätt avskrivet; betygar å tjänstens vägnar: 

Einar Sprinchorn. 


Avskrift av Kungl. Maj:ts nådiga brev till statskontoret ang. 
anslag till kurser i skyddskoppympning. 

GUSTAF o. s. v. Vår ynnest o. s. v. I skrivelse den 15 juni 
1921 angående regleringen av utgifterna under riksstatens för år 1922 
åttonde huvudtitel har riksdagen anmält, att riksdagen, på grund av 
Vår framställning i ämnet, till arvoden å 100 kronor åt biträdande 
läkare samt till kostnader för materiell m. m., 25 kronor, vid en var 
av två kurser i skyddskoppympning vid vartdera av universiteten i 
Uppsala och Lund samt vid en var av fyra dylika kurser vid Karo¬ 
linska mediko-kirurgiska institutet anvisat på extra stat ett reser¬ 
vationsanslag av 1,000 kronor (1922: VIII E. 57). 

Vid föredragning av riksdagens skrivelse hava Vi funnit gott an¬ 
befalla Eder att på rekvisition i mån av behov till vederbörande ut¬ 
betala berörda av riksdagen anvisade medel. Detta meddela Vi Eder 
för kännedom och efterrättelse. Stockholms slott den 22 juni 1921. 

GUSTAF. 

B. J:son Bergqvist. 

Rätt avskrivet; betygar å tjänstens vägnar: ^ 

Einar Sprinchorn. 


Avskrift. 

Till kanslersämbetet för rikets universitet. 

I skrivelse den 15 juni 1921 angående regleringen av utgifterna 
under riksstatens för år 1922 åttonde huvudtitel har riksdagen anmält, 
att riksdagen, med bifall till Kungl. Maj:ts framställning, till rese¬ 
stipendier åt ordinarie lärare och vissa andra tjänstemän vid rikets 
universitet samt Karolinska mediko-kirurgiska institutet anvisat på 
extra stat ett reservationsanslag av 20,000 kronor (1922: VIII E. 59). 

Detta får jag, på nådigaste befallning, meddela Eder för känne¬ 
dom och vederbörandes underrättande, med erinran att gällande be¬ 
stämmelser rörande omförmälda stipendier återfinnas i Kungl. Maj :ts 
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brev don 31 december 1909 och den 9 maj 1919. Samtidigt härmed 
avgår nådigt brev i ämnet till statskontoret. Stockholm den 22 
juni 1921. 

B. J :son Bergqvist. 

M . Munck af Rosenschöld. 

Vidimeras ex officio: 

Otto Croneborg. 


Avskrift av Kungl. Maj:ts nådiga brev till statskontoret ang. 
statsbidrag till tryckning av akademiska avhandlingar. 

Gl T STAF o. s. v. Vår ynnest o. s. v. I skrivelse den 15 juni 
1921 angående regleringen av utgifterna under riksstatens för år 1922 
åttonde huvudtitel har riksdagen anmält, att riksdagen på grund av 
Vår i ämnet gjorda framställning anvisat på extra stat såsom särskilda 
reservationsanslag att utgå enligt av Kungl. Maj:t utfärdade närmare 
bestämmelser 

dels såsom bidrag till tryckning av doktorsavhandlingar vid uni¬ 
versiteten i Uppsala och Lund samt Karolinska mediko-kirurgiska 
institutet ett belopp av 40,000 kronor (1922: VIII E. 55), 

dels ock såsom bidrag till tryckning av doktorsavhandlingar vid 
högskolorna i Stockholm och Göteborg ett belopp av 8,000 kronor 
(1922: VIII E. 56). 

Vid föredragning av riksdagens skrivelse hava Vi, som utfärdat 
kungörelser dels den 27 november 1919 angående statsbidrag till tryck¬ 
ning av vissa akademiska avhandlingar (svensk författningssamling 
n:r 721), dels ock den 15 april 1921 angående statsbidrag till tryck¬ 
ning av akademiska avhandlingar vid Stockholms och Göteborgs 
högskolor (svensk författningssamling n:r 248), funnit gott anbe¬ 
falla Eder att av nämnda anslag å fyrtiotusen kronor för därmed av¬ 
sett ändamål efter rekvisition i mån av behov utbetala till det större 
akademiska konsistoriet i Uppsala tjugutretusen kronor, till det större 
akademiska konsistoriet i Lund trettontusen kronor samt till lärar¬ 
kollegiet vid Karolinska institutet fyratusen kronor. Detta meddela 
Vi Eder för kännedom och efterrättelse. Stockholms slott den 22 
juni 1921. 

GUSTAF. 

B. J:son Bergqvist. 

Rätt avskrivet; betygar å tjänstens vägnar: 

Einar Sprinchorn. 
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Avskrift. 

Till kanslersämbetet för rikets universitet. 

I skrivelse den 15 juni 1921 angående regleringen av utgifterna 
under riksstatens för år 1922 åttonde huvudtitel har riksdagen an¬ 
mält, att riksdagen, i enlighet med Kungl. Maj:ts förslag, till ersätt¬ 
ning för opposition å disputationsavhandling åt person, som icke 
tillhör vederbörande universitets eller Karolinska mediko-kirurgiska 
institutets lärarkår, på extra stat anvisat ett förslagsanslag, högst 
2,500 kronor (1922: VIII E. 58). 

Detta får jag, på nådigaste befallning, meddela Eder för känne¬ 
dom och efterrättelse samt vederbörandes underättande, med erinran 
att Kungl. Maj:t genom beslut den 19 december 1919 meddelat be¬ 
stämmelser, att tillämpas beträffande användningen av omförmälda 
anslag. Samtidigt härmed avgår nådigt brev i ämnet till statskon¬ 
toret. Stockholm den 22 juni 1921. 

B. J:son Bergqvist. 

M. Munck af Rosenschöld. 

Vidimeras ex officio: 

Otto Croneborg. 


Anslag av de till Kungl. Maj:ts disposition stlllda 

universitetets stat. 


ledel å 


Till docenten H. Sjögren anvisades för år 1921 av anslaget 
ett belopp av 2,000 kronor med skyldighet för docenten Sjögren 
att fullgöra den undervisningsskyldighet, som kanslern för rikets 
universitet på förslag av humanistiska sektionen kunde finna skä¬ 
ligt bestämma. 

Av de i universitetets stat för år 1921 upptagna till Kungl. Maj:ts 
disposition stående medel anvisades ett belopp av 1,000 kronor för 
år räknat som arvode åt den lärare vid universitetet, som förordnades 
att under år 1921 uppehålla examinationen och undervisningen i 
rätts- och statsmedicin. 

Till Juridiska föreningens i Uppsala bibliotek anvisades ett anslag 
av 500 kronor. 


Anslag från universitetets reservfond. 

Ett belopp av 4,094 kr. 76 öre till uppvärmning av Gustavianum 
och till vaktmästarelön, allt för tiden 1 september—31 december 
1920 (5 juni 1920). 
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Ett belopp av j,(kx) kronor till driftkostnader vid den paleonto- 
logiska avdelningen å (»nstavianum under Ar 1920 (5 juni 1920). 

Ett belopp av 5. (kk) kronor för utförande av röjnings- och pla¬ 
neringsarbeten i den fysi>ka institutionens omgivningar (5 juni 1920). 

Ett anslag till docenten Til. Eriks motsvarande den med kon- 
servatorsbefattningen vid lx>tani>ka museet förenade lönen från den 
dag då Eriks utnämnts till konservator och till den dag, då han finge 
uppbära samma lön (30 juni 1020). 

Ett belopp av 2.275 kronor till konservering av Viktoriamuscets 
samlingar (30 juni 1920). 

Ett belopp av 2,o<x> kronor såsom ersättning för lån av grekiska 
papyrer från Altes Museum i Berlin (30 juni 1920). 

Ett belopp av 20.575 kronor 22 öre till avskrivning av vissa in¬ 
stitutioners skulder vid 1919 års utgång på grund av stegrade bränsle- 
kostnader (30 juni 1920). 

Ett belopp av 952 kronor 75 öre till inköp av en skioptikon- 
apparat för institutionerna i (iustavianum (28 juli 1920). 

Eör avskrivningar å vi»a konti i universitetets huvudbok för år 
1920 110.077 kr. 21 öre (23 augusti 1920). 

Ett anslag å 500 kronor såsom bidrag till akademiträdgårds- 
mästaren I. Örtendahl för utrikes resa (29 augusti 1920). 

Ett anslag å 2.500 kronor till ritningar för inordnandet av en 
ifrågasatt nybyggnad för den hygienisk-bakteriologiska institutionen 
i en samfälld gruppering av institutionsbyggnader (ib september 1920). 

Ett anslag A i.boo kronor för bestridande under år 1920 av ren- 
skriftskostnåder å det akademiska kansliet och hos rektorsämbetet 
(16 september 1920). 

Ett anslag å 375 kronor till arvode för ledande under höstter¬ 
minen 1920 av kurser i allmän sjuk vårdsteknik (21 september 1920). 

Till inköp av en projektionsapparat för den patologiska institu¬ 
tionen 2,400 kronor (28 september 1920). 

Ett belopp av 300 kronor för anställande av extra lärarekraft 
vid det akademiska kapellet (1 oktober 1920). 

Ett ej bestämt belopp till fyllnadsarvode åt ledaren av en kurs 
i danska språket under höstterminen 1920 (1 oktober 1920). 

Ett belopp av 1,795 kronor till inköp av en elektrisk motor för 
den paleontologiska institutionen (12 oktober 1920). 

Reseersättning till professor T. Engströmer 455 kronor 30 öre 
för resa till Köpenhamn som universitetets representant vid studen- 
terforeningens därstädes hundraårsjubileum (19 oktober 1929). 
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Ett ej bestämt belopp till fylinadsarvode åt t. f. skogvaktaren 
E. Tillman (4 november 1920). 

Ett belopp av 3,600 kronor till bestridande av kostnaderna för 
inköp för medicinska klinikens räkning av en elektrokardiograf (4 
november 1920). 

Avsättning av ett belopp å 100,000 kronor till en försäkringsfond 
för byggnaderna å universitetets hemman å landet (19 november 1920). 

Till slutförande av reparations- och ändringsarbetena i Gusta- 
vianum ett belopp av 66,000 kronor (19 november 1920). 

Ett belopp av högst 1,800 kronor till anskaffande av en ny dragg- 
ningsbåt för Klubbans biologiska station (9 december 1920). 

För bestridande av kostnader för nyinredning av Skytteanska 
lärosalen ett belopp av 414 kronor (19 december 1920). 

Ett belopp av 150 kronor för inköp av ett frikort å Uppsala spår¬ 
vägar för år 1921 åt vaktmästaren C. A. Larsson (9 december 1920). 

Ett belopp av 2,895 kronor 24 öre såsom ersättning till t. f. skogs- 
förvaltaren O. Kollberg för arbete med indelningen av universi¬ 
tetets skogar (9 december 1920). 

Ett belopp av 3,740 kronor till uppvärmning m. m. av de i förut¬ 
varande folkskoleseminariebyggnaden inrymda institutionerna (29 
december 1920). 

Ett belopp av 2,200 kronor till bestridande av kostnaderna för 
förhyrande av lokal för år 1921 för den pediatriska kliniken (29 de¬ 
cember 1920). 

Ett belopp av 500 kronor för år 1921 för siffergranskning beträf¬ 
fande akademiräntekammarens räkenskaper (29 december 1920). 

Ett belopp av 1,330 kronor till bestridande av kostnaderna för 
förhyrande av lokal för år 1921 för kliniken för öron- näs- och 
halssjukdomar och ett belopp av 2,000 kronor för biträde vid samma 
klinik under sagda år (29 december 1920). 

För inledande av centralvärmeledning i norra flygeln av den 
botaniska institutionsbyggnaden 50,500 kronor (12 januari 1921). 

Ett belopp av 416 kronor 66 öre såsom ersättning till professor 
E. Ekvall i Lund för på grund av sakkunniguppdrag vid Uppsala 
universitet mistade tjänstgöringspenningar. 

Ett belopp av 735 kronor för bekostande av hyra, uppvärmning, 
belysning och städning av lokal under år 1921 för fogdeexpeditionen 
(21 januari 1921). 

'“För bestridande av kostnaderna för anskaffande av tegelrör 
samt för mindre cementarbeten vid akademigårdama under år 1921 
30,000 kronor (21 januari 1921). 
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Ett belopp av 5,540 kronor for inköp av en oscillograf för fysiska 
institutionen (21 januari 1921). 

Ett belopp av 1,484 kronor 84 öre såsom gottgörelsc åt assisten¬ 
ten vid skogsförvaltningen \V. Samuelsson för vissa arbeten (29 
januari 1921). 

Ett belopp av (>80 kronor till hyllinredning i samt ett belopp 
av 1.375 kronor till hyra av lokal for vissa av den paleon t ologiska 
institutionens samlingar (5 februari 1921). 

Ett belopp av 910 kronor <»7 öre jämte därå belöpande dyrtids- 
tillägg till fyllnadsarvode åt t. f. konservatorn vid zoologiska mu¬ 
seet I. Arwidsson (5 februari 1921). 

Ett ej Instämt Inlopp till fyllnadsarvode åt professor' G. Berg¬ 
mark (5 februari 1921). 

Ett belopp av 21b kronor för bekostande av utgifter för en av 
professor A. Wirén gjord resa till Klubbans biologiska station (25 
februari 1921). 

Ett belopp av 1,248 kronor 72 öre för bekostande av utgifter i sam¬ 
band med inventering av Gustav Adolfs konstskåp (25 februari 1921). 

Ett belopp av 2,400 kronor för inköp av en projektionsapparat 
för matematiska seminariet (11 mars 1921). 

Ett belopp av 5,200 kronor för anskaffande av en inombords- 
motor till en Klubbans biologiska station tillhörig motorbåt (11 mars 
1921). 

Ett belopp av 138 kronor 88 öre såsom ersättning till professor 
E. Rodhe i Lund för på grund av sakkunniguppdrag vid Uppsala 
universitet mistade tjänstgöringspenningar (22 april 1921). 

7.000 kronor för uppförande av en observationspaviljong vid 
astronomiska observatoriet (22 april 1921). 

Kör täckande av under åren 1916—1918 uppkommen brist i 
hygienisk-bakteriologiska institutionens materialanslag 2,025 kronor 
02 öre (22 april 1921). 

Ett belopp av 300 kronor för anställande av ett tillfälligt biträde 
vid universitetets drätselverk under en månad sommaren 1921 (28 
april 1921). 

Ett ej bestämt belopp till fyllnadsarvode åt professor G. Berg¬ 
mark (28 april 1921). 

Ett belopp av 6,500 kronor till bestridande av kostnaderna i an¬ 
ledning av museets för nordiska fomsaker flyttning (28 april 1921). 

Ett ej bestämt belopp till fyllnadsarvode åt ledaren av en kurs i 
norska språket under vårterminen 1921 (6 maj 1921). 

Ett belopp av 277 kronor 78 öre såsom ersättning åt professor 
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E. Sommarin i Lund för på grund av sakkunniguppdrag vid Uppsala 
universitet mistade tjänstgöringspenningar (6 maj 1921). 

Ett ej bestämt belopp för ombyggande av båtbryggan vid Klub¬ 
bans biologiska station (6 maj 1921). 

Ett belopp av 1,200 kronor för städning och uppassning under 
år 1921 å geografiska institutionen och matematiska seminariet (12 
maj 1921). 

Ett ej bestämt belopp till fyllnadsarvode åt t. f. konservatorn 
vid zoologiska museet fröken Amy Wästfelt (28 maj 1921). 

Donationer. 

Av filosofie doktor Frans Kempe 100,000 kronor till en fond, 
benämnd »Den växtbiologiska institutionens dispositionsfond*. 

Av anonym givare 100,000 kronor till förstärkande av Olaus 
Petri-stiftelsens fond. 

Av givare, som önskar vara onämnd, 10,000 kronor till för¬ 
stärkande av professor Karl Gustaf Westmans fond. 
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Universitetets finansiella ställning år 

lakeaster. 

Statsanslag. 

Inkomster av jordegendom och anslagen tionde . . . 

Räntor å reverserade skulder och fordringar. 

Diverse inkomster. . 

Summa kr. 


Utgifter. 

I. Löner, pensioner m. m.: 

1) Professorer ra. fl. 718,588:92 

2) Tjänstemän vid universitetets 

samlingar och inrättningar . 184,327:67 

3) Vikarierande lärare. 11,776:68 

4) Extra stat. 44,274: 17 

5) Betjäningen. 84,647:50 

6) Kungl. o. Riksstatens stipendier 18,200: — 

7) Dyrtidstillägg.1,175,466:51 

8) Tillfällig löneförbättring . . . 98,158:91 

9) Pensions- och indragningsstater: 

Pensions- och gratialstaten . . 5,940: — 

Indragningsstaten. 20,653:30 

Allmänna indragningsstaten . 36,910: — 

II. Institutioner och fonder: 

1) Institutioner.1,257,404:87 

Cassa studiosorum. 232: 21 

2) Egna fonders intressen . . . 2,309: 53 

Diverse donationer och fonder 493,416:96 

Uppsala, Ulva m. fl. vattenkvar¬ 
nars reparationsfond .... 2,000: — 

Universitetets årsskriftsanslag . 15,526:34 

Anslag till tryckning av vissa 

avhandlingar tn. m. 26,031:63 

Reservfonden. 334,391:87 

III. Reparationer. 

Transport 


1920. 


3,529,630:13 
448,100:75 

489.635:76 
134,15a: 17 

4,601,518: 8t 


2,398,943: 66 


2,131,31 3 : 4i 
1/.593: 45 
4,547.850: 52 
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Transport 

IV. Diverse utgifter: 

Utskylder och brandavgifter . 2,000: — 

Extra utgifter och trycknings¬ 
kostnader . 32,709:95 

Lantmäteri* och rättegångskost¬ 
nader . 12,901:76 

Till Kungl. Maj:ts disposition 

stående medel. 4,856: 74 

Hyresmedel. 525: — 

Diverse avskrivningar .... 649: 97 

Anmärkningsmedel. 24: 87 


Summa kr. 


4 


4.547.850: 52 


53,668: 29 
4,601,518: 81 
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Innehåll. 


Sid. 


Inledning. 

Kon unga brev. 

Kanslcrsbrev. 

Styrelse- och personalförhällanJen. 

Tjänstledigheter och lörordnanden. 

Utnämningar. 

Avsked. 

Avlidna. 

O fientliga uppdrag. 

Stipendier, belöningar och understöd. 

Vetenskapliga resor. 

Av universitetets lärare och tjänstemän i tryck utgivna skritter 
Institutioner och samlingar. 

Universitetsbiblioteket. 

Anatomiska institutionen. 

Fysiologiska institutionen. 

Medicinska kliniken. 

Medicinska polikliniken. 

Kirurgiska kliniken. 

Akademiska sjukhusets bröstklinik. 

Akademiska sjukhusets barnklinik. 

Pediatriska kliniken. 

Otiatriska kliniken. 

Otiatriska polikliniken. 

Kirurgiska polikliniken. 

Obstetriskgynekologiska kliniken. 

Oftalmiatriska kliniken och polikliniken. 

Psykiatriska kliniken. 

w 

Patologiska institutionen. 

Farmakologiska institutionen. 

Institutionen för medicinsk och fysiologisk kemi . . . . 

Hygienisk-nakteriologiska institutionen. 

Epidemisjukhuset. 

Institutionen lor allmän och analytisk kemi. 

Zoologiska institutionen. 

Klubbans biologiska station. 

Botaniska institutionen. 


3 

8 

>9 

48 

4 » 

49 
49 
49 
S2 
54 
59 


74 

09 

10 

11 

11 

12 
12 
12 
12 
12 


13 

»3 

13 

14 
14 

•4 

14 
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Växtbiologiska institutionen. 

Fysiska institutionen. 

Geologisk-mineralogiska institutionen. 

Astronomiska observatoriet. 

Meteorologiska institutionen. 

Geografiska institutionen . 

Museet för nordiska fornsaker. 

Victoriamuseet för egyptiska fornsaker. 

Myntkabinettet. 

Konstsamlingarna. 

Seminarierna. 

Exercitieinstitutionerna. 

Studentantal. Examina. Promotioner. 

Studentantal. 

Examina . .... 

Akademiska avhandlingar. 

Promotioner. 

Ekonomi. 

Anslag av statsmedel. 

Anslag av de till Kungl. Majtts disposition ställda medel å universi 

tetets stat . 

Anslag från universitetets reservfond. 

Donationer. 

Universitetets finansiella ställning år 1920. 


Sid. 

21 

22 
2? 

26 

*>r 

-/ 

2 7 
29 

>0 

U 

>2 

32 

49 

>2 

>2 

53 

>4 

66 

66 

70 

71 
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Uppsala Universitets Årsskrift 1921. 

Innehåll. 


Teologi. 

1- E. LisderlwJm, Problemställningar och arbetsuppgifter i nutida svensk teo¬ 
logi. 1921. 62 sidor. 

2. J. LImMm, Skandalön. Eine lexikalisch-exegetische Unteisucliung. 1921. 
52 sidor. 

Juridik. 

I. H. Bsrflasd, Några ord om legalt skiljemannaförfarnnde i svensk rått. 1921. 
54 sidor. 

Filosofi, Språkvetenskap och Historiska vetenskaper. 

1. Q. ThårsHI, Studin Tertullianea. 2. 1920. 105 sidor. 

2. N. Hsfeedabl, studia Ammianea. 1921. XVI t 141 sidor. 

3. G. Ekholm, Studier i Upplands bebyggelsehistoria. 2. Bronsåldern. 1921. 

138 t- XXX sidor. 2 tabeller, 1 karta. 

4. E. Nereen, Studier i fornvästnordisk diktning. 1921. 75 sidor. 

5. Spräk vetenskapliga sällskapets i Uppsala förhandlingar. Jan. 1919 — dec. 

1921. 1921. III + MO sidor. 


Program m m 

1. Uppsala universitets matrikel, 8. 1720- 1730. Pä uppdrag al' universite¬ 

tets rektor utg. af A. B. Carlsson. 1921. Sid. I39-- 216. 

2. E. Rester»kiöld, Den folkliga vidskepelsen och den svenska katekesen. 1921. 

53 sidor. 


•» 

• i. 



o. 


L. Staveaew, Ur konung Gustav III:s och statssekreteraren friherre Erik 
Ruuths brevväxling. Bidrag till historien om det svensk-ryska krigets 
17H8--1790 finansiering. 1. 1921. 48 sidor. 


C. Anneretedt, Förteckning ä Upsala universitetsbiblioteks ledare jämte korta 
upplysningar rörande deras verksamhet. 1921. 42 sidor. 


L. Stavenow, Ur konung Gustav lll:s och statssekreteraren friherre Erik 
Ruuths brevväxling. Bidrag till historien om det svensk-ryska krigets 
1788—1790 finansiering. 2. 1921. 72 sidor. 


Kungl. Universitetets i Uppsala redogörelse 1920 21. 1921. 174 sidor. 
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